Google 


This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 


Usage guidelines 


Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 


Ἔ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 


* Refrain from automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 


* Maintain attribution The Google watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 


* Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 


About Google Book Search 


Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 
a[nttp: //books . google. com/] 














Gs ἠὖ .2.9 








τ σε- 


STEPHANUS 


B YZANTINUS 


CUM ANNOTATIONIBUS 


.L. HOLSTENII, A. BERKELII 
ET TH. DE PINEDO. 


9 


VOL L; 
N 


CUM GUILIELMI DINDORFII PRJEFATIONE, 
CUI INSUNT LECTIONES LIBRI VRATISLAV. 





"LIPSIAE 
IN LIBRARIA KUEHNIANA 


MDCCCXXY. 


iC exc 





“48.2.3 


enne 23 τ 


4 


. P 


* . ^ Fr ΜΝ 4.29 7A. 8 wc. BEP / 4 * 
€ 7 —vÍoehdh D 7999 (TTE SA ἃ o 
C- — 1 y .} 


ἘΠ atetT tL oe i3 


|1INDEX S  - 


ΟῚ, 1. 


Abr. Berkelii praefatio p. III — XXIIT. 

X ylandri praefatio p. XXIV — XXXI. 

leni Berkelii epistola ad I, Gronovium p. XXXII —XLVID. 

G. Dindorfii praefatio p. XLIX — CLXI. 

Στεφάνου «ρὶ πόλεων p.1 -- 478. 

Variae lectiones ex codice Perusino collectae δ 1. Grono- 
vio p. 479 — 609. 

Index verborum et rerum: p. 610 — 641. 

Fabricii index scriptorum p. 642 — 672. enu. 

L. Holstenii annotationes ad indicem scriptorum p. 67 8-- 
678. 





VOL. II. 


Th. Bykii praefatio p. III — XV. | 
L. Holstenii annotationes p. 1 — 762. 





σεπερεοισιπανισυσισννυ 


Fr. Guieti annotationes-p.-268 —-781.- 
Indices in Holstenii annotationes p. 782 — 864. 





VOL. IL. APPENDIX, 


Scymni Chii fragmenta p. 1 — 16. 

L. Holstenii commentariolus in veterem picturem nym- 
phaeuxp referentem p. 17 — 22. 

Kiusdem dissertajío de pila stdf&lari p. 22 — 96. 

Eiusdem dissertatio de milliario aureo p.27 — 28. 

Eiusdem laus boreae p. 28 — 84. 

'Th. Rykii dissertatio de primis Italiae colonis et Aeneae 
adventu p. 85 — 178. 

. Eiusdem oratio de gigantibus P. 179 — 211. 





"YYOrL ΤΙ]. 
Abr. Berkelii annotationes p. 1— 1280, 


lac. Gronovii Exercitationes de Dodgna (editae Lugd. Bat. 
, 1681.) p. 1281 — 1830.. 


cd 





Th. de Pinedo annotationes p. 1 — 1320. 





VOL. IV. APPENDIX. 


Th. de Pinedo commentariolus auctorum quos ad testi- 
monium vocat Stephanus p. 1— 182. 
Index in Th. de Pinedo annotationes p. 188 — 856. . 








Berkelii . editio ita s inscripta prediüt: ἢ | 
Σεεφάνου Βυζαντίου ἐϑνικὰ xcv. ἐκιτομήν. — Stephani By- 
zantini gentilia per epitomen, antehac, . Περὶ) xoóáscv, De 
urbibus, inscripta. Quae ex MSB. oodicibus Palatinis ab 
CL Selmasio quondam collatis et M8. Vosaiano restituit, 
supplevit, ac Latina Yersione et integro commentario il« 
lustravit Abrshamus Berkelius. Accedunt collectae ab la- 
cobo Gronovio variae lectiones ex codice MS, Perusino, 
intermixtis eiusdem notis cum excusatione de excerptis 
Bocharti et Palmerii ab se non publicatis. Lugduni Ba- 
tavorum 1688. fol. 


'Thomae de Pinedo: 


Στέφανος περὶ πόλεων. Stephanus de urbibus, quem pri- 
mus Thomas de Pinedo Latii iure donabat, et observa- - 
tionibus, scrutinio variarum linguarum, ac praecipue He- 
braicae, Graecae et Latinae delectis ilustrabat. His ad- 
ditae praeter eiusdem Stephani fragmentum, collationes 
Jacobi Gronovii cum codice Perusino, una cum indice 
rerum et verborum, tam ad ipsum Stephanum quam 
ad 'Thomae de Pinedo observationes. Amstelodami 1678. 
fol. ! 


Holstenii annotationes: 


Lucae Holstenii notae et castigationes in Stephanum 
Byzantium de urbibus. Accedunt Scymni Chii frag- 
menta Graeca, cum versione Latina Lucae Holstenii, nec 
non eiusdem commentariolus in veterem picturam nym- 
phaei; item dissertatt. III. de p. st, de m. a., atque in 
laudem boreae. Omnia ex recensione Th. Rykii, qui 





dissertationem. de primis K.- colonis et A. adv. orationem- 
que de gigantibas addidit. Cum indicibus locuplectissi- 
mis. Lugd. Bat, 1684. fol. . 

Quae trium. horum lbrorum exemplaria aliorant 
annorum .notis insignita. eircumferuntur, bibliopolis: de 
bentur, qui titulos iterum! iterumque mutarunt. 
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ABRAH, BERKELIVS 
LECTORIMEO 


iS. D. 


Tandem hoc opus exit, quod quanto mihi la- 
bore steterit, nec lmgua exprimi nec calamo de- 
Imeari posset. Academicis medicinae studiis emen- 
sis, quum animum ad praxin applicare nunquam 
possem, imo saepissime subterfugerem, huma- 
niores quas vocant literas de integro impensius 
colere atque iisdem incumbere incipiens, in hunc 
miserum, mutilum et depravatum scriptorem in- 
cidi, quem restütuere, emendare, pristno habitu 
induere tentabam. 894 postquam multam ei ope- 
ris et olei insumpseram, aliquot elapsis annis 
fando audivi Stephanum sub praelo sudare, et 
Romae ab Holstenio esse restitutum. Quare ab 
amicis admonebar, ut huic labori parcerem, non 
immemor veteris adagii, non oportere μᾶζαν μάτ- 
Te» τὴν ὑπ᾿ ἄλλων μεμαγμένην. Cumque iam 
omnem curam aliquamdiu et cogitationem de re- 
stituendo edendoque Stephano abiecissem, doce- 
bat eventus mihi ficta pro veris ab amicis esse 
tradita, (Quare pensum in manus fesumpsi, et 
latercula observationum inspexi; et quod iam a 
Casaubono, Salmasio alüsque praestantissimis rei 
literariae luminibns tentatum et deploratum , ani- 
mo fortiter obfirmuto aggressus sum, In quo 
quidem ita egi, ut malussem . ! 
a * 
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Cum Leone, cum Excetra, cum ΟΌΡΨΟ, cum 
«fpro .detolico, 
Cum vibus Stymphalibus, cum  ntaeo de- 
| luctari , 

uam cum monstris Geographicis, et, ut quon- 
am dixi, portenüs Mythologicis aliisque ad Gram- 
matica spectanübus perquam intricaüs. Erat etiam 
mihi ante oculos labes et macula hujus saeculi, 
quae virtuti invidens videtur velle ipsum florem" 
omnis eleganüae infrmgere; plena talibus, qui 
vix ünquam promenda.sua, (si modo praestare ali- 
qua sua possunt) sed usque cavillando aliena 
sibi laudem quaerunt, et quoscunque conatus 
ingrate traducunt. Tanto autem amariorem ope- 
ram hanc praevideham, quod praeter multa man- 
ca, corrupta, quae in Omni et nulla éxcepta pa- 
gina occurrunt, quae emendatu erant difficillima, 
multa quoque levia erant corrigenda, adeo ut ali- 
quando me ipsum pigeret istas λεπεολογέας per- 
sequi. Sed tamen et hoc fuit mihi exsolvendum, 
4quia,.pace omnium, ita sum animatus, ut opi- 
zer nihi tame ;ienue .esse et sordidum et in 
hisce. literis exiguum, quod meo labore et cura 
indignum exisümarem,: dummodo honum aucto- 
rem reddat. niidiorem et d mendis vindicet, Prae- 
terea ..quum , ex Plinio .didicissem esse rem are 
duam dare quibuscunque yetustis nóyitatem, ob- 
scuris. lucem; fasuditis gratiam, dubiis fidem ; tum 
experientia me docuerat negoüum esse inprimis 
arduum atque difficde veterum scripta. iniuriá 
temporum  &ut hominum mperiià deturpata m 
aliquàm dignitatem restituere, praesettm 'er,. qui 
veteribus hbris desütutus est. — His autem. ut hoa 
tempore et in hoc auctore uterer,. vix videbam 
beri posse, ete) ab aliis adiumentis. plane inopes 
non essemus aut imparati.; Sed.ante omnia quum 
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blamdà mentis atqué animi incliiatione studia 
gignantur, et otio inter laótae fortunae bona nu- 
wiantur; me iniuriarum: et iniquitatis. moles et 
mfortuniorum calamitas oppressit.^ Et quis ego 
eram homo obscuro loco natus, cui nulla ex 
alavorum maiorumye nobilitate et eruditione plo- 
ria, qui post tantorum . virorum lucubrationes 
prodeam, iisque meas coniecturas et cogitao- 
nes commisceam et publici iuris faeiam? : 


Quid enim contendat hirundo — 
Cygnis? aut quidnam tremulis facere artu- 


f 


. bus haedi | 
Consunile in cursu possint, wt fortis equi 
vis? 


Verum enimvero Jiceat.. mihi, benigne lector, 
quod res est, ingenue profiteri Multa summe 
viri in reip. lhterariae bonum praestitere , .sed: 
plura adhuc intacta et medacá mauu indigentia 
reliquerunt, ltaque tantum, selas, hic Siephanns: 
fuit dehcium nostrum. merum; et quicquid. sit, 
quantum inter hanc atque alias editiones inter- 
st, facile apparebit e; qui priores. cum postre- 
ma hac contulerit, et. quid. distent aera lupinis, 
noverit. Praefatonis igtur vice. aliquid. loqua- 
mur tam de auctore huius operis, quam de opes. 
re ipso; quod quum utremnque obscurttm sit, 
tum vel maxime prius; alüs vitam eius ad sao-. 
cula citeriora deprimenubus, alis ad nimis al- 
tora elevantibus, ac' praecipue Tristano Sancta: 
mantio, qui ad nummum Perimthiorum sub Se-: 
vero signatum. pog. 81. tom. 11. ab.prore sen- 
tenua δὼ alienum ostendit, et saltem: ante Hera- 
cleae cognomen Perintho. datum ,. quod etsi apud: 
Ptolemaeus , tamen. in nummis Bn | nisi. post 
Gallienum cusis ezstgre obsorvat, vixisse credit. 
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Néc possum híc praéterire Cluverii ᾿ἀνεισεορησίαν 
existimantem aetatem Stephani Eustathio inferio- 
rem fuisse. - lta enim soribit δὰ vocem Τάρας 
pag. 1284 Ital. Anüq. ltaque ut quam certis- 
sime agam, sequar exemplum Cl loggu in scru- 
tauone vitae Diogenis Laértü, ut et quantum 
fieri potest, sciamus, ante quos vixerit Stepha- 
mus, nec minore diligentia inquiramus, post 
quos vixerit, sic arcüssimis cancellis aétatem eius 
inclusuri, arguments er hac epitome petis. 
Praemitto igitur me putare hunc Stephanum iun- 
ter Constanti et Iustiniani tempora vixisse: nam 
refert Bvtarrioy Constantinopolin et Novam Ro- 
mam translata eo imperi sede denominatam esse, 
Vixit et post Eusebium, cujus historia Eccle- 
siastica citatur in voce JBjsr»og. Vixit post De- 
centium et Magneutium. Imperatores ; recenset 
enim Decentios gentem ab altero sic denomina- 
tam. Tum praeterea coniici potest vixisse .post 
Iulianum, :Nam historicus ille Capto, cuius 
lsaurica citat im "uela, et Lycius fuit histo- 
ricus, et Eutropii rerum. Romanarum compen-- 
dium ex Livio alüisque cencinmatum in .Grae- 
cam lmguam transtult, tum post luliani im- 
peratoris tempora demum innotuit, cuius men- 
tio fit in huius editionis p. 74. ( v. '4fxag«ac0;. ] 
Quin etiam de eius aetate coniectura potest fieri 
ex voce Σάλωνα, ubi meminit Prisci cuiusdam, 
qui vixit tempore Theodossi iunioris, Quin euam 
Stephanum lustiniani tempora nom vidisse, sed 
ante ila vixisse praeclare mihi videretur .confir- 
mar ex eo, quod Xylander ex vocabulo '4fwa- 
ντόρεια produxit Ibi enim Epitomator hunc in 
modum schtpsi: Xe Egydwuoc δὲ ὁ πρὸ ἡμῶν 
τὰς ἐν τῇ βαωσιλίδε σχολὰς διακοσμήσας ἐν αυλ- 
λογῇ λέξεων ϑιὰ διρϑόγγου φησίν᾽ &owma δὲ. ayss— 
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ψεῖ ἐννετυχηκέναε βιβλίῳ. ἡμοῖς γὰρ ϑιὰ τοῦ & 
εὕρομεν. Bed h&ec.verba non ese ipsius Ste: 
phani luce meridiama clarius appavet ex recta tem, 
porum serie, Hermolaus Epttomator de suo haee 
adiecit. Ergo aliud argumentuin nobis; seppedi-: 
taretur in: voce ᾿πχόναε; sed ibi rursum nou Ste- 
phani, . vetum Epitomatoris vetba oceurrumes: Οὕτω 
γάρ τὸς νῆσος διαφέρουσα μὸν v6 πανευφήμῳ 
Πατριοκέῳ καὶ τῷ πάντα σοφωτάτῳ Ἀ]αγίσερῳ Hé- 
τρῷ, πειμένη δὲ καταννινρὺ φῆς οὐδϑαΐίμονος (τό-- 
Aeec “Χωλκηδόνοςς. Petrus hic Patricius: et Mag 
-er, cujus legatuonum Eelogas reipubhcae lite. 
rariae bono divulgavit Hoeschelius Augustae: γιω» 
delicor. anno 1008, etim lusüniani temporibus 
vint, cuius profecto Stephanus nequaquam po- 
tuit meminisse, si ante lasünianum supremum 
vitae diem obierit, Sed nou est.minimae mo. 
tae coniectura, quam ex Tzetza de oette St. 
phani colligimus. — Hic enim: Stephamume citat 
Chiliade Hist. ceutesima. ' Ést autem illud 
Taetzae opus, quod ipse nonsunquam episio 
ἔστω, nonnunquam πέγανας, saepe: historiam up- 
pellat, ab eo seriptum anuo a €; N. MCLXXVI, 
ut docet Nicolaus Gerbelius: im -praefaüone Taet- 
tae praefixa. MEN 

Kuam Christianum fuise iudicat  luculentis: 
simus locus desumptus ex octavo ;capke Geues 
seo$ de Ammaniüs, iu voos "Juerüp.  BSüurüh- 
ter in Σύϑομα, "JOevuelos, ᾿Εβραῖονε Bed evi« 
deuü argumento id ipsum .demomstrari : potest; 
quum .6ptüme de D: Chriso confessionem ex» 
hibet im voee ϑήτλεμα, in qua urbe.non tam 
tum matum B. Chrstum profitetur, sed secun 
dum oarmem ibi gemtum, attanten etam. Der 
weorem et Deum nost?um esae,.* Non: es igitur 
sudiendus Beptunius Florens Christianus, quem 


vat Apm. BRERERLII 


von puduit Stephanum Auctorem .Ethnicam ape 
pellare in;comumentarüs suis ad Ádistoph. rena 
pag. 77, ipsique tamen sacras literas veteris te- 
stamenti mon .incognitas fuisse liquet ex voce 
Eaau de pri;ogenitura eiu& |. E 

Hio Stephanus scripsit. hrum, quo ego non 
fuisse umquem limatus scriptum in .tota : sequio- 
ris aevi scriptorum turba ullum puto, .tam. egre- 
giis. diversisque exemplis et tamta geographiae pe- 
rüa conflatum.  Ád ouins materiam quod atti- 
net, in ea ob oculos ponic Stephanus, dg tribus 
habiabilis orbis partibns praecipuas regiones, pro- 
vinctas, gentes, urbes, oppida, castélla,..c6lonias, 
demos, montes, colles, valles, saltus,. silvas,.:lu- 
CO8, ana, maria, sie, promontouma,. insulas, 
peninsulas, portus, freta, litora, ecopulos, ílu- 
mina, Íom(es, lacus et palndes. Hisce praeterea 
ex antiquissimis Historicis , Mythologis et. Geo- 
grapbis adüciuntur. bistorjse, fabulae, locorum 
fitus, mores al&quando gentium, regnorum con» 
Atores, regiomum et urbium nomenclaturae, mul- 
tarum coloniarum. origines, antüquitates,. etym 
logiae, et plurima ad Grammancam spectantia, 
lteque tam. necessaria, et utilis opera haec est 
venerandae antiquitaus scrinia perscrutanti,. ut ille . 
prorsus. numerus; &4 et. in .lteratorum. . censum 
vix veniat, qui se. hac in Criücae parte non 
sédulo exercuerit, JMiratué sum. profecto. .saepis 
sine, atque etjam nanc. miror, commentetores 
et: doctissimos interpretes.-tofies in. versione gen 
tülwum.et tar) tyrpiver fuisse ballucinatos, .pihil 
Omnino .nitorj et.elegapnüae relinquentes; | Uti- 
nam interea Stephanus manmaisset ie,. qualem. se 
in publicum :emiserot. Sed. ut nunc denuo, sic 
ipsius etiam et sequenü tempore stylti et homae 
xum. aridum. pzofani.se oblectarunt brevimriis et 
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compendus celligandis, iia ut quidam ipsos au- 
ctores in epitomen redegerist ipsis auctorum verJ 
bis servaüus aut paulum immutats; alü brevia- 
ria proprio stylo. confecerint ex yariis seriptori- 
bus excerpendo, quod :h.rem videretur, ut Sal- 
maasn verbis utat jn praefauüone ad Lucium Ám- 
pelim; eo successu, ut postea ipsi veri aucto« 
res fuerint aut 1gnorati, aut neplee&i, ac tandem 
mersi et aeternis tenebris damnati; Qood quum 
queramur in mulus, etam Stephanus hang .de- 
plorauonem meretur. Non enim vére Stepha- 
num hodie iactari, sed hactenus tantum. Ste- 
pbani epitomen exstitisse, licet argumenta infal- 
hbàha et minime in dubium .revocauga ex. v. 
"droxyy, Φρίξος et.alis possem producere, satis 
clare nunc liquet constatque ex genuino frag- 
mento edito. Unde euam dilucide apparet, qua- 
lera scopum. in hoe auctore ad eam redigendo 
senuitauem habuerit Hermolaus. ille. Nam 819 
voesbatur, qui gangraenam istam Stepliano at- 
πε. Multis in locis vanum et nugax fecit hoc 
opas, nisi interpretatione subleves. .Loca ex. au- 
tGquorum scriptorum scriniis deprompta a Ste- 
phano, omnia vel negligit prorsus, vel de au- 
ctoris nomine duntaxat memuonem fagüt ipsiseimd 
verba praetermiuens, Et haec rauüo est, quare 
exisümem nostrum scriptorem in hters X {' 
et ./2. tantam iniuriam non fuis$e passum, quam 
m praecedenübus: nam. istis in sectonibus quae- 
cunque ex veterum scripts citantur, omnia fer- 
me invenies. Praeterea alterutrum horum, quae 
modo ex Salmasio dicebamus, in Stephani luxe: 
üone eüam eonügisse, et Hermolaum non tan- 
tum Stephani verhis banc epitomen confecisse, 
non immerito quis suspiéetur.. Sed quis tanto 
acumine praeditus, qui additamenta illa probe a 
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Stephani verbis dignoscere? Nen quemadmodum 
haud ita facile est, spuria scripta a genuinis di- 
süngueré , quam. sit nativas gemmas dipuoscere 
ab adulterinis, eodem modo. wm facili nepotio 
dignoscuntur verba, quibus auctor usus est, et 
quae epitomator de suo addidit, Imrno quam mu- 
taverit Stephani verba, ex genuino fragmento xd 
manifeste :diseere possumus. Quo autem tem- 
pore hoc Stephani opus in compendium sit. red» 
ctum, nequeo dicere, neque fortassis quispiam 
ahus: si^ discedat 8} Suida, qui Hermola epi. 
tomen lustüniano Imperatori. dedicatam testatur, 
Porro quo tempore propter subiectam epitomen 
in tenebras abierit, non facile commemorari, multo 
minus argumentis probabilibus evinci posset, 'Tem- 
pere tamen Constanüni Imperatoris Porphyroge- 
net integer fuit, uti liquet ex libellis de δάμπαν- 
nistrando imperio et themaübus ad Romanum fili- 
um, ubi totos ex nostro desumpsit locos, uti 
annotavimus in voce Jfgoíin, Konmnadewe, 4e 
λοπόννηϑος , Bobóvteow , Βόσπορον et innume- 
ris aliis locis. . Immo ipsum Stephanum alibi mo- 
minat; Grammaücum , ut in Siciliae Themate. 
Diu certe dubitavi, an Eustathius ex omuibus 
locis, quibws huius hbri meminit, sive iu. Ho- 
meri sive in Diomysü commentariis , appareret 
aliud quam ipsum tantum hac epitome: δὲ nihil 
ex ipso Stephani opere usum [fuisse aut tram- 
scripsisse. Nam certe et auctorem epitomatoris 
ütülo insignit. — Donec tandem diliventissime ἃ 
capite ad calcem immensa illa in Homerum vo- 
lumina perlegendo , atque eüam in Dionysium 
commentaria, invenire potui, ex quo mihi lice- 
ret hauc. coniecturam facere, Eustathium. aliud 
quid in usu habuisse; quam quod videtis et 1e- 
pius. ᾿ 
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Omnino. enim reperiuntur apud ilum, quae 
hodie nen conspiciuntur in nobis familiari Ste- 
phano : unde dubiandum non est ipsum inte- 
priores habuisse sua aetate codices, quam nume 
circumferuntur, Huius. rei insigne. argumentum 
depromem ex comment. ad lliados 8, wbi sic 
scribit: 'Joeráov δὲ ὅτε “ένγδος ov μόνον “Ῥοδίω 
πόλες) ἀλλὰ καὶ τὸ ἀρωμοτιμὸν εἶδος». ὡς δῆλον 
ἐπ τοῦ ὀσμὴ λιβάνου σμύρνης καλάμου στύρακος 
“Μίνδου. dc φησιν ᾿ϑήφαιος. Τὴν δὲ ᾿Ρόδον τὴν 
πόλεν ὕστερόν quos κτισϑῆναε καφὰ τὰ Telonovs 
ψησεακὰ ὑπὸ ἀρχετένεονος, ὑφ οὗ καὶ ὃ ᾿“Τ“ττικὸς 
λιμὴν ὁ Πποιραιεύ. ὋὉ δὲ τὰ ἐϑνικὼ συλλέξας 
καὶ Σικελινὴν πόλιν ,ἰνδον ἱστορεῖ. ὃς καὶ τὴν 
παρ Ὃμήρῳ ᾿]ηλυσὸν ᾿Ιαλυσὺὸν γράφει" λέγων ci- 
vus καὶ ἐν Σκυϑίᾳ, καὶ ἐν τῷ ᾿ΑἸδρίῳ δὲ κόλπῳ 
"Ζαλυοόν.. Tg» δὲ Κάμερον διὰ τοῦ ε καὶ αὐτὸς 
γράφει πρὸς διαστολὴν τοῦ κυρίου. Τὸ yap κύ- 
ριον ὁ Κάμιρος διὰ διῳφϑόγγον γράφεται. Ve- 
rum si cui baec Lindi desoriptio levis et miniui 
ponderis videatur, addam maioris efficaciae argu-^ 
mentum ex eodem Archiepiscopo ad ]lliad. 5, 
ubi ex Stephano Ornearum descriptionem  absol- 
vit, de quibus hodie in Ethnicographo nihil cir- 
cumfertur: 'Ogvsiai δὲ ἢ δίχα τοῦ e ᾽Ορνιαὶ, τοῦτο 
ydo μάλιστα ἐν κοινῇ χρήσει weis, κώμη ἐστὶν 
᾿Αργείας κατὰ τὸν γεωγρώφον. ὅστε δὲ καὶ ἑτέρω 
μεταξὺ Κορίνϑου καὶ Σικυῶνος. ταύτην δὲ ὁ τὼ 
ἐϑνικὰ γράψας πόλιν λέγει, ov νώμην. Sed de 
bis Orneis ne gry quidem apud nostrum: unde non 
temere coniicitur Eustathium integriori sua aetate 
epitome usum fuisse. Quin etiam ubi loquitur zeoi 
ΛΜυκάστου, Àn nous ad lad. 8 p. 287 insigne 
et praestantissimum ibi incrementum legitur:: 420-- 
sacro; δὲ «no “υκνάστου φασὶν avsoyOespoc ἢ 
πωϑὸς τοῦ Μίνωος. ἔστε δὲ mai Πονεικὴ “ὐκα- 
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eros κατὰ 0T γραφέα τῶν ἐθδνιπῶν, ὃς. ᾿λέγεϊ καὶ 
ὅτε τὴν Κρητικὴν. «ύκαστον οξύνουσιν οἱ ἐγχό-" 
Quos. οὐκ ἐπικρατεῖ δέ quo LJ éOvixi παράδοσις. 
τουτέστε παρὰ τοῖς ἄλλοις οὔ. ὀξύνεταε. H δὲ Φαε- 
στὸς ὀξύνεται πρὸς διαστολὴν τοῦ βαρυτόνου Φαί- 
στου τοῦ πυρίου ὀνόματος » ὃς καὶ mier αὐτὴν 
υἱὸς ὧν “Ῥοπάλου υἱοῦ ᾿“δίρακλέος » ὡς ὁ ἐϑνογρα-- 
qoc λέγξε, ὃς καὶ Πελοποννησίαν Φαιστον ioroQét. 
Propterea credimus Euststhio sane δὰ manum 
fuisse ipsum integrum Stephanum, quum postera 
saecula, certe:nostre, his mimuuis contenta: esse 
debuerint; utique quantum nos ex aliornm Scri- 
pts arnimadverwré possumus. Etenim épitome; 
iam confecta, potuisse adhuc alibi latere et la- 
tuisse, nec minus ipsui, quam hanc epitonien, 
facile persuadeor vel ex parücula volumiünia Se- 
guieriani, vel legens verba illa, quae lilustris Sca- 
lger scripsit epistol. lib. iv. 431 ad Isaaoum Gru- 
terum: Jam video illum codicem eundem esse, 
quem Nicolaus Sophianus habebat; . nam praeter. 
aiios codices inerat et integer Stephanus éOvixo- 
γράφος cum toto K et 44, guae hodie. imperfecta 
circumferri haud ignoras. 

Haec igitur epitome, quum in.avorum mostrg- 
rum venisset manus, ter prodire iussa, etsi . valde: 
muülata et manca, per Aldum et luntam, : ta&- 
dem et ab Xylandro in lucem venit mulüs. in 
locis mediocriter emendata et restaurata. — Ab οἵδ 
nibus quidem ea grate salutata est.et usurpata, 
et interdum nimus, Nam Ferrarius in dicuonario 
G'ograph. et pag..59 in ᾿Αρβηρα Suidae : verha 
adseribit Stephano; et pag. 447 in Mangresia : ajt 
»Hic Anüochus Rex a Scipione victus, amapüa 
clade aífectus est, unde Setpio Asiatieus cogoo- 
minatus Stephano libro de urbibus;'**.quae.si in- 
quiras, vix invenias. : Sed primus oinium, vide- 
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tmr usum ejus optme noviese Carol. f)gonius 
in scholüs ad Livium, quem illic passim eximit 
ab dubitatione, nonnisi una hujus breviarii ope. 
Post Xylandrum, qui praestitit multa, quoque 
ali viri docti miserat. fuerunt eius. conditionem, 
ut eam .mollhre sedulo conarentur ; hinc Petro 
Lambecio libro 1. cómment. de Bibliotheca Cae- 
sarea vidisse testante praeter Strabomem 'et poé- 
matia vetera Laüna Stephanum de Urbibus a 
Xylandro Gr. editum. Α.. 1668 manu Scaligeri 
notatum ab Seb. Tegnagelio. emptum et in bi- 
bliothecam Caesaream txánslatum ; hinc Casau- 
bono scribente nunc in Tlieocriucis p. 15. Doce- 
bimus illud cum illum, auctorem (Stephanum dicit) 
sexcentis mendis quibus scatet liberatum olim Deo - 
volente edemus: nune 30 epistola secunda ad Theo- 
dorum Canterum testante se habere im GtepAa- . 
num paratas notas, quae miseru'n illum scripto- 
rem ab infinitis mendis aliquando, si Deo visum 
fuerit, vindicabunt; quae in cuiuscunqué manus 
inciderunt Post hunc Cluyerius de antqua GeU- 
graphia. optime jne£itus eiusque scientissimus, in 
operibus de Italia, Sicilia et Germania antiqua fe- 
licissime aliquando nostrum auctorem restituit et 
emendavit. Post eum Salmasius ope et auxilió 
MSS. Palaünorum ahorumque, (nam ut ex co- 
dice eiüs liquet, sntiquos et recentiores consu- 
luit) innumeris locis Epitornatorem supplevit, au- 
xit, restituit, ct genuinum nitorem reddidit, uti 
omnibus patet Plinianas exercitauones evolven- 
tübus; ipso euam. in.notis ad Florum progres- 
sum anno 1609 scribente pag. 98. Stephanum 
ante annum. recensuimus ei castigavimus; et pag. 
197 ubi titulum Stephani formare videtur; et 
pag. 209 appellante Stephannm meum. Vide etiam 
ad Trebell. Pollionem pag. 197. Sed quid plura 
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de notis, quas Selmnasius ad orem sui codicis 
annotavit ? tautopere hoc docus virm fuit no- 
tum, ut omnino et in publicis dedicatiomibus di- 
xerit et existimaverint Salmasium edidisse Ste- 
phanum.  Colligimus hoc praeserum ex appen- 
dice notarum ad Harpocrationem , quam Maussa- 
cus post observationes suas im Plutarchum de flu- 
minibus Salmasio dicabat, ubi ita scripsit: . Z'9bz 
vero -haec dedicare libuit, Salmasi , quia et me 
amas , et neminem melius te Harpocrationem ro- 
visse sciunt omnes eruditi, qui a te iam diu sepe- 
etant tot praeclara et illestria opera, ut Stepha 
num de Urbibus, Epigrammata Graeca veterum, 
Geoponica, Solinum ,. Historiae Jugustae scrt- 
* ptores, et alia innumera, quorum dominus ac 
possessor es. Salmasius sane pluribus codicibus 
usus füit,.ut ex margine eius Stephani colligere 
foit facillimum, vetustioribus et reeentioribus: sed 
non eedem modo erant divisi. Nam recentior 
ile m hbros erat distributus: post finem literae 
zf testatur ibi incipere librum decimum tertium :. 
et ad initium literae Z dicit incipere librum de- 
cimum quintum in MS. recentiore Palatino, Non 
ubique tamen invenit hanc distributionem in h- 
bros; vel tanquam rem nom nécessariam ubique 
addidit. Ín fine ad fragmenta haec leguntur, £i- 
βλίον «d. ὀγδοήκοντα κεφάλαϊα, τά ye ταῦτα, sed 
non convenit cum Palatiui codicis numero. Nam 
Salnasius testatur ibi incipere librum decimum 
tertium. Quid dicam de nostri aevi miraculo Is. 
Vossio, qui exquisitissimis annotationibus in Pom- 
ponium Melam publicaüs, praeterea nobiscum com- 
municavit ipsum Salmasii codicem, longo eum usu 
tantopere detritum et deturpatum, ut mulus in 
locis sensum elicere non potuerim, sed interim 
collatum cum Palaunis alisque codicibus. Immo 
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, ex bibhotheca sua rarissimorum codicnm MSS. 
refertisstma usum nobis concesst alterzus oui. 
dam maum exaraü codicis, ex quo totos loees, 
qui àn 418 non reperimntur, Stephano. nostro 
addidimus. Repente enm, mi Lector, dico tibi, 

quid. acciderit, Quum .sic esset laboratum in 

 Bwphsno, fata voluerunt, ut 15 incideret post 

. €ylandrum in. cnram nostram, et id quod modo 
dixi, in. optimo hoc auctore .praestitii Quantum 

. emm inter hane atque. alins editiones ittersit, ὅδ" 
dle tbi apparebit, si priores cum hac postrema 
contuleris, et respexeris vocabula '/fyyesc, “ἴνυ» 
gia, apqiloyos, "Δ νεανδρος, ““Αἴῤειος πάγος,» 4 fo- 
καδία, Ἐδεβησσὸς, αΑφροδρτόπολις, Βαγίστανα, Bov- 
ρα, Puja, et passim, υἰκὶ ex MSS. hanc: epito* 

— men auximus. Mult enim in hac epstome: erant 

, haatus, . Sed nullibà maior. quam in: htera Kt 

. mam vocabula. ultima lierarum KE et sequen- 
üum st.prima literarum. KO desiderantur. Et 
in Palatims codicibus nihil ad has pertinens ob- 
servavit. Salmasius, earumque nullum vesügimum 
nobis suppeditavit cod. Vossianus: sed meque ex 
seria' Eustathzi lectione in his aliquid apud eum 
deprehendi, nec quod sciam ullum locum ἐκ τών 
ἐθνικῶν scriptore allegat, qui ad hoc fragmen- 
tum referri possit. Putat tamen vir doctus Ni- 
eolans Lloydius Parrhasium integro Stephani cov 
dice usum fuisse, qui nos monet ab ipso fabu- 
lm de Arginno recitari in Yoce Κηφιῦσος, de 
qua voce in hodiernis editionibus et. scriptis codd. 
quos videre liouit, ne gry quidem occurrit, cum 
omnes isthac parte muuli circeumferantur.. Verum 

- vix puto Parrhasium vera loqui: nam pars hu- 
ms fabulae apud Stephamum in voce '4oyervoc 
exstat, et quia hic puer frequentius in flavio 
Cephisso nataverit, ibique perierit et sculptus.sit 
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fortassis:.locum non diligenter igquiéns, existi- 
maviu Stephanum hac de re in K»g»sseoc loqui, 
cum tamen tota bistoria ab eo loco supra nomi- 
nato commemoraretur. Solebant enim primi rei 
lierariae restauratores ahquando |partem ex Ar- 
temidoro, ex Hellanico, ex Eratosthene, a Stra- 
bone, Athenaeo alisque antiquis scriptoribus alle- 
gata, ita in medium producere, quasi ex ipsis scri- 
ptombus hausissent, et ipsi in eorum bibhothe- 
cià laterent, uti vana hac eruditionis ostentatione 
im 'sedula:antüquitatis investigatione tanto doctio- 
res viderentur, et admirationem apud imperitos 
ezcitarent. Sed saepissime frustra ex M88. codd. 
opem. emendicavimus, qui vulgato contextu ia- 
terdum-'corruptiores erant. Quare aliquando so- 
lis comiecturis nobis standum et res peragenda 
fuit; quae:si nom semper certae sint et verae, 
quid. mirnm? — Homines sumus ; et humanitatis 
suae indicia in rebus maxima sagacitate, cura et 
indefessa diligentia elaboraus relinquere humano 
eneri est innatum. Neque tamen omnibus in 
focis , quibus licitum fuit coniectare ,' nobis Suffeni 
fuimus: φελαυτίαν enim ac αὐϑάδειαν cane pe- 
ius et. angue odimus, nec nimis nostri luris ac 
Bostrae sententiae esse.amamus, sed in Lus so- 
lum, ubi veritas se exserit tam coruscis radiis, 
ut non aho lumine indigeat. . Inter alia admini- 
eula, quae nobis laboranubus profuere, iure me- 
ritoque. Eustathii! Archiepiscopi in Homerum et 
Dionysium Alexandrinum de situ orbis: conwnen- 
taria recensenda existimo, — Huius enim doctis- 
simi Viri opera si ad nostram aetatem non per- 
venissent, saepenumero in luto baesitassemus, et 
nulla nobis cognita fuiàsset. via, qua nos com- 
mode extricare potuissemus : hihi ipsi in Ho- 
mero occurrit ad Geograpluam. spectans, qued 
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nostri Epitomatoris testimonio non confirmat, tane 
tum ipsius quantum Strabonis atque aliorum Geo- 
grphorum auctoritati attribuens. Praeter usum 
horum, quos dixi, operum librorumque nibil 
magis nostrum opus promovit, quam dilirens num» 
morum antiquorum perscrutatio, ex quibus tan» 
quam incorruptis testibus vera aliquando nomina 
urbium et ab 118 deducta gentilia non frustra pe- 
ünmus Qua in re Lucas Holstenius vir doctis- 
smus et Germaniae decus, cum multa utilitate 
vrstus primo fuit. Quanto nummorum prodie- 
nt malor copia, tanto maior etiam τῶν ἐϑνεκῶν 
emdentia et claritudo enituit, Neque interim fru- 
srandus est sua laude Amicus noster Lusitanus, 
vreruditissimus, cuius nomen, quanquam dignum 
»6tra commemoratione, hic reticeo, ut mimis 
modestae eius petitioni satisfacerem. Totum epi- 
tomatoris opus in Latinum transtulit, magnoque 
commentariorum volumine auxit atque illustravit, 
quae omnia post inceptum nostrum opus videnda 
0815 exhibuit. . 

Quod ad inscriptionem atünet, de ea dixi 
prncipo notarum, et quanquam ea recenseantur 
in loc Stephani opere, non tamen ab Heinsio 
in notis ad. Hesiodum pag. 98 appellandus erat u7- 
lium auctor; et recte Delrio in Claudianum non 
cedit hunc. librum esse Stephani περὶ πόλεων, 
wd potius epitomen τῶν ἐϑνικῶν Σεεφάνου ab 
Hermolao Grammatico Constanünopoli concinna- 
lm: nt solebant veteres librorum indices una tan- 
tum voce insignire, ut Κρητικὰ, “Πυκακὰ, Αἴττι- 
sj, quae indicabant res et origines Cretae, Ly- 
dx, Atticae aliarumque: ut de chirurgia dixe- 
"Ut χειρουρχικα, de medicina ἰατρικὰ, de har- 
monia copo»ixc , et Sic de aliis artibus ac scien- 
üs Ita Stephano éQ»x& nibil ahud denotant, 
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quam libros de genuülibus nominibus consigna- 
108, materiam non Stephano primum, sed ante 
eum pluribus tractatam, Sic enim legitur Ζηνό- 
doroc ἐν ταῖς ἐϑνικαῖς λέξεσε apud Vossium de Hist. 
Graec. pag. 72 ex Galeno citatus; sic Ori liber 
secundus de genülibus citatur ab ipso Stephano 
in v. Ταύα, quod fuit opus Grammaticum, non 
Historicum, ut Stephani quoque nostri opus fuit, 
quemadmodum etiam ex Suida probari posset. 
Hellanicus Athenaeo in ὀνομασίαες ἐϑνῶν καὶ no— 
λεων. "dAgiov περὲ ἐϑνικῶν apud. Etymologica M. 
auctorem in "44ozv.  Hippias Delius idem argu- . 
mentum tractavit teste Scholiasta doctissimo in 
Apollon. Rhod. Argon. pag. 365. Etiam, δὲ id huc 
facit, Demetrius Magnes scripsit de urbibus syno- 
nymis, de quo constat ex Harpocratione pag. 240 
et Suida in Ὺεϑώνη. Etiam Auctores Arabici hauc 
materiam tractarunt, et in bibliotheca Lugduno- 
Batava inter. Wernerjana duo auctores reperiun- 
tur. Scilicet quum vox ἔϑνος non duntaxat sim- 
pliciter. gentem. denotet, sed omnes urbes, om- 
nes vicos, omnes insulas totus orbis terrae, quo 
significatu occurrit apud Pollucem pag. 425, sed 
et aliquando non nationem, sed coetum vel ge- 
nus quoddam hominum, ut docet Valesius ad 
Harpocrationem, ut etam gentes aliquando non 
pro integris populorum nauonibus, sed singula- 
rum provinciarum incolis seu provincialibus eodem 
iure utentibus sumi notaverat Seldenus ad Mar- 
mora Árundel pag. 128. Hinc Stephanus operis 
sui titulum finxit é9s.x , 1d est, genüla, non 
ab unica gente, sed omnibus terrarum orbem pas- 
sim incolentibus. De quibus gentilibus Stephanus 
agere non poterat, nisi habita urbium; regionum 
et locorum mentione, de quibus illa erant forman- 
da et deducenda: ^ Nam quanquam Etymologici 
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auctor statuat quadrifariam gentilia formari, nos 
tamen scimus et ab pagis, ab alis item locis 
gentia formari, Verba Etymologici sunt in voce 
᾿Αχταιόςς. Ποσαχῶς λαμβάνονται τὰ ἐϑνικάώ; τὸ-- 
τραχῶς" ἐκ πόλεως, ἐξ ἔϑνους, ἐκ χώρας, ἐκ βα-- 
σιλείας. Fateor unam vocem saepissime: pro gen- 
uh, pro heroé, pro urbe et fluvio sumi, sed gen- 
ulia euam deducuntur ab aliis nominibus, scilicet 
fluminibus, maribus, paludibus. In fluviis enim 
occurrunt Ρῆνος accolae Rheni, “υκορμαῖος est 
ab “υκόρμας, et JMeAavuagmevg vel “7ελανίππεος 
ab loco “Π7ελανίππιον, etsi ποταμὸς male híc pet- 
hibeatur. Sic etiam gentuliia nomina deducun- 
tur a familus, ut lulus, Aemilius, quae sunt 
pentlia nomina, de quo consule auctores linguae 
Latin. pag. 1598 et 1402. lta per ista ἐϑνικὰ 
vehementer innotuit Stephanus, ut per hanc de- 
scriptionem eum praecipue indigetarent, Eusta- 
thius praesertim, apud: quem Scholis in Diony- 
sium pag. 9 et 15 et 77 et 93, in Homerum vero 
ad Boeotiam pag. 265 et Odyss. 47 initium inve- 
mies ὁ δὲ vel μὲν τὰ ἐϑνικὰ γράψας. Item ad Dio- 
nysium pag. 78 κατὰ τὸν γράψαντα τὰ ἐϑνικά. 56 
ἐν τῇ καταγραφῇ τῶν ἐϑνικῶν. 88 oi δὲ τὰ ἐϑνικὰὼ 
γράψαντες numero pluraüvo circumscribens no- 
men. 122 «ὁ δὲ τῶν ἐϑνικῶν ἀναγραφεύς. Sed 
praecipue luxuriat huius citationibus ad Iliad, £ vel 
Boeotiam, ut pag. 229 ἐθνικῶν γραφεύς. 818 ἐϑ-- 
ψικὴ παράδοσις. 886 ἀναγραφὴ τῶν é)vixóv. ὁ δὲ 
τὰ ἐϑνικὰ καταγραψάμενος. ὁ δὲ καταγράψας τὰ 
ἐθνεκά. 9266 ὁ τῶν ἐθνικῶν συγγραφεύς. ὁ τὰ ἐϑ-- 
vic ἐπελεξάμενος. ἐπιλέκτης τῶν éOviov. 805 ὁ δὲ 
τὰ ἐθνικοὸὶ énOsic. 804 ὁ δὲ τὸ ἐϑνικὰ ἐκϑέμονος. 
ὁ δὲ τῶν ἐθνικῶν ἐκθέτης. 888 ὁ τῶν ἐθνικῶν κα-- 
ταγραφεύς. ὁ δὲ τὰ ἐϑνικαὰ συλλέξας. 888 κατα δὲ 


τὸν τὰ ἐθνεκὼ ἀγαλεξάμενον. ὁ τῶν ἐϑνεκῶν συνα-- 
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γωγεύς. 988 ὁ δὲ τὰ ἐϑνικὰ ἐπελθών. 888 et 868 
ὁ ἐθνογράφος. 820 ὁ ἐνδιατρίψας τοῖς ἐϑνικοῖς. 
829 ὁ τῶν ἐθνικῶν συλλέκτης. 868 ἐϑνολόγος. In- 
terdum simpliciter sine ullo auctoris nomine libri 
titulum ἐϑνεκὰ fecit, ut pag. 201, ἐν τοῖς ἐθνικοῖς 
φέρεται. — Qua in re prorsus Graecorum Magistro- 
rum exemplum imitatur, citantium incertos et inno- 
minatos auctores, eorum operibus duntaxat indica- 
tis, ut patet apud Maussacum in appendice notarum 
ad Harpocrationem post Plutarchum de fluviis. Sui- 
das, quum in Y. Noxo»r eum appellasset &-sixoyoa- 
qo», in V. Νάξης ait ὁ γράψας τα ἐϑνινά, — Sic enim 
ibi supplendus, ut facile cuivis patebit. Imo et epi- 
tomes meminit Eustathius pag. 332. τῷ δὲ γράψαντι 
τὴν τῶν ἐϑνεκῶν ἐπιτομὴν δυσχερὲς προσέχειν. οἱ 
ὁ τὰ ἐϑνικὰ ἐπετέμνων. Quin et ipsum Stephani no- 
men illic coruscat pag. 156. ᾿]στέον ὅτε διαφόρους 
γραφὰς ἀποφέρεται τὸ ῥηϑὲν ᾿Αἰδραμύττειον, καϑὰ 
καὶ Στέφανος παραδίδωσιν ἐν τοῖς ἐϑνεκοῖς. Quod 
quanquam existimabam a me primo in Eustathio 
fuisse inventum, postea tamen aliter. didici: nam 
istius loci meminit Casaubonus in notis ad Dio- 
genem Laértium pag. 10 et 11. Etiam Stephani 
meminit Scholiastes ad. Epigrammata Graeca. pag. 
$02 Brod. edit. et 289. Etiam eius meminit no- 
minatim Scholiastes Lycophrouis pag. 10. ai ai. 
ἐπίῤῥημα ϑρηνητικὸν, ὃ πάντες οἱ vi» βαρύνουσι. 
Στέφανος δὲ xai MeAaunov; περισπν ἀξιοῦσε, λέ- 
yovreg τουτονὶ τὸν κανονὰ etc. - Sic quoque Ety- 
mologi Magniauctor. Σφήκεια, ἡ Κύπρος, πρό- 
τερον γὰρ Σφήκεια ἐκαλεῖτο, Og φησι Στέφανος 
ἐν τῷ περὶ Kvmgov. Sic ili. Qua igitur occa 
sione et quo fato noster nomen illud seg! πό- 
Aeg» fuerit indeptus, dixerim difficulter; utrum 
ex MSS. (in quorum nonnullis id exstare novi- 
mus) primi editores bauserint, an vero ei magis 
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congruum censuerint, non duntaxat de gentilibus, 
sed etiam. de urbibus genulium primitivis agenti. 
Hoc interim evidentissimum, plures ex nuperis eum 
cognoscere indice περὲ πόλεων, quam περὶ ἐϑνε- 


| sé», €t sic eum citaverunt, ut Bisetus ad. Aristo- 
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phanis Lysistratum pag. 901 et 908. 

Haec ipsa expolre magis vellem, et his pro- 
legomenis inserere omnes canones, quos Stepha- 
nus sparsim per totum opus dispersit. Sic pos- 
sem ostendere, quot modis Siculi sua formarint 
genulia, quibus terminauonibus utantur Itali, qui- 
bus Orientales populi, quibus Libyes, quibus Ca- 
res, quibus Lydi, quibus Aegypti etc. Nam et 
m v. "fla, Cares solitos ait. gentilia. in. evc. for- 


mare, Asiae incolas alia. modo quam Europaeos . 


in v. ᾿“Ιβασηνοὶ, Italos per &»oc in v. Βέλιτρα, 
ahos aliquando penphrasi uti in. v, Bé5, fx0- 
s», ᾿Ερύϑεια, Mezaxorov. Praeter quae. omnia 
agnoscit xoio» χαρακτῆρα, cuius duas facit ter- 
minationes; alteram in ἐς, ut in voce By, et 
m oc, ut in voce 7ελχίές. In v. 448o0rovo» duo 
vel tres canones invemiuntur. Genulia olia diffi- 
cia inventu et secundum artem formanda habet 
in v. ᾽4γαϑοῦ δαίμονος, Aliquando etiam forma- 
,wr gentle ex similtudine alarum urbmm, ut 
necesse habeat respondere terminationi genülium 
a viciis oppidis deductorum, in v. "748vóoc, Χωχή. 
Ahquando recedit plane a solita regioni forma, 
ut in v. ασχάνη, unde non debebat formari Ma- 
σχαγεὺς, sed iuxta τύπον τῆς χώρας Maoyavygvoc. ln 


| qua parte non satis accurate de Stephano eius- 


que gentilibus iudieant, qui censent eum plurima 
saepe fingere suo captu et arbitrio, cum ego con- 
trarium statuendum arbitrer, Stephanum nunquam 
ea formare nisi observatis in hanc rem canonibus, 
nempe solita regioni forma; imo si ab ea rece- 
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dat, hoc non facit nisi auctoritate aliorum scripto- 
rum, qui iis gentilibus fuere usi. Hoc manifeste 
liquet ex fragmenus integris, in quibus nullum gen- 
tile producitur, quod non veterum auctoritate sta- 
biliat. Si gitur alibi genule occurrat in hoc opere, 


. cuius usus nobis non satis arridet, non illico istud 


ebelo confodiendum expungendumque, sed iudi- 
candum potius Stephanum in genuino opere aucto- 
res habuisse, quos neglexit Epitomator, quique cum 
ipso Stephano hodie desiderantur. Haec inquam 
et alia similia Stephanum tangenua polire et exor- 
nare cupiebam, quum intelligo me a fatis vocari ad 
illud munus, a quo nec tu, mi Lector, nec quis- 
quam vivenuum hominum erunt immunes. Quod 
momentum sicut in maiore potestate est; ita tbi 
dico, nec credenübus me persuasurum, quam foe- 
dissimis mendis conspurcatum susceperim, et vere 
ex subverbusto, ut antiqui loquebantur, non dedi- 
tcium, sed in fraudem legis Aeliae Sentiae civem 
Romanum fecerim, hoc est, ope ingenii omni squal- 
lore liberarim. Quod fortassis non ita manifesto le- 
genuum oculis sese offeret; nam de singulis cum il- 
lis deliberare supervacuum arbitrabar, quod rectius 
facient, qui otii sui ephemeridem a se non exigunt. 
Non nego tamen multa residua et latentia et aperia 
errata, quae oculos meos effugerunt,  lsüusmodi 
aliorum acumini reliqui, ut ille olim, qui Veneris 
effigiem inchoatam alis perficiendam exposuerat. 
Exstabunt spicilegi, qui huius messis reliquias per- 
sequentur. Non ut apud Philostratum queritur 
Ágauon, fortunam se magno praemio privasse, quod 
Ácarnania non amplius nutriret leones, ita doct 
viri habent deplorare, nihil superesse in rep. litera- 
ria, in quo ingenium exercere liceat. Quod si ali- 
quando non tetigi, quod destinabam; cogita némi- 
nein esse mortalium, qui non aliquo ignoranüae ca- 


» 
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lore infucatur. Hanc contagionem a rerum primor- 
dio mortalitas ex ipsa natura contraxit, et homo cum 
errat, humanitus errat; quod in me ne calumnieris: 
alioquin tou mortalitatüi conviüium facies. Αἱ tu si 
quid humanitatem colis, aequus et benevolus ades; 
neque tum in commentariis, tum in hac etiam Ste- 
phani versione Látina (de qua agit Scaliger, et eam 
sibi non placere scribit in epist. pag. 528 et seq.) 
quam multa peccaverim, aut quid non sim adsequu- 
tus, sed quantum tua causa et voluerim et tentarim, 
et immenso labore, quod potui, ad umbilicum per- 
duxerim, dispice. Hoc sperans, finem facio cum 
divinioris ingenii vate, qui fulgore carminum suo- 
rum solus appellari poéta meruit, sermone Ulyssis 
utens ad regem Álcinoum: | 


Θεὸς δ᾽ ἀρετὴν ὑπάσειϑ 
Πᾶαντοίην, καὶ μή τε κακὸν ἐπεδήμεον εἴη. 
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editionem suam, ad candidum Lectorem Praefatio, 


L;upridem hunc Geographicorum propriorum no- 
minum Indicem iu Latinam linguam convertere ita 
sum aggressus, ut urbium, regionum, montium, flu- 
viorum, aliaque id genus nomina vel ab autore 
omissa adiicerem ex aliis Geographis, Strabone puta, 
Plinio, Mela, Ptolemaeo, nec non Historicis Poétis- 
que, Graecis iuxta Latinisque: vel quae hic brevius 
aut confusius proponuntur, ex iisdem scriptoribus 
plenius atque disünctius exponerem. — Quod no- 
strum opus aliquandiu intermissum, hoc tempore 
ersequimur: et spes est confore, ut Graeci huius 
libri editionem confestim subsequatur ipsius quoque 
iu publicum emissio. Nunc explicandum mihi est 
paucis, et cur Graecum hoc opus seorsum, et quale 
id edam, ac quid in eo a nobis sit elaboratum, Si- 
mul de autore ipso, Indice libri, et uülitate, aliquid 
afferemus. 
Deiis .. Qui librum hunc perlegerit, nisi valde sit ineru- 
quae ditus, nullo negocio intelhget permulta esse, quae 
ἴα- cum proprie pertineant ad Grammaticam Graecam, 
non €t vocabulorum Graecorum etymologiam, neque 
itd- possint Latine vert aut exprimi: neque si possent, 
tur, à me debuerint, qui Geographicis duntaxat operam 
desunaverim. Illa 1psa autem quae Grammauca di- 


| 
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umus, praeclara sunt, multüsque modis cognitu 


digna, atque etiam ad multa menda de bonis libris 


' wllenda plurimum conducunt: ut supprimere ea 
| velle, aut prorsus omittere, hominis sit ingrati ac 
. Bsudiosi.. [taque haec quidem Graece sunt etedenda, 
" & legenda: quod video a doctissimis et rectissime 


Y 


Y 


-——— 


e digenuüssime facütatum. Praeterea in meo Com- 
mentario, utpote quem Latine (mirum enim ni de- 
bebam Graece?) scriberem, secutus sum Latina- 
rum litterarum seriem atque ordinem: mne male 
mererer de iis qui Graeca non didicerunt, quod 
minime interpretem ac collectorem decuit: quo- 
modo autem huic ordini cum Graeco alphabetico 
conveniat, obscurum non est. Proinde totum potius 
ppus Graecum seorsum edendum duxi, quam dis- 
cerptum hinc inde Latinis non ubique responsuris 
coniungendum, et quasi intercalandum. — Legent 
ergo Stephanum Graece, qui sunt gnari sermonis 
Graeci: et si volent, suo tempore cum nostris com- 
parabunt. Interim autem invenient, nisi me omnia 


fallunt, quorum nomine gratias nobis agant: modo Fdi- 
comparare nostram cum prioribus editionibus nonhaec 
graventur. Primo enim, multas mendorum centu- quid 
rias sublatas, locaque permulta foede corrupta prius, prae- 


a nobis suae integritati restituta deprehendes: quae tet. 


res quanto nobis labore, quibusque molestus stete- 
rit, nemo rectius iudicabit 115, qui in simili ipsi quo- 
qae aliquando re laborarunt, Emendationum ratio- 
nes in Commentarios, quo maxime pertinent, con- 
iecimus, ubi etiam de aliis admonuimus, quae, ne 
nimium iuris nobis sumere videremur, loco movere 
non sumus ausi, quanquam vitiosa certüs de causis 
suspicaremur. Deinde quia et multi boni scripto-, 


e. . . * . ndi- 
res, eorumque eüam nominatim libri adducuntur, ce: 


partim superstites, plerique iam pridem aboliü: quia! eo 


3 


haec ipsa commemoratio non iucunda duntaxat est,ratio. 
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sed et ad aliorum autorum scripta vel intelligenda, 
-vel etiam corrigenda facit: indicem accuratum se- 
cundum seriem Latinarum (iu rudiorum gratiam) 
litterarum composui, in quo scriptor, ac (ubi requi- 
rebatur, et res ferebat) liber eius ponuntur: tum ubi 
allegetur, non numeris hoc, sed (ut et errandi minus 
occasionum relinqueretur, neque huic soli editioni 
index conduceret) ipsis vocabulis adscriptis, in quo- 
rum expositione Stephanus eorum meminit, Verbi 
graua, Aeschyli tragoedi Prometheus solutus, λυό-- 
μένος, citatur in ἄβεοι: Sophoclis captivae, αἰχμα-- 
λωτίδες, in βωμοὶ, et in yovor etc. Denique cum 
passim multa verba explicentur, multae res comme- 
morentur, adeoque in tam exiguo libro permulta 
sint erudita, rara, memorabilia: ea itidem in Indi- 
cem eodem modo conieci, In quo id observandum 
tibi est, ca, ad quae ipsa litterarum series te ducit, 
mne non posuisse, quorsum enim profuisset scribere 
(verbi gratia) Ábydus in ἀβυδοςὶ — Litteram quoque 
Ha aliquando omisi: et quae in ea quaeres, ubi non 
extabunt, in vocali aspiraüonem sequente investiga, 
ut, Halicarna, cà,. etc. Eius generis sunt etiam, 
quod ἡ cum litera e, eodem ordine Latnitatem se- 
cutus, posui: et o cum o. gi incipientia, in ch 
collocavi. et pro 8, ἃ consonantem interdum 
sums. 0/1noe: αὐ, in ae alicubi mutavi, et si qua 
sunt alia, quae elementorum Graecorum cum Laü- 
nis comparatio non difficulter explicabit. Ita ergo 
et correctiius multo hoc Opusculum, et ad usum ac- 
commodatius, in praesenüa emittimus: cuius illu- 
stratio lu nostro Commentario brevi (Deo volente) 
Utili-subsequetur. De utilitate dicerem, nisi res hoc non 
sio postularet. Qui enim inutilem eum putabit esse 

librum studiis liberalibus, cuius autoritate docussi- 

mos quosque seriptores manifestum est vel sua con- 

firmare, vel aliena explicare; 1s quid utile censeat, 
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non facile dixerim. Omnino autem, qui historia- 
rum lectionem nesciunt esse maxime et utilem, et 
eruditionis verae cupido necessariam, a nobis hoc 
loco doceri non debent: qui sciunt, et sine Geo- 
graphiae cognitione eam expediri posse sibi persua- 
dent, fatui sunt. Et cum in alis generibus Ono- 
mastica tanti fiant, cur in hac parte, quae vocabulo- 
rum mulütudine null cedit, ordinata nominum 
consignatio, eaque fidehs et certa, non in summo 
habeatur precio ? 
Titulum huius Onomastici, Zrépevog περὶ à Deti- 
As», nolui unmutare, quanquam genuinum ESSeetau- 
minime credam. Quis fuerit Stephanus, nondum tore. 
comperi, quove tempore vixerit. Eustathio quidem 
prior fuent, et magni nominis grammaticus, opor- 
tet. ab eo enim passim ad testimonium, atque etiam 
sententam ferendam adducitur: praesertun in 
Commentarus in Boeotiam Homeri, et im Dionysi 
periegesin. | Áppellatur autem non Stephanus, sed 
ὁ τὰ ἐϑνικὰ συγγράψας, ὁ τῶν ἐθνικῶν συλλέκτης, 
ἐθνικά. | Zezes in capite 8801 Alpha centesimo, Ste- 
phanum Byzantium vocat. Caeterum ἐϑφεκαὰ citàri 
hoc ipsum opus, cuius nos Epitomen nunc edimus, 
in promptu est videre, conferenti Eustathii loca cum 
nostris. Exemplo sit. pro plurimis unum Θέσπεια: 
de qua planissime ea hic reperies, quae initio Boeo- 
tiae ex Ethnicis, hoc est gentilibus, citat Eustathius. 
Apparet autem, [ndicem operi a Stephano factum 
ἐθνεκὰ,), quia non tam propria locorum nomina e 
Geographis interpretaretur, quam de nominibus 
genuliciis, aliisque id genus inde derivandis dispu- 
taret, re inter grammaücos sic satis controversa: 
cuius extant euam in nostro hoc Opere illustria do- 
cumenta, | Áique hoc nomen ἐθνικῶν extat etiam, 
ut mox dicemus, apud Suidam.  Byzanuinam quo- 
que historiam a Stephano fuisse scriptam, ap- 


᾿ 


Ν 
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paret ex Τότϑοι, in nostra editione. — Fieri potest 
ut verba ista non Stephani sint, sed Hermolai: ut 
et quae de Eugenio in ἀνακτόρδεω. atque huc magis 
inclinat animus, motus eorum quae subiiciemus 
comparatione, | Utrum sua ἐϑνεκὰ scripserit secun- 
dum elementorum ordinem Stephanus, nihilo ma- 
gis possum pronunciare, quam de ipsius autoris vita. 
nisi δὶ quis putat ex Epitomae ordine quicquam de 
ipso etiam opere certo posse statuL Ápud Suidam 
(quod ante nos Aldus monuit) legitur, Hermolaum 
quendam , qui Constantinopoli fuerit grammaticus, 
scripsisse Epitomen ἐϑνεκῶν Stephani, et eam Iusti- 
niano imperatori inscripsisse, 1d ego non ad Rhi- 
notmetum illum, sed magnum lustünianum, qui ante : 
annos circiter ci9 decessit, cur referam, paulo post 
intelligetur. Dicet contenuosus aliquis, inde non 
consequi, ipso Stephani opere amisso, nos nunc 
. Epitomen habere (nam nihil obstare, quin amissa 
Epitoma, ipsum ad nos perlatum sit Opus) et ut 
sit Epitome, alterius potuisse esse autoris quam Her- 
molai. Ego meam coniecturam dissimulare nolo. 
Opus Stepbani nos non habere, sed compendium, 
;D* quod vocant, magno bonarum rerum dispendio no- 
Ope- bis substitutum, res ipsa vociferatur. Non insütuam 
**. aliorum cum hoc libro comparationem: ipsum si 
sccum conferas, illico de pleno aliquo negligenter 
iu breviarium fuisse contractum animadvertes. Pau- 
cissumis exemplis de plurimis utar, | Neque nunc 
persequar, quod multis in vocibus explicandis ali- 
quaudo verbosus: nonnunquam, cum res maxime 
poscebat verba, concisus est et aridus: magno argu- 
mento, esse optiui scripti hoc non optimam ÉEpito- 
men, qua de re alicubi in Commentario meo monui. 
Id unum sufficiat, quod compluribus locis alio 
lectorem reüciens, ubi sit eius de quo agitur inven- 
turus explicationem, plane frustratur, inanemque 
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dimittit. | Verbi gratia, ᾿“ηκαβικὸν τεῖχος, ad Σαλ.- 
μύκην (sic enim correxi) te amandat: in ἀχμονία, 
ad ve»rog πεδίον: in παλάντιον, ad ἑστεαῖαν. quo 
81 te convertas, nihil prorsum eorum quae promit- 
tuhtur, ac ne umbram quidem rei invenies: fitque 
hoc, quam expediat, crebrius. Quid quod men- 
dosa occurrunt permulta, quae Stephano attribuere 
perinde verear: ut, cum Tmolo, praeterito quo de- 
buit eum indicare loco, «uoo» deinde figura poe-. 
tica pro eo ponit, cum z/uoào» et Eustathius in 
Iliad. 8. 866 agnoscat: et Latinus poeta, 
Deseruere. sui Nymphae vineta Timo, 

Quod genus est etiam 7afo« pro Gabüs, ubi Res 
mus fuerit educatus, 7 pro 7' supposito: et alia, 
de quibus suo loco disputatur.^ lam cum κατὰ 
στοιχϑῖον instituerit vocum explicationem, ita saepe 
is confunditur, ut magnam conditoris aut couscri- 
ptoris Epitomae huius oscitanttam nemo non sentiat. 
Mihi quidem ex ea subüt aliquando suspicari, lh- 
brum, quem is in compendium redigeret, non fuisse 
alphabetico ordine descriptum: sed vel Hermo- 
laum, vellibrarium, ex eo excerpta voluisse eum. 
in ordinem digerere, atque ob incuriam alicubi pro- 
positum non tenuisse, Vide ἀλίμαλα, ἄμολβος, «»— 
τιγόνεια, ἀρίνδηλα, βαιταῤῥους, βερενικίδαε, ya— 
δαρα, νεσώπη, et multa alia. Sed de ipsius Stephani 
opere, et eius ordine, sum, ut dixi, incertus. Hu- 
ius autem, quod edimus, Onomastici autorem esse 
Hermolaum, non Áldo iam assentior: sed rationi 
temporum, et iis quae in Δνακτόρδια noster, Sui-Autor 
das in Evyéviog habent. Noster sic: Vocem hancea,-- 
per diphthongum Eugenius scribit in. Collectionemon- 


a . . e . str - 
vocabulorum, seu Dictionario, is qui ante nos Con«z 


tur. 
stantinopoli scholam rexit, et caetera. Haec verba 
non Stephani esse, sed Hermolai, liquet ex ratione 


temporum. — lustiniano enim hic suam ἐϑνεκῶν Ste- 
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phani decurtationem (absit invidia a vero) dedicavit, 
et fuit grammaticus Byzantii: id est, id gessit mu- 
neris, quod alio tempore Eugenius. Successisse au- 


tem huic eum, docet Suidas, cum Eugenium senem 


sub Anastasio maxime clarum fuisse diserte scribit, 
literas Constantinopoli docentem. additque, eum 
scripsisse παμμιγῆ λέξεν κατὰ στοιχεῖον: id est, 
omnis generis vocabula promiscue ordine alphabeu 
conscripsisse, quod quid sit, nisi ea quam noster 
vocat συλλογὴν λέξεων, non video: praesertim cum 
Suidas in principio Operis sui, unde id collegerit 
exprimens, Eugenium quoque referat, qui soi λέ-- 
Eeov κατὼ στοιχεῖον scripserit. Quanquam in hbro 
περὲ τεμενικῶν, euam haec ab eo potuit vox decla- 
rari, assimilis exemplis quae Suidas refert, διονύ-- 
σειον, ἀσκληπίεεον. Atqui inter mortem Anastasii, 
et Iusüniani imperium initum, non nisi septem in- 
tervenisse annos, perhibitum est monimentis histo- 
riarum, ut negare qui velit, Hermolaum Eugenio 
successisse, et Stephani ἐϑνεκαὰ in compendium re- 
degisse, omnem fidem bonis coniecturis derogare 
videri queat. Átque hinc etiam liquet, rocr mini- 
mum annis Stephanum Eustathio fuisse priorem: 
fortasse euam multo pluribus, cum a lustiniano 
magno (de quo cur haec accipiam, Anastasii mentio 
satis indicat) ad Ándronicum, sub quo Eustathius 
pu, Claruit, anni sint circiter totidem. — Átque, ut prae- 
tem- fandi finem faciam, nisi metuissem ne cui hoc vide- 
P?- retur audacius quam fidelius abs me factum: 51 mihi 
Index huius libri meo fuisset arbitratu adsignandus, 
ita haberet: '"EguoAcov Τραμματικοῦ Kooravri— 

᾿ φουπόλεως, ᾿Ἐπιτομὴ τῶν ἐϑνικῶν Στεφάνου Γραμ-- 
ματικοῦ. Neque repugnabo tamen, imo lubens 
adsentiar, si quis censebit, ea de quibus dictum est 
graviora huius Opusculi vitia, non tam Hermolao, 
quam posteritaüs inertiae, et librariorum detestan- 
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dae incuriae (cui magnae litterariae calamitates de- 
bentur) imputanda esse; cum etiam Praefationem 
ad Iustinianum imperatorem extriverint ea. Tusti- 
nianas quidem vocatas, in συκαὶ extat, tempore au- 
toris eam urbem, quae e regione sita fuit novae Ro- 
mae: haud dubie, a Iusüuiano imperatore, quod 
ipsum quoque ad temporum rationem pertinet, Sed 
iam ad ipsam Epitomen hanc Onomastici Geogra- 
phici ut accedas, per me licet, 
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Miraberis forsan, non cuivis exploratae doctrinae 
vir*), quod huius curtae supellecülis limen nomine 
tuo sit exornatum, et quod tantos spiritus, tantam- 
que in me admiserim elationem animi, ut homo in 
primo aetatis flore, nullisque ingenii dotibus cla- 
rus et principum in Repub. virorum Tuique ope 
atque consilio indigens, beneque mihi conscius 
quam parum sim in Jitteris dandis peritus, tamen 
Tibi, Viro Clarissimo, studiorumque meorum Pro- 
motori Meritissimo has exarare sustinuerim, et for- 
tiori, cui resistere omnino non possum, proyocatus 


* [*) Iacobum Gronovium dicit, cuius hoc praemissum est 
elogium amplissimum: Q. D. T. Ο, M. B. V. Viro am- 
plissimo, mentis altitudine et rara eruditione conspicuo, 
anüiquitatum scrutalori indefesso et ingenii monimentis 
inclito, studiorum meorum fundatori unico lacobo Gro- 
novio, in acad. Lugd. Bat. eloquentiae, historiarum et 
Graecae linguae professori ordinario, h. t. universitatis 
eiusdem secretario, ob ingentia, quibus me meosque pro- 
secutus est, beneficia et debitam, quam exhiberi opor- 
tet, reverentiam sese suosque et hunc partum primo- 

genitum si non qua decuit, saltem qua potuit reverentia 
L.M.Q. ἢ. Ὁ. ἢ. lanus Berkelius, Abrah. fil.] 
/ 


e 
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et Àrritatns tamen, occurrere sustinuemm. Verum 
intellecto mentis meae scopo atque proposito, et 
fine, ad quem tetendi, explicato, procul dubio ad- 
miratio suspendetur, 

Non poteris, Virorum summe, vivere immemor, 
famiharis aliquando inter nos colloquii, in quo 
auctor mihi persaepe fuisti, ut vel publice vel pri- 
yaum negotum aliquod susciperem, et specimen in- 
dolis meae ederem, significans, optima saepenumero 
mgenia laborem subterfugiendo, et inertiam se- 
quendo corrupta esse, quia nihil est in rerum na- 
tura, quod tam noceat hominibus ratione praeditis, 
quam si ingenium, quo neque melius neque prae- 
stantius a Dee nos mortales sumus consecuti, pi-- 
gritia atque socordia torpescere sinant operis sui di- 
lores inertissimi, Quocirca ego huic malo, quan- 
tum potuero, obsistere volens, ne me totum inertiae 
viderer tradidisse, animum meum ad scribendum 
appuli; tum ut ingenium meum minime exercitatum ἡ 
promptus efficerem, quoniam non alia re certius 
docentur homines quam usu atque exercitatione: 
tum ut Te animo meo charissimum salutarem, Te- 
cumque de negocio; quod nunc aggrediar, disse- 
rerem. 

Dum autem undiquaque obverto oculos et cir- 
cumspicio, quam mihi in scribendo proponerem 
materiam, non facile dixerim, utrum divinitus, an 
aliquo modo mihi humanitas Tua indicaverit, fuisse 
aliquem, qui Parentis mei nomen prostituerit, et 
»onnullos Stephanianos, ab Parente proflgatos la- 
bores Theonino dente arroserit, praeserüm quum 
ad illam peragendam non parvum momentum quo- 
que adderet mors Gaasbeku, Parentis Stephani Ty- 
pothetae, sed iam alio potiti hero, qui et ipse novis 
quibusdam ornari vellet Stephanum. Quocirca, ut | 
decentis pietatis manibus liem, et pro viribus vin- 

Stephanus Fol. 1. 8 


xxxiv | L Βεαδχξιιιι EbpisrOLA 


dicem febricitanium nonnullorum deliramenta, - 
Harpocrati amplius litare non valens, sequeutia 
mihi exequenda censui, 

᾿ Lustrum iam est et quod excurrit, Vir Claris- 
&àme, quod ZTEOA4NOIT BIZANIIOY EG- 
NIKA Parents mei nomine, τοῦ τρισμάκαρος, 
luce publica frui siveris, postquam et omnia fide 
bona collecta, et quae marginibus prout erant illita, 
tradidisses Typographo prelis subucienda, quoniam 
et maximam paertem, ut videre est, absolverat: pro 
quo certe beneficio ne ingrati animi vitio laborare 
viderer, nec alius quispiam eius σημεῖον aliquo co- 
lore obiicere valeret, tantas, quantas animo et mente 
concipere, xai δύναμαε δια μέλανος xai καλάμου 
cot γράψαι, habeo agoque gratias, cuiusque me 
haud inimemorem fore confide, dummodo ad soli- 
dum et masculum erudiuonis pervenerim fastigium: 
neque ficta pro veris trado, firmiter enim apud ani- 
mum decrevi meum vicem tibi reddere, ubi occasio 
commoda sese dederit! et abhinc igitur in aere tuo 
manebo, donec volvenda dies ἀνείδωρον aliquod ob- 
tulerit, - 

Saepenutmero autem, Vir Doctissime, ex Gaas- 
beckio huius operis Typotleta, aliisque audire con- 
tingit (non enim lubens admiserim) quasi Parens 
meus solus in causa fuisset, quod hic liber tantum 
temporis sub prelo sudaverit, et non prius iuris 
publici factus fuerit, Verum, ut scias quam fucata 
sint omnia, et quod non tam illius causa, quam qui- 
dem etiam Typographi vitio acciderit, paucis expe- 
diam. . Átramento et charta vix exprimi potest, 
quantae negotiorum moles per plurimos annos ipsi 
(ut Venusini Poétae verbis utar) circum caput sa- 
lierint et latus, ut vix pedem potuerit movere, multo 
. mimus promovere. Pater enim, cum praeter om- 
nem rationem et fas summam iniuriam per aliquot 
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annos passus fuisset, nec eius amplius patiens, de- 
bitores imiquissimos in ius vocasset, ad quod pera- 
gendum vel Pater vel alius quispiam ex creditoribus 
praesens postulabatur, ideoqne ipse nonnunquam 
hieme anni frigidissima iter illud haud exiguo dis- 
crimini obnoxium confecit, et toties repetiit, ut 
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mtegros menses in urbe fuerit, neque patriae glebae 
adhaeserit, sed in aliis locis longe distantibus, et 
aho sub coelo positis, causae promovendae gratia 
degere, atque dulcissimis Musis valeredicere necesse 
habuerit. [nde reversus, postquam et frequentibus 
mneribüs fractus, instar Sisyphi, ad lapidem istum 
rotandum iterum sese accingeret, non semel sed sae- 
pius ipsum praedicantem audivi: se multis partibus 
malle caris capitibus Musis atque Stephano vacare, 
m huiusmodi litigiis detentum haerere, Et sicut 
ex Philosophorum numero aliquis nihil magis 
in voto habuit, quam cognoscere coeli materiem, 
eamque manibus suis contrectare, seque tum luben- 
üssime mundo mundanisque rebus velle renuntiare 
et mori: idem ferme ab ipso pronuntiatum scio, si 
operis illius molestissimi optatum ΖΈλος contingere 
Ipsi licuisset: 1mo tum saltem liberiore aére fruitu- 
rus, ipsam Deorum vitam assecutum existimasset. 
Haec autem, Vir Cl., quidem maxima et prae- 
epua huius operis diuturnitatis causa est; verum 
et accedit insuper, quod ex illo tempore, quo hor- 
ridis bellis et discordiis civilibus dulcissima patria 
m arctum redigebatur, sub prelo non sudaverit, sed 
friguerit, quod potius temporum diritati et trucu- 
lento Marti, non duntaxat doctorum hominum et 
hubliopolarum commercia, sed et cuncta totius Eu- 
ropae negotia tunc temporis disturbanti, est impu- 
tandum, quam quod alteruter aecusetur: cui enim 
(horret animus, luctuque refugn) in se tanta mane» 
δ 
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ret.constantia, ut neque tubarum, neque tympano- 
rum undique sonantium clangore, neque immi- 
nenti hosuum rapina, a proposito suo dimove- 
retur? Ex hisce igitur. facillime, ni fallor, apud 
te ratio constabit, quid ipsi occasionis superfuerit 
ad inserviendum amicis, quidque animi et mentis 
ad insudandum studiis et Stephano, quem omnes 
per orbem terrarum Docu ex MSStis emendatum 
flagrantissime desiderabant. Fieri enim non po- 
terat, ut [quod est in veteri verbo] ex una fide- 
lia duos dealbaret parietes; quanquam et me 
non fugit viros doctos satis multos, inter quos 
nec Tu minimum occupas locum, auctores ipsi 
fuisse, ne tam operosis librum oneraret commen- 
tarüs, sed potius ex Mss. Cod. restitutum lecto- 
ribus redderet. Habes iam et alteram huius tar- 
ditaüs causam, quanquam et per se Tibi forsan 
sunt notissimae, verum ut et alii sciant has ad 
-'T'e exarandi formaveram consilium. 

- Quod. autem ad Typographum adünet, cuius 
promissa non solum Parens, sed et ego. saepius 
vento quovis leviora comperi, hic nonnunquam 
papiri causabatur inopiam, nonnunquam satius 
ducebat nummos, quam chartas nondum consum- 
mati operis custodire; notae enim sunt illorum 
et plerorumque librorum, quos procudere magis 
ilis volupe est, raüones, et meum de illis ferre 
iudicium non sustineo. 

Restat autem nunc, ut paucis agamus de 
Stephano, qui (ut ita dicam) merum Parentis 
mei fuit delcium, adeo ut nullus fere auctor 
exstiterit, quem maiore φελστεβέᾳ susceperit, quam 
hic Stephanus, tam in exornanda nova versione, 
quam in illustrando commentariis. De his nihil 

icam, alii iudicent. Utinam vero supremo re- 
rum humanarum arbitro placuisset Parentis mei 
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vitam tam diu prolongasse, donec molestissimi 
ilius operis optatum τέλος tandem videre potuis- 
set, et ut sic totus 1n integrum ferme restitutus 
Stephanus (absit verbis iactantia) ex Variana quasi 
clade et Cannensi pugna prorsus evasisse vidcre- 
tur! mulae enim lacunae (et quem numeruu 
Mis dabo?) ab ipso fuissent repletae: et sic novo 
quasi vestitu in litterarum. Orbem  prodiisset. 

Tanto iusüus hoc optaverim, quod res pu- 
blico inutülis futura non fuxset, 81 iudicium eius 
de Lusitano eiusdem Stephani editore, quod ali- 
quoties ex illo audivi, Chirographo ipsius firmari 
poursset. Nam quum is tauto. molmiue rem 
aggrediatur, quasi solus Herculem debellaturus, 
tamen loco almae lucis, ut plurimum illi. Cim- 
merias certe tenebras offudit, nunc male alia in- 
telligens, pessime alia interpretatus, modo etiam 
coniecturis minime certis sine ope Mss. codicum 
(tanquam veritus ne Critcus videretur, et prae- 
optans temeritate et. frigidissimis hariolauonibus 
arcessere sibi dignissimas poenas) abutens, ut vix 
unquam ex carbonibus et cineribus, quod tamen 
&eri aliquando solet, ignis effulgeat, praesito 
tamen, quod ille potuit, quum non omnes Cato- 
nes aut Aristarchi nascamur. Horum quaedam 
discutere apud animum decreram meum, ne Vini 
huius praestantissimum ingenium, excellentissuma 
industria, et perspicacissima sagacitas, diutius in 
occulto laterent, nisi mihi humanitas Tua signi- 
ficasset, me simul oleum et operam in hac re 
perditurum , quum sint erudito Orbi nouora, 
quam ut ostendi debeant, nec oporteat in tam 
amnosa invehi, et ita sese obfirmaverit, ut inde 
quid. detrimenti noxaeve capere non valeat. 

Et quanquam haec etiam per se forsan non 
fuissent tam speciosa, ut perpolito et excellenu 
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Tuo ingenio subiici mererentur, et noverim quam 
impar sim Censoriae virgae, sed tamen aetas ali- 
quo iudicio et desultoria utique rerum antiqua- 
rum lectione firmata, ut haec perpetrarem impu- 
lisset, et simul ut scirent homines, quot para- 
sangis alias excederet ultima haec editio. 

Verum nunc alia sese offert rerum facies, 
adeo ut his supersedere, et alüs immoran con- 
suluus videatur. Postquam enim Parenüs mei 
Stephanus iam fere per lustrum lucem publicam 
viderat, inveniri aliquem, qui instar alterius non 
Ὅμηρο sed μακαρομάστιγος laborem parentis re- 
prehenderet, ut inde sub praetextu. quarumcun- 
que minutiarum sibi aliquam causam scribendi 
lguriat, et ex mustaceo laureolam carpat, mira- 
tus sum magis quam credidi, Praeterea quum 
ex veteri verbo didicissem, cognatione moveri 
invidiam, et temerarium esse, siquis invehat in- 
flaüor in scripta, quae iam per tot annos in 
omnium manibus fuerant; perquam necessarium 
duxi hominis nostri cor calidum frigidis paululum 
temperare, et fabam illam, quam in Parentis ca- 
pite cudi voluit, in ipso potius curare cudi. ld 
paucis quantum in nobis fuerit, absolvemus. 
Verum quum mecum reputo, quam ardua res 
sit, ut aliquis se talibus immisceat, ex quibus 
haut facile emergendi, sed e contrario potius 
succumbendi datur via, qualis et hic mihi obver- 
satur ante oculos, et qualicunque homini, cui 
liberum iudicium, et aetas iam grandiuscula co- 
gunt ultro submittere fasces, sese ét scripta sua 
sistat, ut, publico exposita, vellicentur, praeser- 
tm quum alicuius scripti refutationem contineant; 
idcirco diu dubius quam inirem viam, tandem 
tamen potior ratio exegit pondus. Quocirca, si 


forsan quaedam liberius dixerim, illorum a Mo- 
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rao peto veniam, quoniam juvenili aetati ali- 
quando quaedam non ita conveniant, quam qnui- 
dem seniori, et quia huic aetati etiam maior 
exhibenda venit reverentia, semperque veueranda. 

Quod autem, Vir Doctissime, ad duo priora 
loca adunet, quae ad partes vocat ia Epistola 
muper typis descripta, aperte dico, et fere deie- 
rare audeo tunc temporis Morini nostri Collec- 
tanea nondum ad Parentis manus pervenisse, poe 
ἐμέ erxàm propria industria in eandem cum doo« 
lissiraza illis Firie incurrere sententiam ; ut ipse 
confitetur, quapropter absurdum, et ut ita dicam, 
absonum videtur, aliquem tali modo per ora 
hominum traducere: utique. quod in ᾿“λίαρτος 
de mutatione spiritus notat, id palam raptum ex 
Ortelii animadversione, et quod de dubitatione 
iter Árgiam et Laconicam, eam sibi subortam 
ostendit quoque idem, et miuus resolvit, Itaque 
quod hic Vir Doctus probare conatur facile cor- 
rait, Quod autem ad locum qui legitur in V. 
᾿Αῤῥέντεια , dico illum non esse tanti' momenti, 
ut talis super illam Camarina moveatur, ut neque 
locus in V. βατίδεεα, ubi videre licet alis et 
multo plures rationes et auctoritates adferri, 
quam in editis vel Msstis Collectaneis conspiciun- 
tur, quodque fere omnibus in locis contigit, αἱ" 
que adeo indicio Patrem non potuisse ex illis 
haurire. Quid quaeso, Virorum summe, in V. 
Iirra probare conatur? et an hic locus et haec 
observatio euam est tanti momenti? aut an haec 
ili, qui et ipse Theologiam nostram et veram 
pro scopo studiorum suorum habuerat supponen- 
tur fuisse ignota, ut haec ab Samuele et Iosepho 
memorata debuerit ex illis Collectaneis potissimum 
petere? aut an de ullis alis, qui se Christiani 
nomine haut indignos putant, tam prave suspi- 
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cabimur; quasi ad illam urbem facta ignorent? 
praesertim, quum nihil dicatur, quod non Orte- 
lus vel in τῷ Gad, vel Geth, vel ,Gitta habeat. 
Itaque quid hic homo noster reprehendat non 
video, atque adeo firmius mihi persuadeo Paren- 
tem nequaquam reepezxisse , ino penitus neglexisse. 
Idem fere contigit in V. Ζόλβα, ubi quia Parens 
dicit vocem  doulba apud Hebraeos significare - 
platanum, hinc necessario concludit. Parentem 
illud ex illis Collectaneis hausisse: certe verecun- 
dius in illa re et urbe Phoenicia ultra Euphra- 
iem transferenda agit Pater. — Et quod in v. 
᾿Εγγαῦδδα itüdem probare conatur sicut et in v. 
JMaoyary non video. Nam qui tantum Hebraeam 
linguam de limine salutarunt possunt dicere vo- 
cem ᾿Εγγαδδὲ prope accedere ad vocem Hebraeam 
Hen-gueddi, et Arabicum JMaschan denotare 
habitaculum locumve ad quietem] aptum; ut non 
alio pretio illa habenda sint, quam quod ipse 
statuit, nempe quae sponte e calamo meo fluere 
possunt Αἱ quum hic loquimur de Morini 
ncstri observationibus, non possum, quin addu- 
cam alum locum qui est ia V. Nonevzrog, ex 
quo itidem probare studet Parentem Collectanea 
consuluisse: verum dico Parentem aeque ac Mo- 
rinum haec ex Cluverü Lib. IL. potuisse descri 
bere, et quaeso, V. C. an talem haec potuerunt 
effugere, cuius manibus hic scriptor toties et 
assidue versatus fuit, uti solus tests est hic Ste-. 
hanus? Proh superi! si modo vera essent, et 
baec ex Cluverio hausisset. Nam in editis Col- 
lectaneis nunc exaratum conspicitur Morini no- 
men, quum in MSStüs nullum sit additum. Quo- 
circa haut immerito dubitabimus, quod tamén 
mox evidentioribus indicis sumus adstructuri. 
Nunc autem nos conferamus ad tria loca idem 
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fai munus passa, nempe in V. ᾿Ἑλοῦσα, in V. 
Kavsoc, et in V. Koyoro», in quibus pari cum 
audacia contendit. Parentem, quae ad illas voces 
commentatus est, hausisse ex Collectaneis, quae 
ad ipsum ex Gallia transmisit, causaturque quod 
mon addiderit Parens Bocharti vel Palmeri, vel 
euam nostri Morini nomen. Qua in parte falsis- 
sumus yidetur. Nam in illis locis Bocharü et 
Palmeri nomen notstum invenies; sed videre 
videor ipsum obiecturum haec, quae citantur, 
esse opera iypis iam dudum descripta, et non 
respicere collectanea. Verum, mi Gronorvi, rogo, 
an non cerüus liceat fidere edits quam scripus, 
quae iure Optimo pro suspectis haberi possunt, 
et quae ignoramus an vere sint vel Palmerii, vel 
Bocharu, vel alterius cuiuscunque observata, quum 
in Collectaneis quae transmisit nonnunquam Pal- 
mern nomen pro Bocharti nomine, nonnunquam 
vice versa, nonnunquam Morinus suum addiderit 
loco Palmerii vel Bocharü, ut ex editis ec MSSus 
Collectaneis patet, et mox sumus demonstraturi. 
Quod ad V. /fíyxoc, in qua videbis, in illis quae 
Palmeri nomine in observationibus iam nuper 
ediüs cirumferuntur, Patrem detegere etiam. erro- 
rem Palmerii; nam in loco illo Palmerius monet 
legendum apud Livium Zjcum, quum legatur, 
Lycum, quod iam multos annos ante a Sigonio 
erat animadversum: itaque Palmerius non potuit 
pro suo venditare, et neque ex illis haurire Pa- 
rens. Nunc autem videamus quid commiserit ad 
V. JMeàaiveig, δῆμος τῆς ᾿Αἰντιοχίδος φυλῆς, in- 
cusatur enim etiam quod Collectanea compilave- 
rt, verum scias V. C. me in laterculis observa- 
tionum , quas iam ante multos annos, et forsan 
etiam antequam huius Morini Collectanea ad eius 
manus pervenerint, ad Polyaenum conceperat, 
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prorsus fere eadem, et huic plane non dissimilia 
invenisse, quoniam hunc auctorem, ut Tute, Vir 
Doctissime, novist, nitidiori habitu in litterarum 
Orbem proferre, diu ante quam incepit hoc opus 
profligari, in animo habebat, Quare ergo hunc 
, locum ad partes vocaverit, non video. Perperam 
etiam nonnulla loca in edita Epistola citata rep- 
peri; quae magno cum studio diu quaesita tan- 

em assecutus sum. 

Nunc autem, Gronovi eximie, promissa sol- 
vam, et conferamus hominis nostri edita Collec- 
tanea cum MSStis, ut inde unicuique luce meri- 
diana clarius appareat, qua fide imn illis. versatus 
fuerit, et quemadmodum Patrem traduxerit, 118 
etiam nunc per ora quorumcunque hominum 
magnifice incedat, et merito αξεοϑριαάμβεῦύτος 
censeri poterit acervus hic istorum collectaneo- 
rum, d quod peragendum opus est ut prius 
adducamus candide verba ipsius ex Epistola qua- 
dam, quam comitem addiderat illis Collect. aute - 
viginü annos, in qua sequenti modo exaratum 
inveni: noli absterreri, Fir Doctissime, prolixi- 
iate nonnullarum harum observationum, poteris 
enim verba auctorum resecare , et contrahere quae 
duxuriare eidebuntur ,| sed expositionis et confir- 
7alionis gratia aliquando operae pretium duxi 
pluribus agere, ut mea mens facilius innotescat, 
quod tamen non sum assecutus. Nam Dom. Le 
JMoine pastor Rhotomagensis mihi amicissimus 
has observationes legit, cum per ipsum ad te misis- 
ser: et mihi scripsit se cancellos apposuisse ad 
F. “άφνη, quia putavit me unicam duntaxat 
agnoscere et Pelusiacam .fntiochiae substituere, 
quamvis existimavi diserte utramque expressisse, 
dique tribuisse locum Num. 84. 11: ne te igüur. 
J'acessat negotium Doctissimi illius Firi observatio. 


- 
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Coniecturis nostris circa ὅσσον addidit etiam suam, 
et hanc obseuram vocem ex zfrabía deducit, ut sit 
εἰς. Ex quibus verbis primo apparet, dicere D. 
50S ita invenimus in MSSus Collectaneis. Vernm 
quod notabile est in edit Collect. ad illa ipsa: 
verba, ad quae in MSSus Collectaneis suum 
le Moine, ad V. “άφνη eancellos apposuisse, quod 
spposuit nomen, nunc Bochart nomen in. editis 
aotatum est; quod deinde addit, Dorm. Je Moine 
etiam circa 0oco» suam coniecturam addidisse, 
nequaquam in editis apparet, ut cuique confe- 
renü patebit, e£ ne quidem mentio Doctissimi 
lins Viri, eiusque coniecturae ne quidem vola 
vel vestigium superest, atque adeo indicio qualem 
se in. omnibus praesuterit, et quam laudem re- 
portare oporteat. Notum enim quid de Caio 
Caesare referat Suetonius, quod scilicet, postquam 
magna minatus fuisset, et tamen nihil extricaret, 
nemineque gnaro ac opinante quidnam coepturus 
esset , repente ut conchas legerent, galeasque et 
sinus replerent , imperavit: spolia Oceani , vocans, 
Capitolio Palatiogue debita, quodque haut imme- 
rto de homine nostro posset praedicari, quoniam 
ex musca facit elephantum, et aliorum se prae- 
stat medicum, quum ipse ulceribus scateat, atque 
adeo Miorsimi veteris Poetae versus descripsisse 
videatur, quibus antiquitus nihil frigidius. In 
V. A4ivia ubi in MSSus Collect. clare exhibuit 
Palmerianam manum, quum nunc in editis suum 
nomen substituerit. In V. 'f49 ubi in. MSSts 
Collect. suam exhibuit, quum nunc in editis 
Bochart. In V. ᾿“γάϑη, ubi iüdem apparet 
Merinum nostrum quaedam pro suo venditasse 
in MS88us Collect. quae nunc in editis Bocharu 
momine circumferuntur, et sic in V. 44iiow, ubi 
iu editis apparet nunc Morini nomen, quum in 
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MSSus Colleetaneis sit nullius exaratum; et sic 
in V. 'wemeQio, ubi sicut vice versa ipsum 
fecisse inwemies, ita mihil aliud scripsit, quam 
quod vel pueri scriberent, et unusquisque qui 
Ortelium viderit. In. V. ᾿“γραύλη,, praeterquam 
quod vitiosissime sint omnia edita, tum mirabili 
ter diversa sunt ab illis, quae: in scriptus dedu 
Patri, ut non Palmerius, sed ipse ista composue- 
ri Sed et in V. ᾿“βόνου τοῖχος quid velit ge- 
minatum P; ipse dixerit; aut in V. '4ygas nu- 
merus 10, qui et praeter aliam confusionem in 
V. 4iyosge In V. Αἰγίνα nunc in ediüs ἐλλη-- 
ψίζει, quum im scriptis sit latinus, et litteras no- 
mina denotantes plane non sic commisceat, ut 
fit in editis. 

Sic plura possem proferre in quibus parum 
recte se gessit, sed haec sufficiant In V. βατα- 
*9éx, ubi in edits nullum additum est. nomen, 
quum in MSSus Collectaneis sit Bochart.— Ai 
vero in 'fgórovo», ubi in editis nunc B. ei 
ipsius nomen exstat, in MSSus Collect, tantum 
apponitur B. quod et fit in V. Z'aja, sane quidem 
et ipso illo, quod nunc est editum, plurimum 
mutato ab scripto non tantum in eis quibus appo- 
niur M. sed etiam B. imo et literis his ahter 
notaus aliterque partes disünguenubus. In V. 
Jlírra, quem locum etiam ἐν τοῖς σκενγδάψοις 
Parentis ad partes vocat, manifeste in. MSSus 
Collectaneis, exhibetur ipsius appellatio, quum 
nunc in ediüs conspiciatur Bocharü. Sic et in 
V. Τόμφοε in edits nunc exstat Palmerii nomen, 
quum in MSSus Collectaneis suum. Ex his pate! 
quo iudicio ad Cl. G. Graevium pronunuüavent 
etiam et lectoribus haut fuisset ingratum forsan F. 
C. pura puta novisse quae erant Palm. vel quae 
erant Boch. quod nunc fien impossibile est, e! 
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lectoribus ex bis non facile innotescet, quid suum 
unicuique sit, adeo ut plus obscuritaus (quod 
dictum pace tanti Viri) quam lucis hisce adferant 
illa, guae sponte e calamo ipsius fluxere; immo 
εἰ sic possem eodem iure, quo consarcinavit illos 
ewrócwovc, dicere, ipsum in V. "Iuffgoc illam 
restitutionem, cum ratione et auctoritate, qua 
innilit4r , hausisse ex Parentis Stephano, quoniam 
m Collectaneis quae transmisit non apparet, et 
Parens prorsus eodem modo correxerit. Plura 
e quidem centum (ut ita dicam) alia loca: possem 
proferre, in quibus bonafide non fuisse versatum 
animadverti, ni Viri celeberrimi patientia abuti et 
mauseam excitare vererer, et ne viderer Cassianam 
is iudicando imitari consuetudinem, et provinciam 
quasi hxrmmeris plane imparem suscipere, illis 
potius supersedebo. Sit ergo saus ex his addisci 
posse tum ab ipso tum ab alis, quemadmodum 
ipse etiam suae humanitaus vesugia circumferat, 
quae nunquam a rebus max ma cura.atque saga- 
cMate elaboratis abesse soleant. 

Verum, Gronovi πολυμαϑέστατο, hanc den- 
tatam . chartam iuris publici (ut mihi videtur) 
nunquam. fecisset, si non tam sui oblitus rediisset 
ad litteras iam ante viginü annos ad Parentem 
exaratas, in quibus scribit: (ponam enim ipsa 
nostri Morini verba, ut clare pateat quid ipse 
de illis iudicaverit) paucae sunt (animadversiones) 
et paucis fulcris statuminatae, raro 'auctores 
eant, rarissime libros. Et paucis versibus in- 
teriectis addi: óftamen oro te atque obsecro, ut 
lectoribus innotescat has notas a .Bocharto Pals 
meriogue ad privatos usus fuisse confectas, neo 
unguam eas divulgare fuisse propositum, ne quod 
incultum vel temerarium videbitur , quodgue si ad 
ezamen repocaeeent , mutatum foret, Ms ofKciat. 
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Ex hisce clare patet, quam non procedat Viri 
Docti argumentatio, quod nempe, mihilo inus 
centies observaverit ernendationee et expositiones 
in his Collect. contentae cum rationibus et aucto- 
ritatibus, quibus innituntur, referri: s1 enim 
paucis fulcris sint statuminatae, quo pacto quaeso 
potuit Parens illa et plura (ut ostendimus) ex 
illis collectaneis cum azctoritatibus et rationibus 
referre? et quorsum Pater provinciam illam in 
se suscepisset, quum ilis nunquam in animo 
fuerit divulgare? quae quidem omnia tanta ac 
talia sunt, ut vere nesciam quo nomine sint in- 
digitanda. 

Imo ut evidentoribus adhuc argumentis con- 
vincamus, et hominem nostrum pinus in morem 
detruncemus, adeo ὧς nunquam suppullalet, ad- 
dam etiam ipsius verba ex alteris litteris: nura- 


quam revocayi in dubium , eas, quas e codicibus X 


Boch. et Palm. collegi tibi maiori ex parte notas 
fisse, pleraeque enim obviae et faciles, vixque 
paulo adtentiorem lectorem effugerent, quanto 
minus diligentissimum et eruditissimum Commen- 
tatorem, utere itaque iis pro tuo lubitu, Item 
et alteris litteris: Ais igitur quae tuo scopo magis 
conveniunt et sequentibus quas mox habebis fruere, 
in easque tibi supremum ius esto. Ἐπ hisce igitur 
manifeste apparet, ut plane voluerit Parentis esse 
arbitrii, an vellet eas iuris publici facere vel 
non, vel an vellet alio quocunque modo cum 
Hlis agere, et si (ut scribit) pleraeque sint passim 
obviae et faciles, et nunquam in dubinm révoca- 
verit illas maiori ex parte Parenti notas fuisse, 
quorsum his περονάσμασι opus fuerit non video: 
verum me legisse memini apud Plaut. in Bacchi- 
dibus quod huic haut immerito applicari potest: 
4fdolescens moritur dum valel , sentit, sapit, 
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Hunc senem si ullus Deus amaret plus annis 
decem, 
Plus iam viginti mortuum esse opartuit. etc. 
De ilis autem locis, οὗ guae Parentem solum 
triumphasse scribit, ne verbum quidem addam, 
ne, scilicet, crambem recoctam propreem, con- 
tentus solummodo Lectorem admonere (amotis 
omnibus praeiudiciis) ut videat, an ipsi eadem 
non potuerint obversata atque lecta fuisse, Quod 
autem denique Vir hic. praestans. addit, in eo 
vehementer falhtnr, nempe, (patetque ad manus 
Clarissimi Gronovii , qui postremam operis partem 
adornavit non pervenisse (quod quidem forsan 
quam maxime Morinus optavit, ut tanto securius 
suam in scribendo ostenderet veritatem) e£ con- 
sequenter observaliones, quae pene totas novem 
literas postremas spectant intactae remansisse) 
imo pervenisse ad Tuas manus manifeste evincit 
Epistola Tua ad Cl. Burchardum de Volder exa- 
rata, in qua omnibus causam significas cur eas 
edere nolueris; et quod dicit observationes quae. 
pene toías novem (teras postremas spectant 
intactas remansisse, Mlud mihi indicio videtur, 
quod priores ex illis nen hauserit Parens, nam 
forsan euam quaedam Zn memoriae subsidium ad 
marginem libri sui adnotasset ex ilis, si ipsi in 
animo Íuerat illas divulgare, quod quum non 
acciderit, merito omnia reiicunus. 
Satis superque nunc, ni fallor, ostendimus 
quanti haec Collectanea sint aestimanda, et quam 
raemium amplissimum (si Dis placet) retulerit 
rum Collectaneorum Collector, adeo ut ipsas Ὁ 
litteras et. Collectanea Vulcano immolasse, aut 
quod est ilorum meritum multo peius potius 
perdidisse oportuerit, et ipsum in animo penitus 
wfiisse anuquum illud dictum: γνῶϑε σαυτὸν, 


/, 


xLvuri IL. Benkgrtn Er. Ap ]. Gneuov. ; 


L4 


"quam sibi tantum imperium in aliorum scripta 


arrogare; κρεῖσσον γὰρ τὰ οἰκεῖα ἐλέγχϑεν ἀμαρ-- 
τήματα, ἢ τὰ ὀϑνεῖα: immo quam pulchra esset 
res, ventosae loquacitaus homini singulorum nae- 
vos detegere, et semet ipsum ab omni macularum 
et turpissimorum errorum sorde immunem prae- 
stare: sed hanc praerogativam Coelicolarum Supre- 
mus sibi reservavit, ad quam licet homines summa 
ope contendant, supra tamen humanae sortis fasti- 
gium assurgere non valent. 

Sicut autem, Vir Consulüssime, perhibentibus 
rei rusticae perius agri singulis messibus variis mu- 
taüsque seminibus uberiores praestantioresque fruc- 
tus proferre solent; ita quoque ingenia nostra vario 
meditationum genere magis ac magis recoluntur, 
atque haec etiam causa est, cur haec (ut ita dicam) 
portenta pro viribus debellanda susceperim. Haec 
Maque pro ingemii mei modulo, quo se quemque 
meüri oportet, sufficiant, Quod autem si intel- 
lexero hoc chartaceum congiarium Tibi non ingra- 
tum accidisse, erit aliquando, ut me instiget alia 
et quidem maiora suscipere, et pluris faciam, quam 
Olympicis ludis coronatum foisse. Quocirca haec 
qualiscunque sint, patrocimio Tuo protegere ne de- 

igneris rogo: et quod superest Deum oro, ut Rei- 


publicae litterariae bono diu incolumis vivas. Vale 


igitur, Virorum Erudiussime, et hominem ama, 

qui Tuam amicitiam , | 
Dum rastros patietur humus, dum vinea 

falcem, 

inter sortis suae decora habebit, et omni obser- 

vantia sancüssime testabitur, quocunque eam voca» 

verit oblata occasio, Iterum Yale. Dabam in urbe 

patria pridie Nonarum Iuni Anno crorocxcir. 
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Qoi hanc Stephani editionem paravit. librarius iis 
iservire voluit qui Holstenii, Berkelu, Thomae- 
que de Pinedo libros desiderarent. Quare textu 
reddito Berkelii, ut relicuis ediuonibus emendatiore, 
interpretum illorum annotationes nullis factis mu- 
tauonibus repeti curavit. ΑΒ me autem quum pe- 
uisset ut concederem sibi si quid haberem quo 
editio sua non inutiliter augeri posset, non melius 
de ea mereri posse mihi visus sum quam contri- 
buendis libri manu scripti Vratislaviensis lectioni- 
bus, De qua re quum ad Passovium perscripsissem, 
omnem illius libri varietatem meos in usus. descri- 
bendam ad me missurum se esse respondit vir ami- 
eissimus, Sed quum brevi tempore post dissertatio- 
nis academicae scribendae necessitas Passovio impo- 
sia esset, hac is opportunitate usus enotatas par- 
tim ab se partim ab Augusto Wellauero codicis ab 
editione "Thomae de Pinedo diversitates typis de- 
scriptas mense sextli superioris anni transmisit. 
Quam mutati consilii ra&onem non potui non ma- 
gnopere probare. ]ta enim factum est ut viris do—- 
eis non mea solus fide utendum sit. Priusquam 
&ephanus Fol. L 4 
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triginta tamen librorum exordia a prima manu sois 
quaeque locis minio distincte appicta repraesentat. 


Hoc igitur teste incipiebat liber II. a voc. da- 
gía, lib IIL a v. ““ἱμωνία, lib. IV. a v. .424e- 
' ξάνδρεια, lib. V. ἃ v. ᾿Αναγυροῦς, lib. VI. a v. 
᾿Αρβάκη, lib. VIL a v. '/4oci, lib. VIIL a v. Ba- 
fat, (sic liber Rehdig., impressi perperam Βαβαί, 
v. Ptolem, geogr. 4, 1. et Stephanum ipsum v. 
“Ῥάβα, p. 571.) lib. IX. a voc. Βίβαστος, lb. X. 
ἃ voc. Boíyec, lib. XL. a v. Ζέα, lib. ΧῊ, a voc. 
“ΖΦ΄άαι, (sic codex, Salmasii coniecturam confirmans, 
edd, Zee.) lib. XIIL a v. διενδρύμη, lib. XIV. 
a v. "Eagec, lib. XV. a voc. "Eufazov, lib. XVI. 
a v. Eidgréc, p. 275. hb. XVIL a v. Ζαβιδα, lib. 
XYVIIL a v. 7óoi, (edd. *H0oi.) lib. XIX. a v. 
Θαλάμαε, lib. XX, a v. "Iofic, lib. XXI. a voc. 
'Jxoc, lib. XXII. a v. Koffalic, tum post magnam 
in littera K lacunam, quae ut reliquos libros ita no- 
strum quoque occupat, lib. XXX. a v. “Ἠέγαρσος, 
lib XXXI. a v. Meyalg, hb. XXXI. a v. M«o- 
σήνη, lib. XXXIIL a v. Νάαρδα, hib. XXXIV. 
a v. Nific, lib. XXXV. a voc. uoi, hb. XXXVI, 
a v. "Oa, et post longum rursus iütervallum lib. LI. 
a voc. Συρακοῦσαι, hb. LI]. a voc. Τιτωνεῦς, ubi 
librorum indicia deficiunt. Conspirat codex Peru- 
sinusin libb. IT, IV — XX, XXH, XXX, XXXIII 
— XXXV, Palatini tantum in lib. XXXII, XXXIV 
— XXXYVI, quorum alter praeterea post voc. Tu— 
vovevc, βιβλίον β΄ exhibet, quod quin deprava- 
tione ex »ff ortum sit, iam non poterit dubitari, 5) 





.9) In Rehd. quoque librorum LI. et LII. notatio ita est com- 

, parata, ut lib. I. et II. indicare posrit. Tunc vero ἃ voc. 
«Φυφακοῦσαι novus librorum decursus statuendus erit, cuius 
vix rationem exputes, . 
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Quod si vero postremam hanc operis partem inde a 
hbro 1.11. usque ad finem cum ambitu librorum 
numeris suis signatorum comparamus, veri inde fit 
simillimum, octo abhinc librorum notationes inter- 
cidisse, ita ut Stephanus sexaginta librorum de- 
cursum explevisse videatur. ' 

Facile igitur concedimus, codicem nostrum 
haud ita multum ante excidium imperii Byzantini, 
ad summum circa initia saeculi XIV, exaratum esse, 
quae est sententia Crantzii ?*.): nibil hinc fidei 
eius criticae derogatur, qua reliquos tres *), quos 
modo enumeravimus, — plures enim nondum 002» 
tulerunt viri docti, — praecellit. Et ne quid omit- 
tamus, fortuitum ceteris laudibus hoc. accedit pre-: 
üum, quod praeter nosirum vix ullum Stephani 
apographum in Germania reperietur: Harlesus 
certe in Fabric. bibl. Graeca, T. 4. p. 626. sq: 
nullum novit: et codices Palatinos, quos cum bi» 
bliotheca Heidelbergensi Homam ablatos in aedibus 
Vaticanis tractavit Zoéstenius, cum multis alüs ad 
Penates suos non rediisse, arguit altum de 118 silen- 
tium in Wilkenii hist, biblioth. Heidelb. 

Sed ut virtutes codicis nostri interius coguo- 
scantur, primum 8 mutila littera. K. inedita quae- 
dam lacunarum supplementa proferemus: excipiet 
haec lectionis varietas e libro X. ad exemplar Pine- 
donianum plene et diligenter enotata, cui discre- 
pantias libb. Palat. et Perus. inseruimus, ut omnis 
apparatus criticus uni quasi oculorum 1actut pate- 
ret, codicumque inter se comparatio quam expedi- 
ussima redderetur, 





9 b.) Catal, cod. bibl. Rehd. mns. p. 929. jl 
[') 7res quum dicit Passovius, nullam habuit rationem codicis 
Vossiani, quo usus est Berkelius, cuius vide praefationem p. 


XV. G. D. . ͵ 
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Καβειρία, πόλις τῆς κάτω ᾿Ασίας, ἧς τὴν γῆν 
Ἀαβείριοε ᾧκουν᾽ εἰσὶ καὶ Καβείρεοι ἔϑνος Βοιωτίας 
οἷς Παυσανίας ϑ'' Καὶ Καβειρος, Καβειρία, ἀφ᾽ 
οὗ τὸ Καβειραῖος καὶ Καβειραία καὶ Καβειρίτης" 
καὶ Καβοίριον᾽ τούτου τὸ ἐϑνικον Ἀαβείριος, ὡς 
τὸ Βυζάντιον, Βυζάντιος" καὶ Καβοιρία τὸ ϑηλυ-- 
«o» , καὶ Καβειριάς" [καὶ Νύμφαι Καβειρίδες απὸ 
Καβειροῦς τῆς Πρωτέως sal dygworc,. ag ἧς καὶ 
Ἡφαίστου Καδμελος" ἐστὶ δὲ ἡ μὲν Καβειρὶς παρὰ 
τὸ Κάβειρος, ἡ δὲ Καβειριὰς) παρὰ τὸ Καβείριος" 
τὸ κτητικὸν Καβειρικὸς καὶ Καβοιρική" καὶ Καβει-- 
ρεάζεσϑαε ῥῆμα. 

Quae cancellis circumsepsimus, desiderantur 
in edd. ἢ), propter homoeoteleuton in repetito no- 
mine Kaffeige yg omissa: praebet eadem Perusinus, 
differunt Palat, in prosodia nominis Καβείρους, et 
in sequentibus, quae ita sunt immutata : ag ἧς xoi 
“Ἡφαίστου Καδμιλός ἐστι. Kai ἡ μὲν Καβειρὲς 
παρὰ τὸ Καβειρός, utrumque deterius. De re v. 
schol ad Apoll Rhod. I, 917. sed Cabiridum 
nympharum nomen alibi non deprehendimus. 39) 


- 





(5. Videtur Passovius tum non usus esse  Berkelii editione, 
Quo factum est ut saepius vel desiderari vel male scripta 
legi in editionibus diceret quae et suppleta et emendata sunt 
in exemplari Berkeliano quum aliis libris auctoribus tum ma- 
xime Vossiano, cuius supra ab me mentio facta est. Super- 
est tamen vel sic sat laudis libro Vratislaviensi, cui praeclara 
multa debemus aliunde non cognita. G. D.] 


.10) Obiter monemus, vicinum vocabulum Χαινίξη in uno Rehd, 
emendate scriptum exstare Katwívn , quod ex coniecturà re- 

' stituerant editores. In memoriam nobis revocat laciniam 
quandam, fortasse Aeliani, quam in prooemio ad ind. lect. 
per aest. 8, 1819. apud nos instit. ex alio cod, item BRehdige- 
rano primum edidimus: 'E» Kawvypívoig πίττης ὑγρᾶς κρατῆρες 
ἀναδίδονται, quibus quid facerem me nescire tunc sum con- 
fessus; nunc quin emendandum sit d» Katvívoig, haud dubito. 
Sequentia quoque eiusdem anecdoti verba, ἐν Περνίκῳ, fa- 
cili negotio corrigi|possunt, scribas modo ἐν 'Ερνικῷ.  - 
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Kalvuva, νῆσος, ἣν o Σεήψιος πληϑυννικῶς 
φησε Καλύμνας" (Καλύμνας φησὲ edd.) [τὸ ἐϑνι- 
Xov» Καλυμνιος, ὡς Στράβων £ τὸ Καλύμνιον μέλε 
ἐκεῖ εἶναι, φησί.) «Αέγδται καὶ Ἀαλυμνία, τὸ ἐϑνε-- 
so» Καλυμνιάτης. 

Idem e Strabone, 10. p. 489. D. additamen- 
tum habent Perus. et Palat. 

Κανταβρία, χώρα, Στράβων γ᾽" oi οἰκήτορες 
Κανταβροὶ, [ὡς τῆς Καλαβρίας KeAafgol.] 

Postrema verba, in quibus Stephanum facil- 
lime agnoscas, unus repraesentat Rehd. 

Κάτρη, nóAg οὐκ ᾿Ιωνικὸν ἔχουσα τρόπον, ὡς 
'Howótavoc περὶ τῆς ᾿Ολυκρῆς γράφων. 

Haec editiones: quae corrupta esse nemo non 
videt: Holstenius sensui opitulaturus expungebat 
negationem , quod satis audacter factum Jocum cla* 
riorem non reddebat: omnes difficultates tollit cod. 
Rehd. uno vocabulo adiecto: Κάτρη, πόλες Κρή-- 
της, οὐκ ᾿Ιωνικὸν ἔχουσα τρόπον sTÀ. 

Κάττουξα, [πόλις Θρῴκης, ἐν ἡ κατῴκουν oi 
Πυγμαῖοε" οἱ οἰκήτορες Keérroviow]| ὅϑεν δὲ τὰς 
γεράνους ὁρμῶν τὸ χωρίον ᾿Ρωκώλην (ὡμακώλην edd.) 
προσαγορεύεσθαι" ὑπὸ δὲ Καρῶν ουσσύλοε ἐκα-- 
λοῦντο. 

Priorem novae accessionis partem Palatini quo* 
que exhibent, omittunt verba oi οἰκήτορες Κάττου" 
ζοι: dant praeterea Κάττουσα et ὅϑεν καὶ τας 7. 
neutrum in melius. ^ Perusinus cum irspressis con-. 
spirare videtur. | 

Kaxacoc, τὸ ὅρος, [ὃ καὶ Παραπονησὸν κα-- 
λοῦσε, τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν) ὅρων μέγεστον. 

Etam in his, quibus ceteri codd. carent, 
Strabonem lib. Il. p. 511. B, sequutus est noster, 
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unde Παροπάμεσον pro ΖΠαραπονησον legendum 
esse patet. | : 

Alii eiusdem litterae sunt loci, quos laceros 
lacunososque esse primus aspectus docet, asteris- 
cisque insuper defectus sedem pleraeque indicarunt 
editiones. . Horum plurimi e nostro codiee , Pala- 
unis interdum addicentibus, cerüssimam medelam 
accipiunt, Sunt vero hi: 

Χαυλωνία, , — ἀπὸ τῆς αὐλῶνος ὕστερον uero— 
νομάσϑη Καυλωνία, ὡς ἀπὸ ἤετάβου ἥρωος τὸ Me— 
ταπόντιον, καὶ ᾿Επίδαυρος ἐπίταυρος, καὶ KAago— 
μεναί. . .« Desideratur hic in edd. vocabulum, 
unde KAofoguervó» nomen repetatur, nec fugit hoc 
Pinedonem, qui, ut locus sine impedimento legi 
possit, Clazomenas delendas esse censet, Rehdi- 
geranus vero, adstipulantibus Palat. et Perus. ve— 
ram servavit lectionem, καὶ λαζομεναὲ πλαζο- 
peras. 

Kocufovac , — τὸ ἐϑνικὸν Koeufovogcz ... 
Rehd. emendatius et plenius: τὸ ἐϑνιπὸν Κραμ-- 
- βούσιος ἢ Ἀραμβουσαῖος, nec aliter Palat. 

Koovoic, — τῷ τοπικῷ ἔϑεε Koovoidevc, ox 
“Χαλκιδεύς. “Ἔστι δὲ Koov . . . ἔστε ϑηλυκὸν ὁμώ-- 
»yvuov Ἀρουσὶς γῆ. Unam literam addit Perus. 
ἔστε δὲ Koovo . . . . Palat. nihil adiumenü prae- 
bent, Holstenius coniiciebat: ἔστε δὲ καὶ KQgov— 
σαῖος, ali aliter, Sed omnia conamina irrita red- 
dit Rehd. τῶ τοπικῷ ἔϑει Κρουσιδεύς, ἔστε δὲ Koov— 
σεύς" καὶ ἐστὶ ϑηλ. ὁμών. Koovoig γῆ. Haec vult: 
ex analogia topicorum (κατὰ τέχνην) genule debebat 
esse Crusideus, quale a Chalcide Chalcideus ; es£ 
vero Cruseus, quibus simillima sub v. βύζαντες, 
Τάγγρα, Ταργαρεῖς, et alibi observata sunt. Cave 
igitur infarcias voculam καί, qua tota sententia per- 
turbatur: docent enim verba codicis nostri, for- 


PRAEZFATLGO LU 
mam regulae converüentiorem Crusideus im üsu non . 
fuisse. ?") | 
Kwpas, πόλις τῆς fo . . . Στράβων β΄. Rehd, 
Χύδρα, πόλις τῶν fo. onov, Σράβων ζ΄. Eun- 
dem libri numerum Perus. cum ed. princ. agno- | 
scit, restutueratque Holstenins, una cum recentio2 
ribus Strabonis editoribus haec referens ad lib. 7, 
p 927. C. ubi Κύδριαε τῶν Βυρσῶν enumerantur, 
nunc vero ex Gemiisto Plethone τῶν Bovyov sive 
rectius cum Corayo T. 4. p. 120.  Bovyo» scri- 
ptum invenitur. Αἱ quod uno consensu post Ca- 
saubonum Straboni e Stephano Kvdpos obuuserint, 
spud Stephanum contta e Strabone πόλος τῶν Βρυ-- 
γῶν rescripserint, magnopere improbamus. Quis 
enim nobis sponsor exsistit, Cydram sive Cydras et 
Cydrias unam eandemque esse urbem? et quonam 
artificio e vestigiis scripturae apud Stephanum Bry- 
gum nomen,elicias? Nobis verba Strabonis, ex qui- 
bus sua derivaverat Stephanus, intercidisse viden- 
tur: quod si qui temerarium desperatumque com- 
mentum esse putent, meminerint ii, Stephanum 
haud dubie integrius quam nos et plenius Strabo- 
nis exemplar possedisse. Nam ea quoque, quae 
sub v. Kgovoi; ex eodem Strabonis libro septimo 
attulit. Stephanus, in nostro Strabone non legun- 
tur, in quo ne nomen quidem Crusidis servatum 
εδι. Utrumque igitur locum secum abstulisse vi- 
dentur ea, quae in extremo libro septimo, p. 889. 
C. perierunt: in quibus quum necessario sermo 
fuerit de regionibus quibusdam Thessaliae, Mace- 
doniae, Thraciae, a vero fortasse haud multum 





11) Im vocabulo, quod huic praecedit, Kgorm», pro vulgari 
ixl τοῦ φϑαρτοῦ τῶν Κανῶν, praebet Rehd. id quod suspica- 
tus erat Salmasius, τῶν «vro». 
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Nihil his auxilii afferunt Palatini, nec. multum 
Perusinus, qui v. 1. prius τὰ recte omittit, v. 
2. propius ad verum accedens xA4avorojo prae- 
bet, v. 6. ἄνυσσα, quod haud ferendum, v. 
7. oia, quod sensus poscit: locos gravioribus 
mendis occupatos nec nisi codicum ope sanan- 
dos plane intactos relinquit. lam vide, quam 
egregie omnia, in Rehdigerano nostyo conci- 
nant: | | 

Τήρειαν, 'Podony τὸ xai oi λενοτοίχοα I'agov. 

Toióv μὲν κλωστοῖο λενοῦ περὲ τεῖχος ἐέργει» 

᾿Αστύφελον δήοεσε, καὶ ei παγχάλκεοε εἶεν. 

Εὖρος μὲν μάλα δή τε διαμπερὲς ὀργυεῇσε 

ϊετρητὸν πεσύρεσσιν᾽ ἀτὰρ μῆκος τὰ καὶ ἰϑὺν 

"Ocao» ἀνὴρ δοεοῖσεν ἐν ἠελίοεσεν ἀνύσεε, 

FH ev κνέφας ἄκρον ἐποιγόμονος ποσὶν οἷσι. 
Yn his nihil reliquum factum est manibus emen- 
datricibus, nisi v. 6. ἀνύσει, quod ut versus con- 
stet in ανύσσεε mutandum, Hoc tamen non reti- 
cendum, Falkenburgium ad Nonn. Dion. 26, 56. 
p. 888. (ex quo loco tria adiectiva eiusdem etymi, 
AuvoeQx5c, λινόπλεντος, AuvoyAatwog lexicis ad- 
dantur aut.dubiüs eximantur) Aevoreígen , et Sal- 
masium, in reliquis a vero longe aberrantem, 
κλωστοῖο coniectura assequutum esse, Nec in 
reliquis fragments 52) docti huius et in pangen- 
dis versibus suavissimi poetae, cuius ex uno fere 
Stephano notitiam habemus, codicem inspezisse 


e —— À—sa 


12) Δαρσανία, “φεσία, ἴΕμιφα, ᾽᾿Βρύσθεια, Καφρκασία, Χάσπει- 
φος, ᾿Ὥδονερ, etc. Samium Bassaricorumi auctorem facit Eu- 
. Sstath. in proleg. ad Dion. Perieg. p. 6. ἃ. Steph. asperitatem 
carminis vituperans. Hinc fortasse contigit Nonno, Dionysii 
imitatori, dum' duritiem sedulo vitaret, dulcedini studeret, 
Bassaricorum opus cito ex hominum memoria deturbare, eo- 
. rumque in locu Diopysiaca sua sufficere, , 
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poenituit: ita v. "Euica firmat emendationem 
Holstenü, ἐξ &»roAígc, siquidem auctor versus 
noster est Dionysius: v, ᾿Βρύσϑειὰ cum Palat. in 
vera nominis ᾿7λάταο scriptura consentit: v. Ka- 
σπεερος habet, quod versus poscit, ποσὶ κλειτοί, 
accedentübus Pal. et Per. Ubi vero maxime bo- 
, ni libri auxilium exoptaveris, in pessime habiüs 
Dionys versibus, v. Ζαρσαγία, | 
* oí Zfagaavinv vaiov πόλιν εὐρυαγυεαν, 
"Ev9ace πέπλα γυναῖκες ᾿“ϑηναίης ἰότητε 
«Ἰυτήμαρ κροκόωσιν aq. ἱστοπόδων τανύουσαε, 
«Ἰὐτῆμαρ 0 ἐτάμοντο.. . .. . . ἐρύσαντο, 
in his codicum ope plane nos destitutos videmus: 
nihil enim conferunt, nisi quod initio v. 1. P'er, 
ἢ οἱ, Rehd. οἵη, et v. 8. idem ἰσετοπέδων prae- 
beat, omnia male. Quum igitur in his audacio- 
ribus nobis esse liceret, salvo postliminii iure 
locum 118 refinximus et supplevimus: 
$50. o? Φαρσανίην ναῖον noÀw evgvayviuav, 
ἔνϑα τὸ πέπλα γυναῖκες “΄ϑηναίης ἰότητέ 
αὐτῆμαρ κροκόωσεν ἐφ᾽ ἱστοπόδων τανύουσαι, 
αὐτῆμαρ δ᾽ ἐτάμοντο, wa) ἱστοπόδων v óQU- 
σαντο. ?) 
p. 180. Ζαιτοῦλοε] Τ᾽ ατοῦλοε Rehd. 
φησιν} φησι Rehd. 
Ζ7Ζ᾽ αετυλία] ΤΖαιτουλία Rehd. recte. 
μεγάλοι] μέγιστος Rehd. Per. bene. 
Σάναι Ταλάδρης) Niro: 1 αλάδρος, Rehd. Pal. 
Per. versus est Lycophr. 1444. 





15) Lepido errore κροκόωσιν ἃ Pinedone redditum: croco tin- 
unt: similia sunt παροράματα Laurentii Fullae in Herodoto 
, 18. ποσόντα πρήγματα ὑπὸ ἡσσύνων, sub llessonibus, aut 
,. 7, 28. σ«ρητήριον, praetorium. vertentis, e Dalecampii , qui 
Athen. p. 470. B. ex Mimnermo ἐν Navwoi Müinnermum in 
pamilionibus procudit. 
Stephanus: Fol. 1. 5 
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ὅτι Γαλάδρας] ὅτι 0 Γαλάδρας Rehd. Per. bene. - 

ἐν τρίτῳ] ἐν τῷ γ Rehd. Per. 

Ταλαδραικὸν] Ζ᾽αλαδρικόν Rehd. 

Ζαλαρίνη] Ζ᾽αλαρήνη Rehd. 

καταλαβόντες] καταβόντες Rehd. 

7Ταλέου] Τάλλου Rehd. 

Τελμισσοῦ) Τελμησσοῦ Rehd. 

ὁ ᾿“Ισκαλαβώτης] καὶ ὁ ἀσκαλαβώτης Rehd. 
Per. recte: facit huc Aristoph. Nub. 171. 54. 

p. 181. ἴσως διαπεποίκιλται) ἔσως διὰ τὸ πεποικίλ-- 

ϑαι, lehd. egregia correctio, quae Salma- 
sio ex parte tantum bene processerat. 

ἐχϑῦσι] ἰχϑύσε Rehd. recte. 

τί λέγεις σὺ μᾶάντις,] τί λέγεις. συ μάντις. 
Rehd. bene, semper enim pro interroga- 
tionis signo puncto utitur: μάντεις, Pal. 


σοφώτατοι] σοφώτατον Rehd. 

τὸν δὲ éni δ.] τὸν δ᾽ ἐπὶ δ. Rehd. 

βωμὸν ἐνταῦϑα ἱδρῦσαι] ἐνταῦϑα βωμὸν ἰδρύ-- 
oc; Rehd, bene. 

ἐν Καρίᾳ ἦλθεν] ἦλϑεν ἐν Καρίᾳ Rehd. 

Τελμισσίου] Τελμεσίου Rehd, 

τὰ δ᾽ ἐς oc] τὰ δὲ ἐς ψος Rehd. 

καὶ xvgiov] παπυον Per. vitiose. 

Abioeuiy) «ὐξήϑεμεν Rehd. 

οἱ περίοιποε προμαϑίδαν IlorauoyolAgvor] Pr- 
nedo, Augiae hoc stabulum repurgaturus, 
coniecit : oi περεοικοῦντες τὸν ποταμὸν ITo- 
ταμογαλληνοί, satis inepte: propius ad rem 
Salmasius: oí περίοικοε κατὰ Προμαχίδαν | 
JlorouoyoAAgvoi. Αἱ locum in edd. non 
vitiosum tantum, sed etiam mancum esse, 
praeclaro cod. Rehd, supplemento edoce- | 
mur, in quo haec leguntur: 
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| oi περίοικοι κατὰ μὲν τεμόϑεον. ποταμο-- 
γαλλίταε' κατὰ δὲ προμαϑίδαν ποταμολη- 
ψοί (ubi Ποταμογαλληνοί verum erat, 6χ-- 
ciderat syllaba in fine versus. *) 
Timotheus, qui hic testis adducitur, haud 
dubie Milesius ille est citharoedus, de quo 
in Melet, crit. in. Aeschyli Pers. p. 44. 
diximus, quibus addas quae ab Harlesio ad 
Fabr. bibl. Graec. T. 3. p. 478.. ab Astio 
ad Plat. derepubl. 4, 8. p. 488. a Goe- 
renzio ad Cic. de legg. 2, 15. etab Tacobsio 
ad Anthol. Palat. app. 295. 'I'. 8. p. 948. 
sq. disputata sunt. Zmozhei epitaphium 
servavit Stephanus, v. JMíàgroc, in cuius . 
metro resutuendo frustra laboravit Meine-. 
kms cur. crit. in Comicorum fragm. p. 
20. articulum recte extrusit lacobsius, nec 
comparet ille in Rehd. 

Promathidas vero haud dubie idem est, 
quem Athen. 11. p. 489. B. Heracleotam 
vocat: narrat Promathzdam structuram po- 
culi cuiusdam ex genere eorum, quae Ne- 
στορίδας appellarent, exposuisse: quod 
quum inter cimelia Dionysii Thracis gram- 
matici fuerit, inde colligi potest, vixisse 
Promathidam paullo ante tempora Augu- 
stea: plura de hoc homine cognita non ἫΝ 
bemus. 

Tvoíav] Τηρίαν Rehd. 
ἀπο éxeivov] ἀπ᾿ ἐκείνου Rehd. bene, 
ἐν τετάρτῳ τῆς Πουδαϊκῆς ἀρχαεολογίας} ἀρ-- 
χαιολογίας 0. Rehd. 
γράφεται δὲ] γράφεται, omisso δέ, Rehd. 
p. 182. P'a»óngio;] Z'avóugsto, Rehd. 


[) Divisa vox inter duos versus ita moram £e D.] 
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ἔϑφνος ᾿Ινδῶν] ἔϑνος Πάρϑων Rehd. Per. 

Χανδάρας] Ζάνδαρας Rehd. 

᾿Αλχμᾶν] “λκαμὰν Rehd. recte, v. Welcker. 

ad Alcm. fragm. p. 1. 2. 
ὠνομάσϑη δ᾽ ἀπὸ I.) ὠνομάσϑη dà ἀπὸ I. 
Rehd. | 

ἐκεῖ δὲ] ἐκεῖ καὶ Rehd. | 

τὸ δ᾽ ἀκρ.1 τὸ δὲ «xo. Rehd. 

ϑηλυχῶς) ϑηλυκὸν Rehd. sed supersc. ὥς 

Ταργαρεῖς] Ταργαρίς Rehd. | 

Στράβων τεσσαρισκαιδεκάτῃ] Στράβων c Rehd. 

. Per. et recte quidem: Strabonis locus ex- 
stat lib. 11. p. 504. B. 

κατὰ τέχνην, ὡς Πεγαρίς] desunt in Rehd. 

“Μιβυκῶν) “υβικῶν Rehd. 

Ταργηττός] Τ΄αργητός Rehd. 

7Τ᾽αργήττεος] Γαργήτεος Rehd. 

Ταργήττῃϑεν) Γαργιτίηϑεν Rehd. 

Ζαργηττόνδε, Γαργηττοῖ)] J'agygrrovós καὶ 

Ζαργηττοῖ Rehd. bene. 

post φασι lacunam quatuor aut quinque ver- 

borum habet Pal. alter. 

τὸ τοῦ Evg.] τὸ Evo. Rehd. Per. 

κεῖσϑαι} xvoOas Per. 

p. 188. Θεόπομπος εἰκοστῇ τετάρτῃ] Θεύπομπος 
νὸ Rehd. quem numerum verum esse ar- 
guit congruum Athenaei tesümonium, δ. 
p. 77. D. 
Ζαυγαμιλα] Ταυγάμηλα Rehd. bene. 
τέλος TOU L βιβλίου. 

Haud abs re erit, e sequenti hbro unum locum 
his subiunxisse, ex quo patebit, Eustathium ean- 
dem plane epitomes recensionem ob oculos habuis- 
$e, quam codex Rehdigeranus sequutus est, Etenim 
in parecbolis ad Iliad, 2, 749. p. 254, 12. Bas. ᾿ 
monuit haec: Aéyes ὁ τὰ ᾿Εϑνικὰ γράψας, ὅτε 4dio-; 
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Asi ὄντες oi Πεῤῥαιβοὶ ἐδίπλουν τὰ σύμφωνα, Πεῤ-- 
ῥαιβοὺς ἑαυτοὺς καλοῦντες, καὶ πόλιν L'ovyov παρ᾽ 
αὐτοῖς οὖσαν, καὶ γόννατα, de quibus Wesseliu- 
Fins ad Herodot. 7, 197. recte observavit, esse 

aec e Stephano, verum integriore, quam nünc 
legatur. Pertinent enim ad v. Z0»ro;, uhi in edd, 
haec reperiuntur: 

Τόννοι, πόλες Πεῤῥαιβίας, ἀπὸ Γουνέως κλη-- 
ϑεῖσα τοῦ ἀπογόνου Κυφου, àc φησιν Ομηρος. Ὁ 
πολέτης», Τόννεος᾽ καὶ l'ovvía, ἡ γυνῆ, καὶ ἡ χώρα. 
Τράφεταε δὲ καὶ μετὰ τοῦυ. Ἵοὺς δὲ “Πεῤῥαιβοὺς 
καλοῦντας ἑαυτούς. Καὶ DL'ovvoy διὼ δύο v, τὴν πό-- 
λὲν. 7 να γὰρ οἱ «ἀἱολεῖς τὰ γόνατα. Κελ. 

Nihil in his ἃ vulgaus differt Perusinus, Pala- 
üni lacunam certe indicarunt ante καλοῦντας: sed 
audiamus iam Rehdigeranum: 

I'ovvot πόλις εῤῥαιβίας, ἀπὸ l'ovséog κλη- 
ϑεῖσα τοῦ ἀπογόγνου Κύυφου, ΟὟ φησιν Ὅμηρος" ὁ 
πολίτης l'OTNIOZ , καὶ l'OTNIA ἡ γυνὴ καὶ ἡ 
χώρα" γράφεται δὲ καὶ ΧΩΡΙΣ vov v.  l'ovc.0é 
Πεῤῥαιβοὺς .410AEIS ONTAX 14 ΣΎΜΦΩ- 
N4 “ΠΟΙΟΥ͂Ν, ΚΑῚ ΠΕΡΡΑΙΒΟΥ͂Σ' καλοῦν- 
τας ἑαυτοὺς, καὶ l'ovvov διὰ δύο vv, τὴν πόλιν" 
ΓΟΝΝΩ͂ γὰρ οἱ Αἰολεῖς τὰ γόνατα. Κτλ. In qui- 
bus quot discrepantiae, tot sunt emendationes, eae- 
que tam perspicuae, ut ne verbum quidem adda- 
mus. E 

Haec igitur quamvis sexagesimam vix totius 
voluminis partem complexa nihilominus sufficient 
ad probandam nostram de codice Rehdigerano sen- 
tentiam, in hoc uno comprehensa esse, quaecun- 
que bonae frugis nunc in Perusino, nunc in Palau- 
nis dispersa deprehendantur, ita ut horum virtutes 
in se coniunxis edici queat, multa aütem et haud 
raro praestanüssima huic noswo propria essc atquc 
peculiaria: quae cx interpolatione profecta non esse 
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quum res ipsa doceat, Rehdigeranum ex antiquissi- 
mo omnium fonte manasse, codicibusque ceteris, 
quos novimus, longe praestare, nec sine eius admi- 
niculo novam Stephani editionem, qua aegre care- 
mus, in communem litterarum utilitatem posse ad- 
ornan.« 


P. 8, 4 ἐστε om. Vr. cum editione Pinedi- 


TU - 
nis collatus, 5 καὶ πόλις] ὁ xo [Id est ποτα-- 
poc. G. D.] 6 46a] "Bac 7 "ΤΠ; μφισάν 
τ ἃ τὸ ἐϑνιχὸν ᾿,Αβαῖος καὶ τὸ κτητιχν 8 


yao] δὲ 11 Σ δίτης ---- Πυλίτης 12 ᾿"4λβα 
15 καὶ "Ζλυβες, "ovafmvoc καὶ ᾿Αἴρταβεος. οὐκ 
᾿Αρταβαῖος. 16 ἐν (Φωκεῦσιν 17 τοῦτο τὸ 
18 δὲ] καὶ 19 ἐν κ' βιβλίων. δύναταε δὰ 
28 "δερεντεσῖνος 

Ρ,4, 1ὲν “ιἰγιμί β'΄ 4 4favrióov 85 


τύτὸ --- ὠνόμασέν νιν Ζεύς 9 τὸ δὲ Τευκρὸς 
om. cum lacuna 10 ἢ τοῦ ἐπεχωρίου 12 
ὡς ἐϑνικὸν 14 ᾽Ογχεστ. Pinedo.] ᾿᾽Ογχησε. 
16 Πυάντιον 24 εὐπέπλων 26 ὅπερ που 
27 ἐλέχϑη πρρὰ 8 Παντίνην 

| P. 5, 4 τὸ τοιοῦτον εἰς ἡ om. 5 Méau- 
qn] έμφης 6 XoAusvc] Χαλκριεὺς . 11 

. Περκότν |. 16. Bagvic 17 svongras δὲ xai 
20 fecrvoi— Οὐράνεος om. cum lacnna 21 


"dfatovc, Χατρομῶνται, ᾿Ζβασ. 22 βασηνῶν 
94 ἐκέλην ---- κοχλεέω 26 ᾿““δρηῖνίΤ . ΣῆἊ28 αλ- 
λότριον δὲ τῶν Εὐρωπέων. 80 ἀπὸ ᾿“βδήρου 
84 πρὸς yag τοῖς Pin.] πρὸς τοῖς 

P. 6, 4. ““2βδηρα xoi 6 καὶ “αυσ.Ἷ xai 
lavo. καὶ 15 "“2βιλα] ἄφειλοε 716 οὐδε- 
τέρως om. cum lacuna "}ΔΖ4βιλα] "ioc 18 
᾿αρινδηλινὸς — 20 γαλακτοφάγων ^ 21 πόντου φη- 
civ ὡς ftoqarroc εἶπόν, οὕτω — διὰ τὸ ᾿“βεανὸν m. 
κατοικεῖν 26 ἔϑνος 0m. cun lac. 28 ἐνδι-- 
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“ὦ 


: 20 φιλοξενώτ. (Pinedo φελοξονότ.) 
51 δίκελλ ed. , Lips. (δικέλλῃ edd. priores) ] δικέλ-- 
Anc $2 γύαι ed. Lips. vulgo γέα:) γηέ 8 
ὑπομνηματικῶν 

P. 7, 1 ᾿Ζ2γαβων] ἀγαυὼν 8 μὲν οὖν 
11 χλῆσεν 18 ᾿Αβοργῖνες καὶ ᾿Αϑοργῖσιν 14 
«λῆσις 16 οὕτως 17 Σατουρνεαί αναΐαν 
18 Kor οὗ νᾶσος Om. cum lacuna, iiem 19 
ἐκπέμψατε Φοίβῳ et 20. 21. φῶτα ἀλλ᾽ avrog et 
ἐχρήσατο. 28 ὡς Ναύχλαυτι καὶ Ναυκρ. 27 


“Χάλκες Χάλκιδος 80 ᾿Αβρεντεῦ ὡς ᾿Αῤῥεανος 
φ. $82 priorem x«i om. ᾿ 


P. 8, 23045] τω 7 “2τυβιεφοινέκ » 9 
ὡς γαρ-- Π ἀργαρεὺς om. 11 Σιγιεὺς “ευκω- 
γοεὺς 13 ἔϑ Pin. ἔσϑ' 17 ὡς om. 21 


Σηστος ó ὅπη et 22 τῶν αὐτῶν om. cum lac. 28 
τὴν om. 24 ἔστε δὲ  [anvyiag Vin.] post ἔστε 
δὲ aliquot verborum lacuna iudicata est — 28 oi] 


εἰ 29 διεβάλλετο 80 δὲ οι. ἐπιφόρημα 
15. . 
P.9, 6 τῷ Νείλ δευτέρῳ περὶ γῆς 9 
τεέχους 11 “Ζ:ευκαλιωνίας 15 οξύνεται ὧν 
17 “υστίων ἀπὸ λίμνης «Τυστίας. 28 vxaioc] 
"Liios 25 ἐκλήϑη ᾿3γαϑ.. .. . .. κοινῷ 
26 oc] 9 ΣΣενταρεὺς et 29 νῆσος ᾿Δγάϑη om. 
cum lac. 29 φειλεν — eig evg Om. , 

P. 10, Gaz om. 8 τὼ cic vc 9 à- 
γον βαρύτονον ΜΜάγαρσος 10 ἼἼστρων 18 
τοῦ Καβασσος αὑτὴ τοῦ 17 ἐπίκλησιν 18 
Νικόλαος ἕ 20 ᾿γάμμεια et. 28 ᾿“Ιγάμμη, 1ν- 
quida in sequenubus quoque constanter geminata. 
29. 31. 32. εἶνας τοῦ ᾿“ἰγάμεια et ᾿χγαμος πόλις 
περὶ et. ἀπὸ παλαιῶς absunt posius lacunarum 51- 
gnis 82 παρϑένος 83. 84. αὐτὴν εἰ ᾿“27γ- 
βάτανα om. cum lac. 


* 
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.P. 11, 1. 2.8. 5. αὐτὴν et vocis “ημήτριος 
litterae. priores quattuor et τῆς Συρίας et διὰ τοῦ 
e óm. cuin lac, 9 παραιτούμενος διὰ y λέγων 
οὕτως 15 Παραιτακηνοὺς 28 τὰ διὰ τοῦ 
25 μακρᾶς. "H Piu.] μακρᾷᾳ: ἢ 28. 29. 4yg9c- 
σιος — Ἰαρτήσσιος om. ' 29 dy τῷ πε. ... 
ἢ 4. 93 τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αἀἰγκαράτης Om. cum 
Jac. | | 

P. 12, 1 πόλις Τ᾽αλατίας om. c.l. 9 ei^ 
vas Φρυγίας om. c. l. . 8 éczs τῇ μεγάλῃ om. 
c. ] 4 Χελτικῆς Ó 7Q4 - . . . 786 10 
λαβὼν 12 οὕτως 17 καϑαριευούσψςςε 98 
Πάριον Παρίου Μαριανὸς 24 ἐϑνιχὼν ἐϑνεκὰ 
ὡς 25 τὸ κτητικὸν 27 Συλλυμβρίου 80 
Σκοπιανὸς 81 τοῦ σκορπίων 82 ἀπὸ τῶν 
$5 Πιρμανὸς . . ο΄ττανὸς "Pr. ! 

P. 18, 1 '.29oc αὐτὰ μὲν 2 τὸ 0 6 


, . , M ' * ? 
συνεξίδραάμεν απὸ rovrov zo Ovarupa ... 


καὶ 7 περὶ τοῦτον τόνον 11 Κυτιεεὺς 12 
Σιγεεὺς 18 ᾿“Ιγκυρανὸς 14 Μεταπόντιον 
“ἩΗεταποντῖνον 16 LZyxvoóv 18 λιϑε. « 


ας ἔτεμνον ἐκ δὲ τῆςπ. - 22 ᾿Αγκυρῶν 99 
᾿Ατταλίας om. c. ]. 80 ἄγγνους Zo ....ὁ 
κυλλοῦς, Πιτυωώδης 82 ᾿Ερικώδης 88 κατὰ 
τὸν ᾿αἴϑήνῃσε . . μὸν 84 Μύῤῥινας 

P. 1d, 1 προσόδῳ τοῦ ἐ 8 πρὸ αὐτοῦ 
ον ὕφαιερ. 7 — 10 αλλὰ — Σιμούντεος omissa 
apud Pined. habet Vrat. 12 av» «yro)rzz 
20 Xsgo»»vroo 256. Τυμνησσεύς 28 μή-- 
ψυμα TOV 91 ἔστε δὲ καὶ 83 δὲ om. 

P. 15, 8. δέχεται — ᾽᾿Αγρυλῇσε om. 9 
ἐν om. 12 διὰ τοῦ a 14 ᾿“γραίεις — 21 
ovvexsyov Μισσίδας xol . . .. veg ἠδ᾽ ᾿Αγριᾶ.- 
νας 80 aygo . . . . κηρὸς $82 ἀγροεῶτες 
καὶ om. c. I. 


P. 16, 1 τὴν om. 2 ὁ 7λαυ.. . . nagd 


bh 


PRAEPATIO. LXXII 


ἃ ἔστι δὲ ὁ s. 6 ἡ πρὸ Pin.] ὁ πρὸ δ᾽ 
᾿Απόλλωνος 9 ἀγυεάτες Piu.] ἀγυεῶτες 15 
Μαψοπίέα IMowonoisvs 17 Καρυάτης 20 
Αυσονέτιν Pin.] «“υσονῖτεν 27 Ῥοανος 81 


-yxixÀg m. Σικελία — Ταρσῶν καὶ Ζοφύρῳ 

P. 17, 2 ᾿“Ιγχεαλέα τὰς τὸν 6 φασι om. 
18 ἡ Χερεία 23 ᾧκησεν 28 καὶ Σάνδης 
81 ᾿“Ιῤῥαβίας 

P. 18, 1 4ojapo» 8 “Αβαρα superscr. 
v 5 Orifavic 6 «Αἰολίδος ἔσχεν » ἄρσεν 
ἐστίν. οὗτος δὲ 12 πρὸς τὸ 17 ὀφείλει 
19 μεγάλη τρίτης ]l. νυ 21 Bafviovios 26 
Μεσσήνη 29 τὰ μ βιβλία δ1 παραληγο- 


μένων 88 ᾿Αδραμύττιον 
P. 19, 2 δύο τὸ ε p. 7 “Ἡρώδης --- 
70 T... ᾿“4δρ. 8 Jdoraxgvog . . . τηνὸς Za». 


9 Mapapirtoy 18 Θρακικῆς 15 ᾿“1δρη-- 
ψίτης 18 Πελληναῖος Μετυληναῖος 21 ἀρ- 
σν . 24 ἱδρύσατο τὸ 26 πεδίον Pin.] zé» 
δον “Διογένης οὕτως ἐν πρώτῳ ' 49 δὲ om. 
82 τὸ αὐτὸ δέ ἐστι 

P. 20, 1 “διδυμητοκεῖν 8 éyiag xai nmévra 
4 εἰσὶ μικρὰ TOV ὁ. 7. ὡς ὁ Πτελεατικὸς oi- 
φος .12 ᾿Αδριαττηνος 18 ᾿“δρυμήσιος 
20 ἀρσενικῶς 25 40voyida: 24 Voci “4ε- 
eia praefixa est inscriptio βιβλίον δεύτερον 82 
xai diano» 84 τοῦ ὕδατος ἀνέχεσϑαι 

P. 21, 3 εἰς τέσσαρα 10 ἐν πρώτῃ συλ- 
λαβῇ om. διὰ τοῦ «& ὅνας καϑόλου λ. [Fort. ἐν 
& σ. 1. e. ἐν πρώτῃ συλλαβῇ. Passovius. ἴπλο scri- 
bendum διὰ τοῦ αε ἐν & τῆς καϑόλου λ. Dixisse au- 
tem ea de re Herodianum libro primo novimus 
ex Árcadii epitome p. 8, 25. Quicum compare- 
tur [Ierodianus περὶ μονήρους λέξεως p. 17, 4. 
Dindorf. | 12. 13. οὐδὲ οὕτως ἀλλ. ἐξαναγῶν᾽ 
αὐτὴν κ. 15. εὐβοσὶίαν [16 τὴν οὐευνοῦν 





LXXIV PRA EF A T IO. 


18 εὐαρεστησάντων 19 καὶ ἐστε γῇν πολλὴν 
καρπῆσαε 20 αὐτὸν καταστῆσας ἐξ αὐτοῦ 
06 xà. 21 ἐξαγάνου 22 μετηλλοιῶσϑα:ε ἐκ 
τοῦ oaov. 26 ἕνα ἡ 21 λέγεται 88 
"Ζξιρον Pin.] "tior 

P. 22, . 1 τὸ ἐϑνικὸν om. 6 ὡς Σαλο-- 
ρέτης 7 Ριανὸς ᾿Αἰξώρειαν 12 apo. καέ 
ἐστὶ δὲ 21 περιηγῆσεε 80 πεερυγίων 

P. 28, 8 ys om. 18 καὶ Tug. 18 
“ιγύσκων 24 ἐν τῷ κουρίτεδε wr. m. οὕτως 
προσαγ. 25 κουρῖτεν 29 ἔστε δὲ καὶ ἐν 
τῷ 80 ὡς "PiasiavOg (sic apud Passovium 16- 
gitur) 


P, 24, 4 ὁμοίως οι. 6 ᾿“ϑύμβρων κτί- 
ω 
σμα 8 παρὰ 9 δὲ οπι. 22 “Ζϑοος, 


eo 

ec «o Koc Koog 28 xai '9oog καὶ "40 
20 ϑαλάττης "Tum “ἴητος annotatum quod ne- 
scio utrum ad 82 an ad 88 spectet. 

P. 25, 7 ᾿Αραβικῶν  (Pinedo axo) 
18 “2ανῖται 16 “ἰβοῦδ,  Hoeravsixtc 24 
o viv Κανὴν καὶ Kavag λ. 80 περὲ αἴγαν 
981 ὄρος 82 Jiyai πόλδες πολλαὶ K. 88 
καὶ prius om. 

P. 20, 6 xai ἔτει diy. 14 oí om. .4i- 
γεερον. 

P. 27, 1 Kofíav τὸ ὃ τῆς om. 10 


8 
ἐξ αὐτοῦ «Ἰἰγοκορεῖς doy. Ζελέοντες “Οπληται. 
αἱ φυλαὲ τ. diyoxogeic. Αϊγεάλεια 16 Kpo-— 
κυλίας 18 πετρώδης οὖσα καὶ ὑψηλὴ καὶ ἀπρόσ-- 
βατος 19 ὡς om. 20 Ki»vgio; om. 27 
Aiywitge 29 ἢ κέραμος 80 ϑηλυκὸν 4di- 
γιναία. λέγϑται καὶ 82 τὸ θϑηλυκὸν τοῦ ,41ὲ- 
γενήτης 





PRAEFATIO LXXV 


P. 28, 1 τὸ δὲ πολιήτης naar yov ἔχεε τῷ 
]. 3 Ἑαρδιλιήτης 5 «Αἱγινήτης ipii. 
τὸ κτητιχὸν “)γενητικῆ, Omissis xai “Ἵϊγενητεκος 
«αἱ . 7 | ipiis 8 nor. πρόληψιν. ἔοε- 
xe δὲ TO ὄνος ὃ. 18. 14. 4diytov — iyisve 
om. 14 oc] καὶ 18 iytvesc 18 Ja- 
βαλίτην 19 Φωκίδος $2 Ποταμίτης Pin.] 
Ποταμῖτις 

P. 29, 6 “μακωνιεκῆς * 10 ἀῤῥεν 11 
"det. Meveldo "fig. 19 Jiymyoc 20 
"Aiynmyoy 99 Καλλ, deidatv . . δὲ λαχ. 24 
σιδηροεργοὶ χαλκεῖς 29 “«4ἰγέψιος 80 .di- 
γήψιον 

P. 30, 7 Φίλιππος ᾿αΑΑἰϑάλειαν 10 ὁ 


om, 21 δῆμος 22 τὰ ronixa 28 τὸ 
ἔϑνος 80 Τυμφίας 81 περίβολόντα 

P. 81, 2 καὶ om. 8 «no τοῦ “14 ἰϑιο-- 
πεὺς 9 πρώτην φασὶ om. 11 Φλαγύας 


14 εἴρηται 18 σελήνῃ om. c. ]. 16 ἡ δὲ 
ὅτε 21 Μαρμαρίναις 26 — 28. τινὲς — 
«ϊλανέτης om. | 

P. 32, N TOP εἰς σὸς 7 Σελεύκου Σε-- 


λευκεὺς 8 ““βρων ἐν τῷ περὶ m. εἰ γὰρ περὲ 
τὴν .“ἴλ. ἣν » «λεξανδρεεεὺς ἂν ἦν. 10 Incipit 
Bis 2λέον 7. “ἰμωνία 15 κύρια 17 Koo- 
των καὶ Κράννων 28 Κάμικος 24 νῆσος 
ὁμοίως $5 ἔστιν το 29 πόλις bs. — 81 
ἕως evQ. 88 xai ᾿Ορεϑυίας om. $5 ὡς 
"Exc 
P. 383, 1 Θέων δ᾽ Αἐνιάδας 7 Kéy- 

χρεαε 8 ἔστε καὶ πθῦλις 9. Αϊνείαεοε 11. 
12. καὶ “,ψείαϑες οἱ oix. καὶ divetog 12 λέ- 
γονταιε δὲ “Ἰδνειεῖς 22 τὼ om. 24 “Ἅψιν-- 
ϑος 20 τοῦ εὕὔρου 27 ἣν .divog ποτὲ 
καὶ x. 28 ἀπὸ 4ivov 82 4ivos καὶ 1η- 


9106 83 φησιν om. 


LXXVI PRAEFATIO. 


P. 34, 2 δῆμος τῆς 4 Appui Pin.] 
"d uovic 7 xai "Litovate om. 10 oi νεώ-- 


τεροι τὸ ἐϑνικὸν 14 ἡ 4lioler ἀποικία 18 
«ἰολ. ἢ "Poir. 20 .4ioAiov 29 τοῦ' 6] 
τοῦ L τοῦ ε Om. 82 Θρίον ἐὺπείμενον 
84 oc] καὶ | | 

| P. 35, 8 ἐξ om. 11 διὰ τοῦ o 18 
τὸν δ᾽ Αἰσωνίδης ἀπὸ τοῦ “Αἰσονουτου 16 
᾿Ορϑωσιεὺς Fin] ᾿Ορϑοσιεὺς ^ 17 ὡς om. xoi 


om. 27 ὡς ὁ oix. 29 Σαλαμιψέως 83 
ἐν] καὶ [F. € 1. e. εἰκοστῷ. Passovius.] 
' P. 36, 1 Σπάρτωλος ἐστε om. ὃ Ἔχα- 
δημία 12 βυζάντιος . . . λησσεὺς 28 
"iysnro. ““ΚΑ͂ΝΘΟΣ Pin. novam sectionem 
faciens ]. “Αἰγύπτῳ ᾿κανϑος 24 καὶ δευτέρα 
96 παρὰ τὴν Ἀνηδίαν 7 τετάρτη 80 τῆς δὲ 
᾿Ακανϑίων 81 οὕτως ἢ πόλες 84 "dxavva. 
P. 37, 6 ὄρος Pin.] ὄρους 8 κόραε εἶ-- 
va γὰρ καὶ 9 τοῖς EAM. καὶ ᾿Ιάονας ἕλκ. 
11 παρὰ “εωνίδε ἐπεξήεσαν 18 ᾿Αταντὰν 
11 Ἵκασσαρὸς 18 συνῆ «e ἀεὶ τοῖς χώραν 
oix. 24 xov. 26 ᾿Πρωδιανὸς δ᾽ — ue. 
λητας εἶναι 80 ὑπάρχει 98 lleyocaioc 
Παγασίτης 84 ᾿“κασσαμεναὲ Κλεομεναὶ 
85 ᾿Αχεσαμένου 
P. 88, 1 “Πιενίᾳ 6 αὕτη δὲ 9 χα- 
λεπωτάτῳ γὰρ v. Εὐρ. ἐπεταγεὶς ἄϑλῳ m. 12 
ἄν ἐντύχῃ 16 ἧς ὁ καυλὸς 16 ὀφειό- 
δης͵ 17 ὁπόσα 19 παρέχον 20 παρὰ δὲ 
τὸν Ν. ἢ δὲ παρὰ 21 τριβόμενος γὰρ μετὰ 


τὴν ῥίζαν 22 φησὶν καὶ Ho. 28 τὴν 
πόαν ἄλκην 25 παρὰ τὰς “Πρακλείας 27 
Σαλμύων 91 ᾿Αχμώνιον 84 γίγνεσϑαε 
«d. “Ἱλεξάνδρεια 

P. 39, 1 "xuavtoy 2 παρὰ Θερμιώ-- 


δοντε ἀφ᾽ oU μ. "4l. τὰς “Αρμονίας ἔσχεν, ΟἹ 5515 


“" 


P R A E F A T EX O. LXXVII 


τὰς ᾿“μαζόνας 4 περὶ Ζύαντος b καὶ 
"ixuovieUg καὶ ““χμώνειος ο 6 '"4xova 9. 
Πατρίχεον καὶ τὰ πάντα 11 πόλ. καὶ Χαλκ. 
14 τρίτῳ om. 15 κεκλῆϑαε (sic apud Pas-. 
SOY.) 16 ,figoag. Pin.] 7009. 20 7fo1i- 
χεεὺς — 27 ἔστε καὶ [zoÀiag 98 wt. τετάρτη 
Εὐυβοίας 

F. 40, 8 ᾿Ἐρύκαν 4 Χαμαρῖνον 7 
τὸν τόπον καὶ τὴν π. 8 εὔγεων 12 -xoai- 
g»to» om. 16 ὁ κἄπρος om. 18 ᾿“κραι-- 
φνὶς 20 καὶ τὸ 28 "xpo 00; 24 
“Δερόϑωος καὶ ᾿Ανροϑωδετης 83 "dxgopeiras 
Pin.]: ““κρωρεῖται 

P. 41, 1 íxoop. Pip.] "xong. 18 Πα- 
λίαν 14 ᾿κτήτης 16 τῇ om. ᾿“χτικοῦ; 
Fin.] ᾿Αττικοῦ 16 Ἐὐφορίω Ζιονύσων 18 
Ap. Piu] Zeg. 25 Bosgópp 28 “Ἄχτιον 
$2 τὸ om. 

P. 42, 1 «11 ἡ né» ἑορτὴ om. 2 ov— 
δετέρως λέγεται 4 — 6. ὡς Misano, Msoa- 
πιο) ““ευτερίνα , ““ευτέρινος, καὶ Δύκια, «Αὐκεος. 
λέγεταε καὶ ᾿Ακήλεια. ἔστε καὶ «. x. 8 Κων» 
στεαντέναῖος Κωνσταντῖνα 9 τῆς ᾿Κελτογα-- 
λατίας 18 δυέππου 19 Καρίας 20 


«τίμα δὲ Καρὶὶ yv 24 "41a γὰρ ἵππον, 3αν- 


δα δὲ τ. *. 

P. 48, 14 τετρασυλλάβως 17 “Βαύρο-- 
ψος 21 ὡς ἐστι 22 Παυσανίας ϑ' 28 
᾿“ργείᾳ. οὕτως "Ao. γίνοταε ὀξύτ. 26 πεδίον 
dat. τὸ ἐϑν. | 


Ρ. 41, 1 Νιρεὺς Nini 4 καὶ αἱ ᾿“λαλκ. 
12 “αυινίου 18 ἐγένετο Pin.] ἐγένοντο prm 
βανίς ἐστι. καὶ 4. 21 Πραττανικὴ 26 
Kagnizavov 28 “Ζάρδανος Ζαρδάναος  . 82 
ἀπὸ τοῦ δ᾽ ᾿“λεοῦ 85 incipit βιβλίον à ἠ Α 84 
οἱ πολοὲ 


LXXVIII PRAEFATIO. 


^P. 45, 2 ἐν δ' βιβλίῳ 6 δὲ ἕκικ. Pio] 


δέ é sux. 14 ἐξ avrov αστυκοὶ 15 ὡς 
καὶ ὁ ano D.A. ἐπίουψΨψ 84 ᾿“λέξανδος 88. 
«Σ᾽ αρισανοῖς 


P. 46, 1 παρὰ Πανισάδαις 9 τοῦ 412A. 
10 Kup. πάλης 11 παρὰ τὴν 4. 14 xv- 
pot xai 19 ἐπιφυλλάκοϑον 5 φυόχαρπον 21 


᾿οὗτος δ᾽ 25 πηγνυμένου πολλοῦ ἀλς 28. 
:Καλχηδόνος 80 συγγραφαῖς 82 ἀρσε- 


νικῶς 
᾿ P. 41, 5 ὅτι Tip. εἰσιν οὗτος ἐξαναάσταν- 
veg 14 τὴν παραλίαν τὴν p. M. 20 4Ζύ-- 
μαεγαν 28 Ζεφύριον 24 à ἐν 25 “41λε-- 


καρνάσσιος 28 '4Auva 83 ᾿“λιμοῦς om. 

P. 48, 1 ἡγεῖτο 2 ᾿“λιμουντάϑεν 4 
Aduvópevc ὅ ἐν lo. 9 τῆς Τρ. 14 
Zfialxoueva 15 ap ἧς ὁ ᾿Οδ. -4Anlxoueveuc 
ἐστι. καὶ πόλεως 18 ᾿“4λαάλεια Φωχαέων 
22 ὡς “αλλήνεος superscr. vulgata 28 42i— 


λάρων Πολύβιος 24 ᾿Αλλωριάτης Pin.] ᾽.4λ-- 
. λαρεάτης 25 ᾿“λλήνη altero À raso 29 
Πολύβιος δὲ διὰ 38 ““λμος 

P. 49, 6 παλιμπλανίτην 10 Kszxovovoc 
Pin.] Κερκυόνος 18 καὶ om. 44 Ilevzeo. 
20 Προικονήσιος 21 ““λοννησίτης 94 τοῦ 
| Pin.] τῆς 26 τῆς αὐτῷ . 27 τῇ loi 48 
εἰς τὴν τεμὴν ὠνόμασε 99 “2... 380 
Πρωτεσιλάου 82 Aio: 

P. 90, 18. χωρίον habet omissum apud Pi- 
ned. 18 πόλιες ὡς “Ὅμηρος. τὸ ἐϑν. 20 
eors cQy. 21 Ῥέαλσ φέρουσα 98 Xa- 
λαῖοι 25 ποτιροκλέπτῃ 26 κέλβην 

P. 91, 1 Eguioviov] Ἑρμιονίων — 8 dàv- 
χαν, Sed correctum in vulg. 4 Boifioc su— 
perscr. ἃ οὕτως 7 ἑλόντες 22 χρησϑεῖσα 
κδλεύσαντος 48 οἰκῆσαι 24 "4iontxop- 


PRAEFATIO. LXXIX 


γνήσιος 95 ἀλλοϑε ^ ἐτίϑοτο 81 '4ua- 
ζόνεον Pin.] uotoveiov 

P. 52, 8 ΜΒιϑηνίᾳ, sed corr. 7 Evgo- 
ρος 40 ἐσχυρώτερα |. 41 φυσικὸν δ0 


ἔστε καὶ Σικελίας. ᾿Αμαϑαίπων, κύριον. Pin.] 
ἔστε καὶ Σικελίας "-duadal m (πόλιες, ut videtur) 


κύρεον. 
P. $3, 4 ἀπὸ τοῦ ὅ τὸν Og. ἀπὸ Ταύ- 

ρου σὺν Io. ὃ τῶν Jfaraior 9 '4ua- 

90v 12 Χορκύρας 20 ᾿“Ἵμαξαντείαϑεν] . 


"fuatarriadev 21 ““μαξαντιᾷσιν 22 Στρά- 
fo» 9 25 Στράβων ἐν 26 δὲ ἐν 27 
᾿“ἵ“μαξητηνούς 80 Στράβων « 

P. 54, 1 Tera. Pin.] Τρικορ. 9 vyrz- 
λας Ἔρυϑ. 14 τὸ ἐθνικὸν "dpacrQra- 
νὸς om. Σεράβων ιδ΄ 16 παρὰ τὸ Αὕὔτωρα, 


. ὡς Καλλατις, Καλλάτιος ν «αΚαλλατία καὶ dao 


πόλις Φασιανὸς 20 λέγει 22 ᾿Δμβραΐτης 
24 7Ταβαι καὶ ἼἼσιδα καὶ ""yufAada. ὁ πολ. 97 
᾿Αμβρακία superscr. zr. 82 τοῦ ᾿“μβρακιώ - 
τῆς superscr. 7. 88 'JuBgaxog — '-ufigaxia 
εἰς o 


P. 95, 1 εἰς ον 15 "““μήλιος 17 


"Anio 29 coc. 4fu5voc superscr. ὁ 24 
“μμωνεία 

P.956, 2 A4uooyitqy» | Kagxioioc 8 oxy- 
ce 6 ῆακεδονικῶν 8 fu. xai Nos. zfo- 
ρυλλαεύς 14 Τοροναίων 16 πόλεις εἶναι 
φ.᾿ 19 ᾿“μπελήτην Pin.] ᾿“μπελίτην 28 

Ψ 

Καλυδὼν Καλυδώνιος 20 ἐμμησὶν 51 


᾿Αμυκλαιδὺς — τοῦ ᾿Αμυκλαῖος absunt, sed ab 
ala manu margini adscripta, omisso Αρηταιεύς. 


P. 97, 1 "fuvsáaig Aéyerau" καὶ Pin.] 4uv- 


xia. λέγδταε καὶ 8 ὄρος superscr. μ᾿ 6 
᾿μύντα 1 “Ἵμύντου 8 ἐν τῶν τῶν H2. 


LXXX | PRAEFATIO, 


9 ποδίον 10 ὡς αὕτως 14 ἡ πόλις ϑη- 
λυκὸν omisso xai 15 avra pro ὠντ -uvgoio 
16 xai TO Κτηρηϊος καὶ dp. 25 Θετταλίας 
ὡσαύτως. τ0 ἐϑν. 92 ἔστε καὶ κατὰ 


P. 58, 1 τὸν om. ἢ πόλις ἡ 4. 2 
παραγενομένην κατατεκεῖν . 8 Αἰμφιγένδεαν Fin] 
᾿“μφιγένδιον 4 τῶν Πελοποννησίων 8 4u- 
φίδουλοε 11 — 14 consenuüt Vraüsl cum 
Berkelio, nisi quod 14 Jugilogixov ““ργος 
19 Μυῤῥίκην καὶ Hiovav | 22 τῷ om. 26 
παραγωγῆ 2T καὶ ἐκ τῆς ἐπὶ "E. 80 .“4μ-- 
φισσίκη ὡς ΣΈτρ. τά 83 ᾿“μφιτρόπῃς 

P. 59, 8᾽ τινὲς δὲ 6 Εὐρυάμπιον 8 
Incipit βιβλίον d 18 εἰς τὸ dAlov; Φλιάσιος 
15 habet ὄρους, quod om. Pin. 16 ὡς K«— 
ρυανδεὺς ἀφ ἧς ΖΠ]οσκουρίδης 21 Βαρϑαια 
Superscr. x Σάμοιο 24 μέλας 25 'yaiag 
g. 28 ᾿Ανακονόϑον superscr. o 29 dv«— 
x06 οὐ καλώς φ. 82. ᾿ΑΙνακτόρειον δ8 
Θουκ. « - 

P. 60, 4 EFvyévetoc 6 αἀστιγεῖ 8 ὁ 
Zr. 9 "yagiaxas 10 φασι 12 "4vo- 
βαῖος ἢ «Αναβεύῦς 15 MeufAiogog Pin.] 237εἐμ- 
βλιάρου" 16 “εεᾶμβίαρος 17 σκοτομήνῃ Pin. ] 


σκοτομήνης 26 οἰκῆσαι 27 Κραισφόντου 
27 αὐτούς 82 ἐν τοῖς Meoonviaxoic 88 
περὲ τοὺς 

P. 61, 4 γίνεται 6 γίνεται. ὃ Στρ. 
12 ᾿Ηλειακά 14 ᾿Αγανίου Pin. ᾿Αγίου 17 
τδιος 22 κανεμωρείας ... 28 ἀμβαίνοντος 
25 καταιγίζεταὶ μεϑώριον 28 habet πόλες 
lion » quae om, Pin. 29 ὡς o II. Post 
φησίν om. quae habet Pin. ἔστ, δὲ πόλες “Τιβύης. 
81 παρὰ "4. 1. ΜἬοσειδώγος om. 38 χρη-. 


σμοὺς ὧδε 


PRAEFATIO. LXXXI 


P. 62, 1 αὐτήν om, D τοῦ πόντου m0- 
Aic 12 ᾿νϑεμουσίδα 15 ἐσχατόωσαν 17 
"Aste Pin.] ᾿“Τλκυόνης 21 πόλες om. 28 


ἀνηγορεύϑη Νίκων π. 28. 24. 25. ᾿νϑηδων. 
Pm.] ᾿“νϑηδον. 
P. 08, 1 2»9v4aio; 8 Jegovy. Pin.] '7«- 


e 4 drvirtc "dyveyiavog 12 τοῦ 
om, 15 οἰκίσαι, ἢ Kippegida οἰκούντων 
22 “Ρῶμον “Αντειαν odia. 28 ὡς Σαρδεά-- 
τῆς 29 “]ασυσκυλίῳ 

P. 61, 1 Ἵντίκυρα, πόλις δύο᾽ ῷ Maà- 


λεεῦσεν 10 habet ἀπὸ, quod om. Pin. 16 
re πρὸ τῶν 18 ὁ Περσικὰς 238 Κομ- 
payirn 

P. 65, 1 τὸ ἐϑν. πᾶς A. x. ᾿Ἵντιόχειος 8 
s. “Ἡρώδου κτίσμα ut Berkel: πόλις" 'Hoodi— 


exoc. Κτίσμα Pin. ^ 17 καλοῦσε βυκόν 19 
4frgaiog 20 ᾿“τραΐία 21 “Αντρον 94 
᾿ντρώνιος οἶνος 29 ᾿“Ζνωλίας 82 ᾽7τα- 


λικῆς -4. καὶ ϑηλυκὸν 
P. 66, 5. 6. ᾿“ξιουμέτης 18 ὡς ép 


"dr. n. 21 Παισοὸς καταγυρίππα 25 απὸ 
“μας 28. 20. 81. Πίγρ. 80 Σέλας 

P. 67, 4 i0ccogc 8 "otov 18 τέ- 
prev 25 , "dg écavrog 28 abest punctum 
quod post ἰάμβοις Pin. 91 '"4oxac ἵππος 
83 Φῷρονέως ᾿ 

P. 68, 2 κλυτὸς γένετ “ΑΙ. ᾿ 8 ᾿Ζποδο-- 
ψῆας ὃ ἐκβάλλων 9 ᾿Ἐσπέριον 10 
γινομένας 11 ““πίους 15 Νώνα 16 
"Inofiwsoi ὡς B. ἐϑνικὸν dir. 17 ᾿“ποβω--: 


τοῖς 19 ᾿Αραβίῳ 26 Σαλμ. ἄκρα JMiAM. 
91 Θυατειραν 
P. 69, 5 ἐλευϑερναλίνου πατρὶς 12 
᾿Ἵπολλωνηῖς 18 δημότης ὁμοέως 21 τοῦ 
Stephanus Fol. I. — 6 


LEXXII PRAEFATIO. 


δ᾽ 24 ἐν τῇ Movo. $95 τόπων καλου- 
μένων. 28 ἀπέβαλλον 84 ἀροματοφόρος 
P. 9, 4 ἰδης ὄρμον 9 διασκευάσαε 


11 καὶ ὁ 12 διαχμῆς Pin.] δραχμῆς 8 
᾿Αράβιος xai ““Ζραβος καὶ ᾿ράβισσα 16. Kav- 
κανίδος Πεσηνοῦς 19 ἄνω δἶναι 26 ὥλοι- 
οὺς 27 4o. τῆς ἐρατ.. 

pP. 7*1, 2 foaiDopépDer Piu.] ᾿4ραεϑυρέη-- ᾿ 


ϑὲν 4 τῆς α 6 “Ἴράκενϑος 7 »4oa- 
κενϑὶς 9 ᾿Δρακίνϑιος ᾿ρακενϑίς 10 ἡ 
om.  - 16 ᾿λκαμάνων 21 εἰναλίην 22 
£ci om. 20 n vov v 82 ἀπωϑὲν 


, Ῥ. 12, 4 ᾿Αραχωτοῦ ποταμοῦ 9 Iuci- 
pi βιβλίον ς΄ 14 ᾿“Ἰρβαζανοὶ 15 ᾿γψί-- 
£000. καὶ ᾿Αρβαξανοί. 40 oé κατοικοῦντες 
21 καὶ τὼ κτ. ᾿ΑΙρβηλέτιον 28 “Ζρβης 28 
“Ἀρμένεον πόλ. ᾿1λλ. 

79, 1 ᾿ργανϑώνη 2 ἀπὸ ᾿4ργαν-- 


ϑώνης "Poícov superscr. ἢ 12 ᾿Ανωτίων ἐν 
τῷ eT. 14 μικρὰ om. 16 Αργαίου 23 
ἢ πόλε 26 ϑηλυκὸν 80 "Iacov Pin] 
"Javoc 92 Kia ἣ νῦν "oyionolis 

P. 74, 2 ὀρέστιον 8 τὴν ᾿“ργολικὴν 
ὅ τὸ om. 7 γὰρ om. 10 Πλησϑένϑι 1t 
Zag8. γὰρ, οὐκέτ .4. 16 Εὔφορος 17 
oí om. 18 νῦν χρόνῳ Περσίδα: Pin.] JTeg- 
σεῖδαε. 19 “2υγγίδαε 24 δὲ ἔδεε 26 
καταλόγου 91 consenüt cum Berkelio. Pi- 


nedo "Joyesvog υἱὸς τῆς devxovog 
P. 46, 1 "Aorvvvic 8 Ταπροβάνης φή- 


σου 9 Kegavvioy superscr. ὁ 12 4oyv- 
eine 16 ἐν ἐννάτῃ 

^—. BF. 36, 11 γινομένας 14 — 16 habet 
v0 — πεδίον quae om, Pin. 15 -"dfoeonayi- 
ἕης 18 Pinedo “7 διανὸς καὶ ""4osorredivoc καὶ 


“Ἄρεοπεδινός] post “ἡρεοπεδινὸς additum xai «doso— 


PRAETFT'ATIG. dXXXIM 


fzedra voc. $2 τῶν δυοῖν 24 ᾿Ζρήνα, πό- 
Asec δύο [Recte. Sic p. 64, 1 drrinvoas, πόλεις ' 
δύο, ubi Vrauslav. ᾿“ντίκυρα, scribendum ',— 
τιχύρα. Conf. ad 142, 5. 178, 10. Dindorf] 
ΖΤριφυλλίας 82 “άρειοι EDD 

P.457, 1' giao 7 πόλις τρίτης 8 


᾿Αρινδηλενός 9 ἐν πέμπτῃ om. 10 4o;- 
κεινὸς 'in.] Apixtvoc 11 “Ὅμηρος] ὅρη 12 
Ἰυφωέος 14 TO τοπικὸν 10 τὸ κτητι-- 


κὸν 18 ᾿Αρίμινον 19 Οἰνώτρων ἐν M.- 
σοποταμίᾳ, Superscr. γείᾳ 28 KegaàAtov 
26 ““ντειαν 80 ᾿“ρέσβαν 

P. 8, 5 Πελασγία 8 μέλλοντας 10 


αὐτοῖς 12 iara» Din.] fara» ἵππους 

δὲ om. 14 “ρανῷ Pin.] οὐρανῷ 15 ha- 
bet ὅτε quod om. Pin. 17 ag 22 xoi 
-“Ἰρχαδικὸν om, 26 gxeoivy om. 90 
καὶ ox. ! 

P. 19, 8 '4nollowioc 6 Θεσσαλικών 
10 7αναγραϊκὴς 19 πολέης 28 τῆς post 
£O». om. 25 ἥπεσήνεος Παλλ. 


P. 80, 9 ᾿Ορνείας 11 habet τ΄ quod 
om. Pin. 21 Χαιρονικὼν 26 ““ρπαχγεια 
28 πόλις τῆς — ^ 


P. 81, 4 ᾿Ζγχελέαις 6 ἀπιύκεσα 9 
Begovaiog . 18 ᾿Ἱππανίας ἐν 6 xg. 17. 
18. “Μηδίας Pin.] ,ῆηδείας 29 Παραετωνίου 
superscr. o 97 .ixrov 29 ᾿Αρσινοΐτης 

. 82 χώρα 

P. 82, 9 habet ἥρωας quod om. Pin, 
10. 11. ἐντεῦϑεν --- doneg Om. 11 ἐν “4|- 
γυπτίοις “Μιλλάμμωνες 18 ᾿“ρταίων 18 . 
᾿ρτακη 22 δὲ ἀπὸ τοῦ 28 Στράβοὺ 
Ti 29 ᾿Αρταξιασάτα — ' — 90 οὐιῆσαι, su- 


SCT., ' N M - 
perse. e ! 6* 


LXXXIY PRAEFATIO 


P. 88, 4 '4oríugo δ Παρϑιαων 6 
Enotavit Passovius περὶ τὴν ἐκβ. quod quum in 
edito: exemplari legatur, suspicor voluisse eum 
παρὼ τὴν xf. Conf. 88, 23. 108, 9. et al 
10 Apud Pined. tanquam Rhiani verba leguntur 
Oi Θεσσαλεκῶν, quorum loco Vratisl. ef 8500a— 
λικῶν 411 ἐπέβαλν 15 Ldoriuwgosv; 16 
πολυανϑρωπήσαν 19 κατοικίσαι 22 "4- 
ουββα  -ovBBac 25 ἐν “ἰγύπτῳ Om. $2 
Incipit βιβλίον (/ — Enotavit Passovius τριαχοστῇ 
ἐννάτῃ. Sed ita editum quoque exemplar. Peru- 
sinus Gronovii 2. 

P. 84, 4 oire Τρίτ. 17 ᾿Α΄σεάτις κω-- 


μίτης 22 ἢ ante ἐκ om. 25 ὑπέρτατις 
Pin.] ὑπέρτατος 27 καὶ Εὐρωπέων 80 
καὶ om. 


P. 85, 17 ὡς Δάμαλος ἔρως ἄραρος octuc 
22 xexonuor5jxac;superscr.s — 27év:oa 3438 
᾿Αλοεξανδρέως 

P. 86, 2 τῇ ῥ᾽ ἐξ ox. 6 καὶ Tiv 
7 Wu Mvo. 9 coxQ Pin] ἀσχῶν 11 ἔστι 
μὴν καὶ ᾿“σκητῶν, superscr. s 16 οὐδετέρως 
16 ᾿““σκιλίτης ὅπλον om. 951 00m. 28 
ἑτεριουμένων 24 ᾿σπαλάϑη $1 Ζ2Ζευκα-- 
λιωγδίας 

P. 87, 1 ὡς αὐτὸς om. 2 ᾿Ασπενδὶς ὁ 
αὐτός 6 πρώτῳ 17 τῷ δ᾽ aon. 18 ἔστε 
γὰρ 7. 51 ἡιδείας Pin.) Πηδείας — 28 Ὃ- 
μῆρον | 

P. 88, 1 Στράβων εδ' 6 «er. τῶν ' 4. 

habet ὡς quod om. Pin. — 12 Φ,λιππικὼν it 
14'oco; 17 ϑᾶσσον om. — 21'-4oco» 22 
γίνετε 388 παρὼτὸθν 24 “σου 

P. 89, 8 ᾿“μφιλύσιο — 5 ἐν δ' χρον. 7 
ὃν ἐπιτομῇ τῶν ἐν ἐνδεκάτῃ. Τὸ κτητικὸν Pin] 
ἐν ἐπιτ. τῶν ἔνδ. τὸ ἐϑνικὸν 14 Πρ. καὶ 
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᾿“στακήνη x. ' 4. 21 τῆς Βαξίου Τριώνοτον 
80 μέσῃ . 
Ρ. 90, 1 εἱ 18 οἵ τ᾿ Fin] oi δ᾽ 6 πρὸς 
τὸ 9 ἐκεῖ 10 ““στερούσιος 18 "tofu noo 
19 μεταναστήκασιν ἄστη Φ1᾽ ,4λε᾽ Ῥιη.}᾽.242λε- 
ξανδρῳ 24 ἀστέξας. τὶ γάρ; ἐντεῦϑεν 26 
προάστειον 28 εὑρίσκεται προαστική. προαστεία 
γῇ ἐν o. 29 τῆσδο γῆς προαστείας, superscr, 4 
82 'Hoiyorn, ei ὅτε δὴ 83 δῆμος Θορκὸς. 

ΤΕ. 91, 5 Πύρα 19 ἑνικὸν 14. 15. 
ἐν ἡ — Βοιωτίας consentit cum JBerkelii ed. 
17 "dasveiic 20 οἰηδείη Pin.] οἰηϑείη 91 
᾿4σχηον ᾿Αἴσχιεὺς 222 Poe 80 ᾿Ζ:τα- 
λάντη vm .40. 88 Πορποντίδι Pin.] προσώ“ 
πέτιδε 

P. 92, 4 ᾿“ταφηνοὲ 6 Χαπίης 7 4- 
γιλλαῖος 12 δῆμος τῆς 15 og. τὸ e. 
16 oi oix. ᾿“τετῶνες xal "friraviot 17 ἀπὸ 
᾿ζ“τετᾶνος 26 Πηίγρητος 28 ἔϑνος τῆεο 229 
᾿ἄτραμοτ. Ῥιη.) ᾽άτραμωτ. 

P. 98, 4 δὲ om. 7 Ζέσου 12 κα- 
λαίσα: 16 ruat 17 Mrydeiac 18 
xaÜ ἃ ἦν 19 “ηδείας 20 xai ᾿“τροπα- 
κτηνοί 24 φασὶ γενέσϑαε 25 '4d'iraliuxov 
29 ὑπὸ 'rvoc 82 xai .dvpa 

P. 92, 21 Quem Pin. post φησὶν habet la- 
cunDae indicem , 80 caret Vrat. 24 ax. πόλις 
pe s. πνῶν TO ἐϑν. 26 β περὶ γῆς 91 
καὶ ,Αἀυενίτης τῷ émnig. καὶ E. τύπῳ sine signo la- 
cunae, quod habet Pin. 


P. 95, 2 τὸ δὲ εἶναι ovx ἔστεν . ἢ “{- 
λεέτης 7 τὸ Om, 11 ἀραύσω 18 “4υ-- 
λήτης superscr. & αὕλιοε͵͵ ^ 17 Pinedo haec 


tantum στήσετε χοροὺς ἀντρίους, δὰ quae 
enotatum χοίροῦς ὥγτριος 19 ἀλισϑῆναι 


χχγἕ PRAEFA TIO. 


23 ,“ακωνικῆς 26 ἐπόλησαν ᾿Κροτονιάταε 
$3 ὑπὲρ Βάρκης. — dn. περὶ γῆς deve. 
P. 96, 5 .4vooviov δᾶ ὁ αὐτὸς om. 11 


Θεσπροτ. Pin.] Θεέσπρωτ. ἐν ἐβδ. 14 ὁ Πολυῖ:- 
στὼρ ἐν 18 ἐν δευτ. 21 ἐξ ἀριστερῆς γλωώσ-- 
σης Φῷ ἡ εἰς dqavac 

P. 97, 1 4“μαγησιτικῷ 4 "dvo iérqe Pin.] 
᾿φϑίτης 6 καὶ “εοντίδος 12 πόλις 18 
καί ἐστε καὶ 16 περὶ πατρ. Pin.] περὲ τῆς πατρ. 
18 ἀφορμησάσης 19 ἀπέπλευσεν 290 Kurgov 
Piu] Κύπρου 82 ᾿“ἀφροδίτης πόλεις, 1) καὶ Vra- 
tisl. in ceteris cum Berkel. consentiens. | 

P.98, 2 ᾿φύτη ἢ “ἄφυτος 4 μαντεῖον 
᾿Απόλλωνος | 8 “χαιοί 15 ᾿“χάρνης βαρ. 
28 ὁμόφωνος Pin.] ὁ ὁμοφώνως καὶ ᾿“χελωΐα 28 
d ysgovatog 

P. 99; 5 εεσσήνης | 6 εἶναε δύναταε 
14 πόλεν om. 16 ᾿“ἴχραδι) — 17 '4xyo«di— 
καῖος 25 Σκυτ. Pin.] Σκυϑ. 29 “Ζημοκρίτ. 
Pin.] Ζημοκρῆτ. 80 om. quod Pin. post ἐν-- 
yaQ habet punctum. , 

P. 100, 4 xoi πονῆσον "y. ior. «6 H- 
qoc 7 δὴ τοιαύτη 9 ᾿Ελευϑέρος Pin.] 
᾿Ελευϑῆρος 10 Τέλος τοῦ ( βιβλίου καὶ « 
στοιχείου. 


P. 101, 1. βιβλίον ἡ. sexi TOU 8 στοιχείου. 


3 πολ ἐν Pin.] πόλιες ἐν 7 Βράβας 8 Βα-᾿ 
bet ἀπὸ Bop. quae om. Pin. 9 ἀστυγεῖ su-- 
'perscer. ὁ 11 Βαβυλῶνος ἀνδρὸς κτίσμα παλαί-- 


τατον, σοφωτάτου παιδὸς Μήδου Pin.] κτέσμα 
Βαβυλῶνος σοφωτάτου παιδὸς ἤήδου παλαίτατον᾽ 
18 ᾿Εῤῥένενς 15 καὶ βιααβυλωνία καὶ βαβυλωνὶς 
20 Δαχγίστανον ! δείας 24 Πολὲ Pin] 
Πολύβιος ᾿ 
P. 102, 2 δύναται καὶ "d faxivoc 9. 10. 
Κελτική. DBAITAPPA Pin]. “Αελτικὴ Bairoga. 
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13 τὴν om. 20 BawxeiovPin.] Bexxeio, —— 21 
habet ;& quod om. Pin. 28 καὶ Βακτριανή 
omissis τὸ ϑηλυχὸν Pin.] καὶ Βακτρεανοί 25 
Kaxvgiavoi 27 ᾿ΑἸντιβάκου Pin.] ᾿ΑἸντιβάκχου 


P. 103, 2 ΜΒαλβουριύς ἀ4 βαρὺ, εἰ μὴ" 


ἐπεϑετεχκὰν εἴη 6 ὡς ἄμφω of. ἀφ᾽ οὗ τὸ p. ν. 
9 παρὰ 27 περιενέτειχ. 28 αρβαλησσι-- 
νός, sed correctum in vulg. 

P. 104, 65. 6. ὃν — 'HgoxàA£ovc om. 9 
τῷ ποταμῷ 12 Βαργύλια 14 lu&cov ὦ- 
νομάσϑησαν Pin.] ὠνομαάσϑη 17 Interpunctio 
post ἐξ αὐτοῦ, nOn post κόλπος facta 22 ὡς 
᾿Αρεντεσῖνος 28 πληνϑίνων 81 Box. ἔπος 

P. 105, 4 δασανίσαε 11 Βαστάρνα 
48 JM. ἐστό., à. 14 Σαρμάται Dl'éros 15 
Βατάναβος το Om. 17 Βαταναῖα,. | Baeze- 
ψαῖα ἑνικῶς. ἐϑνικὰ B. .99 ov δεῖ γὰρ 92 
ἢ τὰ συνηήϑη- 

P. 106, 4 προςτοῖς 5 παρὰ δὲ τῆς 11 
τὸ ϑηλυκὸν αλβενίτης 18 ΜΒελβικὴ 15 
Βελγαία 9 χ. 21 ἀποτέῤῥω 229 ολυμπιαδι 

d. τὸ ἐϑν. Βελιτρανὸς 24 3ελωνὸς 27 

εμβινίτης 81 ϑήριον εμβινήταο 

P. 107, 10 nula post κόλπος distincuo. 
15 xai oi πολλοὶ 81 πρώτη ἢ 82 δευ-- 


P. 108, 8 πατρωνυμικὰ Βερενικδιάδαρ 


15 ἀπὸ δὲ 18 Βουτιάδαι 26 Φαλακραν 


N 


om. 29 Kaciavoc 82 “ούγδωνος 88. 


«Μουγδωνήσιος 
P. 109, 1 Δερουτίτης 5 Προκόννησος 
6 ᾿Οφιοῦσσα 18 οἰκησάνων 200 Zxvr. Fin.] 


Σκυῦϑ. 21 ᾿“4λεάξειρ 23 χρυσόδϑρος 29 
᾿Ιῴὐσηφός qnoi 
P. 110, 6 lopróv 41 ἐρατεινήν 22 


τρισύλλαβον 23 Κοδρ. Pin.) Kog4. $1 vo 


LXXXVIII PRAEFATIO, 


om. 427 καὶ post δὲ om. 49 Jvyeiav ἐρα...: 
Pin.) “17ὑγείας ἐρατεινάς | 

P. 111, 1 ἀρχὴ τοῦ ϑ' βιβλίου 6 φησιν 
7 Beidog superscr. ἐ 8 ἔστε om. 9 τῶν 
om. 11 απὸ Bérvov 17 laeto 18 
τὴν σύμπααν 4 'Pode» ποτ. τῆς Ταλελαίας 
98 “ουγδωνήσιος 29 Bi» 88 ἔϑνος ἐν 
Θράκῃ ἢ ἀπὸ 84 Σίἴτης 

P. 112, ὅ χαϑαρὸν ... .. σύλλαβα τὸ v m. 


12 ἐξελευτ. Pin.] ἐξελευϑ. 18 Μιϑυνόπολις 
14 Μιϑυνιαπολίτης 16 βιϑυνιχών 20 B.- 
σαλεεία Superscr. ὁ 21 'Hioov παρὰ ταύτην 


98 τὸ om. 29 ᾿“μαστρινος δΊ1 Βίστηρος 
superscr. ὁ 

P. 113, 14 Βλαβδηνός 17 “ιονυσίῳ 
Pin.] “)ιονύσῳ 18 'Ogovddao; | 22 Ῥιϑι- 
μνιάτης — "Pibtuviog 23 Βόγχαε περοσκείμε-- 
γον 26 nr ce γλ. 82 λέγεται δὲ κκὶ 84 
ἐν om. 

P. 114, 4 Θαλαμᾶται 9. 10. 'EA4. ἔχει 
τοὺς οἰκήτορας ἐπὶ τρ. ϑάλασσαις διήκ. 15 '4u- 
φετρύωνος 10 τοῦ Zevx. Νικόστρατος 19 
“ματεύοιτο 88 foo; Καῦμῳ δ88 ἔστε καὶ 

P. 1158, 6 δόλμαε δολβαιώτις 10 Boà- 
βιτινίτης 12 ᾿Οδοσσίτης — 22 Βολογεσσιεύς 
28 ὡς ᾿“φροδισεεύς Omm. ὁ vOxo; 244 λεχτέον 
οὖν ολογεσσιηνὸς 28 Τρωλλέων 29 ἔστε. 
om, δῷ ἐν ἐβδ. | 

P. 116, 2 πόλεις 6 τῇ κεφαλῇ 10 
"fopiaxioc 15 Βορσιππαῖς 19 oro; 427 
Κανοπίτης 28 Oinrgc δδ0 ἐλεείτης ᾿"Ὠρεὺς 
Pin.] ᾿'ρεος δ1 οὐ» Hog. 82 ὅμοιον 

P. 117, 8 δεσπότῃ 26 ov) ὧν τὸ B. 


ΕΥ̓ 
81 ὡς Παυσ. s λο | 
P. 118, 5 φησὶ om. — | 6 xoi rj πόλις B. 


PRKEFATIO LXXXIX | 


11 πόλις 17 Θετταλίᾳ Βούδειον" 18 Εἰ.- 
λείϑυιαν κόρην 19 ἀῤῥωγὸν αὐδαξουσα 22 
Φρυγίας πόλες Βούδειοι. 24 Σκυτ. Pin.] Σκυϑ. 
25 ἑλκομένων 28 eie». ἐϑνικὸν Βουδάριος 
superscr. o 80 φησι χωρέον.- — 82 ᾿Ἰλλυριάδος 

P. 119, 4 Ῥίζωνα 6 Βουϑρωτος νῆσος 
8 habet ὅτε quod om. Pin. 11 ἐς T χερὸν-- 
γησον 12 sigue 2. ἔϑανεν. καὶ κλειδονε ὁ "EA. 
Ζρέεται 16 Βουϑρώτιος 18 7i δάσπιν 22 
ἐν τρ. Καρεκών᾽ 24 Μουλῖνοε ἔ. παρὰ 26 
Βουλῖνος δ2 Τραμπύλας | 

P. 120, 8 τοῦ om. 9 Βουπρασίωνες ὡς 
Καδμείωνες 10. 11. habet ϑηλυχῶς ἀπὸ — 
“Ἑλίκης 4086 om, Pin. 18 δουραίουσιν Pin.] Bov- 
ραίοεσιν 16 οὕτως. καὶ | Βουραϊκὸς 25yÀoTTaV 

P. 121, 6. Bovzsoc. τὸ δὲ δουτοῦς Borroi- 
της 7] 7 Βουτοῦτης 7 καὶ Σαβ... τῆς 28 Bga- 
μᾶνες 49 τιμῶσιν 80 μυρήματα συνεκφέ- 
ρουσεν . 81 γίνϑται 88 ἐμιπλ. χρωμένων 
ἐμβλ. 84 γένεται 

P. 122, 1 Κρητῶν 6 Βρενϑεάτης Pin.] 
Βρενϑιάτης 7 BpoerOssvc] ρενϑιεὺς 8 
παρὰ τοῦ ὄρϑη. 9 Βρεντέσιον superscr. ἢ 
14 Boevreoivoc 15 Βρετοτία ἐν τῇ -4δρ. 
23 οὕτως 26 καὶ BaMac τῆς Βαλίτου 29 
τ. πρῶτον φ. 80 τέλος τοῦ ϑ' βιβλίου. ἀρχὴ 
τοῦ 4 88 Φρύγου Pin.] Boiyov. 

P. 128, 1 δὲ ἐν πρώτῃ κλήσεως 8 ovo- 
ματα om, μόνος [μόνως Dindorf] 10 ἀπὸ 
Boicov ᾿Ιμαϑίου 12 τοῦ ΟῬιν.] τοῦ v 18 
Βέτιος 15 Πολτιμβρία 19 ριάνιος ὡς Bv- 
ζαάνεος 21 ΜΒριγίας Μρίγιος 22 habet 
Βρύγεος quod om. Pin. 26 "Eg. δ᾽ ἐν τῷ d 
K. αὐτόν φ. 28 ἐφ ἡ 80 τοῦ Βρὶξ 

P. 124, 7 Διβαῖος. “εἰσὶ δὲ ἔ. Θρῴκης: τὸ 
ἐ. αἱ B. 10 Zv(i«ococ 11 παρασώσαντος 
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15 8iflo: ^ 416 ἀρχαίης βύβλου 18 "Iow 
19 ῥβιβλίον Pin.] βιβλίον ἀνέτρεφε 20 
έβλεος $1 ἔϑνος Σκυϑικὸν 94 JBifiio; 
25 ἀφ᾿ ἧς Pin.] ἀφ᾽ οὗ 27 περὶ τὰς Τύρσεις 
28 σταδίων μὲν οὖσα τὴν περίμετρον β΄. τῷ δὲ 
σχ. 5. 81 δὲ 82 ἐνδοτέρῳ Pin.] ἐνδοτέρω 
85 υζακηνῶν | 

P. 125, 6 /y0v; βόσκονται 7 στέλλεν 
8 Kpodcogc Pin.] Kepoéconc 9 "Hoc στόλου 
Βύζης 11 ἐκεῖσε 94 "Eg. xt 27 Bva- 
σὸς 28 τὸ uiv τὸ ϑηλυκὸν B. 81 δὲ 

P. 126, 5 ωλίγγῃσι 6 Βωμίῃῆς - 7 
Βωμίῃς καὶ Καλλίςξ — 10 oxodougroc 18 ἐν 
7εγ. ἐκλ. Τέλος τοῦ β' στοιχϑίου. ἀρχὴ τοῦ y 
στοιχείου. | 

P. 127, 2 lofagvoc 6 ϑηλυκῶς Exa- 
ταῖος 11 ᾿“δραηνος 15. 16. 7Ζαβαούπο-- 
λὶν ἔχων ἐκε Pin.] Z. ἔχων χί ἦλθε 19 Ζ7αβι- 
va, Pin.] Ζαβῖταε 

P. 128, 5 πρόσβατον πέτραν 10 οὕτως 
18 καὶ ᾿Εδεσσηνὸς om. 19 l'A«vxoc; ἐν 21 
ψῆσος καὶ πόλις 22 ὡς οὖσα τῆς γῆς δειρά 
quibus a recenuore manu ταινία adscriptum. 98 
ἡ laósQoc gos 25 Mod. Γαδαρέως 26 
καὶ yera& καὶ 7αδ. ὡς «no τοῦ ἡ laóuga εὐ- 
ϑείας. καὶ Τ αδειρηνή. καὶ κει — 28éyom. 80 
Τάδρα 81 Ζ7Ζαδρηνὸος δδ8 πρὸς 

P. 129, 4 ἀπὸ τῆς log ὅ δὲοα. 9 
Maopov&? κρητανῇῆ 10 οὕτως 12. 18. 7 αζί-- 
ται Pin.] Ταζῖταε 14. 15. babet καὶ — «{ἐγε-- 
ψῆται quae om, Pin. 14 ἐναντίος pro ἐνα»ν»-- 
τιουμένων 15 τὸ τῶν 16 consenut cum 
Berkel.: Pinedo /iyiyoio! εἰσι. Koi 18 Ζ7Ζαζά-- 
va, — 25 πολεμήσασα 88 'ng. "Pod. τ καὶ 
oi λινοτειχέα T. 29 χλωστοῖο 80 παγχαλ-- 


PRAEFATIO. xcti 


xe0s eie», δῦύρος μὲν μ. 81 ὀργυιῆσε — 88 
ὅσον 84 oic; Pin.] oio; | 


P. 130, 5 7'«rov4oe. δ φησε 7 αετουλία, 
i» 7 μέγιστοε aom. « 14 Xivos. 7 αλάδρος 16 


habet ὁ post ὅτε quod om. Pio. 19 ἐν τῷ y 
]Ταλαδρικόν qnos 23 7αλαρήνη 26 κασα-- 
βόντες 80 ano 7Ζάλλου 82 Ζελμησσοῦ | 


88 habet καὶ quod om. Pin. 

P. 131, 8 ἴσως dua τὸ πεποιχίλϑαε ᾿ΪΙχϑῦ»- 
σε Pin.) ἰχϑύσε 4 punctum post τέ λέγης B ᾿ 
σοφώτατον 8 δ' ἐπὶ 9 ἐνταῦϑα βωμὸμ 
ἱδρύσαε 10 ἦλϑεν ἐν Καρίᾳ - 11 Τελμισίου 
14 τὰ δὲ εἰς qoc 22 οἱ περίοικοε κατὰ μὲν 
Τιμόϑεον Ποταμογαλλῖται. κατὰ δὲ Προμαϑίδαν 
Ποταμοληνοὶ 26 7ηρίαν 27 am ἐκείνου 
80 ᾿7ωσ. ἀρχαεολογίας à 82 δὲ om. 

P. 182, 2 l'a»óageio — 98 é0voc Πάρϑων 
4 Τάνδαρας 10 ᾿“λχμᾶν Pin.] Axuav 11 
δὲ 18 ἐκεῖ δὲ Pin.] ἐκεῖ καὶ 18 δὲ 22 
ϑηλυχὸν superscr. ὡς 23 Jagyaoic 24 
Στράβων ia κατὰ τέχνην ὡς BMeyagic om. 27 
“υβεκῶν 29 7 ΄ργητος 80 ΜΝεοκχλ. Ζαργή--: 
τος 81 7αργιτίηϑεν 82 7 αργηττόνδε καὶ 
I. $5 τοῦ om. 

P. 183, 1 Θεόπ. νδ' 8 7Ζαυγαμιλα Pin.] 
Tavyauyio 7 ἀρχὴ τοῦ i βιβλίου ὃ τὸ 
ἐϑν. l'ejoc superscr. , 9 ἐπιχωρεάζειν τὸ 7 -- 
σιμος 11 δὲ ὡς Τεγεάτης om. 15 habet 
᾿Α'δαρηνός quod om. Pin. 21 περιηγήσεε 22 


ἀνατολίην 23 οἷδ᾽ ὅϑεν 28 γεννᾷ πάχνην 
$29 Σικελχῶν 80 περὶ πόῤῥων sed ab alia ma- 
nu in marg. emendatum. 91 τοῦ .dirvov su- 
perscr. gc 

P. 134, 1 οὐδὲν neg! ἐ. 2 δὲ 8 ἐφ᾽ 
sed in marg. ab alia manu correctum. | 5 


Vixgov 6 «no τοῦ Ζέλωνος Pin.) ἀπὸ τοῦ 7 - 


XCII PRAEFATIO. 


Aoc 7 7Τελωνὸν Pm.] Peàevoi “Αρματίας 
τῆς ἐν Evgung 10 κειμένη om. 18 διὰ 
τὴν μεταβολὴν om. οἷς γὰρ d» [14 γίνεταε 
17 ᾿Ζριστ. d ϑαυμ. 23 “ακωνική 24 ha- 
bet ax Teu. quae om. Pin. 80 τὸ om. 81 
T. τῶν ᾿Πλυρίως (sic apud Passov.) 

P. 185, 8 οὐδετέρως 11 ᾿Αδάμαντα 18 


Τεράνϑαι Pin.] Τεράνϑραι 16. ἀστεῖός ἐστεν 
21 "Ἤηδαμηνός 24 τὸ ἐϑνικὸν 7Ζ᾽ Ἐ6γ. 25 
ἐτετύπωτο 26 9 ο 27 ἐν καὶ Pin.] ὃν 


δὲ 99 Ζεργίϑης Pin. ] Τεργέτης 88 πόλες 
εσσ. ἔνϑα φασὲ N. ó 11. 

P. 186, 1 ἐν & καταλ. 8 κτεῖναε N. Pin.) 
κτεῖνε δὲ N. 8 ὡς τὸ οὔ ἅλιος [ὡς τοῦ &Acoc? D.] 
18 Τέρμερα 167»om. 320 Ζερουνῖνος 21 
τὸ ἐϑνικὸν Τεῤῥαῖος ΟΠ11880 ὁ πολίτης 934 Βορυ- 


σϑένη 7έῤῥηος superscr. , 29 οὕτως γὰρ 
vov om. 88 λέγεται Τετικῶς 80 ἐπιχηρυ- 
κεύωνται καϑαρίζειν 82 τινὲς δὲ τοὺς αὐτοὺς 
εἶναε καὶ Ταναγραίους φασὶν 
P. 187, 2 7εφ. ἡ yo. 8 Ζεφυρώπη 
B ἀπὸ τοῦ γαῖα 6 γέγειον 8 τόοπι. 18 
γεάτης 14 xai ante τοῦ γαῖα Om, 15 φαῖα 


om. 21 Βηριάδῃ 28 Γερείτη 27ὸν ἥτ- 
7506 Ζιόνυσος 81 Ζιλιγάμαε 88 μόνου 


P. 188, 7 7λάνες om. 17 ἀπὸ lÀegqv- 


C ρου 18 Ka. I λαφυραὶ, ἀπέχ. TQ. σε. OmissO 


Ταρσοῦ 22 7λισὰς 23 7 λισάνγτιος 34 
καὶ ἼἼγνητες 985 λέγεται γὰρ 

P. 189, 1 Τόλγεον 8 ano Μαλίκου Ma- 
λικέτης 7 7Τόνδρα “Ἡρωδιανῷ 12 οὗ .97- 
σεν "OQ. 13 70. δὲ καὶ χωρὶς τοῦ v. τοὺς δὲ 
leg. .dioÀsig ὄντας τὰ σύμφωνα δίπλουν καὶ 
Πεῤῥαιβοὺς καλ. ἑαυτοὺς 15 7όννα γὰρ 18 
Τοννοῦσα — l'ovvovcaiog 25 ΖΤοργορεὺς 28 


PRAEFATIO, XCIII 


“ουρυλάεεον /fovovius; 29 ἰσοσύλλαβον 81. 
M. κτίσμα ἀπὸ τοῦ m. 

P. 110, 2 ᾿Ηοῦς superscr. " 9 οὕτως 
11 ᾿Ελλωτὶς 5 Εὐρώπη. εἶτα “ἀρισσα, εἶτα 
Κρήμνια 17 ἐκτὸς Θρᾳκὴν 19 o Φωκ. Bv- 
ζάντεος (sed subducta lineola) Παρϑ. 51 διὼ Om. 

P. 441, 2 Ζραμμήσιοι 4 7 ράστιλλον 
10 ἀπὸ Γάσερου τενός. 11 J'aorgovsc 12 
Μυρεναίων 17 τὸ πτητικόν 25 «gqavatres 
26 τῆς Θετταλίας τρῦγ. 29 καὶ om. 92 
σαλαμύας κἀπιγυϑίους. : 

P. 142, 2 xai τὸ ἐκ 8 7Ζλαύκεια ὅ 
Τ. υμνησία 7 ἄμφε TODPPEER ράδας 8 ne- 
πλευχότες 9 ἄχλαινεν ἀμπρ-. νἤλιποι πόνον 
40 ἐϑνικὸν om. c.l ,υμνήσιος καὶ 18 


Βληαρέδες Βληαρεῖς 15 ΤΓυναικόσπολςε Φ1 
550107104. Pin.] περεσπωμ. 22 ὁπλισαμένη κα- 
τεδίωξαν τὸν β. 25 ὑπὸ τὸν π. 27 παρὰ 
τὴν Ae. Φεδάλειαν τὸ μεταξὺ 28 “εωσϑε-- 
ψίου $2 ὠνομάσαι superscr. o 84 habet 
τῆς quod om. Pin. 

P. 148, 4 Maps. περίπλων πρώτῃ 7 
τέλος τοῦ α βιβλίου καὶ τοῦ y στοιχείου. ἀρχὴ 
τοῦ ὃ στοιχείου. βιβλίον ιβ΄. 


P. 144, 1 aia Pin.] Z«a: ὅ τὸ om. 
7 τῆς Ῥοδίας 14 ὡς Σάμοτα, Xauorev; 38 
τοῦ Om. 

P. 145, 2 Zwvo» B ὕπερϑε 6 
πρὸς τὸν ^45 ἐξέδειρεν 20 ἔχων αἰτίαν 80 
ἔϑνος ἀπὸ Ζαόνα ἀπὸ τῆς ᾿Ινδικῆς 

P. 146, 8 ἀποϑανούσ.. .. Τηλεφάμης 4e 
μονίας Pin.] “ρμονίαν 11 4ἄρϑανον om..c. 1. 
12 gxioe Zfágdavo» καὶ ὠνόμασεν ἢ dev..... 
ἐκαλεῖτο 15 καὶ Ζαρδανίδαε xal ... .. 20 
πόλες Àey. 26 Ζαριεὺς ὡς Σποτάδεον Xxo- 


Pd 


XCIV PRAERATIO 


ταεὺς 98 Jeguevc. — 82 οἵη pro ἢ οὗ 34 
ἱστοπέδων | | “ 

P. 111, 6 “Ζασυώτης om. c. ]. 9 τρίτῃ 
τῆς ᾿Ιωνίας 410 μεῖζον 12 ἔστε καὶ zfaoxv- 
λῖτις 18 καὶ post ὥστε om. 14 δύδαιμος 
Pin.] εὐδαίμων 21 “΄ασσάρενος superscr. zz 
23 'Hoodoroc πέμπτῃ. Ἐ δὲ τοῦτό φασιν Pin.] H— 
ρόδοτος 4. τρ.... δὲ τοῦτό φασιν 80 Ζ)αυ-- 
λίδα, 81. Φιλομῆλαν 

P. 148, 2 Ζαυλιάδε — 5 ΜΔαυλίδος Pin.] 
Ζαυλίδις 71. Ζύνιον 8 ὑπὲρ “ωκίου Ζ,αύ-- 


ψίου T ὠπεσμένη 11 habet πόλιες quod om. 
Pin. — 16 μητρόπολις Ζ[αφνῖτις καὶ Ζαφνητι-- 
κος 20 ἐν τῷ στ. 21. 22. ἐν δεξεῷ ---ὸ 
Ὠόοντου om. 26 φασιν 80 ὁ δημ. ἔστε 


καὶ Ζ:αφνούδιον 

P. 149, δ Ζασιλοὲ 6 παρὰ ΖΛ. ὃ ὑπέ- 
στρέψεν 11 δειδέχαται 19 “εκελίου 292 
γινόμενα 24 Πανονίας 926 ἈΑεντιὰς 29 
“Ζελματεῖς καὶ Ζαλάται 


.P. 190, 10 ᾿“πόλλων ἱερόν 11 4— 
δρωτ. Pin.] ᾿“νδροτ. τὸ om. 12 Ζελφ. τύ-- 
πος τῆς X. 17 τὸ om. 26 qno. Ζ)ειρα-- 


τιώτας ὦ, ἀπό T. ἦρ. 80 καὶ “]ἐἔρβειον. Ζέρ-- 
βην Pin.] Ζέρμην 82 ᾿“Ἰρκεύϑης 

P. 151, 1 habet καλῶς quod om. Pin. 8 
Ζεραιεὺς 4 ἀμφότερα ὅ Ζερᾶν 11 τῷ 
τῶν Kop. λόγῳ 18 habet γὰρ quod om. Pin. 
22 Σκυϑίδα 28 habet τῷ quod om. Pin. 


29 dos. Pin.] τῆς Sox. 84 habet omissa a 
Pined. ὡς Zovisyissg 
P. 152, 1 παρὰ Xois. 8 χρυσοκάλλης 


τίμεον, ὀφϑαλμῶν φάρμακον, ἔστεν ὃν. 19 
αἰδομένην Pin.] αἰδομένη - 20 οὐκ ἐκκοπῇ 25 
ἱκετίσιν 26 δημηλάτῳ 

P. 103, 1 “ηρουσίεε 7 παρὰ «τοῖς ".4λ.-- 





PRAEFATIO. ΧΟΥ 


πεσε παρὰ τῷ Φασ. 10 “Σαμοσσῷ 18 Zia- 
δοχηνὸς τῆς χώρας 27 ἀφεεέρομι. Pin] ἀφεέρωμ. 
29 “ιδύυμειῖος $2 ὠνομι. Pin.] orvopn. 

P. 154, 1 ὀξύτονος Pim.] οξυτόνως᾽ ῷ 
ψησίδια 6 πρὸ β. πόρου 12 τύπῳ ϑέλεις 
Ζικαῖος καὶ Ζικαὶ “Ζικαεεύς. 6 ὅλαε δὲ τὸ 
ὄζεεν 17 δυσώδη δὲ τὰ 19 Καλλίμαχος d 
ἐϑνιπὸν 20 τέλος τοῦ ιβ' βιβλίου 81 86-- 
λύττω — post ἀποϑέω nullum lacunae indicium , 

P. 185, 6 ΚΧίνγαιον 8 Oàvunixo» 10 
"Eogc pro Θρῴκης 13 ἡ om. 16 εὐϑὺς 
18 περὲ — Zfvadec 22 Kovgvol 25 Κρυνοὶ 
26 τοὺς βασιλέας 84 ᾿Ολυμπιάδος 

P. 150, 1 λευκοῦ 2 τὸν om. 5 Ζιοσ- 
κουρέδου 7 Ἑλένην" ἣν ὥχησαν Pin.] ᾿Ἐλένην 


οἱ δεοσκῶροι ὥκησαν 9 παραγῶώγον ᾿ 19 
γευόμενοε μηδὲ εἰ 22 τέϑαπταε. . . . Ὅσιρες 
98 “)ιοτεεχίτης 25 οὕτως 80 συγκατα-- 
λέγεε 

P. 159, 1 Zo/avrec, π. Ptn.] Zoíavroc m. 
2 Ζοιάντειον xai "dxuovetov a. 7 ᾿Αδαβηνης 
9 Ζολεαίας 10 ϑηλυκὸν 14 δὲ om. 24 
4Ζομετεουπολίτης 26 ἐκ Νασου 


P. 158, 1 “4)οροκότωρος προσβόρων 2 
Δοροττόριος 8 ὃ καὶ ΖΔίορύλας 8 “7ολεχίη 
9 “7ουλεχεῖς ἐλέγοντο, καὶ) “ουλιχίς. ἐλέγοντο καὶ 
11 οὕτως 14 γίνεται 20 Σἰδωνίους 21 
habet δούλων quod om. Pin. 29 οὕτως 82 


“ραψιεν ᾿ 
P. 159, 1 habet 4 quod om. Pin. 8 
| 4ραγκαι δ Σοφηνοὶ 7 Ζράγμος Pin.] 
Δράγμεος 9 “Τρακώνιος ὡς “Μυκόνιος om. 
17 παρὰ 20 φησὶν ὠνομάσϑη 23 μασαα-- 
ριπῶν 27 post Ποντικῆς plene interpungitur. 


80 Ζιρυλώνεος 


ΧΟΥ͂Σ PRAEFATIO 


P. 160, 4 ὡς “αέρτεος Zfioyérnc 6 4o: - 


'“μαῖος T 4ημήτριος 8 “Ζρυμίης 9 sai. 


TOU 12 παρὰ 14 παρὰ 16 παρὰ 

᾿Ιϑρυοπὶς 20 »oup Κιλικίας παρὰ τῷ Α. 
21 Ζρυμᾶν φυλὴ 4. 9 “Ζρυμᾶνες 25"I4- 
Aa» Pin.] 7λλον 26 ἀποδιδόντες Pin.] ἀπο-- 
διδοὺς 


P. 101, 28 habet τὴν quod om. Pin. — 84 
post ἢ ἄλλο τε Pinedo, epitomes textum, quem 
Vratislaviensis etiam liber habet, exhibens ponit 
lacunae signum, quo caret Vratislav. 

P. 162, 5 ἧς xai τὸ lloc. ᾿“Τυῤῥαχὶς, ap 
ἧς τόπος ΜΕλισσώνιος 17 ἔστε καὶ ἄλλη “1α- 


κωνεκῆς 20 Ζυρα yic δ0 ἰατροῖς 


P. 168, 21 καϑ' ἣν 4. Ζεύς. καὶ Ζωδώνης 

μεδέων δυσχειμέῤῥου 
1, 12 “ωδῶνος 

P. 165, 11 ἔστε καὶ 

P. 166, 21 καὶ ante “Ἕλος om. Tum in 
epitomes verbis, . quae Berkelius in annotauone 
affert, scriptum καὶ Ζωριάν. καὶ ϑηλυκῶς 

P. 108, 22 μετῴκισαν οἱ Κνήδιοι 80 
“Ζωσιεῖς 

P. 169. post Δωτιὰς , ubi desinit epitome, 
additum τέλος τοῦ ὃ στοιχείου καὶ TOU iy βι- 
βλίου. ἀρχὴ τοῦ e στοιχείου. βιβλίον ιδ΄. 


[Hic inserere placuit quae ex codice Segue- 
riano accuratius quam ab Tennulio factum est 
collato enotavit Montefalconius in bibliotheca Cois- 
liniana p. 281 — 292. G. D. 


P. 160, 27 *** καὶ χΖὺυμανὶς 70 ϑήλυ. 
Στέλλεο, viv ἔτι 1145 “υμανίδος ἐξ ἀπεΐροιο. 

καὶ Ζύμαινα" Εὐφορίων χιλιασε" 
Zfaipa... “σατο φιλοπλοκάμοισι “υμαίναις 
τὰ ἐϑνικὰ δὲ τῶν λοιπὼν ἐν τοῖς περὶ αὐτῶν ἐροΐ- 


PRAEFATIO. XCVII 


μὲν τόποις. Yn MS. legitur, Ζυμανί πείροιο, 
intermedia erasa sunt, Infra post δαίμων ex- 
wema ora folu cum litteris. avulsa est, et linea 
sequenti legitur σατο. JMontef. gitur inepta ἐξ 
Montefalconio debetur. 81 In MS. legitur 
“χα: solum; reliquae litterae. deficiunt. Montef. 

P. 161, 5. καὶ /Tavcaviog ζ΄. Βοιωτοὶ (1. Oi- 
fera) ἀνδρὲ Ζυμαίῳ —. Editi male, καὶ Παυ-- 
σαγίας ἐν Boworixoig. "»Ópí, in MS. legitur, 


καὶ Παυσανίας $$ oO τος ἀνδρὶ Ζυμαίῳ. In 
Pausania edito 1. 7. legitur Οἶθώτα. Monte. 11 
zzó om. MS. 17 Edit κληΐδα, male. In MS. 
clare legitur χληΐδας. Et paulo ante, τὸ ϑῆλυ 


διδυμαία, sic cum tribus punctis supra δὲ, qui- 
bus notatur expungendam esse hanc syllabam. 
Ediü «o ϑῆλυ δὲ δυμαία. Montef. ^ 21 In MS. 
certissime legebatur “αρίσῳ. Cum enim extrema 
folii ora adusta fuerit, 7/ perit, quae littera si 
non adfuisset, haec linea non aequalis fuisset 
sequentibus quae integrae sunt. JMontef. 22 
Recte MS. ὡς Δοίβη Boii. "vriuayog ἐν 
23 ἀμορβέων MS. 24 dà ἡιλήσιε ὡς MS. 


89 ἀποκτέννουσιν MS. 


P. 162, 1 MS. οὗτοι pro αὐτὸ Φ voui- | 


ζουσεν correctum erat in margine antiqua manu, 
sed exciso folio primae litterae exciderunt, ita. ut 
legatur μέζουσι. Puto legendum esse ψωμέζουσιν. 
Montef. οὕνεκεν MS. — 8 Mira negligenua Tennu- 
lius καρπούς. In MS. clare legitur μάζας ποῶν. 
12 ἐς MS. 13 uszov. MS. 14 κατακράτος 


MS. 16 MS. ἐπ᾽ ayx. ut Berkelius: ceteri éxayy. : 


19 τίς om. MS. 28 ἐχόμενοι δ' MS. πόλιες 

4 Montef, 25 Ad verba ποταμοὶ δὲ Ζρίλων 

zai Αἔωσμος notatur in MS. ad imum margi- 

nem prima manu, περὶ τοὺς ποταμοὺς τούτους οἱ 
&tephanus Fol. I. 


ΧΟΥ͂ΙΣΙ PRAEFAT IO. 


Κάδμου καὶ “Αρμονίας τάφοε δείκνυνται. 81 
ἔσχϑ ., 
P. 168, 2 Iu MS. littera deest ante ἡ 
4 ἐξ ἀρχῆς Montef. 12 /vonóvrov MS. 18 
d om. MS. 15 Recte MS. καλοῦνται, ἐλέγον-- 


vo yàg ἁΔ;υσποντιοῖς, παρὰ δὲ 18 αὐτῇ τῇ 
Montef. 24 9 o Montef. 25 φησὶ, Oerz. 
x«i Osano., οὕτως" f. Montef. 28 ἔοικα δὲ 


οὕτως ἐπιλελῆσϑαε v0, 
ἀμφὶ δὲ Σ᾿ ελλοὶ 
coi valovo ὑποφῆται ἀνεπτόποδες χαμαεεῦναε. 

Editi male ἐπικεκλῆσϑαε τὸ ἀμφὲ etc. qua admissa 
lectione omnia turbantur. MS. clare ἐπιλελῆσϑαε, 
atque ita series postulat. Post τὸ virgula ponenda 
est, In codice legitur, v0, ἀμ... «Σελλοῖς, οὗ 
vaipvg ὑποφῆται ανιπτόποδες, χαμαιεῦ... Ula 
puncta notantur, voces in extrema ora positae se— 
miustae sunt. JMontef. 81 ᾿7λιάδος" τιμᾷ in- 
terpung. Montef. 84 In MS. ad énixéxAgxe su- 
pra scribitur. ἐπεκέκληται 


P. 164, 2 καὶ Ναῖον 1n codice scriptum esse 
testatur etiam Montefalconius, scripturam eam per- 
inepte defendens. Fuerunt qui aliquanto specio- 
sius, sed non verius, Naiov facerent. B τοῦτον 
MS. 7 Kivéa; Montef. 18 In MS. legitur 
yv syllabaque sequens cum tota codicis ora adusta 


fuit... Sed legendum haud dubie γυνή. Ibid. editi 


male ἀπείσεεεν. In MS. ἂν πείσειεν. Montef. , 21 


MS. δοτικὴν ut Berkelius: alii δοτεκὴ — Ibid. Ζεὺς 
ὁμέστεος βροτῶν legit Tennulius: in MS. autem ad 


extremam lineam 9*^j in sequenti vero linea adustis 
litteris. superest oc. JMontef. 20 αὐδήσῃ MS. 
21 πεδιάδων MS. 22 λεγόμενον οὔνεκα χαλκὸν 
MS. 25 ixro μὲν ἐς MS. 27 4209 Montef. 
91 μεταπλασμὸν MS. 


PRAEFA T I O. /— XCIK 


P. 165, 4 llalüvg “αλληνίς MS. 6 
᾿᾿Αϑηναίης Montef. 7 ϑεσπιώδους MS. 89 
ἐν Montef. 11 τῆς γῆς Montef. δὲ om. Montef. 
12 χάλκειον Monutef, 13 In MS. extremá line 
legitur ὡς ue, extremae vero litterae cum margine 
folii exustae sunt, in sequenti linea Z/uov.  Le- 
gendum autem est non oc “ῆῇενεδήμων, ut scripsit 
Tennulus, sed ὡς μὲν ὁ Δήμων, ut ex Suida Pi- 
nedo. JMontef. 16 καὶ διαμένειν τὸν ἦχον ἄχρις 
d» τες τοῦ évog MS. 18 MS. εἰ μὴ χαλκέον ἐν 
ἄλλου λέβητας ἢ τρίποδας πολλούς. Scribendum, 
εἰ μὴ χαλκίον ἕν, αλλ᾽ οὐ λέβητας —. ἴῃ MS. χαλ-- 
sio» semper proparoxytonum. Jontef. 691 τὴν 
f Montef. στύλοι δύο Montef. . 28 χαλκίον 
Montef. 26 ὅταν Montef. 27 χαλκοῦς ὅν-- 
τας Montef, 81. 82 οἱ δὲ ἱμάντες ἀποπεπτώ-- 
zac.» MS. 82 ἐπιχωρίων τενὸς MS. 

P. 160, 4 “ωδώνειον Monütef. ὧν τες χαλ-- 
zo» MS. 6 παράψῃϑ᾽ Montef. 7. 9. 10 
Ζωνέττενοι Montef. 9 αἴταρ εἰ δ᾽ MS. — 12. 
14 Ζ“Ζώρα MS. . 18.4 MS. τὸν δὲ ἥαζήνην 
MS. Ad neutram lecuonem quadrat Strabo ho- 
diernus, quil XVI. habet τὸν 04 Zuetrvg» — vi- 
σον ΖΦωρακτα. Mont. — 27 τύπῳ MS. or voc, ὡς 
Σωφῆνος, ᾿Αραξῆνος, Νισιβῆνος Montef. — 21 xai 
ante "Eàdoc om. Montef, . 22 τέσσαρας Montef, . 
εἶναέ ono: Montef. — 25 Ab.his verbis μέρος τε 
quae sequuntur mutila sunt, quia folium a summo 
ad imum abscissum est, ita ut extrema tantum Jinea- 
rum verba manserint, Sequens vero post abscis- 
sum folium pagina sic incipit. γνώμην elyoy τὴν 
ἀποικίαν ἐκπέμπειν. Montef. qui codicis scriptu- 
ram exhibuit: 

χώρᾳ 4ωριέων κατοικούντων μέρος τι. μετὼ 

τῶν ἐν ταῖς. - 


ι«ὀσχαταιες] . 9 J e ^". 9 q* ,* e 


PR A E X A T X O. 


τῶν elc Κρήτην — . . . 


λόμενον αὐτοῦ καὶ . . . . 
ὦν" τὴν πρότϑ . . . . 
Ζωρίδα xal . . . . . 
ὠκισθ᾽ 5UTb . . . 
ὕστερον οἷν Ὁ - . . . 
ἐν Πελοπ . . . . . 
μονα ἂρ . . . . . 
. σαν" τὸ 0 . . . . . 
à» πε. . . . . . 
óuoc . . . ers , 
peray .- . . . . . 
dp . . . . . . 
790 . . . A 
ὁλ . . . . . 
στρ. . . . . 
«Q . . . . . . 
ά . . . . . . 
9 . . . . . 
0 . . . . . . 
p . . . . . . 
φ . . 04 . . 
. . e περὲ IMeoonvr» κα-- 
- . . .  GQuo»iav καὶ τῆς 
. . . . ορϑῦσαι “ώριον. ei 
. . . . οὔ πρῶτον ἐν δελ-- 
. . . . σέήματε τούτῳ 
. . . . φῦσαι τοὺς ἄλλους 
. . . . 40s γὰρ aq ὧν 
. . . . . ὡς Σουνεεὺς 
; . . . . τὸ γένος 
. . . . . γουρίαν si— 
. . M . Zfogiay 
. . . . . σ Ζεὺς 


. . : . Zflogueic δὲ 


4 hj] 
- . 0 Φ E" «- 8$ 9 . 6&70V 


PRAEFATIO. C1 


. . . . . . ον oi 
. o. ϑου-- 
. . . ομ-- 
. 2 0» 
. . , e e . " 6 
26 τοῖς τὸ Τραχινίοις Montef. 28 εὐ MS. 


φησὶν Montef. 82 ἰστιῶτιν MS. 88 
ἰσεεώτεδος MS. 84 αὗτις MS. 


P. 167, 47, Γριχαϊκες Monte. .6 Τέκτα-- 


MS. 7 τῶν ovx ἀπαράντων MS. 12 
Θέσσαλος Montef. 19 “ώὦὥρα Montef. 20 
αὐτὴν om. Montef. 92 xai ἐν c MMontef. 


24 doivixo» Montef. 25 Ζῶὦρα Montef. 28 
περεβαλόμενοε Montef. 29 τὰς πέτρας Montef. 
98 ἀρκοῦνται Montef. — //óga» Montef. 


P. 168, 8 τῆς om. Moutef. 10 p 
Montef. 18 εἴη τὸ Ζωρεεὺς MS. 21 de- 
σελίτα, MS. 28 τοῖς ὕμνοες Montef. 94 ov- 
πῶ 7 ἂν Κνιδίαν, ἔτε Φώτιον ἱθρὸν ἔναγον MS. 
28 δ᾽ ἀπο Montef. 80 “αρισαίοες Montef. 

καί uos τρίτον Montef. 81 MS. δεσκήματι. 
Vox autem praecedens quam ἐλαφρὸς extulit Ten- 
uulius in MS. sic habetnr: in extrema linea legi- 
tur £àa , in principio autem sequentis oc, itaut o 
extreman caudam praecedentis litterae. habeat, quae 
videtur fuisse z. Nam adusto margine folii prima 
litera excidit et quidem una tantum, ut ex sequen- 
uhus lineis quae integrae sunt arguitur: ita ut le- 
gendum videatnr ἐλατός. Montef. | 82 MS. Φε- 








CII PRAB'FATIO. 


ρηκίδας, non Φερηκύδας ut Tennulims. JMontef. 
- 88 ἢ δ᾽ ὁ Ζωτιεὺς “απίϑης Montef, 

P. 169, 1 εἰσάμενος MS. «“ωτηϊ νικοτε-- 
λείῃ MS. 6 Aiuowe.  Aluslegit'4ouosiz«c. 
dubium est in M8.: 10 ἔχουσί oe MS, 11 
καὶ τὸ ἐθνικὸν ἐν τῷ Ó Montef. . ^ 12 χενεὸν 
βρόντησε MS. . 40 ΧΚαλχηδὼν καὶ Καρχηδὼν MS. 
22 ἡμεῖς δὲ προύφϑημοεν MS. 24 Sequuntur 
in codice quae attulit Berkelius in annotatione ad 
hunc locum. μετωνομασίας] μετονομασίας Mon- 
tef. MS. clare βιβλίον εα. οὗ τὰ κεφάλαια ταῦτα. 
Tennulius male ὀγδοήκοντα κεφάλαια v&yo ταῦτα, 
Hic tot capita numeranda quot nomina, quae ad 
. 76 solum pertingunt. JMontef:. ᾿Εβόραςρ) Efo- 
ρα MS. ᾿Ἔβραϊοε] ᾿Εβραῖοε Montef. — Eyya- 
δα] "Eyyada Montef.  "Eyoa] 'Eyoc Montef. 
᾿Εδέβησσος) ᾿Εδέβησσον Montef. “Εδρα om. et ἡ 
sine accentu Montef. δἰδομονὴ Montef, — Ei 
λάσιον ---- Εἰληϑυιὰς ---- Εἰρεσιάδαε — 'Ex«An — E- 
κατησία ---- ᾿Ἐκατόμπυλον — ᾿Ελβονϑὶς Montef. 
᾿Ἐλέγεια Μ8. ὋἙλένειος — ᾿Ελευϑέραεγ) Κιλ. p. 
᾿Ελεύϑεραε, n. — ᾿Ελεύϑερνα — ᾿Ελίκη — EM--— 
ἔοεα — '"EAac, χωρέον. ᾿Ελλὰς, πόλις Montef. — Ka- 
Qiov τόποι MS. "᾿Ελμαντίκη — Elog μυρία 
gevyoy Montef. τῶν ἐϑνικῶν Zreqaroio Mon-- 
tef. . μελίσσης Montef. 

P. 130, 1 4Ζωριάδου MS. 8 Ζιωνύσου 
κατὰ φήμης MS. Hic deficit codex. Montef: ] 


P. 170, 4 Ἔβηρα superscr. o — Vratislav. 
18 “ἰγεσταῖος 22 τοῦ Eyyelgc 28 Eyye- 
Aevc . απὸ Eyyshéng 384 ϑηλυκν 46 om. 
quod post .Evggosg lacunae signum habet Pin. 
. 27 — 171, 2 habet τὸ ἐϑνεκὸν — Joavoisó» & 
quae om. Pin. 


PRAEFATIO. CIII 


P. Y71, 4 ῥύμην. οὕτω κπληϑεῖσα o. 5 
᾿Εδεσσηνοὺς πλείοσιν τῶν ἀρχαίων om. 44 
᾿Εδομένη 15 EOouévioc 16 Eipàivo 24 
ποταμὸς 25 Εἰλατινήν 28 οὕτως 81 
Ἔχαμος 84 ἐξ οὗ ἐχεμ. φασιν. μὴ βουλόμε-- 
»os δὲ σώζεσθαι τὸ ὄνος [É. τὸ ὄνδεδος, Passovius.] 
᾿Ακαδήμειον φασίν. ὁ δημ. κτλ. | 


P. 132, 4 Ἑκάλιος. và τοπικὰ om. 5 
'"ExaAei:og Pin.] ᾿Ἐκάλιος 10 παρὰ 11 τὸν 
᾿“πόλλω 18 ᾿Ἑκατόννησοι 17 ᾿κατανεὺς 


20 ἐξ ἧς ᾿Ελαΐταε 21 ᾿Ελεΐταε 48 καὶ 
᾿Ελαεούντιον. λέγ. 

P. 118, 2 πρὸς τῇ Kgovxo δ ᾿Ελαιού- 
σεος 6 ᾿Ελατρίαν φασί - 7 ᾿Ελατριδὺς 18 
ἐν ,“Τουκιάνοις 24 y Pin] 5 25 πρὸς τῷ 
27 habet τῆς quod om. Pin. 29 διὰ τὸ μῆ-- 
zoc Om. 81 ᾿Ελενείτης | 

P. 134, 2 '4noàiovoc 4 ἐν τῷ πόντῳ 
8 'Houxiea 10 ᾿Ελευϑερειεὺς «Προυσεεὺς 
11 comma post πλησίον, non post ᾿ΜΖρωποῦ ut Pin. 
12 Θεύπ. μ΄. τὸ ἐϑν. 20 καὶ ᾿Ελευσίνια. My. ' 
25 αὐτῷ 80 oi δέ τι εἰς EA. τὰς αἶγας. ἀπὸ 
“Ἑλίκας 82 δὲ τῆς Ποσ. 88 ἀπὸ τοῦ κτιστοῦ 

P. 115, 8 τῇ» μίαν συλλαβὴν. 11. Ἔλεν. 
Pin.]] Ei». 12 ᾿'γπκερβορείων 18 ποταμοῦ 


Κεραμβ. bis. 14 habet ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ 
quae om. Pin. 17 'E4. Pin] 'E244. 20 ov 
om. 22 habet πόλις quod om. Pin. 24 


᾿Ἑλληνικὸς 26 Βισαλϑῆὴς 
P. 116, 1 παρὰ ποταμῷ 7 ano δὲ 
8 παρὰ 2foÀ wei χώρα 7. Θεσπ. om. 12 
᾿Ελαντικός 47 “καὶ ἡ xy. Εἰἱλωτία 25 ᾿Ελ-- 
πιανός 98 πόλεις — 29 Ee | 
P. 177, 5 καὶ om. τέλος τοῦ 40 βιβλίου. 
ἀρχὴ τοῦ 44 βιβλίου. 6 Θέοπος 10 δὲ ὁ 


ιν PRAEFATIO, 


19 περὶ — Eridec 95 Κλειτορίας γῆς εἶναε 
om. 81 Καρδαμίλην | 
P. 118, δ΄ Εντελα P1 "Evrela 6 6oa- 


πῆς 7 ᾿“Ζ“:ττικῶς 8 ἐξηλενίς οὕτως 10 


᾿Εορδία 954. λυρίας δ, κατὰ Pin.] μετὰ 
P. 119, 4 ἐκαλ. καὶ M. 5 “ιμηρὸν μία 


9 ᾿Επιεικίδα 10 ἐξ ᾿Επιεικιδῶν, ἐν ᾿Ἐπιεικε-- 
δὼν 18 Τρυφαλίας 28 καὶ om. ..— 27 
Σνυδίσν δ80 τὸ om. ἐϑνιεκὸν ᾿Επωπεῦσαε 


P. 180, δ 'Eoyéoror 44 τὸ ἐϑν. Epy. 


καὶ «i épysvr, sequente dimidii versus spatio 
vacuo. 7 Σιδωνίους. 11 !Ἔρεσσος π. “έσβου 
47 Χαλκίδα τ' 18 ολανέος 20 Θεττα-- 
λίς 92. ϑηλυκὸν καὶ ᾿Ερέτριος καὶ "Ἐρετριᾶς 


καὶ ᾿Ερετριεὺς καὶ '"EgerQuaxoc 24 ᾿Ερευά τῆς 
᾿Ερεβαστης καὶ 'E. 25 ᾿Ἐρεβάτη 29 
᾿Αραβικῶν β' 80 Avo τῆς diy. 81 


P. 181, 1 'Eguxoíca ἀπὸ τοῦ φυτοῦ 


5 ἰδιωτικῶς δὲ 7 ὑπὸ τῶν Παρνασσῶν 12 
'EguidTgc superscr. ἐς habet & quod om, Pin. 
16 'Eouíov 24 ἽἜρμιος 82 Ἡρόδοτος 

P. 182, 2 κατὰ Ouobv»» ὁ mn. Eguto— 


«ολίτης καὶ ᾿Ερμοπολέτης B ἄποικος 6 ἐν 


ἐβδ. 8 ἽἝκατος 9 φησιν 10 τὸ ἐϑνε-- 
«ov “ἤΙιανασσαῖος j "Eguevdocic  — 123 Ἕρμω- 
uc 14 Στράβων δὲ ἑκκαιδεκάτῳ 19 ἐξ 
om. 22 τῆς 1πρυονονῆς καὶ “Ἑρμουνόραξ 931 
Egeóivovc 
P. 188, 4 βάλῃ 6 συῤῥεύντων 12 
᾿Ερυϑροβολίτης 13 "Exaroc 19 JXiuxeAxoy 


Fin.] Σικδλικοῖς 25 ἐλάφῃσε 27 Δοιῳ-. 


τὸς ΟΙΏ. 


P. 182, 5 ᾿χλάοιο Pin] ι7λάταο δ Oi- 


^ 


PRAEFATIO, cv 


seudas Pin.] Οἱνιάδαι 7. 8 ᾿Ερυσικ. Pin.] ter 
᾿Ερυσεχ. 10 φασιν 18 παρὰ ἀκβάνῃ ἐν a. 
14 “αρϑενίων Pin.) παρϑενείων 16 habet γέ. 
soc quod om. Pin. 20 'Hoodoctoc 21 συνά- 
gere Pin] συνάψει 220Lom. (435 οὐ ϑηλυ- 
zo» [F. ov. Passovius.] 27 Egeyla 28 Epge- 
qiov . τρισυλλαβὼς δὲ τοὺς ᾿Ἐρεχίας g. 29 
᾿Ερεχεεύς 80 '"Egsyeeve ᾿Ἐρεχιᾶϑεν 81 
᾿Ἐρεχέαζε xai ᾿Ἐρεχιᾶσιν 92 -oyn τοῦ «ς΄ βι- 
βλίου Ἀυρώπης ἑσπερίας ἡ δύσις 


P. 185, 1 “Ἐσπεριατῆς καὶ ᾿Ἑσπερίτης o ὃ. 
δ Βερενίκη 6 τ΄ Eos. 7 ᾿Ἐστιεεύς 11 


ec πεδεῖς 18 ᾿ τεωνεὺς 14 πολύκτημον 
20 ἐν ἕκτῳ 24 δύιοε Pin.) Ἐὔβιοι 29 απο-- 
βάντες 81 καίτοι τὰ ἀπὸ 


P. 186, 1 habet quae om. Pin. & γὰρ 42. 
8 Εὐβοῖκος. 7 "tif vogorvixoy. " Exaroc 10 
Ἐυέλεεα m. ἽἝκατος 11 ὐελγοεῦς" Pin] Eve 
γεύς 18 habet ἐπὶ τῆς et 14 τὸ σκάφος quae om. 
Pin. 14 οὕτως 16 καὶ ab alia manu su- 
perscr. 17 εὐμορίου 18 Σπερίτης 20 
Εὐϑυνεῦς. Πολ. δὲ Εὐϑυνγίτας φησί ' 25 κατὰ 
μέσης 26 ἔφορον 80 ἐν τούτῳ “αἴδὰλΛ —— $0 
éx βεβοημένην 81 τὴν δὲ Δ. τινὲς ᾿Υχαρῶν λέ- 
govos καὶ 'Ὑκαρικον ἀνδρ. ὡς Νυνέσιος 


P. 187 , 1. τὸ om. Evxagniaxoc Pin.) Ev- 
καρπέανοὸς 8 Εὐκρατίδα 6 ἽΤλλας Pin.] “7.λ- 
Aog 10 τὸ ἐϑνικὸν Evraioc om. 11 zo om. 

Ἐὐνεάτης 14. 15 Ἐὐπατρίδαι. μάλλον δὲ 
15 “υδικῶν Pin.] Δυδιαχῶν 17 ἔκτισε 21 Κερ- 
κοπίδας Πήλικας 865 Εὐρυάμπιον 26 οὕτω 
ἡ ἀκρόπολις 

F. 188, 2 Ἐὐρυτανῶν στ. $ ὡς vov «4ἰ- 
γεανὸν 8 ᾿Αγήνωρος 16 τοῦ Max. .29v— 
ϑείας 21 Φωκαούς Pin.] Φωκαεεύς 25 '44u- 


CVI PRAEFATIO. 


φισος Φ7 κωμίτης 29 Ῥύτρήσος 5890 


ἐπίῤῥημα ᾿Εἔστρήσενδε 
P. 189, 5 Evgoavr. Pin] δύφρατ. Πρω- 
con. sed corr. in Π͵ροσωπ. 9 Kigioot 14 


λίμνη 17 ΖΤρίχεια 21 πρόπολν φασιν 
22 ᾿“μαζώ 26 ἔνϑα νῦν ἐκάλεσε. καὶ ᾿Ἄρσι-- 
γ»όὴν 26 ᾿“Ιρσινόης ὠνόμασεν, οὗ vsÀ. 27 


κλίσις δ81 τάλαινα 88 σαοτῆρες 
P. 190, 5 ᾿Ξ φέσια 6 ᾿“λεξανδρῳ 8 
"Aduepxoc 9 “υκαῖνος 10 ἐκ τούτου Pin.] 


ἐκ ταύτης 18 Oivop» φΦ4 ᾽᾿Εχελδε 244. 
28. ᾿Εχέμου et ᾿Ἔχεμ. Pin.] '"Exéiov εἰ ᾿Εχελ. 
δ8 ᾿]Ιολοίσκοις 

P. 191, 4 προβάλλε δὅ παρὰ ἐχίων 8 
ὡς ““σκαρδος ᾿“Ισκαρδεῦς 12 13. Κριτ. Pin.] 
Kors. 13 τέλος τοῦ ic βιβλίου. ἀρχὴ τοῦ C 
στοιχείου. βιβλίον C. 

P. 192, |. 2 ᾿“ραβικὸς 8 τῷ om. 10 


καί TOL. καὶ Pin.] καί τις καὶ 16 τῷ om. 
17 Ζαδραμητῶν KivaidoxoÀnixoy 20 τὸ --- 


οιάτης habet eodem loco quo Berkehus: Pi- 
nedo ante '/7900:avog. 22 Jvyfac; 297 om. 


P. 198, 6 ἔστε om. 7 ἀφ᾿ ov εστι. τὴν 
φυλὴν 0. . 9 ϑαλάττης 11 habet ἢ quod 
om, Pin. 15 'Hoo0. 0. Ζαύξεϑνος. "Exar. 


17 ᾿Ι]ουδαϊκῇ αρχαιεολογίᾳ ἱστορίας m. 10 ση-- 
μεέωσαε 20 Ζηρηνία 21 Ζηρηνάτης 25 
δ᾽ om. 26 "Zo. δ δῖ oi δὲ Pin.] οὐδὲ 
ΟΡ, 191, 11 Ζεφυρέτης 12 τὸ οὖν .Zeg. 
om. 16 Ζύβηττις, sed superscr. vulg. 17 
"doueviag, ὦ ᾿“ρτέμεδε 18 Στραβωνιώ 91 
Ζηλίτης 28 Ζηιλίτης 24 πόλεις superser. 
vulg. 25 παρϑενικὸος. δ τῆς κυνός φασιν. 
ὁ πολ. | 
P. 195, ^4 βασσαρικῦς . 7 ὅπου 10 
τόποι 12 λέγ. καὶ Ζήτειον ἀπὸ Ζήτεως 18 


PRAEREPFPFAT TIO. ΟΥ̓! 


Ζήκεεον Ζητειεύς — Ζήτειαν Ζητεύς 14 2f;- 
δεέας 15 Σύρτην 17 Ζεύγενα, sed priori 
syllabae v superscr. 9592 γιγνομένου  ——Kvwrdioc 
24 τῆς om. 46 τοῦτο 29 παρϑενικὼν 


P. 196, 4 0 τ. Z. v. καὶ om. 5 τέ- 
loc τοῦ 4 βιβλίου. ἀρχὴ τοῦ «ἡ στοιχείου. βε-- 
βλέον εή. 

Ῥ. 197, 4 καὶ τὸ 9. ᾿Ηδωνοὶ καὶ ᾿Ηδωναί. 
7 τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ἡοτιώνειος. 9 τὸ ἐϑνικὸν ante 
"Hiovsv; om. 12 transp. Ζεὺς xai 14 H- 
λεκτρίϑαε » νῆσος εἰς ὥς εἰσι δ. a. 15 φησι 
καὶ τὸν Ἢρ. τὸν ποτ. 16 δὲ om. Φ0 στά- 
dios διακόσιοι 28 κομιδίῳ 25 ᾿Ηλεκτρῖται 
πρὸς τὸν τύπον. ᾿Ηλεκτρινοὶ διὰ τὸ ἐ. 27 
ἅλεες. δεῦτε παράγ.. 

P. 198, 1 τεσσάρων 8 ᾿Ηλιασταὶ dA 

λι 


γοντο 4 γίψεταε 7 ἀκτὴ 0 1] doógc 17. 
πτητικὸν 18. 19 verba ἀφ᾽ οὗ "᾿Α. --- χαὶ ᾽Η-- 
λεῖος 0m. 20 κτητικὸν λ. H. λέγονται καὶ m. 
21 καὶ ᾿Ηλιδία, ὡς Φωφιδὶς (Ψωφειδία Vratisl.) 
xai ᾿Δρκαδία Pin, 23 ϑηλυκόν 24 Il«j- 
ῥεβική 25 "Ὄρϑην καὶ ᾿Ηλ. 80 'Husgooko- 
πίον, πόλις Κελτιβήρων 82 Ἡμίκυνες δ8 
"In:ofogíovog ἐν ᾿ΑΙπόλλωνε 
199, 2 κυνισκρὰς Pin.] κύγεος sgds 6 
“Ησιόδωρος 10 διομέτρησαν 12 Τριφυλ--: 
Aiac 18 ᾿Ηπειεύς)] ᾿Ηπεεὺς 14 Καλχηδόνος 
15 ἱέρειαν 16 μυϑοποιοῦνται 19 ἔστε δὲ 
προπαροιϑὸ Ααρχηδόνος 20 Ὡραία τρί-- 
χουσα π. ἔνδοϑε 21 πυλαίνεται. . 98 ἰα- 
μενὴ βύϑος 24 νῆας ἦγον 25 ἐνέκηρσαν 
Pin.) ἐμέκυρσαν 46 οὕτω 92 Foaiotei- 
1776 
P. 200, 8 καὶ Jvàlac 4 7) Παρϑίῳ ". 
6 ἡ Aey ᾿λημάνιος μεσόγδιος- € Pin. ] ἢ ey. 


ΟΥ̓͂Σ PRAEFATIO. 


᾿Αλχμάκιος. * 8 ducrov 17 Τυφώνα 
25 Àb."Hi:oc (nam sic Pin.) novam vocem incipit 
cod. 26 ἐν ὥρωταγ. ovy ἡνέα τ. 

P. 201, 1 “ἭἝἜυριναῖοε 5 ἐμποδῶν 6 
habet xai quod om. lin. 9 παρϑενικὼν τέλος 
τοῦ-ιή βιβλίου —., 

P. 202, 1 4oyg τοῦ O9 στοιχείου. βιβλίον 
(9. — Meanriac 2 ϑαλαμᾶταε 5 n. τοῦ 
"fgxados ᾿Ορχομενοῦ 7 Θαλμαναῖοε . 9 .Θα-- 
λαμία 12 ἱστορίας om. 18 Θαμουδὰ 15 
Θάσσος, πρὸς τῇ Θράκῃ. πόλιν ὁμώνυμον ἔχουσα, 
ἔνϑα 17 "I δὲ γενεαῖς Θάσος 19 Βήλου 
δ᾽ iy. 22 τοῦ δοϑέντος περὶ τοῦ ᾿Αρχελό-- 
χου 24 Τελεσίκλεες 25 εὐδίελον 97 


}ηϑύνην 
Ρ, 208, 1 τοῦ ποιήσαντος πατρὸς 4 τὸν 
Maia» κ. 8 Καρχηδόνος 9 'Pouaix9c 


11 στενῷ ἰσϑμοῦ 117 ὡς ᾿ἄκμαϑα dxuaón- 
ψός 18 Θήσοα 19 Θυσοάτης 21 παρ- 
ϑενικῶν 25 Θερμώδοντος, καὶ ἡ χώρα. οἱ o£— 


κοῦντας Θεμεσκύρεοε 20 διεχωρίσαντο 

P. 204, 1 Θέναι 2 χαὶ Θενίς, corr. in 
xai Θενεῖς 7 0 πολέτης Θεουπολίτης. ἔστε καὶ 
ἐν “Δἰγύπτῳ Θεύπολις. 0 πολίτης ὁμοίως 12 
Θεραπναῖοι καὶ Θεραπναέᾳ καὶ Θεραπναῖον 48 
Φίλιππος 14 Θερμὰ 16 “Ζορυλαίου 26 
Ioà. ἐν cQ. 28 GOsoniav 81 vno τῶν om. 


P. 205, 2 ἄρχεε Θ. εὐρύχωρος 7 4u— 
βρακικοῦ 11 ἔξεστε ταλαργοὺς κε, 17 τῷ 
, om. 22 "dovixcog 28 βυβλέον 27 τρέ-- 
goy Piu.] τρέφειν 93 Θεστίδιον 


P. 200, 4 Θεστίτης. ἐκ δὲ τῆς “ιβυκῆς 
Κορνοῦτος φιλόσοφος Θεστίτης χρηματίζων 7 
ἐν «ἠϊγυπτίᾳ Pin.] Pr ΓΆΘΡΟΒ. om. 10 ἀνέμου 
πληροῦταν 12 ὑπὸ lliaxig ἧς om. 16 


PRAEFATIO, cix 


Θήβησιν 18 Θηγωνικοί 22 εμαλιάρου 
27 Θηρασίας 28 ποῤῥω 82 αἀναιρεϑείσης 
Pin] ἀναερεϑεισῶν 898 Τραλλίαν 

P. 207, 1 Θήβαν Pin] Θίβαν 2 Θήβης 
Pin.] Θίβης 5 βασκανετεκὸν 5 πλησιάζει 

εἰς ϑάλασσαν ῥιφϑέντα 10 ἑχατῶν περ. 
18 Θινήτης 15 πολυτρήρωια [ὃ G. D.] τὲ Θηήσ--: 
θην et 16. 1] Θήσβης, Θησβαῖος et Θησβαίων 
superscr. 4 18 πλῆϑος 20 'Ep. αὐλητὴς 
Θισβεύς 24 Θοραιεύς 25 ᾿Ακαμαντηΐδος 


26 τὴν om. ὁ δημ. Θορικὸς καί Θοριπεύς 80 


Nai. Naoís. Fin.] Ναάρυξ Ναρύν. δὲ ὁρῶν 
P. 208, 9 δωδοσικ ἐπ πάτρης ἄπλητος 


10 ἀπεχπροφυγῶν 12 οἷνος ὡς om. 4 
Θουρέαν ὡς ᾿Ολβιανός 14 ὔϑειαν 18 Oov- 
ριᾶται 16 καὶ Θουνιάτας 19 4όλιγκος 


45 Θρήκεον οὔτε φρονήσει 26 Θρεΐκεος καὶ 
ϑηλυχὸν 27 Θρακηστὲ 80 ,Μακηδ. Pin.] 
Mass. 81 συλλαβὰς 

P. 209, 2 Περκωώπη , Ἀρεϑώτη 7 λέ.- 
γεται καὶ óe. Go. δὲ αἱ pavr. xei ψῆφοι ἣν 
ἐφ. ᾿4. ἀχϑομένους δὲ τοὺς τοῦ ᾿“Τπόλλωνος ὦπι-- 
στον ἐποίησδ τὴν ὃ. 7. 09. μαντ. εὐδόκιμον οὔ-- 
σαν 11 ϑριόβολοι μάντενος 12 δὲ om. 
13 "daíac 14 ὡς 7 ριγαῖος 17 ἔπεμψε xa- 
τὰ στρατίας 18 Θριάσιος 20 Ταρφιόν ce 
Ggowiovre 22 Θρωνιεώτης 28 Θριανδεύς 


25 ϑρύων φυομένων 28 Σκουτουσαῖος καὶ Θριο-- 


έσσιος ὡς Πειτυούσιος 
P. 210, ὅ οὐδέτερον 6 καὶ om. 7) 
τοχάζουσα 16 Θυματίδαι 17 Θυματίδης 


ἐκ Θυμαὼν 22 Ζύμβρεος om. 27 ὡς. 


j| 


scs 81 ὡς e πολυΐστωρ 

P. 211, 10 ἔστε δὲ τῆς Καιναργείας y γῆς, 
μοϑύρια 12 OvgeGra, — Teyekzai 18 xai 
ϑηλυχὸν Θυραιάτις 16 παρὰ 40 βασιλέως 


cx PRAE'TFA TIO. 


om. 21 κατὰ στόμα 24 Τέλος τοῦ ε8' 
βιβλίου. 

P. 212, 1 ἀρχὴ τοῦ κα βιβλίου , στοιχεῖον ἐ 

ὡς ᾿Ιώσηππος ᾿Ι]αβησὸς 2 ᾿Ιαβησοῦ, ᾿]α-- 
βισσηνός []αβησηνός G. D.) utrobique L su- 
perscr. 8 .4otag 6 ᾿Ιαζαβάτα ἔϑνος ἥαιώ-- 
ταις 10 .Jiypac superscr. e 15 ᾿Ιάλησσος 
Pin.] ᾿Ιάλυσσος 16 ἐν τῇ ᾿Ιηλύσιος καὶ ᾽]ηλυ-- 
^ σιᾶς 18 '4oíag φ2 Juvíivgc Pin.] ᾿]αμνέτης 
28 εἰσὶ om. — Zapvirgc 

P. 218, 2 Δαλλίμ. ἐκάλεε i1i0om. 11 


᾿Ιᾶταε 12 'lovixo: 14 αὐεὸς om. 15 
Χοιρ. ἐὼν ᾿]Ἰασεῦς 16 ᾿Ιάσσιοι Fin ] ᾿Ιάσιοε 171 
ἰαονίζω" ἀφ᾽ οὗ ἰατονὶ ἐπίῤῥ. 19 ϑηλυχὸν 


P. 218, 21 —215, 12. Horum loco habet 
quae in editionibus Berkeliana prioribus leguntur, 
abs quibus eo differt quod ὑδρωποτεῖν scriptum 
est, et μακρολογίαν — πολυτελεστάτοις 

P. 215, 14 Xe- καὶ «Qy. καὶ χρυσοῦ 15 
Πριάτου 25 καὶ "Ἴδη 1δὰε 88 "Iedovuaio: 
ἄδομα γὰρ oi “Ἑβραῖοι 10 ἐρ. X. 

P. 216, 2 καὶ δυμος. À. «. ᾽1δ. ἡ πόλες 
4 ᾿Ἐκατῶν 9 «auc 10 'lsogvn, ἐν τῷ 
Ko. m. 11 Plena distineo post fiyvmzov, 
ita ut a verbis "Jegd νῇσος novi quid incipiat, quod 
praeterea per litteram initialem miniatam indicatur. 
16 δευτέρα Καρίας — Nixarov 94 habet πόλες 
quod om. Pin. 25 ποταμός 28 πρὸς ταῖς 
81 ἱεροπολίτης 

P. 2ΙῚ, 3 rai, φρ. Σικ. ϑηλυκόν 4 
᾿Ιταῖος καὶ ᾿Ιταία ὅ ΚΧεφαλλην. Pin.] Κεφα-- 
λην. 11 Τρίχκην πλιμαχόεσσαψ 12 371εσή-- 
"ye 18 καὶ ἀποβολῇ σοῦ τ καὲ 15 δια 
τοῦ ἡ. καὶ “ωρικῇ τρόπῃ τροπῇ Θωμάτης [sic 
apud Passovium legitur] 18 levuats 19 
Inigov 22 νῆσος μία ^ 23 δευτέρα ἐστὲ gei 


| 


e 


PRA4&EPFATIO. ΟΧΙ 


πολις 26 ϑηλυκὸν 28 φασὶ δὲ ὅτι ἣν τις 
"dvaxo; . 80 βιώσεται Ein] βιώσεσϑαε 82 
09e» καὶ παροιμία 83 .4vaxov 

P. 218, 8. εἴδωλα omissum, sed ab alia ma- 
nu margini adscriptum. ἀναπλάσαε 4 τοῦ 
τοὺς ἀνέμους 5 ἀπολέσαι 7 τέλος τοῦ X 
βιβλίου. ἀρχὴ τοῦ κά βιβλίου 9 ᾿[κιακός Pin.) 
Ixsasa 12 ὡς Πολύχαρμος 15 ᾿]λάττια 
Pin.] ᾽]λάττιος 17 Post haec Pin. habet: '74- 
ες, λεὺς Vratsl) o ᾿Α]πόλλων ἐν Τροία 20 
περὶ Ράνδακον ποταμὸν 21 Βυζύην superscr. ὁ 
26 πόλις Pin.] ποταμὸς 27 ᾿Ιλεσίδες 83 
᾿]λουργεεάτης om. Pin, lacunae indice apposito, ' 
quem nullum habet Vrat. 

P. 219, 1 ᾿Ιάμβρασος 2 ᾿Ιαμβράσιος καὶ 
᾿Ι]αμιβρασία 8 habet ἐστι Θρῴκης quae om. 
Pin. 4 Ἴμβρον] “μβραμον 9 Ἵμειρα su- 
perscr. v 13 ᾿Ινάχειος — xajom., 18 ἰστρο-- 
δενήτου 20 ᾿Ινδασικανίπολιες 22 Πυῤῥήνης. 
28 ᾿νδικῆται 80 προς τῷ Πάδῳ, lloivgiog 
ovg καὶ ᾿Ινσύβρας φησίν - 

P. 220, 4 ᾿Ινυκτῖνος bis Pin.] ᾿ΙΪνυχῖνος bis 
17 τοῦ καταστερηϑέντος Βασσιέπεια᾽ἠ 19᾽,]0- 
πίτης. ἐκ δὲ τοῦ ᾿Ιόπεια διὰ pO Oy yov onsite. 
λέγ. καὶ ᾿]οπία 21 ἐκ δὲ τοῦ ᾿Ιόπεια ᾿Ιοπεὺς 
sai ᾿Τοπείτης καὶ ᾿Ιοπὲς ϑ. π. X. 48 παρὰ δῖ 
ὕλβη Pin.] ὄλβιεε | / 

P. 221, 4 δὲ davósoc 6 ᾿Ιουδαίους » T. 
δὲ ᾿Ιδουμαίους φ. 10 ἐν τῷ ποταμῷ τῷ Πρ. Pin.] 
ἐν τῷ I1Q. omissis τῷ ποταμῷ 11 τὸ ἐϑν. 18 
Kéíp Fin.| Δῷ 16 ἐστὴν om. | 20 Kgov 21. 

μὴ om. 22 ὑπὲρ éirx. ἔτω κωνεαζεσϑαι 29 
ἑερῷ $0 δὲ om. 81 “ακωνεχκήν Pin.] 4a- 
κωνιῇ — llave. y 82 καὶ ϑηλ. "InnoA. om. 

P. 222, 7 ᾿Ιπποταμᾶδαε 8 eic ἽἽπποτα- 
μῶν ἐν I550Tc4c 10 '᾿Τππουακρέτης 4 In- 


, CXII PR A'EFA TIO. 


ποκωμῆταε 16 πόλιες Κρετωνίων ἢ nee 
ὠνομάσϑη v. P. ᾿Ονιβουαλενία. &)vixo» ᾿Ιπτωνιώ-- 
τῆς 19 'Innoveiov 20']od  ivom 21 
" Ipov. ἔστι 22 “Ὅμηρον 25 ἣν Ῥια.) ὃν 29 
"Ιόῤον ve καὶ TQ. καὶ Πὴπεραβικὴν 90 Ba4— 
Auot yc 

.p. 228, 1 ἔνϑεον ἢ ἄσφαλτος ἐν δευ * Τεῦχος 
ἐκομίσϑη Pin.] ἔνϑον ἡ ἄσφαλτος ἐν ($ τεῖχος ἐκο- 
μήϑη, superscr. vulg. ϑηλυχκὸν 10 Νεμέ-- 
σεῖον 16 λμδ ρνασὸς ἘΝ ] ᾿“λικαρνασσὸς 
17 ὁ πολ. ᾿Ισϑμος Pin.] ὁ πολ. "lo0piog 18 
᾿Ισϑμίας Pin.] ᾿Ισϑμιάς 20 ᾿Ισένδιος ἐνετιτας, 
᾿ λέγεταε Pin.] "Zoiydtog «Αϊνετιτὰς, λέγεται 21 
τὸ £v. "Iawóo καὶ ᾿]σένδεος 24 ᾿Ισμαϊλῆταε 
27 ᾿Ισμαλὶς “ (om. 28 Jour, ἤρω.. . καὶ 9. 

o om. 20 ᾿Ισμηνήτης. ἔστε καὶ " Iougvoc 
δι 0 Απόλλων. καὶ ᾿Ἰομηνίας 8δ “]ανωνία 

P. 224, 1 κληϑ. “Ἡμέρα 2 "Ica ἀπὸ 
Mor τῆς M. 8 ἔχου... «. Ifl. 4 τὸ ἐϑνε--: 
«o» — ᾿Ισσηΐς 1] Horum loco Pin. ἔστε καὶ ϑηλυκώς 
᾿Ισσεὺς, ad quae ex Vrat. enotatum ϑηλυκὸν σας 
7 ᾿Βοσεδόνας 9 1σεδοε ᾿]σιδὼν 12 am 
αὐτῆς 15 ᾿Ισιώριον 16 σωρίαχ ᾿Ισώρεος 
18 "Βοτίαιαν Pin.] στίμαν — 19 οπι. quam post 
διὰ τοῦ ε distinctionem habet Pin. 21 τῆς Θεοσ- 
σαλικῆς 22 καὶ διὰ τοῦ ἡ καὶ διὰ τοῦ e ψιλοῦ 
82 αὐτοῦ ᾿Ιστριανὸς 

P. 225, 2 καὶ χτητιχὸν Om.  ῴἸἂΙστρικῶς 

1 αυρεκῶς 4. ποταμὸς Kore 6 46g. 
δὲ ὡς ᾿Ολβίαν ᾿Ιστρίαν αὐτήν quoc 9 ϑηλύχκον ᾿ 

πολὶς Ok. 18 Τορωναῖνος 16 οἷς KiAi— 
κιώτης, Φϑιώτης, τὶ δὲ ὃ. 22 plena disunctio 
post JzaAuxgoía 95 μεγάδοιες 27 ᾿Αχαμαν- 
τηΐδος 80 Οἰτυκαῖος ῤιζοτομεκὸς ά 

P. 226, 4 Irowioc καὶ ᾿Ιτωνία, καὶ ᾿Ϊτωνέα 
ἢ 4. 15 du. ὃ ἄλλην φ. 14 καὶ ante ᾽7χ- 


PRAEPATIEO. CexmIn 


ψαῖος omi. 15 ὑπὸ Διὸς κατελήφϑὴ 117 ἔστι 
xci ἑτέρα 19 'Tyixovgos καὶ ᾿Αῤβαξανοὶ 40 
“«ίβυες 21 ᾿Ιαωλκὸς 22 Βοίβην καὶ I'àa— 
φυρὰς καὶ ξῦκτ. ᾿Ιαωλκῦν 24 “αρισαῖον 98 
Aivazyvec &- μενεπτόλεμος Περαιβοί. τῷ δ᾽ dg “]ω-- 
λοε ἕποντο μενεπτόλεμοί τὸ Πεῤῥαιβοί. 29 ἡ 
"ys. ἡ παρὰ Φαδνην, ἣν ἤκησαν Α.. $2 Κλ. X., 
τοῦ yaQ. λ) Horum loco Pinedo, KAno»aioc, 0 
Χάρωνος, ad quae ex Vrat. enotatum K4eovaios 

P. 227, 1 ἀπὸ lowíov 4. 2 οὕτω δὲ 
oi ᾿4΄. ἐν μέντοι. 4. 6 τῆς ᾿Ιωνίδος φυλῆς 
11 ἐν τρίτῳ 12 τέλος τοῦ κα βυβλίον. 

P. 228, 1 ἀρχὴ τοῦ κ στοιχϑίου. βιβλίον 
«β΄. 4 οἱ Κυβιρᾶταες ὅ τῶν κ. ἐστὶ Kag. 8 
Καβδασσοὶ 12 vo» Op. ὅρμον 15 γάμων 
[Nihil enotatum ad praecedens τοῦ. G, D.] 16 
ἢ ᾿απαδοχίας ἐκαλεῖτο ἐϑνικὸν 18 ἐϑνικὰ 
δύναται καὶ K. ἢ Καβασίτης 25 xai Καβ. τὸ 
ϑηλ. καὶ Καβεερεεὺς καὶ Νύμφαι Καβεερίδες ἀπὸ 
Καβείρους τῆς Πρώτεως καὶ dyywogc, ἀφ ἧς καὶ 
Ἡφαίστου KadpiAoc. ἐστὶ δὲ ἡ μὲν Καβειρὶς παρὰ 
70 Καβειρος, ἡ δὲ Καβειρεὰς παρὰ τὸ Ka- 
δεέρεος. 
P. 229, 1 “ᾶεασσαλίας πόλις 6 Kafa- 
ληνὸς 8 ἐξ ἧς οἱ O. Καὸδμεῖοε καὶ Κ΄. καὶ Καδμεῖοε 
16 φυγμὸς ᾿Αδραμεύς 17 Κάϑαινα Pin] Ka- 
osa 19 Καϑαιαῖος 46 Καιρέτανός — 28 
ψησίον, sed corr. in vulg. νῆσος 

P. 280, 4 τῆς ᾿1ταλ. 5 ϑηλυκὼς 15 
ec “ούκεος ὁ Ταραῖος 24 sai om. 25 na- 
λὲς Κελτῶν 49 xrp yaQ “ττική om. 82 
Κάλαρος Pin.] Καλῆρος ἢ «“λωπηνώνησος ἀπὸ 
Ἀαλήρου 

P. 281, 1 κατατίϑουσαν 2 ὅτε δὲ Ka- 
ληρος — Nulla post ἡ πόλις distinctio, ita ut. Ka - 
λησία cum praecedentibus arctissime  cobaereat, 

Stephanus Fol I. ᾿ 


ΟΧΙ͂ ΨῬΉΆΏΔΕΒΑΈἝΣΙΟ. 


6 Καλάτιδα 9 ἑβδόμῃ, ἧς Κάλαϑος εὖ. 1848 
βυβλίον 16 Καλλιδὺς, ὡς πανίας 17 mà. 
Τάραντος , 19 “αοδόμης 26 om. lacunae ^ 
signaum quod post κειμένη habet Pin. .« δὲ om 
27 Pinedo Βιϑυνίας. “4]ευτέρα , Κατὰ τὸν ' Ayd.— 
fÀov». y , πόλις Σικελίας. δ΄, πόλις Καρίας , ad 
quae ex Vrat enotata, τρέπολες Zw. τετράπολις 
Καρίας 92 καὶ Καλπῖνος ἐστὶν ὡς 11. 38 
ὡς Καλπολ. | 

P. 232, 9 Καλυβῖται 6 ὁ dno^Àovioc 

10 πλ. φησὶ Καλύμνας.. 411. 12 habet τὸ 
ἐϑν. --- φησ quae om. Pin. 11 Στράβων ἑ 
14 Καλυδνα 49 πύλις Κρήτης, καὶ ὡς Κενίων 
20 ἥτις oso ἐ. $21 Ἀαμαρινοὶ 28 ἀπό-- 
«T1016 

P. 233, 4 καὶ ϑηλυκόν 4 Πηλοιάδου. 


Κυνδίππης 7 ἼἼλυδον καὶ ἀργ. 8 ὁ 
πολ. Καμειροὺς 9 Keustortgc καὶ Ἀαμιρεὺς 
καὶ ϑηλυκόν. 12 Χεστρηνία ὁ ποταμός. 

᾿ «Κεστρῖνος δὲ “τίσμα Κ. 15 ἀφ᾽ ἧς 19 


ἘΕὐβοϊπῶν ἢ “οκρῶν τῶν ἐκείνου κατὰ τὰ ἄ. 
40 ὅρος Σκανὴη 98 πόλις Κανναε 80 τὸ 
“έχαεον 

P. 294, 8 Ko». χωρίον Iagà. 10 καὲ 
'"Excatov» οὕτως 18 habet oc v. K. K. quae 
om. Pin. 14 Κάτανος π. Ko. 15 Kerri 
κοῦ τόπου 16 μεγίστη τῶν ᾿ταλ. πόλεων | 
17 Κανίσιος 21 habet σὕτως quod om. Pin. 
24 ἰοῦσαν 26 lloc. Κάνωβον om. xai ante 
τὸ wryr. 488 ϑηλυκὸν 29 ΚΧάνωπος 81 
τιμᾶται 

P. 286, 6 ΚΑαποτωλίειαν Pin.] Καπετο-- 
λίδεον 7 καὶ ἀναιρέσει 8 προὔπάρχοντα 
eic oc καϑαρὸν παραληγομένη. ἢ p. 11 τὴν 
e δίφϑογγον om. 12 Πολεμαεῖον, “Πολεμαῖος 
γὰρ. ᾿Ολυμπίειος τὰ 4. ᾿Ολύμπειος yap. 16 


PRABRFATIO. CXY 


Kanivyn 17 Καπινάτης καὶ «4ἰγενάτης 49 
Κιλυκίᾳ πρόσχωρος 25 εἴρηται δὲ 26 με- 
«ρὴν 49 τὸ ἐϑν. Kang. Kanva πόλιες 
᾿ταλίας. * Exaraioc Ἐυὐρώπῃ. λέγονται καὶ Κα- 
πρέαε. τὸ iÓyixoy Καπριάτης. ἐνθεῦτεν ἦν Bàai- 
cog σπουδογελοίων ποιητῆς Καπριάτης. Καπύα π. 
Jr. «34. 


P. 2830, 1 καὶ Καραλλία 2 Καραλλια- 
ψός 8 ἀπὸ τὸ ποταμοῦ  ὅ Κάρανα π. l'a- 
λατεέας 6 Καρανῖτες 8 γονεκῆς εὐϑείως ὃ 
Καρβ. καὶ Kaof. n. 9 xai imo» Καρπανεύςρ. 
12 ᾿Καρδαμύλην E. 15 Σκαπτησυλίτης λ. ἔστε 
καὶ K. 17 Kagnssoc | 18 Καρδήσσεος 21 
μεϑεῖναι $9 οὕτως κεχλ. 94 "ωθδείαα 98 
τούτους δέ φησι πολεμικοὺς 26 βασιλέας 29 
Καρδ. ὁ Βηρυτὸξὸ δ0 'δχάτων Καρύτιος 


P. 281, 1 παρὰ ψηφίσματε γρύνδι, σπι- 
ravaios Pin, ad quae annotatum e Vrat. περὶ 
ψηφεσμάτων 4 post ἐκεῖ punctum, quod om. 
Pin. 5 Ἀαρταία 8 Kaipa. ῆ X09. δὲ κα 
τὴν εἰ ὃ. ἔ. Απολλώνιος δὲ διὰ τοῦ 4 q. u. ὡς 
ἐντῷ e. 11 διὰ τὴν παραλληλίαν . 14 Verba 
i» δὲ τῇ καϑόλου χρήσει, ἑπόμενος διὰ διφϑόγ- 
γοῦ φησίν (nam sic Pinedo) om. 17 γίνεταε 
19 κατὰ συνεχδρομὴν om. 40 Miaoec, 21 
ἢ μεγάλη ἀκρόπολις 22 Φωρονέως 27 Ka- 
ρίτης và» Καρών. τὸ κτητεκὸν K. 82 Kogo- 
μεμφῖται 84 “Ἡρακλέων 


P. 288, 1 Χαρκινῆτις 9 παραπλησίως 
10 Καρμενὰ 12 ἔϑνους om, 18 ϑαλαττὴης 

Καρνανᾶταε 14 Καρνανίτας φ. 11 
ὅλοντο 21 καὶ d. τὸ Καρνῖτις 28 Καρο- 
πολέτης», sed corr. in vulg. 80 "Pou. ἀρχῆς 

P. 239, 8 Κάρπαϑος τ αὖ ó Καρπά- 
ϑιος καὶ Καρπαϑιὼν 10 Κινύριον ηδ᾽ cin. 





| €xvi ?"PRAEFATIO. 


Kagndaetay 11 κατὼ τὴν κραγαντίνων Σαρπ. 
49 ἐν τῷ Kann - 20 xai Καρπιτανοὺς το... 
omisso ἐθνικόν. 21 τῶν ἐκτὸς Ἵ. ποταμῶν 


98 ἀπὸ Kaóóa ποτ. 26 Καάροια Θεόπ. μ & 
“ὁ oix. Καροιάτης καὶ Καροιάτις καὶ Καροιαῖος καὶ 
Καρεεύς 

P. 240, 1 ὡς ᾿“Πλβανδεὺς. ἐ. ἣν καὶ 2. 
8 Ὅχῃ πρὸς τῆς Ev. 6 ὄρει Oze 8 λοχευός 
μενα 9. 10 λέγεται καὶ ἀρσενεκώς τὸ ὅρος , 
Ὅχης Pin.] À. x. ἀρσενικῶν τ. 9. 0 O. 10 yi 
ται 11 ὥστε τυφῃ χ. γίγεσϑαι 14 habet δὲ 
quam om. Pin 15 πέλαγος Jiyaióy ἐστε. καὶ 
Καρ. 18 δικάτῃ τῆς προτέρας. τὸ ἐϑν. 24 
Οἴνουσα τοῦτο δὲ 28 Om. quod Pin. habet 
lacunae signum post φησιν 81 ὃς κή ἐτῶν 
85 ἢ ano ᾿Ακάστου τοῦ KAsovyov 

P. 241, 6 καὶ Κασμενία — 8'Iovgov Καρ- 
saco» r8 12. om, καὶ ante τὸ ἔϑν. 18 ποσ-- 
ci» Pin.] ποσὶ 20 Κατασπειρόϑεν |... 81 ἔασ- 
σεν 22 ὄρεσιν 24 ἀγρομένοισι 26 ἐλα- 
φροτάτοισε περιπροφέρσυσε 27 ἔλαχεν 28 
ὡς Kuor. 

P. 242, 4 ϑάλατταν 6 ϑάλατταν γί- 
ψεται 18 ϑαλάττης. 14 Κασανιτῶν 18 
iv Βασσαρικῶν 28 ἴσῳ κακῷ 25 δι’ évoc σ 
82 πόλις Pirasiag 84 Ταῤῥακωνίτης om. 

P. 2413, 1 dLvxógQov om. $ xai Κασϑα- 
yciay ax. 5 Τάραντος πλησίον 7 Καστα- 
καῖος ὡς Ναρυκαῖος. ὁ ᾿“Ἵππ. 10 Πηλώτης 11 
Καστώλου πεδίον. zfog. 15 Κασσώρ. Pin.] Ka- 
odo. 16 κασσωρ. Pin.] xecog. 11 Κασωρίτης, 
. sai ϑηλυκὸν Κασωρῖτες καὶ Κασωρίς 20 /Iagai- 
τωνίου 24 πλὴν ἀμπέλου 80 τῶν 40. v. 
81 οὗτος 

P. 244, 4 τὰ ἄνα κάτω y. 6 ὁ οἶχι- 
τῆς ι.12 Κατάτρη πόλες Κρήτης, ovs I. 15 


PRAEFATIO, CXYH 


Καταβαγία 16 ἡ Καταβανία 17 Kara- 
fav: vc 19. 20 habet πόλες — Κάττουζοε quae 
om. Pin. 21 'Pewoiy» 28. 24.925 Pined 
Κλαύδιον et KAavdivog et KAavdise, ad quae nibil 
ecotatum praeter καὶ Καυδίνα 0. — 26 Σαυρικῶν 
26. 27 Κανίνδαναει Κανενδανρώτης Pinedo, ad 400» 
. rum posterius enotatum Κινδαγνεώτης 28 Καύκ. 
τὸ ὅρος ὃ καὶ Παραπονησὸν καλοῦσι. τῶν κατὰ 
τῇ» doiay ὅρων μέγ. 80 ὡς Κασιανὸς 

P. 245, 2 Mago» om. ὅ ἢ «no τόπου 

Καυκώνειος 6 ὡς ᾿Αἰνδρώνεος 15 καὶ αἱ 
KAatopevai Iotonevai 17 καὶ 054. Havio— 
γ»ιἄἅτες 18 οὗ βίβλισον ἣ αδ. à. 10 ὅϑεν 
ἡ παροεμέα om, 21 0 κιϑαρῳδὸς 25 xai 
ἤαυναία καὶ liavraioc 


P. 246. 5 Ἠαμψαῖος 8 Πεβρηία Pin.] 


Πεβρηνέα 15 λέγ. καὶ Πέγχρεος 16 1γ-- 
χρίου 17 Πεδραίαε — oia 21 liíé0po-. 
σις 27 Ἠεκχροπίτης 81 dxgeía τὶς 82 
γῆσον om. | 


P. 247, 7.8 om. O9 Ὅμηρος om. 11 
ZAvBixev 12 Πορακοννησέτης 16 Ποραξοὶ 

πλησίων 18 4oiesc 40 διὰ τοῦ τὴν 
4. 28 Tiogucos εἰπεῖν 94 Hograic À. καὶ 
Πορησσεύς. καὶ Πορησία 26 “Πελοποννήσων Piu.) 
Πελοποννήσου 29 δὲ ἡ «xgox. 81 ξηρὰ 
δὲ ϑηλυκὸν 

P. 248, 1 Πανωπῷ ιβ' Fog. 7 Hogia- 
ολλα πόλις rz. “Διονύσιος € τῆς ἐπετ. τὸ ἐϑν. 


Hogs ...... κατὰ πρ. τῆς »0, ὡς JM. 11 καὶ 
ante λέμνη om. 15 Πορκερήτης 18 liop- 
sixoÀa poc 21 Ποροκονδαμῖτις 28 Πορω-- 
μανιός 24 Περαιτακηνοὶ γὰρ τοὺς Παραιτα- 
κοῖς 26 Πορόπη Pin. ] ορώπη 28 civ 
᾿Ἵπόλλων 80 ὑπομνήσαντες $2 om. lacu- 


nae signum quod Pinedo ante ἱερὸν babet 


CXVIII P ER A E F A T I O. 


P. 249, 1 Ποροπαῖος, Πορώπη βέλτιον δ᾽ 
Διονύσιος ἐ "Pop. ἀρχῆς 10 Πορπηδοὲ Θρᾳ- 
κῶν τινὲς Αἵ. 12 Πολπινῶν λεγομένων 18 
Ἠόρυσσαε ψ. τῆς 4. 17 λέγ. καὶ Πορσικοέ 
40 HogvdaAeig Pin.] Τορυδαλλοῖς 44 HogvA— 
λεον 85 Πορύλλου Pin.] Πορύλου 


P. 250, 6 Tiogovaioy 7 μεταξὺ om. 
10 πόλες λιμένων, Παρήνη Pin. ad quae ex Vra- 
tisl. affertur Παρήνην ^ 14 Moris 17 τῆς 
ἐν H. ὁ καὶ δ. ταύτης ὁ οἰκήτωρ Ἐορωνίτης. 
29 o πολίτης FKocoo»oc 28 Πόσσυρος 98 
pro τῆς Σικελίας ποταμὸν Pinedo xai Σικελίας 
ποταμος: Vratslav. om. sai 932 Ποαίτη ,γ8--- 
ρεηγήσεων 

P. 251, 1 Ἠοσιταῖος τῆς "Μιτύης Ze 
λίας. TOAsG Horvafov, πόλις τῆς E. 5 τὸ Mi— 
Üo40y 6 Hocveio» superscr. ὁ 7 lHprvaevc 
9 ὕλης x ἔγραψε βίους 15 Μότυρτα 16 
Ποτυρταῖος 18 Horvopéra: 18 ᾿.“412βδηρῖ-- 
ταα 41 livor; — 24 Πουρῆταλα ούρητες 


P. 252, 18 ὡς Σιδήτης 15. 16 τὸ éOv. 


Πρ. ἢ Ho. consent cum Berkelio 19 διὰ 
χοῦ v yQ. 28 τοῦ Τυϑίου 25 'El... 
wa. 27 πεποιημένων τῶν εἰσάγοντος — 29— 


$8 τὸ ἐϑνικὸν — πρώτῳ om. 84 “1αρεσαῖος 
P. 253, 2 yino Pin.] ᾿νϑίππη ἤρα- 

ψῖται 8 Πεφαληνίᾳ 4 Πρωνουσσάμα Συ- 

' πηλέως Tip. 8 ᾿ϑαμφίας 12 ἐκ δὲ Θεοσ-- 


MAIN ji: τῶν Dm. 18 γὰρ, quod post 
4hiaxr. habet Pinedo, om. 14 τῆς P'ógravoc 
ἡ ἤρανων m. 16 τοὺς Τορτυναίους ἔστε Οἱ, 


99 Προμμύων κώμη ἢ. 93 dag. δὲ τοῦ Eg. 
84 τὸ δὲ κυρ. καὶ Tigoupvovioy 

P. 254, 3 κατὰ ἀντικρὺ 7 Ἀρηνῖται 
9 Ζελίας 10 γράφεε in lacunam incidit 10 . 


PRAEPFPATIO. CXIX 


Πρησσαῖος 44 ἡ ἤρήστων παρ᾽ H. 15 
ὁρκομοτῆσαι 40 ἀπὸ τοῦ Πούρης Ἐουρήτη 
καὶ χατὰ συγκοπὴν Ἀρήτη 22 xai om. 25 
«αἱ 5τητιπὸν Horjvas 80 γενικῆς ἤρήτης — 51 
lignes; Pin.] Πρῆσις τὸ om. | 

P. 299, 4 νομήσας Pin.] νομίσας ᾿ΑἍτα- 
βήρεα 5 "frafitjoroc 6 Κρηϑωτὴ Pin.] 
Κριϑωτὴ 7 Κρηϑώσεος 10 Ἀριμήσης 16 
Κρησηΐὰς 17 "irrito gelac 18 JKouoevc 

KoudOev κατὰ συγκοπὴν καὶ Kp. 40 ib 
ὧν 28 λέγ. rom. Kpowenoev $4 τῇ 4 
μέας àv 4iy. 95 οὕτως ὃ ua» . . . ὑπὸ ἰδίων 
s. 38 καὶ ἐνοχϑῆναε 49 ὠνομασϑῆναι 81 
ὥσπερ ϑεὸν KooxvAioy 


P. 256, 8 Κροκύλιον 6 Koouuvo» πό-- 
Arc, πόλις πλ. 4 7 ᾿Εφήβοις  8—11 con- 
sentit cum Berkeho, nisi quod “Αβυλλα, ᾿“Ἰβυλλαῖος 
19 παρὰ v0 14 Kov»ó» Pin.) κυνῶν 15 ἔστι 
καὶ ἑτέρα 16 ροτωνιἄταε καὶ ϑηλυκὸν 
Κροτωνιάτης x«i Κρ. sai Ko. καὶ Κροτωνιᾶτις 
καὶ Κρ. 28 , Muydovixi;s | Pinedo ἡμεμονιπῆς, ι 
Vrauüs]. ἡ γενικὴ 25 ἔστε δὲ Κρουσᾶ καὶ ἔστε 
ϑηλ. 26 ἐπιτομῇ 29 Ἀρυάασου 

P. 257, | 1 καὶ ὑλ. Κρήτωρον ὃ Κρο-- 


πία 9 ᾿Κρωπιάδα φ.: 10 ἐκ Κροπιδών 
ἐν Ἀροπιδῶν καὶ Κροπίαϑεν; Κροπιάνδε, Κρο-- 
πεᾶσε 15 Θεσσαλίας 18 καὶ Φαίακας 


τῆς Σ,χερίας 22 ᾿Ασσυρία. 92 noA» φησὶ 
Κυβέλην ὦ ] 

P. 258, 1 καὶ Kv, mediae syllabae , 
superscr. 5 Σαβοίτης —— Kvfüirnc 6 Bov- 
είτης ὃ ὁ ante xou. om. 18 ἐς Κυδαντι-- 
δῶν om. 15 Πύδα Pin.) Πύδα 117 Κύδρα 
πόλις τῶν δὼ .. ὠὡπῶν ZrQ. ζ΄ 21. 22. Kv- 
δρυν. Ῥιμ.  ΑΑυδρην. 24 ἀπὸ ύδωνος τοῦ 


CxXx PRAEFATIO. 


* Aud Ados τοῦ Mivo 6v. 25 δευτέρα πόλις 
Σικδλίας τῆς Alifons 26 sai Κυδώνιος καὶ 
Κυδωναῖος καὶ Κυδώνιος ϑηλυκῶς sai Κυδωνὶς καὶ 
K. α. 88 καὶ τὸ Κυζικηνὸς ἁπλοῦν ἀντὶ τοῦ 
sT. Og τὸ Τρισηνοὶ ἀπὸ τοῦ Τυῤῥ xot. 

P. 259, 2 διὰ «o λῃσερέκους εἶναι τοὺς T. 
8 νῆσος om. 5 Πορφύρουσα τὸ περὶ τῶν 
6 Κυϑαιρέα 8 Kvónóóoc 10 Kvóvo; ἡ 
πρὸς τῇ 4f. 11 δὲ om. 18 καὶ Κύϑιος 
ὃ C 16 Σοφοκλῆς Πηλεῖ 16 Κύλλανδος 
17 ᾿Κυλλανδεύς 20 γέγεσϑαε 22 τῇ σελή-- 
ψῃ Pin] τὴν σελήνην 28 δυσϑηράτους δἶναι 
σφόδρα 49 καὶ -Hoíodoc Κυμαῖοι. ἔστε καὶ &. 
Φοενικωνῖτες à. 81 κώπτοταε 82 τος. ᾿Ηλ. 
.Pin.] «ev. τῆς HA. 88 «Εὐβοίας, e Παμφ. 

P. 260, δ Χυναιϑεεὺς καὶ K. 7 Κυναι- 
χεῖς ΒΌΡΟΓΒΟΣ. ἃ 7 Κυνετοιάται 10 xai 
Αύνεοιος 16 καὶ Χυνϑιώτις καὶ Κυνϑιωτισϑῆ- 
vas, omisso ϑηλυκῶς 25 ὁ χορὸς "dona 
“Ζιώμ. x. 26 Ἡρακλεῖ ὡς 9ep ϑύοντα ξενώ- 
σοντα ΠΙρανλεῖ τῷ ἥρωϊ ἱερὰ ἔδειξε ναὶ αὐτῷ 
κύων λ. 


P. 261, 10 τὸ ἐϑνικὸν Κυνουρεὺς, 12 


Κυνουριακός 18 “Διβύης ». 17] Κύων 19 
Κυπαιφεύς superscr. ϑ' 40 Τρυφαλεέας 21 
Κυπαρίσσδια Pin.] Κυπαρισσία 23 ποταμὸς 
τῆς JMeoo. 24 καὶ Κυπαῤῥησίεντα 25 Kv- 
παρησιέντιος 28 οἷον Κυπ. ἔχον 49 ἀπὸ 
Kvzagicov. 


P. 262, 6 Κυνίρου 15 Καῤαβὶς, νῆσος 
κατὰ Τύραντας et 16 oc Ho. τετάρτῳ. ὁ νησ. 
Καραβίτης (β utrobique superscriptum habet v) 
17 ὡς Πίδασα 21 llego. πόντῳ 22 ἐν πε- 
ρεηγήσει 28 Κούρης Κούρητος 29 Χυρ» 
σεος 91 Κυρήτιος καὶ Kvorsia Pin.] Kvoi- 
vi06 καὶ Κυριτία 82 πρόσβορος 
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P. 268, 8 περὶ τὸν Σαρὸ. 4 yivezas 
7 Κυρεχατίνη ὡς ᾿“ραξηνοὲὶ, Καμβυσηνοὶ 10 
Ἀυρέστης καὶ Κυρέστις 11 καὶ χώρα Kv- 
ρεστικὴ — 12 τὸ Κυρήτης διὰ τοῦ ἡ φησὶ saóv 
e 15 Meyafitov 21 ᾿Ἐρέννιος Φίλων 
ἐν τῷ περὶ ἰατρῶν 23 ὡς τὸ Κόντος καὶ 
Πόντος 29 Χυταία Pin.] Kvza 81 ἐσό-- . 
ψεέσϑαε 


P. 264, 2 εἰσὶ Kita ταύτῃ καὶ τῆς Eig. 
9 op. ὁ πολίτης Κυτινιάτης 10 Κυτίνιον 
18 Κύδτωρος Κυδεώρου 44 Κυδτωριοὺς 

͵Ἀυδτωριὰς 15 ΚΧυτωρῖται καὲ Kvro- 
Qidc, omisso ϑηλυχόν 18 δ᾽ ἐκ K. sj j. δυώδεκα 
ψῆας 19 Πεῤῥαεβώτου. ".. : dio δ᾽ eioi 
K. 22 iv νιπυφαίῳ 26 λιμαιν. Pin.] λυ- 
uoi. 88 Κυψελενός Pin.] Κυψεληνός 


P. 205, 5 Σινδώνιος 7 κωλίας. ὁ δὲ 
τύπος καλεΐτα:, éyxeipevoc γάρ ἐστιν, ὅμοιος δὲ 
ἄνϑρ. s. 16 πρὸς τῷ W. ψ. ἐπιγενομένης 19 
πωμίτης Ριῃ.  κωμήτης 21 κοιμάσϑαΐ τὲ wai 
avAigecÓn» om. 22 m. ᾿Αἰκαρκαυνίας, lo^. 
ad 23 καὶ post Ἀωνωπεὺς om. 26 τὴν ϑύ- 
ραν 80 δύτρης τὸ 81 ᾿Ογχιστοῦ |. 82 
δὲ om. . 


P. 266, 6 Κωρύκιον 7 φῆσι 8 XKo- 
ρύκεον Pin] Κωρύκιον ᾿ 10 sai ἐρυϑρὸν 12 
ληστήριον 16 τὰ metra 17 τοῦ δ' ἄρα 
ὁ K. ἠκπροάζετο. ἔστε καὶ ἀκρ. 20 λέγ. καὶ 
Keog, Koa. οἱ ἐν τ. 24 Βυρίπυλον 27 
Keogc διὰ τῶν δύο ο καὶ Κῶος 29' xal uiv & 
Koo» δ᾽ sv». 81 οὕτως γὰρ καὶ O κε. 

P. 267, 1 οὕτως δὲ 8 γεβροὸς γὰρ ἐλέ- 
gero 5 οὗ Τνωσίδημος. Τνωσιδήμου δὲ Ina. 
6 ᾿Ηρακπλείδας 9 ἡ ἐν Pin.] j νῦν ἐν " γί- 
vera, δὲ απὸ τοῦ K. 11 ἀπὸ τῆς M. καὶ 


CXXH PRASESFATIO. 


Katsey Καυκώνεια. ἔστε καὶ Κρόττίας d. - 15 
φτοῦ λόγου ὡς ἐξ αὐτῶν ὃν 17 Τέλος τοῦ sx 
στοιχείου. | 

208, 1 ἀρχὴ τοῦ À στοιχείου. δᾶ οἱ δὲ. 
» 5 Οἴτυλον ἀμφενέμοντο. κεῖταε ἐπὶ π: 
δ οἱ οἰκοῦντες 8 ὡς Σαβασε. .... νίας πόλες 
.9 “αβαῖος dc... αἶος (10 ἡ γὰρ Ζαττία 
14 ᾿Επιπολῶν 18 “αυενιᾶται 20 τὸ το-- 
πέκὸν “αβρ. 25 “αγνία ᾿Αἴπόλλωνος 97 
καὶ ϑηλυχὸν Jaeywiruig «“αγινέα | 

P. 269, 8 “τυβιὶρνίδων 6 ἔϑνη Ovvov 
8 ». “2ὲολέας 18 habet φησὶ quod om. Pin. 


15 πόλςε ^ 17 ἔϑνος. ἔστε καὶ om. cum ]lac.. 
18 4otyx 19 Παιωνεικθὸν 20 àxico» 21 
λέγ. καὶ “αιστρυγονὶς καὶ “αιστρυγόνιοε: 28 


. ἐνδοξωταάτοω. 6 συνοικήσανταε Μέλεγας γὰρ 
δεεσπ. 80 πρώτην Pin.] πρῶτον δΊ. 82. 88. 
Horum loco Pinedo haec tantum duo verba habet 
Jaxeüa(uove xAnOZvas, Vrauslav. “αχεδαίμονα 
“ληϑῆναι 

P. 270, 6 ὑποκορεστικν ὙγΥ ϑηλ. καὶ εἷ.- 
doc 11 σίδηρον. στομάτων, sed a secunda manu 
uo superscr, 18 χαλκεδικὸν 14 σιδηροτρύ-- 
παντα 17 ὑπομν. λέγων 19 “ακεδαιμο-- 
vao 22 “Ζευκαλιωνίας 28 Aaxspievo καὶ 
“ακερεεεὺς καὶ d. 25 axo: 26 4α-- 
“ἰάδης ἀναγράφεται. ὁ δ καὶ post /faxia om. 
97 καὶ τὰ τοπικὰ 88 “Ὡπ΄ακωνιάτης 84 ἐὲ 
ἧς Iv. καὶ "iuc ῥεῖ m. ᾿Εκ. omisso ὡς 

P. 211, 2 τοῦ “άκμος . 7 habetoc quod: 
om. Pin. 12 “αμιτίέη —— aurov 18 
Kooro» ἐν δὲ “άμιτος ποταμὸς, ἐν δὲ ΚΑ. 
15 “άμος πόλες K. 18 “άμεια Ῥιμ.] Μαμ-- 
πεία 19 “Ἰαμπιάτης καὶ δίχα 20 Boerzia 
21 τὸ ἐϑυ. daunésiog ἢ καὶ “αμπδτιανὸς 929 


PRAETFATIEO. CXXHI 


ov δύναται διὰ παραλ, τῆς 9. 8 ἔστε οἴω. — 81 
xai διὰ δύο λλ καὶ διὸ δύο ηὴ 88 τὸ ϑηλυκὸν 
“Ἰαμιπωνεύς 84 καὶ Om. 


P. 212, 1 καὶ ποταμὸς “ἄμυρος ὅ 4ηϊό-- 
χορος 9 τῶν om, εἰς Εὐοενίαν Pin.] δὲς Ev- 
οΨῸν 10 goi ταύτην 13. Κυδρίδου 14 . 
ec Σάψιος Φαμιος K. 17 τὸ ἐϑνικὸν ἀμφότο- 
ρον 19 τῆς om. 21 γάρ vov τις ἐν αὐτῇ 
ποιμὴν Φῷ οὕτως 399 δὲ om. 29 βασιλεῖ ΄ 
80 στιζέμεναε 824 000m. ϊηδεοίας 


P. 218, 8 “42ἀπιϑος ὕφορμον — 11 .4a- 
πίϑιος καὶ 4. 16 Θετταλίας 20 “αυενέων 
25 Πηνείω ..........* ἔκρεσε 24 τρίτη ἐν 
om. 26 τῶν... fag. | 2T πορὰ Καὶ. τὴν ger.- 
pido 28 “Δυδίας om, cum lac. 29 éyyaTq 
Κρήτης. ἐ ᾿Αττικῆς. ἔστε “αρισσα καὶ ἡ ἀκρ. , 91 
καὶ ante ὁ πολ. om, καὶ «αρισαῖος Z. 98$ 


. «“αρεσηνός 


P. 244, 1 ^Zuvo ». 8 φησι Pin.] φασι 
4 παρϑ. θύεσθαι 10 δὲ om. 15 οὕτως 
16 τῶ» i» 4. 18 “Ἵ2ητοῦς noA diy. 19 
plena disünctio post πυραμίδες 20 ἐν τρίτῳ 
21 οὕτως 25 «Ἰηψίμανδρος 26 “ηψημαν-- 
δεύς post ψηφισμάτων collocatum. 27 “ίβανα 
98 ᾿“ἴριανος $2 ᾿Οφέουσσα 83 «Ἵἰϑρία 

P. 216, 4 “δρακοῦ s. τὸ ϑηλυχὸν 4. 
7 τὸ ἐϑν. Αἴθυς — “ιβυκή omissa, sed a manu se- 


cunda in marg. adscr. 8 amo τῆς 4. — 9 καὶ 
“4Πιγυστικὸν καὶ “ιγυσεῖνος καὶ “ιγυστίνη 18 
οἵτενες διὰ τοῦ γ Te. 18 Κασανδρέων 19 
ἔστε δὲ καὶ Χ΄. καὶ JMiyyioc n. 38 “ίγυρος Pin.] 


-iyvosec — Tvgnvoic 25 noA “εγύρων 26 
Ταρτησοῦ 99 Σιβαρίτης 81 .om. lacunae 
signum quod Pin. habet ante λέϑῳ 

P. 276, 2 κανεμωρίας ὅ xai ante τὸ ἐϑν. 


ὈΧΧΙΥ. ῬΆΔΕΒΕΕΒΑΤΣΟ. 


om. ὃ ὕφορμος 11 γὴν β συλλαβήν 12 
πόλες ἐν ᾿Ελλησπόντῳ 21 τοῦ ἡλίου 28 di- 
ψον 25 καὶ τὸ “Ἄἔἶφον οἱ oix. 27 τὸ ilios 
omisso ἐϑινεκον 29 “ίπαξος πόλις, πόλες Op. 


P. 247, 6 .4vococ xai ἄκρον Jfuyyow. 
τὸ ἐϑν. “ύσιος 8 “)ακωνικῆς 10 “ἰχανδος 
s. Σικπδλίας 11 Jiyavdivoc 12 oyyovaiog 
20 “οπάδουσα 22 "donadovoaios 48 ovy— 
δονος 7t. ἈΚελτογαλατίας. 24 xai “ουγδονεσέα ἐ. 
29 habet ἡ “ουσία quae om. Pin. 

P. 2178, 8. .“ουσιεὺς Pin.] . “ουσεὺς 5 
“υγγέως 14 “ύξεως om. cum lac. 16 M.«- 
ψελαάῳ om. cum lac. 17 xoi Λύκειον... yvuv. 
καὶ Δυκαῖος 0 44. 21 xai.... Δυκν 26 ὡς 


& 

"fa wryvoc 80 yjote Pin.] ἦρχϑ 83 vo iv. 
“Ἰυκοάτες 

P. 219, 8 “υκοσϑενείτης ὡς Ζικαμαρχείτης 
12 αὐτὴν φασὶν 16 πόλις δύο 16 ἑτέρα. 
Τοῦ Pin.] ἑτέρα τοῦ 17 “Τυκοπολῖϑαι Pin.) 4v— 
κοπολῖται 18 “ἠυκώνη Θράκης ὅρος, Evg. ᾿1π-- 
πομέδωντι 19 bis Kio». Pin.] bis Σιων. — 24 
μ“Μικῶρεον 838 καὶ “υρκήϊος τὸ ἀρσενικόν. 7Iogs. 
80 “Ἵυκείας, Ask. ἐν δουτ. n. “υκείας 82 Οἰ-- 
χαλεύς 

P. 280, 2 “υρνήσιος 4 πόλις τῆς Θρά- 
47€ Χεῤῥονήσου om. ὅ ἔστε om. 8 Πο-- 
σειδῶνος σκεδάσαε 18 “ρμ. “υχνῖτις x. 18 
ὃς “ωρυμαλέως, omisso λέγε — 22 otoga— 
yos x. ! 
P. 281, 8. «“Ζῃυρνήσιος 6 “ιαλώτης 9 
JMysiav 10 Maysiasgenr; 3. τι T. πρὸς τὰ ' 4. 
11 MayeiorQuec 14 τὴν τῶν if. 17 πόλες 
πρὸς τῷ AM. 19 Mayrgoo 20 ante Παρϑε- 
pi e praecedente versu repetitum est KaAA quao 
21 JMavógnvoi 


PRAEFATIO. CXXV 


P. 282, 12 πλησίον et 18 εἰς om. cum lac. 
Post voc. Μαιδοὶ insertum est Max 15 JMa- 
γάλου 17 Μαιαλέτης Pin] ὅ]αεναλίτης 34 
opo». Pin.] ὅμων. 29 λέγϑταε om. 82 τὸ 
ἐϑν. ᾿“κηνός 


P. 288, 1 Χαρματίας καὶ ᾿Αῤῥαβίας 4 
ακελλα Pin .] ΜΜαάκαλλα 5 αμακαρέαε 6 
xal ante Μακαρία om. 411 Μακεδονία om. — 18 
30870» TO... ec. e κδδονὶς ϑηλυκὸν ᾿ς 18 sai 
Μακεδονία 9 χώρα 16 ἀρϑενικώς (sic apud Pas- 
sovium.) γυνὴ om. 18 δὲ ἑνὸς τ 19 
Τρυφαλίας ἣν gx K. . 24 ἥακαραι 25 
MaxaQaioc 27 τὸ ἐϑν. ἸΜακρονησίτης, τὸ ἐϑνε-- 
κὸν ακραῖος : xci | Ἡακρήσιος 81 Maxgvxéga- 
Àos οἱ yaQ ruix. omisso ὡς 


P. 284, 8 Σάνοε 6 ἣν ir. μόνω 4. 
8. Maxov». Pin.] ακυν. 8 κυνῷ 11 habet 
μία quod om, Pin. 14 πρὸς τῇ Π. 15 καὶ 
Μ]αλεέτης καὶ “σενείτης 16 ωλαλιαῖος Z. 17 
Μαλιαία 27 Ιἴἥαλχόοις 


P. 285, 1 ᾿Ιπσονικὴ Pin.] 4voovixz 2 
καὶ τῶν ὁμοίων 15 ἥῆωάαναάκαρτα MavaxaQ- 
τηνὸς 17 άνεως 48 Μαγνεῶται 19 
αχανδαλοςε. 20 αωανδαλοῦ 27 ΖΠολύβ. ἑπκαιδ. 
om. 28 BeoyiAMiog 82 ᾿Εφησ. Pin.] Egec. 

P. 280, . 7 ἥωα͵αραϑωνώϑεν 8 ovs dno- 
Oe» ᾿Αβδηρόθϑεν Post 9 add. "Μαράϑιον » ἔϑνος 
ἐν Περσίδι ἀπὸ Maguóiov βασιλέως. ^ 14 ὡς H- 
θέαι 16 τῆς om. 417 αργαναι πόλϑες omisso 
πληϑυντικώς 28 πόλις λίμνη 24 προσκει-- 
μένη 5 καὶ ιρεώτης 28 Σαβίνων 80 Ma- 
ριαμυῖα Μαριαμυῖται 81 ὡς Παυσανίας ἐν 
“τὴ αὐτῆς 

P. 287, 1 χώρα om. 5 ϑηλυκῶς καὶ 
om, . Mapierhorisis Μαριάνδυν ut Finedo^— 6: 


CXXVI PRAEFATIO, 


perov. 9 τῆς om. Ζέρχηϑε 14 Mdoxr 

Magxaiog 17 αρσήπιος 18 αρσηπ-- 
πος 20 τὸ κτητικὸν Magarxoi 21 αρσία 
22 Ἥαρσηνος 44 κατὰ τὴν Θρᾷκης 1:00. 536 
ϑηλυκὸν 29 προσεχὲς] προσεχῆς $0 καὶ Ma- 
σαεσυλὶς xai ΠΙασαεσυλῖται 


P. 288, 2 τὸ om. "Μασανωρανδεῦς. καὶ 9 
πόλις καὶ ἡ M. 9 ἑνδεκάτῃ. oi οἰκοῦντες om, cum 
Jac. 10 ὡς Παρία 1I. 11 zepugynoeng 18 
$9 om. 15 Magogi ῥεάτων 17 ἐϑνεκὸν 
Pin.] ϑηλυχκὸν 19 “Μιβυστικῆς 28 απὸ y 
οὖν τοῦ d. 44 ασαλ. καὶ Ζασαλ. Pin.] 
JMaacaá. καὶ Macao. 26 ἐν om. $7 ὡς 
Mete M. 


P. 289, 1 Μάρσαρις δ ποταμὸς δὲ τῆς 
μέσης 4 τὸ Om. 8 αστραμέλη 10 
᾿Απολλόδωρος β. Πολ. iv τῷ ἐβὸ. 18 παρ-- 
ϑονικῶν 15 Ἐὐφήμῳ παῖς "ΜἭαταυρίνων γ. 
17 Μηδείας, Στράβων εα. 20 Καισαρεσία ὡς 
Μάρκος ἐν τῷ π. 28 4Ζ.αίδαλος Pin.] δαίδαλα 
80 'Isgovy. Pin] Tego. 81 τέλος τοῦ À βε- 
βλίου. βιβλίον λα. 

P. 290, 1 συνῴκησαν ? "devo. Pin.] 
devntQ. δ απὸ τῆς τοῦ Ὃ. π. τὸ ἐϑνικὸν 
᾿Ορέστιοε ὅ μηλιάμβων 7 Πολύδωρος 8 
συγγράψας 9 δευτέρα ἐστὶ καὶ ἄλλη πόλιες K. 
10 ἡ mp. eA. πόλις καὶ διὰ τὸ μέγοϑος ἐκλήθη 
MeyalónoMc. ὠνομάσϑη δὲ καὶ Ν. 14 παρα 
18 ap ὧν 26 καὶ ἐν τόπῳ "iora τὲ Mé- 
γαρα ἐν O. 91 ᾿Αἴριανος. 82 sai τὸ M. 
ἔϑνος Meyagaxoc. Mayaoa 

P. 291, 1 ὡς ὁ δᾶ καὶ Φοινικικὴ . 7 
ἹΜεδιολάνιον 14 ἀπὸ... ὃμης 16 “1|ιγυστι- 
νῆς. ἐϑνμιὸν εδαμαῖος 17 ᾿Αλβανίας 8 
“)πονύσεος y Pop. 20 Μοϑουριάδης, νῇσοε 


PRAHBFATIO, ' CXXYII 


24 Θεσσαλίας om. 25 πόλις Θρ. “Ἠακεδονίας 
26 oi περὶ Μεθώνην 29 “Μεϑωνεὺς ὡς Kig- 
Ξοναεδύς - ᾿ 

P. 292, 1 wai om. JMMoocvvomos 3 
Μελαεναὶ 6 'Hoetag Pin.] ᾿Ἡραίαν 7 no- 
λεες 9 δῆμος ᾿Αντιοχ. 10 τὸν δῆμον καὶ 


κεκάλη. ὁ δημ. ὅμος ὁμοίως AM. 12 εἰς Mé- 
λαινον ᾿ 16 Θεόπ. εγ Φ. 22 Μελίτου 

απὸ “Μελήτου om. cum lac. 23 ποταμὸς 
24 γενεαλογιῶν Ó' 27 ὡς Θεόπ. τὸ ϑηλυκὸν 


Μελιβοιάς. 29 ἐν τοῖς εἰς ᾿αΑρτέμιδα ὕμνοις. 
τὸ à. Πολιγουνέτης 

P. 298, 1 τὴν Καστανίαν τῆς ελεναίας 
ϑ. 2 ἐν om. 5 ἐν KvgixQ 8 Θεσσα-- 
λίας 16 Καρχηδων. Pin] Ααρχηδον. 19 
ἩἩελιτινὴ 20 ᾿βανον 29 Mer. καὶ 
Koup. $8 καὶ om. 8t χλίφεται καὶ Méu- 
φιος καὶ Méugidoc 2 

P. 294, 1 ἀγρούς τινας 8 Μενδιὼ 4 
Μεναῖος ες “υκαῖον Αυκαῖος. 9. παρὰ 10 
καὶ  τνδης om. 15 ἐν σιμεγείᾳ, sed corr. in 
vulg. 19 ἔστε om. 20 ὡς τοῦ Kovriaeiov 
Kovrsaevc 27 πρὸς τῆς «tB. 81 Μερμη- 
σὸς 82 αὐτοῖς 88 ἹΜερμήσιος Μερμησεύς. 

P. 295, 1 Μερόπη 2. ἔστε om. 
Φιλ. λά 10 ἀπὸ ἭἝᾶεροης 14 ἀϊεσανῖεες 
18 “Τυσημβρία ἡ τοῦ «ύσερς m. Πολυτιβρία Ki 
Πόλτεος, οὕτω Μωλσηβρία 25 , Tiygs?os, 
Másoàa , πόλις. M vn nia |". 68 Boe. 
Hos. ὁ ἐννύσιος Ποσοίδων. otro γὰρ ἐν E- 


γέσῳ t. 
p. 296, 8 Μέσαβα Ἑκαταῖος ᾿““σίᾳ om. 
4 Meaafsvc 8 σαπαὶ EZ “Δακωνιπῆς. 70 


iov. Ῥέσαπιε 112 ἀρχὴ τοῦ Ag βιβλίου 18 
ἡ Meonvia ἢ JMésog καὶ M. 14 τὸ ἐϑν. 0 


πολ. 3͵εσήνιος 17 δύο στομάτων αὐτοῦ 19 


ΟΥΧΥ͂ΣΙΣ PRAEFA T EO. 


Στράβων c 20 Meeodry; . 21 Meocoyittc 
22 JMecoyitgc ὁ οἶνος 26 ῴκησεν Pin.] φὄχε-- 
σὸν 49 διὰ τὰ ἐπεχώρια 


P. 297, 1 ὁ om. 5 ἐκ Ἄπεταχ. -.- Ὁ 
.. τὸ ἐξ Oiov 6 τῆς ““ττικῆς ὡς ἢ Me- 


vay. Omisso λόλοκται 7 ἧς Οἰάτης omisso TO 
ἐϑνικον “Δ δροτίων δὲ τὴν ζ΄ Ἀετάχοιρον av— 
τῶν i... eL περιφραστικώς 9. δἹέτιλις m. 


Aiysncov . 10 νομός Pin.] νόμος 11 Μή-- 
fada π. τῶν ᾿ΑἸβατέων 13 παραχεδαλιμένῃ 14 
υἱοῦ Μηδίας 20 ἣν ΤὨουσικὴν saà. 22 
yo». «επύδνης 23 ἀναγράφει Pin.] ἀναγράᾳε-- 
TOL 25 JMvgoiàos δῖ ἀναγράφεται "Hyg- 
σιππος τὰ “αλλ. 


P. 298, 1 Βύαλος ix. | 2 Ἑφυρία ὁ 
My. καὶ... « «0... ποιητὴς καὶ 41g. 5 oi— 
κῶς λέγεται. ἀπὸ τοῦ JMyà. 7 MyjAovoa , 8 
MrÀevooioc 9 Σύρτις 10 ΖὨηνίγπιος 18 
οὐκεσϑείσρς ἔν τῇ negl 16 ἐβδ. τῶν ἐν τῷ 
JH. Ζοσσυνίκων 16 δεκάτη τῆς d. Θετε. om. 
40 JMiódAetoc Ἑλλάνικος om. 21 λέγεται 
26 καὶ ϑηλ. Mideargc 27 Ὅμηρος om. 88 
Βέροιαν 


P. 299, 1 Δέροια ἩΠεζαιεὺς 2 Νι- 
πάνωρ καϑαλούμεος ὅ ἐν συμποσιακοῖς 7 
Πιτύουσα 8 οἱ γὰρ om. 10 τίϑεσϑαι ΜΝ 

. διὰ τὸ ἀρχ. 13 ᾿Ἐξαμοίου 16 νόμον 
κιϑαρῳδικὸν éic τὸ ἐπῶν... 16 τὸν ἀριϑμῶν 
17 δὲ αὐτῷ 18 εἰκτεε  ούσαισι π. 20 
sai * BIO. Pin.] καὶ £19. 21 παρὰ τὴν Pi» 
éaxe 22 MyjizonoxMrgc ἡΜιλητοπολῖτις — 84 
᾿Μιλωία Σαυνιτῶν &. 88 Φιλίστιος 

P. 300, ὃ axo ἐρυϑρᾶς 9. 8 ὅστε καὶ 
so: ἐϑν. M. 9 Miyoa πόλες ἐν et primam se- 
quenuüs voc, litteram om. cum lac. ^ 10 πόλες 


PRAEFATIO, CXXIX 


Σικελίας om. 11 ἔχει δὲ καὶ κρήνην 12 
ἧς Om. 18 ἔστε sai Κρήτης, ἔστε καὶ ἀλλη 9. 
14 καὶ ἡ II. M. ἡ πόλις Mivoa. 17 Θεσσα-- 
λίας 18 “:υκαλεωνίας 22 Θεόπ. pg. Φιλ. 
35 ἀναβάσεως y Ξενοφῶν 28 τὸ ἐϑν. Mo- 
καρσειεῦς 490 Moxagra, πόλις Βιϑυνίας ὡς 405" 
μάτεος 82 Μόκλη οἱ οἰκοῦντες IMoxAgvoi 


P. 801, 1 Μεμαίας b Moàlocic καὶ τὰ 
Moà. 6 ῆ)ολωτὸς 11 Oovx. β' ῆολύκριον 
13 καὶ ϊἼολίκρεσα καὶ Ἱολυκριάς 14 Μιλυ-- 
«ραίους 15 ιολυνδία ἀπὸ ολυνδαῖος 
19 Καπίτων ᾿Ισαυρικοῖς . « ... 10 iO». 20 
Movóreoon ΕΣ "os. ίονογεσηνὴ ἕδρ. 2faida- 
Àov .. . ioo γὰρ τῇ K. g. 22 lacuna 
post ἑρμηνούσται δὲ om. 23 λέγουσι 24 
πόλις Γυστιή 36 Movoixos $2 τὸ κτη- 
τικὸν Moovyoixoc 


P. δ02, 6 9d» δὲ "Μοτινὴν 7 Μοτιη-- ΄ 
γαῖος 12 παρὰ τὴν (Μοτυϊκὴν 17 βουβα-- 
στίτης, sed superscr. μοῦ. 18 emo JMovvyov 
21 καὶ Movrvyiaos 28 ᾿Ϊωνίας Pin.] Παεονίας 
29 τῆς Πελασγίτιδος Θεσσ. omisso χώρας 


P. 808, 2 ἐν ng. λέχη Μοψοπίτης φ 4 


Mowonztg 14 JMvy:ooo: 15 καὶ διυογισσία 
440. καὶ Mvcayrik 21 ὡς om. 22 ϑηλυ- 


κὸν 25 ἐπὶ τόχων τὸ JMuxouevat 84 Mw- 
καλησὶς 

P. 802, 2 ἔχν  ÁQOut Berkelius; Pinedo 
eic ᾿Αραάξινὸν ποτϑ 11 'Ρυοῦς τῆς Βάρυκος 


12 Στράβων ἑ 22 λέγονται 26 Κράϑης 
ὁροῖς 27 ἐν Ka. « ἥρφ. JMvà. ϑεοί, 
omisso τῆς “Ῥόδου 28 ἀμφότεροι τοῦ καὶ ἢ 
πρώτου Pin.] τοῦ καὶ πρώτου 20 τὴν μ. Fin.] 
T9» τοῦ p. 80 ἀπὸ ῆἥηυλάστου δῶ λέγ. καὶ 
Ἀύλασος ἐν Kagoivg Evg. 
Stephanus Pol. I. 9 


ΟΧΧΧ PRAEFATIO 


P. 305, 2 M». καταφευδομένων 8 Msv- 
λεσε 7 πόλιες ᾿“σίας ἄλλη 11 ῆυύνδωνες 
18. 14. ῆνονία — Moves om. 15 Μυόννη- 
σος 16 δὲ χωρὶς 19 τὸ περὶ M. καὶ JH. 
ἐϑν. JM. 21 Mveso», πόλ. 22 ἀπὸ Μύρου 
ποτὲ παραῤῥ. 26 ἔν τισι δὲ τῶν 'H. yoage- 
ται “υργοτῶν κακῶς. 


P. 8060, 5 τὸ i0». M. δὲ Μυριναία ἐπὶ 


τῆς χ. 4 Μύρκιννος Pin.] Mvgxiwoc 8 
Στρυμόνε Μυρκίνιος καὶ ῆυρκενία 10 5 
γῦν ᾿Ἵπάμεια ἀπὸ εύρτου 12 ὁ ἐπιφανεὶς 


18 “ὠνόμασεν "nancy MvoMag 15 Mvo- 
λεάτην 16 ἀπὸ τοῦ Μυρλεάτης. ἔστε καὶ JH. x. 
18 Στράβων ξ΄. Hoo διὰ ὃ. 20 ἐὰν διὰ 
διφϑόγγου 21 διὰ τοῦ & γράφεταε Moy. 
28 υρμηδονία οὕτως 26 Μῆὔῆυρμίσιος — 27 
υρεινοῦῦς, 249 Πωύρινουντίδι 


P. 307, 1 Μυρτώσιον ἐχλ. 8 Μύρτουσα 
4 Μυρτούσιος 7 “Τυδὴν δὲ τὴν ὀξείην υσοΐ 
φασε 10 JMvoría, πόλις ἐν “ἐσβῳ μεγίστη 
“Σαυν. 12 27τυλήνη 18 ἀπὸ “ιτυλήνης 
τῆς Maicapoc 5 Πέλοπος OvyatQoc 14 J.- 
τύλης 15 καὶ “ῆετυλήνης 10 τῷ om. 17 
Μυτωνέδου 18 "Μιτυληναῖος 19 “Υῥιυτισέ- 
ρθατος 23 Στράτιον Pin. ] ΣΈτράτιος 25 
Μύονες Ῥἤυονες 27 καὶ ϑηλυκὸν 29 τὸ 
Om. ϑηλυχὸν Moofiri 81 ὑπο — ᾿ρα-- 
βίων om. 


P. 308, 1 oi κωμῖταε Φῆῇωαβηνοὶ 10 
σχόσεν φησὶ Θουκυδίδης ' 7 τῶν ῆωνεχιᾶσε τετα-- 
yuévov 18 τέλος τοῦ A8 βιβλίου 

09, 1 "ox τοῦ Ày βιβλίου. TO 9 ue- 
τὰ TOU α. ᾿Αριανὸς 2 Νααρδηνὸς éyx. τ. 
..5B habet 4 ᾿Αραβιστὲ quod om. Pin. 7 Ναβα-- 
"Tuy χώρα 18 Naicorravog 16 πόλις xoi 











PRAEFATIO. CXXXI 


δῆμος N. ᾿Α'πολλώνιος δ. N. 7 Ναρκανασ- 
σεύς 20 Νακολίας 21 ἀπὸ τοῦ νύμφαιον 
καὶ "H. "Hoaio» οὕτω N. Νακόλαιον 28 παρὰ 
τὸν “ἴχολον 24 τὸ ἐϑν. ἔσται Nax. 27 
habet ᾿“λέξανδρος quod om. Pin. 

P. 810, 8 Ἐὐφορίων δὲ παρὰ τὸ ». 4 
σερὶὲ τὰς Nat. ἀκταμήνια 8 εἰσὶ καὶ πόλ. 
A καὶ ἄλλοι τῶν τόπων Ναξιοε 11 τὸ δὲ 
κρητικὴ α. 16 Ναπασίτης 16 ἐν om. 21 
ἢ Ναπ. ἡ κώμη καὶ Ναπῖται ἐϑν. JMagx. δὲ 
Ναρκίαν αὐτὴν φ. τὸ ἐϑν. Ναρκωνίτης ὡς ᾿“ἴσκα- 
λωνίτης. καὶ ποτ. iab. £9 νησίδιον om. — 80 
τὸ ἐϑν. Ναρϑηκή. . αμαρλες 88 Να. 
μαρλεῖς καὶ Kafagieio | | 

P. 811, 2 πόντου Νάρνου 7 xal Na- 
φύκεον δὲ οὐδ. λέγδταε om. 10 καὶ Νασι--: 
μονὶς 11 Νάσπολες pro vulg. Νάστος 14 . 
xal Z'gafov» ἕπταν. om. 15 ϑηλυκὸν 19 
Hoax 0... ὡς FE. 27 κώμη φρούριον 


49 γράφεται om. 82 ᾿Ιταλίας πόλες 93 

eto os | 
P. 812, 4 ᾿Ἐφορίων 5 αὐτήν φησι 

11 τοῦ ποταμοῦ .,14 τῶν πτητικῶν αρ τοῦ 6 


16 διὰ τοῦ ἐ γράφεται, superscr. ἐκφέρσταε 17 
᾿Ρίδιος τὰ δὲ φυλάσσοντα διὰ ὃ. παραλήγεται 
19 N.Pin.] Nei3. 20 παραλαλαμβάνεε: 21 
πόλιες Ζ7ταλίας 26 καὶ Νεμαία λέγε ὁ Ζεὺς 
27 Νέμιοι 80 Neoxcioagievg Pin.] Νεοναι-- 
σαρεὺς | 

P. 819, 1 Néonerog Pin.] Νέπετος 2 
. Neamec. Pin.] Nene. 5 Τιγαντεάδος Neo- 
σωρῖτες 8 καὶ Νέσις ἢ x. 9, τῆς ᾿ρμα-.. 
τίας 10 Μευρῖταε 14 Νεφϑαλῖταε 16 
ϑηλυκὸν Νεφϑαλῖτες 41 ὡς τὸ ᾿Ἐπιινημί- 
105 24 Νικουΐαάτης 26 Τύρηβος Τορή-- 


CXXXI — PRAEFATIO. 


' foc 20 ἢ Νήριτος Pin.] ἢ Νήριτον 82 
“Μεσήνης 

P. 314, 5 ϑηλυκόν 7T. 8. Nic. Pin.]. 
Ngoc. 7 Syon». 8 Τέλος τοῦ Ày βιβλίου. 
βιβλίον AX... 11 amp τοῦ Nue. 18 ἽἼνρη-. 
τες 19 μετεκλήϑη 20 ἢ παρὰ Θερμ. καὶ 
Θρῴκην ^ 25 ᾿Αττικῶν XO. καὶ TQ. 28 καὶ 
ϑηλυκὸν καὶ οὐδέτερον καὶ κυρίον ὄνομα Nix. 
. 88 habet εἰς Οὐρώνεος quae om Pin. 


P. 815, 2 ὡς ἔφη "opos ἐϑνικὸν "Q. 6 
καὶ xrüT. Now. καὶ ϑηλυκὸν καὶ οὐδέτερον 9 
δυνατὸν καὶ Ni 117 μϑσογείᾳῳ 20 καὶ ἐκλή- 
95 «“4ελέγων Om. 21 μεγάλη πόλις 22 Νι-- 
νοΐτης Πυλίτης Πυλιάτιδες 24 '4ov- 
ρέων 25 ἐν τῇ "doovola Νήνιοι 29 
πρώτῃ. καὶ ἐν τῇ B8 , καὶ Nióoiàv v εἷλε 82 
Νασιβές gae διὰ τοῦ α 88 Νααιβες 


P. 816, 1 Νασιβεὶ Νέσιβες 4 Νισι-- 
βινός. ἔδει Ν. 5 iy. καὶ Μιβύς." 6 καὶ 
τὴν ἕων 8 Νίσυρος νῆσος p. 10 βληϑεὶς 
ἐνήχϑδτο 12 ἥμαρτεν. yeyoc γὰρ 18 πορ- 
φυρέων. — 16 Νίτρεε Στράβων ic 16 
Νιτρήτης Pin.] Νιτρίτης. 19 νίφειν 21 
πρυμώροια δυσκόπωλόν τὸ Ν. 22 Ναψαῖος, 
Ἡρόδοτος 9. 


P. 311, 2 ᾿Σοτιάνὸς 12 OiA ,ἐ, εα. 
καὶ τὸ Pin.) καὶ om. 14 Καλυψὼ 17 μη-- 
τρόπολις 19 ἀπὸ τοῦ N. 21 Νυμφὰς, πό-- 
λὲς ᾿“ρκαδίας 24 ἢ παρὰ τὴν "vxo Ν. 
25 Νύσα 81 Nvcaiic $82 καὶ ἐξ. αὐτοῦ 
82 τρισυλλάβως 
.  P.818, 8 Νωλανεῖς Pin.] Νωλανοὺς 4 
᾿Ἰλιακῶν 17 Jlavoviag Ναωρίκιος 19 ἐν 
Πανωπίῳ 32 τέλος τοῦ Ad βιβλίου 

P. 819, 1 ἀρχὴ τοῦ ὃ στοιχείου. βιβλίον 


PRAEPFPFATIO. CXXXI 


λέ. 2 παρ y ὅ ὡς Εὐριπίδης 12 .40- 
μενίων ἅμηρος 18 ᾿Ηρακλείους στ. Θεόπ. μή. 
20 Φιλιππικῶν om. 24 Σεβοεννετ. Pin.] ΣἘ-- 
fevvvs. 

P. 820, . 7 o Jess 11 914.08 Suma. 
τεώνων 15 τέλος τοῦ λέ βιβλίου. 

P. 921, 1 βιβλίον Σς. ἀρχὴ τοῦ ο στοιχείου. 
δ λέγ. αὐτὰς τοῦ Οεις ὡς καὶ ἃ. s. 4 Οαϑεν 
λέγεσϑαει 9 ᾿Ἐλευϑερονήσου πόῤῥω καϑὰ A. 
14 Ναββατέων 19 'Qyxaia 22 ὡς llavo. - 
δηλὶ 428 ϑηλυκν 28 Ποσειδήϊην 


P. 322, 2 φησὶ μεγάλην δ ᾿Αλιάρτων 
καὶ Κραιφίων 6 Ογχοᾳῖος 18 καὶ ϑηλυκὰν 
ὋὉδομαντὶξΓ — (Apud Pined, quater. 'Od., non '0Q.) 
19 "O0gvaca; 21 ϑηλυκὸν 21 ἔστι δὲ καὶ — 
23 “ρυσέτης 24 καὶ om. 25 ἀρσενικῶς 
26 μοῖραε ty εἰσιν 49 νῆσον 80. 81. “υκά-- 
φρων — πέλας] Horum loco Pinedo" “4λλοι δὲ Ms- 
λιτηνῆς, consentiente Vrat. nisi quod JfsAurizc 


P. 828, '8 καὶ Οἰάνϑειαν 4 ᾿]λυῤῥίων 
8 παρὰ τὸ οἷον τὸ μόνον ἐῶ μονούμενος κατὰ 
10 o οἰκήτωρ 11 τοῦ «. Pin.] τοῦα 16 
Οἶνα 16 ἔχων ἄνω καὶ ὕδατα 20 Oiveiadas 
21 ἡ ο 22 Οἰγιὰς ἢ x. ἔστε δὲ τῆς Οὐκ. m. 
Oir ides 24 Oivoy 47 Oivoioc, Oivsvia, 
Οἰναίων. Ὅρος δὲ Oi». 29" Δρτεμις ἐν Οἰνόῃ 
80 ἐν πρ. 

P. 822, 1 ἐν ᾿Ικάρῳ 4 xal ante τὸ ἐδ. 
om. 5 Οἰμοῦσσαε 7 uie om. 12 απὸ 
τῆς τοῦ οἴνου χρ. 16 '4As& ᾿Αλέξεδος 17 
εἰς Οἷον, Οἷος 19 xai τὸ ἐϑν. 25 μὲν γέγ. 
Pin.] μὲν à γέν. 27. Οἰτεῆσαε 28 καὶ 
τὸ οὐδέε. 

P. 825, 3 ἐν τῇ Πελασγικῶν 8 om. xoi 
quod Pinedo habet ante ὡς 10 xa; om. 418 


CXXXIV PRARPATEO. 


, Μακεδονικῶν Φ0 ᾿Ολβιοπολιτικὸς 41 ὡς 
"ΑΙσιανοΐ om, $93 (Φιλόξενος Pin] Φίλν 80 
'Oàfvoio, &. ἀπὸ ρακλ. ᾿Ολβυσίνιοε 83 
καὶ οξυτόνως. 

P. 8206, 1 καὶ Πιτύαν ὃ. καὶ ᾿Ολυζῶνα 8 
ὙὙπολυζόνες ᾿ ὅ wviono, Pin.) wide, 6 O- 
λιζόνις 7 ἔϑνος ᾿Αρκάδων, sed corr. in ᾿7θή-- 
ρων 14 ὡς Θαρσεῖς 17 ᾿Ολόβογρα 19 
Ολοοσσὸος 20 ᾿Ολοοσσόονα 26 παρὰ τὸν 
. £7 ὁ Ἢρ. 29 φρούριον κοννὸν ᾿“καρνάσσων 


P. 827, 298. 29. hac in sede habet Vrat., 
Pinedo post 21. 28 "Qijo, 29 O38. 80 


ἔϑνος 'Irdào» παρὰ τὸν ᾿“δρεακὸν x. 83 
Σύμβροι 

P. 828, 4 τῶν κάτω βαλλομένων καὶ τὰς 
γ. αὐτοῦ s. B τίκτουσιν αἱ γυναῖκες. τὰς δὲ 


σπιλ. 18 Θοεννῶὼν Pin.] Θενῶν 20 ᾿Ονειβά-- 
τῆς "m τῆς 4). 21 ᾿Ονειβατίτης 92 παρὰ 
84 JMogxoc 29 ἐνεχϑείσης 


P. 329, 4 ᾿Οξυρυχίτης 10 λέγ. καὶ 'O- 
τροῦς ᾿Οτροῦντος 11 OnQvvsios 14 iv 
Πίγρητι 16 ᾿Οργάμη "e 18 τὸ 60». 'Og- 
γαμαῖος 10 "Qoro». ». 20 ᾿Οργόνιος 96 
Θ. ἐν ιακεδονικοῖςδ (sic apud Passovium) — dgé- 
975 27 αἰδὸν 81. καὶ ϑηλ. ᾿Ορεσεῆς 

P. 390, 4 i» 5 Pin] ἐξ ἧς 6 καὶ o 
᾿ΐρος 

P. 881, 1 ἀρχὴ τοῦ m στοιχείου Θεόφ. 
ἐν (d ποριηγήσδε 4 ἐν Αἴτνα 11 εἰς éav— 
τῷ *. 15 Παλικηνος 94 ἀπὸ Παλήνης 
£5 ᾿Ηγίσιππος 27 τρίγωνον τὴν βάσιν ἔχου-- 
σαν καὶ μεσ. ἐστρ. 

P. 882, 1 καὶ 7)}γάντων ὅ καὶ ov; "Ho. 
7 ὅπλα λαβὼν μετὰ χεῖρας ὅπ. 12^ δῆμος τῆς 


PRABFATIO. CXXIY 


᾿Αττικῆς 15 οἱ δὲ ᾿νδρεοσνοπολῖταε 20 
δῆμης ᾿Αττικῆς 21 τὰ com. ἐκ Παβωτάδων, 
ἐν Παβωτάδων, 4o. 25 ὡς τοῦ Αύπριος τὸ 
Κυπριακὸς 80. 81. om. 


P. 888, 10 ἐν οὔρεσιν cre κλείουσα T. 
18 ᾿Φττικῆς 14 4r. Pin] 479. 15 
Πάνδαε ἔϑνος Ζιονύσου 17 Μρετίων 20 
τρικόλεναι πολὺν v8 λ. $93 ἔστε δὲ 25. 
26. τοῦ παντὸς ὡς maga zo m. 80 Mvgugdovec 
δὲ καλοῦνται 


P. 884, 2 δὲ om, 8 τοῦ στρατηγήσαν-- 
τος ὃ τέμ. καὶ πάραλος 18 Πανδαταρία 
Pin] Πανλατερία ! Νέρωνος Ὠἤανδατα-- 
ρηνὸς καὶ Πανθαταριανός, Pin.: Vratisl. ut Berkel, 
16 Πανώπη 18 τὸ πρωτότυπον 21 Μα- 
γορμῆτες 25 πόλις “ἰγυπτία 26 ἄγαλμα 
τοῦ Oeo) μέγαν ὀρϑεακὸν τὸ αἰδ. 27 σελή-- 
γὴν 29 ΜΠαντικάπιον 80 ὠκέσϑη 88 
ποτ. Παντηκάπου Παντηχαπαιεὺς - 


Ῥ. 880, 1 “Παντηκαπαιάτης. ἔστε δὲ Πᾶαν- 
τικαπαιεὺς ὡς ἀπὸ τοῦ Παντηκάπη ὡς τοῦ Σ- 
γώπη τὸ Σινωπεύς. τὸ δὲ Παντικαπῆ s. n. Eva. 


4 Παντιμάτριος Παντοματρεὺς 11 Πα- 


ραιγεαλέτες (xo. παρὰ 1. αἷγ. 19 Πιαραιτάκη 
ϑηλυκοῦ Παραιτακηνος 21 Παραιτώνιον 25 
My. καὶ Παάραλοε 860 ᾿Αμφάλικας 

P. 336, 2 διττὸν γὰρ 9 Παρέμμυφις 
11 Hagersivos 15 δ᾽ om. 18. 19. εἶσι. 
τινὲς ὅτε 28 πικῆς 29 “Τραστοῦ 

P. 887, ὃ καὶ ὁ νεὼς καὶ 10 E. παρϑένεον 
ἔχων στ. ἑ: 6 οὕτως 8 τὸ παρϑένιον 10 
ἐν χρονικῶν 14 j μετοικῆσαν ἐπὶ  Mydow. 
κληϑὲν δὲ οὕτως παρὰ Μήδους 16 δεξαμέ-- 
νους 16 καϑότε Σκύϑαε τοὺς φυγάδας Σπύϑας 
χκαλοῦσε Πάρϑους. λέγ. δὲ Πάρϑιοε καὶ Πάρϑοι 


v 
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20 Παρϑὶς χώρα 22 Παρεκάνιοι. λέγονται 
xci Il. 27 Παριηνδὺς evo. 84 Teuiooo; 
T'su«caic ' 


P. 388, 1 πρόσϑεν “«“ἄρνασσος, διότε τὴν A. 
5 περὶ τοῦ ἐν “7. χρηστηρίου 7 ᾿Εγφανης 8 
φέρων ze ὃ. 7. Πάρνηϑος ὅ. 10 δευρὶ τὴν Π. 
sai τὸ τοπ. 15 Παραπάμεσσος πόλες ὅ ὅ.1. 19 
ἢ καὶ πόλιν 20 ῳκεῖταε 22 τοῦ Παρνασσίου 
28 μετωνομασέαες 80 καὶ εἰ παρὰ vn» [* G. DJ] 
Il. . 82 év τῇ 0eu.— .94 εὐδαιμονεστάτην οὖσαν 
ὅτε τῶν KuxA. 


P. 939, 8 μηχανήματα καὶ ἄγων. ἤδη δὲ 
τῶν τ. fF 4 ἐπὶ τοῦ π. τὴν πόλιν τῶν Παρίων 
διωμ. 8 ύὐκωνος ἐξαφϑεῖσαν ὃ ἔτε καὶ νῦν 
ἡμᾶς 11 Χίων] Χῖος 12 «Αἰολικὸν 16 
᾿τε. Pin.] dro. 20 Στύμφιλονρ 41 κέκλυ- 
ται ἀπὸ ) Παρνασοῦ 223. οὕτως 227 κεκλῆσϑαι 
αὐτὴν 28 fa om. 80 φελορόης 88 
llagogscra; 84 ακεδονίας n. 


P. 840, 5 ᾿Αδραμύττιον 420 καϑὸ τοῦ 
IA. το A. 27 Πατάλου 29 ἐν Πατάρε 80 
Avguc v6 δδ8 καλεῖν τὴν II. 


P. 9131, 5 κίστην 16 ἔχουσαν ἄν om. 
[Nescio utrum post ὃν an post τις. σ. D.] 20 
συνετέλει πατρίδα, sed in marg. πάτραν 21 σὺν 
ἀδελφοῦ 22 ἐξάϑη 28 dore πάτραν μὲν ὅὃν- 
περ εἴπομεν om. Ἀ 25 ovv τέκνο σὺν γονεῖς 
82 Πάτρασσυς $8 Πατρασύτης Πατρασυεῦς 
84 Πατριαργάδαε 85 Πατριαργάδαε 


P. 842, 1 ὄφελεν 7 Πασάρκαε 8 


Παταλία Παταλεώτης 10 ἀπὸ Πάφλαγος 
20 ὡς Τελμισσος, Τλμεσσεύς ἀπὸ τοῦ Τελμι. om. 
21 Πιγελασσεῖς ... 98 δῆμος τῆς Inn. 26 εἰς 


τόπον εἰς 4I. ἐν τόπῳ & II. 27 κτήτιχὸν 72ε::-- 
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gaixoc 28 Aeyezas δὲ xol 29 Ilssgozidog 
$0 πεερίτης 32 Πειραιάτης 


P. 343, 8 Πειραίσιος —— 7 nulla post ov 

. λέγεται disünctio ^ 14 ὑπὲρ Evevn. 15 ὑπ᾽ 

"Ay. 18 “Ππελλιναῖον 21 ἢ δὲ Μακεδ΄ 94 

post βουνόμεια lacuna 27 Παλλήνη m. '4. 
Πέλνα 4090 ἐν μόνῳ 


P. 844, δ τρεῖς ἔσχον ἐπων. 5 ἐπὶ δὲ 
"“Ζργους 9 τὸ ϑηλ. Πελοπία λέγεται καὶ I]. 
15 Πενϑόλη. 17 ὁ δημ. Πεντελῆϑεν 18 
τοὔνομα 20 μέα om. 22 ϑηλυκὸν παρὰ 
τὸ Πεπάρηϑος Πεπαρηϑίς 24 χώρα Κορίνϑου 
Περαία λεγομένη. τὸ ἐϑν. Π. 


P. 845, G ἐκ ante Ζεριϑ. om. 8 τοῦ 
om, 19 γράφεται δὲ διχῶς 21 Πέραιβος 

Περαιβαῖοι 22 ἡ Πέραιβος καὶ Περαϊίβὴ 
καὶ Περαιβίἄ,σε, 28 Περαιβίτης 24 Περαίσιον 
25 ὠρχιγετίδων 97 Περίδαι, sed duplex e 
superscr. ὁ δημότης. . δῶν εἰς Π. 
80 Σαμοσάταις 81 xol Μοσηνὴν λέγοντας εὔρ. 


P.346, 7. ὑποκοριστικώς 8 καὶ κτητ. 
Περσ. om. 16 Ζάλου Πεσινοῦντος 18 Περ- 
σινούντιος, 25 χωρίον doxadíac 97 Πέ- 
vgoca 80 ἐν Evo. δΊ παρὰ τὸ ]. — 

P. 847, ,12 πόλις ἐν Κερυνείᾳ τῆς Κύπρου 
8 πόλις Καρίας οὐδετέρως 18 ἑτέρα Πήγα-- 
σος 21 TO δὲ ἥρωος 24 εἰ μὴ ἀπὸ δα-- 
σέως 288 τὸ ἐϑν. Πηλεώς 28 ὁ om. 82 
xal ϑηλυκν 895 xai ante τὸ ἐϑν. om. 


P. 848, 1 τοῦ Πηλὶς 5 κτητιχὸν Πη-- 
λιῶταε ᾿ 6 ᾿᾽Ιλλ. πόλιες 8 περὲ Χῖον 11 
στόμα τοῦ Νείλου 12 ἔστε om. 14 πόλις 
Συδίας 17 ὑπὲρ τὸ Κερκετικὸν 19 ἔϑνος 
ἀπὸ τῷ ΖΜ. 21 Ihdorus χρὴ εἰδέναι 24 


CXXXVIII PRAEFATIO. 


Ihyivadu ὡς ᾿“λίδενα 48 νῆσον παρὰ T. — 80 
παρὰ Χαλκηδόνα δ88 τόνος Πίϑου ' 
P. 349, 4 oi ἐνοικήτορες om. cum lac. 
6 vocis Πικίαντες ltteras ἐκέαν absorpsit. lacuna 
7 '"49o» om. cum lac. 9 οὐδετέρως 10 
Ποτικῆς 12 Πιναμίτης 15 dges τῆς 4fv— 
κίας 16 Πίσσα 17 ὁ ᾿Ολυμπικὸς ἀγὼν ἐπε-- 
φελεῖται 18- Πισᾶται 19 λέγ. δὲ καὶ IH. 
20 τῆς Πίσσας 438 λέγ. καὶ Ζησιδικοὶ 


P. 3850, 4 Mijdov g . οὕτω δυοῖν om. 
cum lac. Ó ὡς τοῦ Μόμψου. & Μομψεά.. 
7. ὡς Σποτουσαῖος Πιτυουσαῖος 10 Πιτυᾶται 
11 Καπ. δὲ διὰ δύο σ αὐτὴν λέγει Omisso seq. 
Πιτύουσσαν 18 Πιτυούσσιος [sic etiam Pine- 
do: ut aliud voluisse videatur Passovius. Credo, 
Πιτυούσιος. G. D. 14 ἀπὸ ἄρκτον 15 
Πλασταναῖος καὶ Πλαστανίτης 16 “1ιγύρων 
94 Πλάρασα Πλαρασεύς 27 οἱ Πλάταιαν 
ἔχοντες $0 τῶν τὴν ᾿Ελλάδα omisso . γῆν 
81 τὸ πληϑ. ὀξύνον ᾿Ηρωδιανὸς dia τὴν τοῦ α. ἐ. 


P. 8561, ὃ απὸ nanc 4 χαταλ. ἐν... 


e νωϑείσης. Ó ἀπὸ ἀλλήλους 7 ἤλατ. 
καὶ κατὰ συναΐίρεσεν ᾿Αττικὴν τοὺς Πλαταιάς 12 
ὡς “4 ἰλαιαν 17 ἀπὸ τῇ Α. 18 τῷ sic sve T. 
Πλισταρχία 


P. 852, 1 ILo0:dvc καὶ IL. Πλωϑεα-- 
ev, Πλωϑεάζεν » Τ)λωϑίασε 4 post ὀνόματα 
nulla lacuna 7 Πύκνη, αἴρον τὸ ν ἣν οὐ δύ-- 
᾿ Ψαται καταλῆξαι ὑπερετέϑη τὸ Y. 10 ..4ρε-- 
στοφανῆς onm. .18 x«i Πυκνέα 15 τὸ δὲ 
Πυκνέα 19 τὸ ὡς ἐπίπαν εἴρηται om. 22 
ἐστὲ δὲ καὶ leóagygc ἔ. Op. 28 Ποιήεσα 

Πηοιήσσιος 829 Πολὰ 

P. 868, 1 Πολώνιον 6 τὸ Σιγειξὺς om. 
8 lloàAciov 9 λέγ. δὲ Ζεὺς Πολιεῦς 11 καὲ 


͵ 
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πολιεὺς. πολεεὺς γὰρ δ Ζεὺς - τιμᾶται .18 ἄλλο 
ϑηλυχὸν Π. 16 ἣν evgo» 4M. 24 Σύυρεν-- 
s»; 4265 lloàiaga ολιαροὺς 26 νῆσος 
εν τῇ K. 

P. 854, 24. Πομπηϊόπολες λέγουσι $ 
Πόντος ᾿Ινδικὸς ὁ E). 10 παρὰ τὴν 4f. ὁμῶν. 
omisso πόλεν 11 δὲ om. 18 Πορφυρεώ-- 
μος καὶ om. 19 Πορφυρίτῃς ἘΝ «doa- 
βίας ^24 Ποταμοσσάκων 26 ἐκλήϑει 81 
Ποτιολίσιον 


P. 855, 5 Πρασπηνός 8 Πραινεστηνός 
9 Πραῖασος 18 lloaxec 14 ὁρμήσαντος 

ἐν τῇ «Τατενικῇ 22 "καὶ Πρασίαϑεν. τὸ 
τοπικὸν Hio. καὶ Πρασιάσια 28 ano τῇ Keà- 
τῇ 


P. 856, 10 “πηφρειουερνᾶὼπψπαε, 15 Προβα- 
λίφιος 16 95Àvxoc λέγ. 91 Προκόννησος 
22 Προκοννήσιος 24 τινὲς τὸ παλ. καλέον-- 
τ. — 80 “ηροξοενουπολίτης 

Ῥ, 851, ὃ Προσέλυνοε Pin.] Προσέληνοι 
ἐ Πρόσπαληα Pin.] Πρόσπαλτα 15 καὶ ὅσα 
τοιαῦτα. Προσωπῖτες (miniatum ideoque novam 
Yocem incipiens.) γῆσος Αἰγύπτου. λέγεται καὶ 
Προσωπὶς, ἃ πολίτης Προσωπέεης » 10 ϑηλυκὸν 


Προσωπῖτες. Πρόσωπον 18 τὸ ἐϑνικὸν Ilooc- 
exin; καὶ Τροσώπιος 420 τοῦ Ζηϊλάτου H. 
25 τοῦ καὲ Κῦρον πολ. 24 Νύσας Νυσαεῦς 


30 γῆσος ΣἸπελίας 82 «no τῇ Σ φαχτηρίῳ 
καὶ Πύλῳ 

P. 958, 2 Μρεελεᾶσεν 6 παραϑαλαττίαν 
10 ϑαβυλῶνα 17 ἀπὸ τῇ Κερκ. 258 Ilv- 
ὄΐσιος 26 Πυήνης 28 Ζ7όρτυνος 99 
Πυϑιεῖς, Πυϑιεῖς καὶ οἱ τὸ 7. 80. 81. ᾿.“πόλ- 
lavog -- Πύϑιον ἐν d Om. 82 τὸ ἐϑνικὸν 
ἔστι. x. IL. nà. τοῦ ᾿Αστακοῦ κ΄ 


4 
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P. 359, 8 Πυϑοπολίτης ὡς “Ἑρμοπολίτης 
12 xai Πύϑιος om. 14 ἀπὸ τοῦ Πύϑεος 18. 
καὶ τοπικὸν 17 «as παρὰ τὴν πειθὼ ITeió eg 
18 «ai ano τοῦ Πυϑὼ ᾿ γενικῆς Πύϑιος, Omisso 
᾿Ιωνικῆς 22 Πυλαΐτης 24 τὸ ϑηλ. Μυλί-- 
τῆς 27 ἐν “εσήνῃ 81 ἐν μεαογαίῃ 88 
xr. ικύϑου 

P. 360, 16 Μεσσήνης 17 καὶ Πυραῖα 
19 Πύρῶδος τὰ Om. διαβοὶ καὲ quod om. 
Pin. 98 πόλις ὡς ἐν 4. 25. 26. Πύρωνις. 
“Ζωκιαναὶ καὶ Πυρωναῖα v. : 

P. 861, 8 “Ραβάϑμωβα 4 ᾿Ραβαϑμο- 
βηνός 6 Ῥαββαταμμανηνὸς 9 καὶ πληϑυν-- 


τικὸς 10 “ῥλουμίφ περὶ τοῦ καλουμένου. Pa- 
βηνοῦ 11 παρὰ τοῖς raàoi; "Pa. 18 
Mysia 14 τῆς δὲ '"Payoi ὡς ἵΚαρηνος 


16 "gor om. cum lac. 18 τῆς δὲ π. 'Ῥα- 
βοννῆς 19 JMaceaMa; 428 Τυῤῥηνῶν ὃ. su- 
perscr. vulgata. | 

P. 362, 4 'PanrgQe: μητροπ. ὧν 5 καὶ 
"P«ncrQoc ποτ. 11 ἐν μεσογαίῳ 18 Ῥαφα- 
ναὶ — 14 τῶν δὲ eig κατὰ πολλὰ 16 ἀπὸ 
τῆς εἰς ὃ συστ. 21 ᾿Ρηγηνός 26 παρὰ τὸν 
"4. m. ἢ Pin] e 28 ᾿Ῥεσενάτης δὲ om. 
cum lac. 82 xai Ῥήγιον τὸ οὐδ. 

Ρ. 868, 8 “ήἤλου πλησίον 4 καὲ “Ῥηνέα 
5 nagomovyzo» ᾿Ῥήνῳ 10 δύναται καὶ 'Pilic 
19 xai ᾿Ῥινοκουρῳρίτης 20 “εσήνης 21 
JMoAixuxay 24 βαρυτόνων 26 περὶ ἧς 
10 ἐϑν. 

P. 361, 5 'Podoírgc ὡς “Αρσεγνοΐξης 9 
ἐκαλεῖτο δὲ 10 οἱ κατοῖκ. “ἰϑραῖοι, oi κατοι- 
κοῦντες 'Ρόδιοι καὶ 'P. 15 Ροδούσιος ὡς Π:-- 
τυούσιος xai Ροδουσαῖος 16 ansa ταῖς ἐκβ. 
20 ἐστε Om. 22 καὶ "Pow. καὶ Baxrg. 9) 58 
“βοξανοκαέανΟς 27 τῆς “Παμφίλης. | 





PRAEFATIO, CXLI 


P. 365, 7 ’ῬΡυπτιχόν 9 'Pvriacog 11 
ἐπὸ τῆς Αυχίας 15 “Σαυρετῶν 10 Ῥῶσος 
sohug Κιλικίας, to ἐϑν. 'P. 


P. 866, 4 uxo τοῦ Σπάρτη 7 Σαβινὴ 
ὃ καὶ τῆς χώρας, omisso ἐπὶ 16΄ ἀπὸ 75 K. 
21 Σαγούντιοε 28 Σάζοι ἔ. ἀπὸ τῷ IH. 26 
wo τῷ 1. 


P. 967, 4 Σαΐτης 8 ὅτε αὐτὸ εὕραντο 
11 ἔνσπ. γενέσϑαι 16 ἔϑνος καὶ ᾿Ινδ. 17 
Maxoogc 18 Σαλαρίσιος 19 ἐστεν ὁ 2. 
41 δύναταε δὲ καὶ Σαλγανίτης 28 Mavgate- 
sx; — 27 JMeoanio» ΜΠαλλεντινός 


P. 968, 1 oc 7λαῦκός φησι ἐν ““ραβικῆς 
ἐρχαιολογίας 8 Σαλμώνιοι 6 καὶ Σαλμυ-- 
lota ἢ om. 9 τὸ ἐϑν. ὡς ἀπὸ v. 3. 11 
ἐπὸ Σαλμωνέως 15 “Σαλῶνες supersct. au 
l8 à soror. Σαλωνίτης 19 ὁ Σαλωνίτης 31 
3. τῆς ]ουδ. 22 αὐτῆς v0 ἐϑνικὸν 3. 28 
| TugvAAMiaxQ — 91 Πρετανίας 


P. 869, 9 xal ᾿“νϑέμουσα 19 ὥοινίκων 
P. 8930, 838 τῷ εἰς yc — yy». Σαλωνίτης. 


Σένιγαι 8 ᾿χκίκυντανίας 9 Σαξωνες ἔϑνος 
d τῇ Ἀεμβρικῇ χ. 18 Σίπιοι 16 πίει 
"n χόλπεῳ Om. 17 ὁ Σάμφειρος ἃ 80 


Σαρόησος 81 Σαρδήσιος ὁ Ζεὺς Tiu. omissis 
αἱ Σαρδήσσιος 


P. 811, 1 Σαρδιανὸς καὶ Σαρδιανον. TO XT. 
2. καὶ Σαρδιανικὴ καὶ Σαρδιανός. 5 Σαρδὼ 
γῆσος G ἀναλόγως λέγεται καὶ Zagóoy ὁ τῆς 
Ivo παρακ. 12 Xagu&ras 18 τὸν dog 
20 οὖν om. — 26 ἐν .4oip 238 πόλις τῆς le. 

P. 8132, 7 Σαβα 8 Σαβινοί 9 ἧς 
ταὶ air. 10 ὅμοροι καὶ τὸ 994. Σαυνῖτις καὶ 
| τὸ x7. S. 16 Σαχαλῖται 20 ἔστε δὲ καὶ 


- 
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τῇ Σαμαρίτιδες 22 αὶ ἢ πρὸς. 0n 5. χερᾷ 
οὕτως ^ 95 πόλις Αἰγυπτία, 80 ὡς 4AcB 
τύπῳ “ἢν. sed Superscr, y 81 Σερηνοῦσαε 

P. 343, 4 τὼ ovou. αὐτῶν 8 Σειρη- 
ψούσιος καὶ “Σειρηνουσαῖος 7 Σέκελλα xou 
Παλ. 8 «Σεκδλλοί 10 Σελασεεὺς 19 Σε- 
λευκὲς ἀπὸ AX. 20 παρὰ τῇ ἐν Σ. ᾿Επαμέᾳ 
21 Σελευκίτης 24 οὕτω. . . . ἤαυσ. 28 
TL τῷ ἄστρῳ 829 ὡς τῆς .niag ᾿““πεεύς 

P. 974, 18 παρὰ τὸν ᾿“4ϑω 17 ΣῈ -- 
Qeuevc καὶ Σερεώτης 18 “αύρεον ΣΣερεάτης 
10 καὶ ΣΈέρειον τ. 20 Σέρειον ἐϑν. 21 
κατ Ἴωνος 28 Σεστριεεὺς 29 Σικόανος 
80 JXixoavos 

P. 9815, ὃ -rrwüc ᾧ καὶ 4 ἀφ᾽ ᾧ 
xal ἱερδῖαι 6 τῆς ᾿Επακτρίας 15 Σησαμη΄. 
νοὺ. 17 παρὰ Ἐὐφόρῳ 19 παρὰ Σύβαρεν 
21 αὐτοὶ 29 Σιβδᾶται 

P. 816, 1 Σίβυργος B Xiyya πόλις 41ε-- 
βύης ὡς Πολ. 7 ᾿Εδέσῃ 8 Σαγγαρηνός 9 
παρὰ τῷ 0o 10 Συγγαῖος Pin.] ΣἸγγαῖος 
17 Σιγείτης 22 Σίγυμνος 28 JXiyvvvos 
26 καὶ Σιδακηνὸν om. 82 δὲ Κιμώλου 

P. 3971, 4 βαρυνόμενα δὲ διὰ τοῦ ἡ 8 
"vdiaxovy 9 ΣΊδηνος ὡς “Σοφηνὸς om. 10. 


11. Σιδοῦς — τὸ ἐϑνικὸν οἵα. 14 ΣΊἸδουσα 
16 Σίδουσα 16 ἧς Aet. 20 διὰ τοῦ v 
- καὶ διὰ τοῦ 47 Σιϑωίνη 


P. 918,. 8 ἀπὸ ante τοῦ ΚΑ͂ἰἱλ. om. 11. 
Σικίμιος 18 περὶ Κρήτην 14 Σικενήτης 
20 παρὰ τὴν 'I. 22 Σιλινδῖται 28 Σι-- 
λυεῖς 
P. 879, 8 Τελμησσοὸς 8 Σισίνδαε. 10 
τῶν Μαιωτῶν 12 ἐν Evg. 14 ἀπὸ τῆς 
Gov. 16 ἀπὸ τῷ 6. κόλπῳ om. 11 
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ἐβδόμῳ 21 οἱ ἐνοικοῦντες 99 γίνεται 26 
μὲν om. 47 ἀνάπτουσιν 28 καὶ ante πα-- 
ραπλ. om. 80 λέγεται 


P. 380, 2 Σινωπῖτις 8 ἐν ἱερ. no. 9 
Σιπυληνή | 18 ἔστε om. 20 Σιρενοπαίονες 
21 τὸ ϑηλυκὸν Σιρμιεὺς ὡς τοῦ Σ. 27 μέσος 
Eg. 28 v0 τοπικὸν Sic. 


P. 381, 1 Σιττάκη 4 δὲ πρότερον δὲ 
Pin.] δὲ πρότερον 8 Σιωνῖτες 12 ἐν Evg. 
17 δῆμος ᾿Αττικῆς 22 “Σκαπτησυλῖται .29 
2xényios. Zfavy. 80 ὡς Στραβων y | 


P. 882, 7 Σπιαστης 11 Σμάϑιος 12 
Σκιδρανοὶ ὡς «Δίκιος 14 τρυφαλλικὴ 16 
Σκιρῖτες 17 Σκιρῖται 18 Μενελείων ' 19 
Σκιρῖταε 20 Σκερῖτις τόπος «Αττικὺς 21 
j οὕτως 23 ἴσως δὲ καὶ 384 κυβευταὶ 27 
ini Σκύρῳ 28 γενομένων Ζήμητρε καὶ Ko- 
en ἐν τῇ ἑορτῇ ταύτῃ ἀπεσκίρα κέκλιταε 29 
ὁ Σύρος 

P. 888, 5 Σκιῶν 9 οἰκήσαντες 18 
καὶ Σκερτέοι ἔϑνη 14 ἐν ὀλυμπιαδὲ «d 17 
Σχότινα 18 Σκοτινᾶς Pin.] Σκοτινᾶς 10 Eg- 
μών' ἔστε Pin.] Eouov ἐστε 20 ὁ om. 21 


Zxorisdg 22 Σκότουσα 24 Σκοτουσαῖος 
καὶ Σκοτουσαῖα 26 Σκοῦποε 29 ἐν Ma- 
πεδονεκοῖς | 

P. 881, ὅ ὅϑεν τὸ anocx. 6 ἡ κλητικὴ 
Σεύϑα ἐστι ὡς καὶ Σκύϑαειναν 10 ἐν 


ἀγαβ. d. 12 πρ. Ἑαίσων λεγομένη 14 παρὸ 
Κύζικον 24 συν Ζέτας 27 πολίτας Pin.] 
πολῖται 

P. 885, 2 ἐν Σκχυϑίῳ 8 γράφεται δὲ 
καὶ habet post διφϑόγγου 13 πρῶτον Qxi— 
ce 90 Σογδιανοὶ 23 cà» ἐπὶ τῇ .4og. 
28 Σολιοὺς δ4 ἐν ᾿Αλεξάνδρῳ. ἀνδκτ, 
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P. 886, 8 Σολουντηνὸς 9 Συλουντηνὶς 
19 Zovuyysein 20 καὶ τὸ ὄνομα 22 Σουαγ-- 
γολς 82 καὶ τὸ ϑηλ. 

P. 387, 1 Σοῦρα Πολίαρχος 4 Σῶώρα 
14 ἐν ü πρότερον 18 ἢ καὶ Σπαρτ. 24 
“Σπαρτιάται Σπαρτιάτις καὶ Σπαρτεσιάς 96 
καὶ ἐκ τόπου 80 ἐν δυτ. 81 Σπασήγνου 
sed superscr. & Μίγρητος ἤϊεσσήνης 

P. 888, 3 Σπηλαῖται 5 Σπηλαῖται κα-- 


λούμενον 6 καὶ om. 14 Σταμένεος, sed. 
superscr, αἱ 21 Στειριᾶϑεν 22 Meonvyc 
29 Ῥυϑίμης $0 αἀγαλμαῖστον λίϑον 81 
στηλιτεύσω 


P. 389, 2 Σοιήτης Pin] Στοεήτης 7 
᾿Ενίππην 8 ἀπὸ ϑϑυγ. Φενεοῦ 18 τὸ -δὲ 
ἀξίωμα 16 Σταγειρῖται 20 ἀπὸ ZrQ«ro— 
ψικδίης 22 ᾿ΑΙδριανόπολες 27 Στρεψαῖος 
καὶ Στρέψιος καὶ Στρ. | 

P. 390, 1 τῶν ἐπεὰ 2diolov νήσων 11 
Στροβαδεῦς 19 ZXrovuaioc 17 Στρ. πόλις 
"ug. 

P. 391, 5 Στυρακῖταε 7 Στόλιος 8 
Σύγρα 10 αστιανὼν 710 τεϑησαυρισμέ- 


vac. 14 ép ὧν 17 Σύβαρις πόλες,) πόλις 
"Ir. 19 ὑπὸ χρησμοῦ 21 ἐν om. .. 94 
οὕτως 26 ἐπὲ τὸν O. 28 εὐϑέως 80 
“Συβαρῖτιες 


P. 892, 1 νῆσος πρὸς τῷ "duBpoxio x0à— 
πῳ καὶ à. 6 Σύεεσσα 10 πόλις μέση Αγ. 
18 ὁ πολ. Συηνιάτης καὶ Συοὺς; Συηνίτης. τὸ κε. 
15 τοῦ ᾿Ελύρου 22 κάλοιτο ἂν 25 Κε-- 
ρασοῦς Σεληνοῦς 27 εἰς ἐς λέγδε.» Συκὶς, 
ἀλλ᾽ ἐχρῆν ΣυκΑς 49 ἔστε καὶ a. Σ. . 

P. 898, 6 Συλείονες Συλείονες 9' ἕπονϑ᾽ 
ὁμοῦ 21 Συναδὰ 22 Ζοκιμῆτιν 29 
Συνναία προσαγορεῦσαι 
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P. 394, 1 eic τόπον “Συπαληττόνδο 8 
βιβλίον νά 4 κτίσμα μὲν "4. Χορένϑου ἅποι-- 
soc τοῖς ἐν ΕΣ. δ᾽ συσκελλον 9 πλοῦτον 
18 ἐπὶ τῶν εὐτελῶν 14 αὐτὴν X. δεκάτην 
16 καὶ Συρακοσσεύς 18 Συβαβηνὸς 238 
Συρμάται 24 ποταμὸς —— Jvuasac 28 
ἀπὸ στέγεος πεσοῦσαν 29 φησὶ 80 αϑύμ. 
δὲ τοῦ 4. | 

P. 395, .1 cocawroc αὐτὸν * 2 Συρ-- 
ytoL b Bafviavias om. 7 ἤγουν Konnad. 
10 Σῦσος 12 καὶ Συρεοντόν 17 εσήνην 
18 σφαγεασαμένους $0 ἐς Χιεραστέδα 92 
καὶ 'Ράστειαν | 

P. 996, 98 “Σχεαρία 6 ἐπιχϑόμενοι ἐκ 
τῆς ἠπείρου 10 Σχίέγνουσα ὡς "Podovea 11 


Σχινούσιος Σχινουσαῖος 40 ὁ γοῦν 25 
ἥτοε παρὰ τὸν Xy. 47 καὶ ὁ oix. Σγοινεοὺς 


81 πόλεις τῆς Oo. y. 88 ἐν om. 
P. 891, 2 τῶν ““ιττύων 4. 2g. ἐν ἕνδ. 
περὶ δ᾽ ᾿Δριανῶν 8 ἡ Κομματίγη Min - 


ψῇ 11 Σωτηρηνός 

P. 898, 1 ἀρχὴ τοῦ 4 στοιχείρυ - 16 Kag- 
βανίας 20 τῶν ἐν τῷ πρ. ἐθνικῷ y 28 
Πολύβιος δυοκ. 384 Tuftaógnros 36 Taivos 
26 Οὐλυμπιανὸς 

P. 899, 6 ἢ πόλις καὶ ἢ ἄκρα ὃ ἐν E223. 
δευτ. 9 ὡς om, 18 Τιαναρῖται 15 τῇ 
νήσῳ 18 Συρακοσσέων 229 Ταμασσὸς 28 
χαλοὺς ἐν p. 45 ἐς Τάμασιν 26 ἔστε γὰρ 
καὶ μέση πόλεις τῆς ᾿Ιταλίας 

P. 400, 6 εἰς τας Ταμύναες 7 ϑηλυνὸν 
8 Παυσανίας δεκάτῳ περιηγήσεων 11 Ταμυ- 
ρακενός superscr. ἢ 14 ὀνοματικῷ 16 2ο»- 
μάντρια .18 Aeuicac . 19 λέγεσϑαε 21 
᾿Αριστοτέλης Τέραιαν 22 πρὸς θαλάττῃ 27 
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δμώνυμορ ποταμῷ. — 82 ᾿Αἰκεσέτην, superscr. 9 

"EMgvicos 

p.401, 1 7o» — Tavafzrzc 2 τὸ 
ante: ἐϑιν. - om. T II 160 8 ᾿““δανεὺς 
Ὀγδόῳ, omisso ὡς - 21 εὐρίνων 94 7γεωγρα-- 
φοῦσε 88 χῶρος : 981 πορὲ ϑαλ. sero 
ἀναλ.  - | 
P. 402, 2 IHvr. Pin.] Πυϑ. 4 μετα-- 
ρυϑμίζων 7 μέμνηται τούτου καὶ Πλάτων» 
6 τὸ ϑηλυκὸν T&garrérg καὶ T. οὐδέτερον 12. 
ὃν δευξέῳῳῴρἠἠ 14 Ταριχίαι. 45 Σηνικαὶ 16 
ἔστε γὰρ καὶ 21 ἢ καὶ Ταρκ. 22 Bov- 
πρεσιδύὺς  ἘἙαρκυνιῆται 80 ᾿“πόλλων Taó- 
Qaioc 85 τὸ ἐϑνικὸν ἐπὲ τῆς x. Toóéaia 
οὐ Ρ,. 408, 5 Ταῤῥακονήσιος 10. ὅτε τὸν 
προσαγορευϑέντα 11 χοὺς uev. προσαγορεῦσαε 
δ. . 15 .F'agoivos λέγ | . 20 npóro» τὰ T. 
28 διὸ τὴν m. - 50 τῶν. καρπῶν χλωρῶν φϑειρ. 
82 τὴν 9m. E 

^ P. 404; '2 ἐκλήϑη καὶ. ὅ τὸ καὶ παϑα-. 

ρὖς om. 7 τὸ ἐϑν. Τάρσιος 12 ἀπὸ δὲ 
Ξαμοσσατῶν᾽ sei Ταροῦ ἐόντε ὅ. 22 ταράσσων 
94 απὸ τοῦ nov. «τοῦ ey. 26 πασσέτηρον 
28 ὄλβιον om.: 80. Ταρφηνὸς 91 ἐν om. 
54 παρὰ Sao. | 

: P. 405, . 4 καὶ om.. 9 Ταρχώνεος ὡς Ὥ-- 
δὸς ἐν β περὶ ἐδνεκὦν. Macon toy 10 ἢ. iz- 
tovievg '- 16 meguuvxevo» 91 γίνεσϑαι — 88 
ΤαυρῶΡία et Ταυράνῖνος, sed correctam in Tav- 
ρασία et Tavgaoivos 26. τὴν ᾿λέμνην τὴν 
αιῶτεν. τῆς τὸ πολὺ ὃ. ἡ ᾿“Ζλωπετείας à ἐμ. 29 
λέγεται καὶ "Oc. 84 παρὰ τὰ "An. 

^P. 406, 2 Toóos ἐλέγοντο 18 ἢ πρὸς 
ἐὸ μὴ Ταύρου 10᾽ πλόον. τοῦ & $2 ὡς 
Τάγοιρα bis scriptum 20. Κεοφαληνίς — Tua- 


PRAEPA TIO, eXLviI 


píotom — . 28 oi πολῖται Om. Ταφιούσης 
29 7Ταφιουσαῖος 41ϑηκουσαῖος 80 "Ionic 
τετάφϑαε 82 καὶ T«goos à. 


P. 407, 1 τῶν δεσποτῶν om. — 430 om, 
12 IHavo. ἢ M. 18 καὶ έναλος 14 ,“4ἐπε- 
δος ἐν ἱστορίαες &. 17 ἔασσιν 10 οἵ σ᾽ ἀπὸ 


.. οὗ TO; μὲγ. 580 ποσσὶ κρότον opy. 99 
““ρκαδίη 26 φυσίζωος 29 Τ7εγεᾶτες. ἣν δὲ 
καὶ uel. “4ὐγὴ Ζεγεᾶτες 82 ᾿Ι]λλυρίας. ὀξύνεταρ 
ὡς Σ᾿ οφονλῆς. πρὸς τῇ .Λ. | 


P. 408, 11 ἐν ᾿«εβαδείᾳ 16 Τειρεεὺς καὶ 
Στειρεεῦς, 17 τῆς Τρηχίνης. τὸ ἐθνικὸν 7ι-- 
τιοέγτεος, ὡς Ταυρόεις, Ζαυροέντιος. Τειχιόεσσα, 
(nova abhinc vox) πόλες Μιλησίας " τὸ £0». Te- 
χιοεὺς 21 Τεκτώνεος 28 εὕρηται καὶ T. 
$4 Καππάδοκχος Καππαδόκης οὕτω Τεκτόσαγος 
Τεκτοσάγης 


p. 409, 1 ἔχουσι 8 Φίλων 7j Στρ. 4 
ἐμφότερα 6 τετρασύλλαβον᾽ 8 ἦτι ποιήσας 
10 ταῦϑ᾽ ὅταν ἔ. τὶ m. χρῆ μ ὦ Τελμεσσεῖς 15 
Μυρνήσιος 16 τοῦ ᾿Ἐλικὼν 17 Τελμεσιὰς 
20 Τελφούσης Τελφούσιος. ϑηλυκὸν Τελφουσία 
22 Τελφουσία 98 Τελφούσιον (nova abhinc vox.) 
24 Πινὸ. δὲ καὶ Κηφισίδα 46 Teigovogc 358 
τὸ Om. 82 καὶ om. 

P. 410, 1 φησιν om. — dx Τόρδιον 8 
λάτης 4 10 Om, 5 τὸ om. 8 Συρα- 
8000046 11 Τεμέσση 12 μετὰ χαλκίδ᾽ d. 
16 Τεμικῶν 17 τὸ O54 Τεμικία 19 sei 
ϑηλυχὸν T. καὶ Τεμμίκεος 21 Θηβ. φησί 22 
ἀρχαία om. 24 ἀπὸ Téyov 25 Κορ. καὶ μη- 
εύγων 28 ὁ xot. ὡς om. Ποτεμβρεα-- 
»ς 84 Tsvovedog 88. “ράδιος 

P. 411, 4 Φυλονόμη 5 Τένης ἔρτιν 
ἑτέρα 14 ἐχύρωσε δὲ καὶ 15 τηρῃϑῆναι τὸν 
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ψόμον om. εἰς st. παρῆλϑε τὸ πρ. 16 διὰ τύ 
φησι 24 «goxodvAov - 

P. 412, 6 εἰς 7Τέρενον 10. 11. ὁ δὲ 
χρ. — αὐτούς gro. om. 19. Τετραπολίται Pin.] 


τοτραπολῖται 21 Τετραχωρῖται 26 ὁ Tev— 
ϑραν 2T Παῤῥασίας 28 Evo. “ημνίᾳ 

P. 418, ὃ oc μέγα m. 7 ἐνὲ σκηνῇ T. 
8 κούρη κοκυϑμένα ὅς do ὃ μῆτις 9 ἄλλος γ8 
πάρος ἐξ φρ. 11 Ζουμησόϑιν —— Teugooovóe 
18 Τεύτλοοσα Θθουκ.. ἢ τὸ ἐϑν. Τευτλουσαῖος 
15 vox Τούωχις post Ζέως posita 18 ὡς .H. 
πρώτῃ, ἣν πρῶτον 21 τὸν λαὸν 22 δειμα-- 
μένη οἰκίαν 24 οὕτως 59 πόλς 45 πρῶτον 


Ἴωϊος Ἰωνικὸν 84 ἸΤηλανδρειαν 
to P. 414, 4 Τηλεβόαε καὶ 7ηλ. ποτ. 5 
Πίγρητος .8 ενέμαχος ὃ δείκνυται κρήνῃ 
40 ἔστε καὶ δῆμος 128, τῶν Κυκλάδων μὰ 18 


᾿γάϑουσα 15 εσήνης.  . 16 7ημενεῖς 
18. ὁ om. 24 ἐκλ. καὶ Ὕδοεσσα ^  xa— 
παῤῥυτος 96 ὅτε ἐν Τήνῳ Τήνην φασὶ 
εἶναε φιάλιον σύγκρ. ἐξ οὗ m. 8 ὅτε ἐν Τήνῳ 


7Τήνη xg. 6 81 «gy οὗ καὶ Howe 88 Ti— 
βαρνία 84 JMoscoroixog Τιβάρνιοι καὶ T. 
τΌ ϑηλ. 
'"— P.415, 6 Τ|β. τόπος Φρυγίας ἘΤιβίου 
7 Τιβίουις. 8. ΚενεσιρετίδιἯ 12 ἐπέγραψεν 
15 πόλις τῆς lr. 16 ἐν μέσῳ καὶ T. 20 
$0». Tigovoivos 44 αριτανίαν 27 nul- 
Ium lacunae indicium 28 Tigavixegra 80 
Ζιγρανίκερτα 82 Τιϑωραία Τιεϑεραῖας ὡς 
JZfuvo. 0 85 Παρνασοῦ 

P. 416, T7 Τικηνὺς 14 Τιμωνῖτις — 24 
e Vrat. enotatum πόλιες καὶ ποταμὸς Βίβλαιον, 
quod nescio utrum ad hunc locum, an ad 26., an 
ad utrumque pertineat, G. D. 28 ἐν τῷ Ovx. - 
91 λέγεταε δὲ καὶ 


᾿ 
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P. 417, 1 EKrgoíec δὲ Τιριζιβανοὺς- — 2 
ἐν Παφλαγονίᾳ 16 Τισιᾶτις — 20 δῆμος vr. 
81 Θετταλίας $2 ἀρχὴ βιβλίου vd $3 
οἰκεστῆς 

Ρ. 418 » $ Ταρτησίους 8 ἀπὸ Tàd τοῦ 
Μίλητος καὶ Πρ. 18 Τολεστοβογίους 21 
οὕτως 24 ὁ m. louis. καὶ Ἰομῖζτες τὸ ϑ. 
27 ἀπὸ τοῦ 1. 


P. 419, 1 ὅμοιον εἶναε τῇ X0. 4 δευτ. 
περὶ γῆς 6 ano Τορύβου. 7 Τορήβιοι "αὲ 
9. Τορυβεῖρ 8 ἔστεν ὅ. Kagvoc παλεόμονον 
καὶ τὸ ἃ. 11 Ἰορυβία 18 καὶ αὐτὸς Λ' 
ἐδίδαξε καὶ τὰ p. 16 τὸ om. 18 xai lo. 
σειδ. 19 Τορωναῖος 20 Τόρωνα διὰ δύο 
»» καὶ δύο oo 2ι Τορωναΐχος κόλπος. οὗτος 
δὲ κ 24 παρὰ τὸν Μαῖτιν 26 καὶ Τυρ-- 
τανούς. 48 χωρίον 290 ἁλὸς π. , 80 
ἐν om. . 
P. 420, 2 ἔστε πόλις , 8 0) τοῦ 8 yga- 
geras καὶ mà. 15 λεγομένη om. lloàuav- 
ϑεία 16 ᾿Ἐρυμνά . 18 πόλις ᾿Ιωνίας 28 
τὰ γὰρ TQU» σημ. τὸ πέραν 28 γίγεσϑαι 


P. 421, 5 παρὰ τὰν πόντον 7 Ka- 


τοῦς οὺὑς EA. 18 “Ῥαχεῖσα » οὕτως ἢ 1. 


14 τὼ τοπικὰ ἢ - 18 πεδιὰς τὸ τοπεκον 1ρα-- 
χεώτης. ἀπὸ δὲ Σύλων 17 μέχρι 20. xai 
om. 21 xai Τριχίγεος 22 ToeuivOovotos 
97 ἃς K. τερμίνϑους καλοῦσιν ὠνομααϑαε ὥςπερ 
πλεῖστα. ἀλλὰ «mo τ. 80 ᾿Ελαίας 

P. 422, 1 ἔνϑα 0 ἔῤῥεϑθ μ. Τρεμύλος ἀγεε 
με ϑυγ. 8 Σίιβρῳ 4 luooc 6 τελεῦ-- 
τήσας τὰς δὲ τοὺς Τρεμελέας Α΄. B. uerovoua- . 
cs» 10 παρὰ KaoAÀuwg τῷ x. Τρίρεας. seqq. 
ἄνδρας --- καλεῖ post Τριχίτης habet Vrat. . 18 
μανϑάνω Τριβαλλοί 22 παιδὸς. καὶ Θράκης 
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23 Τριηρίτης 344 πόλις Σικέων ᾿ eT Τρίκα-- 
ραν 28 τὸ ἐϑν. Τρικαρανοὺς καὶ Τρικολω-- 
ψεύς. τῆς αὐτῆς χώρας ἀμφότερα 80 Τρικαῖος 


| P. 428, 8 Τρικόλυνϑος 4 Evgog. Pin.] 

Jvgog. 10 Τρινακρεεύς. Καλλίχαμος 18 
“Ἰυρνηασὸς, ΜΒεντίσιον 15 post Σ᾽ πελίας nulla 
neque. lacuna, neque distinctio, ita ut Gg bas prae- 
cedentibus sequentia nectat. 19 ὕστερον ΣΊι-- ὦ 
τρενεμεῖς δῆμος, omissis éxAgÓg amo Σικανοΐ 
21 Tw. ἀναγρ. τὸν δῆμον. Ζισκανία ἐκλήϑη 


ἀπὸ Σικανοῦ συμ. 22 Καλλ. 'ExaAes Τρενέ-- 
με 388 Τρινεμεῖνδε 24 Ἰρινεμεᾶάᾶσε͵ — 28 
70. “ποταμὸς do. 27 Τρ. ποταμὸς τρ. o. 


ἀπὸ Τριόδου αυκηΐδος om. 29 καὶ ϑηλ. 
Τριοδίτης, superscr. ὁ δ0ὺ ᾿Ινάχῳ. Τριοδῖτες 
82 ano Τριόπης 

| P. 424, 1 ᾿Ἐρισίχϑονος 8 Τριοπῖτις 8 
ὁ κωμίτης Τρ. 12 ἔστιν ἑτέρα 18 Myoz- 
νέας 16 ἐν τῷ πεντ. 41 Τριταιεύς 28 , 
τῶν Om. 


P. 425, 2 Τρ χωνῖτις 7—9 verba ἢ 


παρὰ τὸ Τρ. — καὶ Τρωϊάς om. 10 Xunérg 
14 πρὸς τῷ "dgio τῆς Βενετίας 16 Τροίζη-- 
yoc 18 καὶ ante τὸ éÓv. om. 


P. 426, 6 Τυανῖτις 9 JMiyvnría» 18 
70 ἐϑν. Τυηνῖτις 16 ἄλλους δὲ 17 xai om. 
21 ΤἸύμηνα 25 καλέσαε 29 ὡς Φραγήσεος 
$0 Τυμνησοῦ 

P. 421, 8 Θεσπρωτῶν καὶ Τυμφέα δ 


| τῆς Τυαφαῖς omisso καὶ 6 μετασχηματισμόν. 
9 ὡς Φαρησαῖος 10 Luaxov « 14 εἶναι. 
| τὸ ἐϑνικόν ἐστε καὶ T. 19 ϑηλυκώς. Tvga- 


wv δὲ 21 Τυρετακη 24 δὲ om. 28 
ἸυῤὝῥέδεζα 81 ὡς Ἀρατῖνος 
P. 428, 4 πόλιες ᾿Ινδίας 8 καὶ οπι. Ia 


ῬΆΛΕΝΛΊΙΟ, ὁ Cu 


«ύριος 10 λέγεται καὶ Τυῤῥηνοὶ ^^ 15 προα- 
ϑέσει 16 “Ταυνιτῶν E Toppiorvbe, |. 28 
ΤἸυφρίστεον &. λέγεται καὶ ὄρος a. T 20 ἐν. xy 
Óvox. 

P. 429, 1. ἀρχὴ τοῦ v orosgelon -dosgóv 
τῶν ᾿Οζόλων δ Meotjviys 4 Ὑι eto. 7 Tw 
μείτης διὰ διφϑ. . 9 παρὰ ᾿κλαλκ, λ. καὶ Xav- 
T6505 16 γεγρ. αὐτοῦ. ὁ πολ. 18 ἐὲ “χβαι- 
do, sic βάδω, ἐκ "Tao. 20 χαρὰ ᾿Καρχ. 
28 οἱ πολ. ᾿7βλαῖοι Ζαλ. $4 ἔλαττον . 86 
τὴν δὲ Ὕλαν ἀπὸ ζλου βασιλέως du τ7΄π.. ΤΥ... ». 

Ρ, 480, 1. ἐνάλουν Μεγαρέας: ᾿. ἃ Trou 
14 φησί 16 ᾿χδαίου superscr.,e. . (47 éyev- 
xóm "Tone 20 παρὰ Καρχ. 20 deni 
27 τῆς novo. ἱστορῖ ——— 

P. 481, ὃ Ὑδρουσαῖος καὶ ἐγρρούσμος S5 
οὕτως 11 " Txsagar φρούριον Σ. -:1δοι4 4 
ὝἼκαρα 18 ἔνθα 17 τὸὐδτ᾽ dove Ὑλέα. 19 
ὝἼλαβοε 21. Tovueyiy 29 τοὺς φ ποῦς Sine 
lacuna 26 xai Σέἔτραχον κλώσαντες Ὑλώσῳ τέ-: 
yy» ΕἸ Οζόλων  δ0 ὑλώδη. ἔστε καὶ "I. 


P. 482, 56 4óyéov — 64m. Y Moy. *Th 
8 ᾿γλὶς ᾿Ὑλίδος 9 τοῦ ᾿Ηρακλέους om. r4! 
ἐδείμαντο ᾿Απόλλωνος ἔδυ μικρν — 82 p. 
xai τὴν πόλιν ὁ. B 

P. 493, 10 “ϊνειάνων 11 Σαγγάρου 
14 ᾿ολυμπιάδε 16 ῥκμα — "ineo 22 
μήποτε αὐτὰ 24 δὲ om. . 326 ᾿Ζπερδέξιοι 
1 d. 28 οὕτως 32 αἰπεινὴν 


P. 434, 6 ϑηλυχὸν εὐϑεῖα, 8 ἐν. d. τῶν 
zn. H. 9. ἔστε om. 12 'Tmevog xai Tnt. 
Quae sequuntur, ες Kioc .Kzav0c; T10c T2a90c, infra 
post τῆς Βοιωτ. xexà. posita sunt. 14 'Inmo- 

ηβας οὕτως 16 οὕτως ονὸμαστέον.. 18 
τόπου ὋὭὙκποβόρδοε .19 Προποντεῖς “Ζαρωκόαν 


CLII PRAEFATIO. 


»irau. ᾿ 20 Ὑποχαλκεῖς 27 ᾿Ὑριάτης. Τινυ-- 
ρία καὶ κ΄]. 98 Καλίκαδνος 80 τό οπ!.. 88 
Παράσιος Ὑλβάνιος 
P. 485, 8 Tout» Pin.] Tonuivg 9 'Te- 
μένην xai Migrovor ἐσχατόεσσαν 12 “1ἰπειοὺς 
16 ὡς Βιϑυνιὰς τοῦ Βιϑυνίαάα Φ2͵1 7ασῖταα 596 
ὁ om, 81 ᾿Τσιᾶται 823 ᾿Τσφᾶτις “ἔρκα- 
ϑόπολις 
| P.486, ὃ ἐν τῇ πρώτῳ 4 nulla lacuna 
 ÜÓswuiras — 9 Ματιηνών' 
P. 4837, 1 ἀρχὴ τοῦ φ στοιχείου 7 plena 
distinctio post Φαγρήσιος 1 Ἀρήτης om.. 21 
““ησσής 22 v εἰ d. 88 ὡς Paivo; 885 


ἢ om 

P. 438, 8 Φακουσα 4 δὲ om. 5 καὲ 
diixovoas v. 6 Φακούσιος 9 (r φυτὸν 
15 στέναν Κυβίλην καὶ ὥΦαλ. κλ. 16 ἐν om. 


19 ὡς ᾿Ολύνϑιος ᾿Ακάνϑιος 21 Φαλανα Φα-- 
λάνης 25 ἔστιν ἑτέρα Ko. 249 ὡς τοῦ ρα 
"Hoasevc 

P. 489, 4 παρϑενιῶν — 6 ᾿Εδεσηνὸς soi 
᾿Εδεσαῖος 14 οἱ 0m. 16 ϑηλυκῶς Om. 17 «ai 
Φαληρος 3656 Φαλωρείτης ec ἥῆιρωνείτης — 28 
᾿Ορϑοσιεὺς . 9 Φαμειζωῶν ᾿«““μασίας 80 
κωμῖται Φαμεζωνῖται, Φαμιζωνῖτις — 51 ταῦτα 
ὠνόμι. 

P. 440, 4 Φανα πόλις ᾿Ιταλίας καὶ 
Φανοτεὺς π. Φ. 18 Ἰουδαϊκῆς om. 14 95- 
λυκὸν 15 Μεσήνης οἱ Φαριτιᾶδ., 4190 Mi— 
. σήνῃ Μεσηνίας 21 Φαρεῖς 22 Konaioc 
Κοπαιεύς 25 Φαρανητικον ὄρος 28 m. 
“Ἐρετρεέων. v0 ἐθνικὸν Φαρβήλιος. 29 Φαρις, 
πόλις “Ἰακωνιπή. |, Quae sequuntur, οἱ πολῖται — 
Σπαρτιάτης, infra post Mécoy» habet Vrat. 

P. 441, 1 Φαρκιδὼν Pin.] Φαρκηδὼν 5 
Φαρμακοῦσα 7 τὸ Om. . Φαρμακούσαιος 


PRAEVATIO. , ΟἿ 


14 κτίσμα Παίν»ν 11 dp ἧς ἀἁμώνυμος λε-- 
γόμενος. Φὥαρος γὰρ ὃ πρ. JM. 20 τὸ ἐϑυ. 
Φάρειος 21 Φάρειον. καὶ m. 1l. 22 Jiv- 
zo» EO voc 24 ἀπὸ om. 28 doovsa, 29 
ἢ μὲν «ne τῆς ἐν D. κρήνης T. v... 

P..442, 1 Popoiay 8 Πιτύουσα 6 


«τἔχνας καὶ γε. ἐπῶν καὶ απάϑ. 8 ἐπιγέγρα-- 
πταε δὲ avo 9 Φασιλήτην 11 τρὶς 13 
μάνον 15 νῆσοι δύο 17 Φασηλουσαῖοι ὡς 
“Σκατουσαῖοι 22 ὡς “Αριστ. .25 Φασταῖα 


29 Φρατρία οἱ ἐν τῆς αὐτῆς φρατρίας ὄντες, 
o ἐατι τρίτον δί τριττὺν λέγ. δῷ κλήσϑος 
88 φράτριον 

P. 443, 1 φρατρίας συνάγαντα; φάτριά-- 
Qu» τὸ εἰς αὐτὴν σ. g φρατριάζειν ὅπορ αὐνη-- 
sc frs. φρατριεάζειν δ᾽ ἔλεγον τὸ ἐν τῷ φρα- 
veio εὔχ. δ ἀλλὰ soi φρατριεῖς 7 συναγεξ 
τῷ φ. 9 οὕτω φρατρία φατρεδύς. — Ceterum 
totam hanc sectionem ᾧρατρία codex post Φρά- 
δα p. 449, 80 collocavit. 11 Φιᾶς παρὰ τεί-- 
χεσε 15 Φελλὰς 17 καὶ post λιπαρὰν am. 
26 xai Φενεβηνϑίτης. οὕτως γὰρ ᾿Μδραπόλλων ὁ 

φ. φ. ἐχρημάτιζεν 

P. 414, 9 Φεναιοὺς καὶ ὦ. καὶ ϑηλυκὸν 
Qevsaia 12 9. τὸ καὶ ζαϑέας 18 «o om, 
15 degeravoc. À. καὶ Φερέντιον 27 φηγούϑσιος 
80 ἐν πρ. - 

P. 445, 4 τὴν Θετταλίαν ὅ Φϑιώτεν 
ioni Θετταλιῶτιν 6 Φϑιώτης καὶ Φϑιότης 
τὸ ϑηλ. καὶ Φϑιωτικὸς καὶ ὥϑῖος 7 dio, 
sai dóisc 9 ὥϑιρες 10 ϑηλυκὸν 18 
Quac πὰρ τεύχοσσιν 16 Meotnyiaxày 28 
Χαρεξ (B πέχρ. 268 τὸ ἐϑν. ἀμφότερον Φ.-- 
κεὺς ὡς ουδεὺς "Porrievc 20 τῆς τούτου μη- 
τρὸΟὸς ᾿ δῖ ν-. ἐν «Αἰγύπτρ ἐπὶ ποτ. δὲ 
οὔνομα 


ΟΝ PRAEFATIO. 


|. P.440, 1 τὸ 0m. 8 μτίστου 4 ἔστο 
δὲ τῆς K. 5 πκατεχομένῆς ——— 11 δῆμος diy. 
15 Βυζάντιον | 16 dua», ἄλλοι Φινέαν 70. 
29 τὸ om. 82 “Ζορυλαεὺς 

P. 4H, 4 Φιλυρέτης ὅ παρὰ τὴν To. 
15 παρὰ τὴν «ty. 17 τὴν “λον λίμνη ἐστὶ 
Q). | 21 φησὶ om. 27 γενικῆς τῆς Φλεγύαν- 
τος 29 |oarüvoala 81 ano Φλίαντος ὡς 
μαρτυρεῖ 85 Φλιοῦς γὰρ πόλις φίλος υἱὸς 
84 δείματο à. Philetae versus recte ita legit Pas- 
ΒΟΥ 5, 

Φλιοῦς γὰρ πόλις ἐστὶ, Διωνύσου φίλος υἱὸς 

Φλιοῦς ἣν αὐτὸς δείματο AevxoAogoc. 

P. 448, 2 γενικῆς om. 4 negl Σέλλων 

ἐχρημάτιζε ὅ Φιλουντία καὶ Φιλοῦντις. — 9 
καὶ Φλύηϑον 11 τὸ ἐϑν. Φοιβία 17 ᾿“4ηγή--: 
Φορος καὶ j. JI. 18 Ραββώϑη 20 ἀπέχον 
"P. καὶ ποτός ἐστε Ó. 24 Φοινεκούσιος ὡς Se- 
λινούσιος καὶ Σελινούντιος 28 οἱ οἰκοῦντες 
Φοινικουσαῖον 29 φοενεκοῦσαι 81 ᾿“4λ»- 
μέωνος | | 
P. 449, 2 Mivovoc 6 vo om.  .fev- 
κοψοεῦς din. Ἥεριεευς 9 Τριζῆνος 10 Vox 
Φορεντανόν infra post d'oíysAlo inserta est. τὸ 


ἐϑνεκον Φορεντανοί 12 τὸ om. 18 ἐν τῇ 
ς΄ τῶν i. 14 Φόρουνα 15 τὸ om. ὡς 
“Σουναῖος 40 Φουδανοὶ Q9 πεέντεν. τῶν ολ. 


24 ηδείας 58 τὸ διὸ ἐϑν. om. κατὰ τὰ τῆς 
χώρας Q7 ᾿“λπαίων᾽ 80 Sequitur doa- 
τρίαι de quo v. ad 448, 9. 81 ὥρέαροε 

P. 450, 1 Φρεάρου ἥρωρος 2 Φρεα.-- 
ρέος Φρεαρόϑεν Φρεαρόνδο Φρεαροῖ 6 τῆς 
ἽΡωμ. coy. 8 ὥρητος ὡς Ho. i) 17 
Φρικωνῖτες pro «Φρικωνίτης 19 ἐν προτέρῳ 
ἰάμβῳ 80 χώραε Pin.] χῶραε͵ 5823 uua ἢ 
ἐπ᾿ EAM. 


PRAEEFA T.I 0. CLY 


P. 451, 2 καὶ Φίγες ὥρυξ 8 καὶ χτη-- 
τικὸν Φρυγικὸς 10 τὸ om. 11 Φυκούῦσαε 
12 ὀνομάζεται δὲ διὰ τὸ φύκων πλήρης. oi v. Φυ-- 
«ουσαῖοε -: 15 “Πύραμον 24 καὶ ἐν “Πλούτῳ 
25 εἰ σὺ Φυλὴν 26 ἐκ Φυλῆς καὶ ἀπὸ Φυλῆς. 
καὶ ἑνικῶς οἱ ἀπὸ Φ. 29 Φυλετικὸν καὶ Φυ- 
λετική $1 περὶ τὸ Π. 


P. 452, 6 χραψαήν note . Pin:] aQavar 
ποτὶ 14 ᾿Φύσκος πόλις τῆς Καρίας 25 ἀπὸ 
Quréíoc sine lacuna 96 δὲ om. 20 Φωκέα 
"n. I. 80 “λέγ. καὶ D. διὰ τοῦ ἡ om. 


P. 453, 5 πόλεμος om. 9 Φορμανοὲὶ 


P. 454, 1. ἀρχὴ τοῦ στοιχείου y. In codice 
praemissa sunt haeo e sequentibus excerpta et in 
. compendium redacta: 

“Χαραβηνοὶ. ἔϑνος . Εὔδοξος à γῆς περιόδου. -- 
“Χαδιεσία . πόλες “Αευκοσύρων . Ἑκαταῖος ἐν oia. 
οἱ πολῖται Χαδίσεοε καὶ “Χαδισία. — Χαδραμω-- 
τῖταε. ἔϑνος παρὰ τὸν ᾿νδικὸν κόλπον . Mag- 
κιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτοῦ. — Χαζήνη. σατραπία 
πρὸς τῷ Εὐφράτῃ τῆς “Μεσοποταμίας. ᾿ρεανος 
ty Παρϑικῶν — Χαιρέου. πόλις ΑΪϊγυπτία . 
κατὰ ἔλλειψιν τοῦ πόλις. ἐϑνεκὸν «Χαρεῶτες ὡς 
Νικεώτης. --- “Χαιρώνεια. πόλες προς. τοῖς ὅροις 
Φωκίδος . τὸ ἐϑνικὸν “Χαιρωνεὺς » 10 ϑηλυ- 
40» Χαιρωνὶς, καὲ “Χαιρωνικος καὲ «Χαιρω- 
sm. --- Χάλαιον . πόλις doxgóv . τὸ ἐϑνι- 
xo» Χαλαῖος . Θουκυδίδης y. --- Χαλδία.. E 
τῆς Ποντικῆς. ένιππος ἐν τῷ περίπλῳ τῶν δύο 
ξόπων. --- ᾿Χαλέστρα . πόλις Θράκης περὶ τὸν 
Θερμαῖον κόλπον. ἔστε καὶ λίμνη τῇ πόλει ὁμώ-- 
ψυμος . ἔστε δὲ καὶ πόλις ὡς ἀπὸ “Χαλαστραῖος 
“Χαλαστραῖα φησὶν. ἢ μὲν παρὰ τὴν λίμνην Χα- 
λαατραῖα, ἐν yj τὸ λίτρον γίνοται. abhinc vulgaris 
Stephani textus incipit. 1 πρώτῳ om. | £2 


CLvI RRAEFATIO. 


περὶ Καλύβων 4 τέϑους,  Θεμιακούρη 


10 καὶ πόλιν Χαδίσιον 13 lacuna non ante 
909i, sed post δάκαντο indicata. 16 σατρα- 
sio 18 σατραπίου 21 τὸ om. 28 ἐν 
δὲ Ἀορώνδια πάλις τὰ & πέκλ. 7 ἐν δευτ. 
ἑέρειον ^H. 93 uem αὐτῶν 

Ρ 455, 4 τὸν ποτὲ εἶπεν ὅ κόχρηνταξ 
6 καὶ το ϑηλ. 1 “Χαιρωνικὸς καὶ Χαιρώνεκος 


9 τὴν Χερωνικήμ 18 ἐν δὲ͵ Οἰανϑίπολεε 15 
καὶ 'Χαλαίους om. Οἰστίους 19 ἐν δὲ Χαλ. 
πόλις Orio» om, 28 τῶν βαρβάρων 28 
οὕτως γὰρ ἐπεκράτησαν. 93 Fes. οὕτω Κηφ. 
P. 496, 1 καὶ τὴν Χογὴν ἔχον 2 οὐδὲ 
οἱ ἄνϑρ. T συνοικῆσα ὃ τόταρτος 9 
“Χαλδαῖοι 12 Χαλ...... λέγεταε καὶ Χαλ. 
02 € χώρα 14 τῆς JXxoàÀyidec 16 χαριέ-- 
eTepoy 23 Χαλκείοες καὶ Βοιωτοῖς 45 Ε- 
φορὰς ἐν τῷ € 29 ἐν “ιβυκοῖς y $4 Χαλ-- 
«δζτης 
Ῥ. 4957, 1 uer αὑτὴν 4 εἰς Σάμον 
«ci Myevas 7 τοὺς Ααρίσσουςρ. 9. Χαλ- 
κδῶν 11 Χαλκιδόνιοι 12 πλησίον μετέχον 


τῆς εὐπ. 18 καὶ Χαλκηδόνες 14 ἀριστερὰ 
ἐν δεξιᾷ Χαλκεδόνες. καὶ M. 17 ἔχοντα 
ἐπιπλέοντα 20 καὶ τῆς «Χαλκεδικῆς ». 


27 προσηγορϑύϑτο 28 Kouos; 80 κἀκουργία 
81 Στύμφιλος δά '"EpgsrQíav τὸ πολυστ. T 
Jtauxv | 

P. 498, 5 Ναξίαν ἐν Σικελίῃ naim ἔκε. 
9 ἐν τῇ κύμῃ 11 ἐκ τῶν Συρακῶν 18 
παρὰ TO Χαλκ. 14 ἔστε καὶ β' Χαλχὶς 16 
ἀλλάων ὅσας ὅσας ἀπὲ X. 18 τὸ τ. ἑνέχον XaàÀ- 
κηδηνὸς 10 Χαλκῖταε, καὶ ἡ χώρα Χαλκῖτες 
21 Χαλκῖτις ἑβδόμῃ om. 28 μέταλον ὃν 
om. 29 nulla lacuna ante δὗρον 81 νῆσος 
αὕτη 7. ΕΣ 


PRAEPATIO. , CLVII 


P. 459, 8 παρὰ τὸν πύντον 4 ἐκ δὲ 
τῆς Χαλύβων χώρας 5 τὸ στόματα ἐπαὲν. λέω 
γέται 10 ἢ τῆς γραφῦς 11 ἢ τῶν ανϑρ. 
42 μετὰ τοῦ ϑ 14 «Χαλυβϑικοῦ κνώδοντος 
15 “Χαλυβικὴ 16 ὁμουρέουσι 18 πόλες προς 
ψόφον 4. 22: μεταὲυ τῆς 4. 29 44. 
Eg. 80 x δὲ κάτω 21ελ. καὶ “,βύην Χαονίην 
᾿ δὲ πολυανϑέος 


P. 460, 1 Χαονίτης om. 4 ἐν κτητιχῷ 
ὅ εἰδώλων  Κιραῖος 14 Πλαιστ. Pin.] 17 
λαιστ. 16 ἐν ταῖς ᾿Αραβικαῖς τῆς εὐδαίμονος. 
Οὐράνιος δ᾽ ἐν χοῖς ,“Ἱραβικοῖς. ἀξιῦπεστος δὲ &. 
18 καὶ fov χαραακά φησιν. πολίτης 25 ᾿4λε.- 
ξανδρου τ. 81 Χαριμᾶται 88 Χαριεμάται 

P. 401, 1 ἐν κτήνεσιν 5 nulla lacuna 
8 Evgo- ποταμοῦ, πόλις ᾧ. 10 Σ᾽ δίτης 12 
Καλχηδόνιον 18 Χαρμῖτις nulla lacuna 
14 Χατραμωτίτῃς 15 Χατραμωτῖται 16 


Xarpapotiriy 18 XorQauotag αὐτούς 970» 
19 Ομηρῖται 20 Xaryía 21 ἡ Χατηνία 
229 δια τὴν εῦὔχ. 24 Χατηνοὲὶ ὡς aveoc. τού-- 


vot μὲν yup s. 25 Χατηνῶών 29 )Ὠηηδείας 
80 αὐτὴ 08. δι My)óuos . 

P. 462, 1 στεραβεύονται δ᾽ ἐς zx — 7 Xe 
λιδόνιον. ^ | 8 Σεσαριϑέων 10 Κορύλεα, ἡ δὲ 
Μελανέπδια 12 Χελωνῖται superscr. ey; 18 


ἐν om. 16 νομοῦ .-18 Χεμμίτης , vOHO0 
Χεμμέτης 19 διὰ β 20 παρὰ τὸ 21 
“Χέμμες 28 ἐπὶ τοῦ ὕδατος Om. 428 ἔστι 
καὶ πόλις ἐν τῇ Op. δ80 Χεῤῥονήσιον om, — 82 
“Χεῤῥονησῖταε 

Ρ. , 2 σποίρεν Om. 8΄ ἔστε "nol 


τρίτη τῆς 1. 7 nulla lacuna 9 πρὸς ϑα-- 
λάσσης 10 “Χεῤῥονησῖται 16 ἔσει καὶ ἀλη- 
ϑῶς d. X. 16 Koposérow n. τὸ ἐϑν. τούτων 


4 


ΟΣ EFRAEBEPATIO. 


(X. 018 Χῆνα n. τῆς 4. 90 ὁ “Χηνεὺς. 48 
ἔδοε τις, Omis8O οὔσας 20 παρὰ κροκοδείλους 


P. 402, 1 Χῖος Lon ἔχουσα 2 Χῖος 
κατὰ Ep. 8 Χίος ἀπὸ X. τῆς fix. 4 γι-- 
νομένης 5 n. K. Xi ἴος 6 τὸ Πελληναῖον 
ὡς Ζιονύσιος ὃ περιηγητής: καὶ Χῖος ἡλιβάτοιο 
Πελληναίου ὑπὸ π. ὃ ὡς τοῦ urs, μήτι δ᾽ 3. 
12 μαστὴη 14 ᾿Ερυϑραῖοι. κατὰ ταῦτὸ δὲ λέ-- 


ye. τὸ «T. 16 πρῶτον 19 Zpoiras 21 
οὕτω ἢ «orsus λέγεται 98 Χιτωνόης αὐλη-- 
σάτω 91 Χοὲ "Ex. iv 4. ἐς μὲν τούτῳ ἡ B«— 


χειρικὴ 28 Χοὶ 20 τούτων om. 80 
npe. 81 JMoavrvoixov 82 Τιβαρηνοῖσε 
JMocvvoixos 


P. 465, 6 τῆς om. ὁ δημ. “Χολλίδης om, 
8 Χολλειδοὺς ἐκ, “Χολλειδὼν εἰς Χολλειδῶν, ἐν 
“Χολλειδῶν 12 ἧς ἐπῆρχϑ 17 “Χορασμίνη 
18 ᾿“σίηῆς αὐτοῖσι 19. 20 verba Ζάρϑων 
— οἰκοῦσε Om. 21 τοῦτο τὸ πεδίον 2606. 


Αἰγύπτου d. / μὲν o σχημ. 27 οὕτω τοῦ χόρ-- 

του χορτάσω. στ. γὰρ 80 τούτους τὴν αἀφϑ. 
πᾶσαν τὴν στρ. καὶ ὄνος τῇ π. 81 τε-- 

ϑεῖναε 82 ὕστερον ἢ 4p. 83 ἐν 880. 

P. 466, 1 πόλις τὴν ὑπὸ “υκίων κατὰ τὸ 
dóv. δὅ καὶ Ταρασεῖς ΑΧρυσαορεῖς μὲν su- 
perscr. δέ — 7 Xovo 7 ἀ. 11 Πανηφαι- — 
στίαν 18 Χαλκεδόνα 17 ᾿᾿Ὠκεανῖτις 25 
Xo. ἐν Βιϑυνίᾳ πλησίον Χαλκηδόνος 29 εἰς 
Καλχηδόνα 52 τοῦδέ φησι 94 απὸ τῶν 
πώλων 

P.467, 8 ὡς ὁ πολυΐστωρ 6 ἐκ KAa- 
ζομενίων κατῴκισαν 7 Τυχίτης 10 τοῦ 
᾿λεξανδρου 12 καὶ πόλεν 14 πρὸς τὸ Χύ- 
προς évixo» 11 ἡ Χυτρ. χωρίον anpx. 18 


PRAEFATIO. CLIX 


düsy.so» om. [([(9 εἰφδεξάμονον᾽ δὲ τὸν Χυτρο-. 
πολίτην αὐτόν 94ἐν τῷ Σ᾽ ὠὠνγόμασν 957 
" eigdo» Pin.] ἄρδων Χωνίων 28 Θρᾳκίαν 
80 (an 81?) χώραν | 

P. 468, 1 Zog. liyci-. ἐκλύομεν ovx & 6 
ἐν “έοντε σατυῤεκὴν Ger. gerupixj. Passovius.) 
10 στρέψϑε 15 τὸ δὲ ἐπιχ. 17 Περσικῶν 
19 ὡς καὶ διώκων 21 Ἴϊγρηδε 28 ΜΠιγρη- 
do Χωχὴ 

P. 409,. 1 ἀρχὴ τοῦ q στοιχείου ὥζᾳ- 
μαϑοῦς 2 ἐνδέχεται Παφϑθενοῦς Φαμαϑοῦς δ 
ἐβαμαϑούντιος καὶ Φαμαϑούσιος » ὡς X. wai X. 
7 oóó» né» s. καλ. Po 8 or ἐν. 078. 
11 ἐν o4. 18 Φενακῖται 22 Kopv- 
κου τῆς Σελ. τοῖς παρ᾿ 4. 48 ἐννάτῳ rore 
27 ἐν δευτέρῳ περὶ γῆς 

P. 40, 9 Kanirov ἐν " Ko»»ora πα-- 
qorvra T. 11 Ψίναφϑος 12 V'iyegOitie 
16 T. ers 18 ".rrexiac 19 διὰ «o 

0. 0) καὶ Φδιττακηνὴ 24 nulla 

post  Xéppss disunctio 26 ψψυκτήριος ποταμὸς 
ἐν 6o. 27 τὸν ἱδρῶτα μὲν τῷ x. 28 gr- 
σιν" 4. Fin. φησιν .4. 80 αὐτοῦ 82 
ἂν m. τὸν πόντον ἀπὸ Ἀριενιδὼν στάδια Ag 


P. 411, 6 Νασαμώφε πρύσμοροί eios. ΦΦυλ-- 
λοι 12 xal om. 13 Στράβων δὲ ἐν τῷ ιδ΄ 
19 VvraAua, ». παρὰ Σαλ. 20 ἐς τὴν ν. τὴν 
Φυταάλειαν .21 Ψυτάλην 22 Φυταλεια 
28 naue om. 94 ἐγένετο og .dydpun M. 
20 ποταμὸς Κρήτης 80 ὡς Novio» — ovii- 
qetov. “΄ουλιχεεεὺς | 

r. Ὁ 

P. 412, 4 eic i$ λεγόντων T xc n» ἐν 
τῷ O0. 8 ἔστιν ἑτέρα P. "ifs πόλες . 9 
Aéyerat δὲ καὶ ἡ Z. 12 gr. ἐν ἡ pope. 
18 Zrayeuuuiros . 


OLX ’ | PRAEFATIO. 


P. 413, 1 ἀρχὴ τοῦ ὦ μεγάλου στοιχείου 
παρακείμενον 2 Εὐφράτη 4 .f28apv- 
viru, καὶ ᾿Ι)γηνοὶ v. 6 “ργενος 7 δηλω 
συν τῆ ἐγὼ 8 Mayevin ὕδωρ [Passovius, 
Παρϑένιος ὃ Φωκαεὺς dii, 
σὺν τῇ ἐγὼ, Τηϑύς τὸ καὶ ᾿,᾿Ωγενίης Στυγος 
ὕδωρ. 
17 Ομηρῖται 19 “᾿ΙΩὭὯδωνες ἔ. Oo. 21 μέ- 
dovrec 7T ἄγρια φ. καὶ ᾿Ὥδωνες ἐς. ^ 25 ὡς no 
Ji? ἐκλ.. δὲ οὕξως 86 Θεσπιών. 

P. 4714, 1 Θεσπιαὶ 8 δ᾽ οὕτως 9 
᾿Ὠκεανῖταε ᾿(Ὠκεανῖτις 11 καὶ παρὰ om, 18 
Προσωκεάνιοι Om. — «Προσωκεανίους ἔφησεν ἐν τῇ 
9' τῆς Ῥ. a. 21 ἐν 'Inovo 23 ἐν τῇ d 
τοῦ v. *. — 25 xix. δὲ ἀπὸ 42. | 80 Hiw- 
Qó»s | 

P. 415, δ “(Ὥλερος Κρήτης ποταμὸς A4 
CUI Hlegetirvge BÓ ῳκισμένῃ τόπου 6 xol 
om. “Ζλερία yap A. 11 σταδίους uj 15 
Ὡλιναῖος. ὡς. Πελλενναῖος τῆς Πελήνης ^ ^ 17 oi- 
κώουσεν d. frau τὸν I —. 18 τ. βασιλήϊον μέ- 
χρε τ. ἀπὸ δέ τούτου 22 4fàgàe.. Pin.] 
«foe». ᾿ς 24 ἐν χρον. ς᾽ 28 διὰ τοῦ. e καὶ 
διὰ τοῦ & 81 , τῆς Ριπ.Ἶ ἑτῆς 


P. 476,. 2 τοῦ s καὶ τοῦ ε 2. 12 τὸ 


om.. 18 ἔϑνος ᾿Ινδῶν 19 τῷ ὁὁρίζοντε 
᾿Ιρειτῶν 22 τὴν Om. 23 nulla la- 


cuna 26 ἐν ᾿Ορυχίοισιν ἐν ἕρκ. oxà. 29 
Ἁλιτορὶς αὐλεστῆς 82 Τραύαν qnos λέγ. 83 
᾿Ερετρίας — — | 

P.477, 1 φησὶν οὕτως 5 .fà. καλέσαι 


ἀπὸ τῆς ἐν τῇ RE. 2. 6 τετάρτη πάλεν ἐν 
«4. 8: λέγεται δὲ «gc. 10 οὕτως rag ὡς 
αὐτὸς. 12. τῶν ρωπέων . 14 GO ᾿Μρω-- 


πιδὺς 16 ϑηλυκῶς φησὶ 16 οὕτως vo ἐϑν. 
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18 ᾿ΙΩρωπὸν γῆν τὴν lo. 0 καὶ Θεόπομπος 
ἡ ᾿Ελληνικῶν ανακ. 22 xai om, 23 προ-- 
τέρῳ "P. 425. 'flariac n. καὶ [IoÀ. omisso πλη-- 
σίον 20 συνήϑη Pin.] συνήϑης 82 ἐν τῷ y 
οὕτω φ. 85 Πυϑέας δὲ 2. 

P. 418, 3 ᾿,(Ωτηνὴ 5 ᾿ρτάξαντα 6 
o αὑτὸς ἐν τῇἮἁἑ β 18 εἰς gc καταληξιν 15 
Τέλος τῶν τοπικῶν Στεφάνου. δόξα τῷ ϑεῷ. 
ἀμὴν. | 


Indicem scriptorum quum Berkelius repeti 
visset qualem dederat Xylander nimis marcum, 
auctor fui ut eius in. locum sufficeretur quem 
multo locupletiorem Fabricius  Hudsoque de- 
dissent: quamquam hic quoque multis modis 1la- 
borat nec gravibus hber est peccatis. lta errore 
salis ridiculo ex cane Cydathenaeensi Aristophanis, 
quem non dubium est quin in mente habuerit 
Stephanus p. 258, 9., scriptor factus est Grae- 
cus Cyon Cydathenaeensis. 


Stephanus Fol. I. 11 
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᾿ 44. 


4 Bav, πολις Φωχικὴ, ἀπὸ εὐθείας ἑνικῆς τῆς "4βη. 
Κέχληται δὲ ἀπὸ ἥρωος "4Ba. Ἡρωδιανὸς δέ φησιν ὅτι 
τὸ "Bac, ὅτε ἔθνος σημαίνει, περιττοσυλλάβως κλίνέται. 
ἀεὶ, ὅτε δέ ἐστι κύριον, καὶ. ἰσοσυλλάβως καὶ περεττο-- 
συλλάβως. Ἔστι δὲ καὶ πόλις ᾿Ιπαλίας. 'Ὡς οὖν ἀπὸ τοῦ 5 
Adpixia ᾿ἡἀμύκλαι, οὕτως "Αβα Ὧβαι. Δυκόφρων, 
ποθοῦντες "᾿ἀμφισσάν τὸ καὶ κλεινὰς "άβαρ. 


Τὸ ἐθνικὸν ᾿4βαῖος καὶ τὸ χτητικόν. Μηδεὶς γὰρ κπε- 
ριττολογίαν ἡγείσθω τὴν παράϑεσιν τῶν ἐθνικῶν, διὰ τὸ 
ἀνόμοιον. “4έρβη γὰρ φρούριον ᾿Ισαυρίας, τὸ δὲ ἐθνικὸν 10 
Ζερβίτης καὶ “ερβαῖορ, ὡς Σιδήτης καὶ Πυλήτης, ὡς 
δειχϑήσεται, ἀπὸ τοῦ Σίδη καὶ Πύλη. 'Ὡς καὶ άλβα, τὸ 
ἐθνικὸν ᾿Δλβανός. Καὶ ᾿4λύβη, τὸ δὲ ἐθνικὸν ᾿Δλυβαῖορ, 
καὶ ᾿Αλυβεὺς, οὗ ϑηλυχὸν ᾿Δλυβηῖς, καὶ ᾿Δλυβήϊος τὸ 
κτητικὸν, ὡς βασιλήϊος . ἀλλὰ καὶ "άλυβες. Καὶ ᾿Δρτάχη, 15 
"Aorexiog, οὐκ ᾿Αρτακαῖος. αἱ δὲ dat, πόλις Φωκεῦ- 
&v, ἔνθα ἱερὸν xólAovog. ἦν δὲ τοῦτο μαντεῖον πρὸ 
τοῦ ἐν “ελφοῖς. ἔστι δὲ ἄλλη Α4βα πόλις Καρίας, ὡς 
Ἡρωδιανὸς ἐν εἰκοστῷ βιβλίῳ. δύναται καὶ ᾿Αβεὺς τὸ 
ἐθνικὸν, διὰ τὸν εἰθισμένον τοῖς Καρικοῖς τύπον, ὡς 420 
δείξομεν. 

᾿βακαῖνον, πόλις Σικελίας οὐδετέρως xol πα- 
ροξυτόνως καὶ ἡ παραλήγουσα διὰ διφϑόγγου, ὡς "Hoo- 
διανὸς ἔν τρισκαιδοκάτῳ περὶ οὐδετέρων. Δέγει δ᾽ εἶναι 
αὖλιν Καριχὴν, ἣν εὑρεῖν οὐκ ἠδυνήθημεν. Σικελῶν δὲ 36 
μοῖρά τίς ἐστι. τὸ ἐθνικὸν Afaxawivog, ὡς ᾿Αἀκραγαντῖ. 
yog, ὃ οὐχ ἄηϑες Σικελῶν, (Μεταποντῖνος, Δεοντῖνος, 
Βρεντεσῖνος, Τερεντῖνος, ᾿Δῤφητῖνος, 400mgivog ; Ἐρυ- 
κεἴνορ. 

A2 


᾿βάἄντις, q Ἐὔβοια. ὡς Ἡσίοδος ἐν Αἰγιμίου ϑευ- 
τέρῳ περὶ ᾿Ιοῦς, 
- vi6o ἐν ᾿Αβαντίδι δίῃ. 
τὴν πρὶν ᾿“βαντίδα κίκλησχον ϑεοὶ αἰὲν ἐόντες. 
δ τὴν τότ᾽ ἐπώνυμον Ebfowv βοὸς ὠνύμασεν 
Ζεύρ. 
ἐχλήϑῃ δὲ ἀπὸ άβαντος τοῦ ᾿ἀργείου, ἢ τοῦ υἱοῦ Ἰοσεε- 
vog καὶ ᾿Αρεϑούσης, ὡς ᾿Αριστοχράτης. τὸ ἐθνικὸν ὁμῶω- 
νυμεῖ τῷ ἥρωϊ, ὡς Ἴων, Θεσσαλὸς, ᾿Αχαιὸς, Τρὼς, 
“αναὸς, “οκρός. τὸ δὲ Τευκρὸς διήλλαξεν" ὄὀξυνεται γάρ. 
Ἰοτὸ χτητικὸν ᾿Αάβάντειος, ἢ τοῦ κυρίον, ἢ τῶν Af&vrov, 
οὐ τόπου τινὸς ᾿Αβαντίου, ὡς τὸ Βυξαντίον, ἀλλ᾽ ὡς 
Θόας Θοάντειος. τὸ ὃ᾽ "Tévnuog ἐθνικὸν συνέστειλεν 
᾿πολλώνιορ ἐν τῷ, 
“Ὑαντίου ᾿Ογχῃστοῖο. 
153 παρὰ λύγον, ὡς 
Howivwov ἀγλαὸν υἱόν. 
“Δοκεῖ δ᾽ ἀπὸ τοῦ ᾿Αβάντιος εἶναι τὸ ᾿Αβαντιὰργ ὡς ἀπὸ 
τοῦ Ἑλικώνιος Ἑλικωνιὰς, Ὀλύμπιος ᾿Ολυμπιὰς, 4ήλιος 
Ζηλιάς. τὸ δὲ ᾿Αβαντὶς ἀπὸ τῆς βαντος γενικῆς. ὡς 
40 λικωνὶς τῆς Ἑλικῶνος, Βίφστονος Βιστονὶς, .1ó60vo5 . 
»ὐσονίς. ἴσως δὲ καὶ vó ᾿Αβαντιὰς ἀπὸ τοῦ avide 
«αρήχϑη, ὡς ἀπὸ τοῦ Δέαβος Δεσβὶς “εσβιὰς, ᾿ἀχαὼς 
᾿4χαειάς" 
᾿“χαιιάδων ξὐπέπλων. 
es Μαρτυρεῖ δὲ τῷ προτέρῳ λόγῳ ἀπὸ τοῦ ᾿Αβάντιος ᾿4βαν- 
τιὰς τὸ ᾿“βαντία ϑηλυχόν' ὅπερ κατὼ βαρβκρικὴν τρο- 
σὴν τοῦ D εἰς μα “μαντία ἐκλήϑη παρὰ ᾿Αντιγόνῳ ἐν Ma- 
κεδονιχῇ περιηγήσει. Καλλίμαχος δὲ ᾿“μαντίνην, ὡς 
Αεοντίνην, αὐτὴν ἔφη" 
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80 καὶ ᾿ἡμαντίνην ᾧκησαν ᾿Ωριχίην. 


Ἄβαρνος, πόλις καὶ χώρα ἄχρα τῷς ἸΙχ;χριανῆς. 
Ἡρόδοτος δὲ ἐν τετάρτῃ φησὶν ὅτι ᾿Αβαρνὶς λέγεται" ἀλ- 


ααπαα δ -.--. 


λὰ καὶ εἷς oo. ᾿Αβαρνεῖς, τοὺς κατοικοὔντας, ὡς παρὰ 
τὸ ἄψυρτος ᾿ἀψυρτεῖς, Κάμειρος Καμιρεῖς, ᾿Αλὸς ᾿Δλεῖς, 
Τέλμισσος Τελμισσεῖς,, -περὶ ὧν εἰρήσεται. τὸ δὲ ᾿Αβαρνὶς 
οὐ ἀύναται ἔχειν τοιοῦτο ἐθνιχόν. τὰ γὰρ sic $ φιληδεῖ 
τῷ «ἧς τύπῳ' ὧρ Μέμφῃη Μεμφίτης. τὸ, δὲ Μακριεὺς 5 
καὶ Χαλκιεὺς καὶ Χαλκιδδὺς ἀπὸ γενικῆς προῆλθον. 
Ἑκαταῖος δ᾽ ὁ Μιλήάδιος ἐν ᾿Ασίας περιηγμήσει Μαμψάχου 
ἄχρην tival φησιν. Ἔφορος δ᾽ ἐν τῇ πόμπτῃ λέγει κλη- 
ϑῆναι αὐτὴν ἀπὸ τῆς ἐν Φωκίδι ᾿“βαρνίδος, ὑαὸ Φωκέων 
τὴν Δάμψαχον κτιζόντων. ᾿Απολλώνιος, 10 
Ἐξρχώτην δ᾽ ἐπὶ τῇ καὶ ᾿“βαρνίδος ἡμωθόδασων 
ἠϊόνα. 
Τοῦτο δὲ Σοφοκλῆς ὑπομνηματίξων ἱστορεῖ, τὴν 4ggo- 
δίτην ἄμορφον ἐν Acuvdxo τεκοῦσαν τὸν Πρίαπον ὦπαρ- 
νήσασϑαι, καὶ τὴν χώραν ᾿Απαρνίδα καλέσαι, 1) κατὰ X0- 15 
φαφϑορᾶν xc ᾿Αβαρνὶς. καλεῖται. Ἔατι δὲ καὶ πόλις καὶ 
χώρω καὶ ἄχρα. Εὔρηται καὶ διὰ τοῦ z, ᾿Αβαρπὶς, ὡς 
καρὰ ᾿““ρτεμιδώρῳ τῷ γεωγράφῳ. τὰ ἐθνικὸν ᾿ἀβαρναῖος. 
zal ϑηλυχὸν ᾿Αβαρναίη, 

᾿βασηναὶ, ἔϑνος Moafilag Οὐράνιος ἐν ᾿Ἄραβι- 90 
xiv τρίτῳ᾽ μετὰ τοὺς Σαβαίους Χατραμῶνται καὶ ᾿4βα- 
δηνοί. καὶ πάλιν" ἡ χώρη τῶν ᾿4βασηνῶν σμύρνην φέρει, 
zal ὅσαον, καὶ θυμίαμω, καὶ κέρπαϑον. γεωργοῦσι 0b καὶ 
πορφυρῆν ποίην εἰκέλην αἵματι Τυρίου κοχλίεω. ὁ τύπος 
ὀξὺς xal ἐπιχώριος toig" ἄραψιν, ὡς Μηδαβηνοὶ, ᾿Οβοδη- 95 
vol, ᾿δριηνοί. ἀλλὰ καὶ τοῖς "Moixvoig ὅπασιν, ὡς xol. 
λώνιος ὁ τεχνικὸς ἐν τῷ περὶ παρωνύμων φησὶ, δι᾽ ἔϑους 
Hob ταῦτα τοῖς ἐπὶ τῆς ᾿4σίας κατοικοῦσιν, ἀλλότρια δὲ 
τῶν Εὐρωπαίων. οὐ γὰρ ἀπὸ πόλεως ἢ δήμου κατὰ τοῦ- 
τον ὠνόμασται τὸν τύπον. 

"Ἄβδηρα, πόλεις δύο" ἡ μὲν Θράχης, ἀπὸ ᾿Αβδηρί- 30 
του τοῦ υἱοῦ Holuev, Ἡρακλέους ἐρωμένου, ὃν ai Διο- 
μήδους ἵπποι διεσπάσαντο, ὡς ᾿Βλλάνικος καὶ ἄλλοι φα- 
div. ix ταύτης γὰρ καὶ Ζημόκριτός ἐστιν ὁ φιλόσοφος. ἣ 
δὲ δευτέρα, πόλες τῆς Ἰβηρίας, πρὸς τοῖς Γαδείροις, ὡς 


Σ ΤΕ ΦΑΝΟΥ͂ 
ΠΕΡῚ 


ΠΟΛΕ ΩΝ. 
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A4 Bac, πολις Φωκικὴ, ἀπὸ εὐθείας ἑνικῆς τῆς "4βη. 

Κέχληται δὲ ἀπὸ ἥρωος 4βα. Ἡρωδιανὸς δέ φησιν ὅτι 

τὸ "᾿Αβας, ὅτε ἔϑνος σημαίνει, περιττοσυλλάβως κλίνέται. 
ἀεὶ, ὅτε δέ ἐστι κύριον, καὶ. ἰσοσυλλάβως καὶ περιττο-- 
συλλάβως. Ἔστι δὲ καὶ πόλις ᾿Ιπαλίας. “Ὡς οὖν ἀπὸ τοῦ 5 
᾿Δμύχλα ᾿Δμύκλαι, οὕτως "Aga "4βαι. Δυκόφρων, 


ποϑοῦντερ "᾿ἀμφισσάν «s καὶ κλεινὰς "άβαρ. 

Τὸ ἐθνικὸν ᾿Αβαῖος καὶ τὸ κτητικόν. Μηδεὶς γὰρ πε.- 
ριττολογίαν ἡγείσϑω τὴν παράϑεσιν τῶν ἐθνικῶν, διὰ τὸ 
ἀνόμοιον. “4έρβη γὰρ φρούριον ᾿Ισαυρίας, τὸ δὲ ἐθνικὸν 10 
Δερβίτης καὶ “ερβαῖος. ὡς Σιδήτης xal Πυλήτης, ὡς 
δειχθήσεται, ἀπὸ τοῦ Σίδη καὶ Πύλη. “Ὡς καὶ "4λβα, τὸ 
ἐθνικὸν ᾿Δλβανός. Καὶ ᾿4λύβη, τὸ δὲ ἐθνικὸν ᾿Δλυβαῖορ, 
zl ᾿Αλυβεὺς, οὗ ϑηλυκὸν. ᾿φΑλυβηῖς, καὶ ᾿Δλυβήϊος τὸ 
«τητικὸν, ὡς βασιλήϊος . ἀλλὰ καὶ "AAvfeg. Καὶ ᾿Δἀρτάχη, 15 
"ῬΔρτακῖος, οὐκ ᾿ἡρτακαῖος. αἱ δὲ "ά4βαι, πόλις Φωκεῦ- 
&v, ἔνϑα ἱερὸν ᾿Απόλλωνος. ἦν δὲ τοῦτο μαντεῖον πρὸ 
τοῦ ἐν “ελφοῖς. ἔστι δὲ ἄλλη ᾿4βα πόλις Καρίας, ὡς 
Ἡρωδιανὸς ἐν εἰκοστῷ βιβλίῳ. δύναται καὶ ᾿Αβεὺς τὸ 
ἐθνικὸν, διὰ τὸν εἰθισμένον τοῖς Καρικοῖς τύπον, ἧς 90 
δείξομεν. | 

᾿βακαῖνον, πόλις Σικελίας οὐδετέρως καὶ πα- 
ροξυτόνως καὶ ἡ παραλήγουσα διὰ διφϑόγγον, ὡς 'Hoo- 
διανὸς ἐν τρισχαιδοκάτῳ περὶ οὐδετέρων. Δέγει δ᾽ εἶναι 
πόλιν Καρικὴν, ἣν εὑρεῖν οὐκ ἠδυνήθημεν. Σικελῶν δὲ 96 
μοῖρά τίς ἐστι. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αβακαινῖνος, ὡς Axoayavi- 
yog, ὃ οὐχ ἄηϑες Σικελῶν, ΜΜεταποντῖνος, “Δεοντῖνος, 
Βρεντεσῖνος, Τερεντῖνος, ᾿Δῤῥητῖνος, ᾿Ασσωρῖνος, Ἐρυ- 
κἴνορ. | 

A2 
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᾿βάντις, q Εὔβοια. ὡς Ἡσίοδος iv Αἰγιμίου δευ- 
τέρῳ περὶ ᾿Ιοῦς, 
- νήσῳ ἐν ᾿“βαντίδι δίῃ, 
τὴν πρὶν ᾿ἀβαντίδα κίκλησχον ϑεοὶ αἰὲν ἐόντες, 
δ τὴν TOt ἐπώνυμον Ἑὔβοιαν βοὸς ὠνύμασεν 
Ζεύς. 
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ἐκλήϑῃ δὲ ἀπὸ άβαντος τοῦ "doysloo, ἢ τοῦ υἱοῦ IHoce- 

Od vog καὶ ᾿Δρεϑούσης, ὡς ᾿Αριστοχράτης. τὸ ἐθϑνικὸμ ὁμω- 

νυμεῖ τῷ ἥρωϊ, ὡς Ἴων, Θεσσαλὸς, ᾿Αχαιὸς, Τρὼς, 

“κναὸς, “οκρός. τὸ δὲ Τευκρὸς διήλλαξεν" ὄξυνεται yaQ. 
10r0 χτητικὸν ᾿Αβάντειος, ἢ τοῦ xvgiov, ἢ τῶν ᾿βάντων, 

3 ξ 1 3 ’ e 1 , 3 ) YT 

οὐ τόπου τινὸς “βαντίου, ὡς τὸ Βυξαντίου, αλλ ὡς 

Θόας Θοάντειος. τὸ δ᾽ "Tévwog ἐθνικὸν συνέστειλεν 

᾿Δπολλώνιος ἐν τῷ, 

“γὙαντίου ᾿Ογχῃστοῖο. 
157 παρὰ A0yov, ὡς 
Ποιάνυρον ἀγλαὸν viov. 

“οκεῖ δ᾽ ἀπὸ τοῦ ᾿“βάντιος εἶναι τὸ ᾿Αβαντιὰρ, ὡς ἀπὸ 

τοῦ Ἑλικώνιος Ἑλικωνίὰς, ᾿ολύμπιος ᾿Ολυμπιὰς, 4ήλιος 

Ζ4ηλιάς. τὸ δὲ ᾿4βαντὶς ἀπὸ τῆς ᾿ἥβαντος γενικῆς. ὡς 
40 λικωνὶς τῆς Ἑλικῶνος, Βίδτονος Βιστονὶς, «ὔσονος . 
»ὐσονίς. ἴσως δὲ xal vo ᾿βαντιὰς ἀπὸ τοῦ "Davus 
«αρήχϑη, ὡς ἀπὸ τοῦ «έσβος “Δεσβὶς adedfkdg, ᾿ἀχαὼς 
᾿'ἀχαμᾶς" 

᾿“χαιιάδων ξὐπέπλων. 


es Μαρτυρεῖ δὲ τῷ προτέρῳ λόγῳ ἀπὸ τοῦ Apavtiog ᾿4βαν- 
τιὰς τὸ ᾿“βαντία ϑηλυχόν" ὅπερ κατὼ βαρβκρικὴν τρο- 
σὴν τοῦ D εἰς u “μαντία ἐκλήϑη παρὰ ᾿Ἡντιγόνῳ ἐν Ma- 
κεδονιχῇ περιηγήσει. Καλλίμαχος δὲ ᾿“μαντίνην, ὡς 
Αεοντίνην, αὐτὴν ἔφη" MEME 

$0 καὶ ᾿Δμαντίνην ᾧκησαν ᾿Ωρικίην. 


Ἄβαρνος, πόλις καὶ χώρα ἄκρα τῆς Παριανῆς. 
Ἡρόδοτος δὲ ἐν τετάρτῃ φησὶν ὅτι ᾿Αβαρνὶς λέγεται" ἀλ- 
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λὰ καὶ sig oo. ᾿Αβαρνεῖς, τοὺς κατοικούντας, ὡς παρὰ 
τὸ ψυρτος ᾿Δψυρτεῖς, Κάμιρος Καμιρεῖς, "Aog ᾿Αλεῖς, 
Τέλμισσος Ἰελμιφσεῖς, “περὸ ὧν εἰρήσεται. τὸ δὲ ᾿Αβαρνὶς 
οὐ ἀῤναται ἔχειν τοιοῦτο ἐθνικόν. τὰ γὰρ sic ἢ, φιληδεῖ 
τῷ (τῆς τύπῳ' ὡς Méugg Meugitge. τὸ δὰ Μακριεοὺς 5 
xal Χαλκιεὺς καὶ Χαλρωδοὺὰς ἀπκὸ γενικῆς παᾳαοῆλϑον. 
Ἑκχωταῖος à ὁ Μιλήάδιος ἐν ᾿Ασίας περιημήδενι “αμψάκχου. 
ἄχρην εἵναέ φησιν. Ἔφορος δ᾽ iv τῇ πέμπτῃ λέγει χλη- 
ϑῆναι αὐτὴν ἀπὸ τῆς. ἐν Φωχίδι ᾿Αβαρνίδος, ὑαὸ Φωχέων 
τὴν Δάμψαχον κτιζόντων. ᾿Αἀπολλώνιος, 10 
Σδρχώτην δ᾽ ἐπὶ τὰ καὶ ᾿᾿βαρνίδος ἡμωθόεασων 
ἠϊόνα. 
Τοῦτο δὲ Σοφοκλῆς ὑπομνηματίζων ἰστορεῖ, τὴν ᾿άφρο- 
δίτην ἄμορφον ἐν Δαμψάκῳ τεκοῦσαν τὸν Πρίαπον dzag- 
ψήσασϑαι, καὶ τὴν χώραν ᾿Δπαρνίδα καλέσαι, 7) κατὰ Xo- 15 
ραφϑορᾶν καὶ ᾿Αβαρνὶς καλεῖται. Ἔτι δὲ καὶ πόλις καὶ 
you καὶ ἄκρα. Εὕρηται καὶ διὰ vou πα, ᾿Αβαρπὶς, ὡς 
καρὰ “Ζρτεμιδώρῳ τῷ γεωγράφῳ. và ἐδνικὸν ᾿ἀβαρναῖος. 
«αἱ ϑηλυχὸν ᾿Αβαρναίη. 

᾿βασηναὶ, ἔϑνος IMoaflag Οὐράνιος iv ᾿ἄραβι- 20 
κῶν τρίτῳ᾽ μετὰ τοὺς Σαβαίους Χατραμῶνται καὶ ᾿4βα- 
δηνοῖ. καὶ πάλιν" ἡ χώρη τῶν ᾿“βασηνῶν σμύρνην φέρει, 
καὶ ὅσσον, xci θυμίαμω, καὶ κέρπαϑον. γεωργοῦσυ δὸ καὶ 
πορφυρῆν ποίην εἰκχέλην αἴματι Τυρίου κοχλίεω. ὁ τύπος 
ὀξὺς xal ἐπιχώριος τοῖς "“ἄραψιν, ὡς Μηδαβηνοὶ, ᾿Οβοδη- 95 
vol, ᾿δριηνοί. ἀλλὰ καὶ τοῖς ᾿Ἡσιανοῖς ὅπασιν, ὡς xol. 
λώνιος ὁ τεχνικὸς ἐν τῷ περὶ παρωνύμων φησὶ, δι’ ἔθους 
dob ταῦτα τοῖς ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας κατοικοῦσιν, ἀλλότριω δὲ 
τῶν Εὐρωπαίων. οὐ γὰρ ἀπὸ πόλεως ἢ δήμου κατὰ τοῦ- 
τον ὠνόμασται τὸν τύπον. 

"Ἄ4βδηρα, πόλεις δύο" ἡ μὲν Θρῴκης, ἀπὸ ᾿Αβδηρί- so 
του τοῦ υἱοῦ Holuev, Ἡρακλέους ἐρωμένου, ὃν ai zho- 
μήδους ἵπποι διεσπάσαντο, ὡς ᾿Βλλάνικος καὶ ἄλλοι φα- 
div. ix ταύτης γὰρ καὶ Ζημόκριτός ἐστιν ὁ φιλόσοφος. ἡ 
δὲ δευτέρα, πόλες τῆς Ἰβηρίας, πρὸς τοῖς Γαδείροις, ὡς 


᾿Ἡρτεμίδωρος iv δευτέρῳ γεωγραφουμένων. ὁ πολίτης, 
᾿4βδηρίτης. καὶ γὰρ τοῦ Δίολκος τὸ Ζιολκίτης, καὶ τοῦ 
᾿Οξόρυγχος ᾿Οξορυγχίτης. Ἔφορος καὶ τὴν πόλεν "Αβδη- 
ρον φησὶν, ἀφ᾽ οὗ τὰ "4βδηρα. καὶ ἀπὸ τῶν εἰς a οὐδετέ- 
ὅρων εὑρίσκεται, ὡς Γάβαλα Γαβαλίτης. τοῦ ᾿Αβδηρίτης 
μέμνηται Εὔδοξος ἐν τετάρτῃ περιόδων, καὶ Παυσανίας 
αδριηγήσεως, καὶ Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ, καὶ πολλαχοῦ Ἕκα- 
ταῖός τὸ καὶ πολλοί. Πλεῖστοι δ᾽ ᾿4βδηρῖται ὑπὸ τῶν 
Χινακογράφων ἀναγράφονται. Νικαίνετος ἐποποιὸς, καὶ. 
10 Πρωταγόρας, ὃν Εὔδοξος ἰστορεῖ τὸν ἥσσω καὶ χρείσσω) 
λόγον πεποιηκέναι, καὶ τοὺς μαϑητὰς δεδειχέναι τὸν αὖ- 
τὸν ψέγειν καὶ ἐπαινεῖν. οὗτος οὖν ὁ Πρωταγόρας καὶ 
“ημόχριτος ᾿4βδηρῖται.᾿ 
A lA m, πόλις ἐπὶ τῷ ᾿Ιορδάνῃ ποταμῷ. ἔστι δὲ καὶ 
15 ἄλλη πόλις Φοινίχης "άβιλα, ἐξ ἧς ἦν “ιογένης ὁ διαση- 
μότατος σοφιστής. οὐδετέρως δὲ αὕτη ἡ πόλιες Ae. τὸ 
ὀδνικὸν ᾿Δβιληνὸς, ὡς Γίέβαλα Γεβαληνὸς, ᾿Δρίνδηλα 
᾿Αρινδηληνός. 
^4 Brot, ἔϑνος Σχυϑικόν. “Ὅμηρος, 
γλακτοφάγων ABlov τε, δικαιοτάτων ἀνδρώπον. 


9» fAltavügog δὲ iv τῷ περὶ Εὐξείνου πόντου, ὡς zfiógav- 
τος, εἶπεν οὕτω λέγεαϑαι αὐτοὺς διὰ τὸ τὸν ᾿Δβιανὸν 
ποταμὸν οἰκεῖν. δικαίους δ᾽ εἶπον “Ομηροὸς διὰ τὸ μὴ 
βουληϑῆναι μετὰ τῶν ᾿“μαζόνων ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν στρατεῦ- 
de. ἢ ὅτι βίῳ ἑδραίῳ οὐ χρῶνται οὕτω λέγονται διὰ τὸ 

15 ἐφ᾽ ἁμαξῶν φέρεσθαι. “ίδυμος δὲ Θράκιον ἔϑνος φησίν. 

Αἰσχύλος τε Γαβίους διὰ τοῦ y àv λυομένῳ Προμηϑεῖ" 

ἔπειτα δ᾽ ἥξει δῆμον ἐνδικώτατον 

* ἁπάντων καὶ φιλοξενώτατον 

Γαβίους, ἵν᾽ οὔτ᾽ ἄροτρον, οὔτε γατόμος 
τίμνεν δικέλλ᾽ ἄρουραν, ἀλλ᾽ αὐτοσπόροι 
γύαι φέρουσι βίοτον ἄφϑονον βροτοῖς. 

"μοίως καὶ Φιλοστέφανος φησὶ καὶ ἄλλοι. εἰσὶ δὲ Σ'χύϑαι. 

oí πλείους δὲ τῶν ὑπομνηματιστῶν ἐπκίθετά φασι τῶν 
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fyeféáv τὸ γαλακτοφάγων καὶ τὸ ἀβίων ἐκλαμβάνοντες, 
οἱ μὲν τὸ μὴ βιαξομένων, διὸ καὶ δικαιότατοι, οἱ δὲ, 
ἄοικοι, διὰ τὸ μὴ Eye ἡ ἡμῖν ὅμοιον βίον. οἵ δὲ, ὁμοβίων, 
τουτέστιν ὁμοτόξων. τοξόται γὰρ οἵ αὐτοί. 


"I B64AAa, πόλες Σικελίας" ὁ πόνος βαρὺς, eg ᾿4γίλ- 5 
λα. τὸ ἐϑνικὸν ᾿“βολλαῖος καὶ ᾿Α4βολλαῖα. 

᾿Αβορφιγῖνες, ἔδνος Ἰταλικὸν, ὡς ᾿Ιόβας ἐν Ῥω. 
καϊκῆς ἱστορίας πρώτῃ'᾽ μέχρις οὖν τοῦ Τρωϊκοῦ πολό- 
μου τὴν ἀρχαίαν ᾿Αβοριγίνην διέδωξον, “Ματίνου δὲ Ba- 
δσιλεύσαντος οὕτω προσηγορεύϑησαν. τὰ αὐτὰ καὶ Χάραξ. 10 
εἰκὸς οἴεσθαι τινὰς τούτου τὴν κλίσιν ἀπὰ τῆς «“βοριγῖνος 
εὐθείας, ὡς sovtivog, ᾿ἀχραγαντῖνος. ἀλλὰ “Ζιονύσιος 
ὁ “4λικαρνασδσεὺς, ᾿Αβοριγῖνες, καὶ ᾿Αβοριγῖσίν φησιν, 
ὡς ““ιλφῖσιν. ἔστι δὲ καὶ ἄλλη κλίσις ἐν χρησμῷ κειμένη, 
ἣν αὐτὸς παρατίϑησιν. ὡς γὰρ ἀπὸ τοῦ ναῦται ναυτέων, 15 
οὕτως ᾿4βοριγῖναι ᾿Αβοριγινέων. ἔχει δ᾽ ὁ χρησμὸς οὕτω" 

στείχετε μαιάμενοι Σικελῶν Σατουρνίαν κἷαν, 

ἠδ᾽ ᾿Αβοριγινέων Κοτύλην, οὗ νᾶσος ὀχεῖται, 

οἷς ἀναμιχϑέντες δεκάτην ἐκπέμψατε Φοίβῳ, 

καὶ κεφαλὰς Κρονίδῃ καὶ τῷ πατρὶ süuxste30 
| φῶτα. 
ἀλλ᾽ αὐτὸς τῷ γρησμῷ μὴ πειθόμενος ταῖς προειρημέναις 
ἐχρήσατο κινήσεσιν. 

Ἄβοτις, πόλις Αἰϊγυπτία, ὡς 'Exaraiog. ἣν 'Hoo- 
διανός φησι βαρύνεσθαι. ὁ πολίτης κατὰ μὺν τὸ ἐπιχώ- 
φιον ᾿“βοτίτης, ὡς νῦν Κλαυτίτης, καὶ Ναυχραείτης" 95 
κατὰ δὲ Ἑκαταῖον, ᾿“βοτιεὺρ, ὡς Μάχριος Μακχριεὺς, 
Χάλκις Χάλκιος Χαλχιεὺς, ᾿Αβοτις ᾿Αβότιος ᾿4βο- 
τεεύς. | 

᾿Αβφεττίνη, χώρα Μυσίας, ἀπὸ Βρεττίας νύμ- 
φης. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ἡβρεττηνὸς. ὡς ᾿Δριανός φησιν. 80 


45 ouvátac, Ποντικὸν ἔθνος. ὁ δὲ τεχνικόφ φησι 
καὶ μετὰ τοῦ Q καὶ χωρὶς τοῦ Q λέγεσθαι. | 
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*/ foot, ἔθνος πρὸς τῷ ᾿“δρίᾳ Ταλαντίνων, xood- 
εχὲς τοῖς Χελιδονίοιρ, ὡς 'Exaraiog. βαρύνεται δὲ, ὡς 
Κίμβροι. οὔς τινές φασι Κιμμερίους. «Σκχόμβροι, καὶ 
οὗτοι ἔϑνος, ὡς Σοφοκλῆς. 


5  "ABeórovow. Δύχος ὁ Ῥηγῖνος χωρίον οἴεται εἷ- 
ψαι. Στράβων δὲ ὃν ἐχχαιδεχάτῳ βιβλίῳ πόλιν φησὶ 
καὶ ἄλλοι. πόλις δὲ Διβυφοινίχων. καλεῖται δὲ καὶ Νεά- -— 
αολιρ, ὡς Ἔφορος. τὸ ἐϑνικὸν οὐκ ἔστιν ἐν χρήσει. d] τέχ- 
v3 δὲ ἐπινοεῖ ἐξ ὁμοιότηξος. ὡς γὰρ "A9uovov ᾿Αϑμονεὺς, 

10 χαὶ Γάργαρον Γαργαρεὺς, καὶ Σούνιον Σουνιεὺς. καὶ 
“Σ γειεὺς, καὶ Ἰλιεὺς, καὶ “ευχωνιεὺς, καὶ Παντιχακπαιεὺς, 
καὶ “ουλιχιεὺς, οὕτως “᾿βφοτονεύς. ὁ δὲ τῶν οὐδετέρων 
τύπος ἔσϑ᾽ ὅτε τὸ ἐθνικὸν διὰ τοῦ qvog ἔχει, ὡς Ilig- 
γαμον Περγαμηνὸς, εἰ μὴ ἀπὸ ϑηλυκοῦ τοῦ Πέργαμος, 

150g Κύξιχος Κυξικηνός. δυνατὸν δὲ καὶ ἐξ ᾿Αβροτόνον 
φάναι τὸ ἐθνικόν. πολλὰ γὰρ τοιαῦτα μάλιστα ἦν τοῖς 
δήμοις τῶν ᾿ἀϑηναίων, ὡς ἐξ otov δημότης, καὶ ix κηδῶν, 
ὡς δειχϑήσεται. 


᾿Δάβυδοι, τρεῖς πόλεις. ἡ καθ᾿ Ἑλλήσποντον τῶν 
50 Μιλησίων ἄποικος, ὡς Διονύσιος, 


Σηστὸς ὅπῃ καὶ "άβυδος ἐναντίον ὅρμον ἔϑεντο. 


καὶ ἡ κατ᾽ Alyozxtov τῶν αὐτῶν ἄποικος, ἀπὸ ᾿Αβύδου 
τινὸς κληθεῖσα, καὶ ἡ κατὰ τὴν ᾿Ιαπυγίαν, ἢ ᾿παλίαν, ἣ 
οὐδετέρως λέγεται, ὡς Φιλέαρ. ἔστι δὲ καὶ ᾿Ιαπυγίας πο. 

95λιόμάτιον ἐν Πευχετίοις, οὕτω κατ᾿ ὀρϑὴν λεγόμενον 
"Afvüov. καὶ εἰ μηδ᾽ εἰκῇ τὴν Αβυδον xactv παροιμέα, 
τουτέστι, μὴ καταϑαῤῥεῖν αὐτῆς ἐπιβαίνειν. λαμβάνεται, 
δὲ καὶ ἐπὶ τῶν εἰκαίωψν. oi δὲ τὴν ἐν Μιλήτῳ "άβυδον οἷ- 
κοῦντες διεβάλλοντο ἐπὶ συκοφαντίᾳ καὶ μαλακίᾳ. τὰ 

30 ϑνικὸν ᾿“βυδηνός. λέγεται δὲ καὶ τὸ ᾿“βυδηνὸν ἐπιφό- 
ρημα ἐπὶ τῶν ἀηδῶν. Σημειωτέον δὲ ὅτι τοῦ μὲν “4ρα- 
δος ᾿ἀράδιος, xal Τένεδος Τενέδιος καὶ Τενεδεὺς, καὶ 
“Μέβεδος “εβέδιος, τοῦ δὲ ᾿άβυδος ᾿Αβυδηνός. ἴσως διὰ 
τὸ πλησιόχωρον, Κυξικηνὸς, καὶ τὰ ὅμοια. 


Lance d 9 [nomen 


᾿Αβυδὼν ᾿αβυδῶνος, χωρίον Μακεδονίας. ὧρ 
Στράβων. 
τηλόϑεν ἐξ ᾿“βυδῶνος ἀπ᾿ ᾿δίου εὐρυ ῥέοντος. 
ὀξύνεται δέ. τὸ ἐθνικὸν ᾿βυδώνιος, ὡς Καλυδώνιος. 


Ἄβυλλοι, ἔϑνος πρὸς τῇ Τρωγλοδυτικῇ, ἔγγιστα 5 
τοῦ Νείλου, ὡς ᾿Απολλόδωρος δευτέρῳ περιηγήσεως. 


4 B. QVov τεῖχος, πόλις μικρὰ πρὸς τῷ Εὐξείνῳ 
«ντῳ. ὁ πολίτης ᾿“βωνοτειχίτης, ὡς Γορδιοτειχίτης, τοῦ 
n ορδίον τεῖχος. 


4γάϑεια, πόλις Φοκίδος, ὡς Ἑλλάνικος πρώτῳ 10 
“ευκαλιωνείας. ὁ πολίτης, ᾿Δἀγαϑεύς. 


yd), πόλις Διγύων 7] Κελτῶν. Σκύμνος δὲ 
Φωχαέων αὐτήν φησιν ἐν τῇ Εὐρώπῃ. Τιμοσϑένης δὲ iv 
τῷ σταδιασμῷ ἀγαϑὴν τύχην αὐτήν φησιν. εἶ δ᾽ οὕτω λέ- 
γοιτο, καὶ ὀξύνοιτ᾽ ἂν, ὡς ἐπιδετικόν. ὡς τὸ 'Hoaiov τεῖ- 15 
χος καὶ Ἥραιον, καὶ Ἑρμαῖος λόφος χαὶ “Ἕρμαιος. ἔστι: 
δὲ xal ἄλλη πόλις, ὡς Φίλων, Διγυστίων, ἀπὸ λίμνης 
Αιγυστίας. τάχα δ᾽ ἡ αὐτή ἐστι τῇ πρώτῃ, ὡς Εὐδόξιος. — 
βαρύνεται δέ. τὸ ἐϑνιχὸν, ᾿Δἡγαϑῖνος, ὡς ᾿Αχραγαντῖνοςρ. 


"4Boov γὰρ ἐν τῷ περὶ παρωνύμων τοῖς τοιούτοις καὶ αὐὖὐ-30 


τὸ συνέμιξεν. εἶ δὲ καὶ κύριον εἴη τὸ “γαϑῖνος, οὐκ ἀπει- 
xóg σημαίνειν ἀμφότερα. Σχοινεὺς γὰρ καὶ κύριον καὶ 
ποταμοῦ καὶ ἐθνικόν. καὶ Avuxaiog, ὁμοίως Θεσσαλὸς, 
καὶ Σικανὸς, καὶ Σικδλὸς, καὶ μυρία. si δὲ μὴ ὡς ἐϑνι- 
κὸν τὸ ᾿4γωϑῖνος ἐκλίϑη. τὸν οἰκήτορα λέξομεν ᾿4γαθαῖον35 
τῷ κοινῷ λύγῳ. ἢ ᾿4γαθεὺς, ὡς Θεσσαλονικεὺς, καὶ Xuv- 
ταρεὺς, καὶ Βερενιχοὺς, ἐπεὶ καὶ ᾿4γάϑεια τῆς ᾿4γάϑης 
εὑρίσκεται παραγωγὴ, ὡς Βερενίκεια , καὶ Θεσσαλονίκεια. 
ἔστι καὶ vicos yim JAvxíec. τὸ ἐθνικὸν ὄφειλεν "4ya- 
ϑεύς. ἡ ydo χώρα τῷ εἰς sve τύπῳ χαίρει, ὡς Παταρεὺρ, 80 
Τλωεὺς. Τελμισεὺς, Κρυεύς.᾿ 


4y«900 δαίμονος, νῆσος ἐν τῇ ᾿Ινδικῇ ϑαλάσ- 
σῃ. τὸ ἐθνικὸν κατὰ τέχνην ἐξ ᾿4γαθοῦ δαίμονος, διὰ 
τὸ ἄπορον. 


— 10 θ----- 


dyá9vo4da, πόλις Σικελίας, ὡς Πολύβιος ἐννάτῃ. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Δγαθυρσαῖος. οὐ γὰρ ἀήϑης ὁ τύπος τοῖς 
τὴν Σικελίαν οἰκοῦσι. Ἱμεραῖος γὰρ καὶ Evvaiog καὶ 
Καταναῖός φασιν. 


ὅ ᾿Αγάϑυρσοι, ἔθνος ἐνδοτέρω τοῦ dle κέκλην- 
ται δὲ ἢ ἀπ᾽ ᾿ἡγαθύρσου τοῦ Ἡρακλέους, ἢ, ὡς Πείσαν- 
ὃρος. ἀπὸ τῶν θύρσων τοῦ “ιονύδου. ὁ τόνος βαρύς. 
τὰ εἰς ος ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ἔχοντα τὴν πρὸ τέλους εἰς 
ἀμετάβολον λῆγον βαρύνεται. Μέγαρσος, πόλις Σικε- 

Ἰολίας. ΜΜαίμαρσος, πόλις Ἴστρου. οὕτως ᾿“γάϑυρσος, καὶ 
κύριον καὶ ἐθνικόν. λέγονται καὶ ᾿4γαθύρσιοι κτητικῶς, 
ἢ ἐϑνικῶς. ἀπὸ δὲ τοῦ Καβακησὸς οἴεται Δίδυμος κατὰ 
συγκοπὴν Καβασσός. πόλις δὲ αὕτη ᾿Ορϑυονέως, περὶ ἧς 
βιβλίον ὅλον συνέγραψε. δειχϑήσεται δὲ ἐν τῷ περὶ αὐτῆς 

15 λόγῳ τοῦτο ψεῦδος. 

᾿4γαμήδη, τόπος περὶ Πύῤῥαν τῆς AtoDov, ἀπὸ 
᾿γαμήδης τῆς Μακαρίας, τῆς καὶ Πύῤῥας ἐπικληϑείσης. 
ἔστι καὶ κρήνη ᾿Δ4γαμήδη. ὡς Νικόλαος ἐννάτῳ. τὸ ἔϑνι- 
κὸν ᾿4γαμήδεια κατὰ τέχνην, ὡς Νιομήδεια. 


930 — "dyüptia, ἄκρα καὶ λιμὴν περὶ τὴν Τροίαν, ὡς 
Ἑλλάνικος ἐν δευτέρῳ. ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ τοῦ "ἄγαμον τὴν 
ἩΗσιόνην ὑπ᾽ αὐτοῦ παραδοϑῆναι τῷ κήτει. λέγεται δὲ καὶ 
᾿Δγάμη, ὡς πρέσβεια πρέσβη, καὶ τὸ βασίλεια κατὰ συν- 
αλοιφὴν βασίλη, οὕτως ᾿άγαμεια ᾿ἀγάμη. δύναται δὲ καὶ 

35 τὸ ᾿Δγάμεια ἐκ τοῦ ᾿ἀγάμη, ὡς τὸ Πηνελόπεια ix τοῦ 
Πηνελόπη. τὸ ἐϑνιχκὸν ᾿4γαμεὺς, ὡς τῆς Μαντινείας 
"Μαντινεύς. λέγεται καὶ Mavsívi κατὰ συναλοιφὴν παρ᾽ 
“Ἑχαταίφ. καὶ “ἡἽγαμείτης, T Σελείτης. εἴρηται γὰρ ἡ Ζέ- 
Ata καὶ Ζέλη. ὥστε εἶναι τοῦ ᾿Δγάμεια τὸ ᾿“γαμειάτης, 

80 ὡς τὸ Ζελειάτης. 


᾿Δγαμὸς, πόλις περὶ Ἡράκλειαν τὴν Ποντικήν. ἐνό- 
μαόται δὲ ἀπὸ παλαιᾶς βασιλίδος, ἣ στέξασα παρϑένον καὶ 
κυνηγὸν * αὐτήν. ὁ πολίτηρ ᾿Δγάμιος. 

AdyBávava, πολίχνιον Συρίας. Ἡρόδοτος τρίτῳ. 
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οἱ δὲ νῦν Βατάνειαν αὐτὴν καλοῦσι. τὸ θνικὸν Βατα- ^ 
φεῶται, ὡς Ῥχφάνεια ᾿ΡῬαφανδεῶταε. 4Πημήτριος δέ φη- 
ew ᾿“γβάτανα διτεὼ, τὰ μὸν τῆς Μηδείας, τὰ δὲ τῆς Σὺυ- 
Θέας. Κτησίας δὲ πανταχοῦ τῶν Περσικῶν τὰ παρὰ ΜΜή- 
δοια ᾿Αγβάτανα διὰ τοῦ & γράφει. παρὰ δὲ τοῖς ἀρχαίοιρ 6 
διὰ τοῦ s τὸ Περσικὸν, ὡς δειχϑήσεται. παρὰ Χάρακι δὲ 
καὶ αὕτη διὰ τοῦ s, ἣν καὶ ᾿Επιφάνειάν φασι κεκλῆσϑαι. 
ἩΗοωδιανὸς δ᾽ ὃν τῷ περὶ συντάξεως στοιχείων ἐγκρίνει 
τὴν διὰ τοῦ x γραφὴν, παραιτούμενος τὴν διὰ τοῦ y, λέ- 
γῶν οὕτω" μή τι ἄρα καρακινδυνεύει τὸ B ὑποτετάχϑαι τῷ 10 
y. ἐν οἷς ὑποτέτακται ἐν τῷ λάγβατα ὄρχια. τὴν δὲ διὰ 
τοῦ γ γραφὴν καὶ ἐν τῷ s διχσαφήδομεν. καὶ ᾿Ελλάδιοςρ 
ἐν τῷ a στοιχείῳ παρέθετο τὸ ἐθνικὸν ᾿4γβατανηνός. τοῖς 
Πέρσαις γὰρ συνήθης ὁ τύπος. λέγουσι γὰρ Καμβηση- 
νοὺς, Παραιταμηνοὺς, Σοφηνοὺς, ος δειχθήσεται. xat 15 
“Ἕλληνας δὸ ᾿Δγβατεύς. δείξομεν δ᾽ ἐν τῷ B ὅτι ἡ xaO" 
ἡμᾶς Βατάνδα καὶ Βατάνεια καλεῖται. ᾿ καὶ τὸ ἐθνικὸν 
Βατανεώται. 


᾿'4γγελὴ, δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. ὁ δημό- 
τῆς ἐπιῤῥηματικῶς ᾿Α4γγελῆϑεν ἐκ τόπου, Χάρης Κλεο-90 
χάρους ᾿4γγελῆϑεν. εἰς τόπον, ᾿Δ4γγελήνδε. bv τόπῳ, ᾽4)- 
γελῇσιν. ὀξύνεται δὲ κατὰ δύο τρόπους, ὅτι δήμον ὄνο- 
μα, ὡς τὸ Περγασὴ καὶ Καλὴ, καὶ ὅτι τὰ τοῦ tA» μονο- 
γενῆ ὑπὲρ δυο συλλαβὰς βαρύνεται, εἰ μὴ ἀπὸ φύσει 
μακρᾶς ἢ δέσει ἄρχοιτο, Σεμέλη, ἀγέλη, διὰ τὸ παντελὴ 25 
καὶ ᾿4γγελή. τὸ πιμελὴ σεσημξείωται. 


"4γησσὸς, πόλις Θράκης, ὡς Gróxousoc ὃν τεσδα- 
ραχοστῇ ἑβδόμῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿4γήσσιος, ὡς ᾿Ασσήσιος, 
Ταρτήσσιος, ὡς δειχϑήσεται Ev τῷ περὶ * * ἢ ᾿4γησσίτης, 
ὡς ᾿Οδησσίτης διὰ τὸ ὁμοεϑνέρ. | $0 

“ἅγιον, τόπος Zxvülag, ἐν ᾧ ᾿Ασκληπιὸς ἐτιμᾶτο, 
ὡς Πολυΐϊστωρ. 


άγκαρα, πόλις IveMag, ὡς vsu, Aquas. τὸ ἐθ- 
νικὸν ᾿ἀγκαράτης , ὡς Πολύβιοῃ ὀγδόῃ. 


Ἄγκυρα, πόλις Γαλατίας. οἱ δὲ ὥρυγίαρ αὐτὴν 
ἀναγράφουσιν. ἔοικε δ᾽ εἷναι Φρυγίας, διὰ τὸ ἀμφοεέρων 
εἶναι. Γαλατῶν γὰρ οὖσα ὅμορός ἐστι Tj μεγάλῃ Φὥρυ- 
. plo. οἱ γὰρ ἀπὸ Κελεικῶν Γαλάται, ὡς Σεράβων φησὶ 

δδωδϑεκάτω, εἰς τούτους πλανηϑέντες τοὺς τόπους, τρεμϑ- 
ρεῖς τε γενόμενοι, εἰς τοδαῦτας μοίρας διενείμαντο τὴν 
χώραν.- ᾿Δπολλώνιος δὲ bv ἑπτακαιδεκάτῃ Καριπκῶν ἴστο- 
ρεῖ, «Μυϑοιδάτην κοὰὶ ᾿Αριοβαρζάνην νεήλυδας τοῖς Γα- 
. λάταις συμμαχήσαντας διώξωι τοὺς vxo Ἡξολεμαίου ὅτα- 
10 λέντας Αἰγυπτίους ἄχρι ϑαλάσσης, καὶ λαβεῖν τὰς ἀγκύ-. 
ρας τῶν νεῶν αὐτῶν, xol μισϑὸν τῆς νίχης εἰς πολισμὸν 
λαβόντας χώραν κτίσαι χαὶ ὀνομάφαι οὕτω. τρεῖς δὰ 
XoÀsg ἔχτισαν, άγχυραν, ἀπὸ τοῦ κατὰ τὸν πόλεμον 
α«λεονεκτήματας, τὴν δὲ, ἀπὸ Πισσινοῦντος τοῦ ἄρχοντοςι 
1δ5τὴν δὲ Ταυίαν, ἀπὸ ταῦ ἑτέροιι ἄρχοντος. τὸ ἐθνικὸν, 
᾿Αγχυρανύός. τὰ εἰς vog ἐϑνικὰ, ἐὰν ἀπὸ τῆς γενικῆς τοῦ 
πρωτοτύπου γένοιτο καϑαρενούσης. τῷ α παραλ dye μα- 
κρῷ καὶ μιᾶ συλλαβῇ τῆς γενικῆς περιττεύει,, οὐχ ἀνα- 
ἀτρέφοντος τοῦ λόγαυ. αὖ γὰρ ὅσα τὸ α κατὰ τὴν παρα- 
90 λήγουσαν ἔχει, ταῦτα ἐκ ϑηλυκῶν προῆκται. τοῦ μὲν προ- 
τέρου παραδείγματος, ᾿Δσιανὸς, Καρδιανὸς, Ὀλβιανὰς, 
Φασιανὸς, ἀπὸ τῆς Φάσιος πόλεως. Τράλλιος Τραλλιανὸς, 
Σάρδιος Σαρδιανὸς, Πάριον Παριανὸς, Βόσπορον Βοσ- 
ποριανός. ἀπὸ τῶν ἐθνικῶν, ἐθνικὸν, ὡς τοῦ Ῥοδίου 
95 τὸ ΡῬοδιαχκὸς κτητικόν. καὶ Σαμίου và Σαμιαχός. Κίου 
πόλεως Μυσίας Κιανός. Τίου Τιανός.  Kagíov Ka- 
οιανός. Σηλυμβροίου Σηλυμβοιανὸς. ἡμάρτηται τὸ Βο- 
τρυηνὸς, ἐὰν ἀπὸ τοῦ Βότρυος γέγονεν. ἐντεῦϑεν δὲ ὁ 
τύπος μιᾷ περιττεύει. σπανίως δὲ δυσὶν, ὡς τὸ Ταυρια- 
ϑοψὸς, καὶ Σκχορπιανὸς, καὶ Ζυγιανὸς, ἅπερ ἀπὸ τοῦ 
Σκορπίου, καὶ Ταύρων, καὶ Ζυγῶν παράγειν ἐοίκαάι, 
δυνάμενα καὶ αὐτὰ ἀπὸ προτέρων παράγεσθαι τοπικῶν, 
Ζυγίων, Σκχορπίων, Ταυρίων. πρόσχειταν οὐκ ἀναστρέ- 
φοντος τοῦ λόγον, διὰ τὸ ἱΙππανὸς, Καρμανὸς, Καμπα- 
35vóg, Γερμανὸς, Βριττανὸς, Ῥητανὸς, ᾿Αφρικανὸς, ᾽Ολ- 
βανὸς, Ὑρκανός. οὐδὲν κὼρ τούτων ἀπὸ γενικῆς καϑα- 
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ρθευούσης. ὁ δὲ Ὧρος τὰ μέν τοι καθαρεύοντα τὸ ἡ ϑέλει 
παραλήγεσϑαι, χωρὶς εἰ μὴ τῷ Q παρεδρευόμενα διαφο- 
ροῖτο, καθάπερ imi τοῦ ᾿ἀγχυρανὸρ, καὶ Θυατειρχρὸς, 
Γερμανὸς. tel l'eyyouvóog. ὧν τὰ μὲν παρὰ ty" MyxvQav 
συνεξέδραμε τῷ Σωρανὸς, Βοστρανὸς, τὰ δὲ ἀπὸ τοῦ Θυά- 5 
τειρα ναὶ τὰ Γάγγρα «αρῆκται. ἀλλὰ καὶ ϑηλυχῶς λέγε- 
ves ἡ Γάγγρα, ὡς ἔπολνΐστωρ φησὶν, αἰπόλον φάναι περὶ 
τὸν τύπον αἷγας νέμοντα. κτίσαντα οὖν πόλιν οὕτως 
ὀνομάσα;. οὕτω γὰρ ὄνομα sg ciyl. 

Ayx ὕριον, πόλις ᾿Ιταλίας. δύναται ὁ πολίτης 4y- 10 
κύριος ὡς Βυζάντιος. ἡ ᾿Αγκυριεὺς, ὡς Κιτιεὺς, Ζοσλι- 
χιεὺς, Συγειδὺς, Ζουνιεύς. ἀλλ᾽ ἄμεινον διὰ τὸ τῆς χώ- 
ρας ἔϑος ᾿ἀγχυριανὸς, ὡς ᾿Αδριανός. εἰ wr ὡς παρὰ τὸ 
Ῥύήγιον Ῥηγῖνος, Μεταπόντιον Μεταποντῖνος. καλοὶ 
γὰρ μάλιστα τούτῳ φιληδοῦσι τῷ τύπω. 15 

"A yxvodv, πόλις Αἰγύπτου, ὡς ᾿4λέξανδρος iv τριό- 
καιδεκάτῳ Αἰγυπτιαχῶν. ονόμασται δὲ οὕτως, ἐπειδὴ 
λυϑίνας ἐκεῖ ἕτεμνον, αἷς κατεχρῶντο, ἀγκύρας ἐκ τῆς πα- 
ρακειμένης λατομίας. τὸ ἐθνικὸν ἡ τέχνη ix τοῦ Αἰγυπτίων 
ἔϑους. ὡς γὰρ Κυνῶν πόλις Κυνοπολίτης, “εύντων xó-20 
λις Δεοντοπολίτης, “ύκων πόλις “υκοπολίτης, “άτων 
αύλις “Δατοπολίτης, οὕτως ᾿ἀγκυρὼν ᾿Αἀγκυροπολίτης. 

᾿4γκῶν, πόλις Πικεντίνων. ἴσως δὲ βαρύνεται κατὰ 
τοὺς ἐγχωρίους, ὡς άντρων. τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀγχώνιος, ὡς 
᾿Δντρώνιος ὄνος (ἡ παροιμία᾽ εὐφυεῖς γὰρ πρὸς μυλῶνας 25 
ἔχει λίϑους) Καλυδώνιος. λέγεται δὲ καὶ ᾿ἀγκωνίτης, ὡς 
᾿Δοτεμίδωρος. 

Ayvo?i T δῆμος ἐν τῇ Arma τῆς Δημητριάδος φυ- 
λῆς. τινὲς δὲ τῆς “Ἰκαμαντίδος. ἢ ὡς Φρύνιχος, τῆς dt- , 
ταλίας. ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ τῆς ἐν αὐτῷ φυομένης ἄγνου. ἔπι 50 
σχολάζει γὰρ καὶ τοῦτο τὸ εἶδος παρ᾽ Ἕλλησιν. οἷον Σχο- 
λυοῦς, Κυλλοῦς, Πιτυωδοῦς, zdagpvo)c, Σεμνοῦς, Ἐρι- 
κωδοῦς, ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς τόποις φυομένων κατὰ τὸν ἐν 
᾿ϑήνῃσει δῆμον. τινὲς ᾿ἀχερδοῦς, Φηγοῦς, Μυῤῥινοῦς. 

ὁ δημύτης ᾿ἀγνούσιος, ὡς Ῥαμνούσιος, ἀπὸ τῆς γενικῆρ, 85 


—. 4 —— 


προσύδῳ τοῦ (r0$, τοῦ τ φυλαδσομένου, ὡς iv τῷ Zs- 
μνούντιος, ᾿Οπούντιος, ᾿Εριχούντιος, τρεπομένου δὲ εἰς 
α, καὶ τοῦ πρὸ αὐτοῦ v ὑφαιρουμένου, ᾿Δλεμούσιος, Φη- 
γούσιος, διακρίνεται ἡ νϑοχὴ τῷ ἀδιαιρέτῳ; τοῦ πρωτοτύ- 
ὅπου, ἅπερ ᾿Αττικοὶ φιλοῦσι. παρ᾽ αὐτοῖς γὰρ οὐ λέγεται 
᾿Δγνόεις, ἢ Φηγόεις, ἢ ΜυῤὝῥινόεις. ὅϑεν οὐδὲ διὰ τοῦ x 
λέγεται Σιμούντιος, ἀλλὰ διὰ του 4 μετὰ τῆς ᾿ὑφέσεως 
τοῦ v. τὸ δὲ Σιμυῦς Σιμόεις διαιρεῖται, καὶ ᾿Οποῦς 
'Oxótig. τάχα δὲ καὶ τὰ δοκοῦντα διαιρεῖσθαι κχυριώ- 
Ἰοτέρα καθέστηκεν. ὅϑεν μετὰ τοῦ τ λέγεται Σιμούντιος, 
oU γὰρ ᾿Αττικὰ ταῦτα. τὸ τοπικὸν, ᾿ἀγνουστόϑεν. καὶ ἐν 
τόπῳ, ᾿ἀγνοῦντι. ἐν τοῖς “Ἄξοσιν" ἐπειδὴ ““γνοῦντι ϑυσία 
ἐστὶ τῷ λεῷ. εἰς τόπον, ᾿Αγνούνταδε. 


᾿Δγνώνεια, πόλις Θράκης, πλησίον ᾿Αμφιπόλεως, 

154yvóvog κτίσμα τοῦ στρατηγοῦ τῶν ᾿Αϑηναίων. τὸ ἐϑνι- 

κὸν ᾿Φγνωνείτης, ὡς Μαρωνείτης τοῦ Μαρώνεια, καὶ 
Καυνωνείτης τοῦ Καυνώνεια, κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ a. 


|. ᾿4γνῶτες, ἔϑνος Κελτικῆς παρὰ τὸν ὠκεανὸν, ὡς 
᾿Δοτεμίδωρος. 
4 — yog, πόλις ἐν Χεῤῥονήσῳ, ὁ οἰκητὴς ᾿Αγοραῖος. 
Myog&tov τεῖχος, πόλις Εὐρώπης ἐν Ἑλλησκπκόν- 
τῳ. τὸ ἐθνικὸν, ᾿Αγοραιοτειχίτης. 
᾿Δγορησὸς, πόλις Καρίας, κτίσμα ᾿Δργείων ἀποί- 
κων. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Δγορησεὺς, ὡς Τελμισεύς. Τυμνησὸς, 
95 Τυμνησεύς. δύναται καὶ ᾿Δγορήσιος, ὡς «υρνήσιος. 


"Aypa καὶ "4yoct, χωρίον ἑνικῶς καὶ πληϑυντι- 
κῶς. ἔστι καὶ τῆς ᾿ἀττικῆς πρὸ τῆς πύλεως, ἐν ᾧ τὰ μικρὰ 
μυστήρια ἐπιτελεῖται, μίμημα τῶν περὶ τὸν Ζιόνυσον. iv, 
ᾧ λέγουσι καὶ τὸν ἩΗρακλέα μεμνῇσϑαι. 


8) Αγφαῖοι, ἔθνος ᾿“ράβιον, ὡς ἐν ἑκκαιδεκάτῳ Στρά- 
βων. ἔστι καὶ ἕτεροι ἔϑνος πλησίον ᾿καρνάνων. οἷς Θου- 
κυδίδης ἐν τρίτῃ. τὸ ϑηλυκὸν ἐπὶ τῆς χώρας, "yate. λέ- 
γονταιν δὲ καὶ ᾿ἀγραεῖς, ὡς ᾿Ερατοσθένης. 
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͵4γραυδλὴ, δῆμος ᾿᾿ϑήνῃσι τῆς ᾿'Κρεχϑηΐῖδας ψυλῆς. 
τινὲρ δὲ “ἠγφυλὴ γράφουσιν ἄνευ τοῦ α, ᾿Αγρυλῆϑεν. ϑέ- 
λει δὲ τὸ a ἀπὸ “Αγραύλον τῆς Κέκροπος ϑυγατρύς. τρεῖς. 
δὲ ἧσαν, ἀπὸ τῶν αὐξόντων τοὺς καρποὺς ὠνομασμέναι, 
Πάνδροσος, Ἔραη, “γραφλορ. ἔστι δὲ καὶ πόλις ᾿Αθηναίων 5 
ἄποικος ἐν Σαρδοῖ, ἀπὸ τοῦ δήμου κληϑεῖσα "dyQuAT. ὁ 
δημότης, ᾿Αγρυλεύς. καὶ ᾿ἀγρυλήϑευ, ἐκ τόπου. slg τόπον, 
᾿Δγρυλήνδε. δέχεται δὲ δύο τόπους. καὶ ἐν τόπῳ, ᾿“γρυλῇσι. 


"Ayen, xolg Zvülag. ᾿Ηρωδιανὸς ἐν ἐνδεκάτῃ. τὸ 
δθνικὸν᾿ἀγραῖος; ὡς 'Aaxoetos. 10 


“Αγρίαι, ἀρσενικῶς, ἔϑνος Παιονίας, μεταξὺ ΑΑϊ. 
μου καὶ ῬῬοδύπης. παρὰ Πολυβίῳ δὲ διὰ τοῦ αι. εὐρέϑη 
δὲ ἐν ὀχτωκαιδεκάτῃ, τὸ γὰρ τῶν ᾿Αγραίων ἔϑνος. λέγον- 
ται καὶ ᾿Δγράϊοι τετρασυλλάβως, καὶ ᾿Δγρυεῖρ, ὡς Θεόπομ- 
xoc. καὶ κτητικὸν, ᾿Δγρικόν. λέγονται καὶ ᾿Αγριᾶνες, ὡς 15 
ἐν τῷ ἐπιγράμματι γραφέντι εἰς Νεοπτόλεμον Πισίδην 
οὕτως, 

εἰμὶ Νεοπτόλεμος Κρεσσοῦ, τρισσῶν δ᾽ ἐν d- 
δελφῶν 
ἔστασαν Ὑλωεῖς κῦδος “ἐμὸν δόρατορ' 40 
οὐ νεκένων Πισίδας καὶ ᾿“γροιᾶνες, ἠδ᾽ ᾿Αγριάναρ 
καὶ Γαλάτας τοασσοὺς ἀντιάσας στόρεσα. 


τὸ χτητικὸν ᾿Αγριανικὸς, ὡς Χάραξ ἐν δευτέρῳ χρονικῶν. 


γρισα, πόλιῃ Καρμανίας. ὁ πολίτης. ᾿ἀγρισαῖορ,, 
ὡς Ἔδεσα ᾿Εδεσαῖος. 45 


"A γρὸς, τὸ χωρίον. ὁ οἰκήτωρ, ἀγρότης, καὶ ἄγρο- 
τις, καὶ ἀγροιώτης, καὶ ἀγρωτὴρ, καὶ ἀγρώτειρα, καὶ 
ἀγρώτης διὰ τοῦ ὦ μεγάλου. ὡς Μαλλὸς Μαλλώτῃς, καὶ 
Ἤκειρος Hausen. καὶ ἐγρώστης πλεονασμῷ τοῦ d. καὶ 
συνθίέτως ἄγφοινος καὶ ἀγροῖκος. ἀφ᾽ ὧν παρώνυμον 30 
τὸ ἀγροικηρὸς » ὡς σιγηρόρ. καὶ ἀχροικηρὴν φύσιν. καὶ 
ἀγροιώτιᾳ, καὶ ἀγρωστῖνος. καὶ ἀγρεῖος. καὶ ἀγρίτῃρ, ὡς 
τόπος τοπίτηρ. καὶ ἀγρείη διὰ διφϑόγγον. 
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"Ayvvi&, τόπος δηλῶν τὴν lv τῇ πϑλει πορεντὴν 
ὁδόν. ἩΗρακλέων δὲ ὁ Γλαύκωνος παρὰ τὸ ἀΐσσω φησῖν. 
ἔστι δὲ ὡς παρὰ τὸ ἅρπη Ügsvia, ὀρέγω ὀρέγνια. ὁ 
τοπίτης, ἀγυιεύφ. λέγονται καὶ ὀβελίσχοι ϑεοῖς ἀνειμένοι, 

5 ὡς Εὔπολις. καὶ κατὰ συναίρεσιν ἀγυιέας ἀγυιᾶς. Aéys- 
ται καὶ κίων ἀγυιεὺς εἷς ὀξὺ ἀπολήγων, ὁ πρὸ τῶν $v- 
ρῶν ἰσεάμενος. ᾿Αριστοφάνης Θεσμοφοριαζούσαις. καὶ ὁ 
᾿πόλλων ἀγυιεὺς, καὶ ἀγυιάτης, τουτέστιν ὁ ἐφόδιος. καὲ 
ϑηλυκὸν &yvidyig, ὧρ καὶ τὰ προπύλαια τοῦ ἀγυιέως ἀ- 

10 γυιάτιδες λέγονται. τὸ τοπικὸν ἀγυιαῖος. Σοφοκλῆς Mg- 
μιόνῃ, 

ἀλλ᾽ ὦ πατρῴας γῆς ἀγυιαίου πέδον. 

ἔστιν οὖν τὸ μὲν ἀγυιεὺς ἀπὸ τοῦ ἀγυιὰ, ὡς Τρύφων 
γρησὶν ἐν παρωνύμοις,᾽ πᾶν εἰς α ϑηλυχὸν ἰσοσύλλαβον 

15 ἔχει τῇ εὐθείᾳ καὶ τῇ γενικῇ τὸ παρώνυμον. Μοψοπία Mo- 
ψοπιεὺς, Ἐρετριεὺς, Φωκαεὺς, Θεσπιεύς. τὸ δὲ ἀγνιά- 
τῆς; ὡς Κορώνεια Κορωνειάτης, Καρνειάτης, Καυλῶωνει- 
ἄτης. τὸ δὲ ἀγυιαῖος, ὡς ἀρουραῖος. 

| ᾿4γύλλα, πόλις Τυῤῥηνίας. Δυκόφρων, 
90 ᾿4γύλλαν «Αὐσονῖτεν εἰσεχώμασεν. 
Ἔστι δὲ κτίσμα τῶν ἐκ Θετταλίας Πελασγῶν. βετωνομά- 
695 δὲ Καῖρε. Θετταλῶν γὰρ κρατούντων τῆς πόλεως, 
προσελθών τις τῶν ἀπὸ “υδίας μετοικησάντων Τυῤῥηνῶν, 
ἠρώτα τί ἂν εἴη τὸ ὄνομα τῆς πόλεως; τὶς δὲ ἀντὶ τῆς ἄπο- 

96 χρίσεως τὸ χαῖρε εἶπεν. ὅϑεν Τυῤῥηνοὶ κρατήσαντες, 
Καῖρε προσηγόρευσαν. τὸ ἐθνικὸν Καιρετάνοι, ὡς Στρα- 
βων. ὁ πολίτης ᾿“γυλλαῖος. Ῥιανὸς δὲ ᾿“4γύλλιον εἶπε 
χαλκόν. 

᾿ἀγύρφρηνα, πόλις Σικελίας. τὸ ἐθνικὸν, ᾿Αγυρη- 

ϑοναῖος. 4ἁιονύσιος δὲ τὸ ᾿4γύριον ἔφη. | 

Δγχιάλη , πόλις Κιλικίας, παροϑαλασσία τῇ Τρ. 
σῷ καὶ Ζεφυρίῳ. ἔστι δὲ κτίσμα ᾿“γχιάλης τῆς Ἰαπετοῦ 
ϑυγατρὸς, ὡς ““ϑηνόδωρος περὶ τῆς αὐτοῦ πατρίδος γρά- 
φῶν, καὶ παρατιθεὶς “ιόδωρον τὸν γραμματικὸν Guuqeo- 
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voUvra Πτολεμαίῳ βασιλεῖ. γίνεται δ᾽ ᾿Ιαπεταῦ ϑυγέτηρ 
᾿Φγχιάλη, καὶ κτείξει πόλεν ᾿Αγχιάλην, ᾿Δγχιαλέα τὸν πα- 
φαχείμενον ποταμόν. γεννᾷ δ᾽ υἱὸν Κύδνον, ἀφ᾽ οὗ xo- 
ταμὸς Κύδνος ἐν Ταρσῷ, ὁ δὲ Κύδνος υἱὸν Παρϑένιον, 
ἐφ᾽ οὐ ἡ πόλις μετωνομάσθη Παρφϑενία. μεταπεσόντος δὲ 3 
τοῦ ὀνόματος Ταρσὸς ἐχλήϑη. τινὲς δὲ φασι Σαρδανά.. 
«αλον δύο πόλεις χτίσαι, ᾿Αγχιάλην σὺν Ταρσῷ, οὗ ἐστε 
καὶ τὸ ἐπίγραμμα ὧδε, . 
ταῦτ᾽ ἔχω, 00€ ἔφαγον, καὶ ἐφύβρισα, καὶ 
μετ᾽ ἔρωτος 
τερπνὰ πάϑον. τὰ δὲ πολλὰ καὶ ὄλβια χεῖνα 10 
λέλειπται. 
ZAPAANAILAAOZO ΚΥΝΔΑΡΑΞΈΕΩ ΤΑΣ 
ΑΓΧΙΑΛΗΝ KAI TAPZON EAEIMEN EN 
HMEPA4. ΜΙΗ͂Ι ΕΣΘΙΕ ΠΙ͂ΝΕ IIAIZE 8X 
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τοῦ ἀποκροτήματος. λέγεται δὲ καὶ ᾿Δγχιάλεια, ὡς Διονύ- 15 
(tog ὁ περιηγητής. ὁ πολίτης ᾿Αγχιαλεὺς, ος Σινώπη Σ᾿» 
ψωπεύς. ἔστι δὲ καὶ ᾿Ιλλυρίας ἄλλη, κτίσμα Παρίων, παρ᾽ 

y κόλπος ᾿Ενεστηδὼν λεγόμενος. àv ᾧ ἡ Σχερία. ὁ πολί- 
τῆς» ὁ αὐτόρ. 


Myziag, πόλις Ἰταλίας, ἀπὸ τοῦ προπάτορος ᾽.4γ- 30 
γίσου, ὡς Διονύσιος iv πρώτῃ περὶ͵ ἹΡωμαϊκῆς ἀρχαιολο- 
ylag. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αγχισεύς. 


άδανα, Κίλισσα πόλεις, οὐδετέρως. ταύτην ᾧκισον 
"δανος καὶ Σάρος, ἸΤαρσεῦσι πολεμήσαντες καὶ ἥττη- 
ϑέντες. ἀφ᾽ ὧν ἡ πόλις, ἀπὸ τοῦ ἡγεμόνος, "άδανα. τὸν 25 
δὲ ποταμὸν Κοίρανον χαλούμενον, Σάρον καλέσαντες. 
ἔστι δὲ ὁ "ἄδανος Γῆς καὶ Οὐρανοῦ καῖς, καὶ "Οστασορ, 
καὶ "ἄνδης, καὶ Κρόνος, καὶ Ῥέα, καὶ ᾿Ιχκετὸς, καὶ 
Ὄϊλυμβρος. ὁ πολίτης ᾿4δανεὺς, ὡς Γάργαρα Γαργαρεὺς, 
Τύανα Τυανεύς. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα πόλις ἐν μεσογείῳ τῆς 30 
εὐδαίμονος ᾿Δραβίας, ὡς Οὐράνιός. φησιν ἐν ᾿Δραβικῶν 
τρίτῳ. ὁ ταύτης πολίτης οὐ δύναναι ᾿Αδανεὺς εἶπαι" οὐ 

διερλαπμα Foi. I. B 
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m ὁ τύπος "ModBav, ἀλλὰ τῶν διὰ τοῦ α οὐδετέρων ὁ 
διὰ τοῦ qvos. Ζόαρα Ζοαρηνὸς, Ἀήδαβα Μηδαβηνὸς, 
άρφαρα Ταρφαρηνὸς, Αὔαρα Αὐπχρηνός. οὕτω καὶ ᾿4:- 
ϑανηνὸς, ἢ ᾿Αδανίτης, ὡς Αἴλινα Μἰλενίτης. Ἡροωδιανὸς 
δὲν τετάρτῃ τῆς ἱκαϑόλου τὸ "4óavig καὶ Θήμαλις ϑηλυ- 
κὃν, κὸν Αἰολίδος ἔχενον. ἐπίσταμαι δὲ ὅτι καὶ ἀρσεμε- 
adv ἐστιν. οὕτω δὲ ἄνεμος καλεῖται, ἀπὸ Θήβης πόλεως 
«νέων, τῆς ᾿Ηετίωνος, τοῦ πατρὸς ᾿Ανδρομάχης. si τοί» 
vvv τοῦ ᾿4δανεὺς τὸ ᾿Αδανεῖς, ὡς τοῦ Ταρσεὺς τὸ Ταρ- 
20 σεῖς, ἔδει συνοξύνεσϑαι, & μὴ κατ᾿ 4ἰολέας βαρύνεται, 
: ὅπερ ἐπὶ τοῦ Θήβανις εἴρηκεν, εἴ γε ὅλως ἐστὶν ἐϑνικόν. 
ἔστι xol τρίτη πόλις πρὸς τῷ Εὐφράτῃ. τὸ ἐθνικὸν Περ- 
σικῷ ἔθει ᾿Αδανηνός. 


'"46doov κόλες. πόλις Περσικὴ, ὡς Μαρκικνὸς 
156 ἦν περίπλω τοῦ Περσικοῦ κόλπου. ὁ πολίτης ᾿Δδαροποαλίο 
της», ὡς Ἡλιοπολίτῃς, ἩΗφαιστοιολίτης, τῷ τεχνικῷ λό- 
yo, εἰ μὴ ὀφείλοι τῷ Περσικῷ τύπῳ, ὡς Καμβυσηνὸς, 
Σωφηνὸς, Παραιτακηνός. ἔστι δὲ καὶ "Ζδαρα οὐδετέρως, 
κώμη μεγάλη. τρίτη Παλαιστίνης, μεταξὺ Χαρακμώβων 
90 xal ᾿Δρεοπόλεως, ἴσως ἀπὸ τῆς Περσίδος κληϑεῖσα πό- 
λεως. καὶ γὰρ φυλή τις ἐν Χαρακμώβοις Βαβυλωνίων. τῶν 
0b “δάρων τὸ ἐθνικὸν ᾿Αδαρηνός. 


. ᾿Αδέρκων, πόλις Ἰβηρίας, ὡς Δσχάλων. τὸ ἦϑνι- 
κὃν ᾿Αδϑερχωνίτηθ, ὡς ᾿Ασκαλωνίτης. 


es ᾿4διαβηνὴ, χώρα μέση τῶν ποταμῶν Εὐφράτου 
, «el Τίγριδος. ἣ τις καὶ Μεσήνη ὠνόμαστο. τὸ ἐθνικὸν 
᾿αἴδιαβηνός. 
"Αδουλις, πόλις Αἰϑιόπων. of δὲ Πανὸς νῆσον αὖ- 
τὴν καλοῦσι. καὶ τὰ Μυσῶν βιβλία "άδουλι δίχα τοῦ σ. 
ϑοσφάλμα δὲ ἐότιν. “Αδουλες γὰρ ὀφείλει, ὡς Ἡρωδιανὸς 
τοῖς εἰς λὶις, τῷ ὦ παραληγόμενα. ὁ πολίτης ᾿Αδουλί- 
της, ὡς ᾿Αξουμίτης. καὶ ᾿Αδουλιτικὸς τὸ κτητικόν. 


Ἀδραμύττειον, φόλις τῆς κατὰ Κάξκον Ἀδυσίας.. 
ἡ γραφὴ διχῶς, διὰ κοῦ v, καὶ διὰ τοῦ ὃ. καὶ διὰ &- 
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φθόγγον, καὶ διὰ vo0- 9, καὶ δι᾽ ἑνὸς τ καὶ did δύο. ἄλ. 
λὰ καὶ δι᾽ ἑνὸς τ, ὅταν ἔχῃ δίφϑογγον, καὶ διὰ δύο τῷ « 
μύνως. κέκληται ἀπὸ ᾿“δραμύτου κειστοῦ, παιδὸς μὲν 
᾿Δλνάτου, Κροίσου δὲ ἀδελφοῦ, ὡς ᾿Αριστοτέλης ἐν πο- 
λιτείαις καὶ ἄλλοε. τινὲς δὲ ἀπὸ Ἕρμωνος τοῦ Δυδῶν βα-ὅ 
σιλέως. τὸν γὰρ “Ἕρμωνα Δυδοὶ ᾿Αδραμυν καλοῦσι Dov- 
γιστί. οὐ δύναται δὲ, ὡς Ἡρωδιανὸς, διὰ τὸ μὴ ἔχειν τὸ 
s τὸ δραμυς. ὁ πολίτης ᾿Αδραμυττηνὸξ, ὡς ' Aovoxqvóg, 
“ατηνὸς, Δακηνὸς, Σεβαστηνός. λέγεται δὲ καὶ 'füga- 
μύττιον διὰ τοῦ t, εἷς Κρατῖνορ. 10 

᾿Αδραμύττις, νῆσος ἐν τῇ “υκίᾳ. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Δδραμυττίτης, ὡς Ναύκρατις Ναυκρατίτης. 

.— ἾΔδράνη, πόλις Θρᾳκικὴ, ἣ μικρὸν ὑπὲρ τῆς Βερε- 
ψίχης κεῖται, ὡς Θεόπομπος. Πολύβιος δὲ διὰ τοῦ ἡ τὴν 
μέσην λέγει ἐν τρισκαιδεκάτῃ, ᾿“δρήνη. τὸ ἐθνικὸν ' “δρη. 15 
ψήτης, ὡς Συήνη Σνηνήτης, Σελήνη Σεληνήτης. τούτων 
τὰ μαρτύρια ἐν τοῖς οἰκείοις. δύναται δὲ καὶ ᾿Αδρηναῖος, 
ὡς Κυρηναῖος, Μιτυληναῖος, ΤΠ]ελληναῖος. δίδωσιν ἡ τέ- 
qv καὶ τὸ ᾿Αδρηνεὺς, ὡς Πελληνεύς. 

“δρανον, πόλις Σικελίας ἐν τῇ Αἴτνῃ, ποταμὸν 90 
ὁμώνυμον ἔχουσα. λέγεται καὶ ἀρσενικῶς ᾿Αδράνιος. ᾿4πολ- 
λόδωρος δὲ ᾿Αδρανίτας φησὶ τὸ ἐϑνικόν. 

᾿δράστεια, μεταξὺ ΤΙιάπου καὶ τοῦ Παρίου, 
ἀπὸ ᾿4δράστου βασιλέως, ὃς καὶ πρῶτος ἰδρύσατο Νεμέ- 
σεως ἱερόν. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ ἡ χώρα ᾿“δράστεια, xal ' 40Qa- 25 
στείας πέδον, καὶ ἡ πόλις οὕτω. “ιογένης ἐν πρώτῃ Κυ- 
ξίκου φησὶν, ἀπὸ ᾿“δραστείας κεκλῆσθαι μιᾶς τῶν 'Ogs- 
στειάδων νυμφῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αδραστεύς. οἱ δὲ ἐπιχώ- 
qoc, ᾿Αδραστηνὸς, ὡς Κυζικηνός φασιν. ἔστι δὲ καὶ 
Τρωάδος ᾿Αδράστεια τόπος. ἀπὸ ᾿Αδραστείας ϑυγατρὸρ so 
Μελίσσου, τοῦ Ἴδης, τῆς πρῶτον βαφιλευσάσης ἐν Τροίᾳ, 
ὡς Χάραξ ᾿Ελληνικῶν δευτέρα. τὸ δ᾽ αὐτό ἐστι χωρίον 
esi idvixóv. 

δρφία, πόλις, καὶ παρ᾽ αὐτὴν κόλπος ᾿Αδρίας, 
καὶ ποταμὸς ὁμοίως, ὡς Hxatcing. ἡ χώρα Pu βοσκήμα- 86 
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elv ἔστιν ἀγαθὴ, vg δὶς τίχτειν τὸν ἐνιαυτὸν, καὶ διϑυ- 
povoxsiv, πολλάκις καὶ τρεῖς καὶ τέσσαρας ἐρίφους τίκτειν, 
ἐνίοτε δὲ καὶ πέντε καὶ πλείους. καὶ τὰς ἀλεκτορίϑας δὶς 
τίχτειν τῆς ἡμέρας. τῷ δὲ μεγέθει πάντων εἶναν μικροτέ- 
ὅρας τῶν ὀρνίθων. δι πολίτης καὶ Ó κάροικος ᾿“δριανὸς. 
eig 4σιανὄς. καὶ ᾿Αδριάτης. οὕτως ᾿Αδριατικὸν πέλαγος» 
ὡς τοῦ Ππτελεάτης ὁ ΤΠπτελεατικὸς οἷνος. 


"4ógoct«, οὐδετέρως, χωρίον iv “υδῖα καραϑαλάτ- 

τιον καὶ χατἄάχρημνον. οἱ οἰκήτορες ᾿Αδροττεῖς. τῶν 

10γὰρ εἰς α οὐδετέρων παρᾶ τε τοῖς “υδοῖς καὶ τὴν Καρίαν 

οἰκοῦσι χαίρει τῇ εἰς Ug ἐπὶ τῶν ἐϑνιχῶν. δύναται καὶ 

᾿“δροττηνὸς, καὶ γὰρ ὁ τύπος τῶν ᾿Αδιάανῶν. καὶ οὕτως 
ob ἐπιχώριοι λέγονσιυν. 


do) nas, ᾿4δρύμητος, Jogo πόλιρ. λίψεται xol 

15 ἀρσενικῶς, καὶ ϑηλυκνῶς, καὶ οὐδετέρως. κέκληται ἀπό 
τίνος «“δρύμητος, τῆς γενικῆς “Ζἀραχϑείσῃς εἰς εὐϑεῖαν 
καὶ τὸ ἐθνικὸν ᾿“δρυμήτιος, ὡς Βηρύτιος. ἄμεινον τὸ 
᾿“δρύμης, καὶ ᾿“δραμύσιος. αἴ γὰρ ἀπὸ γενικῇς εὐϑθεῖαε 
δίχα ποιητικῇῆς φράδεως σπανιώταται. 

4  '"40Qv£É, ὡς Ἐρυξ, ἀρσενικὸν, στόλις Συρακουσίων. 
τὸ ἐϑνικὸν᾽ 4ógvxivog, ὡς ᾿Ερυκῖνος τῆς Ἔρυκος γενικῆς. 
καὶ ᾿ Αδρυχίνη, ὡς ᾿Ἐρυκίνῃ ᾿Αφροδίτη. 

“Αδαρχίϑαε, Afexóv ἔϑνος, ὡς Ἡρόδοτος. 
᾿4ερία, ἡ Αἴγυκτος, παρὰ τὸν ἀέρα. καὶ γὰρ ἠε- 

36 ρόεσδσαν αὐτήν φασιν. οἱ ἄνϑρωποι, ἀέριοι, καὶ ἀερίτης, 
ἐκ τῆς ἀέρος γενικῆς. ἔστι καὶ Κελτικὴ αόλις sola, ὡς 
᾿Απολλόδωρος ἐν χρονικῶν τετάφτῳ. ἔστι καὶ ἄλλη Κρήτης 
οὐχ ἄσημος, ἣ ) ἐλέγετο νῆσος tolo, καὶ 'Jócía, καὶ 4ο- 
λιχὴ, διὰ τὸ μῆκος. ἐθνικὰ τὰ αὐτά. 


88 αἀξανία, μέρος τῆς ᾿Αρκαδίας, ἀπὸ "Αξανοῦς τοῦ 
"Ἀρκάδος. of οἰκήτορες ᾿ΔΑξανεῖς, καὶ ’Αζῆνες. καὶ Atá- 
Ψψιος, καὶ 'Afavía, καὶ ᾿“ξάνιον. Ἑύὔδοξος δὲ iv ἕχτῃ γῆς 
περιόδου φησὶν, ἔστι κρήνη τῆς ᾿Αξηνίας, ἢ τοὺς γευσα- 

τοῦ ὕδατος ποιεῖ μηδὲ τὴν ὀσμὴν τοῦ οἴνου ἀνέ. 


πα. πο ϑ ον 21 OPENED, 
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qe69ex.. εἷς ἣν λέγουσι Μελάμποδα, ὅτε vá; Προυείϑας 
ἐχάϑαιρεν, ἐμβαλεῖν τὰ ἀποκαϑάρματα. ἔστι δὲ μοῖρα τῆς 

"donadiag ἡ ᾿Δξανία. διύρηται δὲ εἷς τρία, IHedóealovs, 

" 4fivag, Τρακεζουντίους. καὶ ἔχει ἡ ᾿Αξανία πόλεις ἔπτα- 

καίδεκα, ἃς ἔλαχεν ᾿Αζήν. ἔστι καὶ Μαασαλίας ἄλλη, ὡς 5 
Φίλων. ' 

"4 tavol, ὥρυγέας πόλις. Σεράβων δωδεκάτῃ. Τῆς 
δ᾽ Ἐπικτήτου Φρυγίας '" Atavo( τέ εἰσι καὶ Νακώλεια. oi 
πολῖται ᾿Αζξανῖται. τὸ ϑηλυκὸν ᾿Δέξωανῖτις. ᾿Ἡρωδιανὸς 
iv πρώτῃ συλλαβῇ διὰ τῆς cu καϑάλου. λέγων, Αἰξὴν Tav- 10 
τάλου παῖς. ἀφ᾽ οὗ ἔν Φρυγίᾳ πόλις Αϊξανοῖ. τινὲς δὰ 
' Atdviov αὐτήν φασιν. ᾿Ερμογένης δέ φησιν, οὐ δεῖ οὔ- 
τως, ἀλλ᾽ Ἐξουάνουν αὐτὴν καλεῖσθαι. λέγεται γὰρ παρὰ 
τὸν τόπον ἀγροικίας εἶναι, Auuoü δὲ γενομένου duetd- 
ϑόντες οἵ ποιμένες ἔϑυον εὐφορίαν γενέσϑαι. οὐκ ἀκου- 15 
ὄντων δὲ τῶν ϑεῶν, Εὔφορβος τὸν οὐανοῦν, ὅ ἔστιν 
ἀλώπηξ, καὶ ἕξιν, ὅ ἐστιν ἐχῖνος, θῦσαι τοῖς δαίμοσιν. 
εὐαρεστηϑέντων δὲ τῶν θεῶν, εὐφορίαν γενέσϑαν καὶ 
τὴν γῆν πολυχαρπῆσαι. τοὺς δὲ περιοίκονς πυϑομένους 
ἱερέα καὶ ἄρχοντα αὐτὸν στῆσαι. ἐξ αὐνοῦ καὶ κληθῆναι 90 
τὴν πολιν ᾿Εξουάνουν. ὃ μεϑερμηνευόμενόν ἔστιν ἐχινα- 
λώπηξ. ἔοικε δὲ μεταλλοιῶσϑαι ix τοῦ ξοάνον τὰ '4(d- 
viov. ἔστι δὲ ὅμοων τῷ Βυϑηνίῳω, περὶ οὖ ἐφούμεν. 

᾿Μξειῶται, ἔϑνος τῆς Τρωάδος, ὡς Ἑλλάνικος iv 
τοῖς περὶ “υδίαν λέγει. ἔοφιε δὲ τὸ πρωτότυπον " Atta si- 25 
ψαι, ἵν᾽ ἡ ὡς Μάρεια Μαρειώτης, 'Ῥάφδια 'Ῥαφειώτης. 
λέγονται δὲ xci “ζξειοί. 

"Atgvía, ὡς HAo8le, Αουσία, ϑῆμος i» ᾿Δετικῇ 
τῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος φυλῆς. ὁ δημότης ᾿Αἀζηνεεὺς, ὡς ᾽49- 
χιεύρ. τὸ τοπικὸν δῆλον. 30 

"Ἄξιλις, πόλις Διβύης. of δὲ περὶ Σαλούστιον οὐ 
πόλιν, ἀλλὰ τόπον φασὶ καὶ ποταμὸν εἶναι. τινὲς δὲ "4ζι- 
Qu μετὰ τοῦ Q λέγουσι τὸν χῶρον. Χάραξ δὲ "Ζξιρον λέ- 
γει αὐτήν. ὁ πολίτης ᾽Δξιλίτης, ὅτι πρωτότυπον εἰς ις τῷ 
Διβυκῷ χαρακτῆρι καὶ Αἰγυπτίῳ. καὶ ὡς Κάνωβος Ka-55 


A^ 
, 
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ψνωβίτης. εἶ δὲ οὐδετέρως "“ξιρον; τὸ ἐθνικὸν ᾿4ξιρεὺρς, 
ὡς Σουνιεύς. . ᾿ 
"4(moog, πόλις Πελαγωνίας, τῆς λεγομένης Τύιπο- 
λίτιδος, ὡς Στράβων, ἀπό τινος ἐχτισμένη ᾿“ξζώρου. λέ- 
όγεται καὶ πληθυντικῶς, ἐν 4togow. ὁ πολίτης "fteoltus ; 
ὡς ᾿“λωρίτης. πόλις δὲ Μακεδονίας καὶ ἡ “λωρος. ᾽46- 
διανὸς ᾿Δξώρειαν αὐτήν φησιν. 9 ᾿Αξωριάτης, ὡς Βοτ- 
τεάτης. ἢ ᾿Αζωρεὺς, ὡς ᾿.Αλεξανδρεύς. 
| "4torog, πόλις Παλαιστίνης. ταύτην ἔχτισεν εἴς 
10 τῶν ἐπανελδόντων ἀπ’ ἐρυϑρᾶς ϑαλάσσης φυγάδων. καὶ 
ἀπὸ τῆς γυναικὸς αὐτοῦ "Δξας ὠνόμασεν, ὅ ἐστι χίμαιραν, 
iv" dtotov μετέφρασαν. λέγεται καὶ ἀρσενικῶς. ἔστι καὶ 
ἄλλη πόλις "Ἄξωτος ᾽χαῖας, ὁ πολίτης ᾿Αξώτιος, ὡς Βη- 
ούτιος, ᾿Δ4λιάρτιος. καὶ ϑηλυκῶς. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Πελωρία 
16 ἀπὸ τῶν Σπαρτῶν ἑνὸς Πελώρου. καὶ ἀπὸ παιδὸς ᾿Αξώ- 
του "“ξωτος. 
᾿ϑαμανία, 'χώρα ᾿Ιλλυρίας. οἵ δὲ, Θεσσαλίας. τὸ 
ἐθϑυνιχὸν ᾿ϑαμᾶνες. 
᾿Αϑάῤῥαβις, πόλις Αἰγύπτου, ὡς καὶ Ἡρωδιανὸς 
80 ἐν τρίτῳ. ᾿Αθαῤῥαβίτης νομὸς ἐν Miyvzvo. καὶ ᾿“49θἀῤ- 
ὅαβις πόλις. Ἑκχαταῖος δ᾽ ἐν δευτέρῳ περιηγήσεως δι᾽ 
ἑνὸς Q καὶ τοῦ p, ᾿Αϑαραμβίτης νομὸς, καὶ ᾿Αϑαράμβη 
πύλες. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αϑαραμβῖται. 


᾿Αϑῆναι, πόλει κατὰ μὲν 'Boov πέντε, κατὰ δὰ 
95 Φίλωνα EE. ἡ ἐν ᾽Δττικῇ, περὶ ἧς φησι Χάραξ, ὅτι ὁ Θη- 
σεὺς τὰς ἕνδεκα πόλεις τὰς ἐν τῇ ᾿Αττικῇ συνοικίδαφ. 
εἰς ᾿Αϑήνας Συνοίκια ἑορτὴν κατεστήσατοι ὁ πολίτης 
᾿Αϑηναῖος, καὶ ϑηλυκὸν ᾿Αϑηναία. ἡ δὸ ϑεὸς ᾿Αϑηναία 
λέγεται μονογενῶς. λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ γυναικὸς. ὡς ἄλλοι, 
so μὲν πολλοὶ, Φιλήμων δὲ οὕτω: ἐν Πτερυγίῳ, 
νυνὶ δ᾽ ὅταν λάβῃ τιρ sig τὴν οἰκίαν 
τὰς Ἱπκονίχας τάσδε, καὶ Νανσιστράτας, 
καὶ Νιαυσινίχας,, τὰς ᾿Αϑηναίας λέγω. 


4flüvpog δὲ φησιν ὅτι ᾿4ϑηναίας λέγηνσιν ἀντὶ τοῦ ' cet. 


i] 


κάς. ὁ δὲ Φρύνιχος ἀνάττικόν ψηῶν sive, τὴμ φωνὴν, 
«αἱ ϑαυμάξει xg ὁ Φερεχράτης ἀττικώτατος diu Tegya. 
"Adorag δὲ τὰς γυναῖχας ἔλεγον, ov διὰ τὸ μὴ δύνασθαι. 
λέγειν ᾿Αϑηναίας, ἀλλ᾽ ἐπειδὴ καὶ τοὺς ἄνδρᾳς ἀσεοὺμ, 
ἐκάλουν. πρῶτοι γὰρ ᾿Αθηναῖοι τὰ ἄστη καὶ iud πόλει 5 
εὑρεῖν ἱστοροῦνται, ὅθεν xol τὴν ἀχρόπολιν αὐτῶν͵ πᾷ: 
λὲν ἐχάλουν κυρίῳ ὀνόματι, ὡς ᾿Δριστοφάνης, 


sel προσχυνῶ ys πρῶτα μὲν τὸν A.V, 
ἔπειτα σεμνῆς Παλλάδος κλεινὴν πόλιν —— 

ἐλέγοντο δὲ καὶ πατρωνυμικῷ τύπα, ὡς " Af ooy iy τῷ ta 
οἱ παρωνύμων, ὅτι εἰσὶ διτταὶ προσηγορίαι παρὰ ποιηταῖς, 
ἀπό τε τῆς πατρίδος καὶ τοῦ συνοικιστοῦ. ᾿Αλικαρναβ- 
δεῖς γοῦν ᾿Ανϑεάδαι, καὶ Φαλανθϑιάδαι οἱ Ταραντῖνοι. 
ἐλέγοντο ἀπὸ τῶν διασημοτάτων παρ᾽ αὐτοῖς. ᾿“΄ϑηναῖος 
δὲ Κοδρίδαι, καὶ Κεκροπίδαι, Θησεῖδαι, ᾿Ερεχϑεῖδαι. καὶ 18 
ταύτας γε τὰς κλήσεις τῶν ἀπὸ τῆς πατρίδος ἐντιμοτέρας 
ἐνόμιξον. δευτέρα, πόλις “ακωνικῆ. τρίτη, Καρίαρ. τᾶ» 
τάρτη, ““ιγύων. πέμπτη, ᾿Ιταλίας. ἔκτη, Εὐβοίας, “ἴαν- 
τος κτίσμα, ὡς Ἔφορος τρίτῃ. “Ἄβαντος δὲ γίγνονται 
παῖδες "AAxov καὶ Ζίας καὶ ᾿Δρέθουσα. ὧν ὁ μὲν 4Ζίας 380 
χτίσας πόλιν οὕτως ἀπὸ τῆς πατρίδος ὠνόμαδεν. ὁ πο- 
λίτης ᾿Αϑηναῖος καὶ ᾿Αϑηναϊήός. τὰς δ᾽ ᾿Αθήνας καὶ dié- 
δας λέγεσθαι. ἑβδόμῃ, ' Axagveviag, ὡς Δημήτριος, ᾿49η- 
ψαίους ἐν τῷ Κουρήτιδι κτίσαντας πόλιν ᾿Αϑήνας προσα- 
γορεῦσαι. τὴν γὰρ νῦν ᾿Δκαρνανίαν Κουρῆτιν ἀνόμα- 25 
(ov. ὀγδόη, Βοιωτίας,, ἡ ix τῆς λίμεοης ἀναφανεῖσα μετὰ 
τὸ πρότερον ἐπικλυσθῆναι τῆς Κωπαῖδος, ὅτε Κράτης αὖ- 
sv διετάφρευσεν. ἐκλήϑη δὲ ἡ πόλις, ὥς τινες μὲν φασιν, 
᾿4ϑῆναι᾽ ἄλλοι δὲ ΓΟρχομενὸς, ὡς οἱ Βοιωτοί. ἔστι καὶ ἐν 
τῷ Εὐξείνῳ πόντῳ χωρίον ᾿Αϑῆναι, ὡς ᾿Αῤῥιανός. ἔστι 88 
καὶ ἱερὸν αὐτόϑι Ελληνικόν. 

Ἄϑλεβις, πόλις «Αἰγύπτου. ὁ πολίδης ' 491101. 
τῆς. Νικάνωρ δ᾽ ὁ Ἑρμείου, ἐν ἦ πρὸς ᾿Αδριανὸν γρά- 
gov διὰ τοῦ ἃ φησὶν " 499ifcg. οὕτω καὶ Στράβων. ἔστι 
sud ἄλλη ἐν dela. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αθριβίεης: 85 


ques $94  —— 


| "49 povov, οὐδετέρως, δῆμος τῆς Κεκροπίδος qu- 
λῆς. τὸ μέντοι ᾿Αϑμονῆξε, καὶ ᾿Αθμονῆσι, Goxsi ἀπὸ τῆς 
᾿Δϑμόνη εἶναι. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αϑμονεὺς, τὸ ϑηλυχκὸν '49- 
povig. ἐν τόπῳ, ᾿Αϑμονοῖ. καὶ τὰ λοιπὰ ὁμοίως δῆλα. 
8 Ἄϑυμβρα, πόλις Καρίας πρὸς Μαιάνδρῳ, ᾿Αϑύμ- 
Bobv κτίσμα, ἥτιρ μετὰ ταῦτα Νύσσα ἐζλήϑη. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Αϑυμβρεὺς, τῷ λόγῳ τῶν Καρικῶν. 


᾿Αϑύρας, ἐπίνειον καὶ ποταμὸς περὶ τὸ Βυξάντιον. 
ἔστι δὲ καὶ κόλπος ᾿Αϑύφψας. κλίνεται δὲ ἰδοσυλλάβως, ὡς 
᾿Ιπτὐφορίων, 
ὕδατα δινήεντος ἀμευσάμενος ᾿Αϑύραο. 
τὸ ἐθνικὸν διὰ τῆς αι διφϑόγγου ᾿Αϑυραῖος, ὡς Ῥήβας 
Ῥηβαῖος. ἔστι δὲ καὶ Σκυϑίας ποταμὸς ᾿Αϑύρας, ὡς Νυμ- 
φόδωρος. 
. 16 "490g, ὅρος Θράχης, ἀπὸ ἄϑω γίγαντος, ὡς .NL- 
κανδρος πέμπτῳ τῆς Ἐὐρωκπείας, 
xal τις ϑω τόσον ὕψος ἰδὼν Θρήϊκος ὑπ᾽ ἄστροις 
ἔχλυεν οὐ δηϑέντος ἀμετρήτῳ ὑπὸ λίμνῃ, 
ὃς ἀναποῦν χείρεσσι δύο ῥίπεσκχε βέλεμνα 
40 ἠλιβάτου προθέλυμνα Καναστραίης πάρος ἀχτῆς. 
βάλλει δὲ ἡ σκιὰ τοῦ ὅ ὄρους ἐπὶ σταδίους τριακοσίους. εἶ- 
ρηται δὲ xol" 49006, ὡς τὸ Κῶς Κόος. λέγεται καὶ κατὰ 
συναίρεσιν ᾿Αϑους. ἡ κλίσις διττὴ, καὶ "49oog καὶ 
"4f9og. τὸ τοπικὸν "άϑωος, χωρὶς τοῦ 1, καὶ ᾿Αϑώους, 
85 τοὺς ἐνοικοῦντας. τὸ δὲ δηλοῦν τὸ ἀξήμιον προπερισπᾶ- 
ται καὶ διὰ τοῦ ε ἐκ τῆς ϑωῆς. παρὰ τὸ ἀμφότερον, τὸ 
ϑηλυκὸν, ᾿Αϑωῖς. ἔστι δὲ καὶ "Αϑως πύλις ixl τῷ "499. 
. wl ὁ πολίτης ᾿Αϑωΐτης. 
«ἴα, πόλις Κόλχων, κτίσμα ΑἸήτου, ϑαλάσσης ἀπέ- 
ϑοχουσα στάδια τριακόσια, ἣν περιῤῥέουσι δύο ποταμοὶ, 
ἽἼκπος καὶ Κυάνεορ, ποιοῦντερ αὐτὴν χεῤῥόνησον. ἔοικε δὲ 
τοὐναντίον ἐξ αὐτῆς ὁ ὁ Αϊήτης εἶναι, ὡς "Mola ᾽“σιάτης, 
οὕτως "flo, Αϊάτης καὶ Αἰήτης. ἔστι δὰ καὶ Θετταλίας ἄλλη, 
ἧς μέμνηται Σοφοκλῆς, τῆς μὲν προτέρας λόγων, . 


"ul 
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sie Mic» πλέων, 
τῆς δὲ δευτέρας οὕτως, 

ἔστιν τις ἴα Θεσσαλῶν παγκληρία. 
ἔστιν Ala καὶ Μακεδονίας πηγὴ, ὡς ᾿Αντίμαχορ àv Θηβαΐ. 
δι. τὸ ἐϑνικὸν .diaiog, ὡς Γαξαῖορ. τὸ ϑηλυχὸν lala. 5 

Δἰαμήνη, Ναβαταίων χώρα, ὡς Οὐράνιος iv 
᾿Αφαβικῶν δευτέρφ. τὸ ἐθνικὸν Αἰαμηνός. 

Αϊανὴ, πόλες Μαχεδονίαρ, ἀπὸ Αἰανοῦ παιδὸς Ἐλύ- 
μον, τοῦ βασιλέως Τυῤῥηνῶν, μετορκἤφαντος sig Maxs- 
δονίαν, τὸ ἐθνικὸν Αϊαναῖος. ᾿Ιάχναῖος γὰρ λέγουσι χαλ1ο 
"Eócagiog καὶ Βεῤῥοιαῖος. 

Αϊἱανῖτις, Ναβαταίων χῴρα, Οὐράνιος ᾿Αφαβι- 
«ὧν δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν «ἰανίτης. προκατελήφϑη γὰρ 


iv πρωτοτύπῳ διὰ διφϑόγγον. Σοφοκλῆς δὲ ΑἹϊαντία γρά- 
φει δίχα τοῦ ν. 15 


αΑἰϊἰβοῦϑδαι, νῆσοι πέντε τῆς Βρετανικῆς, ὡς Μαρ- 
κιανὸς ἐν περίπλῳ. τὸ ἐθνικὸν Αἰβουδαῖος. 


Αἴβου e 1, πόλις Ἰβηρίας, ὡς Σεράβων. ὃ πολίτης 
“ϊβουραῖος, ὡς ἀρουραῖος. Κόλουρα Κολουραῖος, πόλις 
περὶ Πριήνην. "Αργουρα, πόλις Εὐβοίας, ᾿Αργουραῖος. 20 
Ἴουρα "Iovoatog. καὶ σχεδὸν πάντα τὰ εἷς ρα. δύναται. 
καὶ Αἰβουράτης, ὡς Αἴγειρα Αἰγειράτης, Κίβυρα Κιβυ- 
ράτης. 

᾿Αϊγάτης, ΑἸϊολίδος xoa, ὡς Στράβων, ἣ νῦν 
Κανὴ καὶ Καναὶ λέγεται. ᾿Αρτεμίδωρος δὲ A15 εἶπε τὴν 95 
εὐθεῖαν, oUx ἀναλόγως. τὸ τοπικὸν Aiyaiog. καὶ τὸ πέ- 
λαγος οὕτως. ἔστι καὶ πόλις Φοινίχων, ὡς Ἑκαταῖος. 

Alyatov πέλαγος, λέγεται καὶ ἀρσενικῶς 4- 
ψαῖος πόντος. ἔστι καὶ Αἰγαῖον πεδίον συνάπτον τῇ Kió- 
ὑφ: ὡς Ἡσίοδος. λέγεται παρὼ αἶγα ποτὰ φερομένην , ἀπὸ 80 
τοῦ περὶ τὸ Πύϑιον ὄρους, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ πεδίον Δἴγαιον. 

 Αϊγαὶ πολλαὶ, πόλις Κιλικίας, Μακεδονίας, ἥτις 
καὶ Μηλοβότειρα ἐλέγετο, τῆς Θρακησίων χεῤῥονήσου. xol. 


ἡ iv Μυῤῥίνῃ. ἕν τῇ ΑἸἰολίδι. καὶ Ανδίαο, “καὶ “οχρίδος, 
καὶ Αἰτωλίας, καὶ Εὐβοίας, ἃς "Opneos: dw τᾷ N. τὰ 
ἐϑνικὸν ἀπὸ uiv δισυλλάβου Αἰϊγαῖος, ἀπὸ δὲ τρισυλ- 
λάβου εὕρηται καὶ οὕτως , «Αἰγεάτηρ. 

δ Αἴγειρα, πόλις ᾽4χαΐας. ἔνιοι ἀπὸ Αἰγιαλέως τὴν 
χώραν Αἰγίαλον φασὶ, τό τὸ Αἴγιον. καὶ ἔστιν Αἴγειρα. 
τὸ ὀϑνικὸν AiytiQgdtgc. . τὸ κτητικὸν Αὐγειρατικὸς, ὡς 
Πεελεάτης Πτελεατικόρ. Παυσανίας δὲ ἕκτῳ λέγει, τὴν 
“γπκηρεσίων Δἔγειραν μετουνομάσϑαι διὰ τοιόνδε αἰτίαν. 

. 1ρ0(ἣν Ὅμηρος πεφῃ ἴην φησί. Σικυωνίων στρατὸρ ἀφίξε. 

, ὅϑαι ὅμελλεν αὐτοῖς. οἱ δὲ ἀϑροίξουσιν αἶγας, κοὴὶ τοῖς 

πέρασιν ἔδησαν δᾷδας, καὶ ἐξάπτουσι διὰ τῆς νυχτός. vo- 

μίσαντες οὖν τὴν φλόγα τοῦ ἐπικουρικοῦ πυρὸς ἔφυγον. 

oí 'Tzyosdisig δὲ Αἔἴγξιραν τὴν πόλιν ὠνόμασαν. τὸ i9vv- 

15 κὸν ὁμοίως Αἰγειράτης, καὶ ϑηλυκὸν ΑἸϊγειρᾶτις. Φίλων 
δέ φησι Κιλιχίας πόλυν εἶναι Δἴγειραν. 

Αἱγείρονυσα, πόλες τῆς Μεγαρίδος, ὡς Σεράβων. 
λέγεται καὶ Αἴγειῷος, ὡς Θεόπομπος πεντηκοστῇ ἔχτῃ. τὸ 
ἐθνικὸν Αἱρειρεὺς, ὡς τῆς Φιλίππου Φιλιππεὺς, Ταρσοῦ 

20 Ταρσεύς. τῆς δ᾽ “ἰγειρούσης Αἰϊγειρουσαῖος, ὡς Zxovou- - 
δαῖορ: ἢ «Αἀϊγειρούσιος, ὡς Πιτυούσιος. ἔστι καὶ Αολίδος 
«ὁλις Αἰγείρουσα, ὡς Ἡρόδοτος. 

Αϊἱγεσταῖοι, of Θεσκρωτοὶ, ἀπό τινος Αἰγέστου 
στρατηγοῦ, ὡς ᾿Αμυμναῖοι, ἀπὸ Αωύμνου. 

25 | Aiymig, φυλὴ τῆς ᾿Ατιεπκῆς,) ἀπὸ Αἰγέως τοῦ Ilav- 
᾿ δίονορ. 

4iyniol, ἔϑνος Μηδικχόν. 


αἰγιαλὸς, μεταξὺ Σικυῶνος καὶ τοῦ Βουπρασίου 
καλούμενος τόπος, ἀπὸ Αἰγιαλέως τοῦ Ἰνάχου, ὡς Jotgog 
δοὲν ἀποικίαις τῆς Αἰγύπτου. ἔστιν ἕτερος Αἰγιαλὸς , X906- 
ἐχὴς τῷ πόντῳ, μετὰ τὴν Κάραμβιν & ἄχραν, ὡς ᾿Απολλώ- 
viog. ἔχει δὲ καὶ κώμην ὁμώνυμον. Ὅμηρος, 


Κρώμναν s' Αἰγιαλόν τι. 
ψράφεταιν δὲ, 


e - 
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Keouvay Konfsnióv τε. — * 
ἔσει καὶ Θράκης Αϊγιαλὸς παρὰ τῷ Σερύμονε,, , ὡς Exw- 
ταῖος. ἔστι καὶ ἄλλος Αἰγιαλὸς, μέγας πκλούμενος,, ἐν “1. 
ϑιοχίᾳ κατ᾽ Μΐγυπτον. τὸ ἐθνικὸν “ἰγιαλεὺς, ἀπὸ τῆς 
“ἠἰνιαλοῦ γενικῆς," ὡς ᾿4λεξάνδρου ᾿λεξανδρούς:. εὐρί-5 
όχεται δὲ καὶ Αὐγιαλεὺς ἐπὶ ἰχϑύος. «0 ϑηλυκὸν Αἰγιάλεια, 
καὶ AiyuxAg παρὰ ᾿“λχμᾶνι. καὶ Αἰγιαλίτης ἀρσενικῶς. 

Αϊγεκόρϑως, οὐκ ἔστι δῆμος τῆς sinis ὥς 
τινες, ἀλλὰ φυλὴ παλαιὰ, μία τῶν τεσσάρων τῶν ἀπὸ Jo- 
voc. τέσσαρες δ᾽ ἐξ αὐτῶν, «ἀϊγοχερεῖς, ᾿Εργαδεῖς, Ts-10 
λέοντες, ᾿Οπλῖται. ἡ φυλὴ τοίνυν Aiyuxoglg. 

Αἰϊγιλία, δῆμος τῆς Αντιοχίδος φυλῆς. ὃ δημότης 
Αἰγιαλεύς. τὰ τοπικὰ, Αἰγιλιᾶθεν, Αγιλιᾶδε, ΑἸἰψιλιοῖ. 
ἔστι x«l νῆσος μεταξὺ Κρήτης καὶ Πελοποννήσου Αἰγιά- 
λεια. ὁ οἰκήτωρ Αἰγίλιος, ὡς Κυϑήριος. 15 

αἰγίλιψ, πλησίον Κροχυλείας τῆς Ἠπείρου. Ὅμηρος, 

καὶ Κροκύλειαν ἐνέμοντο καὶ «ἰγίλιπα τρηχεῖαν, 
εἴληχε δὲ τὴν προσηγορίαν διὰ τὸ πετρώδη εἶναι καὶ ὑψη- 
λὴν καὶ ἀπρόσβατον. τὸ ἐϑνικὸν AiyiMmog, ὡς Κίνυ- 
φος Κινύφιος, " 4oofog “Αράβιος, Φρυγὸς Φρύγιος, καὶ Ὁ 
τῶν ὁμοίων. | 

A4iyluogog, νῆσος Διβύης. .τὸ ἐθνικὸν Αἴγιμοι 
ρίτης. δι᾿ ἔϑους γὰρ τοῖς Δίβυσιν ὁ χαρακτήρ. 

Αἴΐγιναιει, τρεῖς. νῆσος μία τῶν Κυκλάδων, ἥτις 
Οἰνώνη ἐκαλεῖτο, ὕστερον δὲ Δἔἴγινα ἀπὸ τῆς ᾿“σωποῦ μὲν 35 
ϑυγατρὸς Δἰίγίνης, Αἰακοῦ δὲ μητρός. ὁ πολίτης “Ἄϊγι- 
ψεὺς, ὡς Στράβων᾽ ὡς οἵ πολλοὶ, Αἰγινήτης. ὁ δὲ τοῦ 4. 
γινήτου φόρτος, 97 δοῦλος, «Αἰγινῆται. ὡς τοῦ “Ῥόδιος 
'Ροδιακός. ΑΑϊγιναῖος δὲ ὁ ἔποικος, ἢ κέρμος, ἢ ὀβολὸς, 

ἢ ἄλλο τι σκεῦος ἀπὸ Αἰγίνης. καὶ τὸ ϑηλυχὸν Αἰγιναία 80 
λέγεται. καὶ γυνὴ Αἰγιναία, ὡς zfsivagyog ἐν τῷ κατὰ ITo- 
ϑέου ξενίας. τὸ θϑηλυχὸν τοῦ «Αἰγινήτου Αἱϊγινῆτις. σπά. 
ψια δὲ τὰ sig της ἐθϑνικὰ τῷ ἡ παραλήγεται ὑπὲρ vosig 
συλλαβὰς βαρύτσνα. εἰσὶ δὲ ταῦτα, Αἰγινήτης, Μαλειήτηρ. 
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ἔστι δὲ τρύπανον αἰἱπολικὸν' Kepapojono. τὸ 8) πολιήνης 
πΔεονασμὸν. ἔχει τοῦ 9, ὡς τὸ μυϑιήτης, ὅπερ οὐδ᾽ ἐϑνε- — 
xóv καὶ τὸ ᾿Ιουμήτης ἀπὸ τοῦ ᾿Ιουλίτης. τὸ δὲ Βαρδη- 
λιήτης ταὶ Μασσαλαΐχης τέτραπται. τὸ δὲ Κωμήτης, 
ο Σιδήτης, Αιμνήτηρ, τρισύλλαβα. ἀπὸ τοῦ Αἰγινήτης, Αἴ- 
γινητικὸν τὸ κτητικὸν,, καὶ Αὐγινητικὸς, καὶ Αἰγινητική. 
«Αἰγινήτης, πολίχνιον, καὶ ποταμὸς Ἡαφλαγονίας. 
τὸ ἰδνικὸν ὁμοίως, διὰ τὴν τοῦ πρωτονύκου ἀρχήν." ἔοικδ 
δὲ τὸ ὄνομα δηλοῦν τὴν ἐν τῷ Πόντῳ “ἔγιναν. Ἡχφλα- 
10 yovía. γὰρ τῷ Πόντῳ συνεχής. 
Αἰϊγίνιον, πόλις Ἰλλυριῶν, ὡς Στράβων. τὸ ἔϑνο. 
sov Αἰϊγινιεύς. 
Αἴγιον, πόλες ᾿ἀχαῖας, ὡς Evdotog iv ἔχτῃ. ὁ xo- 
λίτης Αἰγιεὺς, ὡς ὁ χρησμὸς, 
15 ὑμεῖς δ᾽ Αἰγίεες οὔτε τρίτοι οὔτε τέταρτοι. 
Αϊγόσϑενα, πόλις Μεγαρίδος οὐδετέρως, ὡς Τίχυ- 
δανίας. τὸ ἐθνικὸν ὥφειλεν ἰγοσθενεὺς, ὡς Μεγαρεύς: 
Πολύβιος δ᾽ «ἰἰγοσθενίτην φησὶν, ὡς Γάβαλς Γαβαλί- 
της. ᾿Αρκάδιος δ᾽ Αἰγοσβθένεμαν αὐτήν φησι, καὶ Φωχίο 
20 δα πόλιν. 


Αἰγὸς Ποταμοὶ, κόλις ἐν ᾿Ελλησπόντῳ. τὸ ἔθνο- 
φὸν Αἀὐϊγοσποταμίτης. 


Αἴγονσα, νῆσος Διβύης, κατὰ Αΐβυας λεγομένη 
Χατρία. τὸ ἐθνικὸν Αἰγουσωῖος, ὡς Σκχοτουσαῖος. 


e5 αΑΐγυκτας, καὶ ἡ χώρα, καὶ ὁ ποταμός. ἐχλήϑη 
ἀπὸ Αἰγύπτου, ὡς Χάραξ. Βήλου παῖς ὧν καὶ ᾽δερίας.» 
τῆς καὶ Ποταμέτιδος, βασιλεύσας ἔτη τετταράκοντα. vola. 
τὸ ἐθνικὸν Αἰγύπτιος, exg ἔχει τὸ ἰαμβεῖον, 

δεινοὶ πλέκειν τοι μηχανὰς Αἰγύπτιοι. 

80 καὶ αἰγυχτιάξειν τὸ πανούργα καὶ δόλια καὶ ὕπουλα πράτ- 
τειν. τὸ θϑηλυχὸν Αἰγυπτία, καὶ τὸ “ἱγύπτιον. ixig09 
καὶ Μύαρα ἡ χώρα ὑπὸ Φοινίχων, καὶ Δερία, καὶ Ilo- 
ταμῖτιρ, καὶ Δετία, ἀπό τινος ᾿Ινδοῦ ᾿“Δετοῦ. τὸ ἐθνικὸν, 


* 
aeu Gump 
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ὅσον ἀπὸ τοῦ ὁμοίου, ᾿Μετιοὺς, ὡς ᾿Αεριδούς" ὅσον δ᾽ ἀπὸ 
τοῦ ἐγχωρίου, ᾿Δετίτηρ. ἀλλὰ καὶ ᾿θγυγία ἐκαλεῖτο, καὶ 
Ἑ,μοχύμιος, καὶ Μελάμβολος, καὶ Ηφαιστία. ἔστι δὴ 
καὶ ἄλλη Αἴγυπτος μικρά. | 
ATy vg, πόλις Μακωνικὴ, ὡς Εὐφορίων. of πολῖται5 

Αἰγῦται, ὡς Παυσανίας. “υκόφρων δὲ τὸ ἐθνικὸν AM. 
φυος, τὸ ϑηλυχὸν λέγων οὕτω, 

καὶ πάντα τλήσεσϑ᾽ οὔγεχ᾽ «Αἰγύας κυνὸς ," 

τῆς θηλύπαιδος, xul Τριάνορος κόρης. 

6 λόγος περὶ Ἑλένης “ακωνικῆς οὔσης» καὶ ἄῤῥενα μὴ τέ- τὸ 
«οὔσης τῷ Μενελάῳ, καὶ ᾿Αλεξάνδρῳ, “ηϊφόβῳ γαμη. 
ϑεῖσα. Θεόπομιτος δὲ Αἱγυέας αὐτοὺς φησιν. 

AMiydvsiu, πόλις Maia. ἀυκόφρων, 

ὧν οἱ μὲν Αἰγώνειαν ἄϑλιου πάτραν. 

καὶ Ἑχαταῖος. “Ριανὸς ἐκκαιδεκάτῃ Αἰϊγώνην αὐτὴν λέ- γ5 
qu. τὸ ἐϑνικὸν «Αἰγωνεύρ. 

Αϊγωστις, πόλις Δοκρίδος, ἢ τόπος, ἢ χωρίον 
ἐντὸς τῆς πόλεως, ὡς Ἐπαφρόδιτος. ὁ πολίτης Αἰγωστίτης. 

Αἴδηψος, πόλις Εὐβοίας. Στράβων ἐννάτῳ. κεῖ- 
ται δὲ κατὰ Δίδηψον τῆς Εὐβοίας, ὕπου τὰ ϑερμὰ λουτρὰ oo 
Ἡρακλέους. ἦν δὲ καὶ σιδηρᾶ, καὶ χαλχᾶ μέταλλα κατὰ 
Εὔβοιαν. Καλλίμαχος “αιδάλῳ, 

ἦν δὲ λάχαινε μὲν ἔργα σιδήρου. 
οὗ γὰρ Εὐβοεῖς σιδηρουργοὶ καὶ χαλκεῖς ἄριστοι. Exa- 
φρύδιτος δὲ μαρτυρεῖ, ἐκεῖ χαλκὸν πρῶτον εὐρεθῆναι. φς 
καὶ πρῶτοι χαλκὸν ἐκεῖ ἐνεδύσαντο οἱ Κούρητες οἱ μετὰ 
Διὸς ἐλθόντες, oUg φύλακας τῆς νήσου καὶ τοῦ ἱεροῦ τῆς 
“Ἥρας κατέλιπον. ἀφ᾽ οὗ οἵ Χαλκιδεῖς ὠνομάσθησαν. ὁ 
πολίτης Αἰδήψιος. Καλλίμαχος Ἑκάλῃ, | 
" fQxsog ἢ χείρεσσιν ἑλὼν Αἰδήψιον ἄορ. . 80 

Αϊδούσιοι, σύμμαχοι Ρωμαίων πρὸς τῇ ἸΚολτικῇ 

Γκλατία, ᾿Απολλόδωρος ἐν χρονιομῶν ὃ. 


-——— 8. — 


Αἰξικὴ, Θράκης μέρος, Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 

Al9 ala, πόλις Μαχωνικῆς μία τῶν ἑκατόν. Φιλό- 
χορος iv ᾿4τϑίδος τρίτῳ. τὸ ἐϑνικὸν Αἰδϑαιεὺς, Θουχυ- 
δίδης πρώτῃ. 

65 — Ai9d4Ax«, νῆσος Τυρσηνῶν. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
ἔοικε δὲ κεκλῆσϑαι διὰ τὸ σίδηρον ἔχειν, τὸν ἐν “ἰϑάλῃ 
τὴν ἐργασίαν ἔχοντα. Φίλιστος δὲ ἐν ὁ Σικελικῶν “7196. 
λιαν αὐτὴν καλεῖ, καὶ Ἡρωδιανὸς, καὶ Ὦρος. Πολύβιος 
δ᾽ ἐν τριαχοστῇ τετάρτῃ λέγει Αἰϑάλειαν τὴν Αῆμνον κα- 

10 λεῖσϑαι, ἀφ᾽ ἧς ἦν 0 Γλαῦχος, εἷς τῶν τὴν κόλλησιν συ- 
δήρου εὐρόντων. δύο γὰρ ἦσαν. οὗτος μὲν Σάμιος, ὅ6- 
τις καὶ ἔργον ἀοιδιμώτατον ἀνέϑηκεν ἐν “Ζελφοῖς, ὡς 
Ἡρόδοτος. ὁ δ᾽ ἕτερος Δήμνιος, ἀνδριαντοποιὸς διάση- 
μος. ἐχαλεῖτο δὲ οὕτως ἡ πόλις ἴσως ix τῶν ἀναδιδο- 

15 μένων rov «Ηφαίστου κρατήρων. ἐκεῖ γὰρ ἀνωμολόγηται 
ταῦτα. τὸ ἐθνικὸν ἐκ τοῦ Αἰϑάλεια, Αἰϑαλείτης, ὡς Ζε- 
λείτης. ἐκ δὲ τοῦ “ἰϑάλη, Αἰϑαλίτης, ὡς Σινωπίτης, Toz- 
σίτης. δύναται τὸ Αἰϑαλίτης ἀντὶ τοῦ Χῖις. οὕτω γὰρ ἡ 
Χίος ἐλέγετο. καὶ οἵ πολῖται «Αἰθαλεῖς. 

42 ΔΔἰϑαλίδαι, δῆμος τῆς Δεοντίδος φυλῆς, ἀπὸ Al 
ϑαλίδου, καὶ ὁ δημότης, Αἰθαλίδης. οἱ δὲ, Αἰθαλεῖς τοὺς 


δημότας. τὸ ϑηλυκὸν Αϑαλίς. τὸ τοπικὸν Αἰθαλιδῶν. 
ἐς Αἰϑαλιδῶν. ἐν Αἰϑαλιδῶν. 

Αἰϑὴρ, ὁ ὑπὲρ τὸν αἰϑέρα πεπυρωμένος τόπος. 

es λέγεται καὶ ϑηλυχῶς. τὸ παράγωγον, αἰϑέριος, καὶ αἰϑε- 
οία. καὶ τῆς αἰϑέρος, αἰϑερίτης. 

Αἰϑικία, ὡς Κιλικία, Θεόπομπος τριακοστῇ by- 
ψάτῃ Φιλιππικῶν. τὸ ἐθνικὸν, Αἴϑικες, ὡς Κίλικες. ἐν 
Θετταλίᾳ δ᾽ ᾧκουν ἐν τῷ Πίνδῳ ὄρει. Μαρσύας δὲ μέσον 

20 τῆς Τυμφαίας καὶ ᾿Αϑαμανίας κεῖσϑαί φησι τὴν χώραν. τὸ 
δὲ ἔϑνος ἐπιεικῶς παράβολόν τὸ καὶ βαρβαρον καὶ λῃστεῖ- 
, eg ἐπιεικῶς προσκείμενον. 
A419 (Los, ὡς Κιλιξ.. . 
«Αἰθίοπες, τοὶ διλθὰ δεδαίαεαι ἔσχατοι ἐνδρῶν.. 


οὐ γὰρ ódepüric δ᾽ “ρικρέτους λόγος, ὡς οὐδὲν εἰοοῷ λή.- 
γεῖ παρ᾽ Ὁμήρῳ, εἰ μὴ τὸ Καλαύροψ. εἰσὶ δὲ καὶ τὸ Ot 
ταὶ τὸ μέροψ. λέγεται καὶ «Αἰϑιοκία γυνή. Εὐριπίδης 
᾿Κρεχθεῖ, 

«ϊϑιοπίαν vw ἐξέσωσὰς ἐπὶ χθόνα. 5 
καὶ Ai9ionic , ὁ αὐτὸς iv ᾿ἀρχελάῳ, 


9 ἐἀϊϑιοκίδος γῆς ἡνίκα τακῇ χιών. 


καὶ “ἰϑιοπκηὶϊς, ἀπὸ τοῦ Αἰϑιοπηεύς. ἐξ οὗ τὸ ΑἸθιοπῆας 
δαρ᾽ “Ομήρῳ. τὴν γὰρ Αἰϑιοπίαν psv πρώτην φασὶ πα- 
γῆναε, πρῶτοι καὶ θεοὺς ἐτίμησαν καὶ νόμους ἐχρήσαντο. 10 
ὀνομάζουσι δὲ τοὺς αἰτίους τούτων Μίϑραν καὶ Φλεγύας, 
ἄνδρας Αἰϑίοπας τὸ γένος, ὡς Φαβωρῖνος περὶ τοῦ .4L- 
ϑιόπισσα πλατύτερον ἐν τοῖς τῶν ἐθνικῶν προτεχνολο- 
γήμασιν εἴρηκεν. 

Αἰθιόπιον, χωρίον Δυδίας, παρὰ Ὕλλῳ, sÀn- 15 
lov τοῦ Εὐρίπου. ἀφ᾽ ov ἡ '" Aottjug Αἰθιοπία. oí δὲ, 
ὅτι παρὰ τοῖς Αἰθίοψι διάγουσαν ᾿Απόλλων ἤγαγεν αὖ- 
τήν. oí δὲ, τὴν αὐτὴν τῇ σελήνῃ, καρὰ τὸ αἴϑειν, eg 
Καλλίμαχος. οἵ δὲ, ὅτι ἡ αὐτή ἐστι τῇ Ἑχάτῃ, ἥτις dà 
ὅξδας κατέχει, ὡς Ἐρατοσθένης. 40 

Αἰϊϑυσσεῖς, ἔθνος Διβυχὸν, Μωχρμαρίδαις πάροι- 
πον, ὡς ᾿Ριανός. 

ixalov, φρούριον τῆς ᾿Ιταλίας, “μονύσιος ἐν» 
καιδεκάτῳ Ῥωμαϊκῆς ἐρχαιολογίαρ. 

^4tAavov, πόλις ᾿Αραβίας, ἧς ὁ πολίτης Αἱλανί. 95 
της. τινὲς δὲ κόλπον Αἴλα φασί. Γλαῦκος δὲ κώμην cd- 
τὴν λέγειν ἐν ᾿4ραβικῶν τρίτῳ, τὰ πρὸς ἕω τῆς ᾿Δίλας. 
ὁ πολίτης αἸϊλανίτης. 

Αἴλια, πόλις Παλαιστίνης, ἡ πάλαι ᾿Ἱεροσόλυμα, 
ἐκὸ “Αἰλίου ᾿Αδριανοῦ. ὁ πολίτης Αἰλιώτης, ὡς Καστα- δὺ 
λιώτης, Ἰταλιώτης. τινὲς δὰ καὶ “4)λιεῖς αὐτοὺς καλοῦσυν, 
ἐς Εὐδαίμων ἐν τῇ ᾿Ορϑογραφίᾳ διὰ τὴῆρ εἰ διφϑόγγου 
γράφων τὸ Αἰλίᾳ, καὶ τὸ Αἰλεεὺς διὰ τοῦ ει, ὡς τὸ ΣΙ- 


yttov φησὶ Σιγειεύς. ἀλλὰ περὶ μὲν τοῦ Σίγειον καὶ X- 
γειεὺς δειχϑήσεται ἐν τῷ οἰκείῳ. οὐ μέντοι ἔοικε τὸ πα- 
ράδειγμα. εἰ γὰρ τοῦτο, ὥφειλε δισύλλαβον τὸ MIALUg. 
σ«αρὰ μίαν γὰρ συλλαβὴν εὑρίσκεται τὰ τοιαῦτα. τῆς ᾿4ν- 

δειοχείας τὸ ᾿Αντιοχεύς. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀπὸ τούτων γίνεται τὰ 
εἷς ευς ἀρσενικὰ, ἀλλὰ ἀπὸ τῶν slg og. ἀπὸ γὰρ τοῦ Av- 
τίυχος ᾿Αντιοχεὺς, καὶ τοῦ Σελεύχου τὸ Σὶ,ελευκεὺς, ὡς 
άβρων περὶ παρωνύμων. εἰ γὰρ παρὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν, ᾿ 
ἦν ἂν ᾿Δλεξανδρειεύς. ἀμφοῖν δ᾽ ὁ ᾿Αλέξανδρος ἀρχή. 

10 «ΪἹμονία, ἡ Θετταλία, ἀπὸ ΔἔἤὭΖωμκονος. «μων δὲ 
υἱὸς μὲν Χλώρου τοῦ Πελασγοῦ, πατὴρ δὲ Θεσσαλοῦ, ὡς 
“Ῥιανὸς καὶ ὅλλοι. «Αἵμων οὖν καὶ τὸ ἐθνικὸν, ὡς 40- 
60v, καὶ ᾿ἀρκὰς, καὶ Malov, καὶ Ἴων, καὶ ὅσα τοιαῦτα 
ἐπὶ χωρῶν διὰ τοῦ & προφερόμενα ἔχεε προχκατάρχοντα 

16 κυρίων. τούτοις ἐπιεικῶς ὁμοφωνεῖ τὰ ἐϑνικά. Κίλιξ τὸ. 
κύριον, καὶ τὸ ἐθνικὸν, ὅτι Κιλικίας. Φρὺξ, ᾿“χαϊὸς καὶ 
τὰ ὅμοια. τὸ δὲ Κρότων, ὡς Κράννων, καὶ Κολοφὼν, 
αὀλεών ἐστιν ὀνόματα. ὁ δὲ λόγος τῶν ὡς ἐπιτοπλεῖστον, 
διὰ τὸ “Αἴολος, «Αἰϊολία ἡ χώρα, καὶ τὸ ἐϑνικὸν «Αἰολεύς. 

80 Ἡρωδιανὸς δέ φησιν, ὅτι τοῖς συνοικισταῖς συνεχῶς ὁμο- 
φωνεῖ τὰ ἐθνικὰ, δηλονότι καὶ γραφῇ καὶ τόνῳ. τὸ TtU- 
κρος ὡς τριγενὲς ὠξύνϑη. εὑρίσκεται καὶ πόλεσιν ὁμοφω- 
ψνοῦντα τὰ τῶν κτιστῶν ὀνόματα, Κάμιμος, καὶ ὁ κτιστὴς ' 
καὶ ἡ νῆσος. ὁμοίως Τροιξζὴν, Κολοφὼν, Κόρινϑος, Κῶς, 

95 Σικυὼν, Κύρνος, «Δέσβος. ἔσθ᾽ ὅτε καὶ ἐπὶ τῶν τριῶν 
εὑρίσκεται ἣν ὄνομα, κτιστοῦ, πόλεως καὶ ἔθνους, ὡς 
τὸ Δάρδανος. λέγεται καὶ diuovisüg τὸ ἐθνικὸν, ὡς ᾽4μ- 
βρακιεύς. καὶ Αἰμόνιος. καὶ Αἵμονες εἰσί. καὶ Miuovia, 
«πόλις ᾿Δρκαδίας, ἀπὸ Αἵμονος τοῦ “υκάονος παιδὸς, ὡς 

30 Παυσανίας ὀγδόῳ περιηγήσεως Ἑλλάδος. τὸ ἐθνικὸν. 
ὁμοίως. οὕτως εὔρομον τὰ τῆς χρήσεως. 


«Αἷἕἷμος, ὄφος Θράκης. λέγεται δὲ οὐδετέρως , ὡς o£, 
«ολλοί. ἐγένετο δὲ ὁ Αἷμος υἱὸς Βορέου xcl' Οριϑυίας, 
ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ ὄρος. | 

85 ἀϊνεια, τόπος Θράκης, ὡς fixus, Ζίλεια, ἄπο. 
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"fiyslov. iov Aiysutüng ταύτην καλεῖ, ὑπομνηματίξων 
τὸν “υχόφρονα' «Δἰϊνείας δὲ μετὰ τὴν Ἰλίου πόρθησιν εἰς, 
Θρέχκην παρεγένετο, καὶ ἔκτισε πόλιν Αἰνειάδας, ὅπου 
τὸν πατέρα ἔθαψε. τὸ ἐϑνικὸν Αἰνειεύς. ὃ καὶ παράση- 
μόν ἐστιν, ὅτι μὴ ἐνδεῖ μιᾷ συλλαβῇ τοῦ πρωτοτύπου,β 
ὡς εἴπομεν ἐν τῇ Αἰλίᾳ. ἔστι καὶ Αἰϊνεάτης, ὡς Κορσέαι 
Κορσεάτης, Ὑδρεῖαι Ὑδρεάτης, ᾿᾽Ορεῖαι ᾿Ορεάτης, Κεγ- 
χθεῖαι Κεγχρεάτης, τοῦ ι σιγηϑέντος. καὶ πόλις Τυῤῥη- 
ψίας, ἧς οἵ οἰχήτορες ΔΙνεῖοι. 


Αἴνηϑος, ὄρορ. ioxUAoc. τὸ ἐϑνικὸν, «Αἰνήϑιος. 10 


Αἱϊνία διὰ τοῦ ει, πόλις Πεῤῥαιβῶν. καὶ Αἰνιᾶνες 
οἵ οἰκοῦντες. καὶ Δΐνιος ποταμὸς αὐτῆς. λέγονται δὲ καὶ 
Δἰνιεῖς. ἐἰχαλοῦντο δὲ ὡς Μηλιεῖς, ol αὐτοί. Στράβων δὲ 
iv τῇ τεσσαρεσκαιδεκάτῃ φησὶν, iv τῷ Πόντῳ Αἰνιᾶνας 
ἄλλους εἶναι, oUg καλεῖσθαι νῦν Παρσίους. τὸ ἐθνικὸν 15 
Αἰϊνιάν. καὶ εἰ μὲν ἀπὸ τοῦ κυρίου «ἰνιᾶνος γέγονεν, 
εὔλογος ἡ ὁμοφωνία αὐτοῦ, ὡς τὸ Τρὼς καὶ ᾿άχαιος, 
μὴ ὁμοφωνοῦντος τοῦ Τευχρὺς καὶ γυναικόρ' sl δὲ πα- 
ρὰ τὴν πόλιν, εὑρεθήσεται πρότερον Δἔἴἵνιος, ὡς τῆς 4υ- 
κίας Αὐχιος" εἶτα διὰ τὴν ὁμωνυμίαν τοῦ ποταμοῦ πρὸς 390 
διάχρισιν «Δἰνιὰν γενέσθαι, ὡς μέγιστος μεγιστάν. τὸ 
ϑηλυχὸν Αἀἰϊνιανὶς, ὡς Βιστωνίς. καὶ τὸ κχτητικὸν 41- 
ψιαχὸς κόλπος. 

Alvosc, πόλις Θράκης, ψυνϑος καλουμένη. Στρά- 
βων ζ΄. iv δὲ τῇ ἐκβολῇ τοῦ Ἔβρου διστόμου ὄντος πό-35 
λις Αἶνος, καὶ κτίσμα Κυμαῖον. κληθῆναι δὲ αὐτὴν, ὅτι 
πλησίον τῆς Ὄσσης ἦν iuog ποταμὸς καὶ κώμη ὁμώ- 
ψυμος. ἡ δὲ ἀπὸ τοῦ Αζϊνου τοῦ Γουνέως ἀδελφοῦ δευ- 
τέρα. ἔστε καὶ πόλις Θεσσαλίας τρίτη. ἔστι Δοχρῶν τῶν 
'Otólov τετάρτη. κατὰ Θάψακον καὶ τὸν Πὐφράτην πέμ- 80 
πτη. ἔστι καὶ νῆσος παρακχειμένη vj εὐδαίμονι ᾿Δραβίᾳ͵ 
τὸ ἐϑνικὸν Ἅἵνιος, ὡς Τήνιος. οὕτω γὰρ ἀναγράφεται 
ἐν τοῖς πίναξι. ταύτην Απολλόδωρός φησιν ὠνομάσϑαι 
Πολτυμβρίαν. ἔστι καὶ τύπος «νος ἐν τῇ καταντικρὺ 
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᾿ς διξωνία, πόλις Μαγνησίας. τὸ ἐθνικὸν «ϊξωνεύς. 

ἔστι καὶ Αἰξωνὴ δῆμος Κεκροπίδος φυλῆς ὀξυτονως, ὡς 

εἴϑισται πολλῶν τῶν δήμων. καὶ ὁ δημότης «Δἰξωνεύς 

τὸ ϑηλυκὸν «ἀϊξωνὶς, ὡς ᾿Αϑμονίς. καὶ αἰξωνεύεσθαι τὸ 

δκχατηγορεῖν. βλάσφημοι γὰρ καὶ δσυχοφάνται κωμφῳδοῦν- 

ται. τὰ τοπιχὰ, ἐκ τόπου Αἰξωνῆϑεν, εἷς τόπον «ἰξώναδε 
καὶ Αἰξώναξε, καὶ iv τόπῳ ΑΑἈϊξωνῆσι. 
“Δἰολίᾳκ, νῆσος Αἰόλου. Ὅμηρος, 

Αἱολίην δ᾽ ἐς νῆσον ἀφικόμεϑα. 

1τυτὸ ἐϑνικὸν ὁμοίως, καὶ ὁμόφωνον τῷ οἰκιστῇ, ὡς Θετ- 
ταλὸς, Ἰταλός. ἀλλὰ xal Αἰϊολεώτης, ὡς Σικελιώτης. λξέ- 
γονται καὶ oí τὴν “έσβον οἰκοῦντες «Αἰολεῖς ἀπὸ τῶν 
Αἰόλου παίδων, ὡς “ωριεῖς ἀπὸ τῶν Φώρου. ἀφ᾽ ὧν 
αἱ «ἰολικαὶ ἀποικίαι, οἱ καὶ «ἰολίωνες ὀνομάζονται. 

16 AlóAvo», τῆς Θράκης χεῤῥονήσου πόλις. Θεόπομ- 
zog ἐν Φιλιπαπικοῖς εἰκοστῇ τρίτῃ ἐπορεύϑην εἰς xÓAw 
«Δἰόλιον τῆς ᾿Αττικῆς μὲν οὖσαν, πολιτευομένην δὲ μετὰ 
τῶν Χαλκιδέων. τὸ ἐϑνικὸν «Ἰἰόλειοςρ, ὡς 'Ῥοίτειος, καὶ 
Αἰολήιος. δύναται δὲ τοῦτο καὶ ἀπὸ τοῦ Αἰολεὺς εἶναι, 

90 ὅδεν καὶ τὸ «Αἰόλειον, ὥστε γενικὸν εἶναι τοῦ ἔϑνους 

" «el ἰδικὸν τῆς πόλεως, Og ὁ ᾿Ηπειρώτης καὶ ὁ Πόντι- 
og τῶν γενικῶν καὶ τῶν ἰδικῶν. 

Αΐϊπεια, πόλις “ακωνικῆς, ὡς Ζέλεια. 
καλήν τ᾽ Δἴπειαν καὶ Πήδασον. 

φεοὕτω καὶ ἡ Κύπρου. τρίτη Κρήτης, ὡς ᾿Ελλάνικος. τὸ 29- 
νικὸν ΑἸἰπεάτης, ὡς Κορδεάτης, Ὑδρεάτης. ἐπὶ δὲ τῶν 
τοιούτων ἐνίοτε μένοντος. τοῦ « ἀφαιρεῖται τὸ α, ὡς 
“πικαιαρχείτης, Σαμαρείτης, Ζελείτης. ἔσϑ᾽ ὅτε μένοντος 
τοῦ ε, ὑφαιρουμένου τοῦ t, τὸ α εἷς ὦ ἀμείβεται, ὡς 

80 Ηρακλεώτης, Μαρεώτης καὶ Ῥαφεώτης. 

Αἷἶἷπυ, πόλις Μεσσηνίας. 
καὶ Θρύον ᾿Δλφειοῖο πόρον, καὶ ἐΐχτιτον Αἷπυ. 
. ἀπὸ τῆς ἐρυμνότητος Αἶἷπυ καλουμένη. τὸ ἐθνικὸν dizi 
τῆς. ὡς «ΑΑἰγύτης. 





Αϊραὶ, πόλις Μακεδονίας. ἔστι καὶ ἄλλη "Toviec. 
τὸ ἐθνικὸν «ἰρεύς. τὸ δὲ τῆς Μακεδονίας  Aigaiog. 
ἔστι καὶ παρὰ Ἑλλησπόντῳ, ἧς τὸ ἐθνικὸν AlQdvgg Καρὰ 
Vivdgoviov. ἐν ἕκτῃ ᾿4τϑίδος. 

Alcoa, πόλις Θράκης, προσεχὴς τῇ Παλλήνῃ. 4-5 
Φαῖος, ὡς Αἷακ «Δ ἰαῖος. 

Αἱσύμη, πόλις Θράκης. "Ὁμηρορ' 

τόν ῥ᾽ ἐξ Αἰσύμηϑεν ὀπυιομένη τέχε μήτηρ. 
τὸ ἐϑνιχὸν Αἰσυμαῖος, ὡς “ύμη “υμαῖος. 


“ἴσων, πόλις Θεσσαλίας, ἀπὸ “ἴδσωνος τοῦ «60-10 
Ψος πατρὸς, οὗ τὸ ὄνομα διὰ τοῦ o κλίνεται,. ὡς ἩἩσίο- 
δος. τὸ δὲ “ἰσονίδης ἀπὸ τοῦ “Δἴσονος. 
* * 5405 Φέρητα αἰεί. * * 


τὸ ἐθνικὸν «ἰσώνιος. καὶ Φερεκύδης τὴν πόλιν Αἱσω- 
γίαν φησί. τῆς δ᾽ icovíag τὸ ἐθνικὸν δύναται Αἱσω- 15 
ψιεὺς, ὡς Ὑριεὺς, ᾿Ορϑοσιεὺς, ᾿ἀφροδισιεὺς, Ζημητριεύς" 
καὶ “ἰἱσωνιάτης, ὡς Κυδωνιάτης καὶ Κροτωνιάτης. τὸ 
δ᾽ Alóovig ἀπὸ τῆς γενικῆς τοῦ ἀρσενικοῦ, καὶ loo. 
vía. ὀξύτονον τὸ Αἰσών. τὰ γὰρ tlg ὧν δισύλλαβα ἐπὶ 
πόλεων ὀξύνεται, δὶ μὴ διαστολὴν ἔχει σημαινομένου, 20 
ὡς τὸ Κρότων βαρύνεται. ὀξυνόμενον γὰρ δηλοῖ ξωῦ- 
φιον, ἢ χαρακτῆσι ὑπάγοιτο, ὡς τὸ Itov, συναπενεχϑὲν 
τῷ Τρίτων, Γείτων, Βίτων. οἷον ἠϊών. Κράννων, Γύφ- 
τῶν, Νέων. σεσημείωται τὸ Οὔλπων, ἔστι πόλις ᾿Ιταλίας. 
πάντων ἡ κλίσις διὰ τοῦ ὦ. es 


«Αἴτνη, πόλις Σικελίας, ἀπὸ Κατάνης, “Ἰέρωνος 
κτίσμα. ὁ οἰκήτωρ Zitvalog" ἐκαλεῖτο δὲ πρὶν Ἵνησσον. 

Αἰϊτωλία, χώρα ἀπὸ Αἰτωλοῦ τοῦ Ἐνδυμίωνος. ὃς 
ἐκπεσὼν ἀπὸ llióógg ὑπὸ Σαλμωνέως συνῴκισε τὴν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ κληθεῖσαν Αἰτωλίαν. πρότερον δὲ “άντις ἐκαλεῖτο͵ 90 
τὸ ἐθνιχὸν καὶ Αἰτωλὶς καὶ AivolAtog. ἔστε καὶ Αἰτωλία πο- 
λις Πελοποννήσου. ἣν συγκαταλέγει ταῖς Aoxovixoig πόλε. 
σιν ᾿άνδροτίων ἐν '419(0og. ὀξύνεται δέ. τὰ γὰρ slg Aog 
ἀρσενικὰ πρὸ τοῦ ὦ τὸ τ ἔχοντα ὀξύνεται, Καστωλὸς, 
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Πακτωλὸς ἁμαρτωλός. τὸ Σπαρτωλὸς ϑηλυκόν ἔστι. καὶ 
τὸ Μαυσωλὸς οὐχ ἔχει τὸ τ. ἔστε καὶ Αἰτωλὸς ἐπίϑετον, 
παρὰ ῥῆμα τὸ αἰτεῖν. τὸ κτητικὸν Αἰτωλικόν. λέγονται 
καὶ «Αἀϊτωλιταὶ οἵ αἰτωλίξοντες καὶ τὰ Αἰτωλῶν φρο- 
δνοῦντερ. 


᾿Αχκαδήμεια, γυμνάσιον ᾿Αϑήνῃσιν, οὗ οἵ ᾿Ακαδη- 
μαϊκχοὶ φιλόσοφοι. κέχληται ἀπὸ ᾿Ἡχαδήμου. γράφεταν 
καὶ διὰ τοῦ 8 Ἐκαδήμεια, πδρὶ οὗ iv τῷ s λέξομεν. διὸ 
καὶ ἡ πλείων χρῆσις οὕτως. 

10 ᾿Δκακήσιον, πόλις 'doxaülag, ἀπὸ ᾿Ἵκάκου παι- 
δὸς “υχάονος, ὡς Παυσανίας ὀγδόῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δκακή- 
διος, ὡς ᾿Δνακτόριος, Βυξάντιος. ᾿Αχαλησσεὺς, ὡς Tv- 
μησσεὺς, ἢ ᾿Ακαλήσιος. 


᾿ἀκαμάντιον, πόλις τῆς μεγάλης Φρυγίας, ᾿άχά- 

15 μαντος κτίσμα τοῦ Θησέως, ᾧ συμμαχήσαντι πρὸς τοὺς 
Σολύμους τὸν τόπον δέδωκε. τὸ ἐϑνικὸν Mxauávtuos, 

ὡς Βυξάντιος. τὸ δὲ χτητιχὸν τοῦ ᾿ἀχάμαντος διὰ τῆς 

εἰ διφϑόγγου. λέγεται καὶ ᾿Αχαμαντὶς, ὡς Βυξαντίς. 

Παρϑένιος δ᾽ ἐν ᾿Δφροδίτῃ ᾿Αἀκαμαντίδα αὐτήν φησι͵ 
40 ἐχαλεῖτο καὶ φυλὴ ᾿ἀχαμαντὶς τῆς ᾿Δἀττικῆς, ὡς Σιμωνίδης. 


Ἄκανϑος, πόλις Θράκης, ἀκάνϑαις πεφραγμένη, 
ὑχὲὶρ τὸν "ἄϑω, ὅϑεν κέκληται. ἢ ἀπό τινος 4xáv9ov, 
ὡς Μνασέας. ἔστι καὶ ἐν Αἰγύπτῳ άκανϑος, Μέμφιδος 
ἀπέχουσα σταδίους τριακοσίους εἴκοσι. δευτέρα, τῆς ἀκάν- 

46ϑης τῆς Θηβαϊκῆς ἄλσος εὐμέγεθες, ἐξ ἧς καὶ τὸ κόμ- 
μι συνάγεται. τρίτῃ ἄλλη ἐν τῇ Χεῤῥονήσῳ παρὰ τὴν Κνι- 
δίαν. ἔστι xol ἡ ᾿Αϑαμανίας. τὸ ἐϑνικὸν τῆς ᾿ἀχάνϑου 
"fxáv810g, ἐξ οὗ καὶ παροιμία, ᾿ἀκάνϑιος τέττιξ, ἐπὶ τῶν 
ἀφώνων. τοιοῦτοι γὰρ οἵ τῆς χώρας τέττιγες, ὡς Σιμω. - 

βόνίδης. τὸ ϑηλυκὸν ᾿“κανϑιάς. τῆς δὲ ᾿ἀκάνθου xavto- 
σ«ολίτης. λέγεται γὰρ καὶ οὕτως ὁ πολίτης, ὡς “εοντο- 
πολίτης καὶ «“υκοπολίτης καὶ Κυνοπολίτης, περὶ ὧν 
εἰρήσεται. 


 "Axuavvas, ipxógiov περὶ τὴν ἐρυθρὰν ϑάλασ.-. 
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σαν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αχανναῖος, ὃς Σαβαῖορ καὶ Γεραῖοθ 
καὶ Ἐρυϑραῖος, παρ᾽ αὐτοῖς. 

Δυαρνανία, ᾿χώρα κεχωρισμένη τῶν Κουρήτων 
τρὸς τῷ ᾿Δχελῴῳ. διὸ καλρῦνται ol μὲν κειρόμενοι Kov- 
ρῆτες, αἱ δὲ ἀκούρευτοι ᾿ἀκαρνᾶνες. ἕνιοι δὲ ἀπὸ ἥρωος ὅ 
τοὔνομα ἔχειν τὸ ἑκάτερον φῦλον. οἱ δὰ ἀπὰ τοῦ ὄρους 
τοῦ Κουρίου τοὺς Κουρῆτας εἶναί qoatuv* oi. ἂὲ ϑηλυ- 
στολοῦντας ὡς αἱ κοῦραι τοὔνομα σχεῖν. εἶναι δὲ καὶ 
τοιοῦτόν τινα ζῆλον ἐν τοῖς Ἤλλησιν, ὡς. καὶ χλαίνας 
ἑλχκεχίτωνας, καὶ χρώβυλον, καὶ τέττιγα ἐμπλέκεσϑαι. καὶ 10 
τοὺς περὶ Δεωνίδαν κτενιξομένους τὴν κόμην, ὅτ᾽ ἐξῇε- 
ὅχν εἰς τὴν μάχην, κατεφρονήϑησαν ὑπὸ Περσέως. τὸ 
vov ᾿ἀχαρνὰν, dg Αἰνιὰν, ᾿Ατιντὰν, ᾿ἀϑαμὰν. Αἱ- 
(tv: ἁπλᾷ γάρ. τὸ Τιτανόπαν dUvOtvov. περὶ τοῦ Διύμαν 
εἴρηται. ix τῆς γενικῆς τῆς ᾿Αἀκαρνῶνος ᾿Ακαρνανία, ὡς Κι- 15 
λικία, Φρυγία. καὶ τὸ. ϑηλυκὸν Axagvevig. 

᾿Ακαρασσὸς, πόλις Δυχίας, ὡς Καπίτων. τὸ io- 
γικὸν 'ἀκαράσσιος. καὶ ᾿Δκαρασσεὺς, σύνηθες dsl τοῖς τὴν 
χώραν. οἰκοῦσιν. 

"Αχαᾷα, πόλις ᾿Δχαΐας. τὸ iQvixóv. ἐκ τῆς νέχνης 96 
Δκαῤῥαῖος, ὡς Γεφυραῖος, Κερκυραῖος, ἢ ᾿Ακαῤᾷῥάτης, 
ὡς Δἰγειράτης. 

dx £A 9, πόλις Δυκίας. οὗ πολῖται ᾿“ικολῆτες: τὸ θηλυ- 
κὸν ἀκελῆτις. ἔοικε δὲ λέγεσθαι ἀπὸ ᾿Αἀχέλλου τοῦ Ἡρακλέους 
xxi Μάλιδος παιδὸς, δούλης τῆς Ὀμφαλίδος, ὡς Ἑλλάνικος. 95 
Ἡρωδιανὸς, ᾿Αἀκελήσιός, φησιν, ὡς Μενδήσιος. ὥάστε᾽ Ἀκόλης 
εἶναι, ὡς Μένδης. ᾧ συνάδει μὲν ἡ λοιπὴ χρῆσις. 2. 
λάνικος δ᾽ εἶπεν sig πόλιν. ᾿Ακέλην. ἐχρῆν γὰρ Αχέλητα 
εἶναι. ὁ γὰρ τοχυικὸς, τὰ διὰ τοῦ dioc πάντα προπα- 
ροξύνεται, κἂν τὸ τ ὑπάρχῃ πρὸ τοῦ ς, πλὴν τῶν τρι-30 
βραχέων κυρίων. 

"4xidau, πόλις Μακεδονίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ακεσαῖορ, 
ὡς Πηγασαῖος" καὶ ᾿ἀχεαίτης, ὡς Khyyaeirng. | 

᾿Δκεσαμεναὺ, ὡς ᾿4λαλκομεναὶ, Κλαξομεναὶ, xó- 
le Μακεδονίας, ὡς Θεαγένης. κιίόμα "xtádapivov,35. 
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ἑνὸς τῶν ἐν Πιερίᾳ βασιλευσάντων. v τὸ ἐδινικὸν “χεσαμξ- 
γιος, ὡς Κλαξομένιος. 

Δκέστη, πόλις Σικελίας, ὡς άγεστα, παρὰ τὸν 
᾿ἀχέστην. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δκεσταῖος. τὸ ϑηλυχὸν ᾿Δχεσταία. 


6 — "Aum, πόλις Φοινίκης. τὰ εἷς x λήγοντα δισύλλα- 
Ba ἐπὶ πόλεων ἢ χωρῶν βαρύνεται. αὕτη Πτολεμαῖς 
ἐκαλεῖτο. Κοιλοσυρίτας δ᾽ αὐτοὺς ὠνόμαζον. Κλαύδιος 
δὲ "Ioviog iv πρώτῃ Φοινίχων φησὶν ὅτι ἐκλήϑη ἀπὸ 
Ἡρακλέους. χαλεπωτάτων γὰρ ὑπὸ Εὐρυσϑέως ἐν ἔπιτα- 
loyeig ἄλλων περισχεϑεὶς, τῷ τῆς Δερναίας ὕδρας ἰῷ τοῖς 
τῶν δηγμάτων ἐπονεῖτο ἕλκεσιν. ἀνεῖλε δὲ τὸ Ζελφικὸν. 
μαντεῖον, ἐπ᾿ ἀνατολὰς ἱτέον, μέχρις ἄν τύχῃ ποταμῷ 
φυοντι πόαν τῇ ὕδρᾳ παραπλήσιον" ἐκείνης γὰρ κατα- 
πλασάμενον τῶν ἑλκῶν ἀπαλλαγήσεσϑαι. δὖρε δὲ τὸν 
15 ποταμὸν καὶ τὴν πυϑόχρηστον πόαν, ἧς ὁ καρπὸς ἢ τὸ 
ὀῖξα πάντως ἐστὶν ὀφιώδης τῷ ποικίλῳ ταῖς κεφαλαῖς. 
ὁπόσας γὰρ ἄν τις ἀποκχείρῃ, φύονται αὖθις ἕτεραι. xo- 
λοσάϊον μέντοι καλοῦσι τὴν ῥῖξαν. τὸ δ᾽ ὑπερπεφυκὸς 
κιβώριον ὄψιν ἰδίαν ἐδωδίμους τε τὰς φλέβας παρέχων 
$0 Αἰγυπτίοις. περὶ δὲ τὸν Νεῖλον φύεται πολλή. ἡ δὲ περὶ 
τὸν Βῆλον ἕλκη ϑεραπεύει δυσίατα. τριβομένη δὲ μετὰ 
τῆς ῥίξης λευκὸν ἀναδίδωσιν ὀπόν. τούτῳ, φησὶν, Ἧρα- 
«λῆς ἰάϑη. καὶ καλέσαι τὴν πόλιν" xv. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δχαϊ- 
og, ὡς Baoxaios. | 
25 ᾿Ακκαβικὸν τεῖχος, πόλις περὶ τὰς Ἡρακλείους 
στήλας, ἣν ἔχτισαν Καρχηδόνιοι, ὡς ἐροῦμεν ἐν τῷ πε- 
οἱ Σαλμύης. ὁ πολίτης ᾿άἀκκαβικοτειχίτης, ὡς Γορδιοτει- 
χίτης καὶ Χωλοτειχίτης, ὡς εὑρήσομεν ἐν τῷ T. 
"Axuóvia, πόλις Φρυγίας, ὡς ᾿4λέξανδρος Ó πο- 
δθλυΐστωρ ἐν τρίτῳ περὶ Φρυγίας. κτίσαι δ᾽ αὐτὴν "άκμο- 
ψα τὸν ΜΜανέως. ἔστι καὶ ἄλλο ᾿Αχμόνιον λεγόμενον, ὡς 
Φερεκύδης. ᾿ἀκμονίτης δὲ ἀπὸ τῆς ᾿ἄχμονος γενικῆς. 
᾿Αχμόνεια, ἀφ᾽ ἧς ᾿Ακμονειάτης. τοῦτο δὲ μοι εἴρηται, 
ἐπειδὴ τὰ εἰς svg ἀπὸ τῆς ov γενικῆς γίγνεται, ᾿4λέ- 
95 ξανδρος ᾿4λεξανδρεύς. ἢ ἀπὸ ἰσοσυλλάβου γενικῆς, ᾿4πά- 
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μας ᾿ἀπαμεὺς, ρίας "Touóg. ἔδτι καὶ ἄλλο ᾿ἀκμόνιον ἄλ- 
δος περὶ Θερμώδοντα, ἐφ᾽ οὗ μιγεὶς "άρης τῇ ᾿“Δρμονίᾳ 
τὰς ᾿“μάξονας ἔσχεν, &o ᾿Δπολλώνιος ἐν δευτέρῳ. ὅϑεν 
δὲ χέχληται, -εἰρήσεται bv τῷ περὶ Ὕαντος πεδίῳ. τὸ 
ἐϑνικὸν ἀμφιδοξεῖται, καὶ ᾿ἀκμονιεὺς καὶ dxuóviog. — 5 

Δκόναι, πολίχνιον πλησίον Ἡρακλείας. λέγεται 
xarà περίφρασιν ὁ οἰχῶν τὰς ᾿άχόναςρ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿4κο- 
ψίτης, τὸ ϑηλυκὸν ᾿Αἀχονῖτις. οὕτω γάρ τις νῆσος δια- 
φέρουσα μὲν τῷ πανευφήμῳ πατρικίῳ καὶ τῷ πάντα 
σοφωτάτῳ μαγίατρῳ Πέτρῳ, κειμένη δὲ καταντιχρὺ τῆς 10 
εὐδαίμονος πόλεως Χαλκηδόνος. ἐπικέκληται δὲ διὰ τὸ 
«λῆθος τῶν ἐν αὐτῇ πρὸς ἀκόνας πεποιημένων λίθων. 
λέγεται καὶ ἀκόνιτον δηλητήριαν φάρμακον, ὡς ᾿4ϑήναι- 
ec ἐν τῷ τρίτῳ “1ειπνοσοφιστῶν, ὅτι τοὺς προφαγόνταρ 
τὸ πήγανον μηδὲν πάσχειν ἐκ τοῦ κωνείον. κληθῆναι δέ 15 
φασι διὰ τὸ προφύεσθαι ἐν τόπῳ ᾿Αχόναις καλουμένῳ, 
ὄντι περὶ Ἡράκλειαν. 

Vaxóvtiov, πόλις "Ἀρκαδίαρ, ἀπὸ ᾿ἀχοντίου τοῦ 
4vxéovog. ἔστι καὶ ἑτέρα Εὐβοίας, ὡς Sevayógag καὶ 
᾿Δνδροτίων ὀγδόῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ακοντιεὺς, ὡς “]ολιχεὺς, $9 
Σουριεὺς, καὶ ᾿ἀχόντιος, ὡς Βυζάντιος καὶ 4vaxvóQuos. 

᾿Αχούτεια, πόλις ᾿Ιβηρίας, καδὰ Στράβων ἐν τοῦ 
τρίτῳ. τὸ ἐθνιχὸν ᾿Ακουτανοὶ, ὡς αὐτός. boixs δὲ τὸ & 
κατὰ πλεονασμὸν ἔχειν. 

Ἄκχρα, Ἰαπυγίας πόλεις, κατά τινας Ὑϑρούάα λεγο. 24 
μένη. δευτέρα ἔστι καὶ ἑτέρα iv αὐτῇ ἔχουσα λιμένα 
Βρεντήσιον. ἔστι καὶ ἐν ᾿Ιταλίᾳ. τρίτη ἔστι Συρακουσίων 
χτίσμα, Εὐβοίας. ἔχτη ᾿Σκυϑίας. ἑβδόμη Κύπρου. ὀγδόη 
᾿Δχαρνανίαρ. τὸ ϑηλυχὸν ᾿ἀχραία. καὶ τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀκραῖ- 
og. ἐννάτη ἔστιν “ἄκρα, ὑπὲρ ᾿Αντιόχειαν τὴν περὶ τὴν 80 
Δάφνην. ᾿Αχραῖται δὲ oL ἐξ αὐτῆς ἐκαλοῦντο. δεκάτη 
ἔστι καὶ πέραν τοῦ Τίγρητος “ἄκρα. ᾿ἀῤῥιανὸς δχκαιδε- 
κάτῃ. 

᾿Ακράγαντες, πόλεις πέντε Σικελίας, ἀπὸ ποτα- 
μοῦ παραῤῥέοντος. φησὶ γὰρ «otQug ὅτι μὲ πλεῖσται 34 


φυσι 40 om—— 


τῶν Σικελῶν πόλεων dx τῶν ποταμῶν ὀνομάζονται, 


Συρακούσας, Γέλαν, Ἱμέραν, Σελινοῦντα, καὶ Φοινι- 
κοῦντα, καὶ ἸΕρύκην, καὶ Κάμικον, Δλυκὸν τε καὶ Θέρ- . 


μον, καὶ Καμαρῖναν, ὡς καὶ ἐν ᾿Ιταλίᾳ. oi δὲ ἀπὸ Axgá- 

5yavtog τοῦ “᾽ιὸς καὶ ᾿“στερόπης τῆς Οχεανοῦ. ἔστι 
καὶ Θράκης καὶ Εὐβοίας καὶ Κύπρου καὶ Αἰτωλίας. 
Πολύβιος δὲ τὸν ποταμὸν καὶ τὴν πόλιν ἀπὸ τῆς χώρας 
ὠνομάσϑαι "xodygc, διὰ τὸ εὔγειον. τὸ ἐϑνικὸν ᾿ἄκρα- 
γαντῖνος, ὡς "Iyavivog, Ταραντῖνος, ὥς φησιν Ἥρω- 
. 10 διανός. 


᾿Ακραιφία, πόλις Βοιωτίας. οἱ δὲ ᾿Αχραίφιον. Παυ- 
δανίας δὲ ᾿Ακραίφνιον, καὶ οὐδετέρως. ἦν δ᾽ ἀπὸ 494- 
μαντος χτισϑεῖσα, ἢ ἀπὸ ᾿Δἀχραιφέως τοῦ ᾿Απόλλωνος. 
καὶ ὄρος κληθῆναι ἀπὸ Πεώου παιδὸς αὐτοῦ καὶ Εὐ- 
15 ξίππης. ἢ ὅτι “ητῶ ἐκεῖ βουλομένην τεχεῖν προσεκπιφα- 
γεὶς ὁ κάπρος ἐπτόησε. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αχραιφιαῖος καὶ 
᾿ἀκραίφιορ' οὕτω γὰρ ᾿ἠπόλλων τιμᾶται καὶ ᾿Αἀχραιφιὰς, 
ὡς Σουνιεὺς Σουνιάρ. καὶ ᾿Ακραιφὶς λίμνη. Ἔφορος δὲ 
καὶ ᾿Αχραιφνίους καὶ ᾿ἀκραιφνεώταρ. Θεόπομπος δὲ τὰ 
20 4xgalqvut φησι. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αχραιφνιεύς. 


"AxguAAe, πόλις Σικελίας οὐ πόῤῥω Συρακουσῶν. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀχριλλαῖος, ὡς 4γυλλα ᾿Αγυλλαῖος. 
᾿Δκρόϑυνοι, πόλις ἐπὶ τῆς ἄχρας τοῦ "άϑθω. τὸ 
. ξθνικὸν ᾿ἀχρόϑυνος καὶ ᾿Αχροθυνίτης. ἔστι δὲ παρὰ τὸ 
46 Κρῷς. πόλις δὲ ἐστιν ᾿ράβων. τὸ ἐθνικὸν Κροωΐτης. νό- 
pos διὰ τοῦ oc. 


᾿Ακροκόρινϑος, ἀῤῥενικόν. οὗ κατοικοῦντες τ ἄχρο- 
φορίνϑιοι. λέγεται δὲ καὶ Κορίνϑιος ἁπλῶς. 
᾿Δχροκύλεια, κεῖται ἐν τῷ x. 


88 ᾿Ακρόπολιρ, πόλις Διβύης. ἔστι δὲ καὶ «ἰτωλίας. 


ὁ πολίτης ᾿Αχροπολίτης. δύναται καὶ ᾿Δἀκροπολιεὺς, ὧς 
ΖΤετραπολιεύς. 


ἀκρώρεια, ἄκρον ὄρους. iv ᾧ οἱ οἰκοῦντες vfxoa 
ρθεῖται. οὕτω δὲ παρὰ Σικυωνίοις ἐτιμᾶτο. ἐκαλεῖτο δὲ 





παρὰ μὲν Σιλυωνίοις ᾿Αἀχρωρείτης, παρὰ δὲ εταπον.- 
τίνοις "Eoíquog. ᾿ἀπολλόδωρός φησιν. 


᾿Ακρώρειοι, πόλις Τριφυλίας. τὸ ἐϑνικὸν ὁμό- 
φῶνον. 


᾿Ακτὴ, οὕτως ἡ ᾿Αττικὴ ἐκαλεῖτο ἀπὸ ᾿Αἀκταίου τινός.5 
ἀνὴρ δὲ ἦν αὐτόχϑων, ὡς Φαβωρῖνος, ὃς ἐβασίλευσεν 
ἐκεῖ, καὶ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὕτω τὴν χώραν ὠνόμασε καὶ τοὺς 
λαούς. ᾿“πολλόδωρος δὲ τἀναντία φησίν. οὕτω γὰρ ἐκλή- 
ϑη διὰ τὸ πολὺ μέρος αὐτῆς καϑικνεῖσϑαι εἰς θάλασσαν: 
τριγώνου γὰρ οὔσης oí συννεύουσαι ὑπὸ τὸ Σούνιον 10 
ἑχατέρωϑεν δύο πλευραὶ παράλιοι τυγχάνουσι, δι dc τῶν 
ἐπὶ Κέκροπος φυλῶν τεττάρων οὐσῶν δύο προσηγόρευ- 
σαν ᾿Δχταίαν καὶ Παραλίαν. τὸ ἐθνικὸν ' Axzaiog καὶ "Ax- 
vale, καὶ ᾿Αἀκταιῖΐῖς, καὶ r9ig, xal detiene, ἐξ οὗ τὸ dx? 
τίτου πέτρα iv τῇ τραγῳδίᾳ ἀντὶ τοῦ ᾿Δττικοῦ, ὡς αὐλὴ 15 
αὐλίτης. ἔστι καὶ Ἄχτιος "ly, ὡς Ἐὐφορίων ““:ονύσῳ. 
ἔστι xol ᾿ἀχτιὰς, καὶ τὸ "ἄχτιον, ἀφ᾽ οὗ τὸ ᾿Αχτιώτης, 
ὡς Πηλιώτης, Ζεφυριώτης. ἄμεινον δὲ τοῦτο εἶναι ἀπὸ 
τοῦ "xvin, τοῦ δηλοῦντος τήν τε χώραν καὶ τὴν γυ- 
ψαῖκα, ὡς Πελασγίχα Πελασγιώτης. ἔστι καὶ ᾿Αττικὸς 920 
καὶ ᾿Δττιχὴ κατὰ τροπὴν διὰ τὴν εὐφωνίαν. ἔστι καὶ 
"Axv) Μαγνησίας, ἀφ᾽ ἧς "άχτιος καὶ ἙἘπάκτιος ᾽4πόλ- 
λων τιμᾶται. ἔστι καὶ ἑτέρα "Axagveviag, ἧς μέμνηται 
Δημάγητος. ἔστι καὶ Πμιλοποννήσου, ὡς Θουκυδίδης. καὶ 
ἄλλη ἐν Βοσπόρῳ. καὶ ἕκτη ἐν ᾿Ιωνίᾳ. “ημήτριος δὲ 25 
τῆς σημαντιχῆς τοῦ αἰγιαλοῦ καὶ τῆς περὶ τὸν 490 
τώραρ μόνον ἐμνημόνευσεν. . ^ 

Ἄκχτια, πόλις ᾿Ακαρνάνων, ἀπὸ τοῦ "AuBoexixod 
κόλπου ἀρξαμένοις. iv ταύτῃ ᾿Δπόλλωνος γυμνικχὸς ἀγὼν 
xal ἱππικὸς καὶ πλοίων ἅμιλλα διὰ τριετηρίδος ἦ 9v. ὁμῶ-80 
νύμως δὲ λέγεται καὶ τὸ ἱερὸν τοῦ ᾿“πόλλωνος καὶ ἡ 
ἄχρα ἡ ποιοῦσα τὸ στόμα τοῦ κόλπου καὶ ἡ πόλις καὶ 
ó ᾿ἀπόλλων καὶ ὁ πολίτης. λέγεται καὶ ᾿Ακταῖος ᾿4πόλ- 
ἴων, καὶ ᾿Δυτιακός. λέγεται καὶ ᾿Αχταιῶτις ϑηλυκόν. ' 4o- 
κάδιος δ᾽ ἐν τῇ ὀρϑογραφίᾳ φησὶν, ᾿ἀχτία καὶ ἡ πόλις 35 
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καὶ ἡ ἑορτή. ἀλλ᾽ ἡ niv ἑορτὴ βαρύνεται, τὰ "ἄχτια, ἡ 
δὲ πόλις λέγεται οὐδετέρως τὸ "Ἄχτιον. 
᾿Αχυληΐα, πόλις ᾿Ιπαλίας. Στράβων. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Δκυλήϊος, ὡς ΜΜεσαπία Μεσάπιος, “ευτερνία AtvréQviog, 
δ. Δυκία Λύκιος. λέγεται καὶ ᾿Ακύλεια. καὶ ᾿Αχυλήϊος κόλ- 
zog. λέγεται καὶ ᾿ἀκυλεήσιος ᾿Ιταλικῷ τύπῳ. 
| Axvàiva, πόλις ᾿Ιλλυρική. Θεόπομπος. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Ακυλιναῖος, ὡς Κωναταντιναῖος ἀπὸ τοῦ Κωνσταντῖνα. 
᾿Δκυτάνια, ἐπαρχία τῆς Κελτικῆς Γαλατίας, μία 
ιοτῶν τεσσάρων. Μαρκιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς. . 
κύτος, νῆσος περὶ Kvdovíav τῆς Κρήτης. ὁ νη- 
διώτης ᾿ἀκύτιορ. 
xU gag, πόλις μία τῆς «ouis τετραπόλεως, ὡς 
Θεόπομπος. 
15 -— ᾿Ακχηνοὶ, ἔθνος "Aoéftov, ὡς Οὐρανίος φηδὶ τε- 
τάρτῃ, ἐπὶ τῷ αὐχένι τῆς ἐρυϑρᾶς ϑαλάσαης. 
᾿λάβανδα, πόλις Καρίας, ἡ ποτὲ ᾿Αντιύχεια, ἔ- 
xAj9n δὲ ἀπὸ ᾿“λαβάνδου τοῦ Εὐίππου, ὡς Χάραξ. ἔστι 
καὶ ἑτέρα πόλις Καρῶν εὐτυχεστάτῃ, ἀφ᾽ ἧς ἡ παροι- 
Φομία, ᾿Δλάβανδα Καρῶν εὐτυχεστάτη. κτίσμα δὲ Καρὸς 
ἦν, ἀπὸ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ κχληϑεῖσα τοῦ γεννηθέντος 
ἀπὸ Καλλιῤῥόης τῆς Μαιάνδρου, μετὰ νίκην ἱππομαχι- 
κὴν, καὶ κληθέντος ᾿ἀλαβάνδου, 0 ἐστι κατὰ τὴν Καρῶν 
φωνὴν Ἱππόνικος. Aa μὲν τὸν ἵππον, βάνδᾳ δὲ τὴν 
4“ νίχην καλοῦσιν. ἔνϑεν καὶ παρὰ Ῥωμαίοις βάνδον τὴν 
νίχην φασίν. ὁ πολίτης ᾿Δλαβανδεύς. οὕτως ἀναγράφε- 
ται. λέγεται καὶ κτητικὸν ᾿Δλαβανδιακὸς καὶ ᾿Δἀλαβανδια- 
κὸν σύγγραμμα, ἐξ οὗ καὶ ᾿4λαβανδιακὸς σολοικισμὸς, 
ὡς Φιλόξενος τὴν ᾿Οδύσσειαν ἐξηγούμενος, ὅταν ἡ μὴ 
80 ἀπαγόρευσις ἀντὶ τῆς οὔ κεῖται, ὡς τὸ, 


μὴ 9v ἐμὴν ἰότητα Ποσειδάων ἐνοσίχθων. 


λάβαστρα, πόλις Φρυγίαρ. ᾿Ηρόδυτος. ἐν ταύ- 
τῇ λίθος διώσημος, ὥς qud. Νικάνωρ. τὸ ἐθνικὸν .4λα- 
βαστρίτης, ὡς ᾿4βδηρίτης. 
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᾿Δλαβούριον, «-ὅλις Συρίας. Χάραξ ὀγδόῃ χρονε: 
κῶν. τὸ ἐϑνιχὸν. ᾿Ζλαβούριος. 


λαβὼν πόλις καὶ ποταμὸς, ὡς 4)ημήτριος iv 


συνωνύμοις. κλίνεται Aa vog. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αλαβώνιος, 
ὡς Κολοφώνιος. 4 


4Aiatóv, ἔϑνος' ὅμορον τοῖς Σκύϑαις. ὀξύνεται 
διὰ τὸ ἐπιϑετιχὸν, καὶ φυλάττει τὸ ὦ πρὸς ἀὀντιδια- 
στολήν. 


"“4λαὶ ᾿᾽Δραφηνίδες, καὶ 4λαὶ Αἰξωνίδες, δῇ. 
μοι, ὁ μὲν τῆς “Αἰγηΐδος; ὁ δ᾽ Αἰξωνεὺς τῆς Κεκρο- 10 
πίας φυλῆς. ἑκατέρου ὁ δημέτης ἄνευ τοῦ & ᾿Δ4λεὺς, καὶ 
"Μλῆϑεν, καὶ ᾿4λῆσι, καὶ “ἀληθϑένδε Ἀενόφαντος εἶπε. 
Τρύφων δ᾽ iv παρωνύμοις ᾿4λαῖος τρισύλλαβον καὶ 
"MAcwxiog τετρασύλλαβον, ὡς “ηναῖος “ηναιεὺς, Κρη- 
ταῖος Κρηταιεύς. ἀλλ᾽ iv τοῖς ἑξῆς κατ᾿ ἔϑος ᾿Α4ττιχὸν 15 
ἔνδειάν φησι τοῦ & ἔστι δὲ ὁ δῆμος τῆς ᾿4ραφηνίδος 
μεταξὺ Φηγέως τοῦ πρὸς Μαραϑῶνν καὶ Βραύρωνος" 
αἴ δ᾽ «ἰξωνίδες ἐγγὺς τοῦ ἄστεος. ἔστι καὶ λίμνη ix 
ϑαλάσσης. δασύνεται δὲ τὸ "Aoi, ὡς καὶ ἐν τῷ δράματι 
Μενάνδρου ἀπὸ τοῦ ᾿Αραφηνίσιν ᾿Αλαῖς διακεῖσθαι τὰ 30 
πράγματα, ὅς ἐστι τόπος ᾿Αἀττιχῆς. 


“Μλαὶ, πόλισμα Βοιωτίας. Παυσανίας πέμπτῳ. καὶ 
ἡ πρόσχωρος τῇ ᾿Αργείᾳ οὕτως 4X] λέγεται ὀξύτονον. 
ἔστι καὶ ἑτέρα καταντίον Μάσητος. καὶ τῆς Κιλικίας δὲ 
zóAu ἐπιθετικῶς λεγομένη “4λαί. ἀπὸ δὲ τούτου ᾿Δ4λήϊον 25 
πεδίον. ᾿4λαὶ, τὸ ἐθνικὸν L4isóg. ἀφ᾽ οὗ τὸ AAriov. 
ἔστι xol “4λικος χτῆμα Κιλικίας. καὶ Abe ἡ χώρα: 
καὶ χωρίον “ἄλμικος πρὸς τῇ «ἀὐγούστᾳ, καὶ ὄρος ὁμώ- 
ψυμον. | 

Μλαλκομένιον, πόλις Βοιωτίας, ἀπὸ τοῦ '4AoA- S0 
κομενέως, ὃς καὶ ἵδρυσε τὴν ᾿“θηνᾶν ᾿Αλαλκομενηΐδα. 
οὐ γὰρ παρὰ τὸ ἀλαλκεῖν, ὡς ᾿Αρίσταρχος, ἦν γὰρ ἂν 
καὶ ᾿4λαλκηῖς, ἀλλ᾽ ὡς Θησεὺς Θησηῖς, οὕτως 'AAaAxo- 
μενεὺς ᾿Αλαλκομενηῖς, ὥσπερ καὶ Βρισεὺς Βρισηῖς καὶ 
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“Νηρεὺς Νηρηΐς. ix τοῦ ᾿4λαλχομενέως δὲ καὶ ᾿Αϑηναΐ. 
δος τῆς Ἱπποβότου Γλαύχωπος, ἀφ᾽ οὗ τὸ Γλαυκώπιον. 
καὶ Γλαυκώπις. καὶ Ζεὺς Πολιεδύφ. καὶ ᾿ϑηνᾶ Holds. 
τὸ ἐϑνικὸν ᾿“λαλκομενιεὺς, καὶ ᾿Αλαλκομένιος, xal 4λαλ- 
σκομενία ἡ 'dOnvà ἐκεῖ τιμᾶται. τοῦ δ᾽ ᾿Αλαλκαμενὴ 
᾿Αλαλκομεναῖος. 

᾿Δλαμανοὶ, ἔϑνος Γερμανοῖς προσχωρον. 

᾿λαφόδιοι, ἔϑνος περὶ τὸν Πόντον, ὡς 'Hoddo- 
τός φησιν. 

10 ᾿Αλανὸς, ὅρος ᾿“ρματίας. 

"MABoe, πόλις ᾿Ιταλίας, ἣν ἔκτισαν οἵ ἀπὸ τοῦ 
“αβινίου “Λατῖνοι, Τρῶες ὄντες. Eds, δ᾽ ἡ "Αλβα καϑ᾽ 
Ελλάδα λευκή. κλίνεται δὲ "᾿ἄλβας, ὡς Χάραξ. ἔστι καὶ 
ποταμὸς "Aifag, ó νῦν λεγόμενος Τίβερις, Τιβερίνου 

1δτοῦ βασιλέως ἐν αὐτῷ ϑανόντος. λέγεται xol" AA. ὁ 
πολίτης ᾿Αλβανὸς, ὡς καὶ olvog ᾿Αλβανὸς, ἡδύς τε καὶ 
καλός. λέγεται καὶ ᾿Αλβανὸς ἐν ᾿Ιταλίᾳ τόπος, ἐν d ἴε- 
ροποιίαι ἐγένοντο. καὶ λίμνη ᾿“λβανίς. ἔστι καὶ ᾿ΔΑλβη 
πόλις Κρήτης. τὸ ἐθνικὸν ' dAfaiog, ὡς Θηβαῖος. 

Φ0 ᾿Δλβανία, χώρα πρὸς τοῖς ἀνατολεκοῖς Ἴβηρσιν. 

᾿Δλβίων, νῆσος Βρεττανική. Μαρκιανὸς iv περί- 
αλῳ αὐτῆς. τὸ ἐθνικὸν ' diuwiog. - 

“Ἄλγιδος, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿4λγίδιος, ὡς 
Τενέδιος, ' 4odüiog. 

25 — Ala, πόλις ᾿Δρκαδίας" Θεόπομπος πεντηκοστῇ ἔχ- 
vy. ἔστι καὶ Θετταλίας, καὶ ἄλλη Καρπητάνων, ἔϑνους 
Κελτικοῦ. ὁ πολίτης ᾿Δλεὸς, ὁμοφώνως τῷ οἰκιστῇ, ὡς 
“Ζάρδανος. ἔστι καὶ ἄλλο ἐθνικὸν ᾿4λεάτης, ὡς τῆς T 
γέας Τεγεάτης. ἩΗΗρωδιανὸς δέ φησιν, ἀλέα ἐπὶ τῆς 9to- 

δομασίας. καὶ ὁπότε δηλοῖ τὴν φυγὴν, βαρύνεται. ἐπὶ δὲ 
τῆς ᾿Αϑηνᾶς ὀξύνεται. ἐχρῆν δὲ καὶ τοῦτο βαρύνειν. 
ἀπὸ δὲ τοῦ soU λέγεται καὶ '4Asaiog. 

᾿4λεξάν δρείια, πόλεις ὀκτωκαίδεκα. πρώτη ἡ 441-. 
γυπτία, ἤτοι “ίβυσσα, ὡς οἱ πολλοὶ, ἀπὸ ᾿Αλεξάνδρου 
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τοῦ Φιλίπκου. Ἰάσων δὲ ὁ τὸν βίον τῆς Ἑλλάδος γρα- 
φας ἐν τέσσαρσι βιβλίοις φησί" τὸν μὲν οὖν τόπον τῆς 
πόλεως ὄναρ ἐχρησμοδοτήϑη οὕτω, 


νῆσος ἔπειτά τις ἐστὶ πολυκλύστῳ ἐνὶ πόντῳ, 
Αϊγύπτου προπάροιϑε, Φάρον δέ ἑ κικλήσκουσιν. ϑ 


Ἐχέλευσε δὲ διαγράφειν τὸ σχῆμα τοὺς ἀρχιτέχτονας. 
οὐκ ἔχοντες δὲ λευκὴν γῆν ἀλφίτοις διέγραφον. ὄρνι- 
ϑες δὲ καταπτάντες τὰ ἄλφιτα αἴφνης διήρπασαν. ταραχ- 
ϑεὶς οὖν ᾿Αλέξανδρος, οἵ μάντεις ϑαῤῥεῖν ἔλεγον" πάν- 
τῶν γὰρ τὴν πόλιν τροφὸν γενήσεσθαι. ταῦτα καὶ 4-10 
διανός. ἐκλήϑη δὲ Ρακῶτις, καὶ Φάρος, καὶ Δεοντόπο- 
λις, διὰ τὸ τὴν τῆς ᾿Ολυμπιάδος γαστέρα ἐσφραγίσϑαι 
λέοντος εἰχόνι. ἐλέγετο δὲ κατ᾽ ἐξοχὴν πόλις, καὶ πολῖ- 
ται ἐξ αὐτῆς" ὡς ἄστυ αἵ ᾿ϑῆναι, καὶ ἀστοὶ καὶ ἄστι. 
xoi oí ᾿Αϑηναῖοι, ὡς καὶ ἐπὶ Ρώμης λέγεται οὔρψ. ἐ-15 
κλήϑη δὲ ἐπὶ τῶν Poucixóv Σεβαστὴ, καὶ Ἰουλία, καὶ 
Κλαυδία, καὶ “ομετιανὴ, καὶ ᾿.“λεξυντηρία. τῷ δὲ συν- 
οἰκιόμῷ τριαχοντατεσσάρων ἐστὶ σταδίων τὸ μῆκος, 
ὀχτὼ δὲ τὸ πλάτος. ἡ δὲ ὅλη περίμετρος σταδίων ἑκατὸν 
δέχα. δευτέρα ἔστι πόλις Τροίας, ἐν ἦ ἐγένετο Ηγήμων 20 
ixoxoi0g, ὃς ἔγραψε τὸν “ευκτρικὸν πόλεμον τῶν Θη- 
βαίων καὶ “ακεδαιμονίων, περὶ ἧς “Ἰημοσϑένης ἐν τετάρ- 
τῷ Βιϑυνιαχῶν. τρίτη Θράκης πρὸς τῇ «“Δακεδαιμονίᾳ, 
ἣν ἔχτισε πρὸ τῆς μεγάλης ᾿“λεξανδρείας ἑπτακαίδεκα 
ὧν ἐτῶν. τετάρτη πόλις Νεαρτῶν, ἔϑνους Iy9vogáyov, 25 
κατὰ τὸν. περίπλουν τῆς ᾿Ινδικῆς. πέμπτη, ἐν τῇ ᾽Οπια- 
vj; κατὰ τὴν Ἰνδικήν. ἔχτη πάλιν ᾿Ινδικῆς. ἑβδόμη iv 
᾽Δρίοις, ἔθνει Παρϑυαίων κατὰ τὴν Ἰνδικήν. ὀγδόη τῆς 
Κιλικίας. ἐννάτη iv Κύπρῳ. δεκάτη πρὸς τῷ “άτμῳ 
τῆς Καρίας, ἐν 9j “δώνιον ἦν, ἔχον Πραξιτέλους ' 4gQo- 80 
δίτην. ἐνδεκάτη κατὰ Βάκτρα. δυοκαιδεκάτη ἐν ᾿Αραχώ- 
τοις. τρισκαιδεκάτη ἐν Μακαρήνῃ; ἣν παραῤῥεῖ ποτα- 
góc Μαξάτης. τεσσαρεσχαιδεκάτη παρὰ Σωριανοῖς, Tv- 
δικῷ ἔθνει. πεντεκαιδεκάτη παρὰ τοῖς ᾿Αραχώτοις, ὁμο- 
ροῦσα τῇ Ἰνδικῇ. ἐχκαιδεκάτη κατὰ τὸν Μέλανα κόλπον 85 


ἑπκτακαιδεκάτη iv τῇ Σογδιανῇ, παρὰ ἱκροπαμισάδαις. 
ὀχτωκαιδεκάτη ἐπὶ τοῦ Τανάϊδος αὐτοῦ κτίσμα, ὡς ἐν 
τῷ τρίτῳ Πτολεμαῖος ἀποφαίνεται. ἔστι καὶ τόπος ἐν τῇ 
Ἴδῃ τῇ Τρωϊκῇ, ᾿.“λεξάνδρεια λεγόμενος, ἐν ᾧ φασι τὸν 
δ Πάριν διακρῖναι τὰς ϑεὰς, ὡς Τιμοσθένης. τὸ ἐϑνιχὸν 
᾿Δλεξανδρεὺς, ἐκ τῆς ᾿“λεξάνδρου γενικῆς. τὸ ϑηλυκὸν, 
ὡς ἀπὸ τοῦ Σινωπεὺς Σινωπὶς, οὕτως ἀπὸ τοῦ ᾽.41λε- 
ξανδρεὺς ᾿Αλεξανδρίς. Δίδυμος δὲ παρατίϑεται χρῆσιν 
ἐξ ᾿Ερατοσθένους τὸ ᾽“λεξανδρίτης. Φαβωρῖνος δὲ ἐν 

Ἰοτῷ περὶ Κυρηναϊχῆς πόλεως ᾿“λεξανδρειώτην φησὶ, πα- 
φὰ τὸ ᾿Αλεξανδρειανὸς, ὡς Μύρλεια ΜΜυρλειανὸςρ, 'Hoa- 
μλεια Ἡρακλειανός. λέγεται καὶ ᾿«λεξάνδρειος κτητικόν. 
Νικάνωρ δὲ ὁ Ἑρμείου iv τῇ περὶ ᾿“4λεξανδρείας πρώ- 
τῇ ταῦτα πάντα κυροῖ, καὶ τὸ ᾿“λεξανδρῖνος καὶ τὸ 

15᾽ Δλεξανδρίτης, οὐ μέντοι τὸ ᾿Αλεξανδρεώτης. ἔστι καὶ 
᾽᾿Αλεξάνδρεια βοτάνη καὶ φυτὸν, παρ᾽ ἄλλοις δὲ ᾿᾽41λε- 
ξάνδρα, ἐξ ἧς ἐστέφετο ᾿“λέξανδρος ἐν τοῖς ἀγῶσι. τι- 
vig δὲ δανάην αὐτὴν καλοῦσιν" οἱ δὲ χαμαιδάφνην᾽ οἵ 
δὲ ἐπιφυλλόκαρπον, ἢ φυλλόκαρπον. 


40 ᾽Δλήσιος, τῆς "Ἤλιδος πέτρης, τῆς ἸΩλενίης, καὶ 
᾽Δλησίου, ἀπὸ ᾿Αλησίου τοῦ Σκηλοῦντος υἱοῦ. οὗτος ἦν 
τῶν Ἱπποδαμείας μνηστήρων. οἵ δὲ Γαργήττου υἱὸν, 
fva τῶν μετὰ Πέλοπος ἀφικομένων. τὸ ἐθνικὸν 4λησιεὺς, 
ὡς ᾿Συμπρασιεύς. ἔστι καὶ ᾿“λήσιον πεδίον τῆς ᾿Ηπείρου, 

φοῖνα πήγνυται πολὺ ἅλαρ. ὁ δὲ Εὐφορίων, οὐ γὰρ ' AAjj- 
σιοί ἐστε, φησίν, 

᾿λθαία, πόλις ᾿Ολκάδων. of. δὲ ᾿οΟλκάδες ἔθνος 
᾿Ιβηρίας, πλησιόχωροι Καρχηδόνος, ἣν ἐκάλουν καὶ και- 
γὴν πόλιν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αλϑθαῖος, ὡς «ἰαῖος. ἢ ᾿Αλϑαιά- 

Sotgc, ἢ «λθαιανός. εὕρομεν δὲ ἐν ταῖς γραφαῖς “ημη- 
τρίου ᾿Αλθαιέα. 

“Δλίαρτος, πόλις Βοιωτίας, ἀρσενιχόν. “Ὁμηρος" 
«οιήενϑ᾽ “Αλίαρτον. 


λέγεται. δὲ κτισϑῆναε ὑπὸ ᾿Δλμιάρτρυ τοῦ Θερσάνδρου. 


τὸ ἐθνικὸν ᾿ΑΔιάρτιος, ὡς Βοιώτιορ. ᾿Αρμενίδας δ᾽ ἂν | 
τῷ Q ᾿Αρίαρτόν φησι. - 

“«Δλιεῖς, πόλις Μακωνικῆς, παραϑαλασσία. τὸ 19- 
ψικὸν ὁμοίως, ὡς ἀπὸ τοῦ ᾿Αλιεύς. Ἔφορος ἐν τῷ ἔκ- 
v9, ὅτι οὗτοι Τιρύνϑιοί εἶσι, καὶ ἐξαναστάντες ifov-$ 
λεύοντο οἰκεῖν τίνα τόπον, καὶ ἠρώτων τὸν ϑεόν. ἔχρη- 
σε δὲ οὕτω. Ποῖ τὺ λαβῶν, καὶ ποῖ τὺ xo9(fo, καὶ 
ποῖ τὺ οἴχησιν ἔχων ἁλιέα τε κεκλῆσθαι. ἐλέγοντο δ᾽ οὔ- 
τῶ διὰ τὸ πολλοὺς τῶν Ἑρμιονέων ἁλιευομένους κατὰ 
τοῦτο τὸ μέρος οἰκεῖν τῆς χώρας. τὸ ϑηλυκὸν L4Aag.10 
καὶ ᾿4λικὸς τὸ κτητικόν. 

“Δλιξῶνες, ἔϑνος. “Ὅμηρος, 

αὐτὰρ ᾿Αλιξώνων. 

Ἔφορος οἰκῆσαί φησι τοὺς ᾿“λιξῶνας τὴν μεταξὺ Μυσί- 
ας καὶ Καρίας καὶ Δυδίας κειμένην. ἴσως δὲ διὰ «015 
ὑπερήφανον τοῦ πλούτου κατ᾽ ἐναλλαγὴν τοῦ « tig 
οὕτως ὠνομάσϑησαν. 


᾿Δλικαρνασσὸς, πόλις Καρίας. "Ἄἄνθης «φησὶν, 
ἀπὸ τοῦ ἀλίᾳ περιέχεσθαι τὴν Καρίαν. αὐτὸς δὲ ὁ "“»- 
ϑης ἐκ Τροιζῆνος μετῴκισε, λαβὼν τὴν Φύμαναν φυλὴν, 90 
ὡς Καλλίμαχος. ἢ ἀπὸ τοῦ νάσασϑαι αὐτὸν ἀπὸ Τροι- 
ζῆνος, ὡς ᾿Απολλόδωρος. ἐκαλεῖτο δὲ lo9u0g καὶ Ζε- 
φύρια, ὡς Φίλων, καὶ Ζεφυρία. λέγεται ἀρσενικῶς. ὃ ^ 
πολίτης ᾿“λικαρνασσεὺς, ὡς ᾿“ψυρτεύς. ᾿Ανδροτίων iv 
τρίτῃ ᾿“τϑίδος “Αλικαρνάσιός φησι. καὶ ᾿““λικαρνασσὶς 45 
$9yluxóv: καὶ ᾿Δλικαρνασσοῖ τὸ τοπιχόν" καὶ ἐκ τόπου 


"“Αλικαρνασσόϑεν. 


"Alcx ui, πόλις Σικελίας. Θεόπομπος. μεταξὺ κει- 
μένη Ἐντέλλης καὶ Διλυβαίου. τὸ ἐϑνικὸν “Αλικυαῖος 
καὶ "“λιχυαία.᾿ , 80 

“Δλίκυρνα, κώμη ᾿Δἀχαρνανίας. Στράβων, ὁ οἰκή- - 
τῶρ ᾿Δλικυρναῖος, ὥσπερ ίωηχύβερνα Μηκυβερναῖος. 

“«(λεμοῦς, δῆμος τῆς. εοντῖϑορ φυλῆς. Καλλίμα.. 
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qoc δὲ πόλιν ἡγεῖται. ὁ δημότης ᾿Αλιμούδιος. τὰ τοπικὰ 
᾿Αλιμουντόϑεν, ᾿Δλιμουντάδε, ᾿Αλιμοῦντι. 

λλινα, πόλις Καρίας, ὡς Πολυΐστωρ. ὁ πολίτης 
9 .4λινδεύς. 


5 ᾿Αλίμαλα, χωρίον “Μυκίας. Καπίτων ᾿Ισαυρικῶν 
δευτέρῳ. oí ἐνοικοῦντες ᾿Αλιμαλεῖς. Ὁ 


᾿Αλίνδοια, πόλις Μακεδονίας, ὡς Βέροια. τὸ ἐὃ- 
ψριὸν ᾿Αλινδοιαῖος, ὡς Βεροιαξος. 


Δλίδαρνα, πόλις Τρωάδος χώρας Θεόπομπος. 
lotó ἐθνιχὸν ὁ αὐτὸς, ᾿Αλισαρναῖος. 
᾿Δλίφειρα, πόλις 'oxaülag, ἀπὸ Μυχάονος παι- 
δὸς ᾿Δλιφείρου. ὁ πολίτης,  MAupsiQsUg. εὕρηται ἡ παρα- 
λήγουσα διὰ διφϑόγγου. 
᾿Δλκομεναὶ, πόλις ἐν Ἰθάκῃ τῇ νήσῳ, ἀφ᾽ ἧς 

15 Δλκομενεὺς ὁ ᾿Οδυσσεύρ. ἔστι καὶ τῆς ᾿Ιλλυρίας πόλιρ. 
ὁ πολίτης ἀμφοτέρων ᾿Αλκομενεὺς, καὶ τὸ ϑηλυχὸν 
«λκομένεια. 

᾿Δλλάλια, πόλις ἐν Κύρνῳ τῇ νήσῳ, κτίσμα Φω- 
κίων, ὡς Ἡρόδοτος. τὸ ἐϑνικὸν ᾿“1λλαλιαῖος. 

9) 4λλάντη, πόλις Μακεδονίας καὶ ᾿Φρκαδίας. Θεό- 
zouzxog δ᾽ ἐν πρώτῳ Φιλιππικῶν ᾿Δλλάντιον αὐτὴν. i. 
«t. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Δλλάντιος, ὡς Κυλλήτιος. 

᾿Δλλώρια, πόλις τῆς Κρήτης" Πολυΐστωρ τρισχαι- 
δεκάτῃ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αλλαριάτης, ὡς αὐτός φησιν. 

95 ᾿Αλμήνη, πόλις πρὸς τῷ Κυξείνῳ Πόντῳ, ὡς ᾿4ς- 
διανός. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δλμήνιος, ὡς Παλλήνιος" ἢ ᾿άλμηνί- 
τῆς» ὡς Σινωπίτης. - 

᾿λλόβρυγες, ἔϑνος δυνατώτατον Γαλατικὸν; ὡς 
᾿Απολλόδωρος. Πολύβιος καὶ διὰ τοῦ & αὐτοὺς καλεῖ 
so Δλλόβριγας. Χάραξ δὲ διὰ τοῦ o μικροῦ ᾿“λλόβρογας. 
οἱ πλείους δὲ διὰ τοῦ ι. ὁ δὲ Τεχνικὸς, ᾿Αλλόβροξ, ἔθ- 
voc Γαλατικόν. 
"Aluov, πόλις Βοιωτίας, ὡς Ἑλλάνικος" καὶ Σάλ- 
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kov: αὐτήν qur, κακῶρ. τὸ ἐθνικὸν ἀπὸ wie "AMianvog 
ψενικῆς Δλμώνεος καὶ ᾿Δλμωνία. 

᾿λμωπία, χώρα τῆς Μακεδονίας, ἣ ἣν Oxovy ^ 
μῶπεᾳ. AvxógQov, 

ix δ᾽ ᾿Δλμωπίας 00 6$ 
παλιμπλανήτην δέξεται Τυρσηνία" 

κερὶ ZAlyslov λέγων. ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ ὁ "“Αλμωπος γίγαντος" 
τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀλμωφ, καὶ ᾿Αλμώπιος, xvi ᾿Διμωπία, ἀκὸ 
"Aiposug τοῦ Ἡοσειδῶνος καὶ Ἕλλης τῆς ᾿Αϑιίμαντος. ? 


᾽Δ4λόπη, πόλις Θεσσαλίας, ἀπὸ Mag τῆς Κερ- 10 
κυόνος, ὡς Φερεκύδης, ἢ τῆς 4£xvoQoc, ὡς Φιλωνίδης, 
ἔστε δὲ μεταξὺ Δαφίσσῃρ τῆς Κρεμαστῆς καὶ ᾿Εχίνου. 
δευτέρα᾽ fed καὶ τῆς ᾿“ττικῆς "Mox. τρίτη Πόντου, 
ἀφ᾽ ἧς Πενϑεσίλεια. τετάρτη περὶ Εὔβοιαν. πἐμπτὴ 
περὶ “ελφούς. ἔχτη περὶ Δοκρίδα. "Ὅμηρος τὴν μετα- 15 
ξὺ Μυσίας καὶ Καρίας xal “υκέας παράλιόν prdov, — 

ἐλθόνε᾽ ἐξ ᾿Αλόπης, ὅϑ᾽ ᾿“μαζονίδων yivog 
ἐστίν... 


ὁ χολίτης κατὰ τέχνην ᾿Δλοκίτης. ἔστι δὲ καὶ ᾿Αλοκούρ. 


“Δλάόνησος, περὶ ἧς Φίδιπιος καὶ ᾿Αθηναῖοι δι. 
φέροντο. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δλονήσιος, ὧρ Προκονήσιος * καὶ 0 
᾿Δοονησίτης, ὡς Χεῤῥονηαίτης. ἔστι καὶ ἑτέρα τῆς lav 
Vlag. τὸ ἐθνικὸν ταυτόν. 


“4λος, πόλις ᾿Δχαΐας καὶ Φϑιώτιδος, T τῷ 
κέρατι τῆς ᾿Οθρύος. ἀπέχει δὲ "Ivovog τὸς ἑξήκοντα 0ta- 
δίουρ. κυίσαι δ᾽ αὐτὴν ᾿Αϑάμαντα, ἀπὸ τῆς συμβάσης 95 
αὐτῷ ἄλης. Θέων δέ φησιν, ὅτι " Aog ϑεράπαινα ἦν 
᾿Δϑάμαντοξ, 7 pqvicaót τὴν Ἰνὼ φρύγειν τὰ σπέρματα" 
ἧς εἰς τιμὴν τὴν πόλιν ὠνόμασαν. δύο δὲ llaousvidxog 
"Ἄλουθ ἵστορεῖ' τὸν μὲν Μαλιωχὸν ὑπὸ ᾿Αχιλλεῖ, τὸν 
δὲ ὑπὸ Πρωτεσιλάῳ. λέγεται δὲ καὶ ἀρδενικῶς καὶ ϑη- 80 
λυχῶς. τὸ ἐθνικὸν ᾿4λεύς" Σοφοκλῆς δὲ '4Aovelovg. tt- 
ψὲς δὲ τῶν γλωσσογράφὼν ' 4Motg. 

Gtephanus Vol I. 


"άλαδεα, jio. «οὺς ἄρκτον. «ἧς Τυῤῥηνίϑος καὶ 
Ἰωνίας ϑαλάσσης. οὗ κατοικοῦντες ᾿Αλαριοι, καὶ * AAxttc. 
sal "Aaa ὄρη, καὶ EL rs διχῇ, γὰρ ἡ γραφὴ, καὶ διὰ 
τοῦ z καὶ διὰ τοῦ β. καὶ Afia ἡ χώρα διὰ τοῦ β. 2 

ἔ ᾿Δλπηνοὶ, κώμη zAgolov Θερμοπυλῶν. Ἡρόδοτος. 
ἔστι καὶ μητρόπολις 4oxeá. τὸ ἐϑνικὸν ὁμοίως 44 
κηνοί. — 

"AAzovos, πόλις καὶ à ὄρος. ἐν Μακεδονίᾳ, ὡς Εὖ- 
φαρίων. ὁ πολίτης ᾿Δλπώνιος. ἡ χώρα καὶ ἡ γυνὴ 
᾿ 10᾽ 4λπωνία. τινὲς δὲ Θετταλίας αὐτήν φασιν. ἔστι καὶ 
"ἄλλη Δοκρῶν τῶν Ἐπιχνημιδίων, ὡς Ἑλλάνικος ἐν zoe 

vy divxoluiag. 
. Αλτὸς, χωρίον πλησίον Θεσσαλονίκης. ὡς Θεαγέ- 
vns ἐν Μακεδονίᾳ, τὸ ἐϑνικὸν "Aog. 
15. MÀó arca, χωρίον Βιϑυνίας, ἀπὸ ᾿«Ὡλυάττου aga- 
τήσαντος τὸν τύπον. ὁ οἰκήτωρ ᾿Αλυαττηνόρ. . 
"Adag, τοῦτον οἵ μὲν Δίεταπόντιον ἤκουσαν τῆς 
᾿Ιταλίας. τυνὲς δὲ Θράκης πόλιν. τὸ ἐθνικὸν ᾿“λυβάντιος. 
A4À5 βη, 
. φηλόϑεν δξ "AM ὅϑι ἀργύρρυ ie: γενέθλη. 
μὰ ταύτην ἐλθεῖν 'Picv τὸν Δίὰ φέρσυσαν νεογνόν. 
oL ταύτην οἴκοῦντες "ἄλυβες, ἀντὶ τῶν ἀργυρείων us. 
ταλλων σιδηρᾶ ἔχοντες. ol νῦν Χαλδαῖοι, ὡς Σχράβων. 
ἔστι καὶ ᾿Δλυβεὺς, καὶ ᾿Δλυβηΐρ. Εὐφορίων͵ iv ᾽Δραῖς 
$55 Ποτηριοχλέπτῃ, . | 
ὅστις usu. χελέβην ᾿Αλυβηΐδα μοῦνος ἀπηύρα. 
τουτέστι τὴν ἀργυρᾶν, διὰ τὰ μέταλλα. ᾿Ἑλλάνικος δέ. 
φησι λίμνην͵ sive, Ποντικήν. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αλυβαῖος. 
"4A ssa, πόλις. "dxagvaviag, ἀπὸ toU παιδὸς Ixd- 
80Qov κλῃθεῖσα ᾿Αλύζου. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δλυξεὺς καὶ Av- 
iios. 
"AÀvxogc, πόλιρ τυλοχουνήσου. 
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slc Melee, "δλυκόν κι, καὶ Kpxofus "Eoguovien- 
Καλλίμαχος. τὸ ἐθνικὸν "dixe. 


|... Màgzug, iv ἢ τιμᾶται ᾿Δλύχμιος Ἑρμῆς, τὸ ϑνι- 
κὸν, dg τοῦ Βοίβη Βοίβαιος, xr) "άκτιος, οὕτω καὶ 
᾿Δλύχμιος. 5 

Δλῴινον, πόλις Θεσδαλίας. ἐκὶ τῶν Τίμκεων, ἣν 
ἔκτισαν οἵ ᾿ἀλωάδαε, καθελόντες τοὺς Θρᾷκας, ὡς εἶναι 
αὐτὴν ἀπὸ ᾿Δλωέῳς. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δλωεύς. 


«Ac veo, νῇσορ πρὸς τῇ Κυξίκῳ, ὅτις «αἱ Nov. 
4.0. καὶ Προχώνη ἐκαλεῖφο. τὸ. ἐϑνικὸμ ““λωνήσιορ. οὖνο- 10 
μάσθη δὲ οὕτως, ὁπότε οἵ ἐπουκοῦντες τὴν τῶν ὅλων 
ἐφγασίαν ἐπενόησαν. τινὲρ δὲ αὐτὴν εἶκον πόλιν πᾳ. 
φλαγονίαρ. ὦ : 

A4Aovlc, νῆσος καὶ πόλι Μασσαλίας, ὡς Mori i 
δώρος. τὸ ἐθνικὸν ᾿4λωνίτης. 15 

"A λωκέκῃ, δῆμος τῆς ᾿ἀντιοχίδος φυλῆς. ὁ δημά.- 
τῆς ᾿Δλωπεκεύρ. τὰ τοπικὰ ᾿Δλωπεκῆϑεν, diosa, 
«dA oxi. 

᾿Δλωκπεμία, νῆσορ. Στράβων ἐνδοκάτῃ. τὸ e 
κὸν ᾿4λωπεκεεὺς, ὡς Οἰχαλιεὺς τῆς Οἰχαλίας. —.— 40 


᾿Δλωπεκόνησος, πόλις τῆς ἙἙλλησποντίας χεᾷ- 
ῥονήσου, κατὰ χρησμὸν κτισϑεῖσα, κελεύσαντα, ἔνϑα 
ἂν σκύλακας ἴδωσιν ἀλώπεκος, ἐκεῖ πόλιν οἰκίσαι. τὸ " 
ἐθνικὸν, ᾿Δλωκεκονήσιος. ἐκλήϑησαν δὲ, ὅτι, ὅτε. ἔκτιξον 
τὴν πόλιν, ἀλώπηξ σκύμνον ἄλλοθεν φέρουσα κατετίϑετο. 25. 

"Ἄλωρος, πόλις Μακεδονίας. ἔστι δὲ τὸ μυχαίτα- 
τὸν τοῦ ἙἭ, ρμαίου κόλπου. τὸ ἐθνικὸν ᾿4λωρίτης καὶ 
᾿Δλωρῖτις. 

᾿Δμάδοκοι, Σχυϑικὸν ἔϑνορ' Ἑλλάνικος ἐν Σκυ- 
Θιχοῖρ. ἡ γῇ δὲ τούτων Auadówov. 80 

ΑΜ μαξόνειον, τόπος iv τῇ ᾿Αττιχῇ, ἔνϑα Θησεὺς 
τῶν ᾿ΑΔμαζόνων ἐκράτησεν. οὕτως ἐκαλεῖτο καὶ ἡ Κύμη, 
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àv ἦ αἱ pafóves ᾧκονν. "Exavo(og δ' iv «oig Aloh- 
xoig διὰ τοῦ ει γράφει τὸ ὄνομα. ἔστι καὶ ἄλλο διὰ τοῦ 
x ᾿Αμαξονικὸν, ἐν Βοιωτίᾳ. ἔστι χαὶ iv Βιϑυνίᾳ Μα- 
᾿ξαῖον κατὰ παραφϑορῶν, bis ᾿“δῥιανὸς iv Βιϑυνιακοῖς. 
στὸ ἐθνικὸν Μαξαιεὺς, ὡς Μιδακεὺς, καὶ “Ζορυλαεύς. 


. Muyuafóvsg, ἔθνος γυναικεῖον πρὸς τῷ Θερμώδον.- 
τι, ὡς Ἔφυρος, ἃς νῦν Σαυροματίδαφ καλοῦσι. φασὶ 
δὲ περὶ αὐτῶν, ὅτι τῇ φύσει τῶν ἀνδρῶν διαφέροιδν, 
αἰτιώμενος τοῦ τύπου τὴν κρᾶσιν, ὡς γεννῶν εἰωθότος 
lorà ϑήλεοχ σώμανα ἰσχυρότερα καὶ μείζω τῶν ἀρσευιχῶν. 
ἐγὼ δὸ φυσιχδ νομίξω τὰ κοινὰ a&vrov: xá9n* . dde 
ἄλογος ἡ αἰτία. πιϑανωτέρα δ᾽ ἣν φασιν. οἱ πλησιόχω- 
eoe οἵ γὰρ Σαυρομάται ἐξ ἀρχῆς ἐπὶ τὴν Εὠρώπην 6cga- 
τεύσαντες, καὶ πάντες διαφϑαρέντες, τὰς yvvaixag οὔσας. 
15góvog, καὶ αὐξησάντων τῶν. ἀῤῥένων, στασιάσαι -πρὸς 
| tag γυναῖκας. ὑπερεχουσῶν δὲ τῶν γυναικῶν, κατάφυ- 
γεῖν τοὺς ἄῤῥενας εἰς δασύν τινα τόπον, καὶ ἀπολέ- 
ὅϑαι. φοβηϑεῖψαι δὲ, μῇ πως ἀπὸ τῶν νεωτέρων τιμωρία 
zug γένηται, δόγμα ἐποίησαν, ὥστε τὰ μέλη συντρῖψαι 
90xal χωλοὺς πάντας ποιῆσαι. ἐκαλοῦντο δὲ καὶ Σαυρο- 
«άτιδες, παρὰ τὸ σαύρας κατοῖν, καὶ ἐσϑίειν. καὶ διὰ τὸ 
ἂν τῇ Σαυροματικῇ Σικυϑίᾳ olxtiv. ἔάατε καὶ ᾿Δμαξονία 
πόλις «Μεδαπίας. λέγεται καὶ "Apatov ἀρσενικῶς. Abys- 
ται καὶ ᾿Δμαξόνιον τὸ οὐδέτερον διὰ τοῦ &, καὶ Aua- 
85 ζονίδη. — 

Auc, οὐδετέρωρ, τῆς ᾿Δραβίας χωρίον, Une 
μετὰ τοῦ κ νῦν λέγουσιν "dxuata. κέκληται δὲ ἀπὸ τῆς 
ψάμμου. φασὶ γὰρ τὸ πολὺ τῆς ᾿Αραβίας ὑπὸ τῆς Ἐρυ- 
δρᾶς πάλαι κατακλύζεσθαι. οἱ οἰκήτορες ᾿άἀμαϑηνοί. 

80 ᾿μάϑη, πόλις Φοινίχης. ἔστι καὶ Σικελίας ᾿4μα- 
ϑαὶ, πληθυντικῶς. τὸ ἐϑνικὸν ἀμφοτέρων ᾿Αμαϑαῖος. 
"Auu9 096, πόλις Κύπρου ἀρχαιοεάνη" ἐν ἦ "4δω- 
vig Ὅσιρις ἐτιμᾶτο" ὃν Αἰγύπτιον ὄντα Κύπριοι καὶ 
Φοίνικες ἰδιοποιοῦνται. ἀπὸ ἀμάθους δὲ τοῦ Ἡρακλέους 
86 ἐκλήθη; ἢ ἀπὰ τῆς Κινύρου, μητρὸς ᾿Αμαϑούσης. 


— 8 --- 


p" eXoxiter, ἔϑνος 'Efocixiv. 

Mukpuddóg, πόλις Κύπρου, iv jj τιμᾶται Ὑλά- 
ἕης ᾿ἀπόλλων. τὸ ἐθνικὸν “μαμάασιος καὶ ᾿ἡμαομασσεύς. 
| μανον, ὄρος πρὸς τῇ Κιλικίᾳ, ἀπὸ Ταύρου xa- 
ϑήχον. ἴστοροῦσι δὲ τὸν ᾿Ορέστην σὺν ᾿Ιφιγενείᾳ τὴνϑ 
"ἥρτεμιν κομίσαντα τῆς μανίας λύσιν εὑρεῖν. ὁ οἰκή- 
τῶρ ᾿Αμανίτηρ.. ga) καὶ ᾿ἀμμάνῖται διὰ 000 up, γένος 
τῶν Ναβαταίων ᾿Δἀράβων, ὡς ᾿Ιώσηπος. ἐκλήϑησαμ δὰ 
ἀφὸ ᾿ἀμμάνον τεῦ παιδὸς" id rou καὶ τῆς νεστεόρας 9v- 
γατρός. 

Ἡμκαντία, ᾿Δλυριῶν μοῖρα, πλησίον "oixet iol 
Κερκύραρ, ἐξ ᾿᾿βάντων τῶν. ἀπὸ Τροίαρ νοσνησάντων 
φκοσμένη. Καλλίμαχος ᾿Αμωντίνην αὐτὴν φησιν. ἧς τὸ 
κτητικὸν ᾿Αμαντινική. λέγανται καὶ ᾿Αβάντες. τὸ ὀϑνικὰμ 
᾿Ἁβαντιεώς. καὶ ᾿βάντας αὐτούς. φασιν. 15 

"uat, χωρίον Βιϑυνίας, c Ἐρατοσθένης, τὸ 
ἐθνικὸν ᾿άμαξαῖος καὶ ᾿Δμαξίτης. καὶ τὸ κτητικὸν "Aua- 
δικός. 

᾿Δμαξάννεια, δῆμος τῆς Ἱπποϑοωντίδος φυλῆς. à 
δημότης ᾿Δμαξαντεύς. và τοπικὰ ᾿Δμαξαντίαδεν καὶ ᾿ἅμα- 20 
ξίανδε καὶ ᾿Δμαξαντιᾶσιψ. 

Ἡμαξία, πόλις τῆς τραχείας Κιλικίας. Στράβων 
τεσσαρεσκαιδεκάτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δμαξιεὺς, ὡς τῆς ᾿ἅμαν- 
τίας ᾿Δμαντιεύς. 

᾿Αμαξιτὸ e, πολίχνιον τῆς Τρωάδορ. Στράβων τριδ- 25 
κκιδεκάτῃ, τὸ ἐθνιχὸν ᾿Δμαξιτεύς. ᾿Απολλόδωρος ἐν 


χρονικῶν τρίτῃ ᾿ἀμαξιτηνούς φησιν. ᾿ 
᾿Δμαραντοὶ, ὀξυτόνως, Κολχικὸν ἔϑνος, ἀφ᾽ ὧν 


ὁ Φάσις ósi: ὅδεν καὶ "Αμαράντιον τὸν Φάσιν φασίν. 
᾿“μερδοὶ, ἔϑνος Ὑρκανῶν ἐγγύς. Σεράβων ιά. 80 
εἰσὶ καὶ Περσῶν “Μὰρδοὶ, δίχα τοῦ a. 
^ Aut QvvOog, νῆσορ Εὐβοίας, ἀπὸ τινος κυνηγοῦ 
τῆς ᾿Αρτέμιϑας ᾿Δμαρύνϑου. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ἁμαρύνϑιος, 


10 
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καὶ ᾿Αμαρύσιος, ὡς Τοικορύσιορ' οὕτω γὰρ Παυδανίας 

ἐν πρώτῃ. ἀναλογώτερον δέ μοι δοκεῖ φὸ διὰ τοῦ a. 
᾿Δμάσεια, πόλις Ποντικὴ, ἀφ᾽ ἧς Στράβων ὁ vol» 

κὸς φιλόσοφος. ᾧ πολίτης ᾿Αμασεὺς, ὡς αὐτὸς Στράβων. 


&xct& δὲ Καπίτωνα, ᾿“μασοώτηξ. πειστέον δὲ μᾶλλον 
Σεράβωνι, ὡς πολίτῃ. 


"Ἄμαστρις, πόλις Παφλαγονίας, ἡ πφότερον Keo- 
μνα. 
Koduvav τ᾽, «Αϊγιαλόν τε, καὶ ὑψηλοὺς Ἐξν: 
ϑίνους. 

10 ἀπὸ γυναικὸς Περσίδος ᾿Αμάστριδος, ϑυγατρὸς ᾿οξνά- 
ρου τοῦ ἀδελφοῦ Ζαρείου, ἣ συνῴκησε “ιονυσίῳ τῷ 
᾿Ηρακλείας τυράννῳ. 4ημοσθένης δ᾽ i “μαζόνος, οὔ- 
τῷ λεγομένης. ᾿“μάσερεως δὲ «λίνειε Σεράβων. ἄλλοε 
᾿Αμάστριδος. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αμαστριανός. Στράβων δυο- 

16 καιδεκάτῃ, «λείστη δὲ καὶ ἀρίστη φύεται σύξος κατὰ 
τὴν ᾿Αμαστριανὴν, καὶ μάλιστα περὶ τὸ Κύτῶρον. ὡς 
Κάλατις Καλάτιος Καλατία, καὶ πόλις Φάσις Φασιανὸς, 
καὶ Σάρδις Σαρδιανός. τὰ γὰρ τοιαῦτα ἢ ἀπὸ τῶν εἰρ 

, og εὐθειῶν, ὡς Βάκτριος Βακτριανόρ, οἱ δὲ νῦν iv τῇ 

30 συνηθείᾳ καχῶς ᾿Αμαστρανοὺς λέγουσιν αὐτούς. ᾿ 


"Au adov, μητρόπολις τῶν Φρυγῶν. ὁ πολίτης 
᾿Αμβασίτης, ὡς πολυΐστωρ ᾿Αλέξανδρος. 


Αμβλαδα, πόλις Πισιδίας. Στράβων δυοκαιδεχά- 

τῇ. εἰσὶ δὲ τοῖς Φὥρυξὶν ὅμοροι, καὶ τῇ Καρίᾳ, Τιάβα, 
35 καὶ Σίνδα, καὶ "ἄμβλαδα. ὁ πολίτης ᾿Αμβλαδεύς. ὅϑεν 
x«l ᾿Αμβλαδεὺς οἶνος, πρὸς διαίτας ἰατρικὰς ἐπιτήδειος. 


᾿Αμβφακία, πόλις Θεσαρωτίας, ἀπὸ "Δμβραχος 

τοῦ παιδὸς Θεσκρωτοῦ τοῦ “αοχύωντος᾽ ἢ ἀπὸ ᾿4μ- 
βρακίας τῆς Αϊγέου ϑυγατρὸς, περὶ ἧς Φιλέας. τὸ ἐϑνι- 
δοκὸν ᾿Αμβρακιεὺς, καὶ ᾿Αμβρακιώτης, Φίλιστος δὲ ᾿4μ- 
βρακῖνός φησι, Σικελικῷ τύπῳ. εὕρηται καὶ διὰ τοῦ π 
ἀντὶ τοῦ B. ὅθεν καὶ τὸ ᾿Δμπρακιώτης, ὠκπὸ τῆς "Au- 
αρακὸς γενικῆς, καὶ ᾿Αμπρακία. τὰ γὰρ εἰς ια ϑηλυχὰ 


καὶ οἷς sov οὐδέεδρα διὰ. τὸῦ reme ποιεῖ τὰ ἐϑνικὰ; 
Σικελιότηρ," Πηλιάτης.. λόγεται. κἀὶ -᾿Αμβράπιορ, καὶ 
ἀμβρακία ἡ γυνή. πὸ δ᾽ ᾿Αμβρακία ἀπὸ τῆς "άμβρακος 
γενικῆς, οὐχ ἀπὸ τοῦ ᾿Αμβράκιος" ἦν γὰρ ᾿δμβρακιακάρ, 
"iufQasog, πολίχνιον τῆς ᾿Ηπείρου, zege τὴνδ 
' Anfgexiav ἰδιέξον. ὁ. οἰκήτωρ ᾿Αἀἰμβράκιῤβ. 
"Δμέρεον, πόλε IopMag, ὡς ᾿Εήγιου: τὸ ἐθνικὸν 
"Δμερῖνοψ. t.a Mi e£. εὐ 5, E . 
᾿Αμήστρατοξςρ; πόλις Σικελίας" ᾿Απολλόδωρος το 
τάρτῃ τρονιπῶν, τὸ. ἐθνικὸν ᾿Δμηστρατῖμος., . '" 1d 
"Δμικουσία," νῆσος iv τῇ 'Eovooós ϑάλάσσῃ.. τὸ 
ἐθνικὸν ἐξ "Auixov νήσου, κατὰ περίφρασιν" καὶ ᾿Αμι- 
“πουνησίτης. : LP | 
"Au tAog, πόλις ᾿Αρκαδίας. Υμχυδανίας ᾿ὀγδὅῃ. τὸ 
ἑθνικὸν "Αμίλιος. καὶ γὰρ Σευμφάλιος, καὶ Μαινάλιοβ 15 
παρ᾽ αὐτοῖ. Ὁ 0o UE ota τς ^1 
"4uiado, πόμ Γερμανίας. Μαρκιανὸς iv Toig. 
ἐπὸ Ῥώμης, ἐπὶ τὰς διασήμους πόλεις, τὸ ἐθνικὸν, 
᾿Δμισαῖος- E ΝΞ ᾿ 
᾿Αμισὸς, πόλις ἀξιόλογος, διέχουσα Σινώπης στα- 90 
δίους ἐνναποσίους. ἔστι δ᾽ iv τῷ Πόντῳ. λέγεται καὶ 
ἀρσενικῶς ᾿Αμισηνός.᾿ λέγεται καὶ ᾿Αμίσιος; og Φίλων 
ἐν τῷ περὶ πόλεων. ΞΕ aL 
'" Aup o via, ἡ μεσόγειος Διβύης. καὶ αὕτη δὲ πᾶ- 
σα ἡ Διβύη οὕτως ὀκαλεῖτο, ἀπὸ " Aupcveg. ὃ οἰκήτωρ 18 
᾿Δμμώνιος. ταῦτα δὲ διὰ τοῦ s. τὸ δ᾽ ᾿Δμμωνεῖον δὶὰ 
διφϑόγγου, ὡς 4ημητριξῖον καὶ ᾿ΑΙἰπολλωνιεῖον.- ᾽ 
' Auvidóg, πόλις Κρήτης. αἵ τούτου νύμφαι Apve- 
σιάδερ καὶ ᾿Αμνισίδες. ' 
᾿Αμοργὸς, νῆσος pla τῶν Κυκλάδων, ἔχουσα πό- 80 
Aug τρεῖς, ᾿Δρκεσίνην, Μινώαν, Αἰγιάλην. ἐκαλεῖτο δὲ 
καὶ Παγκάλη καὶ ἸΡυχία. ἀπὸ τῆς Μινώαρ ἦν Zupwovi- 
δης ὁ: ἰαμβακοιὸς, .Δμοργῖνος λεγόμενος, ὡς ᾿Ερυκχῖνορ: 


“ῖ-- OS :..-. 
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λέγεναι «οἱ ᾿Αμόργιον, dia φηδι Χόραξ. - Nuólaog'd' 
᾿Αμόργην αὐτὴν καλεῖ, ἣν τινα. Καρκήσιος ἀνὴρ ἄξιος 
eds, xol Καρκησίαν ὠνόμασε. φὺ δ᾽ ᾿Δμόργινος 1e 
σῶν χρώματος ἴδιον, 

6 "Αμολβος, πόλις Μαγνήτων. ὡς Βάλαγρος Μα- 
κεδονικῇ δευτέρᾳ. τὸ ἐθνριὸν ᾿Αμόλβιοο. 


᾿“μόφιον, πόμρ τῆς μεγάλης Φρυγίας. Σεράβων 
δνοκαιδεκάτῃ, v τὸ ἐθνικὸν ᾿Αμοριεὺς, dg Νοτιαεὺς, fo- 
ουλαεύς. 

00 — "4noc, πόλις Καρίας, e ᾿Αλέξανδρος ὃν τῷ περὶ 
Καρίαρ δευτέρφ. τὸ ἐθνικὸν "ἅμιος, ὡς Σάμιος, Καύ- 
vj V 

"4 μαεῖος, x «ὁλις τῆς Διψυστικῆς. Ἑκαταῖος Κὐύ- 
φώπῃ. ἔστι καὶ ἃ ἄχρα T ogovalov" duzxsáog λεγομένη. ἔστε 

16 καὶ ἑτέρα ἄκρα τῆς Σάμου. καὶ ἄλλῃ ἐν Κυρήνῃ. "fygol- 
-sag δὲ δύο πόλεις φησὶ, τὴν μὲν ἄνω, τὴν δὲ κάτω. 
ἔστι καὶ ᾿Ιταλίας ἄκρα, καὶ λιμὴν καὶ πόλις. ὁ πολίτης 
"Αμπελῖνος, ες ᾿Ασσωρῖνος, ᾿Αβακαινῖνος" ὁ γὰρ τύπος 
«dv Ἰταλῶν. τῶν δὲ λοιπῶν δυνατὸν ᾿Αμπελίτην εἶναι. 

40  "4uzg, κόλις πρὸς τῇ Ἐρυϑρᾷ θαλάσσῃ. 'Hoódovog - 
ἔχτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δμπαῖος, ὡς Ααμπαῖος. 

Δμυδὼν, πόλις Παιονίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δμυδώνιος, 
eg Καλυδῶνος Καλυδώνιος. 


᾿ἀμυθαονία, μοῖρα τῆς Ἤλιδος, ἀπὸ ᾿Ἀμυϑάονος 

$$ τοῦ Κρηϑέως, ὡς Pievóg. 

Ἡμύκλαι, πόλις Δακωνιχὴ τῶν Éxavóy πόλεων, 
ἣν “Ἀμύκλας ὁ “ακοδαίμονος υἱὸς ἔχτισε. κλίνεται δὲ καὶ 
᾿Δμύκλα τὸ ὄνομα τοῦ κτίσαντος, καὶ. “μύκλαντος, ὡς “Σιμ- 
μίας ἐν μησὶν, 


80 ὅν ῥ᾽ ᾿Δμύχλαντος παιδὸς ἀποφϑιμένου λαοὶ 
- κικλήσχουσι. 
τὸ ἐθνικὸν τοῦ ᾿Αμύκλαι ᾿ἀμυχλαῖος' καὶ ᾿ἀμνκλαιεὺς 
ἐξ αὐτοῦ, ὡς Κφηταῖος Κρηταιεύς. καὶ τὸ ϑηλυχὸν τοῦ 


᾿Δμυπλαῖος, düvxAcla, καὶ ᾿ἀμῳκλαῖς. λέγεται καὶ Muv- 
χλαΐτης, cg. Θηβαΐτης. ἔστι καὶ πόλιες ᾿ἡμύκλαιον ἐν 
Keísd καὶ ὄρμος.. 

Ἄμυμνοι, ἔϑνος ᾿"Ηπειρωτικόν. 'Ῥιανὸς * λέγεται 
sol ᾿Αμυμναῖος, καὶ Avete. 8 

Madvsas, ἔϑνος Θεσπροωτικόν. 

μένος πνείοντες “Δμύνται. 
καὶ ᾿Δριστοτέλης ἐν τῇ τῶν Ἠπειρωτῶν πολιτείᾳ. 

Αμύργιόν, πέδον Σακῶν. ᾿Ἑλλάνωιος Σκύθαις. 
τὸ -ἐδνικὸμ ᾿δμύργιος, ὡς αὐτός φησιν. 10 

*"4duvgog, πόλις Θεσσαλία, ἀπὸ óvàüg τῶν ᾿4ργο- 
ψαυτῶν" 

πολυβότρυος ἀνε "AuvQoio. 

καὶ πο * ϑηλυχόν' ἄδηλον δὲ τὸ 'Hewünov: 

oclo ἐν πεδίῳ πολυβότρυος ἀντ᾽ ᾿“μύροιο. 15 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Δμυρεὺς, ὡς Κάμειρος Καμεὶρεύς. καὶ τὸ 
κεητινὸν Auvugdtog: καὶ ᾿Δμυρηῖς τὸ ϑηηλυκόν, Εὔπο- 
Aug δὲ Ἰάμύρους αὐτοὺς λέγει, πδησιοχώρους τῆς Moos. 
' hw. ix τούτου καὶ "pveaiot λέγωνται. Σουίδας δ᾽ iv 
ταῖς γενεαλογίαις, ὅτι οὗτοι ἐκαλοῦντο ᾿Εορδοί. ὕστερον 30 
δὲ “ἔλεγες οὗ αὐτοὶ, xal Κένταυροι, καὶ Ἱπποκόνταυροι, 
«al τὴν πόλεων ᾿Δμυρικὴν καλεῖ. 

"A4 upaval, πόλις Δωρική. Ἑκαταῖος ἐν πρώτῃ γδ8- 
ψνεαλογιῶν. Θεόπομπος ᾿μφαναίαν αὐτὴν καλεῖ, ἐν πέμ- 
«τῳ Φιλιππικῶν.. ἔστι καὶ χωρίον Θετταλέας. ὡσαύτωρ 95 
τὸ ivixóv '"4ugavaiog, καὶ ᾿Αμφαναιδύςᾳ. | 

"Augp' "δξιον, δύο μέρη λόγου, ποταμός. τὸ ἐξ 
αὐτοῦ, ᾿ἀμφαξίτης. Στράβων ἑβδόμῃ. 

Ἄμφεια, πόλις ἈΠεσσήνης. Παυδανίας τετάρτῳ. τὸ 
ξϑνιχκὸν ᾿“μφεύς. καὶ ὁ τύπος γὰρ ᾿Δἀρκὰς, ig τὸ ᾿Ηραιεύς. 80 

᾿ἀμφιγένεια, πύλις ΜΙεδαηνιαχή. Στράβων óy- 
δόῃ. ἔστι δὲ κατὰ μὲν ᾿Απολλόδωρον τῆς Μαριστίας" 


«αὐὐιάπδιανοῦν 58- od 


κατὰ δὲ τὸν "Avvlpayov víjo Μεσσηνίας. ἔχει δὲ ἡ πόλις 
“Δητοῦς ἱερόν. φασὶ γὰρ, ὅτι ἐκεῖ παραγενομένη “ητὼ., 
τεκεῖν τὸν ᾿Δπόλλωνα. Μενέλαος δέ φησι καὶ ᾿ἀμφιγένειον 
δἰρῆσϑαι. τὸ ἐθπικὸν ᾿Ἀμφιγενειάτης, διὰ τὸν Πελοπον- 
δνήσιον χαραχτῆρα, ἢ καὶ ᾿Αμφιγενεύς. . i 
᾿Μμφίδολοι, πόλις vg Τριφυλίας. καὶ of πολῖται 
ὁμοίως, ὡς Θούριοι, καὶ Θανμακοὶ, καὶ Αεοντῖνοι, καὶ 
«fsÀgol, οὕτως ᾿Δμφίδολοι. 
᾿Ἀμφίκαια, πόλις Φωκίδος. Παυσανίας δεκάτῃ. δ᾽ 
10 αὐτὸς ᾿ἡμφίχλειαν εἶπεν. ὁ πολίτης ᾿Αμφικαιεύς. 
AuglAorzot, πόλις ᾿Ακαρνανίας ; οὗ καὶ 'άμφιλο- 
χικὸν "4ργος κληθέντες ὑπὸ ᾿Δἀμφιλόχου τοῦ ᾿Δμφιαράου, 
«al ᾿Αμφιλοχία ἡ χώρα. οἵ πολῖται ᾿Αμφίλοχοι, καὶ ἄμφι- 
λοχικοὶ, ἐκ τοῦ ᾿Δμφιλοχικοῦ "άργους. 

15 μφιμάλλιον, πόλις Κρήτης, ἀπὸ ἀμφιμάλλου. 
ὁ πολίτης ᾿Δἀμφιμαλλεεὺς, ἢ ᾿ἀμφιμάλλιος." λέγεται καὶ 
᾿δμφίμαλλα. xol τὸ ἐϑνικὸν ᾿ἀμφιμαλλαῖος. 

'"AugizoAsg, πόλις Μακεδονίας κατὰ Θρῴχην, ἢ 

τις ἐννέα ὁδοὶ ἐκαλεῖτο" κεκλῆσθαι δὲ Μυρίκην, καὶ Ἠϊό-. 

40να. ᾿Αμφίπολιν δὲ, διὰ τὴν περιῤῥοίαν τοῦ Στρυμόνος, 

ὧς Θουχυδίδης τετάρτῃ. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Κρόδεμνα ste 

ἡΔδνάδραιμος. ἔστι καὶ πόλις Συρίας, πρὸς τῷ Εὐφράτῃ, 

κτίσμα Σελεύκου. καλεῖται δὲ ὑπὸ τῶν Σύρων Τούρμεδα.. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Δμφιπολίκῳρ. 

95 "ἀμφισσα, πόλμς ᾿Οξόλων ΔΜοπρῶν. ἐχλήϑη δὲ διὼ. 
τὸ ἐμπεριέχεσθαι τοῖς ὄρεσι τοῖς παρακειμένοις. παραγώ- 
yog δὲ, og ἐκ τῆς ἀντὶ "Αντισσα, καὶ τῆς ἐπὶ ἔπισσα, οὔ- 
τῶς ἀμφὶ ᾿Αμφισσα. ὁ πολίτης ᾿Δμφισσαῖος, καὶ Ἄμφισ- 
σεύς. τὸ ἐκ τόπου ᾿᾿μφισσῆϑεν. ἔστι καὶ χώρα τῆς pe 

80 κρᾶς ᾿“ρμενίας ᾿Αμφισσήνη, ὡς Στράβων (B. 

᾿Αμφιτρόπη, δῆμος τῆς ᾽᾿Αντίοχίδος φυλῆς. ὃ δη- 
μότηρ ᾿“ἠμφιτροπαιεύς. τὰ τοπιχὰ, ᾿Αμφιτροπῆϑεν ἐκ 
τύπου, ᾿Αμφιτροπῆνδε εἰς τόπον, καὶ ᾿Αμφιτρόπης ἐν 
τόπῳ. δοκεῖ δὲ τὸ ᾿Αμφιτροπαιεὺς ἐξ ἄλλου εἶναν, τοῦ 
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᾿Διφιεροκαῖος. τὰ γὰρ sis. svg ἀπὸ tO εἶς ἢ θϑηλυχῶν 
ἰσεσυλδαβεῖ τοῖς πρωτοτύποις᾽ Σινώπη Σινωπεούς. E 

"4ugovéog, πόλις Φωκῖδος" τινὲς διὰ τοῦ B φα- 
σίν. ἔστι καὶ ποταμὸς Μαγνησίας. τὸ ἐθνικὸν Αμφούσιος ; 
ὡς ΑΔυχκόφρων, 5 

"ugquolov σκηπτοῦχον Eéovapxicv. 
ἔστι xol ' 4upovosus. 

AvayveoUg, δῆμος Ἐρεχϑηῖδος φυλῆς.  δημό- 
τῆς ᾿Αναγυρουντόϑεν, ὁμοίως τῇ ix τόπου, καὶ ᾿Ανα- 
γυρούνταδε εἰς τόπον, καὶ ἐν τόπῳ ᾿ἀναγυροῦντι. Ad- 10 
gere, καὶ ᾿Δναγυράσιος. ἐξήτηται 0b, πῶς ἔχει τὸ o. 
ἔδει γὰρ ὡς ᾿Ραμνούσιος. ἀλλ᾽ ἔοικε τὸ Q αἴτιον εἶναι, 
φιληδοῦν τῇ συντάξει τοῦ α, ὡς τὸ Φλυοῦς Φλυάασιος. 

— ᾿φναξαρβὰ, πόλις Κιλικίας. κέχληται ἀπὸ τοῦ προ- 
φξιμένου ὄρους, ἢ ἀπὸ ᾿Δναξάρβου τοῦ κτίσαντος. τὸ 15 
ἐϑνιχὸν ᾿Αναζαρβεὺς, ὡς Καρυανδεύς'" ἀφ᾽ ἧς ἦν 4ιοσ- 
πορέδης, ó διασημότατος ἰατρὸς, χρηματίξων ᾿“ναξκρ- 
βεύς" καὶ ᾿Μσχληπιάδης ὁ ᾿Δναξαρβεὺς, ὁ πολλά τε καὶ 
ἄλλα καὶ περὶ ποταμῶν γράψας βιβλίον. 

"Μναία, παροξυτόνως, οὐχ ὡς Δίλαια, “Ἰστίαια, 90 
Κάρϑαια. ἔστι δὲ Καρίας, ἀντικρὺ Σάμου. κέκληται ἀπὸ 
9 Δναίας ᾽“μαξόνος, ἐκεῖ ταφείδης, ὡς Ἔφορος. τὸ ὀϑνι- 
κὸν ᾿Δναῖος. ἐντεῦθεν ἦν Μενέλαος, ὁ περιπατητικὸς. 
φιλόσοφος, καὶ μέγας ἱστορικὸς ᾿Αναῖος. Θουκυδίδης ἐν 
τρίτῃ ᾿Δναΐτας φησὶ τοὺς πολίτας, καὶ ϑηλυχῶρ. 25 

^"4vaxala, δῆμος τῆς ᾿Ιπποθοωντίδος φυλῆς. ὁ 
δημότης ᾿“νακαιεύς. τὰ τοπικὰ, ᾿Δνακαίαϑεν, ' Avaxala- 
δε, ᾿δΔνακαίας. οἵ δὲ λέγοντες ᾿Ανακωνόϑεν, ᾿Δνακωνάδε, 

* dvaxovüg, οὐκ ἀσφαλῶς φασίν. 

Aváxg, ὡς ᾿ἀνάφη, πόλις ' 4yatag. τὸ ἐθνικὸν 80 
Δναχαῖος, ὡς ᾿Αναφαῖος. 

"Μνακτόριον, "Axagyavíag πόλις, οὐδετέρως, 
Κορινθίων ἄποικος. Θουκυδίδης τετάρτῃ. ἀρσενικῶς πα- 
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od Σοφονϑεῖ. τὸ θηλυχὸν ᾿Δνακτόριορ, xal ᾿νανεσφέα 
ἡ γῇ καὶ ᾿Ανακτοριεύρ. Σοφοκλῆς δέ φησι Out «ob 6, 
᾿Δναχτόριον τῆσδ᾽ ἐπώνυμον χϑονόρ. 


καὶ Εὐγένιος δὲ, ὁ πρὸ ἡμῶν τὰς ἐν τῇ βασιλίδι σχολὰς 
δδιαχοσμήσάς, ἐν συλλογῇ λέξεων διὰ διῳφϑόγγου φησῖν. 
ἔοικε δ᾽ ἀγεφεῖ. ἐνεετνχηκέναι βιβλίῳ. ἡμεῖς γὰρ διὰ τοῦ 
& εὕρομεν. 
"A vagi ἄκη, πόλις πρὸς τῇ  Κασπίᾳ θαλάσσῃ. Σερά- 
βων. “τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αναφιάκηρ, ὡὡς λέσχη λέσχης, καὶ ἀρά-. 
1οχνη ἀράχνης. ἐν y δείκνυσθαί φησι μαντεῖον χοιμωμένων. 
"A veva, πόλις Φρυγίας, ὡς Hoódovog. τὸ ἐθνικὸν 
'dvavaiog, 1) ᾿νανεύς" ἐπειδὴ χαίρουσιν sig suvg οὗ 
Φρυγερ. : 
᾿ἀνάφη, νῆσος μία τῶν Σποράδων, “λησίον Θή- 
1δ ρας ἥ τις ἀκὰ Μεμβλμιάρου, τοῦ σὺν Κάδμῳ πλεύσαντος 
εἰς ἀναξήτησιν Εὐρώπης, Μεμβλίαρος ἐκαλεῖτο. τοῖς δ᾽ 
᾿Δργοναύταις ὑπὸ χωμῷῶνορ τρυχομένοις καὶ σχοτομήνης 
ἀναφανεῖσα, ᾿Ανάφη ἐπικέχληται. καὶ ᾿Αναφᾳῖορ τὸ 
ἐθνικόν. 

$0 ἦἉἀνάφλυστος, δῆμος τῆς ᾿Αντιοχίδος φυλῆς, ἀπὸ 
᾿φναφλύστου ἥρωος. “Παυσανίας δευτέρῳ᾽ Τροιζῆνος οἱ 
«αἴδες dvagAvétog καὶ Σφῆττος. ὁ δωῳμότης ᾿Δναφλύ- 
άτιος. τὰ τοπικὰ, ᾿Αναφλνατόξδεν, ᾿Αναφλυστάνδε, ᾿να- 
qávdroi. 

41 ᾿Ανϑδανία, πόλις Μεσσήνης, ὁμώνυμος τῇ χώρᾳ. 
οὕτω γὰρ καὶ καὶ ἱΜεάσήνη ᾿Ανδανία ἐκαλεῖτο, ἣν οἰκίσαι 
φασὶ τινὰρ τῶν μετὰ Κρεσφόντον, καὶ οὕτω καλόσας 
διὰ τὰ μὴ ἀἁνδάνειν αὐτοῖς. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ανδανιεὺς. ὡς 
Φίλων iv τῇ περὶ πόλεων. ἐκ ταύτης ᾿Αριστομένης ἐγέ- 

βονετο, ἐπιφανέστατος στρατηγός. τοῦτον oí “ακεδαιμό- 
ψιοι πολλάχις αὐτοὺς νικήσαντα ϑαυμάσαντες, ὡς μό- 
λις ἐχράτησαν ἐν τῇ Μεσσηνιακῇ, ἀνατεμόντες, ἐσχό- 
ποὺν εἰ παρὰ τοὺς λοιποὺς ἔστί τι. καὶ εὗρον σπλάγ- 
vov ἐξηλλαγμένον, sed τὴν καρδίαν δαδοῖαν, ὡς Ἣρό- 
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Seroc, καὶ ΤΠλούκαρφχος, xoi Ῥιανός. τὸ θηλυχὸν, ^ 
δανιάς. λέγεται δὲ xol ᾿Ανδάνιος, ὡς 'Ῥιανός. 


"Avót.Qas πόλις οὐδετέρως. ἐν ἡ λίϑος, ὃ ὃς και- 
μενος αἰδηρος γίγνεται. εἶτα μετὰ γῆς τινὸς καμινεῷ- 
εὶς, ἀποστάζει ψευδάργυρον. εἶτα χραϑεὶς χαλκῷ Ogsi-6 
χαλχος φψίγνεται᾽ Σεράβων uy καὶ Θεόπομπος w. τὸ 
ἐθϑνιχὸν ᾿Ανδειρηνὸς καὶ ᾿Ανδειρηνή. οὕτω γὰρ ἐχᾳλεῖτο 
ἡ μήτηρ τῶν ϑεῶν ἐκεῖ. ἔστι καὶ ἄνδειρα ϑηλυχῶρ, 

lag. 

ἀνδρία, πόλις ᾿Ηλείας, καὶ ἑτέρα Μακεδονίαρ, 10 
eg Φιλέας ἐν περίπλοις. ὁ πολίτης ᾿Ανδριεύς. Τεύπα- 
Aog ὁ γράψας ᾿Ιλιακά. . 


"Ανδρος. νῆσος μία τῶν Κυκλάδων, ἐκλήϑη ἀπὸ 
"4vügov τοῦ Εὐρυμάχου, ἢ τοῦ viov ἀδελφοῦ, τοῦ 
πατρὸς τῶν Οἰνοτρόπων. τινὲς δέ φασιν ᾿Ανδριέα τοῦ- 15 
τον, καὶ ᾽Ανίου παῖδα. τὸ ἐϑνιχὸν “ΔΑνδριορ, ὡς 4ύν. 
διορ, Κνίδιος, Μύνδιορ. 


᾿Ανεμώρεια, πόλις Φωκίδος, ἡ νῦν ᾿Δνεμώλεια. 
"Opneess ἑ 
(v^ ᾿ἀνεμώρειον καὶ ᾿Ὑάμκπολεν ἀμφένεμοντο. 40 
καὶ ἀναόφρων, 0 
Πάτραν, Αἰἴλαιαν, ᾿Ανεμωρείας πέδον, 


ὠνόμασται ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος. ὑπερκείμενον γὰρ αὖ- 
τῆς τὸ καλούμενον Κατοπτήριον χωρίον, δι' ἡμέρας καὶ 
νυχτὸς καταιγιζόμενον πανταχόϑεν. ἔστι δὲ μεϑόριον 25 
Φωχίδος xol Ζελφῶν, κειμένη imb λόφου ὑψηλοῦ. ὁ - 
“ολίτης ᾿Δνεμωριεὺς, ὡς Δυκωρεὺς ᾿Απόλλων. 
᾿Ανήτουσσ a, πόλις “ιβύης. ὁ πολίτης " Avrtov- 
δαῖος, ὡς Σκχοτουσαῖος, ὡς Πολυΐστωρ φησίν. 
 4v9üva, πόλις Δακωνικὴ, μία τῶν ἑχατόν. κέ- 80 
κληται δὲ, Og Φιλοστέφανος, παρὰ "Avüsgv τὸν Ποσει- 
δωῶνος, ὃν Ἀλεορένης ὁ Δεωνίδου ἀδελφὸς ἀνελὼν, καὶ 
ἐκδείραθ, ἔγραφεν ἕν. τῷ δέρματι τοὺρ χρησμοὺς τηρεῖ- 
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σϑαι. Χάραξ ᾿Ανϑήνην αὐτήν φησιν. ὅ πολίτης ᾽Δ4ν- 
ϑανεύς. ἔστι καὶ ' Moxaülag πόλιρ. 

"AvO sua » πόδες Πελοποννήσου , πλησίον ""Aeyovs, 
dc Φίλων. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ανϑεύς. ἔστιν " AvOsux καὶ τοῦ 
δ᾽ Ἑλλησπόντου πόλις, πρὸς τῇ Θρῴχῃ, Μιλησίων καὶ Φω- 
καέων ἄποικος" ἧς μέμνηνται πολλοὶ καὶ Φιλέας. ἔστε 
καὶ κώμη ions. ἔστι καὶ ᾿Ιταλίας, “Ρώμης πλησίον, 
dj τις καὶ "άντιον μετωνομάσθη, ὡς εἰρήσεται. 


'"4v9tuo)Ug, πόλις Μακεδονίας καὶ Συρίας, ἀπὸ 
le'4vOsuoDvrog* ὁ πολίτης ᾽Ανϑεμούσιος, καὶ ᾿ἄνϑεμου- 
σία. ἔστι καὶ ἀνθεμουσὶς λίμνη Μαριανδυνῶν; ἣν ' 4z04- 
λώνιος διαλύσας ἐν τῇ ᾿«“ργοναυτικῇ ᾿«᾿νϑεμοεισίδα 
φησίν. 
᾿ᾳανθηδὼν, πόλις Βοιωτίας. “Ὅμηρος, 

15 ᾿Ανϑηδόνα τ᾽ ἐσχατόεσσαν. 
ἀπὸ ᾿᾿νϑηδόνος τοῦ Δίου, τοῦ "sov, τοῦ lloct8ó- 
vog καὶ ᾿Αλκυόνης τῆς "ABavtog. συνῴκισαν δ᾽ αὐτὴν 
Θρᾶκες;, ὡς “Μυκόφρων᾽ 

ἀστῷ σύνοικος Oggklag ᾿ἀνϑηδόνος. 

907] διὰ τὸ πασῶν ἀνθηροτάτην εἶναι. ἔστι καὶ ἑτέρα 
σ«όλις πλησίον Γάξης, πρὸς τῷ παραλίῳ ugs. ὁ κολίτης 
τῆς προτέρας ᾿᾿νϑηδόνιος. ἔστι καὶ λιμὴν ᾿Ανϑηδόνιος. 
᾿“νηνίχων παγχρατιαστὴς ᾿᾿νθηδόνιος' καὶ “εωνίδης 
ξωγράφος, Εὐφράνορος μωϑητὴς, ᾿Ανϑηδόνιορ. τῆς δευ- 

φο τέρας ὁ πολίτης ᾿Ανθηδονίτης 

"4 ver λη, κὠμη. ᾿Ηρόδοτος ἑβδόμῃ. ᾿Ηρῳδιανὸς 
δὲ πόλιν αὐτήν φησι, καὶ ἄλλοι. καὶ ᾿Ανϑήνη ἐχλήϑη. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ανθηναῖορ. καὶ ᾿Ανϑήνηϑεν ἵκοντο. 


ἤάνϑιον, πόλις TeaMag. Κουάδρατος ἐν δευτέρᾳ 
So Ῥωμαϊκῆς χιλιάδος. ὁ πολίτης ᾿Δνϑιανὸς, ὡς αὐτός. 


"Av9vAAa, πόλις Αἰγύπτου. 'Hoodorog δευτέρᾳ" 
τουτέων δὲ ἡ μὲν "νϑυλλα ἐοῦσα λογίμη πόλις ἐς ὕπο- 
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δήματα διιμούρας. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿νδνθυλλαῖορ, ὡς "(βολλα 
᾿Αβολλαῖος" καὶ ᾿ἀνϑυλλίτης, διὰ τὸν τύπον. 
"Avva, πόλις τῆς ᾿Ιουδαΐας ὑπὲρ “Ιεριχοῦντα. τὸ 
ἐθνικὸν ᾿Αννανίτῃς, εὖθ ᾿Ιώάηπος᾽ καὶ ᾿Αννιανὸς, ἀπὸ 
οὔ ᾿ννανία. 5 
᾿Αννίχωρον, μέμνηται ᾿Αλκμάν. of οἰκοῦντες 
᾿Αννίχωροι, καὶ ᾿Αννίχωρες, πλησίον Περσῶν κείμενοι. 


 Ανεαιούπολις, πόλις ἐν Αἰγύπτῳ. τὸ Me 
"fvroxolierg. λέγεται xol ' Avvalov, ὡς ᾿Ακταίων' 
οὗ ἡ ἡ πόλισ. . Mu" 

"4vvavógog, πόλερ ὑπὸ τὴν Ἴδην, πρὸς τῇ Mv. 
σίᾳ τῆς Αἰολίδος, ἀκὸ ᾿Αντάνδρου τοῦ στρατηγοῦ Αἴο- 
λέων. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αντάνδριορ. ᾿“ριστοτέλης φησὶ ταύ- 
τὴν ὠνομάσθαι ᾿Ηδωνίδα, διὰ τὸ Θρᾷκας ᾿Ηδωνοὺς ὄν- 
«ας οἶκῆσαι, καὶ Κιμμερίδα Κιμμερίων ἐνοικούντων ὅκα. 15 
τὸν ἔτη. τὰ ἐθνικὰ τῆς μὲν ᾿Ηδωνίδος ᾿Ηδωνοί' τῆς δὲ 
Κιμμερίδος Κιμμέριοι. 

“άντεμνα, πόλις Σαβίνων, μία τῶν ἀνθεστηκυιῶν 


Ῥωμύλῳ. τὸ ἐϑυνικὸν ᾿Αντεμνάτης, ὡς ᾿Ραβεννάτης. 


άντεια, πόλις ItaMag ὑκήκοος Ῥωμαίων. ἔκλή- 90 
ϑη δὲ ἀπὸ Κίρκης παιδός. ᾿Οδυσσέως γὰρ καὶ Κίρκης 
vioi τρεῖς, Ῥώμος, δντεια, "“ρδεια. ὁ κολίτης ᾿Αντεά- 
Tas. ὡς ᾿Αρδεάτης. ἔσει καὶ "Αντιον πόλις οὐδετέρως, 
μετὰ Μώρεντον τῆς ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δντιεὺς, ὡς 
Σουνιεῦς. 95 

" 4ycuyóvsua, πόλι Xaovlag iv ᾿Ηκείρῳ. ó πολί- 
τῆς ᾿Αἰὐτιγονεύς. ἔστι καὶ πόλις ᾿Αρκαδίας, ἡ πρότερον 
Μαντίνεια. τρίτη Μακεδονίας, ᾿Αντιγύνου κτίσμα τοῦ 
ΓΓονάτου. τετάρτη Βιθυνίας, πρὸς τῷ “Ιασκυλίῳ. πέμπτη 
iv τῇ Συρίᾳ, πλησίον ᾿Δντιοχείας. ἔστε καὶ φρούριον 80 
τῆς Κυζικηνῆς, ἀπέχον τῆς προσεύπέρον ϑαλάσσης ὡς 
σταδίους ν΄. τὸ θνεκὸν τὸ αὐτό. 

᾿φντικονδυλεῖρ, ol ἐν Βοιωτίᾳ Κόλοι Φρύγερ, 


ὡἧς ᾿Δριστοφάνης, ὁ τοὺρ Θηβαίους ὅρους γεγραφώς. 
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'dvtéxvQat, πόλεις δύο, ἡ μία ᾿Δωκίϑυρ, ὡς a. 
μήτριος ὁ Καλλατιανός" ἡ δὲ ἐν Malisüów, ὡς ᾿4πολ- 
λόδωρορ. ἐνταῦϑά φασι τὸν ἐλλέβορον φύεσθαι, τὸν 
ἀστεῖον. ὁ πολίτης ᾿Δντικυρεὺς ὡς Παλαιρεύς. ἦν δὲ καὶ 

δάνήρ tic ᾿Αντικυρεὺς, ὅν τινά φασιν ἐλλεβορίσαι τὸν 
“Ἡρακλέα μετὰ τὴν μανίαν. καὶ ᾿Ανεικυραῖος, ὡς Μάρ- 
κελλος ἰατρός. 


VMvteyovig, φυλὴ τῇς ᾿Αττικῆς... ἀπὸ ᾿Ανεφόνου. 
ὁ φυλέτης ᾿Αντιγονεὺς, ὡς Αἰγικορεύς. | 


10 ᾿Αἀντινόεια, πόλις Αἰγύπτου, ἀκ ἀπὸ ' Avrwóov παι- 
δός. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δντινοεύς. ἐκλήθη ἡ ἡ πόλις καὶ '4- 
δριανούπολις. 


᾿Αντιόχεια, δέκκ πόλεις ἀναγράφονται. εἰσὶ δὲ 
«λείους πρώτη Σύρων. δευτέρα ἐκλήθη ἀπὸ ᾿Αἀντιόχον 
16τοῦ Ἐπιφανοῦς “υδίας. τρίτῃ Μεσοποταμίας, Μυγδο- 
vía καλουμένη, fj τις παρὰ τῶν ἐπιχωρίων ᾿“σίβη κα- 
λεῖται' ὅϑεν ᾿Απολλοφάνης ὁ Xxoixóg φιλόσοφος ᾿4σι- 
βηνὸς, καὶ Φαρνοῦχος, Περσικὰς ἱστορίας “συγγεγραφώξ' 

. 4 τις Νισίβη λέγεται καὶ Νίσιβις. τετάρτη Πισιδίας. 
90 πέμπτη “μεταξὺ κοίλης Σνρίας καὶ ᾿Αραβίας. Σεμιρά- 
μιδος. ἔχτη Κιλικίας, ἐπὶ τοῦ Πυράμου. ἑβδόμη Πω- 
οἷας, ἣν "Ἄραδον οἵ Σύροι καλοῦσιν. ὀγδύῃ ἡ ἐπὶ τῆς 
Καλλιῤῥόης λίμνης. ἐννάτη ἐπὶ τῷ Ταύρω, ἐν Κομμα- 
γήνῃ, δεκάτη ἐν Σκυϑίᾳ. ἔνδεκάτη Καρίας, ἥ τις καὶ 
95 Πυϑόπολις ἐκαλεῖτο. ᾿Αντιόχῳ γὰρ τῷ Σελεύχου τρεῖς 
γυναῖκες ἐπέστησαν ὄναρ᾽, κτίσαι πόλιν ἐν Καρίᾳ ἕκά- 
ὅτη λέγουσα. ὁ δὲ ὑπολαβὼν τὴν μητέρα καὶ τὴν γυ- 
γναῖκα καὶ τὴν ἀδελφὴν κτίζει τρεῖς πόλδις" ἀπὸ μὲν 
τῆς ἀδελφῆς “Παοδίκηςρ “Δαοδίκειαν: ἀπὸ δὲ τῆς γυναι- 
80 κὸς Νύσης Νύσαν᾽ ἀπὸ δὲ τῆς pmtoog "4vvioyídog dy. 
τιόχειαν. ᾿Δντιοχὶς οὖν ὄνομα καὶ τῆς μητρὸς καὶ iv» 
κὸν τῆς πόλεως καὺ φυλῆς ὄνομα. δυοκαιδεκάτη ἂν τῇ 
Μαργιανῇ Παρϑυαίων, περὶ ἧς Ztod(kov πεντεκαιδεχά- 
vy. τρισκαιδεχάτη ἡ Ταρσός. τεσσαρεσκαιδοκάτη ᾿Ιδαυ- 
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ρίας, ἡ Δαμωτὶς λεγομένη. τὸ ἐθνικὸν πᾶν, ᾿Αντιοχεὺς, 
καὶ ᾿Αντιόχειος, καὶ ᾿Αντιοχὶς τὸ ϑηλυχόν. 


᾿Δντιπατρὶς, πόλις' 'Hoo0ov κείσμα, ἐπὶ ᾿᾽Ἄντω- 
ψίου Καίσαρος. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αντιπάτρης. 

᾿Αντίσαρα, ἐπίνειον Ζατίνων. Ἡρωδιανὸς ᾽“ντι- δ 
δάρη, καὶ αὕτη πόλις. τινὲς δὲ Τισάρη γράφουσι. τὸ 
ἐθνικὸν ᾿Δντισαρεὺς, ὡς 'dvrixvesüg τῆς ᾿Αντιπύρας. 

"Αντισσα, πόλις Δέσβου ἐφεξῆς τῷ Zwolo* ἀφ᾽ 
ἧς Τέρπανδρος ὁ ᾿Δντισσαῖος, διασημότατος κιϑαρωδὸς, 
ἀπὸ 'Avtlóo5no τῆς Μάκαρος θυγατρός" iv τοῖς QíAo-10 
vog. ἔστι καὶ νῆσος μία τῶν Κυκλάδων. καὶ τρίτη Ἶν- 
δικῆς, ἣν ἀναγράφει Φίλων καὶ Δημοδάμας ὁ Μιλήσιος. 

᾿Μντίφελλος καὶ Φελλὸς, χωρία uxlag. οἵ οἷ 
κοῦντες Φελλῖται καὶ ᾿Αντιφελλῖται. 


᾿Αντίφρα, πολίχνιον ᾿“λεξανδρείας ἐγγὺς, οὐ πο- 15 
λὺ ἀπωτέρω ϑαλάσσης, οὐκ εὔοινον. τὸν δ᾽ οἶνον xa- 
λοῦσι Διβυχόν. ὁ πολίτης ᾿Αντιφραῖος. 

"ἄντρον, τὸ σπήλαιον. τὸ τοπικὸν ἔϑει ἀντρίτης, 
ὡς λίκνον λιχνίτης. εὕρηται δὲ ἀντραῖος , ὥς Εὐριπίδης 
ἐν Ail, καὶ ἀντραία. 90 

'"Avco dv, πόλις Θετταλίας. Ζηνόδοτος δὲ γράφει, 

᾿Αγχίαλον ᾿Αντρῶνα. 
λέγσται δὲ διὰ τὸ τοὺς τόπους ἀντρώδεις εἶναι. ὃ mo. 
λίτης ᾿Αντρώνιος. ἐξ οὗ χαὶ παροιμία, ᾿ἀντρώνιος ὄνορ. 

ἄνυσις, πόλις Αἰγύπτου. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δνυσίτης, 95 
ὡς "O«cig ᾿᾽Οασίτης. 

"άνωλος, πόλις Δυδίας. ἐκλήθη ἀπὸ ᾿ἀνώλου, τοῦ 
"olov παιδός. οἵ πολῖται "volor καὶ τὸ ϑηλυχὸν 4t- 
νωλυάς. 

᾿Ἀξία, πόλις “Δοκρῶν τῶν ᾿Οζόλων, ἀπὸ ᾿Δξίας τῆς so 
ϑυγατρὸς Κλυμένου, ἢ τοῦ παιδὸς τοῦ Lov. ἔστι καὶ 


πόλις ᾿Ικαλίας. τὸ ἐϑνικὸν τῆς “οχρίϑος ud , Καὶ τὸ 
Stephanus. 4 ol. 1. 


ϑηλυχὸν ᾿Δξιάς᾽ τῆς δ᾽ ᾿Ιταλίας ᾿Αξιάτης, καὶ ϑηλυχῶς 
διὰ τὸν δυτικὸν χαραχτῇρα. 

᾿ς "άξορ, πόλις Κρήτης, ὡς Ἡρόδοτος ἐν τετάρτῃ. τὸ 
ἐθνικὸν "AEtog. 

5 ᾿Δξουμίτῃρ, ἀρσενικῶς, μητρόπολις Αἰθιόπων. ὁ 
«ολίτης ᾿Δξουμίτηρ. 

"4ovsg, ἔϑνος Βοιωτίας, ἀφ᾽ ὧν ἡ ᾿Δονία" καὶ 
ων τὸ EOvog: καὶ ᾿Δόνιος καὶ ᾿Δονία. . 
"Aogvog, πόλις ἀρσενικῶς καὶ ϑηλυχῶς. τὸ ἐϑνε- 
10 xóv ᾿Δορνεὺς, ὡς ᾿Αβαρνεύς. 
"ζορσοι, ἔϑνος, περὶ οὗ Στράβων ἑνδεκάτῃ. ἔϑνι- 
κὸν τὸ αὐτό. 
Azavdóg, «πόλις κατὰ τὴν Τρωάδα. "Ouneos, 
otv ᾿ἀδρήστειάν τ᾿ εἶχον καὶ δῆμον ᾿Απαισοῦ. 
15 καὶ δίχα τοῦ α, 
ὅς ῥ᾽ ἐνὶ Παισῷ 
vais πολυχτήμων. | 
&g ἄταρνα πόλις καὶ TüQva. “Ὅμηρος, 
ὃς ἐκ Τάρνης ἐριβώλακος. 

2010 ἐθυνιχὸν ᾿“παισηνὸς, καὶ θηλυκὸν καὶ οὐδέτερον. ἔστε 

' καὶ τῆς Ζαυνίας πόλις Παῖδος, κατ᾽ ᾿Δργυρίπα, ἧς τὸ 
ἐθνικὸν Παίσιος, ὡς τῆς ᾿Ρώσου Ρώσιος᾽ ἢ, ὅπερ ἄμει- 
vov , Παισῖνος, διὰ τοῦ & καὶ περισπωμένως τῷ ἔϑει τῆς 
χώρας. . 

45 ᾿Δπάμεια, Συρίας πόλις, ἀπὸ ᾿ἀπάμας τῆς ΣΕε- 
λεύχου μητρός. ἐκλήθη καὶ Χεῤῥόνηδσος, ἀπὸ τῆς περιο- 
χῆς τῶν ὑδάτων. καὶ Πέλλα, ἀπὸ τῆς iv Μακεδονίᾳ. 

. ἔστι καὶ ἄλλη ἐν τῇ Μεσσηνῶν yj, τῷ Τίγρητε περιξχο- 
μένη, iv ἡ σχίξεται ὁ Τίγρης ποταμὸς, καὶ iv μὲν τῇ 

80 δεξιᾷ μοίρᾳ περιόρχδται ποταμὸς 4έλας, iv δὲ τῇ ἀρι- 
στερᾷ Τίγρης, ὁμωνύμως τῷ μεγάλῳ. τὰ ἐθνικὰ Χεῤῥο- 
νησίτης καὶ Πελλαῖος καὶ ᾿Δπαμεύς. ἔστι καὶ τῆς μει- 
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κρᾶς Φρυγίας, fj τις ἐκαλεῖτο ' Κελαιναί, τὰ ξϑνικὰ, Κε- 
λαινίτης, ᾿ἡπαμεύς. ἔστι καὶ Βιϑυνίας, κτίσμα Νικομή- 
δους τοῦ ᾿Επιφανοῦς, ἐχαλεῖτο δὲ χρῶτον Μύρλεα. τὸ 
ἐθνικὸν Μυρλεανός. ἔστι καὶ τῆς Περσαίας, Ἐδέσης πρὸς 
ἄρκτους. 5 

Δκασιακαὶ, Μασσαγετῶν ἔϑνος. Σεράβων ἐνδεκά. 
τῇ καὶ Πολύβιος δεκάτῃ" οἱ δ᾽ ᾿άἀπασιακαὶ νομάδορ 
κατοικοῦσι μὲν ἀνὰ μέσον "Ofov. 

᾿Απάτουρον, τὸ τῆς ᾿πἀφροδίτης ἱερὸν ἐν Φανα- 
γορίᾳ. Στράβων ἑνδεκάτῃ. ἐτυμολογοῦσι δὲ οὕτως. ἔπι- 10 
ϑεμένων ἐκεῖ τῶν γιγάντων, ἐπικαλεσαμένη τὸν Ἥρα. 
χλέα ἔχρυψεν ἐν κευϑμῶνε τινί. καὶ τῶν γιγάντων Exa- 
στον δεχομένη xaO" ἕνα τῷ Ἡρακλεῖ παρεδίδου δολο- 
φονεῖν ἐξ ἀπάτης. Ἑκαταῖος δὲ κόλπον οἷδε τὸν ᾿4πά- 


. fovQov ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ. τὸ τοπικὸν ᾿“πάτουρος, ἀλλὰ καὶ 18 
᾿Δπκατουρίτης" δύναται καὶ ᾿“πατούριος καὶ ᾿Δπατουρεύς. 


᾿Δπέννιον, ὅρος διὰ μέσης ᾿Ἰκαλίας τεταμένον, 
τὴν μὲν τι μέσην ὄρος ἄνδιχα τέμνει, 
ὃν ῥά τὸ κικλήσχουσιν ᾿Απέννιον. 
τὸ χτητικὸν ᾿Απέννειορ. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Απεννῖνος, ὡς 'Py- 20 
γῖνος, ὃ παρὰ Πεισάνδρῳ κεῖται Ly. 
᾿Απεράντεια, πόλις Θεσσαλίας. Πολύβιος εἶχο- 
σεῷ. τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀπεραντοὶ, ὡς ᾿Δμαραντοὶ, ὀξυτόνως. 
A4xicag, ὅρος τῆς Νεμέας, ὡς Πίνδαρος καὶ Καλ- 
λίμαχος ἐν τρίτῃ, ἀπὸ ᾿“πέσαντος ἥρωος , βασιλεύσαντος 95 
τῆς χώρας᾽ ἢ διὰ τὴν ἄφεσιν τῶν ἁρμάτων, ἢ τοῦ λέον- 
τος ἐκεῖ γὰρ ἐκ τῆς σελήνης ἀφέϑη. ἀφ᾽ οὗ Ζεὺς '4πε- 
σάντιος. Καλλίμαχος δὲ ἐν τοῖς Ἰάμβοις τὸ ἐθνικὸν 
Axíicag φησὶ, 
κοὐχ ὡδαρείων τῷ ᾿Απέδαντι 80 
xaQ Zh ἔθυσεν ᾿Αρκάδας ἵππους. 
πία, οὕτως οἵ νεώτεροι τὸ "Ἄργος, καὶ τοὺς κα- 
τοικοῦντας ᾿Απιδόνας, ἀπὸ "ΔΑπιδος τοῦ Φορωνέως, ὡς 
“Ῥιανὸς ἐν ᾿Δχαϊκῷ δευτέρῳ, 
E 2 
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ἡμετέρη τοι τέκνα Φορωνέως ἦν δ᾽ * * 
ἀρχῆϑεν γενεή. τοῦ δὲ κλυτὸς ἐχγένετ᾽ "Amis, 
ὅς ῥ᾽ ᾿Απίην ἐφάτιξε καὶ ἀνέρας ᾿“πκιδονῆας.. 
τὸ ἐθνικὸν "Δκιεὺς, δηλῶν τὸν Πελοποννήσιον᾽ καὶ ' 4- 
δκίηϑεν τὸ ἐκ τόπου᾽ καὶ ᾿Ζ4πιδόνες καὶ ᾿Απιδονῆες. ᾽Α- 
«ιδόνες dà καὶ οἱ ᾿ρκάδες, «mo ᾿Ζ“πιδύνος ποταμοῦ, ἢ 
τοῦ υἱοῦ Φορωνέως ᾿Δπιδόνορ. “4ωμήτριος δὲ καὶ 'πο- 
ταμὸν ᾿Ζπιδανὸν τῆς Τρωάδος φησὶν, ἐκβάλλοντα εἰς 
τὴν Ἑσπέρειον ϑάλασσαν, ὡς Τιμοσθένης. φησὶ δὲ καὶ 
1οτὰς ἀχράδας τὰς ἐν αὐτῇ τῇ χώρᾳ γιγνομένας Ἴστρος 
ἀπίαρ ἀπὸ ταύτης ὑπὸ τῶν ἔξωϑεν λεχθῆναι. λέγεται 
καὶ mig ϑηλυκὸν, ἧς ἡ γενικὴ "Ἄπιδος. οὕτω τὸν χώ- 
ραν Ἐρατοσθένης ἐν Ἑρμῇ προσαγορεύει. 


"Anloáa, πόλις [taMag. τὸ ἐδϑυνιχὸν ᾿“πιολανὸς, 
15 ὡς NoóÀ« Νωλανόρ. 


:"4*0o0w«orol, ὡς Βοιωνοὶ, ἔϑνος Alcoa. Θου- 
κυδίδης τρίτῃ" ἐπιχειρεῖν δ᾽ ἐκέλευον πρῶτον μὲν ᾿ “4πο- 
δωτοῖς, ἔποιτα ᾿Οφιονεῦσιν. 


᾿Απόκοκα, οὐδετέρως, κόλπος iv τῷ ᾿Αραβικῷ μυ- 
90 χῷ. Μαρκιανὸς ἐν περίπλῳ. τὸ τοπιχὸν ᾿Αποκοπίτης ἢ 
᾿Αποχοπηνός. 
᾿πολλωνία, πρώτη πόλις ᾿Ιλλυρίας, ἣν ᾧκουν 
᾿Ιλλυριοὶ κατ᾽ Ἐπίδαμνον. ὕστερον διακοσίων Κορινϑίων 
ἀποικία eig αὐτὴν ἐστάλῃ, ἧς ἡγεῖτο Γυλαξ, ὃς Γυλά- 
e5xlav ὠνόμασε. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Απολλωνιάτης καὶ ϑηλυκὸν 
᾿Δπολλωνιᾶτιρ. δευτέρα ἐν νήσῳ πρὸς τῇ “Σαλμυδησσῷ, 
ἀποικία Μιλησίων καὶ “Ῥοδίων. y Μακεδονίας. ὃ πό- 
λις Διβύης. s iv νήσῳ τῆς "Axegvaviag, μία τῶν Ἐχι- 
vdüov. ς ἐν Κρήτῃ, πρὸς τῇ Κνωσσῷ. ξ πλησίον Atov- 
δοτίνων καὶ Καλῆς ᾿Ακτῆς. ἡ Μυσίας. 9 πόλις Μυσίας, 
ἐπὶ 'Pvvódxo ποταμῷ. ει κατὰ Θυάτειρα καὶ Ἔφεσον. ut 
Φωκίδος, ἣν “Ὅμηρος Κυπάρισσόν φησι, διὰ τὸ πολλὰς 
ἔχειν χυπαρίσσους, ὡς “Ἰἰδυμος. ιβ περὶ τὴν κοίλην Zv- 
ρίαν. w κατὰ ᾿Ιόπην. 18 τῆς Μεσοποταμίας. ἐξ Αιβύης, 


ἢ Κυρήνη ἐκαλεῖτο. τς Δυδίας. ιξ Πισιδίας, ἡ πρότε- 
ρον Μορδιαῖον. τη Govylog, ἡ πάλαι Mágytov. (9 ἐν. 
Σίφνῳ vj νήσῳ. εἰκοστὴ Συρίας, κατὰ 'Andüpttav. κα 
νῆσος πρὸς τῇ “υκίᾳ. χβ τῶν ἐπὶ Θράκης ἸΙῴνων, ἣν 
Δδημοσϑένης φησίν. εἰχοστὴ τρίτη Κρήτης, ἡ πάλαι Ἐλεύ-5 
ϑερα, KAvov πατρίς. ἐκ ταύτης ὁ qutxog “ιογένης. 
εἰχκοστὴ τετάρτη ἐν «Αἰγύπτῳ. εἰκοάτὴ φέμπτῃ μεταξὺ 
Βαβυλῶνος καὶ Σούσων. Τρύφων ἐν τῷ περὶ παρωνύ- 
pov τὸ ἐθνικὸν εἶπεν ᾿“πολλωνεύς" ἀλλ᾽ οὐκ ἔστιν ἐκ 
τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ ix τοῦ ᾿Δἀπολλῴνιον, dg «ovARguov 10 
Δαυλιχιεύρ. 

᾿ἀπολλωνιεῖς, δῆμος προστοϑοὶς τῇ «ἀτταλίδι φυ- 
Aj. ὁ δημότης ᾿Δ4πολλωνιεύς. 

"Axóliovog νῆσος, iv Διβύῃ. τὸ ἐθνιχὸν 'Azxol- 
λωνησίτης. λέγεται καὶ Νησαῖος. 15 

"AxóAÀovog πόλις iw Αἰγύπτῳ, πρὸς τῷ μέρει 
τῆς Λιβύης, ἡ μικρὰ, ἧς μέμνηται ᾿Απίων. δευτέρα ἣ 
μεγάλη, ἐν Αἰγύστω. τρίτη ἐν Δἰθιοπίᾳ, τῇ Ἐρνθροᾷ ' 
παρακειμόνη. τὸ ἐθνιχὸν ᾿““ολλωνοπολίτης. 

προς, 9gAvxóv, πόλις Θράκης. Θεόπομπος sixo- 90 
σεῷ ἔχτῃ, τοῦ ᾿ἀντιπάτρου διατρίβοντος περὺ τὴν "ἄπρον. 
τὰ ἐθϑνικὸ ' 4xQaiog. | 

Ἄπτερα, πόλις Κρήτης, ἀπὸ τῆς τῶν Μουσῶν 
«αἱ Σειρήνων ἔριδος, τῆς ἐν τῷ Μουσείῳ, πλησίον νῆς 
κόλεως καὶ τῆς ϑαλάττης, τόπῳ τοιῶσδε καλουμένῳ, ys-25 
souirgc* iv o μετὰ τὴν iv Μουσικῇ νίκην τῶν Mov- 
σῶν ai Σειρῆνες δυσφοροῦδσαι τὰ πτερὰ τῶν ὦμων 
ἀπέβαλον, καὶ λευκαὶ γενόμεναι εἷς τὴν θάλασσαν ἐνέ- 
βαλον ἑαυτάς" ὅϑεν ἡ πόλις "άπτερα, ei δὲ πλησίον νῆ- 
σοι Zsuxal. oí δὲ ἀπὸ Γλαύκου τοῦ Κυρηναίου. ὁ πο- 80 
λίτης ᾿Απτεραῖος. ἔάατι καὶ “υχίαρ πόλις, οὐδετέρως καὶ 
αὕτη. καὶ τὸ ἐδινικὸν ᾿Απτερεύς. 

᾿Δραβίᾳ, ἡ χώρα, ὡς Αἰθιοπία. δύο δ᾽ εἰσίν" ἡ μὲν 
ἀρωματοφόρος, μεταξὺ Περσικῆς xol ᾿“ροβικῆς ϑαλάσ- 
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696 * ἡ δὲ μᾶλλον δυτικὴ, συνάκτουσα πρὸς piv τὴν δύ. 
σιν Αἰγύπτῳ, πρὸς ἄρχτον δὲ Συρίᾳ" περὶ ἧς ὁ περιη- 
ψγητὴς Ζιονύσιός φησι" 
τῆς δ᾽ ἂν ἴδοιρ προτέρω νοτιώτερον οἶμον ó. 
! δεύων 
5 ᾿Αῤ'ῥαβίου κόλπου μύχατον ῥόον, ὅστε μεσηγὺ 
εἰλεῖται Συρίης τὸ καὶ ᾿ἀῤῥαβίης ἐρατεινῆς. 
τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αράβιος, ὡς ἡ παροιμία, ᾿“ράβιος αὐλητὴς, 
ἣν ἕταττον περὶ τῶν ἀπαύστως διαλεγομένων" ἢ διὰ τὸ 
μηδένα Ἑλλήνων διασκχευάσασθϑαι τὴν αὐλητιχὴν, ὡς οὖ- 
1οσαν βάναυσον xol παντελῶς ἀνελεύϑερον, ἀλλὰ βαρβά- 
qois αὐληταῖς. χρῆσθαι. διὸ καὶ ᾿Αράβιος αὐλητὴς, ὃς 
δραχμῆς μὲν ηὔλει, τεττάρων δ᾽ ἐπαύετο. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Δράβιος, ᾿“ράβισσα. 
Ἄῤαβις, ποταμὸς ᾿Ινδικῆς, ἐν αὐτονόμῳ χώρᾳ, x:- 
15 οἱ ὃν οἰκοῦσιν ᾿Αραβῖται, ὡς ὠκεανῖται. 
"4odfvta, «λις τῆς Χαυκωνίδος, ἢ τις νῦν Πε- 
δσινῆς ὀνομάξεται. τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀραβυξαῖος, ἢ ᾿Αραβύξιος. 
4o «δὴν, πόλις Κρήτης, ἣ καὶ ᾿Δνώπολις λέγεται 
διὰ τὸ εἶναι ἄνω. ὁ πολίτης ἀπὸ τῆς γενικῆς ᾿.4ραδή- 
$09.06, ὡς ᾿Δραφῆνος ᾿“ραφήνιος. ᾿ 
Ἄδραδος, νῆσος Φοινίκης. ἔστι καὶ ἑτέρα τῆς ἐρυ- 
ϑρᾶς ϑαλάσσης. τὸ ἐθνικὸν 'AQdOtog. "τρίτη Κρήτης. τὸ 
ἐϑνικὸν ᾿Δράδιος ᾿“ραδία. 
*"4ocfog, πόλις πρὸς τῷ Πόντῳ, ἀπὸ Agdfov τοῦ 
95 ἡγησαμένου. τὸ ἐθνικὸν ᾽᾿Αράξιος, ὡς Σαβάξιος. 


ραιϑυρέα, οὕτως ἡ Φλιοῦς πάλαι. “Ομηρος» 


᾿Αρωιϑυρέην τ᾽ ἐρατεινήν. 
Παυδανίας δευτέρῳ. περιηγήσεως Ἑλλάδος φησὶν ὅτι 
“Ἄραντος υἱὸς "Ἄορις ἐγένετο, καὶ θυγάτηρ ᾿“Δραυϑυρέα. 
80 τούτους Φλιάσιοί φασι ϑήρας ἐμπείρους γενέσϑαι, καὶ 
τὰ ἐς πόλεμον ἀνδρείους. προαποϑανούσης δὲ τῆς ἀδεῖ- 
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e, tois ie μνήμην τῆρ ἀδελφῇ, τὴν χώραν οὕτως 
ἔφῃ τὸ ἐθνιχὸν ᾿Αραιϑυρεεὺς καὶ ᾿4ραιθυρέηϑεν. 
"Aoal, ᾿Ιωνίας νῆσοι τρεῖς, οὕτω λεγόμεναι διὰ 
τὰς ἀρὰς, ἃς Φωριεῖς ἐποιήσαντο πρὸς τοὺς Πενταπο- 
λίτας, ὡς ᾿Αριστείδης. ἄλλοι δ᾽ ἄλλως. τὸ ἐθνικὸν dQaiog.5 
᾿Αράκυνθος, ὄρος Βοιωτίας, dg! οὗ ἡ ᾿Δ4ϑηνᾶ 
᾿Αραχυνϑὶς, ὡς ἱΡιανὸς ἐν τῇ φήμῃ; 
κλῦθί μοι εὐχάων ᾿“ρακυνθιὰς εὐπατέρεια. 
ἔστι γὰρ ᾿Αραχύνϑιος τὸ τοπικὸν καὶ ᾿“ρακννθϑία. 

"Aeaveía, πόλις ἡ ὕστερον Φλιοῦς, ἀπό τινος 10 
"Agavvog αὐτόχθονος, οἱ πολῖται ᾿Αραντῖνοι. 

ΛΆραξα, πόλις Avxlag, ὡς ᾿λέξανδρος ἐν δευτέρῳ 
τῶν «Δυχιαχῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δραξεῖς, eg Πιναρεῖς, 4 
poris xci Mugtig. ᾿Αράξαι 5 4φαξοὶ, ἔϑνος ' IAAvoíag, . 
ὡς ᾿Αλέξανδρος Κορνήλιος ἐν τῷ περὶ τῶν παρ᾽ '4àx- 15 
μᾶνι τοπικῶς εἰρημέμων. 

᾿Μράξης, ποταμὸς ᾿“Ιρμονίας, καὶ Θετταλίας. οὕτω 
γὰρ ὁ Πηνειὸς ἐκαλεῖτο ix τοῦ ἀράξαντος. τὸ τοπικὸν 
᾿Φράξιον 000g. 

᾿Αράφξεια, νῆσος Καρίας. Παρϑένιας ἐν ' Iix4o, 20 

καὶ εἰναλίαν ᾿Δρᾳάφειαν. 

καὶ τὸ ἐϑινικὸν ᾿Αραφεύς. ᾿ 

᾿Αφαφὴν, δῆμος Αἰγηῖδορ φολῆρ. ὁ δημότης Qo. 
φήνιος, καὶ ᾿Δραφηνὶς ϑηλυκόν. τὸ τοπικὸν enn 
ψόϑεν, 'AQuqmuijow , 'Agoquvdós. 25 

"4gazvaiov, ὄρος "Aeyovs- Καλλίμαχος ἀϊτίων 
πρώτῃ. προπερισπκαστέον δέ. τὰ γὰρ διὰ τοῦ eov ἁπλᾶ, 
ὑπὲρ τρεῖς συλλαβὰς , ἔχοντα τὴν τετάρτην ἀπὸ τέλους 
διὰ τοῦ α, καὶ τὴν ἑξῆς διὰ τοῦ α ἢ διὰ τοῦ v, προ- 
περισπᾷται᾽" Χαλαστραῖον, Καναστραῖον » ““μυσχναῖον.30 
πρόσχειται δ᾽ ἁπλᾶ, διὰ τὸ κατάγαιον. - 

᾿Δραχωσία, πόλεος οὐκ ἄποθεν Μασσαγετῶν" Στρά. 
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pov ἑνδεκάτῃ. ὑπὸ Σεμιράμδως κτισθεῖσα, 1 τις καὶ 
Κωφὴν ἐκαλεῖτο. οἱ πολῖται ᾿Αραχώσιοι" τῆς δὲ Κωφῆ- 
yog Κωφήνοι. 
᾿Αρφραχωτοὶ, πόλεις ᾿Ινδικῆς, ἐπὸ ποταμοῦ ' 4Qczo- 
$r00, ῥέοντος ἀπὸ τοῦ Kavxadov, ὡς Φαβωρῖνος καὶ 
Στράβων ἑνδεκάτῃ. εἰσὶ καὶ ἄλλοι πλησίον Μασσαγετῶν, 
ὡς Στράβων ἕνδεκάτῃ. διχῶς δὲ λεκτέον, «al ᾿4ραχώ- 
της καὶ ᾿Αραχωτός. 
᾿Αφβάκη, πόλις ἐν Κελτιβηρίᾳ, ὡς ᾿Ιόβας. τὸ ἐϑ- 
10 vxóv , ᾿Αρβακαῖος. 


| "AoBdviov, πόλις πρὸς τῷ Πόντῳ. τὸ ἐϑθνιχὸν 


᾿Αρβάνιορ, καὶ τὸ OnAvxóv iv χοινῷ γένει, ᾿ΔΑρβάκιος 
᾿ρβαξανοὶ, ἔθνος «Διγυστικόν. παρέχλεον 0i 
16 τὴν χώραν τὴν μὲν πρώτην ἔρημον, ἣν ἐνέμοντο 'Ni. 
κοροι καὶ ᾿Αρβαξανοί. 
᾿Αρβέλη, πόλις Σικελίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δρβελαῖος. 
Φίλιστος Σικελικῶν ὀγδόῃ. 


Δ4ηβηλα, πόλις Περσικὴ, ἀπὸ ᾿Δρβήλου τοῦ 49- 

80 μονέως. Στράβων ἑκκαιδεκάτῃ. οἱ κάτοικοι ᾿Αρβηλῖται. 

| τὸ ϑηλυχὸν ᾿Δρβηλῖτις. καὶ và κτητικὰ, ᾿“ρβηλικόρ᾽ καὶ 
ϑηλυχῶς. | 

"Agig, ποταμὸς τῆς ᾿Ινδικῆς. ἔθνος "Aofftoc, ἢ 

᾿Αρβίται. ἔστε καὶ ἐν Κρήτῃ "Δρβιος ὅρος, ἔνϑα τιμᾶ- 

46 ται "άρβιος Ζεύς. "άρβιος οὖν καὶ ὁ κατοικῶν τὸ ὄρος. 


᾿Αρβουκά λη, xóAu μεγίστη τῶν ἕντὸς "Ἴβηρος 
α“κοταμοῦ, ἣν μόλις εἷλεν ᾿Αννίβας. ὡς Πολύβιος τρίτῃ. 
᾿Αρβὼν, πόλις ᾿Ιλλυρίας. Πολύβιος δευτέρᾳ. τὸ 


ἐθνικὸν ᾿Αρβώνιος καὶ ᾿Αρβωνίτης, ὡς "Aviv «αὶ 
80 ᾿Ασκαλωνίτης. | 


A oyalg, νῆσος πρὸς τῇ Δυκίᾳ. ὁ οἰκήτωρ ᾿4ργαΐ- 
της. ἔστε καὶ πρὸς τῷ Κανώβῳ μιχφὰ νῇσος ᾿Δ4ργαίου. 
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"Aoyav9 vic, ὅφος Μυσίας ixi τῇ Klo, dxó 
᾿Αργανϑώνηρ ᾿Ῥήσου γυναικός. λέγεται καὶ ' Aoyavüovn 
καὶ ἡ γυνὴ καὶ τὸ ὅρος. τὸ κτητικὸν ᾿Αργανθιώνειος, 
ὡς τὸ Κιθαιρὼν Κιϑαιρώνειορ᾽ 


λέπας Κιϑαιρώνειον. $ 


"Aoyávtg, πόλις ᾿Ινδίας, ὡς "Exavaiog. τὸ ἐθνικὸν 
ἔδει ᾿Αργανταῖος, ἀλλὰ ὁ τύπος τῶν ᾿Ινδῶν, ἢ 'AQyav- 
sog ἢ ᾿Αργαντίτης. 

᾿Α4φγεννοῦσα, νῆσος πρὸς τῇ ἠπείρῳ τῆς Tood- 
δος, παρὰ τὸ ᾿Αργεννὸν ἀκρωτήριον, ἀφ᾽ οὗ ᾽4ργεν-10 
ψόεις" xel κατὰ συναίρεσιν ᾿“ργεννοῦς καὶ 'AQytvvoo- 
σα. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δργεννούσιος. ᾿Ανδροτίων ἐν τετάρτῳ 
τῆς ᾿Ατϑίδος διὰ τοῦ ι. 

᾿Δργέου νῆσος, νῆσος μικρὰ πρὸς τῷ Kavofo 
Αἱγυπτία, ἀπὸ '4oyíov τοῦ Μακεδόνος, ἀφ᾽ οὗ ᾿Αργεά- 16 
δαι. οἵ οἰκήτορες ᾿Δργεῶται, ὡς τῆς Νικίου Νικιῶται 
καὶ τῆς Χαιρΐου Χαιρεῶται. καὶ αὗται γὰρ «Αἰγύπτου 
πόλεις. 

"άργιλα, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿“ργιλίτης, ὡς 
᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ περὶ Καρίας B. 20 


"AoyiAog, πόλις Θράκης. ὡς Θουχυδίδης ὀγδόῃ, 
καὶ Φαβωρῖνος ἐν παντοδαπαῖς. "Agyilog 5) πρὸς τῷ 


Στρυμόνι ποταμῷ πόλιρ. ὠνομάσθη δὲ ἐπειδὴ ὑπὸ Θρᾳ- 


κῶν ὁ μῦς "Αργιλος καλεῖται. σκαπτόντων δὲ εἰς τὸ 9s- 
μελίους καταβαλέσϑαι, πρῶτος μῦς ὥφϑη. λέγεται δὲ 25 
ϑηλυχῶς. οἱ πολῖται Δ ργίλιοι. 


"4ργος, διασημοτάτη πόλις Πελοποννήσου, ἥ τις 
Φορωνιοὸν ἄστυ ἐκέχλητο, καὶ «Αἰγιάλεια καὶ ᾿Ιππόβο- 
τον, διὰ τὸ Ποσειδῶνι νομὴν ἵππων ἀποδειχϑῆναι. εἶτα 
Ἴασος ἀπὸ ᾿Ιάσον, τοῦ κατ᾽ ἐνίους πατρὸς ᾿Ιοῦς. καὶ 80 
Δίφιον διὰ τὴν δίψαν τῶν ὑδάτων. δευτέρα "Ἄργος τὸ 
᾿Αμφιλοχικόν. τρίτη Θεσααλίας. τετάρτη Κιλικίας, ἣ νῦν 
᾿Δργειύόπολις. πέμπτη iv Νισύρῳ, μία τῶν Κυχλάδων. 


ὄχεη κατὰ Τροιζῆνα. ἑβδόμη κατὰ Μακεδονίαν. ὀγδόη 
" 4oyog ᾿Ορεστικὸν ἢ ἐν Σχυϑίᾳ. ἐννάνη Καρίαφ. δοκάτη 
τὸ ᾿Δργολικόν. ἔἐνδεκάτῃ ἡ. Φαιάχων ᾿Τπέρεια. "Ἄργος 
δὲ σχεδὸν πᾶν πεδίον κατὰ θάλασσαν. τὸ ἐθνικὸν πα- 
σῶν ᾿Δργεῖος, οὐ παρὰ τὸ "Ἄργος οὐδέτερον" ἦν γὰρ 
διὰ τοῦ v ἀλλὰ παρὰ τὸν "4Qyov τὸν κτίστην" λέγεται 
γὰρ καὶ ' 4gyóAag. ᾿Αριστοφάνης “Ηροωσιν, 


οὐχ ἠγόρευον, οὗτός ἐστί γ᾽ οὐκ ' doyóAag. 
μὰ “4( οὐδ᾽ Ἕλλην, ὅσον ἔμοιγε φαίνεται. 


τοχαὶ Ἐὐριπίδηρ iv Πλεισθένει, 
ἐγὼ δὲ Σιαρδιανὸς, οὐ γὰρ οὐκέτ᾽ ᾿Αργόλαρ. 


καὶ 'Aovollg ἡ χώρα καὶ ἡ γυνή. καὶ ᾿“ργολικὸς καὶ 
“Αργολική. καὶ 'oyslevsg λέγονται ὡς Καδμείωνερ" καὶ 
᾿Φργειώνη, «ὡς ᾿Αντίμαχος, καὶ ᾿Αργειῶτις παρὰ τὸ ' 4Q- 
15 γεῖος" καὶ ᾿Ἡργεῶτις τὸ ϑηλιχόν. καὶ '4gyoMfo ῥῆμα, 
οὗ τὴν μετοχὴν Ἔφορος ἐννεακαιδεχάτῃ. λέγονται καὶ 
πατρωνυμικῶς, ὡς οἱ πολλοὶ xal ᾿Ηρόδωρος. ἐν μὲν τῷ 
νῦν ᾿Ηρακλεῖδαι" πρὸ δ᾽ ᾿Ηρακλέους Περσεῖδαι" πρὸ 
Tliocios δὲ μυγκεῖδαι καὶ ΖΔαναΐδαι" πρὸ δὲ “Δαναοῦ 
90᾽ Δργειάδαν xol Φορωνίδαι, &c “ἄβρων ποιηταῖς ἀνατί- 
ϑησιν. 

“Ἄργουρα, πόλις Θεσσαλίας, ἡ πρότερον "Αργισόσᾳ. 
ἔστι καὶ τόπος τῆς Εὐβοίας "Δργουρα, ὅπου δοχεῖ τὸν 
Πανόπτην Ἑρμῆς πεφονευκέναι. τὸ ἐθνικὸν ὅδει᾽ 4oyov-- 

φοραῖος, ὡς καὶ Φίλων. ᾿Απολλόδωρος δέ φησιν ἐν πρώ- 
τῷ νεῶν καταλόγῳ, ᾿Αργείους ὀνομάξεσθαι ἢ τῆς προσ- 
ηγορίας μεταπεσούσης, ἢ διὰ τὸ προσκυροῦν τὰ πεδέα 
τῆς Θετταλίας, ἣν δὴ Πελααγικὸν "Ἄργος εἶπεν “Ὅμηρος. 
καλοῦνται δὲ “Δεοντῖνοι ἀπὸ «Δεοντέως. καὶ ᾿“εγούφιορ 
80 τὸ ἐθνικόν. 


"Aoyvuvvog, υἱὸς Πισιδίκηρ τῆς Δεύκωνος τοῦ 
᾿Αϑάμαντος τοῦ Σισύφου τοῦ Αἰόλου ἐρώμενος ' 4ya- 
μέμνονος , Βοιωτός. ὃς ἀνιὼν εἰς τὸν Κηφισὸν τελευτᾷ. 
ἀφ᾽ oU ᾿“ργυννίδα τὴν ᾿Αφροῤίτην ἐτίμησε. λέγεται καὶ 
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' doyevylg. ᾿Δριστοφάνης δὲ ᾿Αργύνει διὰ διφϑόγγου. ὁ ὁ 
οἰχήτωρ ᾿Αργύννιος. 
"A4oyvoc, μητρύπολις ἐν Ινδικῇ Ταπροβάνῃ ψήσῳ, 
ὅ ἐστι κριθῆς νήσου' καὶ γὰρ εὐφορωτάτη ἐστὶ καὶ πλεῖ- 
Orov ποιεῖ χρυσόν. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αργυρίτης ἢ ᾿Δργυρηνός᾽ ὁ 
ἀμφότεροι γὰρ οἵ τύποι συνήϑεις. 
᾿Φογύϑινοι, ἔθνος ᾿Ηκειρωτιπὸν, ὡς Τίμαιος «αὐ 
Θέων. καὶ Δυκόφρων, 
εἰς ᾿Αργυρίνους καὶ Κεραυνίων νάπαρ. 
"Moyvolzxza, πόλις τῆς Δαυνίας κατὰ τὸν Ióviov 1ὸ 
κόλπον. «υχόφρων, 
ὁ δ᾽ 'Aoyvolzzav Ζαυνίων παγκληρίαν. 
αὕτη “άμπη ἐκαλεῖτο. Διομήδης μετὰ τὴν ἅλωσιν τῆς 
᾽Ιλίου ἐτείχισε καὶ μετωνόμασεν "Ἄργος “Ἵππιον. τὸ i8- 
ψιχὸν ᾿Αργνυριππιανός. Στράβων ᾿Δργυριπηνὸς φησιν. 15 
ἄργυρος, πόλις. Φίλιστος ἐννάτῃ. 
᾿Αρδαλίδες, καὶ ᾿Αρδαλιώτιδες, τιμῶνται αἵ Μοῦ- 
σαι iv Τροιζῆνι, ἀπὸ ᾿Αρδάλου τινὸς ἰδρυσαμένου, ἣ 
ἀπὸ τόπου. ἔστιν οὖν τοῦ μὲν ᾿Αρδαλιῶτις τὸ ἄρσενι- - 
κὸν ᾿“4ρδαλιώτης" τοῦ δ᾽ ᾽Δρδαλὶς ᾿Αρδαλὸς, ὡς Θετταλός. 90 
"4o0sa, κατοικία τῆς ᾿Ιταλίας. Στράβων πέμπτῃ. 
ἐχλήθη ἀπὸ ἑνὸς τῶν παίδων ᾽Οδυσσέως καὶ Κίρκης: 
αὕτη Τροία ἐλόγετο, ὡς Χάραξ, οἱ οἰκοῦντες ᾿“ρδεᾶται. 
ἔστι καὶ πόλις ᾿Ιλλυρίαρ διὰ τοῦ ι, ὡς Στράβων. τὸ ἐϑ- - 
ψικὸν ᾿Αρδιαῖος. 45 
᾿Αφδύνιον, πόλις iv Θήβης πεδίῳ, ὡς Ἰάνϑος 
ἐν Δυδιακῶν δευτέρῳ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Δρδύνιορ. 
᾿Δἀφέϑουσα, πόλις Συρίας καὶ Θράκης καὶ Εὐ- 
βοίας καὶ κρήνη Σικελίας. ἔστι καὶ ᾿Ιθάκης" 
πὸρ Κόρακος πέτρῃ ἐπί τὸ κρήνῃ ᾿Αρεϑούσῃ, so 
“Ὅμηρος. αὕτη Κύυπαρα ἐλέγετο. “ίδυμας ὑπομνηματίζων 
τὴν Ν τῆς ᾿Οδυσσείας φησὶν, ᾿Δρέϑουσαι δέ εἰσιν ὀκτώ. 


- 
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Ἡρακλέων δὲ ὁ Γλαύκου τὴν αὐτὴν ὑπομνηματίξων 
φησὶν, ἀρῶ ἔστι τὸ ποτίξω, οὗ τὸ ἄρδω παράγωγον᾽ b 
τούτου ἀρέϑω, ὡς φλέγω φλεγέϑω. ἀφ᾽ οὗ πᾶσα χρήνη 
ἐπυϑετικῶς οὕτω λέγεται. τὸ ἐϑνικὸν ᾿“ρεϑούαιος. 


δ  "Agtua, κρήνη iv Θήβαις καὶ τόπος, ὃν ob κατοι- 
κοῦντες "ῤειοι καλοῦνται. καὶ ἔστιν ἀπὸ δύο ἕν ἐϑνι- 
κὺν, ὡς ἀπὸ τοῦ Μόψου ἑστία οψεάτης, καὶ τῆς μη- 
τρὸς τῶν ϑεῶν τὸ Μητρῷον. 

άρφειος πάγος, ἀκρωτήριον ᾿ἀϑήνῃσιν, ὡς ᾽4πολ- 
τολόδωρος ἐν τῷ περὶ ϑεῶν ἐννάτῳ. ἐν ᾧ τὰς φονικὰς 
κρίσεις ἐδίκαζον, διὰ τὰς ἀπὸ τοῦ σιδήρου γιγνομένας 
μιαιφονίας. Φιλόχορος à ἐν ᾿Δτϑίδος δευτέρῳ βιβλίῳ, 
ὅτε “4λιῤῥόϑιον τὸν Ποσειδῶνος ἀποθανεῖν βιαξόμενον 
ὑπὸ άρεος, διὰ τὴν ' Δλκίππην τὴν αὐτοῦ ϑυγατέρα. τὸ 
15 ἐθνικὸν ἐκ δύο ἕν ᾿“ρειοπαγίτης. ἔστι καὶ ἐν “Ῥώμῃ 

“Δρειον' πεδίον. τὸ ἐθνικὸν ἔδει ᾿Δρειοπεδιεὺς, ἀλλ᾽ οὐχ 
ἁρμόξει “Ῥωμαίοις ὃ τύπος. ἔσται οὖν τοῦ Πεδίον Πεδῖ- 
vog 7 Πεδιανὸς, καὶ ᾿Δρειοπεδῖνος καὶ ᾿Αρειοπεδιανός. 
ἔστι καὶ Θράκης ἔρημον πεδίον, χαμαιπετῆ δένδρα Éyov, 

90 ὡς Πολύβιος τρισχαιδεκάτῃ. 


* 4o £06 νῆσορ, σιρὸς τοῖς Κόλχοις iv τῷ Πόντῳ. 
Σκύμνος iv ᾿Ασίᾳ. τὸ ἐθνικὸν AQstog ἐξ ἑνὰς τοῖν δυοῖν 
παρηγμένον. 

᾿Δρῆναι, δύο πόλεις Μεσδήνης καὶ Τριφυλίας. 

95 Ὅμηρος", 
καὶ ᾿Δρήνην ἐρατεινήν. 
τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αρηναῖος. τὸ τοπικὸν "Agnvifücv. 
"40s άρητος, ὡς Μένδητος, χωρίον Εὐβοίας. 
“Θεόπομπος εἰκοατῇ τετάρτῃ Φιλιππικῶν. τὸ ἔϑνος ᾽Δρή- ᾿ 
βοσιος, ὡς ΜΜενδήσιος, ᾿4γρήσιος. 

"A4Qsa, ϑηλυκῶς καὶ οὐδετέρως Περσικὴ χώρα, ὡς 
Ἑλλάνιμορ. τὸ ἐϑνεκὸν άριοι, ὡς αὐτὸς ' uos, sel ',4- 
ριδύρ. 


— ἡ - 


'Φριάνιεα, ἔϑνος προσεχὲς τοῖς Καδουσίοις. ᾽4πολ- 
λόδωρος δευτέρῳ. 


᾿ἀριαρφάϑεια, πόλις πλησίον Καππαδοκίας, ἀπὸ 
᾿Αριαράϑου Καππαδοκίας βασιλεύσαντος, γαμβροῦ "4:ν- 
τιόχου. - 5 

"Agutv85, πόλις Οἰνώτρων. ᾿Ηρωδιανὸς ιβ. 

"AgíivàógAa, τρίτης Παλαιστίνης. Γλαῦκος δὲ xó- 
μην αὐτὴν καλεῖ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿“ρινδηληνός. 

"4o ἰκεια, πόλις “Δατίνων. “Διονύσιος ἐν πέμπτῃ 
ἐκιτομῆς c. ὁ πολίτης ᾿Δρικηνός. 10 


"Aotp a, Ὅμηρος, 
εἶν ' 4pluoig , 69v φασὶ Tvgotas. 


οὗ uiv iv Κιλικίᾳ, οἱ δὲ iv Συρίᾳ, οἵ δὲ iv Πιϑηκούσαις 
παρὰ Τυῤῥηνοῖς φασὶ γενέσθαι τὸν μῦϑον. τὸ ἐϑνιχὸν 
᾿Δριμαῖος. ἐκαλοῦντο καὶ " AQuior. 15 - 


"4 otpadzol, ἔθνος Tasofogéov. và ἐθνικὸν Au 
μάσκειος. 


᾿Αρίμινον, πόλις ᾿Ιταλίας. ἔστι καὶ ποταμός. 


40 (v9 9, πόλις Olvovqov, ἐν μεσοποταμίᾳ. "Exa- ἡ 
ταῖος Εὐρώπῃ. 90 

᾿“ροίσβη, πόλις τῆς Τρωάδος, Μιτυληναίων ἄποι- 
πος" ἧς οἰκισταὶ Σχαμάνδριος καὶ ᾿Δσκάνιος υἱὸς 41- 
νείου. κεῖται μεταξὺ Περκώτης καὶ ᾿Αβύδου. Κεφάλων 
δέ φησιν ὅτι Δάρδανος ἀπὸ Σαμοθϑράχης ἐλθὼν εἰς τὴν 
Τρωάδα τὴν Τεύχρου τοῦ Κρητὸς θυγατέρα γαμεῖ ᾽.4- 85 
φίσβην. Ἑλλάνικος δὲ "Ατειαν αὐτήν φησιν. ἔστιν ἑτέρα 
ἐν Δέσβῳ ἀπὸ ᾿Δρίσβης τῆς Μάκαρος ϑυγατρός. "Ego- 
ρος δὲ Μέροπος αὐτὴν γενεαλογεῖ καὶ πρώτην ᾿Αλεξάν- ᾿ 
δρῳ τῷ Πριάμου γαμηϑῆναι. ᾿Ηρόδοτος δὲ xal ᾿Ιάξων 
᾿Δρίσβην καλεῖ ἐν πρώτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ζ“ρισβαῖος. ἔστι 80 
καὶ ποταμὸς Θρᾳκὼν "Δρισβος. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Δρισβαιεύς. 


᾿Αρκχάδες, πόλις Κρήτης, ὡς ενίων ἐν Κρητικοῖς. 


ol πολῖται ὁμοίως ᾿Δρκάδες. 4ημήτριος δὲ οὐκ '4oxd- 
δας τὴν πόλιν, ἀλλ oxaüiav φησίν. . εἰκότως ovv καὶ 
τὸ ἐθνικὸν ταύτης ᾿ἀρκάδερ. : 

'"4Aoxdg, ᾿Αρκάδος, dq οὗ ᾿Δρκάδιος καὶ ᾿Δρκαδία" 

ὡς Τέμμιξ Τέμμικος Τεμμικία. ἐχαλεῖτο δὲ Πελασγίη, 
ὡς. Νικόλαος πέμπτῃ. ᾿Δπολλόδωρος ἐν τῷ περὶ ϑεῶν 
ἐχκαιδεκάτῳ βιβλίῳ περὶ 4Ζήμητρός φησιν ὅτι ᾿Αρκάδια 
τῇ “4ήμητρι μέλλοντες ϑύειν ἄνϑρωποι, ταύτην γὰρ τὴν 
ϑυσίαν συνεστήσαντο μετὰ τὸν πρῶτον σπόρον, ὅτι αὐ. 
τἸοτῆς ἐκ τῆς γῆς ἔμολεν ὁ καρπὸς slg τροφὴν καὶ σπόρον, 
καὶ οὕτω τὰ ᾿Δρκάδια τιμῆς χάριν. ἐκλήϑη δὲ καὶ Παῤ- 
ῥασία καὶ “υκαονία. οἵ δὲ καὶ Γιγαντίδα φασὶ καὶ ᾽4ξα- 
νίαν καὶ Πανίαν. “Ἵππυς δὲ ὁ ᾿Ρηγῖνος λέγεται πρῶ- 
vog καλέσαι ἀροσελήνους τοὺς ᾿ρκάδας. καὶ τὸ ἄστρον 
λέγεται iv τῷ οὐρανῷ τότε ἄρκτος κληθῆναι, ἢ ἅμαξα 
15 ἐλέγετο. ΓΙστρος δὲ φησιν ὅτι Θεμιστοῦς καὶ Διὸς ὃ 
᾿Δρκὰς ἐγένετο" διὰ δὲ τὴν τῆς μητρὸς ἀποθηρίωσιν, 
ἄρκτῳ γὰρ ὑφ᾽ Ἥρας αὐτὴν ὀνομασϑῆναι, ταύτης τυ. 
χεῖν τῆς προσηγορίας. τὸ πατρωνυμικὸν ᾿ἡρκεσίδαι. ὥφει- 
λὲν οὖν ᾿Αρκαδίδης, ἀλλὰ διὰ τὸ κακόφωνον οὕτως ἐγέ- 
φονετο. τὸ ϑηλυκὸν ᾿Δρκασίς. ἔστι καὶ ᾿ἀρκαδία παραϑα- 
λάσσιος πόλις. λέγεται καὶ ᾿ἀρκαδικὸς καὶ ᾿ἀρκαδικὴ καὶ 
᾿Δρκαδικὸν καὶ ᾿ἀρκαδικά. καὶ τὸ ᾿ρχάδισσα παραλόγως. 
ix τόπου ᾿Δρκαδίηϑεν. ἐκάλουν αὐτοὺς καὶ ᾿ἀρχαδιών- 
δας τοῦ ὃ πλεονάσαντος. ἔστι καὶ ᾿Αρκαδία Αἰγύπτου 
95 πόλις. 

"4oxsalvg, μία τῶν τριῶν πόλεων τῶν ἐν ᾿'4μορ- 
γῷ τῇ νήσῳ. ἦσαν γὰρ Μελανία, Μίνωα, Aoxsd(vy. Πο- 
λύβιος Ιδὲ ἀρσενικῶς vOv oxscivgv φησί. τὸ ἐθνικὸν 
"Moxsowsüg. ᾿Ανδροτίων ἕκτῃ ᾿Ατϑίδος, "uogyloig, Με- 

βονοΐταιρ, ᾿Αρκεσινεῦσιν. 

"Apxqu, πόλις Φοινίκης, ἡ νῦν "ἄρκαι καλουμένη. 
᾿Ιώδηπος ἐν πέμπτῳ τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ᾿Δρχαιολογίας. τὸ 
ἐϑνικὸν "AQxaiog. 

"“ρκιρόεσσα, πόλις iv Πόντω, ᾿Ηρακλείας ὕποτε- 
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λής. Δομίτιος Καλλίστρατος iv τετάρτῃ περὶ ᾿Ηρακλείαρ. 
τὸ. ἐθνικὸν ᾿ἀρκιροεσσαῖος, ὧρ Πιτυουσδαῖοσ. 


Αρκόνησος, νῆσος Καρίας. ᾿ἀπολλόδωρος" ἑβδόμῃ 
Καρικῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿ἀρχονήσιος. 


᾿Αρκτᾶνες, ὡς ᾽'Δνιᾶνες, ἔϑνος ᾿Ηκειρωτικόν. ' Pya-5 
ψὸς àv τετάρτῃ Θετταλικῶν. 


"Aoxrov νῆσος" οὕτως ἡ Κύζικος ἐκαλεῖτο" καὶ 
πόϑεν, εἰρήσεταν ἐν τῷ περὶ αὐτῆς. λέγεται καὶ συνϑέ- 
τῶς ᾿Αρκτόνησος. 


“Ἅρμα, πόλις Βοιωτίας τῆς Ταναγρικῆς. Παυσα-10. 
νίας ἐννάτῳ. ἐκλήϑη ἀπὸ ᾿ἀμφιαράου τοῦ ἅρματος. ἐν- 
ταῦϑα γὰρ καταφυγεῖν φασὶ μετὰ τοῦ ἅρματος, καὶ οὐκ 
ἐχδοϑῆναι xoig διώκουσιν ὑπὸ τῶν κατοικούντων. ἔστι 
καὶ τῆς ᾿Δττιχῆς ouo περὶ τὴν Φυλὴν καλουμένην. 
ὑχάρχει δὲ οὗτος δῆμος ἔχων φρούριον ὀχυρὸν, ὅμορον 15 
τῇ Ταναγρικῇ. καλεῖται καὶ λουτρὰ ᾿“μφιαράου. τὸ ἐϑνι- 
xov “Δρματεύς. ἔστι καὶ “ἄρματα πόλις πληθυντικῶς ᾽Ιν- 
δική. ἐθνικὸν τὸ αὐτό. ἢ διὰ τὸ τῆς χώρας ἔϑος “ἄρμα- 
τηνὸς ἢ «ἁρματίτης. ἔστι καὶ πολίτης “Δρματίτης, ὡς 
τοῦ Ἕρμα Ἑρματίτης. 20 


Wopnivg, κώμη Παφλαγονίας. Μένιππος ἐν περί- 
αλῳ. παρὰ δὲ ενοφῶντι ἐν ᾽ ἀναβάσεως ᾿Δρμήνην διὰ 
τοῦ ἡ. τὸ ἐθνιχὸν τῆς ᾿Δρμένης ᾿Δρμεναῖος, ὡς τῆς 
Κασμένης Κασμεναῖος" τῆς δ᾽ ᾿Αρμήνης ᾿Αρμήνιορ, ὡς 
Παλλήνιος. 45 

᾿Δῤμενία, χώρα πλησίον τῶν ΤΙρσῶν, ἀπὸ ᾽.49- 
μένου Ῥοδίου, ὡς ᾿Αντίπατρος iv τρίτῳ περὶ ᾿ Ῥόδου. 
oí οἰκήτορες ᾿Δομένιοι, ὡς Εὔδοξος πρώτῃ γῆς περιό- 
δου. ᾿Δρμένιοι δὲ τὸ μὲν γένος ἐκ Φρυγίας, καὶ τῇ φω- 
vj πολλὰ φρυγίξουσι. παρέχονται δὲ λίθον τὴν γλύφου- 30 
6c» καὶ τρυπῶσαν τὰς σφραγῖδας. καὶ ᾿Αρμενία τὸ 9η- 
λυκὸν παρὰ Ἀενοφῶντι. ἔστι καὶ ᾿Δρμένιον ὅρος, παρὰ 
τὴν ἀρχὴν τῆς Toxavíag, ὡς Διονύσιος, 


- 
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ϑοὴν ᾿ἀπερεύγεται ἄχνην. — - 
ἀρξάμενος τὸ πρῶτον ἀπ᾽ οὔρεος ᾿“Αρμενίοιο. 
ἤάρνα, πόλις Δυκίας" οὕτω γὰρ ἡ Adv9og ἐχαλεῖ- 
to ἀπὸ" ἄρνου τοῦ πολεμήσαντος πρωτόγονον. τὸ ἐϑνι- 
5xóv ' Aqvaiog καὶ ᾿Δρνεύς. | 
"ovsal,xOAg Δυκχίας μικρὰ, ὡς Καπίτων 'Iócv. 
οικῶν τρίτῳ. τὸ ἐθνικὸν ' AQvs&vgg. ἔστι δ᾽ ὡς ᾿Ορνεαί. 
Ὅμηρος, 
Ὀρνειάς τ᾽ ἐνέμοντο. 
.10 ἄρνη, πόλις Βοιωτίας. "Ouxoos, 
| ot τε πολυστάφυλόν τ᾽ "Ἄρνην ἔχον. 
καὶ Δυκόφρων, 
" Agvgc παλαιᾶς γένεα Τεμμίκων πρόμοι. 
δευτέρα πόλις Θεσδαλίας, ἄποικος τῆς Βοιωτίας, περὶ 
1556 ὁ χρησμὸς, ! 
άρνη χηρεύουσα μένει Βοιώτιον ἄνδρα. 
ἣ Κιέριον καλεῖται. ϑυγατέρα δέ φασιν “ϊόλου τὴν "40- 
vqv. τρίτη Μεσοποταμίας. τετάρτη τῆς ᾿Ερασινίων πρὸς 
τῇ Θράκῃ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αρναῖος, τὸ ϑηλυχὸν AQvoía. 
20  4QoósQvor, ἔθνος μαχιμώτατον τῶν πρὸς τῇ Κελ- 
τικῇ Γαλατῶν. ᾿Απολλόδωρος τετάρτῃ χρονικῶν, KeA- 
τῶν ᾿“ροέρνους. | 
"4065, πόλις ᾿4χαΐας. Ilevóavlac ἑβδόμῳ. ἐκλήϑη 
ἀπὸ τῆς ἐργασίας τῆς γῆς. λέγεται καὶ Πάτραι. τὸ ἐϑνι- 
45 κὸν ᾿Αῤοεὺς, ὡς ᾿““ρσὶνοεύς. 
“Μρπάγια, οὐδετέρως, τόπος περὶ Κύξικον. ὅϑεν 
ἡρπάσϑαι φασὶ Γανυμήδην. οἵ οἰκήτορες ““ρπαγιανοί. 
WozaAvxtia, πόλις Φρυγίας, xvidua Γορδιοτει- 
χιτῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δρπαλυκεύς. . 
8 4Qoxada, πόλις Καρίας, ἀπὸ ᾿Δρπάδου ποταμοῦ. 
τὸ ἐϑνικὸν “ἡρπασεὺς, Μύλα ΜΜυλασεὺς, Πηγασεύς. 


Ἄφπινα, πόλις "Ἤλιδος, ἀπὸ ᾿Δρκίνης τῆς ᾽άσω- 


, S00, ἀφ᾽ ἧς καὶ "ἄρεος Οἰνόμαος. ὁ πολίτης ᾿ρπιναῖος" 


κρὶ ᾿δρπινῆϑεν ix τόπου. 


"4 exvia, πόλις i» Ἰλλυρίᾳ, παρ᾽ Ἐγχελέαις. εἰς ἣν 
Βατων ὁ ᾿Αμφιαράου ἡνίοχος μετὰ τὸν ἀφανισμὸν αὐ-5 
ἑοῦ ἀπκῴχησε. Πολύβιος. τὸ ἐθνικὸν “ρπυιήτης τροπῇ. 
τοῦ α εἰς ἡ. ἔστι γὰρ ᾿Δρπυιάτης. ὁ. 

Α ῥα, πόλις Ἰλλυρική. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αῤῥαῖος. καὶ 
γὰρ ὁ τύπος συνήϑης, ὡς Πελλαῖος καὶ Βεροαῖος. 

᾿Δῤῥέντεια, πόλις ᾿Ιταλίας. ὁ πολίτης Adóevei- 10 
yog, ὡς Πλακεντία Πλακεντῖνορ. 


᾿Αῤῥήτιον, πόλις Τυῤῥηνίας. τὸ ἐϑιυνικὸν ᾿Αῤῥη- 
tiros. 


4667101, ἔϑνος Μαιωτῶν. Στράβων ἑνδεκάτῃ. 


"Mosa, πόλις Ἰσπανίας, ὡς Χάραξ ἐν δεκάτῃ χρο- 15 
νικῶν. τὸ ἐϑνικὸν 4oGaiog. - 


Δφσακία, πόλις Μηδείας ἐπίσημος, ἀνατολικωτέ. 
ρα Μηδείας. οἱ οἰκήτορες ᾿Αρσακίδαι ἀπὸ ᾿Δρσακοῦ, καὶ 
᾿ρσαχὶς τὸ ϑηλυκόν. 


Δρφσινόη, πόλις Λιβύης, ἀπὸ τῆς τοῦ Πτολεμαίου 90 
τοῦ Φιλαδέλφου ἀδελφῆρ καὶ γυναικός. δευτέρα πόλις 
Παραιτονίου Διβύης, ἡ πρότερον Ταύχειρα. τρίτη πόλις 
Συρίας ἐν Αὐλῶνι. ἡ περίμετρος αὐτῆς στάδια ὀκτακισ. 
χίλια. τετάρτῃ τῆς κοίλης Συρίας. πέμπτη Κιλικίας. 
ἔχτη τῆς «Αἰγύπτου πόλις ἐπὶ τοῦ “ξλτα. ἑβδόμη Κύ- 95 
προῦ ἡ πρότερον Μάριον λεγομένη. ὀγδόη Αἰτωλίας. Ὁ 
ἐννάτη “ύχτου. δεκάτη τῆς Τρωγλοδυτικῆς, ἡ πρότε- 
ρον ᾿Ολβία καλουμένη. ἔστι καὶ ἄλλη Δυκίας. τὸ ἔθνι- 
xov ᾿Δρσινοήτης xol ᾿Αρσινοεὺς ἐπὶ τῆς Αἰτωλικῆς, ὡς 


Πολύβιος ἐννάτῳ. ἀλλὰ καὶ τῆς ἐν “ιβύῃ ᾿Δρσινοεὺς, 80 ͵ 


ὡς ᾿Δλέξανδρος iv Διβυκῶν τρίτῳ. 


᾿Δρσυσία, χωρίον τῶν Ψύρων καὶ Χίου, τραχεῖα 
καὶ ἀλίμενος, ὅσον σταδίων τριάκοντα, οἶνον ἄριστον, 
Stephanus Vol. I. F 
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| ἔχουσα, καλούμενον "dodódwov, oU μέμνηται Σεράβων 
τεσσαρεσκαιδεχάτῃ. καὶ τοὺς ἐνοικοῦντας τοιῶσδε κλη- 
víov, κατὰ συγκοπὴν τῆς σι. ἦν γὰρ ᾿Δρσυσιηνὸρ, ἢ AQ- 
συηνὸς, ὡς Καρδία Καρδιανὸς, ᾿Ολβία ᾿Ολβιανὸς, ᾿Α- 
50gla ᾿ἀδριανός. 

"Aovaia, Περσικὴ χώρα, ἣν ἐπόλισε Περσεὺς ὁ 
Περσέως καὶ ᾿Ανδρομέδας. Ἑλλάνικος ἐν Περσικῶν πρώ- 
«y. οἱ οἰχοῦντες "4otaios ᾿Δρταίους δὲ Πέρσαι, ὥσπερ 
οἱ Ἕλληνες τοὺς παλαιοὺς ἀνθρώπους, ἥρωας καλοῦσι. 

Ἰοτάχα δὲ καὶ ἐντεῦϑέν μοι δοκεῖ ᾿Δρταξέρξαι, καὶ ᾿ἄρτα- 
βαζοὶ, ὥσπερ «Αἰγυπτίοις, καὶ Μιλλάμωνες καὶ Tlevaxól- 
λωνεο. Ἡρωδιανὸς ᾿Αρτεάτας αὐτοὺς καλεῖ διὰ τοῦ ὃ 
ψιλοῦ. ἔστι καὶ ᾿Δρταίου τεῖχος πολίχνιον ἐπὶ τῷ Pvv- 
δακῷ ποταμῷ, ὡς Κρατερὸς ἐννάτῳ περὶ ψηφισμάτων. 

16 τὸ ἐθνικὸν ᾿Αρταιοτειχίτης. | 

"4gtáxq, πόλις Φρυγίας, ὅποικος Μιλησίων. 4η: 
μήτριος δὲ νησίον εἶναί φησι, καὶ Τιμοσθένης λέγων' 
᾿Δρτάκης, τοῦτο μὲν ὅρος ἐστὶ τῆς Κυξικηνῆρ. τοῦτο δὲ 
νησίον ἐστὶν ἀπὸ γῆς ἀπέχον στάδιον. κατὰ τοῦτο λιμὴν 

φοὐπάρχει βαϑὺς ναυσὶν ὀχτὼ ὑπὸ τῷ ἀγκῶνι, ὃν ποιεῖ 
τὸ ὅρος ἔχεσθαι τοῦ αἰγιαλοῦ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αρτακηνός. 

᾿ Σοφοκλῆς δὲ ᾿Δρτακεὺς εἶπε, | 

εἰ μέλλετ᾽ ᾿ἀρτακεῖς τε καὶ Περκώσιοι; 
καὶ ᾿Δρτάκιος εἶπε Δημοσθένης ἐν ἐννάτῳ Βυιϑυνιακών, 

25 νάσσατο δ᾽ ᾿δρτακίοισιν ἐφέστιος αἰγιαλοῖσιν. 
οὕτω γὰρ αὐτόϑε ἡ ᾿Αφροδίτη καλεῖται. 

4otaxol, ἔϑνος Θράκιον. 

"Aovád£aca, πόλις ᾿Δρμενίας. Στράβων ἑνδεκάτῃ. 
ἣν καὶ ᾿Αρταξιασώτα καλοῦσι. λέγεται δὲ τὴν πόλιν οἷ- 

βοκίσαι ᾿Αρταξίαν ᾿Δρμενίας βασιλεύδαντα. τὸ ἐϑνικὸν ᾿40- 
ταξατηνός. - | 

Δρτεᾶται, γένος Περσικόν. ᾿Ηρόδοτος πρώτῃ. 

᾿Δοτεμίσιον, πόλις Οἰνώτρων iv μεσογείῳ. Ἕκα- 
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ταῖος Εὐρώπῃ. ὃ πολίτης ᾿Δρτεμισιάτης. Φίλιστος δὲ 
᾿Αρτεμέτιον αὐτὴν καλεῖ, ἴσως Ζωρικῶς. ἔστι καὶ πόλις 
Εὐβοίας. 

Δρτέμιτα, νῆσος ΤυῤὝῥηνικὴ παρὰ τὴν Θάλειαν 
νῆσον, ὡς Φίλων. ὡς δὲ Στράβων, πόλις Παρθυαίων. ὁ 5 
δὲ ᾿Δρτεμίδωρός φησιν ὅτι χεῤῥόνηδος περὶ τὴν ἐχβολὴν 
τοῦ ᾿᾿χελῴου ποταμοῦ, λεγομένη ᾿Δἀρτέμιτα. ἢ γενικὴ 
᾿Δρτεμίτας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δρτεμιτηνός. ᾿Δπολλόδωρος δ᾽ 
““ρταμιτηνός φησι διὰ τοῦ α. ἔστι καὶ πλησίον. τῶν. 
᾿Οξειῶν νήσων νῆσος ᾿Δρτέμιτα. "Ριανὸς ἡ Θεσσαλικῶν, 10 

ψήσοις ὀξείῃσι καὶ Moveulg ἐπέβαλλον. 
τὸ ἐθϑνιχὸν τὸ αὐτό. ἢ ᾿Αρτεμιταῖος διὰ τὸ τὸν τύπον 
τοῖς Πέρσαις ἀναλογεῖν. 


᾿Δρτύμνησος, πόλις Δυχίας, ἄποικος πανϑίων. 
τὸ ἐθνιχὸν ᾿ρτυμνησεύς. ΜΜενεκράτης ἐν πρώτῃ τῶν 15 
Δδυκιαχῶν φησιν, ὅτι πολυανθρωπήσασαν τὴν άνθον 
τοὺς πρεσβύτας εἰς τρία μέρη διελεῖν. τούτων δὲ τὴν 
μὲν ἐπὶ τὸν Κράγον ἐλθεῖν καὶ οἰκῆσαι ἐν τῷ ὄρει, λό- 
φον στρογγύλον κατοικῆσαι καὶ καλέσαι τὴν πόλιν Πι 
γάραν, ἣν μεϑερμηνεύεσθαι στρογγύλην. τὰ γὰρ δτρογ- 90 
γύλα πάντα Δύχιοι πίναρα καλοῦσιν. 


"Adóévfa. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δῤῥύβαρ. οὕτω γὰρ ᾿άλχμάν. 


"Aegbxavàa, πόλις Avxlag, ὡς Καπίτων ἐν ᾽Ισαυ- 
Qux? δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αρυκανδεὺς, ὡς ' AAvvüsvg. 


᾿Δφρύπη, πόλις lv Αἰγύπτῳ ἧς ol πολῖται " AQv- 25 
«ες, ὡς ᾿Ηρωδιανός. 

᾿"“ρχανδρούπολις, πόλις iv Αἰγύπτῳ. 'Hoó- 
δοτος δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αρχανδροπολίτης. 

"4oopa, πόλις Αἰθιόπων, ὡς Mogxuxvóg. ὁ πολί- 
τῆς ᾿Δρωμεύς. Στράβων" ἄριστος Μεσωγείτης οἶνορ 80 
᾿Αφωμεύς. 

*46al, κώμη Κορίνθου" Θεόπομπος τριακοστῇ iv- 
ψάτῃ Φιλιπαικῶν᾽ ᾿Δ4σαὶ καὶ Μαυσὸς rn μεγάλαι 

2 
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καὶ πολυάνθρωκοι. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ασαῖος. ἔστι καὶ κώμη 
Θράκης ᾿Ασαί. τὸ ἐθνικὸν τὸ αὐτό. 
᾿Ασβύστα, πόλις Διβύης. καὶ ὁ πολίτης " Aofodrns. 
ο΄ efg τὸ Τρίτωνος iy ὕδασιν ᾿“᾿Ισβύσταο, 


5 Καλλίμαχος Αἰτίων πρώτῳ. δύο δέ εἰσι Τρίτωνες " ὁ μὲν 
Alfons, ὁ δὲ Βοιωτός. 


"4oBovog, πόλιβ Θεσσαλίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿“Δ4σβώ- 
τιος. Εὐφορίων Θρᾳκὶ, 
τὸν μὲν &Q ix φλοίσβου ᾿Ασβώτιοε ὦκα φέ- 
. Qovrég, 
10 - ὑστάτιον ῥώσαντο" κονισαλέῃσιν ἐϑείραις 
ἵπποι καλὰ ναοὖσαν ἑἐπορνύμενοι φυγάδειαν. 
περὶ τῶν ἵππων ᾿“ἀμφιαράου. 


"A6 üU veg, νῇσος. κατὰ τὴν Μυρίδος λίμνην. Εὖ- 
δοξος δευτέρῳ᾽ κατελαμβάνοντο ἐν ᾿Ασδύνει vj νήσῳ. 
15 ὁ νησιώτης ᾿Αἰσδυνίτης, ὡς Μεμφίτης. 
᾿“σέα, κώμη τῆς ᾿Αρκαδίας, ἀφ᾽ ἧς ὁ ᾿“λφειὸς 
δέει, ὃς καὶ ᾿Ασεάτης λέγεται. καὶ ὁ κωμήτης ὁμοίως, ὡς 
Κορσεάτης, ᾿Ορνεάτης. 
«Adela, πόλις Λυδίας παρὰ τῷ TudAm, iv ἦ vol- 
40χορδος εὐρέθη κιϑάρα. διὸ καὶ 'Acía ἡ "Ηπειρος. οἵ 
μὲν ἀπὸ πόλεως Λυδίας, οἱ δὲ ἀσὸ ᾿Ασίου τοῦ “υδοῦ, 
ἢ ix τῆς Προμηϑέως γυναικόρ᾽ ἢ ἀπὸ τοῦ πολλὴν ἄσιν 
ἔχειν, τουτέστιν ἰλύν. ὁ ἐνοικῶν ᾿Ασιάτης. καὶ τὸ ϑηλυ- 
κὸν ᾿“4σιάτις. λέγεται καὶ ᾿«σίς. 
46 ἰσϑμὸς ἄνω τέταταί τις ὑπέρτατος ' 4al0og αἴης. 
, καὶ ᾿Ασιάς. τὸ δὲ ᾿Ασιανὸς, ὡς Στράβων ἑνδεκάτῃ" ἦν 
δὲ ἐμπόριον κοινὸν τῶν vs ᾿Ασιανῶν καὶ τῶν Εὐρω- 
«αἰων Νομάδων. καὶ τὸ θηλυκχὸν 'AGtavy. ἔστι καὶ ' A- 
σιανὴ πόλις ᾿Ηλείας. λέγεται καὶ ᾽“διαῖος. ἔστε καὶ dala 
ϑονῆσος Αἀϊθιοπίας. ὁ πολίτης ᾿Ασιάτης. καὶ τὸ ἐϑυνιχὸν 
᾿Ασιεὺς, ὡς "Tola Toig. ἔστι καὶ "Ασιος λειμών. "Oug- 
906, 


᾿4σίω ὃν λειμῶνι. 
ἀντὶ τοῦ ' A0lov. γενικὴ γάρ ἔστιν, οὐκ ᾽Ασιανῷ. ἀγνοεῖ 
γὰρ Ὅμηρος τὴν ᾿Ασίαν ὡς καὶ τὴν Εὐρώπην. ἢ μᾶλ- 
λον ᾿Ασίας. καὶ ᾿Ιωνικῶς ᾿Ασίεω καὶ oio, ὡς Ἐϊμελίω. 


᾿“σίνη, πόλις Δαχωνικὴ ἀπὸ ᾿Ασίνης ϑυγατρὸς 5 
ZAaxtüaluovog. δευτέρα Μεασήνης παρὰ τὴν Δακωνικὴν, 
οἰχισθϑεῖσα ὑπὸ ᾿Αργείων. τρίτη Κύπρου. τετάρτη Κιλι- 
«ἕας. τὸ ἐϑνικὸν ᾽Δ4διναῖος, καὶ ᾿4σινεὺς, κακῶς ὡς Ev- 
ϑοξος ἐν ἕκτῃ γῆς περιόδου. ᾿ 

᾿Ασκάλων, πόλις Συρίας πρὸς τῇ ᾿Ιουδαίᾳ. ᾿Ἰάν-10. 
δὸς ἐν τετάρτῃ “υδιαχῶν φησιν ὅτι Τάνταλος καὶ 


* 4óxaAog παῖδες " Tusvalov. τὸν δὲ “σκαλον ὑπὸ ᾿ἌἌκια- 


pov τοῦ Δυδῶν βασιλέως αἱρεθέντα στρατηγὸν sig Xv- 
ρίαν στρατεῦσαι, κἀκεῖ παρϑένου ἐρασϑεὶς πόλεν κτίσαι, 
ἣν ἀφ᾽ ἑαυτοῦ οὕτως ὀνόμασε. τὰ αὐτὰ καὶ Νικόλαος 15 
iv τετάρτῃ ἑάτορίᾳ. λέγεται οὖν "Δάχαλος καὶ ἐξ αὐτοῦ 
᾿Ασκάλης, ὡς Ζάμαλος “αμάλης, "Δραξος "ouo ὡς 
ἀπὸ τοῦ Χαράξω Χάραξος «Χαράξης » «άπιϑος anions. . 
λέγεται καὶ ᾿Ασκαλώνιον » πόλις. τὸ ἐϑνικὸν ' 46xoAa- 
vítnc καὶ ᾿Ασκαλώνιος παρὰ τὸ ᾿Δαχαλώνιον, ὡς Máv-90 
ϑος ὁ “υδός" καὶ 'déxalovig ϑηλυκόν. πολλοὶ δὲ ἐξ 
αὐτῆς χεχρηματίκασι, φιλόσοφοι μὲν, ᾿Αντίοχος ὁ Κύ- 
xvog καὶ Σῶσος καὶ ᾿Δντίβιος xal Εὔβιος στωϊχοὶ ixi- 
φανεῖς γραμματικοὶ δὲ, Πτολεμαῖος ᾿“φιστάρχου γνώρι-᾿ 
μος καὶ ΖΙωρόϑεος " ἰστορικοὶ, ᾿Απολλώνιος καὶ ᾿“ρτε- 95 
μίδωρος ἁ τὰ περὶ Βιϑυνίας γεγραφὼς καὶ ἄλλοι. παρὰ 
δ᾽ Εὐδόξῳ διὰ τῆς αι ἐν τῇ πρώτῃ. καὶ 7) μὲν πόλις, οὐ 
πρῶτόν φασι τὰ κρόμμυα γενέσθαι. καὶ κατὰ τὴν 'Ais- 
ξανδρέων συνήθειαν ᾿Ασκαλωναῖα κρόμμυα. 

' dáxavia, πόλις Τρωϊκή. Νικόλαος τετάρτῃ [óro- so 
eic. Zxapávigus “Ἕκτορος xal ᾿Ανδρομάχης ix τῆς 
Ἴδης καὶ τοῦ “Ἰασκυλείου , καὶ τῆς ᾿Δοκανίας καλουμέ- 
v», * ἣν ἔχτισεν ὁ Αἰνείου παῖς ᾿Ασχάνιος. οὐ μόνον 
δὲ ἡ λίμνη, ἀλλὰ καὶ ἡ χώρα δυσδὴ καὶ ὁμώνυμος, ὦρυ- 
γίας μὲν, . 85 


- 


λ 


Φόρκυς αὖ Φρύγας ἦγε καὶ Ασκάνιορ θεοειδὴς, 
οἱ δ᾽ ἐξ ' 4oxav(gg ἐριβώλακος ἦλϑον ἀμοιβοί, 


τῆς δὲ Μυσίαρ. καὶ τῆς μὲν Φρύγιον, τῆς δὲ Μύσιον. 
τὸ τοπικὸν ᾿σκάνιορ ὁμοίως τῷ κυρίῳ. ἔστι καὶ 'Aoxd- 
57t0g ποταμός. Εὐφορίων χιλιάσι, 


καὶ Ψιλοὶ ’Δσκάνιόν τὸ Ναυαίϑοιο. 
Ψιλῆς Μυσίας. Ναύαιϑος ᾿Ιταλίαρ. 


"Adxitat, ἔϑνος παροιιοῦν τὸν ᾿Ινδικὸν κόλπον. 

καὶ ἐπὶ ἀσχῶν πλέον, ὡς Μαρκιανὸς iv τῷ περίπλῳ 

10 αὐτοῦ. παροικεῖ αὐτὸν ἔϑνος καὶ αὐτὸ καλούμενον ᾿.“46- 

χαλιτῶν. ἔτι μὴν καὶ ᾿Δσκιτῶν ἕτερον ἔϑνος. ἔστιν οὖν 

παρὰ τὸν ἀσκὸν ᾿Ασχίτης. ὡς παρὰ τὸν ἀστὸν ἀστίτης, 
μέσος μεσίτης. 


"40xAog, πόλις Ιταλίας. Διονύσιος iv πρώτῳ Po- 
16 μαϊκῆς ἀρχαιολογίας. ἔστι καὶ οὐδέτερον. τὸ ἐϑνιχὸν 
᾿᾿σκλίτης, ὡς λίχνον λικνίτης καὶ ὅπλον ὁπλίτης. 


"Αόκρη, πόλιρ Βοιωτίας, Ἰωνικῶς σχηματισϑεῖσα, 
ὡς κόρη, Τερψιχόρη. τὸ ἐθνικὸν '4oxgalog ᾿Ησίοδος. καὶ 
ἀπ’ ᾿“᾿σχρῆϑεν. 

492 — "46og, πολίχνιον Κρήτης. ὁ πολίτης "Ἄσιος. οὕτω 
γὰρ ὁ Ζεὺς ἐκεῖ τιμᾶται. καὶ "Giov Διὸς ἱδρὸν ἀρχαιό- 
τατον. 

᾿“σπαλάϑεια, πόλις Ταφίων. Νίκανδρος ἕτεροι- 
ουμένων πρώτῃ, ᾿Ασπαλάϑεια βοήροτος. τὸ ἐϑνιχὸν ' A- 

25 σπαλαϑεύς. 

᾿Ασπαλαϑὶς, νῆσος Δυχίαρ. λέγεται οὕτω διὰ τὰς 
ἐν αὐτῇ πεφυκυίας ἀσπαλάϑους. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δσπαλαϑί- 
δος, ὡς Ψωφίδος καὶ Αὐλίδος" ἢ ᾿Ασπκαλαϑθίτης, ὡς Μεμ- 
φίτης. | ! 

88 ᾿"Ασπενδος, πόλις Παμφυλίας, 'Aóxivüov κιίσμα, 
ὡς ᾿Ελλάνικος. ἐν πρώτῃ. ΖΔευκαλιωμίαρ. ὁ πολίτης '.,4- 
σπένδιος. Θεόπομπος τετάρτῃ ᾿Ελληνικῶν᾽ ἀποτυχὼν 
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δὲ τῶν “σπενδίων. καὶ τὸ ϑηλυκὸν, οὖς αὐτὸς, Maxivita 
καὶ ᾿σπενδίς. 


᾿Ασπενδίδα γαῖαν. 


᾿᾿σεὶς, πόλις Διβύης, ὡς Φίλων. ἔστι καὶ ἀκρω- 

τήριον Αἰθιοπίας τῆς κατ Δἔγυπτον, ὡς Μαρκιανὸρδ 
πρώτῃ περιόδων. ἔστι καὶ νῆσος πρὸς ταῖς Ἀγχλάσιν. 
ἔστι καὶ Μακεδονίαρ, κτίσμα Φιλίππου τοῦ πατρὸς llsg- 
σέως, τὰς πόλεις ὀνομάσαντος ἀπὸ τῆς αὐτοῦ πανοπλίας, 
᾿4σπίδα, Περικεφαλαίαν. ἔστι καὶ νῆσος πρὸς τῇ Δυχίᾳ. 
ἔστι καὶ νῆσος ἄλλη μεταξὺ Δεβέδου καὶ Tío, σταδίων 10 
ὡς δυοῖν, πρὸς μέν τινων ᾿Δρκόνησος, πρὸς δέ τινων 
᾿“σπὶς ὀνομαξομένη. ἔστι καὶ νῆσος ἄλλη, ϑύρων ἐγγύς. 
ἔστι καὶ ἄλλη, ὡς Κλέων ὁ Συρακούσιος ἐν τῷ περὶ τῶν 
λιμένων, ἄδενδρος οὖσα. ἔστι καὶ πέραν Πίσσης, ὡς Πα- 
νύασις ἦν ᾿Ηρακλείας ἐνδεκάτῃ. τὸ ἐϑνικὸν δύναται ' 4-15 
σπιδίτης » τῷ ἔθει τῶν «Αἰθιοπικῶν πόλεων καὶ “Διβυόσ- 
σῶν. τὸ δ᾽ ἀσπιδιώτης παρὰ τῷ ποιητῇ κατὰ πλεοναῦ- 
μὸν τοῦ m. ἔστι δὸ τοῦτο “παρὰ τὸ ἀσπίδιον. Μέναν- 
δρος, 

ἀσκίδιον ἐπριάμην τι καὶ μαχαίριον. 40 
τὸ δὲ ἀσπιδίτης καὶ ἀάσπιδοῦχος Σοφοκλῆς ἐν Ναυκπλίῳ 
τακαπλέοντι, 

ἀλλ᾽ ἀσπιδίτην ὄντα καὶ πεφραγμένον, 

ὡς ἀσπιδοῦχος ἢ Σκύϑης τοξεύμασι. 
δύναται καὶ ᾿“σπίδιος καὶ ᾿“σπιδεύρ. 95 

᾿Ασπκληδὼν, πόλις Φωκίδος. Παυσανίας ἐννάτφ. 

ἀπὸ ᾿“σκληδόνος υἱοῦ. νύμφης Μηδείας καὶ Ἠοσειδῶνος. 
τὴν δὲ παρ ᾿Ομήρῳ τῆς Βοιωτίας φασὶ τοὺς «Αἰολεῖς 
πρότερον Βοιωτοὺς καλεῖσθαι. τοὺς δὲ ᾿Ορχομενὸν καὶ 


᾿Μσπληδόνα. γράφεται καὶ χωρὶς τοῦ α, ἀλλ οὐ παρ᾽ 30 
Ὁμήρῳ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Δσπληδόνιος. ᾿Ορχομενοῦ δὲ υἱεῖς, 


᾿Δσπληδὼν Κλύμενός τε καὶ ᾿Αμφίδοκος ϑεοειδήρ. 


"4ózovoyuiavol, ἔϑνος τῶν περὶ τὴν Μαμῦτιν δ 


λίμνην. Στράβων ἑνδεκάτῃ" τούτων δ᾽ εἰσὶ καὶ Adxovo- 
yuxvol μεταξὺ Φαναγορείας. 

"400a, πόλις πρὸς τῷ 409p. ᾿Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. 
ἔστι καὶ κώμη Σκχυϑίας. οἵ οἰκήτορες '-4dócio:. 


6 ᾿Ασσακηνοὶ, ἔϑνος ᾿Ινδικόν. ᾿Αῤῥιανὸς τετάρτῃ 
vic ᾿Αλεξάνδρου ἀναβάσεως" ὕεε ὡς ἐπὶ τοὺς ᾿46δακη- 
γούρ. | ι 

"Ἄσδηρα, οὐδετέρως, πόλις Χαλκιδέων. Θεύπομ- 
mog εἰκοστῇ τετάρτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ασσηρίτης, ὡς ᾿4βδη- 
Ἰορίτης, Γαδειρίτης. 
᾿Ασσησὸς, πόλις Μιλησίας γῆς. Θεόπομπος Φί- 
λιππικῶν εἰκοστῇ τετάρτῃ. ὁ οἰχήτωρ ᾿“δσσήσιος. καὶ 
᾿“σσησία ᾿4ϑηνᾶ παρ ᾿Ηροδότῳ. 
"4680g, πόλιρ Δυκίας, πλησίον ᾿ Δτάρνης, ἐφ᾽ vipg- 
16 λοῦ καὶ ὀξέος καὶ δυσανόδου τόπου. πρὸς ὃν NwóctQa- 
vog κιθαριστὴς ἔλεγε παίζων, 
"Δόσον ἴθ᾽, ὥς xsv θᾶσσον ὀλέθρου πείραϑ᾽ 
ἴχηαι. 


δευτέρα πόλις Αϊολίδος, κατὰ τὸν Ἑλλήσποντον, ἢ Κε- 
κρόπειον. ᾿4λέξανδρος δ᾽ ὁ Κορνήλιος ἐν τῷ περὶ τῶν 

9ϑυπαρ᾽ ᾿“λχμᾶνι τοπικῶς ἱστορημένων, Μιτυληναίων ἄποι- 
xov ἐν τῇ Μυσίᾳ φησὶν 4660», ὅπου ὁ σαρκοφάγος γί- 
γνεται λίϑος. ἔστι καὶ λειμὼν ἐν τῷ Κελβιανῶ πεδίῳ τῆς 
“Μυδίας περὶ τὸν Καάύϊστρον ποταμόν. ἔστι καὶ ἑτέρα πό- 
Aug iv Ἠπείρῳ μικρᾷ. ἐκ δὲ τῆς ᾿Ασσου Κλεάνθης ἦν ὁ 

95 στωϊχκὸς φιλόσοφος, διάδοχος τῆς σχολῆς Ζήνωνος τοῦ 
Κιτιέως, ἣν καταλέλοιπε Χρυσίππῳ. τὸ ἐδνικὸν 400106, 
ὡς ῬῬώσιος, καὶ ᾿Ασσεύς. 


᾿Δσσυρία, χώρα περὶ Βαβυλῶνα. οἵ οἰκήτορες ᾽4σ- 
σύριοι. εἰσὶ καὶ ὅτεροι παρὰ τοὺς Σύρους. Ξενοφῶν οὕτω 
80 διαστέλλει ἐν πρώτῃ λληνικῶν. λέγονται καὶ ᾿“σσυᾳρικοὶ 
καὶ "σσυρες, καρὰ Ἐρατοσθένει" ἴσως ὡς ἀπὸ τοῦ ἸΔ- 
λυριοὶ Ἴλλυρες. 
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᾿σαωρὸν, ὅρος Σάμου, 69s ῥεῖ ὁ ᾿Ἀμφίλυσος. 

Εὐφορίων ᾿Δρτεμιδώρῳ, 
δαίμονος ᾿Δἀμφιλύσιον ῥόον. 

᾿Ἡσσώριον, πόλις Σικελίας. ταύτην τριδυλλάβως 
᾿Ασσωρὸν καλεῖ ᾿“πολλόδωρος ἐν πρώτῃ χρονικῶν. τὸδ 
ἐθνικὸν ᾿ἀσσωρῖνος, ὡς “Ῥηγῖνος. 

᾿Δσταὶ, ἔθνος Θράκης. ᾿Δρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ 
τῶν ὄνδεχα. τὸ κχτητιχὸν ᾿Δστικὸς καὶ ᾿Δστική. 

"Ἄστακος, πόλις Βιϑυνίας, ἀπὸ ᾿Δστάκου τοῦ Ilo- 
σειδῶνος καὶ Νύμφης ᾿Ολβίας, ὡς ᾿ἀφῥιανὸς ἐν Βιϑυνια- 10 
κοῖς ἱστορεῖ. ἔστι καὶ χώρα Βυζαντίων, ὡς Θεόπομπος 
ἐν τεσσαρακοστῇ ἑβδόμῃ. ἔστι: καὶ ᾿Ακαρνανίας πόλις. of 
δὲ Κεφαληνίας ἄποικον. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δσταχηνὸς, ὡς 'Pvv- 
δαχηνὸς, Πριαπηνόρ᾽ καὶ ᾿Αστακηνοὶ καὶ ᾿Δστάκιος καὶ 
'Δστακία. ἀφ᾽ οὗ ᾿Αστακιεὺς, ὡς Οἰχαλία Οἰχαλιεύς" καὶ 15 
᾿Δστακιήτης καὶ ᾿Ἵστακίδης πατρωνυμικύν. Πείσανδρος 
δεκάτῃ. 


᾿4σταπαῖοι, «“ιβύης ἔθνος. ᾿Δππιανὸς ἕκτῳ. 


δστάρτη, νῆσος ἐν Αἰθιοπίᾳ. Μαρκιανὸς iv κ΄. 
οἴκλῳ πρώτῃ᾽ ἐντεῦϑεν ἄρχεται Αἰθιοπία ἡ ὑπὲρ “ἴγυ- 90 
ατον. ἀπὸ δὲ τοῦ Βαξίου ἄκρου ἐκδέχεται Τριόνωτον 
ὄρος. κατὰ δὲ τοῦτο νῆσος ᾿Αστάρτη. τὸ ἐθνικὸν 'ἄσταρ- 
ταῖος ἢ ᾿Δσταρτίτης. 
᾿Αστελέβη, πόλις Δυδίας. ᾿ἰάνϑος àv τοτάρτῃ “4υ- 
διακῷν. oL οἰκοῦντες ᾿Δστελεβαῖοι. 25 
"Aéssola, πόλις Μυδίας. ᾿ἰάνϑος ἐν τετάρτῃ 4υ- 
διακῶν. Alyssa, καὶ ᾿Αστερίς. ὁ πολίτης ᾿Αστεριώτης καὶ 
“στέριος. ἔστι καὶ νησίον óragla, μεναξὺ Κεφαληνίαρ 
καὶ ᾿Ιθάκης. “Ομηρος ᾿4στερίδα ταύτην φησίν᾽ 
ἔστι δέ τις νῆδος μέσσῃ ἁλὶ πετρήξδσδα. 80 
μεσσηγὺς ᾿Ιϑθάκης Σάμοιό τὸ παιπαλοξσσης, 
᾿Δστερὶς, οὐ μεγάλη. 
Αὐστέριον, πόλις Θετταλίας. "“Ὅμηρορ, 
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οὗ δ᾽ ἔχον ' Aosíquov, Τιτάνοιό τὸ λευκὰ κάρηνα. 

ἢ νῦν Πιρεσία. οὕτω δὲ καλεῖται διὰ τὸ λαμπρὸν, ὅτι 

ἐφ᾽ ὑψηλοῦ ὄρους κειμένη τοῖς πόῤῥωθεν ὡς ἀστὴρ 

φαίνεται. ἢ ἀπὸ ᾿Δοτερίου τινός. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αἰστεριώ- 
ὅτης, καὶ ϑηλυκὸν ᾿“στερηῖς, καὶ ᾿Αστεριεύς. 


᾿Αδτερουσία, ὅρος Κρήτης πρὸς νότιον μέρος. 
ἀποβλέκον εἰς ϑάλασσαν᾽ ἀφ᾽ οὗ καὶ πόλιες ἐπὶ τὸν Καυ- 
xadov ᾿Ινδικὴ ᾿“4στερουσία κεκλήται, Κρητῶν ἀποικίας 
ἐχεῖσε σταλείσης. . οἱ οἰκήτορες ᾿“΄στερουσιχνοὶ xal '44- 
10 στερουσιεῖς καὶ ᾿«ἀστερούσιοι. 


᾿Αστφαία, πόλις ᾿Ιλλυρίας. ᾿Αδριανὸς ᾿Δ4λεξαν- 
δρειάδος ά. 


oi δ᾽ ἔχον ' 4Aórgalav τ 4όβηράν rs. 


"Aóvv, ἡ κοινῶς πόλις. διαφέρει δὲ ὅτι τὸ μὲν 
1Ἰόκτίσμα δηλοῖ, ἡ δὲ πόλις καὶ τοὺς πολίτας. ἐκλήϑη δὲ 
ἄστυ, ὡς Φιλόχορος ἑνδεκάτῃ ᾿Ατϑίδος, διὰ τὸ πρότερον 
ψομάδας καὶ σποράδην ζῶντας, τότε συνελθεῖν καὶ στῆ- 
va, ἐκ τῆς πλάνης εἰς τὰς κοινὰς οἰκήσεις, ὅϑεν οὐ με- 
τανεστήκασιν. ᾿ϑηναῖοι δὲ πρῶτοι τῶν ἄλλων ἄστυ 
$0xal πόλεις ὥχησαν. ὃ πολίτης ἀστὸς καὶ ἀστὴ καὶ ἀστόν. 
ἀπὸ τοῦ ἀστὸς τὸ ἀστίτης. Σοφοκλῆς ᾿Αλεξάνδρῳ" 
οὐ γάρ τι ϑεσμὰ τοῖσιν ἀστίταις πρέκει. 
καὶ, 
βοτῆρα νἱκὰν ἄνδρας ἀστίταρ. 

95 τοιγὰρ ἐντεῦϑεν καὶ τὸ ἐν τῇ συνηθείᾳ προαστίτης" o) 

γὰρ παρὰ τὸ προάστειον. ἦν γὰρ προαστιεὺς, ὡς Ζου- 

᾿λιχιεύρ᾽ ἢ προάστιος, ὡς Βυξάντιος. οὕτω γὰρ. καὶ τὸ 

ϑηλυχὸν εὐρίσχεται προαστία γῆ, iv Φρίξῳ Σοφοκλέους" 
ὅρια κελεύϑου τῆς δὲ γῆς προαατίας. 

80 ἀπὸ δὲ τῆς ἄστεος γενικῆς ἄστειος" ὅπερ ἀντιδιέσταλταε 
τῷ Gygoixog* καὶ ἀστεΐξω καὶ ἀστεῖσμός. λέγεται ἄστυ 
καὶ ὁ δῆμος. ὡς ᾿Ερατοσθένης iv Ἠριγόνῳ᾽' εἴς τὸ δὴ 
Θορικοῦ καλὸν ἵἴχανεν ἔδος. ὅτι δὲ δῆμος  Θοριχὸς δῆ- 
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Aóv ἐστι. καὶ ἀώμη πλησίον Kavofov, παρὰ τὴν ' 41: 
ξάνδρειαν. τὸ ἐθνικὸν τὸ αὐτό. ὅτι δὲ καὶ ἡ ᾿4λεξάν-- 
ὄρεια ἄστυ ἐκλήϑη εἴρηται. 

᾿ἀστυπάλαια, νῆσος μία τῶν Κυχλάδων. ἐκαλεῖ- 
το δὲ Πύῤῥα Καρῶν κατεχόντων. εἶτα Πύλαμα, εἶτα Θεῶν 5 
τράπεξα διὰ τὸ ἀνθηρὸν αὐτῆς. ἐκλήθη δὲ ἀπὸ '4orv- 
παλαίας τῆς 'Ayxalov μητρός. δευτέρα πόλις iv KG. 
τρίτη νῆσος πόλιν ἔχουσα μεταξὺ ᾿Ρύδου καὶ Κρήτης. 
τετάρτη πόλις iv Σάμῳ. πέμπτη ἄχρα πλησίον ᾿Ἅττι- 
κῆς. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αστυπαλαιεὺς καὶ ᾿Αστυπαλαιάτης. 10 


"Advvoa, πόλις Μυσίας οὐδετέρως, πρὸς τῇ Τρω- 
ἄδι. λέγεται καὶ ἑνικῶς "Αστυρον. ἔστι καὶ κώμη πλη- 
σίον τοῦ ᾿δραμυττίου, ὡς Στράβων. ἔστι καὶ πόλις Φοι- 
ψίχης κατὰ Ρόδον, ἐν ἡ ἐτιμᾶτο ἡ ᾿4θηνᾶ '4ervols. 
ἔστι καὶ Βοιωτίας πρὸς ταῖς Ποτνίαις, ὡς Χάραξ iv δευ-1ὅ 
τέρᾳ. ἔστι καὶ χώρα ᾿Ιταλίας.. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αστυρηνός. ἀφ᾽ ᾿ 
οὗ τὸ τῆς ᾿Δστυρηνῆς ᾿Δρτέμιδος ἱερόν. 

"Δοφαξ. ὡς "Ατραξ ἔθνος ἐποικίδαν τὴν Koxoov. 
pj τις δὲ τὸ ᾿Δσφαξ τὸ ἔϑνος καὶ τὸ "root τὸ κύριον 
σύνϑετον οἰηθείη" ἁπλᾶ γάρ ἐστιν. 20 

" 4déy5tov, πόλις A yolag. τὸ ἐθνιχὸν ᾿Ασχειοὺς, ὡς 
Σιγειεὺς, “Ῥοιτιεύς. 

"Acá βυρον, ὅρος “Ρόδου. “Ριανὸς ἔχτῳ Μεσση- 
ψιαχῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αταβύριος. ἐξ οὗ καὶ ᾿Ζταβύριος 
Ζεύς. ἔστι καὶ Σικελίας ᾿Αταβύριον, ὡς Τίμαιος. κέκλη- 25 
ται δὲ τὰ ὄρη ἀπό τινος Τελχῖνος ᾿Αταβυρίου. ἔστι καὶ 
Περσικὴ πόλις. ἔστι καὶ Φοινίκηρ. 

Αταία, πόλις Δακωνική. ὁ πολίτης ᾿Αταιάτης, ὡς 
Κάρυα Καρυάτης᾽ ἢ ““ταἴτης , 3j Αταῖος. 

᾿Δταλάντη, ἡ ὑπὸ AOqvalov κτισθεῖσα παρὰ .40- 30 
κροῖς. Θουκυδίδης δευτέρᾳ. ἔστι καὶ νῆσος. καὶ ἄλλη πρὸξ. 

τῷ Πειραιεῖ. ὁ νησιώτῃς ᾿Αταλανταῖος. 

"AraoBlxig, og ἐν τῇ Προδωπίειδι νήσῳ. τὸ 
ἐϑνιχὸν ᾿Δταρβιχίτης, ὡς Προσωκίτης. 
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᾿Δτάρνα, πόλις μεταξὺ Μυσίας xal Avülag, πλη- 
σίον “έσβου. ὁ πολίτης ᾿Δἀταρνεὺς, ὡς ᾿Οδυσσεύς. καὶ 
ϑηλυκὸν ᾿Δ4ταρνίς. 

᾿Αταφυνοὶ, ἔθνος μέγα ᾿Αραβίας, περὶ οὗ IAcU- 

6xog ἐν δευτέρᾳ. - 

᾿4τέλλα, πόλις ᾿Οπικῶν ᾿Ιταλίας, μεταξὺ Χαπύης 
καὶ Νεαπόλεως. τὸ ἐϑνικὸν οὐκ ᾿Δτελλαῖος, ὡς ᾿4γηλ- 
λαῖος, ἀλλὰ ᾿Δτελλανός" ὡς Πολύβιος ἐννάτῃ" ᾿Ατελλανοὶ 
«αρέδοσαν αὐτούς. 


. 4 
10 Avíéouov, ὡς "Ρήγιον, πόλις Σικελίας. ὁ πολίτης 
"Ατερῖνος. 
᾿Ατήνη, δῆμος ᾿Αἀντιοχίδος φυλῆς. ὥρύνιχος δὲ τῆς 
Αϊολίδος φησίν. ὁ δημότης ᾿ἀτηνεύς' Πατροχλῆς ty 
νεὺς ἐχορήγει καὶ Παντακλῆς. “]ονύσιος ᾿ἀτηνίαν τὸν 
15 δῆμον. ἀλλ᾽ οὐκ ἐᾷ τὸ ᾿ἀτηνεὺς, ὀφεῖλον ᾿ἀτηνιεύς. 


᾽'Δτιντανία, μοῖρα Μακεδονίας. of οἰκήτορες καὶ 
᾿Δειιντάνες καὶ ᾿Ατιντάνιοι. εἴρηται ἀπὸ ᾿Ατιντάνος, υἱοῦ 
Μακεδόνορ. λέγεται xal ᾿Δτιντανὶς τὸ ϑηλυκόν. λέγεταν 
καὶ ᾿Δτιντὰν καὶ ᾿Δτιντανία καὶ ᾿Δτιντάνιον οὐδέτερον. 
20. ἄτλαντες, ἔθνος Διβυκόν. Ἡρόδοτος τετάρτῃ. 
ἔστι καὶ τὸ ὄνομα ἀπὸ τῶν ὀρῶν τῶν δύο ᾿“τλάντων. 
“Ριανὸς δὲ ἐν Ayaixóv δευτέρᾳ ᾿Ατάραντας μετ᾽ αὐτοὺς 
εἶναί φησι καὶ άτλαντας καὶ ὅτι οὐ βλέπουσιν οὗτοι 
ὀνείρους. λέγεται, τὸ κτητικὸν ᾿Ατλαντικὸς καὶ AvAaveax) 
25 ϑαλασόσα᾽ καὶ ᾿Δτλάντιος καὶ ᾿Ατλαντία θάλασσα. 
Ἄλδτραι, πόλις μεταξὺ Εὐφράτου καὶ Τίψρητος. 
᾿Δόῥιανὸς ἑπτακαιδεκάτῳ Παρϑικῶν. 
᾿Δτραμῖται, ἔϑνος εὐδωίμονας ᾿Δραβίας, ὡς Οὐ- 
ράνιος ἐν τρίτῃ ᾿ἀραβικῶν. ᾿ἀρτεμίδωρος ᾿Ατραμωτίτας 
Βοαύὐτοὺς καλεῖ. 
"Ατραξ, καὶ ᾿Ατρακία, πόλις Θεσσαλίας τῆς Πε- 
λασγιώτιδος μοίρας. ἐχλήϑη ἀπὸ "άτρακος τοῦ Πηνειοῦ 
καὶ Βουρᾶς παιδὸς χτισϑεῖσα. τὸ ἐϑινικὸν ᾿δεράχιος, καὶ 


«-ς 


Ν 
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ϑηλυκὸν ᾿Δτρακία. xol" coat ὁμόφωνον τῇ πόλει. 4υ- 
κοφρθῶν, 

χαὶ δευτέρους ἔπεμψαν "Ζτρακας λύκους. 
τινὲς δὲ διὰ τοῦ y ἔκλιναν "ἄτραγος, ὡς Εὔπολις, 

εἷς " 4vQaya νύχτωρ. 5 
ἔστι καὶ ᾿Ατρακὶς ϑηλυχόν. 


᾿Δτρήνη, πόλις. Φιλοστέφανός φησιν, ἀπὸ ΖΙεύ- 
6ov καὶ ᾿Ατρῶνος καὶ ᾿Ατρηνηστῶν, "Ζργητος τοῦ Κύ. 
κλῶπος καὶ Φρυγίας νύμφης προσηγορεῦσθαι. τὸ ἔϑνι- 
κὸν ᾿Δτρηνεὺς καὶ ᾿“τρηνίτης καὶ ᾿Δτρηναῖος. 10 

᾿Δτρία, πόλις Τυῤῥηνίας, “ιομήδους κτίσμα. χει- 
póvog πλεύσαντος καὶ μετὰ τὸ διασωϑῆναι, καλέσαι 4- 
ϑρίαν. καὶ καρεφϑάρη παρὰ τοῖς βαρβάροις τὸ ὄνομα. 
ἔστι καὶ ἄλλη πόλις Βοιῶν, ἔϑνους Κελτικοῦ. τὸ ἐθνικὸν 
᾿ΑΔτριανὸς καὶ ᾿“τρεὺς καὶ Ατριέτης. ἄμεινον δὲ τὸ πρῶ. 15 
tov' συνήϑης γὰρ Ἰταλῶν ὁ τύπος ὁ διὰ τοῦ avog. 


᾿Ατφοπατία, καὶ ᾿Ατροπάτιος, ἡ τῆς Μηδίας δευ- " 
τέρα μερὶς (ἡ γὰρ προτέρα, καϑ᾽ ἣν ἦν τὰ Ἐκβάτανα, 
ἡ μητρύπολις καὶ τὸ βασίλειον τῆς Μηδίας) ἀπὸ τοῦ 
ἡγεμόνος ᾿Ατροπάτου. τὸ ἐϑνικὸν ᾿“τροπατηνὸς καὶ ᾿᾽4- 90 
᾽᾿Δττάλεια, πόλις Λυδίας, πρότερον ᾿Αγρόειρα ἢ 
᾿Δλλόειρα καλουμένη. οἱ δὲ τὴν Κιλικίας Κώρυκὸν οὕτω 
φασὶ λέγεσθαι ὡς “ημήτριος, ἀπὸ ᾿Αττάλου Φιλαδέλ- 
gov χτίσαντος αὐτήν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ατταλεύς. καὶ ᾿ΑἌττα- 25 
λικὸς κτητικὸν καὶ ϑηλυχόν. J 
"Ατταλὶς, φυλὴ τῆς ᾿Αττικῆς, ἣν ᾿Αντάλῳ ἀνέθη- 
καν ᾿Δϑηναῖοι. ὁ φυλέτης ᾿Ατταλεύς. 
᾿Αττάλυδα, πόλις Μυδίας, χκτισθεῖσα ἀπὸ " Artvog 
καὶ μετὰ θάνατον αὐτοῦ, ὑπὸ Δυδοῦ τοῦ παιδὸς αὐτοῦ. 80 
τὸ ἐθνικὸν ᾿“Ατταλυδεύς. 


40a9a, καὶ “ὕαρα, οὐδετέρως, συνοικία ᾿Φράβων, ᾿ 
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ὡς Οὐράνιος ἐν ᾿Δραβικῶν πρώτῃ. οἷ οἰχήτορες Ada. 
ϑηνοὶ καὶ Αὐαρηνοί. 

Δὐαλίτηξς, κόλπος, ἐν δεξιοῖς μέρεσι τῆς ἐρυ- 
ϑρᾶς θαλάσσης. τὸ ἐϑνικὸν ὅμοιον. 

5 Αὄὕαρα, πόλις ᾿Αραβίας, ἀπὸ χρησμοῦ δοϑέντος 
᾽οβόδᾳ, κληθεῖσα ὑπὸ τοῦ υἱοῦ αὐτοῦ ᾿Δρέτα. ἐξώρμησε 
γὰρ ' 4oévag εἰς ἀναξήτησιν τοῦ χρησμοῦ. ὁ δὲ χρησμὸς 
ἦν, Αὔαρα τόπον ζητεῖν" ὅ ἐστι κατὰ "ραβας καὶ Σύ- 
οους λευκήν καὶ φϑάσαντι τῷ ᾿Δρέτᾳ καὶ λοχῶντι igá- 

10v9 φάσμα αὐτῷ λευκοείμων ἀνὴρ ἐπὶ λευκῆς δρομάδος 
προϊών. ἀφανισθέντος δὲ τοῦ φάσματος σχόκπελος ἀνε- 
φάνη αὐτόματος κατὰ γῆς ἐῤῥιξωμένος, κακεῖ ἔκτισε πό- 
λιν. τὸ ἐθνικὸν «“ὐαρηνός. 

«Αὐασὶς, πόλις Αἰγύπτου. ταύτην δὲ καὶ "Oacw 

το καλοῦσιν, ἐοικυῖαν παρδαλέα. κατάστικτος γάρ ἔστιν, 

* ἀνύδρῳ yj καὶ ἐρήμῳ τὰς οἰκήσεις ἔχουσα. τὰ τοιαῦτα 

Aiáctg Αἰγύπτιοί φαόι. τὸ ἐθνικὸν “υασίτης xal 40- 

σίτης. Ἡρόδοτος δὲ καὶ Δοῦρις Μακάρων αὐτὴν ὠνύ- 
μαόσαν νῆσον. 

40 Αὐγάσιο ι, ἔϑνος Μασσαγετῶν. Στράβων ἐνδεκά. 
vy οὕτω φησίν. 

Αὐγεία, πόλις Δοκρίδος. “Ὅμηρος, 
καὶ “ὐγειὰς ἐρατεινάς. 
ἔστι καὶ Δακωνικὴ πόλις. τὸ ἐθνικὸν «Αὐγεάτης. 

95 A ὔγιλα, οὐδετέρως, πόλις Διβύης. ᾿Απολλόδωρος 
B περιηγήδσεως. τὸ ἐϑνικὸν Αὐγιλίτης, διὰ τὸ ἐπιχώ- 
ριον, ὡς Γάβαλα Γαβαλίτης. 

Αὐγούσται, πόλις ἐν Κιλικίᾳ καὶ Ἰταλίᾳ. οἱ so- 
λῖται «ὐγουστανοί. Φλέγων ἐν ᾿Ολυμπιάδι 4j. 


80 A) svliov, πόλις Μασδαλίας πρὸς τῷ '"Polavgo. τὸ 
ἐθνικὸν Αὐενιωνήσιος" καὶ τῷ ἐπιχωρίῳ, ᾿Αὐενίτης, καὶ 
Ἕλληνι τύπῳ. 

Αὐλαὶ, ἐπίνειον Κιλίκων μεταξὺ Ταρσοῦ καὶ 4y- 


* 
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χιάλης. οἵ οἰκοῦντερ “Αὐλεῶται πρὸς τῶν ἐπιχωρίων óvo- 
μάξονται. τῶν δὲ εἰς αι οὐκ ἔστιν ὁ διὰ τοῦ ὠτῆς τύ- 
zog, ἀλλ᾽ ἔοικεν ὡς ἀπὸ τοῦ Paga “Ῥχφειώτης 'Pa- 
φεῶται. εἰσὶν “ὐλαὺ καὶ Δυκίας χωρίον. si δ᾽ fvuxóg 
ἐλέγετο Αὐλὴ, ὥφειλεν “ὐλέτης ἢ Αὐλίτης. τὰ γὰρ ἀπὸδ 
τῶν εἷς ἡ δισυλλάβων θηλυκὼν ὀξυνόμενα μὲν διὰ τοῦ 
ε, ὡς τὸ φυλέτης' βαρυνόμενα δὲ διὰ τοῦ ἡ, ὡς κωμήτης, 
σιδήτης. ἐπιστατέον τὸ Καρνίτης ἀπὸ τῆς Κάρνης, ὡς 
ἐροῦμεν. 

Αὐλὴ, ἡ ἔπαυλις. "10 

χραύσῃ uiv τ᾽ αὐλῆς ὑπεράλμενον. 
λέγεται καὶ αὖλις. καὶ σύνϑετον δύσαυλις. ὃ οἰκήτωρ. 
αὐλίτης. αἱ δ᾽ ἐν τοῖς ἀγροῖς οἰκήσεις αὔλειοι. καὶ οἵ 
ἄποικοι τούτων ϑύραυλοι. λέγεται καὶ αὔλιος ὁ ἑσπέ- 
ριος ἀστὴρ, παρὰ τὸ ποιεῖν ἡμᾶς αὐλίξεσϑαι. καὶ αὖ-15 
λιον ἄντρον παρὰ τὸ ἐκεῖ χορεύειν, ὡς ᾿Απολλώνιος, 
στῆσαί τε χοροὺς ἄντροιο πάροιϑεν. 

Αὐλὶς, πόλις Βοιωτίας κατὰ Χαλκίδα, εἰς ἣν ἠϑροί- 
σϑησαν οἱ Ἕλληνες. Τρύφων παρὰ τὸ αὐλισϑῆναι ἀλὶς 
καὶ αὐλίς. βέλτιον ἀπὸ τῆς Αὔλιδος τῆς Εὐωνύμου τοῦ 90 
Κηφισσοῦ. τὸ ἐθνικὸν ἠδύνατο Αὐλιδεὺς καὶ Αὐλίς. ἔστι 
δ᾽ “ὐλίδος καὶ «Αὐλιδία. 

Αὐλὼν, κόλις Μακωνικὴ, μία τῶν ἑκατόν. ὁ πο- 
λίτης Αὐλωνίτης. δευτέρα πόλις "Agxaü(ag, ὁ πολίτης 40- 
λώνιος. y' πόλις Κρήτης ἢ τόπος. ἔστι καὶ τόπος 4Qa- 95 
βίας. ἔστι καὶ Δὐλὼν ὃν ἐπόλισαν Κροτωνιᾶται, ἥτις 
ὠνομάσθη Καυλωνία. τὸ ἐθνικὸν Καυλωνιάτης. 

Αὐσεῖς, ἔθνος Διβύης. ᾿ἀπολλόδωρος δευτέρᾳ 5πἪ- 
ριηγήσεως καὶ Ἡρόδοτος ἐν τετάρτῃ. 

“Αὔσιγδα, πόλις Διβύης οὐδετέρως, ὡς Καλλίμα- 80 
χος. Ἑκαταῖος δὲ νῆσον οἶδε. τὸ ἐϑνιχὸν αὔσιγδοι. οὔ- 
τῷ γὰρ ᾿Δπόλλων τιμᾶται. 

| 436g loas, ἔϑνος Διβύης ὑπὲρ Βάρκχης. ᾿Δπολλό- 
deos περιηγήσεως δευτέρῳ. 
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Αὔσων, ó'Icalóog. dvxógoov, 
κτείνουσιν αὐτὸν ὔσονες Πελλήνιοι. 
καὶ “ὐσονὶς τὸ ϑηλυκόν. καὶ Αὐσόνιος καὶ Αὐσονία ἡ 
χώρα᾽ ἀφ᾽ οὗ “ὐδονιεὺς καὶ Αὐσόνειος. “υκόφρων, 


5 . ᾧ δ᾽ Αὐσονείων ἄγχι Κάλχαντος τόπων. 
καὶ Αὐσονίτης᾽ ὁ αὐτὸς, 
παρ᾽ «Αὐσονίτην Φύλαμον δομήσεται. 
καὶ «ὐσονῖτις ϑηλυκόν' ὁ αὐτὸς, 
ὁ τῆς θαλάσσης «ὐσονίτιδος μυχούς. 
τοκαὶ “ὐσόνιος κτητιχόν. 
τς Δυταριάται, ἔϑνος Θεσπρωτικόν. Χάραξ ἑβδόμῃ 
χρονικῶν καὶ Φαβωρῖνος ἐν παντοδαπαῖς καὶ Ἔρατο- 
σθένης. 
Αὐτομάλακα, χωρίον Διβύης. ΤΙολυΐστωρ τρίτῃ. 
5. “πολλόδωρος δὲ Αὐτόμαλά φησι. τὸ ἐϑνιχὸν Φύυτομαλα-- 
κίτης, διὰ τὴν χώραν τῷ δὲ xaO" ἡμᾶς τύπῳ Αὐτομα- 
Aaxsug. 
Αὐτόμολοι, ἔϑνος Mi9ionxóv, ὡς 'Hoódorog δευ- 
viQa* τοῖσι δὲ Αὐτυμόλοισι τούτοισιν οὔνομά ἐστι ᾽46- 
φομάχ. δύναται δὲ τοῦτο τὸ ἔπος κατὰ τὴν Ελλήνων γλῶσ- 
δαν οἱ ἐξ ἀριστερῆς χειρὺς παριστάμενοι βασιλέϊ. 
᾿ἀφάνναι, χωρίον Σικελίας ἄσημον. ἀφ᾽ οὗ ἡ εἰς 
᾿Δφάννας ἐπὶ τῶν ἀδήλων καὶ ἐχτετοπιόμένων. τὸ ἐϑνι- 
κὸν "dgavvaiog. 
95 Aypáxg, πόλις Διβύης, ὡς Πολυΐστωρ iv Διβυκῶν. 
τρίτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αφακίτης διὰ τὸ ἴδιον τῆς χώραρ. 
᾿Δφείδαντες, μοῖρα Μολοσσῶν ἀπὸ ᾿ἀφείδαντος 
βασιλέως. 
Agstal, πόλις τῆς Μαγνησίας. Ἑλλάνικος. ὅτι ἐν- 
δοτεῦϑεν δευτέραν ἄφεσιν ἡ 'deyo ἐποιήσατο, ἢ ὅτι ἐκεῖ 
οὗ ᾿Δργοναῦται τὸν ᾿Ηρακλέα κατέλιπον. κεῖται δ᾽ ἐν 
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τῷ ΠΙαγασητικῷ κόλπῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Δφεταῖος, do ΤΠαγα- 
σαῖος, ᾿Δναφαῖος. 

Ἄφφϑαλα, καὶ ᾿ἀφϑαία, ἡ Ἑκάτη. ὁ Τεχνικὸς δυο. 
καιδεκάτῳ. δύναται καὶ ᾿φϑαῖος εἶναι. ἔστε καὶ eol. 
*ge νόμος Αἰγύπτου . $ 

"Api8va, δῆμος ᾿Δττικῆς τῆς Δεοντίδος φυλῆς, 
ἀπὸ 4glàvov αὐτόχϑονος. ὁ δημότης ᾿ἀφιδναῖος, ὡς Πυὸ- 
vaiog. τὰ τοπικὰ δῆλα" ᾿Αφίδνηϑεν, Aqiüvate, ᾿Αφίδνῃ- 
σιν. ἔστι καὶ πληθυντικὸν "Aglóvas. ἔστι καὶ τῆς axo 
νικῆς, ὅϑεν ἦσαν αἱ Δευκίππιδες Φοίβη καὶ “Ιλάξειρα. 10 


ἤάφνειον, πόλις ὥρυγίας, πλησίον Κυξίχου ἢ Μι- 
λήτου πόλεως, ἢ ἀπὸ ᾿Δφνειοῦ ἢ ἀπὸ evalüog νύμφης. 
ἔστι καὶ “υδίας πόλις. ἡ Myuvy ἡ περὶ Κύξικον '4g- 
τῆς, ἡ πρότερον ᾿Δρτυνία. τὸ i9vixóy ᾿Δφνίτης. 

᾿Δφόρμιον, τόπος Θεσπιέων. ᾿Αφροδίσιος ἤτοι 15 
Ἐὐφήμιος àv τῷ περὶ τῆς πατρίδος, ὅϑεν καὶ τὸν κυβερ- 
νήσαντα τὴν ναῦν τὴν 4QyÀ Τΐίφυν γενέσϑαι. καὶ λό- 
γος παρ᾽ ἡμῶν τῆς sac ἀφορμισάδης ἐντεῦθεν μετὰ 
τῶν ἀριστέων, ἀφ᾽ οὕπερ ἀπέπλευχεν ἡ ναῦς. Ó τοπίτης 
᾿Αφορμιεὺς, ὡς “ἰγιεὺς, Σουνιδύς. 40 

᾿Μφροδισιὰς, πόλις Κιλικίας, περὶ ἧς ᾿Ἅλέξανδρος 
ὁ Πολυΐστωρ iv τῷ περὶ Κιλικίας φησὶν ὅτι Ζώπυρός 
φησιν αὐτὴν ἀπὸ τῆς ᾿ἀφροδίτης κεχλῆσϑαι, γράφων 
καὶ ἱστορίας. δευτέρα ᾿Ιβηρίας πρὸς τοῖς Κελτοῖς. τρίτη 
ψῆσος ἡ πρότερον Ἐρύϑεια, μεταξὺ ᾿Ιβηρίας καὶ Γαδεί- Φ΄ 
ρῶν. τετάρτη ἐν Κνίδῳ . πέματη μεταξὺ ΔΜυδίας καὶ Κα- 
ρίας. d νῆσος 4ifung πρὸς vj Κυρήνῃ. ζ΄ πόλις A«axo- 
νιχῆς μία τῶν Q. ἡ Σκυϑίας παραλία πρὸς vj λυστείᾳ 
εὔϑετος. 9' Αἰθιοπίας. δεκάτη Κύπρου. εἰσὶ καὶ δύο νη- 
σίδια πλησίον τῆς “Διβύηρ. ἔστι καὶ ᾿Δλεξανδρείας. τὸ 80 
ἐϑνιχὸν ᾿Φφροδισιξύς. 

᾿4φρῦδίτης πόλι, ἡ καὶ ᾿Δἀφροδιτόπολις. τὸ 29. 
νικὸν ἀμφοτέρων ᾿Δφροδιτόπολίτης. ἔστι καὶ πόλις κατὰ 


ἤήϑριβιν καὶ Αἰϑιοπίαν καὶ Θρῴκην. 
Stephanus Fol. I. G 


"Πφροδίτεα, χωρίον ΖΔακωνικῆς. Θουκυδίδης δ΄. 
᾿φύτη 7 Ἄφουτις, πόλις πρὸς τῇ Παλλήνῃ Θρά- 
snc, ἀπὸ ᾿άφύου εινὸς ἐγχωρίου. ἔσχε δὲ ἡ πόλις μαν- 
τεῖον “ἄμμωνος. ὁ πολίτης ᾿Αφυταῖος. Θουκυδίδης d 4 
5.ApUrtog ὁρμώμενος. λέγεται καὶ ᾿ἀφύτεια, ἴσως ἀπὸ cov 
᾿Αφύτη᾽ καὶ ᾿Αφυτιεὺς καὶ ᾿ἀφυτεὺς καὶ ᾿δἀφυτήσιος. 
"Agusta, παρὰ τὸ ᾿4χαιὸς κύριον. τὸ ἐθνικὸν A 
χαιός. καὶ σεσημείωται ὁὀξυνόμενον. ἔστι καὶ λόφος ἐν 
Καρύστῳ καὶ τόποι διάφοροι. 
10 ᾿“χαιμενία, ἡ Περσικὴ μοῖρα ἀπὸ ᾿Αχαιμένους 
υἱοῦ «Αἰγέως. λέγεται καὶ ᾿Αἀχαιμένιον. 
"x«vol, ἔϑνος πρὸς τῇ Σκχυϑίᾳ, οἱ καὶ "Ayagvol 
λέγονται παρὰ Θεοπόμπῳ. 


᾿ἀχάρνα, δῆμος. τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς. ᾿Ηρωδιανὸς 


154χάρνεις βαρύτονον. τὰ τοπικὰ ὡς ἀπὸ ὀξυτόνου ᾿άχαρ- 
νῆθεν" μήποτε δ᾽ ἀπὸ τοῦ ᾿Αἀχαρνεὺς ἡ παραγωγή. ὁ 
δημότης ᾿Αἀχαρνεὺς καὶ ᾿άἀχαρνίτης καὶ ᾿Αχαρναῖος καὶ 
᾿Δχαρνικός. 
᾿Δχερδοῦς, δῆμος τῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος φυλῆς. ὁ 
40 δημότης ᾿Αχερδούσιος. τὰ τοπικὰ δῆλα, ᾿Δἀχερδουντόϑεν. 
Αχελῷος, ποταμὸρ ᾿ἀχαρνανίαρ, ἀπὸ ᾿Δχελῴου ἐλ- 
ϑόντος ix Θετταλίας μετὰ ᾿Δλχμαίωνος. ἐκαλεῖτο δὲ Θύας 
. 0 ποταμός. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Δχελφρὸς ὁμοφώνως, καὶ ᾿Δχελφὰ 
καὶ ᾿Αχελφῖς ϑηλυχόν. 


e5 ᾿Αχέῤῥαι, πόλις μεταξὺ τοῦ Πάδου καὶ τῶν "41. 
πέων. τὸ l9vixóv ᾿4χεῤῥαῖορ. 


"A χἔρων, ᾿ἀχέροντος ᾿᾽Δχερούσιος ᾿Αχερουσία ᾿᾽Δ4χ8- 
ρούσιον. ἔστι καὶ ᾿Αχερουσία λίμνη. λέγεται καὶ ᾿άχερόν- 
τεῖος, ὃ διὰ τὸ μέτρον ᾿Δἀριστοφάνης ἔφη, 

80 ᾿Αχερόντιός τὸ ἀκόπελος αἱματοσταγής. 
«cl ᾿Δχερουντιὰς ἐξ αὐτοῦ. 


et 


᾿Αχίλλειος δρόμος, νῆσος μετὰ τὴν Ταυρικήν. 
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ἔστε καὶ νῆσος ᾿Αχίλλεια.. ὡς δ᾽ ἔνιοι, Δευκή. ἔστι καὶ 
κώμη ἐπὶ τῷ στόματι τῆς Μαιώτιδος. ἔστι καὶ πόλις iv 
τῷ Zayelo ᾿ἀχίλλειον. ἔστε καὶ φρούριον ᾿ἀχίλλειον, πλη- 
σίον Σμύρνης, καὶ τόπος ἐν Σικελίᾳ καὶ κώμη καὶ Av 
μὴν Ἀεσήνης. τὸ ἐθνικὸν ᾿Αχιλλειώτης καὶ ᾿Δχιλλείτης 5 
δύναται εἶναι καὶ ᾿Αχιλλειοδρομίτης. 

"Axv ui, πόλις Θεσσαλίας" ἐντοῦϑεν ἦν KAsoüduag, 
ὁ περὶ ἱππικῆς καὶ πωλοδαμαστικῆς γράψας. ἔστε xol 
πόλις Βοιωτίας. ὁ πολίτης ᾿ἀχναῖος. | 

"᾿Αχολλα, πόλις Διβύης. οὐ πόῤῥω τῶν Σύρτεων, τὸ 
ἄχοικος Μελιταίων. τὸ ἐθνικὸν ᾿4χολλαῖος. 

Ἄχομαι καὶ ᾿ἀχόμενοι, ἔϑνος τῆς εὐδαίμονος 
Aoafac, ὡς Οὐράνιος ἐν τρίτῃ. 

᾿Δχραδινὴ, νῆσος ἔχουσα πόλιν πρὸς ταῖς Zivga- 
κούσαις, ἣν ἐπολιόρχησε Μάρκος ὁ “Ρωμαίων στρατη- 15 
γύς. ἀλλὰ καὶ ᾿Αἀχραδινὴ μοῖρα Συρακουσῶν. Χάραξ δὲ 
τώραν αὐτὴν καλεῖ καὶ νῆσον. τὸ ἐθνικὸν ᾿δχραδιναῖος. 
καὶ ᾿ἡχραδῖνος. 

᾿Αχρκαδοῦς, δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς. ὁ δημότης ᾿άχρα- 
δούσιος. ᾿Δριστοφάνης ᾿Εχκλησιαξούσαις, 20 

vov μὲν γὰρ ovrog βεβαλάνωκε τὴν θύραν, 
δστίρ xov ἐστὶν ἄνθρωπος ᾿ἀχραδούσιος. 

᾿ἀχριανὴ, πόλις Ὑρκανίας. Πολύβιος δεκάτφ. τὸ 
ἐϑνιχὸν ᾿“χριανός. 

φίλαι, ἔϑνος Σχυϑικὸν γειτνιάξον Δαζοῖς, ὡς 95 
'Δῤῥιανὸς iv περίπλῳ τοῦ Εὐξείνου πόντου. 

ἔάδψυνϑος, πόλις Θράκης. ᾿ἀψυνϑὶς δὲ ἡ χώρα. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿4ψύνϑιος καὶ ᾿Δψυνϑιάς. ἔστι καὶ εἶδος φυ- 
τοῦ, περὶ οὗ Βώλος ὁ Ζημοχρήτειος ὅτι Θεόφραστος ἐν 
τῷ περὶ φυτῶν ἐννάτῳ τὰ πρόβατα τὰ ἐν τῷ Πόντῳ 80 
τὸ ἀψύνϑιον νεμόμενα οὐκ ἔχει χολήν. διχῶς δ᾽ ἡ γρα- 
ej xol διὰ τοῦ v καὶ διὰ τοῦ ι. 
᾿ἀψυρτίδες, νῆσοι πρὸς vi Αδρίᾳ, ὑπὸ Αψύρτου 

G 2 ' 
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«αἰιδὸς Αϊήτον iv μεᾷ δολοφονηθέντος ὑχὸ νῇρ ἀδελφῆς 
"Μηδείας. oi νησιῶται ᾿Αψυρτεῖς καὶ "ψυρτοι. ἔστι καὶ 
τόπος iv τῷ Εὐξείνῳ «ντῳ "άψαρορ, "ψυρτος πρότε- 
eov λεγόμενος. ᾿Αρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ. καὶ πόλιν νῆ- 
560v " /hyvgrov ἱστορεῖ. 
"Ἄψωρος, πόλις ᾿Ιλλυριάς. ᾿Ηρωδιανὸς ὀγδόῃ. Éoc- 
x6 δ᾽ ἡ αὐτὴ εἶναι τῇ προειρημένῃ. 
"Δωρος, πόλις Κρήτης, ἀπὸ ᾿ὥρας νύμφης. με- 
τωνομάσθη δ᾽ ᾿Ελευϑήρα ἀπὸ Ἐλευθῆρος ἑνὸς τῶν Kov- 
1Ἰορήτων. ὁ πολίτης "ωρος ἢ ᾿Δωρίτης, ὡς ᾿Αλωρίτης. 
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B. 


B αβαὶ, πόλις Αἰβύης, "Μαρκιανὸς ἐν «ἐρίπλω einig 
ὁ πολίτης Βαβαῖος. 

Βαβύλη, πόλις ἐν Ὀδρύσαις γ. 

Βαβράντιον, τόπος περὶ Χίον. Πολύβιος Exxas- 
δεκάτῳ. τὸ iQvixóv ὁμοίως, bouxe δ᾽ ὑξοκοριστικὸν τοῦ 5 
Βέβρας. 

Βάβφας, πολίχνιον «ἰολίδος ἐγγὺς Χίον. τὸ ἐθνι- 
κὸν Βαβράντιος, ἀπὸ Βάβραντος. εὕρηται καὶ ἰσοσύλλα- 
βος ἡ κλίσις ἐν ἀστιγεῖ βιβλίφ. 

Βαβυλὼν, Περσικὴ πόλις, μητρόπολις, Σελευκία 10 


| καλουμένη. xtlópa Βαβυλῶνος, ἀνδρὸς σοφοῦ, παιδὸς Βή- 


lov σοφωτάτου, οὐχ ὡς ᾿Πρόδοτος, ὑπὸ Σεμιράμιδορ" 
ταύτης γὰρ ἦν ἀρχαιοτέρα ἔτεσι χιλίοις δύο, ὡς Ἑ ρέννιος.. 
ἔστε καὶ ἐν Αἰγύπτῳ πόλις. τὸ ἐϑνιχὸν Βαβυλώνιος καὶ 
Βαβυλωνεύς" καὶ Βαβυλωνὶς καὶ Βοβυλωνία τὰ ϑηλυχά. 15 

Βαβυτάκη, πόλις Ἐξρσική. ὁ πολίνης Βαβυτα- 
κηνός. 

Βαγαδαονία, μοῖρα Καπκαδοχίας νοτιωτάτη. τὸ 
ἐϑνιχὸν Βαγαδάονες, ὡς Κατάονες τῆς Καταονίας. — 

Βαγίστανα, πόλιρ τῆς Μηδίας. καὶ ὅρος Βαγί- 30 
ότανον. τὸ ἐθνιχὸν Βαγιστανός. 

Βάδεως πόλιες, τῆς εὐδαίμονος ' 4qaBlac, ἐν τῇ πα- 
φραλίᾳ τῆς ἐρυθρᾶς ϑαλάσσης. ὁ οἰκήτωρ Βαδεωπολίτης. 

Βάδιξα, πόλις τῆς Βρεττανίας. Πολύβιος tQuixos- 
δεχάτῳ. τὸ ἐθνικὸν Βαδιζαῖος. 25 

Βκαία, ὅρος Κεφαλλχνίας, deo Βαίου κυβερνήτον 
᾽Οδυσσέως. τὸ ἐθνικὸν Βαιάτης. 
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Βαιάκη, πόλις τῆς Χαονίας. Ἑκαταῖος. τὸ ἔϑνι- 
xov Βαιακαῖος" δύναται καὶ Βαιαχῖνος. ἄμεινον τὸ 
. φρῶτον. 
Βαῖβαι, πολίχνιον τῆς Καρίας. ὁ πολίτης Βαι- 
5 βαῖος. 
Βαίκυλα, πόλις ᾿Ιβηρίας, πρὸς ταῖς ᾿Ηρακλείαις 
στήλαις. τὸ ἐϑνικὸν Βαικυλεύς. 


Βαιταῤῥοῦς, κώμῃ μεγάλη τρίτης Παλαισείνης. 

οἱ κατοικοῦντες Βαιταῤῥηνοί. ἔστι καὶ πόλις Κελτικὴ 

10 Βαίταῤῥα, ἧς ὃ πολίτης Βαιταῤῥίτης. τῆς δὲ προτέρας 
“ Βαιταῤῥούσιος. κλίνεται Βαιταῤῥοῦντος. 


Βαίτιον, πόλις Μακεδονίας. Θεόπομπος εἰκοστῇ 
τετάρτῃ. δύναται δὲ κατὰ τὴν τέχνην Βαιτιεύς. 


Βαῖτις, ποταμὸς κατὰ ᾿Ιβηρίαν, ὃς Πέρκης λέγε. 
15ται ὑπὸ τῶν ἐγχωρίων. λέγεται καὶ Βαιτικὴ ἡ χώρα, ἀπὸ 
Βαίτιος γενικῆς. 
ες Βαισάμψα, πόλις, ἐν τῷ β᾿ἀραβικῷ κόλπῳ, κερὶ 
τὴν. ἐρυθρὰν θάλασσαν, ὅ ἔστιν οἶχος ἡλίου. ὁ πολίτης 
Βαισαμψηνάς. : 
ὃ ΒΔΒΒακκαῖοι, ἹἸσκχανίας ἔθνορ. 

Βάκτρα, πόλις. Στράβων τά. τὸ ἐθνικὸν Βάκτροι 
καὶ Βάχτριοι xal Βάχτρια τὸ ϑηλυκόν. ἔστι καὶ πόλις 
Βάκτριον. τὸ ἐθνικὸν Βαχτριανὸς καὶ Βακτριανὴ τὸ 
ϑηλυκόν. 

25 Βάκουροι, καὶ Βακυριανοὶ, ἔϑνος πρὸς Πάρθοις 
καὶ Μήδοις. 

. Βάκχου νῆσος, καὶ ᾿ἀντιβάκχου ἑτέρα iv τῷ ^a | 
βικῷ κόλπῳ. τὸ ἐθνικὸν Βακχονησίτης. 

Βάλα, πόλις τῆς Γαλιλαίας. ᾿Ιώῴσηπος. τὸ ἐϑνιχὸν 

80 Βαλαῖος. | ' 

Βαλανέαι, πόλις Φοινίκης, ἡ νῦν Δευχάς. Ó πο- 
λίτης. Βαλανεώτης. εἰς ἣν πόλιν Ἐκικράτης ἐγκώμιον 
ἔγραψεν ὁ Βαλανεώτης." 
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Βάλβουρα, οὐδετέρως, πόλις Δυκίας. τὸ ὀϑνιιὸν 
Βαλβουρεύς. ᾿ 

Βάλδος, πόλις Φοινίχης. ὅ πολίτης Βαλδαῖος. τὰ 
εἷς δος δισύλλαβα ἔχοντα πρὸ τῆς ὃ ἄφωνον βαρύνε- 
ται, εἰ μὴ ἐπιϑετικὰ εἴη" ᾿Ινδὸς, ὅμοιον τῷ ποταμῷ τὸϑ 
λορδὸς, μυνδὸς ὡς ἄφωνον ὀξύνεταε'" ἀφ᾽ οὗ, 

μυνδότεροι νεπόδων, 
«αρὰ Καλλιμάχῳ. ᾿ 

Βάλκειᾳ, πόλις περὶ τὴν Προποντίδα. τὸ i9vixóv 
Βαλκειάτης καὶ Βαλκείτης. | 10 

Βάλις, πόλις Λιβύης πρὸς τῇ Κυρήνῃ». ἀπό τινος 
Βάλεως, οὗ καὶ ἱερὸν ἔχει. ὁ πολίτης Βαλίτης, 

Βάλλα, πόλις Μακεδονίας, ὡς Πέλλα. ὁ πολίτης 
Βαλλαῖορ. Θεαγένης ἐν Μακεδονίᾳ" Βαλλαίους μεταγα» 
yov sig τὸν νῦν λεγόμενον Πύϑιον τόπον. 16 

Βάλοιον, πόλις Μακεδονίας. τὸ ἐθνικὸν Βαλοιεύς. 

Βαναυρίδες, Τυῤῥηνικαὶ νῆσοι, ἀπὸ Βαναύρου 
υἱοῦ «Αἴαντος. τὸ ἐθνικὸν Βαναυρεύς. 

Βάντεια, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν Βαντιανοὶ 
καὶ Βαντιᾶται. 20 

Βάντιοι, ἔθνος Θράχης. Ἑκαταῖος. 

Βάραϑρφον, τόπος κοῖλος καὶ ὄρυγμα καλούμϑ- 
vog, ἀφ᾽ οὐ Βαραϑρίτης. ἔστι καὶ Βάραϑρα πλησίον 
τοῦ Κασίου. τὸ ἐθνικὸν Βαραϑρεύς. 

Βαράκη, νῆσος τῆς Γεδρωσίας. τὸ ἐθνικὸν Βαρα- 25 
xaiog, ὡς ᾿Ιτύκη ᾿Ιτυκαῖος. 

Βαρβάλισσος, φρούριον τῆς ἕῳ τετειχισμένον. 
τὸ ἐϑνικὸν Βαρβαλισσηνός. 

Βάρβαρος, οὐκ ἐπὶ ἔθνους, ἀλλ ixl φωνῆς ἐλαμ-. 
βάνετο: ὡς καὶ “Ὅμηρος τοὺς Κᾶρας Βαρβαροφώνουρ, so 
“ἧς πολεμίους τῶν ᾿Ιώνων. εἴρηται παρὰ τοῖς νεωτέροις 
ἐθνικῶς, ἀφ᾽ οὗ Βαρβαρία. ἔστι καὶ χώρα παρὰ τὸν 





— 10 -ο-- 
"Aoéfhov κόλπον Βαρβαρία, ἀφ᾽ οὗ καὶ Βαρβαρινὸν xi- 
λαγος. τὸ δὲ Βαρβαρικὸς οὐχ ἀπὸ τοῦ Βαρβαρία, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ τοῦ Βάρβαρος. ἦν γὰρ Βαρβαριακός. 


Βάργασα, πόλις Καρίας, ἀπὸ Βαργάσου τοῦ υἱοῦ 

5 Βάργης καὶ “Ἡρακλέους, ὃν ἐδίωξε 4Δάμος ὁ ᾿Ομφάλης 

καὶ Ηρακλέους, ὡς ᾿Δπολλώνιος Καρικῶν τετάρτῳ. τὸ 

ἐϑνιχκὸν Βαργασηνὸς, ὡς αὐτὸς ἑκκαιδεκάτῳ" ὡς Ἔδεσσα 
᾿Εδεσσηνὸς ; Γερασηνὸς, ᾿Εμεσηνός. 


Βαρφγούσιοι, ἔϑνος δυτιχκὸν᾽ πρὸς τῷ Ἴβηρι πο- 
τοταμῷ. Πολύβιος ἐν τρίτῳ. ἔστι καὶ Βάρχουσα μικρὰ xo- 
λις Φοινίκης. ὁ πολίτης Βαρχουσηνός. 


Βάργυλα, οὐδετέρως, πόλις Καρίας, ἣν “άνδανον 

ol Κᾶρες φασὶν, ᾿Αχιλλέως κτίσμα λέγοντες. ἔστι δὲ πλη- 

σίον ἸΙάσου καὶ Μόνδου. ὠνομάσϑη δὲ ἀπὸ Βαργύλου, 

150g πληγεὶς ὑπὸ Πηγάσου τελευτᾷ. Βελλεροφόντης ὃ 

ἀνιαϑεὶς ἐπὶ τῷ ἑταίρῳ, πόλιν ἔχτισε Βαργυλίαν. καὶ ἡ 

ϑάλασσα Βαργυλικὸς κόλπος. ἐξ αὐτοῦ ὁ πολίτης Βαρ- 
γυλιάτηρ. 


Βαρήνη, πόλις Μηδίας, ἐγγὺς ᾿ἀγβατάνων. οἱ οἷ- 
90xyrogscg Βαρηνοί. 
Βαρήτιον, χωρίον πρὸς τῷ ᾿Αδρίᾳ. Θεόπομπος 
αεντηχοστῷ δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν Βαρητῖνος, ὡς Βρεντε- 
σῖνος. 


Βά ec, σόλις. τὸ ἐθνικὸν Βαρίτης. λέγεται Βάρις 
φ5 ἡ οἰχία, ὡς Ποσίδιππος" καὶ ἡ συνοικία, ὡς "Ἔφορος. 


Βαρκάνιοι, ἔθνος τοῖς ᾿Ὑρκανοῖς ὅμορον. 


Βάρκη, πόλις Διβύης, fj τις καὶ Πτεολεμαῖς. ἦν 
δ᾽ ἐκ πλινϑίνων οἰκοδομημάτων συντεϑεῖσα, κτίσμα IIso- 
σέως, Ζακύνθου, ᾿Αριστομέδοντος, Δύχου. λέγεται καὶ 

$0 Bagxaia, ἐξ οὗ τὸ Βαρκαιάτης. τοῦ δὲ Βάρκη Βαρκαῖος. 
xci Βαρκαῖον τὸν Λίβυν, φασὶ Βαρκαῖον ἔθνος οἱ τὰς 
ἱπποτροφίας saga Ποσειδῶνος, , ἡνιοχεῖν δὲ παρὰ ᾿49η- 
'vüg uiid | 








— 106 οο--. 


Beooyeta, ἐμπόριον Γεδρωσίας τῶν σφόδρα ἐκπι- 
σήμων. οἱ οἰκοῦντες καὶ ὁ κόλπος Βαρυγαξζηνοί. 


Βασανίσα 1, ἔϑνος Θράκιον ἀπὸ τῆς ὁ Βασανίσης 


' εὐθείας. τινὰ δὲ τῶν βιβλίων Βανίσαι ἔχουσι τρισυλλάβως. 


Βάσηρα, πόλις Φοινίκης. τὸ ἐθνικὸν Βασηρεὺς, 5 
ὃς ᾿Δλίφηρα ᾿Δλιφηρεύς. 


Βασιννοὶ, 4gafuxov ἔϑνορ. Γλαῦκος iv τρίτῳ 


᾿Δραβικῆς ἀρχαιολογίας. 


Βάσιλις, πόλις ᾿Αρκαδίας. Παυσανίας ὀγδόῳ τὸ 
ξϑνικὸν Βασιλίτης. 10 


Βαστάρναι, ἔϑνος ὑπὲρ. τὸν Ἴστρον οἰκοῦν. zfio-. 

ψύσιος ἐν περιηγήσει, 
«ολλὰ μάλ᾽ ἑξείης Μαιώτιδος ἐς στύμα λίμνης 
Γερμανοὶ, Σαμάται τε, Γέται 0 ἅμα Βαστάρ- 
yc τε. 
᾿Βαστάναβος, ᾿Δραβίας σταϑμός. τὸ ἐϑνικὸν Ba-15 
σταναβηνός. 

Βατανέαι, συνοικία Συρίας, ἡ καὶ Βατανέα ἕνι- 
κῶς. τὸ ἐθνικὸν Βατανεώτης. ἔστι καὶ Βάτανα πρὸς τῷ 
Εὐφράτῃ. : 

Βατέταρφα, πόλις Διγύων, θηλυχῶς. τὸ ἐθνικὸν 20 
Βατεταραῖος. 

Βατίεξια, τόπος τῆς Τροίας ὑψηλός. χέχληται ἀπὸ 
Βατείας τινὸς, ὡς Ἑλλάνικος ἐν πρώτῃ Tooixàv. 7 ἀπὸ - 
τοῦ πάτου τῶν ἵππων, ἤγουν τῆς τροφῆς, τροπῇ τοῦ π 
εἰς D. ἢ ἀπὸ τῶν βάτων. τὸ ἐθνιχὸν Βατιεὺς καὶ Βα- 96 
τιειάτης. 

Βατὴ, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς, ὅϑεν ἦν 4Boov 
ὁ Καλλίου ἐξηγητὴς, περὶ ἑορτῶν καὶ θυσιῶν γεγραφώς. 
τὸ ἐθνικὸν. ἐπιῤῥηματικῶς Βατῆϑεν. οὐ γὰρ δεῖ ἐν πᾶσι 
τὸ ἐθνικὸν ξητεῖν, ἀλλ᾽ ἢ τῷ ἐπιῤῥήματι χρῆσθαι, ὡς 80 
ixi τῶν δήμων" ἢ τῇ γενικῇ μετὰ προϑέσεως, ἢ τῷ 
ἀναλύγῳ, ἢ τῷ συνήϑει τῆς χώρας. τὰ τοπικὰ δῆλα. 
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Βάτναι, «όλις τῇς 'Oóóorjvgc. τὸ ἐθνικὸν  Baz- 
ψαῖος διὰ τὸν χαρακτῆρα, ὡς Ἐδεσσαῖος καὶ Καῤῥαῖορ. 
Βεβρύκων ἔϑνη Óvo: τὸ μὲν πρὸς τῷ Πόντῳ 
àv τῇ ᾿Ασίᾳ, τὸ δὲ παρὰ τοῖρ Ἴβηοσιν iv τῇ Εὐρώπῃ. 
δπερὶ δὲ τῆς ἐν ᾿Ασίᾳ διόφοροι γεγόνασι δόξαι, ὅτι ἀπὸ 
Βέβρυκος, ἢ ἀπὸ Βεβρύκης. καὶ ἄλλοι ἄλλως. τὸ ἐϑνι- 
κὸν Βεβρύκιος καὶ Βεβρυκία. εὕρηται καὶ Βέβρυσσα, ὡς 
Φοίνισσα, Κίλισσα, Θρῇσσα. ἔχει γὰρ οἰκειότητα τὸ ὅ 
σρὸς τὸ E 
1. — BíABuva, πόλις Μακωνική. Παυσανίας ὀγδόῳ. 
᾿Αρτεμίδωρος νῆσον αὐτήν φησι. τὸ ἐϑνικὸν Βελβινίτης, 
ὡς «ἰγινίτης. 

Βελγικὴ, ἡ χώρα, ὡς Βαιτικὴ, προσεχὴς ταῖς Γερ- 
μανίαις. ὁ οἰκήτωρ Βελγικὸς, ὡς ᾿Δττικός. ἔοικε δὲ ἀπὸ 

15voU Βέλγη, ὡς ᾿Δκτὴ ᾿Δττική. τὸ ϑηλυχὸν Βελγεία ἡ χώρα. 

Βεληδόνιοι, ἔθνος παρ᾽ ᾿Οχεανῷ. Παρϑένιος 
iv Δήλῳ, 

οὐδ᾽ ἀπὸ τηλίτων τῶν πόῤῥω ἄκρα Βεληδονίων. 
Βελιτανοὶ, oi αὐτοὶ toig Μυδιτανοῖς, ὡς ᾿άρτε- 
40 μίδωρος ἐν τρίτῃ γεωγραφουμένων. 

Βέλιτρα, πόλις Ἰταλίας, οὐ Ῥώμης ἀποτέρω, ὥς 
φησι Φλέγων ὀλυμπιάσιν ἑκατὸν ἑβδομηκοντατέσδαρσι. 
τὸ ἐϑνικὸν Βελιτριανὸς τῷ ἔϑει τῆς χώρας. 

. Βελον, πόλις καὶ ποταμὸρ ἐν τῇ Βαιτικῇ τῆς 
95' Ἰσπανίας. ὁ πολίτης Βελώνιος. 

Βεμβῖνα, κώμη τῆς Νεμέαφ. Ἑλλάνικος δὲ Βέμ- 
βινον καὶ πόλιν φησίν. ὁ πολίτης Βεμβινήτης, ὡς Στα- 
γειρίτης. παρὰ δὲ 'Puxvo Βεμβινάτης. ἔοικεν οὖν Αἶγι- 
νάτης καὶ Αἰγινήτης κατὰ τροπὴν, ὡς Πανύασις ἐν 

80 Ηραχλείας πρώτῃ, 
δέρμα τὸ θϑήρειον Βεμβινήταο λέοντος. 
καὶ ἄλλως" 
καὶ Βεμβινήταο πελώρον δέρμα λέοντος. 





τὸ ἐκ τόπου ἐπίφξημα Βεμβίνηθεν. καὶ εἰς τόχον Βεμ- 
βίναδε. | 


Βενεβεντὸς, χωρίον Ζιομήδους iv 'IraMo. οἵ δὲ, 
ὅτε κτῆμα Διομήδους, 3] καὶ Μαλοεντὸς ἐλέγετο. τὸ i9- 
νικὸν Βενεβεντῖνος. ἔστι καὶ ἄλλη Καμπανίας, διὰ τοῦϑ 
0, ἧς τὸ ἐϑνικὸν Βενεβενδεύς. 


Βέννα, πόλις Θράκης, καὶ δι᾽ fvóg v καὶ διὰ 
δύο. καὶ ἡ γραφὴ διάφορος, καὶ διὰ διφϑόγγου καὶ διὰ 
τοῦ 8, ὕχερ κρεῖττον. τὸ ἐϑνικὸν Βένναι" καὶ ὁ Βεννι- 
xóg κόλπος. εἴρηται καὶ Βεννική. λέγονται καὶ Bevvá- 10 
6to« οἵ αὐτοί. 


Βενναμία, βουλὴ τῶν ἐν ᾿Εφέσῳ πέμπτη, ἧς οἵ 
βουλευταὶ Βέννιοι, ὡς Ἔφορος. ὅτι "Ἄνδροκλος ὁ κτί- 
σας Ἔφεσον, οὗτος Πριηνεῦσι βοηϑήσας ἐτελεύτησε καὶ 
zoAAol Ἐφόσιοι σὺν αὐτῷ. οὗ οὖν καταλειφϑέντες Ἐφέ. 15 
σιοι ἐστασίασαν κατὰ τῶν “ἀνδρόκλου παίδων. καὶ βου- 
λόμενοι βοήϑειαν ἔχειν πρὸς αὐτοὺς ἐχ Τέω καὶ Καρί- 
ψης ἀποίχους ἔλαβον, ἀφ᾽ ὧν ἐν Ἐφέσῳ δύο βουλαὶ 
τῶν πέντε τὰς ἐπωνυμίας ἔχουσιν. οἱ μὲν γὰρ ἐν Βέννῃ 
Βέννιοι" oL δ᾽ iv Εὐωνύμῳ τῆς ᾿Αττικῆς Εὐώνυμοι. οὗς 30 
δ᾽ ἐξ ἀρχῆς ἐν Ἐφέσῳ κατέλαβον Ἐφεσίους φασί" τοὺς 
δ᾽ ὕστερον ἐπήλυδας Τηΐους καὶ Καριναίους ἀποχαλοῦσι. 


Βεργεπόλις, ᾿Αβδηριτῶν. τὸ ἐϑνικὸν Βεργεπο- 
λίτης. 

Βέργη, πόλις Θρᾷχης, πρὸς τῇ Χεῤῥονήσφ᾽ τὸ 25 
ἐθνικὸν Βεργαῖος. Στράβων δὲ κώμην αὐτὴν λέγει, ἐξ 
ἧς ὁ Βεργαῖος ᾿Δντιφάνης ὁ χωμικόρ. ἄπιστα δὲ οὗτος 
συνέγραψεν, ὥς φασιν. ἀφ᾽ οὗ καὶ «“ιαροιμία Βεργαΐζξειν 
ἀντὶ τοῦ μηδὲν ἀληϑὲς λέγειν. λέγεται δὲ Βέργιον ὑπο- 
κοριστικῶς. 80 

Βερενῖκαι, πόλεις Eb. πρώτη ὑπὸ Πύῤῥου τοῦ 
ψεωτέρου κτισθεῖσδα. δευτέρα ὑπὸ Φιλαδέλφου ἤτολε- 
μαίου. τρίτη ἐν τῇ Τρωγλοδυτικῇ. τετάρτη ἡ πρότερον 
Xlog. πέμπτη ἐν Κιλικίᾳ. ἔκτη Διβύης ἡ πρότερον 'Eoze- 
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οἱς. ἐκλήϑη δὲ Βερενίκη, ἀπὸ τῆς Πεολεμαίου γυναικὸς 
Βερενίκης. ὁ πολίτης Βερενικεύρ. εὕρηται καὶ Βερενί- 
xta. λέγονται καὶ πατρωνυμικῶς Βερενικιάδαι. ἔσει καὶ 
ἄλλῃ περὶ Συρίαν, ἣν Πέλλαν καλοῦσι. 


.$ Βερέκυντος, γενικὴ τῆς εὐϑείας ἀῤῥήτου. ἔστι 
δὲ πόλις Φρυγίας. καὶ ἡ χώρα Βερεκυντία. ἦν γάρ τις 
Βερεκύντης, ἀφ᾽ ov ἡ Βερεχυντία χώρα. καὶ τὸ ἐθνιχὸν 
Βερεχύνται ὁμοφώνως... 

Βερενικίδαι, δῆμος vigo Πτολεμαῖδος φυλῆς. 

1οδέκα γὰρ φυλὰς ἔχοντες ᾿ϑηναῖοε προσέϑεσαν δυο, .4»- 
τιγονίδα καὶ Ζ4ημητριάδα καλοῦντες. ὕστερον δὲ ᾿ἅτεα- 
λίδα καὶ Πτολεμαΐδα, διὰ τῶν ἐπωνύμων εὐεργετηϑέν- 
τὲς βασιλέων. ὅϑεν xal τὴν βουλὴν πεντακοσίων οὖσαν 
ἑξακοσίων ἐποίησαν. ἑκάστη γὰρ φυλὴ πεντήχοντα εἶχεν, 

i50) κατὰ μῆνα ἐπρυτάνευον, ἀπὸ Βερενίχης τῆς «Μάγα 
ϑυγατρὸς, γυναικὸς δὲ Πτολεμαίου, ὠνομάσϑησαν Βερα- 
νικῖδαι οἵ δημόται. καὶ ἄλλα γὰρ ἐξηνέχϑη πατρωνυμι- 
xGg*  “Δἰβαλίδαι γὰρ xoci Βουτάδαι. τὰ εἰς τόπον εἰς Βε- 
ρενικιδῶν -φασι. τὰ δ᾽ ἐν τόπῳ ἐν Βερενικιδῶν. 


90 Βέρεξ, ἔϑνορ μεταξὺ ᾿Ινδίας καὶ «ἰϑιοπίας, οἧς 
Τιμοκράτης ὁ “Αδραμυτηνός. 
Βέρης, πόλις Θράκης, ἀπὸ Βέρητος υἱοῦ Μα- 
κεδόνοο. τὸ ἐθνιχὸν Βερήσιος, ὡς Φαγρήσιος, ᾿ἀδρυμή- 
σιος. 


25 Βέροια, πόλις Μακεδονίας, ἣν Φέρωνα κτίσαι 
φασίν" αὐτοὺς δὲ τὸ ῳ εἰς B μεταποιεῖν, ὡς Φαλαχρὸν 
Βαλακρὸν, καὶ Βίλιππον καὶ βεβαλῖνον. ἄλλοι ἀπὸ Βε- 
φοίας τῆς Βέρητος τοῦ Μακεδόνος. τὸ ἐθνικὸν Βεροιαῖορ. 
ἔστι καὶ πόλις Συρίαρ, ἀφ᾽ ἧς Βασιανὸς ἄριστος ῥήτωρ. 

βολέγεται καὶ Βερόη. οἱ δ᾽ ἐγχώριοι Βερόειαν. καὶ τὸ i9- 
ψικὸν Βεροεύς. 

Bígovvog, ὡς Δούγδουνος, ᾿Ικαλικὴ πόλιες, με- 
ταξὺ τῶν ὡρικῶν. τὸ ἐθνικὸν βερουνήσιος, és “Δουγδου- 
ψήσιος. 


«πππαιοσοπο 409. S “Ὁ 


Βέρυτις, Τρωϊκὴ πόλιρ. τὸ ἐθνικὸν Βερυτίτης, ὡς 
ἌΆβοτις ᾿4βοξίτης. 

Βέσβικπος, νησίδιον περὶ Kvfixov,' ὡς Διογένης 
ὁ Κυξικηνὸς ἐν πρώτῃ τῶν ἑπτὰ περὶ τῆς πατρίδος νή- 
σων λέγων" Προκόνησος καὶ «Φοίβη καὶ Aovg καὶ ὥυ-5 
σία καὶ ᾿Οφιόεσσα καὶ Βέσβικος, Γύνιμοι καὶ 4xogol. 
᾿᾿γαθοκλῆς δὲ ἐν πρώτῃ περὶ Kvtixov φησὶν, ὅτι χτίσ- 
μά ior, Φερσεφόνης, καὶ ὄνομα ἔχει γίγαντος. οἵ γὰρ 
γίγαντες ἀποῤῥήξαντες αἰγιαλοὺς, ἐχύλιον διὰ τῆς 9a- 
λάσσης, ἐγχῶδαι τὰς ἐκβολὰς τοῦ ᾿Ῥυνδαχοῦ ζητοῦντες. 10 
ἡ δὲ Κόρη ἀγωνιῶσα περὶ Κυζίκου τὰς πέτρας ἐῤῥίξω- - 
δε καὶ νῆσον ἐποίησεν, ἥτις ἀφ᾽ ἑνὸς τῶν ὕστερον ol. 
κισάντων Πελασγῶν προσηγόρευται Βέσβικος, ἐφ᾽ ἢ 
τοὺς λειπομένους τῶν Γιγάντων ἠφάνισε σὺν ᾿Ηρακλεῖ. 
τὸ ἐϑνικὸν Βεσβικηνόρ. 15 

Βεσκία, πόλις 4ódovov. τὸ ἐθνικὸν Βεσκιάτης, 
eg ᾿Αντιάτης. καὶ Βεσκιανὸς ὡς ᾿Αδριανός. 


Βεύη, πόλις Μακεδονίας, καὶ πρὸς αὐτῇ Βεῦος 
«οταμός. τὸ ἐθνικὸν Βευαῖος. 

Βέχειρ, ἔϑνος Σκυθικὸν, ὡς Σάπειρ᾽ 5 μετὰ τοῦ 20 
ó “Σάσκειρ, ᾿Ελεάξειρ " ὀνόματα βαρβάρων" ΔΛίψειρ ποτα- 
μὸς περὶ Πλάταιαν" χρυσοέθειρ παρ᾽ ᾿ἀρχιλόχφ ἐν ᾽1ο- 
βάχχοις, ὅπερ ἀποκέκοπται τοῦ χρυσοέϑειρος᾽ ἑκατόγχειρ 
τὸ σύνθετον. | 

Βῆγις, πόλις Τράλλεων. οὗτοι δὲ τῶν Ἰλλυριῶν 25 
μοῖρα. τὸ ἐθνικὸν Βηγίτης τῷ κοινῷ χαρακτῆρι. 

Βήτλεμα, πόλις Παλαιστίνης, πρὸς toig 'ItQodo- 
λύμοις, οὐδετέρως" ἐν ἡ γέγονεν ἡ κατὰ σάρκα γέννησις 
τοῦ ϑεοῦ καὶ σωτῆρος ἡμῶν. ᾿Ιῳῴδηπος δέ φησιν ἔχ 
Βητλεεμῶν. ἔστι δὲ πόλις τῆς ᾿Ιούδα φυλῆς. ὁ πολίτης 80 
Βητλεμίτης, ὡς “Ιεροσολυμίτης. 

Βῆλος, ἢ καὶ ΜΜῆλος, πρὸς ταῖς ᾿Ηρακλέους στή- 
λαις, ἀμφοτέρων ἐτύμως λεγομένων, τῷ τοὺς ἀρχαίους 
βηλὸν λέγειν τὸν οὐδὸν τῆς ϑύραρ, καὶ ταύτην κεῖσθαι 
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«ἀρὰ τὸν ουδὸν τοῦ SixscvoU. - MijAog δὲ xal Μηλάρια, 
δύο πόλεις ἐπὶ τοῖς πέρασι τὴν αὐτὴν ἔμφασιν ἔχουσιν, 
ἀπὸ τῆς κλήσεως τῶν μήλων, ἃ χρύσεα λέγεται Ἡρακλῆς 
ἐκ τῆς Διβύης ἀγηοχέναι. τὸ ἐθνικὸν Βηλαῖος καὶ Μη- 
δλαῖος, ὡς Νεῖλος NsAaiog. 


Βήνη, πόλις Κρήτης, ὑπὸ logrUvgv τεταγμένη.. 
τὸ ἐϑνικὸν Βηναῖορ. “Ριανὸς γὰρ ὁ ποιητὴς Βηναῖος 
ἦν, ἢ Κερεάτης ἢ Κρής. 

Βήριϑρος, πόλες Τρωϊχή. τὸ ἐθνικὸν Βηρίθριθρ. 

1οτὸ ϑηλυκὸν Βηϑδιϑρία. 

Βηρυτὸς, πόλις Φοινίκης, ἐκ μικρᾶς μεγάλη, κτίσ. 
μα Κρόνου. ἐκλήϑη δὲ διὰ τὸ εὔυδρον. βὴρ γὰρ τὸ φρέαρ 
παρ᾽ αὐτοῖς. “Ἱστιαῖος δ᾽ ἐν πρώτῃ τὴν ἰσχὺν βηρουτὶ 
Φοίνικας ὀνομάζειν" ἀφ᾽ οὗ καὶ τὴν πόλιν, ὡς ᾿Ελλάδιός 

15 φησιν. ὁ πολίτης Βηρύτιος, ὡς ᾿Δξώτιος, Αἰγύπτιος. σδ- 
δημείωται τὸ Μιλήσιος ἐν τοῖς τοπικοῖς, ὅτι ἐτράπη ὡς 
τὸ Θεοδόσιος. τὸ γὰρ ϑεόδοτος καὶ ἀθάνατος xal ἀμ- 
βρόσιος σύνϑετα. τὸ δὲ Χαρίσιος οὐ τοπικόν. περὶ τοῦ 
Περχώσιος ἐροῦμεν. τὸ δὲ v μακρόν. “ιονύσιος ὁ π8- 

20 ριηγήτης᾽ 

καὶ Τύρον ὠγυγίην, Βηρυτοῦ Y αἷαν ἐραννήν. 
ὀξύνεται δ᾽ ὡς τρισύλλαβος καὶ μακρὸν ἔχει τὸ υ, ὡς 
τὸ κωκυτὸς, γωρυτὸς, Κορδυτὸς πόλις" τὸ Σεβένυτος τε- 
τρασύλλαβον. ἔστι καὶ πόλις ᾿“ραβίας ἡ πρότερον καλου- 

45 μένη 4ιόσπολις. τὸ ἐϑνικὸν τὸ αὐτό. 
᾿ς Βῆσσα, πόλις Δοκρῶν. ᾿Ηρωδιανὸς δι᾽ ivóg 6 
γράφει. ᾿ἀπολλόδωρος δὲ καὶ Ἐπαφρύδιτος καὶ 'Hoa- 
κλέων διὰ δύο" 

Βῆσσάν τε Σκάρφην τε καὶ -Αὐγείας ἐρατεινάρ" 
go ὠνομάσθη δὲ ἀπὸ τῆς τοῦ τόπου φύσεως, ναπώδους 
οὔσης. τὸ ἐθνικὸν Βησσαῖος. 

Βήσσυγα, οὐδετέρως, ἐμπόριον τῆς Ἰνδικῆς, καὶ 
Βήσσυγας ποταμὸς καὶ Βησσυγῖται οἵ ἄνϑρωποι, otg 
φασιν ἀνθρωποφάγους. 


— τι — 


Βίβαδστος, Θράκης πόλις. τὸ ἐθνικὸν ἔδει Βιβά. 
στιος, ὡς Φαίστιος. εἰ δὲ Βούβαστος, τὸ ἐθνικὸν Βουβα. 
στίτης. 


Βιβλίνη, χώρα Θράκης" ἀπὸ ταύτης ὁ Βίβλινος 
οἶνος. οἱ δὲ ἀπὸ Βιβλίας ἀμπέλου. Δῆμος δ᾽ ὁ “4ήλιος 5 
τὸν Νάξιόν φασιν, ἐπειδὴ ΝΝάξου ποταμὸς Βίβλος. 


Βίδος, φρούριον ἐν Σικελίᾳ" οὐδετέρως. εὕρηται 
δὲ καὶ διὰ διφϑόγγου καὶ διὰ τοῦ «. ἔστι καὶ ἕτερον ἐν 
Tj τῶν Ταυρομενιτῶν χώρᾳ Βίδιος φρούριον. τὸ ἐϑνι- 
κὸν Βιδῖνος. |. 10 


Bisvvog, πόλις Κρήτης. ol uiv ἀπὸ Βιέννου τοῦ 
τῶν Κουρήτων ἑνός" οἱ δὲ ἀπὸ τῆς περὶ τὸν "4n γε- 
νομένης βίας, ἣν ἐνταῦϑαά φασιν ἀπὸ *"Qrov καὶ Ἔ.- 
φιάλτου τῶν παίδων Ποσειδῶνος, καὶ μέχρι καὶ νῦν τὼ 
καλούμενα ἑκατομφόνια ϑύεται τῷ "ρει. ὁ πολίτης Βιέν.- 15 
νιος. οὗ δὲ τιμὰς ἀποπέμπειν τῷ Τεμιλίῳ Zh καὶ Βιεν-. 
νίῳ. ἔστι. καὶ ἑτέρα πόλις ἐν Γαλλίᾳ. αὐχμοῦ γάρ ποτξ 
σύμπασαν Κρήτην κατασχόντος, εἰς ἑτέρους τόπους ἀπῳ- 
κίξοντο, οἰκῆσαι δέ τινας 'Υδροῦντα τῆς ᾿Ιταλίας, οὔπω πε- 
πολισμένον. χρησμοῦ δ᾽ αὐτοῖς δοϑέντος, ὅπου ἐλωδέ. 90 
ὅτατον τόπον ϑεάδονται, κατοικῆσαι" ἐλθόντες οὖν ἐπὶ 
τὸν “Ῥόδανον ποταμὸν τῆς Γαλλίας, ἑλώδη ὄντα, οἰκῆ- 
σαι, καὶ τὴν πόλιν οὕτως ὀνομάσαι, ἐπειδὴ μία τῶν 
σὺν αὐτοῖς παρθένων Βίαννα καλουμένη, χορεύουσα, 
ὑπό vivos χάσματος ἐλήφϑη ἧς μνηβονεύει πόλεως Εὐ- 96 
σέβιος iv τῇ ἐκκλησιαστικῇ ἱστορίᾳ. τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως 
Βιέννιος, εἰ μὴ κατὰ τὸν ἐγχώριον τύπον Βιεννήσιος, 
ὡς Δουγδουνήσιος᾽ τῆς δὲ Βιέννης Βιενναῖος. 

Βιξύη, πόλις Θρῴκης, τὸ τῶν ᾿Αστῶν βασίλειον. 
τὸ ἐθνικὸν Βιζξζυηνόρ. 80 

Βιξώνη, πόλις Ποντική. τὸ ἐϑνικὸν ἠδύνατο B.. 
ζωναῖος ἢ Βιξωνίτης. ἔστι δὲ Βιξώνιος ὡς Παλλήνιος. ' 

Βίϑυαι, ἔθνος Θράκης, ἀπὸ Βίθυος τοῦ "ἄρεος 
καὶ Σήτης τῆς ῬΡήσου ἀδελφῆς. 


Βιϑυνία, πρὸς τῷ Πόντῳ χώρα, ἀπὸ Βιϑυνοῦ 
τοῦ 4ιὸς wei Θράκης τῆς Τιτανίδος, ἢ ἐκ μὲν Διὸς ἔσχϑ 
Βίϑυν, ἐκ δὲ Κρόνου Ζόλογκον. τὸ ἐϑνικὸν Βιϑυνὸς 
καὶ Βιϑυνὴ καὶ Βιϑυνὶς καὶ Βιθυνίας. τὰ δὲ εἷς vog 
δκαϑαρὸν ὑπὲρ δύο συλλαβὰς, τῷ v παραληγόμενα πρθο- 
παροξύνεται, εἰ μὴ ἐϑνικὸν εἴη. τὸ μόσυνος βαρυνόμε- 
vov σημειῶδες καὶ μακρὸν ἔχει τὸ v. τὰ γὰρ ἔχοντα τὸ 
6 βραχὺ ἔχει τὸ v, καὶ τὸ γέρυνος ὅ μικρὸς βάτραχος. 

Βιϑύνιον, πόλις Βιϑυνίας. Παυσανίας ὀγδόφ. 

106 οἰκῶν Βιϑυνιεὺς καὶ Βιϑυνιάτης. ἀφ᾽ οὗ Πινυτὸς 
ἐγένετο Ῥώμης γραμματικὸς, ᾿Επαφροδίτου τοῦ Νέρω- 
ψος ὧν ἐξελεύϑερος. 

Βιϑονόπολις, πόλις ἀπὸ Βίϑυος. τὸ ἐϑνικὸν 
ὥφειλε Βυϑυοπολίτης. εὗρον δὲ Βιϑυνιαπολίτην παρὰ 

15 Αῤῥιανῷ iv πέμπτῳ Βιϑυνιακῶν. δεῖ δὲ τοῦ Βιϑυνό- 
πολες εἶναι Βιϑυνοπολίτης. 

Βῖσα, πόλις Θράκης. τὸ ἐθνικὸν Βισαῖος. 

Βίλβινα, πόλις Περδική. τὸ ἐϑνικὸν Βιλβινάτης, 
ὡς «Δἰγινάτης. 

99 Βιδάλτια, πόλις καὶ χώρα Μακεδονίας, ἀπὸ Βι- 
σάλτου τοῦ ᾿Ηλίου καὶ Γῆς. περὶ ταύτην οἱ λαγοὶ σχε-- 
δὸν πάντες ἁλίσκονται δύο ἥπατα ἔχοντες, ὡς Θεύπομ- 
zog ἱστορεῖ καὶ Φαβωρῖνος. τὸ iQvixóv Βισάλτης. ἔστε 
καὶ Βισάλτης ποταμόρ. τὸ ἐθνικὸν Βισάλτιος. ἀφ᾽ οὗ 

45 Βισαλτία ἡ χώρα. “Δυχόφρων, 

τὸν μὲν yàg ἠὼν Στρυμόνος Βιδαλτία. 

- Βισάνϑη, πόλις Μακεδονίας κατὰ Θράκην, 'EAAg- 
φὶς, ἄκοικος Σαμίων. τὸ ἐϑνικὸν Βισανθηνὸς, ἀφ᾽ ἧς 
Φαίδιμος ἐλεγείων ποιητὴς Βισανθηνὸς, ἢ ᾿“μαστριανὸς, 

80ῦ Κρωμνίτης. 

Βίστιρος. πόλις Θράκης, ὡς Πίστιρος τὸ ip- 
πόριον. τὸ ἐϑνικὸν Πιστιρίτηρ, ὡς Στάγειρος Σταγει- 
οίτης. 


Βιστωνία, πόλις Θρῴκης, ἀπὸ Βίστωνος καὶ Καλ- 
λιῤῥόης τῆς Νίστου. ἀδελφὸς δὲ ἦν Ὀδόμαντος καὶ. 
Ἠδωνοῦ. ἕνιοι δὲ Παίονος τοῦ "άρεος παιδός. τὸ ἔϑνι- 
κὸν Βιστών᾽ τῶν εἰς vov δισυλλάβων βαρυνομένων, 
οἷον Πλάτων, Κρίτων, εἰ μὴ διαστολὴ γένοιτο δημαινομέ- 5 
yov. χιτὼν γὰρ πρὸς διαστολὴν ὀξύνεται τοῦ κυρίου 
καὶ ποταμοῦ" καὶ τὸ κροτὼν τὸ ζωύφιον πρὸς ἀντιδια- 
στολὴν τοῦ τῆς πόλεως ὀνόματορ' ἢ περιεχτικὸν, διὰ τὸ 
κοιτὼν, ἱστών" ἢ ἐθνικὸν διὰ τοῦ 0 κλινόμενον, οἧς τὸ 


Βίστονος. τὸ ϑηλυκὸν Βιστονίρ. ἐχτέταται δὲ καὶ Aiys-10 


ται Βιστωνὶς διὰ τοῦ 0, καὶ Βιστώνιος ποιητικῶς. 
Βίτελλα, πόλις ᾿Ιταλίαρ. τὸ ἐθνικὸν Βιτελλῖνος. 
Βλαῦδος, πόλις Φρυγίας, ἀπὸ Βλαύδου τοῦ τὸν 
τόπον εὑρόντος, ὡς Μενεχράτης. τὸ ἐθνικὸν Βλαυδηνός. 
Βλέμυες, ἔϑνος βαρβαρικὸν Διβύης, ἀπὸ Βλέ- 15 
μνος ἑνὸς τῶν Ζηριάδου τρεῶν ὑποστρατηγῶν, τῶν σὺν 
αὐτῷ “Διονύσῳ πολεμησάντων. ἦσαν δὲ ᾿Ορόντης καὶ 
᾽Ορουάνδης xal Βλέμυς. 
Βοαύλεια, πόλις Σχυϑίας. Πείσανδρος εἰκοστῇ 
ἕκτῃ. 30 
Βοβώνεια, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐϑνικὸν Βοβωνιά. 
της. ὡς ᾿Ρυϑυμνιάτης᾽" ἢ Βοβώνιος, ὡς ᾿Ῥιϑύμνιος. 
Βόγχναι, ἔθνος τοῖς Καῤῥηνοῖς παρακείμενον," 
μέσον Εὐφράτου χαὶ Κύρου ποταμοῦ, ὡς Κουάδρατος. 
Βοίβη, πόλις Θεσσαλίας. “Ὅμηρος, 25 
Βοίβην τε γλαφυρὰν καὶ ἐὐκτιμένην ᾿Ιαωλκόν. 
ἔστιν οὖν καὶ πόλις καὶ λίμνη Βοιβιὰς, ἀπὸ Βοίβου τοῦ 
Γλαφύρου τοῦ τὰς Γλαφυρὰρ κτίσαντος. ἔστι καὶ iv 
Κρήτῃ Βοίβη τῆς Γορτυνίδος, καὶ ἐν Μακεδονίᾳ λίμνη 
Βοίβη. τὸ ἐϑνικὸν τῆς Βοίβης Βοιβεὺς καὶ Βοιβηΐς ϑὴη- 80 
λυχόν᾽ εἰ δὲ καὶ Βοιβαῖος, οὐ κωλύει. ἔστε καὶ Βοιβήϊον 
πόλις. λέγεται καὶ Βοιβία ἡ λίμνη. 
Βοΐλλαι, πόλις Δατίνων. τὸ ἐϑνικὸν Βοϊλλανὸς, 
éic Διονύσιος ἐν ὀγδόῳ τῆς “Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίαρ. 
Stephanus. Vol. I. H 
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Βοῖον, ἣν Ὅμηρος ἔοικε Βοίβην λέγειν. ἔστι δὲ 
“ωρικὴ πόλις οὐδετέρως λεγομένη καὶ θηλυκῶς. ἔστε 
Βοιαὶ καὶ Κρήτης πόλις. ὁ πολίτης Βοιάτης, ὡς Κάρυαι 
Καρυάτης, Πιτάναι Πιτανάτης, Θαλάμαι Θαλαμάτης. 
δλέγεται καὶ Βοιαῖος, ὡς Ἔφορος. ᾿Ηρωδιανὸς δὲ Βοιηΐ- 
της φησὶν, ἴσως παρὰ τὸ Βοῖον, ὡς λίχνον λικνίτης. 
εἰσὶ καὶ Βοιοὶ ἔϑνος Κελτογαλατῶν. ἔστι καὶ Βοιανὸν 
πόλις Σαυνιτῶν. 


Βοιωτία, μόνη τῆς Ἑλλάδος ἐπὶ τρισὶ ϑαλάτταις 
10 διήκοντας ἔχει τοὺς οἰκήτορας" τοὺς μὲν πρὸς Πελοπόν- 
νησον ἐστραμμένους καὶ τὸν Σικελικὸν καὶ ᾿Αδριατικὸν 
κόλπον, τοὺς δὲ πρὸς “ἴγυπτόν vt καὶ Κύπρον καὶ τὰς 
ἄλλας νήσους, τοὺς δὲ πρὸς τὸν Εὔριπον καὶ Μακεδο- 
νίας καὶ Θεσσαλίας θάλασσαν. γενέσϑαι δέ φασι Βοιω- 
15r0v Ἰτώνου τοῦ ᾿Δμφικτύονος, τοῦ κατ᾽ αὐτὸν νεωτέ- 
ρου τῶν “ευκαλίωνος καὶ Πύῤῥας παίδων. Νικοκρά- 
της δέ φησιν ὅτι Ποσειδῶνος καὶ Γάρνης ἦν παῖς. Εὐ- 
φορίων, 
| ὄφρα xs μαντεύοιτο μεθ᾽ υἱάσι Βοιωτοῖο, 

20 τόν ῥα Ποσειδάωνι δαμασσαμένη τέκεν "ovy, 
Βοιωτὸν δ᾽ ὀνόμηνε. τὸ γὰρ καλέσαντο νομῆες, 

ὅττι ῥα πατρῴμσι βοῶν «ἀπεθϑήκατο κύπροις. 


καὶ Εὐριπίδης, 
τὸν δ᾽ ἀμφὶ βοῦν ῥιφέντα Βοιωτὸν καλεῖν. 


35 Κάστωρ δὲ ἀπὸ τῆς καϑηγησαμένης Κάδμῳ βοὸς λεχϑῆ- 
yat τὴν χώῤαν οὕτω. τινὲς δ᾽ ὡς οὐκ ὄντας ταῖς δια- 
νοίαις τοὺς Βοιωτοὺς ἄγαν εὐχινήτους. ἐκαλεῖτο δὲ ᾽4ο- 
vía καὶ Μεδαπία καὶ ᾿Θιγυγία καὶ Καδμηῖς, ὡς Θουκυ- 
δίδης. Ἔφορος δέ φησιν ὅει ᾿4ϑηναῖοι περὶ τὴν vav- 

. βοτικὴν δύναμιν, Θετταλοὶ περὶ τὴν ἱππικὴν ἐμαειρέων, 

Βοιωτοὶ περὶ τὴν τῆς γυμνασίας ἐπιμέλειαν, Κυρηναῖοι 

δὲ περὶ τὴν διφρευτικὴν ἐπιστήμην ἠσχόληνται. ἡμεῖς 

δὲ περὶ τὴν τῶν νόμων εὐταξίαν. ἔστι δὲ καὶ Βοαντία 
ἐν Θράκῃ. τὸ ἐϑνικὸν ὅμοιον Βοιωτόρ. λέγεται καὶ Βοιώ- 
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vog καὶ Βοιωτία, ἀφ᾽ οὗ ἡ παροιμία Βοιωτία ὗς, καὶ 
Βοιωτίς. καὶ Βοιωτίδιον ἐκ Βοιώτιος. ᾿“ριστοφάνης 
᾿ἀχαρνεῦσιν, | 
οὖ χαῖρε κολλιχοφάγε Βοιωτίδιον. 
καὶ ῥῆμα. Βοιωτιάξειν ἔμαϑες. 5 


Βόλβαι, πόλις Καρίας xol ποταμὸς Βολβαιώτης, 
J τις Ἡρακλεία ἐχλήθη. ἔστι καὶ Βόλβη πόλις καὶ λίμνη. 
τὸ ἐϑνικὸν Βολβαῖος. 


Βολβιτίνη, πόλις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος. ὁ πολίτης 
Βολβιτινήτης. τὸ ἐθνικὸν Βολβίτινος" ἔνϑεν καὶ Βολβί- τὸ 
τιρον ἅρμα. 

Βολίνη, πόλις ᾿Δχαῖΐας, ὡς Ῥιανὸς ἐν ᾿Αχαϊκῶν 
δευτέρῳ. τὸ ἐϑνικὸν Βολιναῖος. 


Βολισσὸς, πόλις Αϊολικὴ ἐπὶ ἄχρου, Χίου πλησίον. 
θουκυδίδης Βολίσκον αὐτὴν καλεῖ ἐν ὀγδόῃ. καὶ φασὶν, |, 
ὅτι Ὅμηρος iv τούτῳ τῷ πολίσματι τὰς διατριβὰς ἐποι- 
sto, ec Ἔφορος. ᾿ἡνδροτίων δὲ δι᾿ ἑνὸς 6 γράφει. τὸ 
ἰϑνικὸν τῇ τέχνῃ Βολίσσιος, ὡς Αὐυρνήσσιορ' Βολισσοὺρ, 
ὡς ᾿Δλικαρνασσεύς" καὶ Βολισσίτης, ὡς ᾿Οϑυσσίτης. χρη- 
δτέον δὲ τῷ προτέρῳ διὰ τὸ σύνηϑερ. 20 

Βολογεσιὰς. πόλις πρὸς τῷ Εὐφράτῃ, ix Βολο- 
γισσοῦ βασιλέως ὠκισμένη. τὸ ἐϑνικὸν ὥφειλε Βολογε- 
σιεὺς, ὡς ᾿ἀφροδισιεύς" ἀλλ᾽ ἀνοίκειος ὁ τύπος τὴ χώρα. 
λεκτέον Βολεγεσιηνός. 

Βολογεσίφορφα, πόλις Περσική. τὸ ὀθνικὸν τύ- ος 
ze Περσῶν Βολογεσιφορηνὸς. λεχτέον δὲ Βολογεσιφο- 
θεῦρ. . 

Βόλουρος, πόλις τῶν ἐν ᾿Ιλλυρίᾳ Τράλλεων. uoi- 
ρα γὰρ τῶν ᾿Ιλλυριῶν Βῆγις καὶ Βύλουρος. ἔστι καὶ πό- — 
λις Θεάπροωτίας. 80 

Βοὸς Κεφαλαὶ, τόπος καθ᾽ ὃν ἐκολέμησε Πρου- 
σίας πρὸς ᾿ἄτταλον, εἷς Ἐρατοσθένης ἑβδόμῃ Γαλατι- 


| τῶν, ἔστι καὶ Ἰνδικῆρ Βουκέφαλα, ἣν ἔκεισεν ᾿4λέξαν- 
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ὅρος. ix' ἐμφοτέραις ταῖς ὄχθαις τοῦ Ὑδάσχου ποτα- 
μοῦ πόλεις ᾧκισε Νίκαιαν Βουκεφάλαν τε. ἔνθα διαβάν- 
τὸς καὶ μαχομένου, ἀπέϑανεν αὐτοῦ ὁ ἵππος Βουχεφά- 
λας προσαγορευόμενος. οἱ κατοικοῦντες Βουχεφαλεῖς, 


δὲπειδὴ ὁ δημότης Κεφαλεὺς τοῦ Κεφαλῆ. 


Boepíóxog, χωρίον Μακεδονίας, iv d κυνοσπά- 
ράκτος γέγονεν Εὐριπίδης" oUg κύνας τῇ κατρῴᾳ φωνῇ 
ἐστερικὰς καλοῦσιν ol Μαχέδονες, ὁ δὲ ποιητὴς τραπε- 
ζῆας. ἐκ δὲ τῶν δηγμάτων ἀῤῥωστήδαντα αὐτὸν ἀποθα- 

τονεῖν. τὸ ἐθνικὸν Βορμίσκιος, ὡς Τριποδίσκιορ, “Ιορίσκχιος, 
ἐν τοῖς οἰκείοις τόποις εὑρήσεις. 


Βόρσιππα, πόλις Χαλδαίων, οὐδετέρως, [sg ᾿4- 
αόλλωνος καὶ ᾿Αρτέμιδος λινουργεῖον μέγα. λέγεται καὶ 
ϑηλυχῶς. oi πολῖται Βορσιππηνοί. ᾿Αῤῥιανὸς δὲ Bog- 

15 σιππεῖς αὐτούς φησι. 


Βόρυξα, πόλις Ποντική. τὸ ἐϑνιχὸν Βορυζαῖος. 


Βορφυσϑένης, πόλις καὶ ποταμὸς τοῦ Πόντου, 
«αρὰ τὴν Μαιῶτιν λίμνην καὶ Τάναϊν τὸν ποταμόν. 
οὕτω καὶ ὁ Ἑλλήσποντος πρὸ τῆς Ἕλλης ἐκαλεῖτο. ἔσει 
«“οκαὶ πόλις “Ἑλληνὶς πρὸς ἑσπέραν, Μιλησίων ἀποικία, ἣν 
οἱ μὲν ἄλλοι Βοψυσθένην, αὐτοὶ δὲ ᾿Ολβίαν. ἣν ποιοῦ- 
σιν ὅ τε Βορυσϑένῃς καὶ Ὕκχανις. ὁ πολίτης Βορυσϑε- 
ψίτης. καὶ τὸ ϑηλυκὸν Βορυσϑενῖτις οὐκ ἀπὸ τῆς πό- 
λεῶς, ἀλλ: ἀπὸ τοῦ. ποταμοῦ. βούλεται δὲ τὴν εἰ δίφϑογ- 
9e5yov ἔχειν iv τῇ παραληγούσῃ. ἀπὸ γὰρ τῆς εἰς og tU- 
ϑείας ἡ διὰ τοῦ της παραγωγὴ πλεονάξει μιᾷ συλλαβῇ, 
ὡς τόπος τοπίτης, Κανωπίτης, ὁ "ἄδωνις παρὰ Πᾶαρϑε- 
ψίῳ. τὸ δὲ ήτης ἀπὸ τῆς lov, διὰ τὸ & ἐξηνέχϑη διὰ 
τοῦ η᾿ καὶ ἀπὸ γενικῆς ᾿σκάλωνος ᾿Φσχαλωνίτης, Ἔλεος. 
go Ελεΐτης καὶ ᾿Ελείτης ὁ τὸ Ἕλος οἰκῶν, ᾿Βρεὸς ᾿θρεΐτης 
καὶ ἸΩρείτης. ἔδει οὖν καὶ Βορυσϑενείτης διὰ διφϑόγ- 
γου" οὐ γὰρ ὅμοιος τῷ Τεμενίτης οὐδὲ τῷ ἑρκίτης. οὐ - 
γὰρ ἀπὸ τῆς γενικῆς ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς εἰς og εὐϑείαρ. ταῦ- 
τα καὶ εἰκότως ἔχει τὸ v τὸ δὲ Βορυσθένης οὐχ sig og. 


— 11] —— 


λήγει. τί οὖν; ἐροῦμε ὅτι ἠχολούϑησε τῷ πλείονι ya- 
φαχτῆρι διὰ τοῦ &. τὰ γὰρ διὰ διφϑόγγον ὀλίγα, Ze- 
λείτης, Σαμαρείτης, “ικαιαρχείτης, ΜΜαρωνείτηρ. 


Βοσίραρα, πόλις Αϊγύπτου. τὸ ἐδνικὸν Bocuge- 
ρήτης διὰ τὸν ἐπιχώριον τύπον. 5 


Βόσπορο €, dug Πόντον, κατὰ τὸν Κιμμέριον 
κόλπον, ὡς Φίλων. καὶ πορϑμὸς ὁμώνυμος ἀπὸ ᾿Ιοῦς 
καλούμενος. Αἰσχύλος iv Προμηϑεῖ δεσμώτῃ, 


ἔσται δὲ θνητοῖς εἰς ἀεὶ λόγας μέγας 

τῆς σῆς πορείας Βόσπορος δ᾽ ἐπώνυμος 10 

κεχλήδεδται. 
ἔστι καὶ ἄλλη τῆς Ἰνδικῆς. τὸ "ϑνικὸν Βοσπόριος καὶ 
Βοσπορία καὶ Βοσπὸριανὸς καὶ Βοσχορηνός" διχῶς γὰρ, 
καὶ διὰ τοῦ α καὶ διὰ τοῦ η, ὡς τὸ Τιβαρανὸς καὶ Τι- 
βαρηνόρ. λέγεται καὶ Βοσπορίτης x«l Βοσκορικὸς τὸ 15 
κτητιχόν. λέγεται καὶ Βοσπόριον τοῦ Βυξαντίου λιμήν. 
οἱ δὲ ἐγχώριοι Φωσφόριον αὐτὸν καλοῦσι παραγραμμα- 
εἰζοντες. ἢ ὅτι Φιλίσπου τοῦ ΜΜαχεδόνος διορύξαντος 
κατὰ τὴν πολιορνίαν εἴσοδον χρυπτὴν, ὅϑεν ἀφανῶς αἵ 
ὀρύττοντες ἔμελλον τοῦ ὀρύγματος ἀναδῦναι, καὶ 'Exá-90 
τη φωσφόρος οὖσα δᾷδας ἐποίησε νύχτωρ τοῖς πολί- 
ταις φανῆναι, καὶ τὴν πολιορκίαν φυγόντες Φωσφό- 
ριον τὸν τόπον ονόμασαν. εἰρήσεται περὶ τοῦ ὀνόματος 
ἐν τῷ περὶ Βυζαντίουι Σοφοκλῆς δ᾽ ἐν Φινεῖ πρώτῳ 
διὰ διφϑογγον τὴν πρὸ τέλους φησὶ τὸ »ύριον, 95 

οὐδ᾽ dv BooxóQuev iv Σχύϑαις ὕδωρ. 

Βόστρα, πόλις ᾿Δραβίας, οὐδετέρως καὶ ϑηλυχῶς. 

τὸ ἐθνιχὸν Βοστρηνὸς, ὧς Γαγγρηνός" bus Βοσερινὴ 
καὶ Βοσετραῖος. 


Βότρυς, πόλις Φοινίκης. ὁ πολίτης Βοτρυηνὸς, so 
ὡς Παυσανίας, παραλόγως" ἀπὸ γὰρ γενικῆς αϑαρευ- 
οὐσης τὸ ἡ ἔχει πρὸ τέλους, ὀφεῖλον τὸ α, ὡς ᾽Ολβια- 
90g, Καρδιανός. . 


Βοτίειον, πόλις Φρυγίας. ἔχουσα λίμνην" Ατταιαν 
λεγομένην, τεέφουσαν ἅλας. τὸ ἐθνικὸν Βοτιεὺς, ὡς 
“ορυλαεύς. 


Βούβαστος, πόλις Αἰγύπτου, ἣν Πρόδοτος Βού- 
δβαστιν φησὶ διὰ τοῦ & τὸ ἐθνιχὸν Βουβαστίτης " καὶ 
πόλις Βουβαστῖτις" Βούβαστός τε πόλις καὶ ἱερὸν ᾽40- 
τέμιδος᾿ καὶ νόμος Βουβαστίτης. λέγεται καὶ Βουβάστιος 
παρὰ Θεοπόμαῳ. oi δ᾽ Αἰγύπτιοι Βούβαάστον τὸν αἵλου- 
ρόν φασι. 

10 ΒΒουβὼν, πόλις “υχίας. Βουβὼν γὰρ καὶ Baa. 
βουρα πόλεις Μυκίας,. ἀπὸ Βαλβούρου καὶ Βουβῶνος" 
οὗτοι δὲ λῃσταὶ πόλεις ἔχτισαν ὁμωνύμους. ὁ πολίτης 
ὄφειλε Βουβώνιος, εἴρηται δὲ Βουβωνεύς. χαίρουσι γὰρ 
οἱ Αύχιοι τῷ τύξῳ. 


1. ΒΒοούδεια, πόλις iv Μαγνησίᾳ, ἀκὸ τοῦ οἰκίσαν. 
vog Βουδείου. οὕτω τιμᾶται Βούδεια ἡ ᾿4ϑηνᾶ ἐν Θετ- 
ταλίᾳ. “υχόφρων, | 

ἡ πολλὰ δὴ Βούδειαν αἴϑυιαν κόρην, 

ἀρωγὸν αὐδάξασα τάῤῥοθον γάμων. 
δυΌμῳρορ Βούδειον ἔφη, 

ὅς ῥ᾽ ἐν Βουδείφ εὖ ναιομένφ. 


ἔστι καὶ Βούδεια πόλις Φρυγίας. ἔστι καὶ Βούδιοι E9- 
vog Μηδικόν. 

Βουδινοὶ, ἔθνος Σκχυϑικὸν, παρὰ τὸ δινεύειν 

45 κάνω ἁμαξῶν ὑπὸ βοῶν ἐλαυνομένων. ἁμαξόβιοι γὰρ 

οἱ Σκύϑαι’ Παρμένων ὁ Βυζάντιος iv ᾿Ιάμβων πρώτῳ. 


Βούδωρον, ἀχρωτήριον πρὸς τῇ Σαλαμῖνι" Θου- 
κυδίδης τρίτῃ. Ἔφορος δὲ φρούριον Βούδαρον εἶπε. 
τὸ ἐϑνικὸν Βουδώριος. 

80 Βουϑία, πόλις ᾿Ιωνίας. Θεόπομπος ὃὲ χωρίον 
φησί. τὸ ἐθνικὸν Βουϑιαῖος. | 


Βουϑόη, πόλις ᾿Ιλλυρίδος, ὡς Φίλων" διὰ τὸ 
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Kéügov ἐπὶ ζεύγους βοῶν ὀχούμενον ταχέως ὠνύσαι 
τὴν ig ᾿Ιλλυσιοὺς ὁδόν. οἵ δὲ τὸν Κάδμον ἀπὸ τῆς ΑΪ- 
γυπτίας Bovrovó ὀνομάσαι, αὐτὴν, wei παραφθαρεῖσαν 
καλεῖσϑαι Βουθόην. ἔχει δ᾽ ἐπὶ τοῦ μυχοῦ Ῥίξοψα πό. 
λιν καὶ ποταμὸν ὁμώνυμον. τὸ ἐϑνικὸν Βουϑοαῖος. ὁ 

Βουϑρωτὸς, χεῤῥόνησος περὶ Κέρκυραν. ἔστι καὶ 
πόλις. ἐκλήθη ὁ δ᾽, οἵ μέν φασιν, ἀπὸ τοῦ οἰκιστοῦ" οἱ δὲ 
μυϑεύονται, ὅτι 'Elévo ἐκ Τροίας πλέοντι. "ἐς. ἑσπέρην, 
ϑύσαντι ἀποβατήρια ἐν ᾿Ηπείρῳ , τὸ ϑῦμα ἡ βοῦς ἀπο- 
δράσασα ἐκ τοῦ βουπλῆγος ᾧχετο φεύγουσα διὰ τοῦ 10 
μεταξὺ Πόντου εἷς τὸν κόλπον. xol ἐς τὸν χέρσον ἐμ- 
βᾶσα (καὶ γὰρ “τρῶμα ἐν τῇ δειρῇ εἶχεν) αὐτοῦ ἤριπε 
καὶ ἔϑανε. καὶ χλῃδόνι Ἕλενος χρῆται, ἵνα ἔϑηκε᾽ Βου- 
ϑρωτὸν ὄνομα, ὥς φησι Τεῦκρος ὁ Κυζικηνός. τὸ i9- 
νικὸν Βουϑρώτιοφ. «“έπιδος δέ φησι διὰ τοῦ v Bov-15 
τρώτιος. 

Βουκεφάλεια, πόλις ἐπὶ τῷ Βουκεφάλῳ (x0, 
ἣν ἔχτισεν ᾿Δλέξανδρος iv Ἰνδίᾳ, παρὰ τὸν Ὑδάσπημ 
ποταμόν. ἔστι καὶ Βουκεφάλας λιμὴν τῆς ᾿Αττικῆς. τὸ 
ἐθνικὸν Βουκεφαλῖται. οὕτῳ γὰρ καὶ δῆμος Θεσόαλο- 20 
γίχης. ΝΞ 

Βούκιννα, πόλις Σικελίας. Διονύσιος iv τρίτῃ 
Βασσαρικῶν. τὸ ἐθνικὸν Βουκινναῖος καὶ Βουκιννάτης. 

. BovAwol, ἔϑνος περὶ ᾿Ιλλυρίαν. ᾿Δρτεμίδωρος δὲ 
οὐχ ἔϑνος, ἀλλὰ Βουλίνην πόλιν φησίν" ἧς τὸ ἐθνικὸν 5 
Βουλίνος. 

Βοῦλις, πόλις Φωκίδος, ἀπὸ Βούλωνος οἰκιστοῦ. 
οὗ πολῖται Βούλιοι. 

Βούναρτις, πόλις Διβύης. ὃ πολίτης Βουναρτί- 
της. ὡς Ναυκχρατίτης. | 80 

Βούνειμα, πόλις Ἠπείρου, οὐδετέρως, κτίσμα 
Ὀδυσσέξως, ἣν ἔχτισε πλησίον Τραμπύας, λαβὼν χρησ- 
μὸν, ἐλθεῖν πρὸς ἄνδρας οὗ οὐχ ἴσασι ϑάλασσαν. βοῦν 
οὖν ϑύσας. ἔκτισε. ι 


— 4,00 --- 


Βοῦννορ, πόλις Ἰλλυρίας. τὸ ἐθνικὸν Βούννιφρᾳ, 

. ig ᾿Αρτεμίδωρος ἐν πρώτῃ γοωγραφουμένων. 

Βουπράσιον, πόλεις καὶ ποταμὸς, καὶ χώρα τῆσ 
"Hiidog. 

5 ot δ᾽ ἔρα Βουπράσιόν τε καὶ Ἤλιδα δῖαν ἕναιον. 
ἦν γὰρ κατοικία τῆς Ἤλιδος ἀξιόλογος. ἢ τις νῦν οὐκ 
ἔστι. τὸ ἐθνικὸν Βουπρασιεὺς καὶ Βουπράσιος, ἀπὸ Bov- 
«ρασίου τοῦ ἄρξαντος αὐτῶν καὶ Βουπρασία τὸ ϑηλυ- 
sóv* καὶ Βουπρασίων, ὡς Καδμείων. 

130 δΔΒοῦρφα, πόλις ’άχαΐας, ϑηλυχῶς. ἀπὸ Βούρας ϑυ- 

γατρὸς Ἴωνος τοῦ Ἰούϑου καὶ Ἑλίχης. τὸ ΝΞ Βου- 
. Qaiog. «υχόφρων, 
“ύμη τὸ Βουραίοισιν ἡγεμὼν στόλου. 
ix ταύτης ἦν Πυϑίας ζωγράφος, οὗ ἔστιν ἔργον ὁ iv 

16 Περγάμῳ ἐλέφας, ἀπὸ τοιχογραφίας ὧν, ὡς Φίλων. τὸ 
ϑηλυχὸν Bovoala: καὶ πόλις οὕτω. καὶ Βουραϊκὸς κτητι- 
κόν. λέγεται καὶ Βούρειος διὰ διφϑόγγου. τὸ δὲ διὰ τοῦ 
&, ὡς Νύσσα Νύσοιος, Βοίβη Βοίβιος. | 

Bovgala, πόλις Ἰταλίας, ἀπὸ Βουραίου κτισθεῖ- 
406α. τὸ ἐθνικὸν Βουραῖος. 
Βούρχανις, νῆσος iv τῇ Κελεικῇ, ὡς Σεράβων. 
Βοῦσαι, ἔθνος Μήδων. ᾿Ἡρόδοτος πρώτῃ. 
Βούσιρις, πόλις Αἰγύκτου. ἐν ταύτῃ Ἴσιος μὲέγι- 
ὅτον ἱερόν. ἴδρυται δ᾽ iv μέσῳ τῆς Αἰγύπτου ἐν τῷ 
45 Δέλεα. "Idi; δ᾽ ἐστὶ xord τὴν τῶν “Ἑλλήνων γλῶσσαν 

"0$ 4ημήτηρ. ὡς δ᾽ ἄλλοι, ἐκεῖ λέγεται ϑάψαι τὸν Bovde- 

οιν Ἴσις, ἐμβαλοῦσᾳ εἰς ξυλίνην βοῦν, ὥστε" Βουσόσι- 

οιν εἶναι τὴν πόλιν. ol δ᾽ ὅτε τοπάρχης ἦν ὁ Βούσιρις 
ὑπὸ ᾿Οσίριδος κατασταϑείς. ὁ πολίτης Βουσιρίτης. 


80 Βούσμαδις, ᾿Ιδαυρικὴ πόλις. τὸ ἐϑνικὸν Bovdpa- 
διώτης. 


Βουτάδαι, δῆμος τῆς «Αἰγηΐδος φυλῆς. λέγονται 
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γὰρ δῆμοι καερωνυμικῶς, ὡς «Αἰθαλῖδαι, Καθωχῖδαι. 
ἔστι δὲ Βούτον τοῦ Πανδίονος. ὁ δημύνης Βοντάϑηρ. 
Βοῦτος, πόλις Αἰγύπτουι Ἡρωδιανὸς δὸ κώμην 
αὐτήν φησιν, ἧς τινος χρηστήριον ἦν. ἐκαλεῖτο. 0à Boo- . 
τὼ, ἀφ᾽ ἧς καὶ ἡ ΔΜητὼ Βουτώ. ἔστι δὲ ἑτέρα Γιδρω. 5 
σίαρ. τὸ ἐθνικὸν. Βούτιος. τῆς δὲ Βουτοῦς Βουτοΐτης 
καὶ Βουτοίτης, ὡς τῆς Σαβοῦς Σαβοΐτης καὶ Σαβοίτης. 


Βούτριον, ὡς Ῥήγιον, τῆς ᾿Ιταλίας πόλις. τὸ i9- 
ψικὸν Βουτρῖνος, ὡς ' Pyyivog. 

Βουφία, κώμη τῆς Σικυωνίας" Ἔφορος εἰχοστῷ 10 
τρίτω. τὸ ἐθνικὸν Βουφιεύς. 

Βραισοὶ, ἔϑνος Μακεδονίας" “ιονύαιος ἐν τρίτῃ 

κῶν. 

Βρασιαὶ, πόλις Δακωνική" Παυσανίας τρίτῳ. 6 
«ολίτης Βρασιάτης. 15 

Βραύρων, δῆμος τῆς ᾿“ττικῆς, ἀπὸ Βραύρωνος 
$eeoc, ἀφ᾽ οὗ καὶ Βραυρωνία ἡ "ἤρτεμις. τὰ τοπικὰ 
Βραυρωνόϑθϑεν, Βραυρώναδε, Βραυρῶνι, ὡς Μαραϑῶνι. 

Βραχία, οὕτως ἡ ᾿Δραβικὴ θάλασσα καλεῖται. ἕ. 
πλήθη δὲ διὰ τὸ ἐν αὐτῇ βράχη εἶναι πλεῖστα. ἔστιν οὖν 90 
παρὰ τὸ βράχας. τὸ τοπικὸν Βραχιάτης. Οὐράνιος δὲ 
Βραχιηνοὺς αὐτοὺς ἔφη. 

Βραχμᾶνες, Ἰνδικὸν ἔθνος σοφώτατον, οὖς καὶ 
Βράχμας καλοῦσιν. ᾿Ιεροχλῆς δ᾽ ἐν τοῖς φιλίστορσί φη- 
dw μετὰ ταῦτα σπουδῆς ἄξιον ἐνομίσθη τὸ Βραχμάνων 25 
ἰδεῖν φῦλον, ἀνδρῶν φιλοσόφων καὶ ϑεοῖς φίλων, ἡλίῳ 
δὲ μάλιστα καϑωσιωμένων. ἀπέχονται δὲ σαρχοφαγίας 
πάσης. καὶ ὑπαίϑριοι τὸν ἀεὶ χρόνον βιοτεύουσι, καὶ 
ἀλήϑειαν τιμῶσι. χρῶνται δὲ ἐσθῆτι λινῇ, τῇ ix πετρῶν 
λίθων. τὰ μηρύματα μαλακὰ καὶ δέρματα, ὃ δὴ συνυ- 80 
φαίνουσιν. ἐξ ὧν ὑφάσματα γίγνεται μήτε πυρὶ καιό- 
μῆνα μήτε ὕδατε καϑαιρόμενα, dAX ἐπειδὰν ῥύπου καὶ 
x54idog ἐμακλησθῇ, ἐμβληθέντα εἰς φλόγα λευχὰ καὶ διο- 
φανῆ γίγνεται. 


— 42.  —— 


Βραχύλη, πόλις Κερήτων. οὗτοι δὲ τοῖς Ifgotw 
᾿ὁμοροῦσι. τὸ ἐθνικὸν Βραχυλαῖος. 

Βρεὰ, πόλις, εἰς ἣν ἀποικίαν ἐστείλαντο ᾿Δ4ϑηναῖοι, 
τὸ ἐθνικὸν ἔδεε Βρεάτης. ἔστι δὲ Βρεαῖος παρὰ Θεοπόμ- 

ὅπῳ εἰκοστῷ τρίτῳ. 

Bo ἔνϑη, πόλις ᾿ἀρκαδίας, καὶ ποταμὸς Βρενϑιά- 
της. καὶ τὸ ἐθνικὸν agere nios ἢ Βρενϑιεὺς, ὡς εἰρή- 
δεται παρὰ τοῦ ορ. * 

Βρεντήσιον, αόλις παρὰ τὸν ᾿Αδρίαν, ἀπὸ Boiv 

10 rov Ἡρακλέους, ἢ ὡς tÜMusvog οὖσα, ἑνὶ γὰρ στόματι 
λιμένες πολλοὶ συγκλείονται. ὡς ἐοικυῖα τοίνυν κεφαλῇ 
ἐλάφου οὕτως ὠνάμασταμ Βρέντιον᾽ γὰρ παρὰ Μεσσα- 
σίοις ἡ τῆς ἐλάφου κεφαλὴ, ὡς Σέλευκος ἂν δευτέρῳ 
γλωσσῶν. τὸ ὀϑνικὸν Βρεντησῖνος. 


1ὅ Βρεττία, νῆσος ἐν τῷ ᾿4δρίᾳ, ποταμὸν ἔχουσα 
Βρέττιον " ταύτην. Ἐλάφουσσαν Ἕλληνες, οἵ δὲ Βρεττα. 
ψίδα καλοῦσι. τὸ ἐϑνικὸν ἔδει Βρεττεανὸς, ὡς Πολύ- 
βιορ τὸ ϑηλυχὸν, ἐπὶ Βρεττιανὴν τόπων. νῦν δὲ Βρέττιοι 
λέγονται. εἰσὶ καὶ Βρεττανίδες νῆσον ἐν τῷ 'Qxsavó, 

30 ὧν τὸ ἐθνικὸν Βρεττανοί. “Διονύσιος ὑφελὼν τὸ ὃν τ 

᾿Ωκχεανοῦ κέχυται ψυχρὸς (dog, ἔνϑα Besravol. 
«οὐ ὅλλοι οὕτω διὰ zx Ἰρετανίδες νῆσοι, eg Μαρχια- 
ψὸρ καὶ Πτολεμαῖος. 

45 Βρέττος, πόλις Τυῤῥηνῶν, ἀπὸ Βρέττου τοῦ 'Hoa- 
κλέους καὶ Βαλητίας τῆς Βαλήτου. οἵ οἰχοῦντες Βρέττιοι. 
καὶ ἡ χώρα Βρεττία καὶ ἡ γλῶσσα. ᾿Δριστροφάνης, 

μέλαινα δεινὴ γλῶσσα Βρεττία παρῆν. 


"Aveloyog δὲ τὴν Teadday φησὶ κληθῆναι Βρεττίαν, εἶτα 
80 Οἰνωτρίαν. 

Boíysc, ἔθνος Θρᾳκικόν. Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ" ol 

δὲ Φρύγες. ὡς Μακεδόνες λέγουσι, καλέονται Βρίγες. 

καὶ Βριγία ἡ Τρωϊκὴ, τουτέστιν ἡ Φρυγία, ἀπὸ Βρίγου 


αν 
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τοῦ κατοιμήσαντος iv Mexsüovig. 'Hogowivóg ὃν πρώ- 
τῇ κλίσεως ὀνομάτων Βρίγαντας αὐτούς φησι. τὰ γὰφ 
εἰς yag. λήγοντα ὀνόματα ἰδοσυλλάβως »λίνεται, ὅτε μό- 
vov εἰσὶ κύρια. τοῦτο δέ φημι διὰ τὸ Βρίγας. ἔϑνος δὸ 
ἔστι Βρεττανικὸν ol. * 5 


Βροικιννίαι, πόλις Σικελίας. τὸ ἐϑνικὸν ρφιλεν» 
^ ψετηρ. 


Βρίσα, ἄκρα ΔΙσβου, ἐν ᾧ ἵδρυται 4ióvotos Βρι.- 
δαΐος. 

Be οὔσις, ποῖρα Μακεδονίας, ἀπὰ Βρούσον, Ἦμα- 10 
Φίον παιδός. τὸ ἐθνιχὸν Βροῦσοι, ὡς Κόλχοι. τινὸς γρά- 
φουσι διὰ τοῦ υ. ᾿ 


Βρουτοβροία, πόλις μεταξὺ Βαίτιος ποταμοῦ 
καἱ Τυριτανῶν᾽ δηλοῖ δὲ Βροντούπολιν. τὸ γὰρ Βρία 
τοῦτο σημαίνει, ὧρ Πολτυμβρία, Σηλνμβρία. ὅθεν τὸ δ 
ἐθνικὸν Βρουτοβριανὸς, ὡς Σηλυμβριανὸς, Πολτυμβρια- 
ψὺς, “ΜΜεσημβριανός. 

Βρούττια, μοῖρα Σικελίας. τὸ ἐϑνικὸν Βρούττιοι. 

Βρυάνιο v, πόλις Θεσαρωτίας. τὸ ἐθνικὸν Βρυά- 
ψιος, ὡς Βυξζάντιορ. 40 

Bovylag, πόλις Μακεδονίας. τὸ ὀθνικὸν Βρύγιορ. 

Βρούγιον, πόλις Μακεδονίας. τὸ θνιχὸν Βρύγιος 
xeà Βρυγιεύς. | 

Βούκης, καὶ Βρύκαι, ἔϑνος Θράκης. λέγονται καὶ 
Βρυκεῖς καὶ Βρνκήϊοι. — 25 

Βούλλιον, πόλις ἐν τῇ Πιφαποντίδι. "Egogog δὲ" 
iv πέμπτῃ Κεῖον αὐτήν φησιν εἶναι. τὸ ἐθνικὸν Bovà- 


Auxvóg* καὶ τὸ ϑηλυκὸν Βρυλλὶς ἡ χώρα, ἐν ἡ “ασχύ. 
λειον ἔστι μικρὸν πολισμάτιον." 


Βοὺξ, τὸ ἔθνορ, καὶ Βρυγαί. τοῦ Βρὺξ τὸ θηλυ.ϑ80 
xóv Βρουγὶς καὶ Βρυγηΐς. ὧρ Καδμηΐς. εἰσὶ δὲ Μακεδο- 
ψικὸν ἔθνος προσοχὸς Ἰλλυριοῖς. 
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Βρφυσάκιον, πόλις τῆς Παρϑθίνης. οἵ πολῖσκι Bev- 
δακοί. 

Βρυδιαὶ, πόλις "Hioc, ὡς Ααὐγοιαὶ, διὰ τὸ πλη-᾿ 
ϑυντικῶς λέγεσθαι. 


δ ΒΒρυστακία, πόλις Οἰνώτρων. τὸ ἐθνικὸν Βρυ- 
Φιικιάτης. 
Βύβη, πόλις κατὰ Πευχετίους. τὸ ἐθνικὸν Βυβαῖος. 
. al δ᾽ ἔϑνος Θρᾳκικόν. τὸ ὀθϑνικὸν Βύβαι, ὡς “οκχροὶ 
καὶ Ζελφοί. 
2 Βύβασσος, κόλις Καρίας, ἀπὸ Βυβάσσου νομέως, 
ἀερισώάαντος ἀπὸ θαλάσδης καὶ χειμῶνος εἰς Καφίαν 
. ἐμπεσόντα Ποδαλείριον. τὸ ἐθνικὸν Βυβάδσιος. Ἔφο- 
. gog δὲ Bufacróv φησι καὶ Βυβάστιον. 
“Βύβλος, «ὅλις Φοινίχης ἀρχαιοτάτη πασῶν, Κρό- 
1$vov κείσμα, ἀπὸ Βύλλης τῆς Μιλήτου ϑυγατρόρ. Bof 
Aog δὲ προσηγορεύθη ἐκ τοῦ πάσης ἀρχαίας βίβλου 
φυλακὴν ἀσινέα ἐν ταύτῃ γενέσϑαι. οἱ δὲ ὅτε ἐν αὐτῇ 
Ἶσις κλαίουσα Ὄσιριν τὸ διάδημα ἔϑηκε. τοῦτο δ᾽ ἦν 
βιβλίον βύβλου, τῆς φυλῆς τῆς Αἰγυπτίης, ἧς ἀνέτρα- 
φΦοφε Νεῖλος ἐν τοῖς ἕλεσι. τὸ ᾿ἐϑνικὸν Βύβλιος καὶ Βυβ- 
λίας. εἰσὶ καὶ Βυβλίοι Σχυϑικὸν ἔθνος. 'ἔστε καὶ Βύβ- 
Aeg bv và Νείλῳ, πόλις ἀσφαλεστάτη. τὸ ἐδνικὸν Βύβ- 
λιος ἢ Βυβλίτης, τῷ τύπῳ τῷ «Αἰγυπτιακῷ. 
Βύξαντες, Λίβυες περὶ Καρχηδόνα τῆς Διβύης 
Φ5ξθνος, ἀφ᾽ οὗ ἡ πόλις Βυξάντιον. καὶ Βυζάντιοι οἱ ἐν 
Aug. παρ᾽ Ἡροδότῳ δὲ κακῶς διὰ τοῦ y Γ΄ ὕξαντερ. 
Πολύβιος δὲ Bvfaxióa χώραν εἶναί φησι περὶ τὰς Σύρ- 
τεις ἐν δωδεκάτῳ, σταδίων μὲν οὖσαν τὴν περίμετρον 
δισχιλίων, τῷ δὲ σχήματι περιφερῆ. τὸ ἐθνικὸν τῷ τύ- 
30 x0 Βυξκακίτης sin. νῦν δὲ Βυξακηνοὶ λέγονται τῷ δυ- 
τικῷ χαρακχτῆρι. καὶ ἱμάτια δ᾽ ἐκεῖϑεν Βυζακηνά. ἔστι 
δὲ διμερὴς ἡ Βυζακίκ, Καρχηδόνορ ἐνδοτέρω. καὶ δύο 
ἔϑνη Βυξακηνῶν, ὡς ἰστοροῦσι. 
Βυξάντιον, τὸ iy Θράκῃ βασίλειαν, πόλις δία. 
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σημοτάτη πρὸς τῇ Προποντίδι, πρὸς τῷ μέρει τῆς EU- 
ρώπης. χρησμὸς δ᾽ ἐδόϑη ἐρωτησάντων εἰς Δελφοὺς Me- 
γαρέων τοιοῦτος, 


ὄλβιοι, οἱ χείνην πόλιν ἀνέρες οἰκήσουσιν, 

ἐχτῆς Θρηϊκίης ὑγρὸν παρ᾽ ἄκρον στόμα Πόντου. 5 

ἔνϑ᾽ ἰχϑῦς, ἔλαφός τε νομὸν βόσκουσι τὸν αὐτὸν, 

στέλλουν δ᾽ ὡς ὥχιστα, καὶ slg φρένα πάντα λα- 

βόντα. 

καὶ οὕτως ἐκτίσθη ἀπὸ Βύξαντος τοῦ Κεροέσσης, τῆς 
Ἰοῦς ϑυγατρὸς καὶ Ποσειδῶνος. ἢ ὅτι τοῦ στόλου Βύ- 
ζας ἣν ἡγεμών. καὶ ὅτι οἵ ἐχῖνοι αἰσϑητικώτατοι τῶν 10 
ἀνέμων ἐκεῖ. μετωνομάσϑη δὲ καὶ Κωνσταντινούπολις 
καὶ νέα 'Ρώμη. τὸ ἐϑνικὸν Κωνσταντινοπολίτης, ἄνευ 
τοῦ v. τὸ ἐθνικὸν τοῦ Βύξας Βυξάντιος διὰ τοῦ &. τὸ 
δὲ κτητικὸν διὰ διρϑόγγον. τὸ δὲ Βυξάντιος ἐθνικὸν τρι- 
γένες. τὸ δὲ κτητικὸν Βυξαντιακός. λέγεται καὶ Βυξαν-15 
τιὰς καὶ Butavsíg. ἔστι καὶ ἐπὶ τῆς χώρας Βυξάντεια διὰ 
διφϑύγγου. ἀπὸ δὲ τοῦ Βυζάντιος Βυζαντία, Βυξαντια- 
νὸς καὶ Βυξαντειανὸς διὰ διφθόγγου, ὡς ἩΗρακλειανός. 
ἔστι καὶ Βυζάντιον ἕτερον iv τῇ ᾿Ινδικῇ. 

Βύζηρες, ἔθνος ἐν τῷ Πόντῳ. ἔστι καὶ Βυζηρικὸς 20 
λιμήν. 

Βύλλις, πόλις ᾿Ιλλυρίδος παραϑαλασσία, τῶν μετὰ 
Νεοκπτολέμου Μυρμιδόνων κτίσμα. τὸ ἐθνικὸν Βυλλιδεύς. 

Βύμαξος, πόλις Παιόνων. Ἔφορος κζ΄. 

Βυσναῖοι, ἔϑνος Βεβρύχων, ἀπὸ Βύσνου βασι- 25 
λίως αὐτῶν, ὑπὸ Ἴλου φονευϑέντος. 

Βυσὸς, ἔϑνος. καὶ ὀξυτόνως, ὡς Ἡρωδιανός. λέγε- 
ται καὶ Ἐβυσός. τὸ μέντοι βύσσος θηλυχὸν βαρύνεται, 
ἀφ᾽ οὗ καὶ βύσσινον. 

Βωδώύνη, πόλις Πεῤῥαιβικὴ, ὡς ᾿Δπολλόδωρος. ol30 
δ᾽ ὀρθῶς Θετταλίας, ἀπὸ Βωδωνοῦ ἥρωος. ὁ πολίτης 
Βωδωναῖος. 


Béi«, ὡς Νῶλα, πόλις ΙΠκαλίαρ. τὸ ἐϑνικὸν Βω- 
λανοὶ, ὡς Νωλανοί. 

Βώλιγγα, ἔϑνος ᾿Ινδικόν. Διονύσιος uj τῶν Βασ- 
δαριχῶν, 

5 καὶ τότε Βωλιγγῇσι μετ᾽ ἀνδράσι Τέχταφος 
ὦρτο. 

Βωμοὶ, λόφοι 4divo(ag. ol κατοικοῦντες Βωμιεῖς. 
Θουκυδίδης τρίτῃ, Βωμιῆς καὶ Καλλιῆς ἐπεβοήϑησαν. 
ἀλλ᾽ ἔστιν ἀπὸ τοῦ βώμιος, ὡς ἀπὸ τοῦ Χήσιος τὸ Χη- 
σιεύς. καὶ βώμιος Ó τόπος τῶν ϑυσιῶν, ὃ πρὸς τὴν ἐδσχά- 

10 Q«v διάφορος. ὁ μὲν γὰρ οἰκοδομητὸς, ἡ δὲ σκαπτή. vd 
“τοπικὸν Bouog. καὶ κατὰ παραγωγὴν, Βωμιαῖος. Σο- 
φοχλῆς «ἰχμαλώτοις, 

. καὶ Βωμιαῖον ἐσχάρας λαβών. 
͵ Βώγχιρ, πόλις Αἰθιοπίας, πρὸς τῷ τρίτῳ Καταΐ- 
15 φάκτῃ. τὸ ἐθνικὸν Βωγχίτης, ὡς Μεμφίτης. 


͵,Βωταχίδαι, τόπος ᾿Δρκαδίας, ἀπὸ Βωτάχου. Νι- 
κόλαος í* ᾿Ιοκρίτου δὲ τοῦ Avxovoyov Βώταχος, ἀφ᾽ ov 


ὁ τόπος Βωταχίδαι ἐν τῇ Τεγέᾳ ἐκλήϑη. 
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I. 


I άβα, πόλις Γαλιλαίας. ᾿Ιώσηπος πέμπτῳ ᾿Ιουδαϊχῆς 
ἀρχαιολογίας. τὸ ἐϑνικὸν Γαβηνὸς, ὡς αὐτὸς ᾿Ιώσηπος. 

Γαβάϑη, πόλις Γαλιλαίας, ὡς ᾿Ιώσηπορ ἕκτῳ ' Iov- 
δαϊκῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Γαβαϑηνὸρ, τῷ "ie 
τῆς χώρας. 

Γάβαλα, πόλις Φοινίκης, ἣν 'Exatatog — 
φησίν. ὁ δὲ Στράβων Συρίας, πλησίον “αοδικχείας. ὃ ol- 
κἥτωρ Γ΄ ἀβαλίτης. καὶ ϑηλυχὸν ἡ I: efle Ming ἀλλὰ καὶ 
Γαβαλεὺς, ὡς Μεγαρεύς. ἔστι καὶ χώρα ᾿Δραβίας καὶ λό- 
γεται ἡ πρώτῃ συλλαβὴ διὰ τοῦ ε Γέβαλα, καὶ τὸ ἐϑνε- 10. 
κὸν Γεβαληνὰς, ὡς Ζαβηνὸς, ᾿ἀδρηνὸς, τῷ τύπῳ τῶν ἐγ- 
χωρίων. 

Γαβαούπολις, πόλιρ τῆς Γαλιλαίας. τὸ ἐϑνικὸν 
Γαβαουκπολίτης. ᾿Ιῴσηπος ἔχτῳ ᾿Ιουδαϊκῆς ἀχαιολογίαρ᾽ 
Σάουλος δὲ εἰς Γαβαούπολιν, ἔχων ἑξαχοσίους μεϑ᾽ αὖ- 15 
τοῦ μόνον ἧκε. 

Γάββα, πόλις Συρίαφ. τὸ ἐθνικὸν Γαβηνὸς, ὡς 
Παυσανίας φησί. 

Γάβιοι, πόλις Λατίνων, τὸ ἐθνικὸν Γαβῖται. àv- 
varóv καὶ Γαβίους, ὡς Ζπιονύσιος ἐν τετάρτῳ ᾿ Ῥωμαϊκῆς 20 
ἀρχαιολογίας ἀμφότερα. 

Γάγαι, πόλις Mvxlag, ἣν καὶ παλαιὸν τεῖχος καὶ 

χώραν φησὶν ᾿Δλέξανδρος ἐν πρώτῃ Δυκιαχῶν. τὸ ἐϑνιχὸν 
Γαγαῖορ. 
Γάγγρα, πόλις, ϑηλυκῶς, ἣν ᾿Λλέξανδρος ἐν τῷ πε- 25 


οἱ Παφλαγονίας ἀναγράφει λέγων οὕτως, ὅτι Νικόστρα- 
τός φησιν αἰπόλον νέμειν περὶ τοὺς τόπους αἶγας. μίαν 
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δὲ χωριζομένην, ἀπορῶν ὁ αἰπόλος, ὅτι iv μὲν τῷ olxo 
ἐνδεᾶ ηὕρισκεν, ἐπὶ τῆς νομῆς δὲ πλήρη, ὡμολόγησε τῷ 
δεσπότῃ. ὁ δ᾽ ἔφη ἐπιτηρῆσαι τὴν χωριζομένην. ἐπιτηρή- 
δας οὖν, εἶδεν ἐπί τινα ὑψηλὸν ὄχϑον ἀναβαίνουσαν καὶ 
δαπρός τινα πρόσβατον xígav πορευομένην, καὶ κάτωϑεν 
ἐρίφων βληχὴν ἤκουσεν" ἐκεῖ συμβέβηκεν ἐντετοκέναι τὴν 
alya. ἰδὼν οὖν ἐπιτήδειον τόπον, πόλιν ἔκτισε καὶ Γάγ-. 
γραν ὠνόμασεν, ὅτε τοῦτο ἦν ὄνομα τῇ αἰγί. Ἔρατοσϑέ- 
ψνηρ δὲ οὐδετέρως τὰ Γαγγρά φησι, καὶ ᾿ἀϑήναιος ἐν Δει- 

10 πνοσοφιστῶν τρίτῃ οὕτω. τὸ ἐθνικὸν Γαγγρηνὸς, ὡς Bo- 

' etQqvóg. ἔστι καὶ ᾿Δραβίας τῆς εὐδαίμονος Γάγγρα. τὸ 
ἐϑνικὸν δεῖ Γαγγφαῖοι, ὡς Σαβαῖοι. δυνατὸν δὲ καὶ ἀμφό- 
τερα, ὡς Ἔδεσσα Ἐδεσσαῖος καὶ ᾿Εδεσσηνὸς, τῷ τῆς χώ- 
ρας καὶ τῆς τέχνης. 

15 Γάδαρα, πόλις κοίλης Συρίας, ἥ τις καὶ Avrió- 
qua καὶ Σελεύχεια ἐκλήϑη. τὸ ἐθνικὸν Γαδαρεὺς. καὶ Γα- 
δαρὶς καὶ ἡ γυνὴ καὶ ἡ χώρα. ἐντεῦϑεν ἦν Μένιππος ὁ 
σπουδογελοῖαης. ἔστι καὶ Γάδαρα κώμη Μακεδονίας. 

Γάδδα, χωρίον ᾿Δραβίας. Γλαῦκος τετάρτῃ. καὶ 

90 ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως. τὸ ἐθνικὸν Γαδδηνός. 


Γάδειρα, πόλις καὶ νῆσος iv τῷ Six:avo, στενὴ ᾿ 

^ «od περιμήκης, ὡς οὖσα ταινία, τῆς γῆς δειρά. Ἐρατο- 

σϑένης δὲ ἡ Γάδειρα φησὶ θηλυκῶς. ὁ πολίτης Γαδειρεύς" 

οὕτω γὰρ τὰ πέντε βιβλία ἐπιγέγραπται κῶν Πυϑαγορι- 

44 κῶν σχολῶν Μοδεράτου Γαδειρέως. λέγεται καὶ Γαδειρί- 

της, ὡς ᾿ἡλέξανδρος ὁ πολυΐστωρ. λέγεται καὶ Γαδειραῖος, 

ὡς ἀπὸ τοῦ Γάδειρα ϑηλυχοῦ. καὶ Γαδειρανοί. καὶ xvgu- 
κὸν Γαδειρικός. Εὔπολις ἐν Μαρικᾷ, 

πότερ᾽ ἦν τὸ τάριχος Φρύγιον, ἢ Γαδειρικόν. 
80 Γάδαρα, πόλις Παλαιστίνης. Πορφύριος τρίτῳ 
φιλοσόφου ἱστορίας. τὸ ἐϑνικὸν Γαδαρηνὸς, ὡς Βόστρα 
Βοστρηνὸς καὶ Γαγγρηνός. 
Γάξα, πόλις Φοινίμης, νῦν δὲ Παλαισείψης πρὸ 
τῆς Αἰγύπτου. ἐκλήϑη καὶ (a^ καὶ μέχρε νῦν Σύροι Ἃ- 
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εν αὐτὴν καλοῦσυν, ἀπὸ xó ἄξονος. τοῦ καιδὸς Ἡρακλέους. ᾿ 
μυϑολογοῦσι δέ τινες ἀπὸ 4g κεισθῆναι, καὶ ἐν αὐτῇ 
ἀκολιπεῖν τὴν ἰδίαν Γάξαν, οὕτω τῶν Περσῶν τὰ χρήμα- 
τα καλούντων. ἐκλήϑη δὲ καὶ ᾿Ιώνη, ἐκ τῆς ᾿Ιοῦς, προσ- 
πλευσάσης, καὶ μεινάσης αὐτῆς ἐκεῖ. ἐχλήϑη δὲ καὶ Mi-5 
νώα, ὅτι Μίνως σὺν τοῖς ἀδελφοῖς Alex καὶ ᾿Ῥαδαμάν- 
$4 ἰὼν, ἐξ αὐτοῦ ταύτην ἐκάλεσεν. ἔνϑεν καὶ τὸ τοῦ Κρη- 
ταίου Διὸς παρ᾽ αὐτοῖς εἶναι, ὃ καὶ καϑ᾽ ἡμᾶς ἐκάλουν 
Μαρνᾶν, ἑρμηνευόμενον “Κρηταγενῆ. τὰς παρϑένους γὰρ 
οὕτω Κρῆτες προσαγορεύουσι, αρνάν. ὁ πολίτης Γα- το 
ξαῖος. λέγονται καὶ Γαζηνοὶ παραλόγως, ὡς Παυσανίας. 
λέγονται καὶ Γαξῖται παρὰ τοῖς ἐγχωρίοις. καὶ οὗ πέρα- 
μοι λέγονται Γαξῖται. καὶ ἔστιν ὅμοιον τῷ «Αἰγινῆται 
καὶ Αἰγιναῖοι χατὰ τὴν διαφορὰν, ἐναντιουμένων δὲ 
τῶν τύπων. οἵ μὲν γὰρ πολῖται Αἰγινῆται καὶ Γαΐξαῖοι, 15 
oí δὲ κέραμοι Γαξῖται καὶ Αἰγιναῖοι. εἰσὶ καὶ διὰ τοῦ ἢ 
ἔϑνος Γαλατῶν χρυσοφοροῦν, ὡς Εὐφορίων. λέγονται 
καὶ διὰ τοῦ α Γαζάται, ὡς Πολυΐστωρ. ἔστι καὶ Γάζα 
τείχιόμα Θράκης. 


Γάξακα, πόλις μεγίστη τῆς Μηδίας, ὡς Κουά- so 
δρατὸς iv ὀγδόῳ Παρθικῶν. ᾿Ἡῤῥιανὸς δὲ κώμην μεγάν — 
Agv αὐτήν φησιν ἐν Παρϑικῶν τετάρτῳ καὶ ἑνικῶς τῆς. 
Γαξάκον λέγων. τὸ ἐϑνιχὸν Γαζακηνὸς, ὡς τοῦ Μέάζακα 
Μαΐζακηνός. 
Γάξος, πόλις Ἰνδιπὴ, κατὰ 4ιονύσον πολεμίσασα 25 
μενὰ Δηριάδου, λινοῦν ἔχουσα τεῖχος, καδὰ ΖΔιονύσιρος ἐν 
τρίτῃ Βασσαρικῶν, 
Γήρφειάν τε, ' Podósgv τε, καὶ οἵ * τειχέα Γάξον, 
τοῖόν μὲν κλαυτοῖο λινοῦ κέρι τεῖχος ἐέργει, 
ἀστύφελον δύοισι καὶ si παγχάλκεον ἦεν, 80 
ὡς μὲν μάλα δή τι διαμπερὲς ὀργυῇσι, 
μετρητὸν πισύρεσσιν. ἀτὰρ μῆκός τε καὶ ἰϑὺν, 
ὅσσον ἀνὴρ δοιοῖσιν ἐν ἠελίοισιν ἀνύσει, 
ἠῶϑεν χνέφας ἄκρον ἐπειγόμενος ποσὶν οἷσι. 

τὸ ἰϑνιχὸν Γάξιος. ' | 95 
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Γάξωρος, κόλιρ Μαπεδονίας. τὸ ἐδνικὸν Γαξώ- 
Quoc" ἡ γὰρ ἥφτεμις αὐτόϑιε Γαξζωρία τιμᾶται. | 
Γαϑέαι, πόλις oxadlag, ἧς ol πολῖται Γαϑεά- 
. tat. Παυσανίας ὀγδόφ. Γαϑεάται τῆς Χρωμίτιδος χώρας. 
5 Γαιτοῦλοι, ἔθνος Διβύης. ᾿Αρτεμίδωρος ΓΓαιτυ- 
λίους αὐτούς φησιν. ἡ χώρα Γαιτυλία. ἐν ἡ μεγάλοι 
ἀσχάραγοι, πάχος μὲν Κυπρίου καλάμου, μῆκος δὲ 
«ηχῶν δουκαίδεχα, ὡς ᾿Αϑήναιος iv δευτέρῳ 4 ειπκνοσο- 
φιστῶν. 
1 ΓΓάλαδα, χώρα ᾿Δραβίας" καὶ Ταλαδηνή. 'loog- 
zog ἐν τετάρτῳ Ἰουδαϊχῆς ἀρχαιολογίας Γαλαδῖτίν φησι. 


Γαλάδραι, πόλις Ἀϊακεδονίας iv Πιερίᾳ. Av. 

κόφρων, 
δᾶναι Γαλάδρης τὸν στρατηλάτην λύχον. 

15 ἔστι καὶ ὄρος Γάλαδρος ἀπὸ Γαλάδρου τοῦ Ἦμαϑίον 
«αιδός. οἵ δὲ ὅτε ὁ Γαλάδρας ἔχτιδε τὴν πόλιν. ὁ πολί- 
τῆς Γαλαδραῖος. Δυκόφρων, 

καὶ Γαλαδραῖον πέδον. 
τὸ χτητιχὸν ἔδει Γμαλαδραῖχόν. Πολύβιος δὲ ἐν τρίτῳ 

40 Γαλαδραικόν φῃσι. 

Γαλάρφινα, πόλις Σικελίας, κείσμαει Mooyov Σι- 
κελοῦ. λέγεται καὶ Γαλαρία χώρα. ὁ πολίτης Γαλαρῖνος 
s Γαλαρίνη καὶ Γαλαριναῖορ. 

Γαλάται, πρὸς νότον τοῖς ἸΙ]χῳφλαγόσιν, ἀπὸ τῶν 

95iv τῇ Κελτικῇ Γαλατῶν, ob πλανηθέντες πολὺν χρόνον 
καὶ καταλαβόντες τὴν χώραν οὕτως ὠνόμασαν. παρήχθη 
δὲ τὸ Γαλάτης ἐκ τοῦ Γάλλος ὑφέσει τοῦ ἑνὸς 1. καὶ 
Γαλατία ἡ χώρα. | 

Γαλεῶται, ἔθνος iv Σικελίᾳ, ἢ iw vj ᾿ΔΑττιχῇ, 

βϑ0ο ἀπὸ Γαλεοῦ τοῦ υἱοῦ ᾿Δπόλλωνος καὶ Θεμιστοῦς, τῆς 
ϑυγατρὸς Ζαβίου, τοῦ βασιλέως τῶν "Ὑπερβορέων, ὡς 
εἰρήσεται ἐν τῷ περὶ Τελμισσοῦ. τινὲς δὲ ὅτι Γαλεῶται 
μάντεων εἶδος Σικελῶν. Γαλεὸς δὲ καὶ ὁ ἀσκαλαβώ- 
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της. Φιλύλλιος Αἰγεῖ, 

ó πάππος ἦν μοι γαλεὸς ἀστερίαρ. 
ἴσως διαπεποίκιλεαι «οαἰξζων. καὶ ᾿ἄρχιππορ Ἰρθύσι, 

εἰ λέγεις σὺ μάντιες; εἰσὶ yàg ϑαλασσιοι 

γαλεοί ys πάντων μάντεων σοφώτατοι.. 5 
φασὶ δὺ τὸν πρῶτον ἐξ ᾿γκερβορέων Τελμισσὸν, ol; 
ἔχρησον ὁ ϑεὸς ὃν “ωδώνῃ. τὸν μὲν inl ἀνατολὰς, τὸν 
δὲ ἐπὶ δυσμὰς πλεῖν, Oxov τὸ ἂν αὐτῶν ϑυομένων ds- 
τὸς ἁρπάσῃ τὰ μηρία, βωμὸν ἐνταῦϑα ἴδρῦσαι. Γαλεώ. 
της οὖν ἐν Σικελίᾳ καὶ Τελμισσὸς ἐν Καρίᾳ ἦλθεν, Ev-19 
ϑα ᾿Δἀπόλλωνος Τελμισσίου ἱερόν. 

Γαληφὸς, πόλις Θράκης, καὶ Παιόνων. Ἑκαταῖος 
Ἀὐρώπῃ. Θουκυδίδης τετάρτῃ ἑτέρων λέγει, καὶ Γαλη- 
φὸς οὐ πολλῷ ὕστερον καὶ Οἰσύμη. τὰ δ᾽ ἐς qoc ὑπερ- 
δισύλλαβα ὀξῴώνεται.. σχινδαψὸς (ὀργάνου ὄνομα καὶ τά 
κύριον. τίθεται καὶ xev ovdsvog, ὡς τὸ τραγέλαφος) 
Χεραψὸς, “υκαψός. ὁ πολίτης Γαλήψιος. 


Γαλλία, ἐντὸς 4dAmsov χώφα. ef οἰκήτορες Γαλλοι: 

Γαλλήσιον, πόλις Ἐφέσου. Παρϑένιος iy ἐπικη- 
δείῳ τῷ εἰς «ὐξίϑεμιν. τὸ ἐϑνιχὸν Γαλλήσιος. 90 

Γαλιλαῖοι, ἔϑνος τῆς Ἰουδαίαρ. — 

Γάλλος, ποταμὸς Φρυγίας. oí περίοικοι Προμαϑί. 
δαν Ποταμογαλληνοὶ, οὗς παρατίθεται ὁ Πολυΐστωρ ἐν 
τῷ περὶ Φρυγίας τρίτῳ᾽ καὶ ὅτι τὸν Γάλλον xel τὸν 


"Ἄττιν ἀποκόψαι τὰ αἰδοῖα. καὶ τὸν μὲν Γάλλον ἐλθεῖν 94 


i τὸν Τυρίαν ποταμὸν καὶ οἰκῆσαι καὶ τὸν ποταμὸν 
Γάλλον καλέσαι. ἀπὸ ἐκείνου γὰρ τοὺς τεμνομένους τὰ 
αἰδοῖα Γάλλους καλοῦσι. 


Γάμαλα, κατοικία Συρίας. ὁ οἶχήτωρ Γαμαλούς. 
Ἰώσηπος ἐν τετάρτῳ τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ἀρχαιολογίας. 30 
IapBosiov, πόλις Ἰωνίαρ. τὸ ἐθνικὸν Γαμβρει. 
ἢ, ὡς Σιγειεύς. γράφεται δὲ διὰ διφϑύγγον, ὡς δηλοῖ 
τὸ Γαμβρήϊον. ; 
2 


Τάνδαραι, Ἰνδῶν ἔθνος. Ἑκαταῖος Acla. Alyoy. 
ται καὶ Γανδάριοι παρ᾽ αὐτὸ καὶ Σανδαρικὴ ἡ χώρα. 

Γάνδροι, ἔθνος ᾿Ινδῶν ἀντιταχϑὲν Διονύσῳ, ὡς 
“Ζιονύσιος Βασσαρικῶν τετάρτῳ. “Ἑκαταῖος δὲ Γανδάρας 

δαὐτοὺς καλεῖ. 

Γαφάμαντες, ἔϑνος “ιβύηρ. Ἤρόδοτος τετάρτῃ. 
οὗ πόντα ἄνϑρωπον φεύγουσι καὶ παντὸς ὁμιλίαν. 

Γάργαφα, πόλις τῆς Τρωάδος, ἐπὶ τῇ &xga τῆς 
Ἴδης, πάλαι Γάργαρος καλουμένη" ἣν ΑἸϊσλικὴν ὀνομά- 

lets, Σεράβων καὶ Ἑκαταῖος. ᾿Δλχμὰν δὲ ϑηλυκῶς τὴν 
Γάργαρόν φησιν, ἐν à κατῴχουν “έλεγες. ὠνομάσθη δ᾽ 
ἀπὸ Γαργάρου τοῦ “ιὸς, τοῦ ἐκ τῆς “αρίσδσης ἐν Θεῦ- 
caa. ἐκεῖ καὶ “«πιόετιμος ὁ ᾿ἀδραμυττηνὸς ἐδίδασχε γράμ- 
ματα, sig ὃν "άρατος εἶπεν, 

16 αἰάξω Διότιμον, ὃς ἦν πέερῃσι κάθηται, 

£010, Γαργαρέων βῆτα καὶ ἄλφα λέγων. 

καὶ Γάργαρᾳ ἄχρα. Ἐπαφρόδιτος δέ φησιν ὅτι ἡ μὲν 
σαύλις θηλυκῶς λέγεται, τὸ δ᾽ ἀχρωτήριον οὐδετέρως. 
'EAAdwuxog δὲ Γάργαδον ἔφη τὴν πόλιν διὰ τοῦ 6, ἀλλ 

40 οἴομαι σφάλμα εἶναι. ἔστι καὶ Δαμψάκου πολισμάτιον 
Γάργαρον. ἔστι καὶ ἑτέρα τῆς ᾿Ιταλίας, καὶ τῆς Hatigov 
ἄλλη. τὸ ἐθνικὸν Γαργαρεύς᾽" καὶ ϑηλυκῶς ΓΑαργαρίρ. 

Γαργαρεῖς, ἔϑνος ὃ μίγνυται ταῖς ᾿Δμαξόσιν, ὡς 
Στράβων ἑνδεκάτῃ. τὸ ϑηλυχὸν Γαργαρὶς κατὰ τέχνην, 

45 ὡς Μεγαρίς. κατὰ δὲ τὸ ἐπιχώριον Γαργαρήνη. 

Γά e πόλις Αιβύης, ὡς Πολυΐστωρ iv vole 
Διβυκῶν. τὸ ἐθνικὸν Γαργαῖος, dg Βεργαῖος. τῷ τύπῳ 
δὲ Γαργίτης. 

Γαργηττὸς, πόλις καὶ δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς. 

. 806. δημότης Γαργήττιος. Ἐπίκουρος Νεοκλέους Γαργήτ- 
τιος. τὸ ἐκ τόπου Γαργήττηθεν, καὶ τἄλλα ἀκολούϑως 
Ταργηττόνδε, Γαργηττοῖ. ὀξύνεται δὲ τὸ Γαργηττὸς, ὡς 
“Τμηττὸς, Δυκαβηττός. ἐνταῦϑά φασι τὸ τοῦ Εὐρυσϑέως 
κδῖσθαι σῶμα. 


] 
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Γκαστρωνία, χώρα Mextüov(ag, Θρόπομαος εἶκο- 
στῇ τετάρτῃ. 

Γαυγάμηλα, τόπος Περσίδος. ᾿Απολλόδωρος iv 
τῷ περὶ γῆς δευτέρῳ. 

Γαῦλος, νῆσος πρὸς τῇ Καρχηδόνι. Ἑκαταῖος πε-6 
ριηγήσει. ὁ νησιώτης Γαυλίτης. 

Γέα, πόλις πλησίαν ITevoOv ἐν ᾿Δραβίᾳ, ὡς l'Ac- 
xog iv ᾿ἡραβικῇ ἀρχαιολαγίᾳ. τὸ ἐϑνικὰν Γέϊος. ἐν Πέ- 
τραις δ᾽ ἐπιχωριάξει κύριον ὄνομα τὸ Γίσιος. ὅϑεν ἦν 
ὁ περιφανὴς τῶν Ἰατρῶν σοφιστὴς, ἴσως ἐντεῦϑεν κε-10 
κλημένος. κατὰ ἀναλογίαν δ᾽ ἔδει Γεάτης, ὡς Τεγεάτης. 
ἔοικε δὲ Γεήσιος προὐπάρχειν, ὡς τὸ ᾿Ιδακήσιος᾽ καὶ 
κατὰ συγχοπὴν Γέσιος. | 

Γέβαλα, τρίτη poige τῆς Παλαιστίνης. 'lo0g- 
zog. τὸ ἐθνικὸν Γεβαληνὸς, ὡς Βαρηνὸς, ᾿4δαρηνύς. Is15 
βαλήνη τὸ καὶ Αἰμανῖτις ἡ τῶν ᾿Ιδουμαίων χώρα με- 
τωνομάσϑη. | 

Γεβεωνίται, ἔϑνος πλησίον ἐπιροσολύμων,. ὡς 
Ἰώσηπος. 

Γεδρωσία, χώρα. καὶ Γεδρώσιαι, ἔθνος Ἰνδιιόν.30 
Διονύσιος Περιηγητὴς. 

ἐῶμ δὲ πρὸς ἀντολίην Γεδρωσῶν ἕλκεται αἶα" 


οὐχ olde ὅϑεν κλίνας. iv δὲ τοῖς τοῦ Πολυΐστορος: διὰ 
τοῦ x εὐφέϑη ἡ πρώτη συλιαβὴ, ἀ AA! ἦν ἀδιόρϑωτον 
τὸ βιβλίον. 95 
Γέλα, πόλις Σικελίας. ἡ γενικὴ Γέλας. τὸ δὲ Γέ- 
λῆς ᾿Ιωνικόν. καλεῖται δὲ ἀπὸ ποταμοῦ Iia: ὁ δὲ xo- 
ταμὸς, ὅτι πολλὴν πάχνην γεννξ᾽ ταύτην γὰρ τῇ On 
κῶν φωνῇ καὶ Σικελῶν γέλαν λέγεσθαι. Πρόξενος δ᾽ 
ἐν προτῃ τῶν περὶ πόρων Σικελικῶν, καὶ Ἑλλάνικος go 
ἀπὸ Γίλωνος τοῦ Αἴτνης καὶ “Ὑμάρου. ᾿Αρισεαίνεεος δ᾽ 
iv πρώτῃ τῶν περὶ Φασήλιδα, ὅτι Δάκιος καὶ Avsigu- 
pog ἀδελφοὶ, ἐλθόντες εἰς “ελφοὺς μαντεύσασθαι, τὴν 


—— 184 —— 
δὲ Πυϑίαν o$0' ὧν περὶ ἐκείνων λέγουσαν, «ρουύτάσ- 


6s, τὸν Μάκιον πρὸς ἀνατολὰς ἡλίου πλεῖν. τοῦ δ᾽ d- 
τιφήμου γελάσαντος. , τὴν Πυϑίαν εἰπεῖν wv: dp 
ἡλίου δυσμῶν xal ἣν ἂν πόλιν οἰκήσῃ. τὸ i0wuxov Γε- 
5áaiog, οὐ Γελῶος, ὡς ἴάβρων, καὶ ἡ συνήϑεια. καὶ ἴσως 
ἀπὸ τοῦ γέλως τὸ Γελῶος. 


Γελωνοὶ, πόλις Σαρματίαρ τῆς Εὐρώπης, ἀπὸ 
Γελώνου τοῦ Ἡρακλέους τοῦ ᾿Δἀγαϑύρσου ἀδελφοῦ. ὁ 
οἴχήτωρ ὁμοφώνως. ὀξύνεται δέ. ἔστι δὲ ἡ πόλις. ξυλίνη, 

10 κειμένη ἐν Βουδίνοις, ἔϑνει μεγάλῳ, ὡς Ἡρόδοτος. παρὰ 
τούτοις ζῶον ϑαυμάσιον, ὃ ὀνομάξεται τάρανδος, καὶ 
μεταβάλλει τὰς χρόας τῶν τριχῶν καθ᾽ ὃν ἂν τόπον ἧ. 
ἔστι δὲ δυσϑήρατον, διὰ τὴν μεταβολήν οἵοις γὰρ dv 1j 
τόποις, τοιοῦτος γίγνεται τὴν τρίχα. καὶ θαῦμα" ὁ γὰρ 

45 χαμαιλέων καὶ πολύπους τὴν χρόαν μεταβάλλει. τὸ μέ- 
γεϑος βοὸς τοῦ προσώπου τὸν τύπον ἐλάφῳ, ὡς 4o 
στοτέλης πέμπτῳ περὶ ϑαυμασίων ἀκουσμάτων. 

Γενεὰ, κώμη Κορίνθου. ὁ οἰκήτωρ Γενεάτης. ἀφ᾽ 
οὗ παροιμία, 

20 εὐδαίμων ὁ Κορίνϑιος, ἐγὼ δ᾽ εἴην Γενξάτης. 
τινὲς τὰς ἀπὸ ταύτης καλοῦσι Ῥενειάδας, ὡς Παρϑένιος" 
εινὲς δὲ Τενεὰ γράφουσι. 


Γενέση, πόλις Αακωνικῆς. τὸ ἐϑνικὸμ Γενεσαῖος, 
ὡς Τεμεσαῖος. ἄμεινον δὲ διὰ τὴν χώραν Γενεσάτης. 

86 ΓΡΓενήτης, λιμὴν καὶ ποναμός. ᾿Δαρλλώνιος ἄκραν 
Γενηταίαν φησί. Σοφοκλῆς ποταμὸν Γενήτα φησίν. ἔστιν 
οὖν ἐκ τῆς Γίνητος γενικῆς Γενηταῖος καὶ Γενηταία 
ἄχρα" καὶ τὸ Γενήτης ix τῆς Γένητος, ὡς τῆς Οἰδίπο- 
δος Οἰδιπόδης καὶ τρίποδος τριπόδης. Ἡρωδιανὸς δὲ, 

80 ὡς τὸ Σεληναία, ἁμαξαία φησί. 
᾿ Γενόα, πόλις τῶν “ιγυρῶν, Σταλία καλουμένη 
vóv, ὡς ᾿Ἡφτεμίδωρος. τὸ ἐθνικὸν Γενοάτης. 

Γενοαῖοι, ἔθνος ΜΜολοσσίας, ἀπὸ Γενόου ἄρχον. 
tog αὐτῶν. “Ριανὸς τετάρτῃ Θεσδαλικῶν. 


Γέντα, πόδες ᾿Ἰνδιμὴ. τῆς διτὸρ Γέγγον. τὸ i 
ψικὸν Γ΄ δνκαΐος. 2 

Γενεῖνος, «πολιξ Teoddoc, κείσμά τινος τῶν 4- 
φφίου παίδων. οἱ οἰκοῦνετερ Γεντίνιοι.. 

Γεραιστὸς, κώμη. Εὐβοίας, ἐν ἦ ἱερὸν “Ποσειδῶ- 5 
voc, ἐπὸ Γεραίστου τοῦ υἱοῦ τοῦ Διός. καὶ οἵ ἄνθρω» 
αοι Γεραίφτιοι". καὶ Γεραιστίκ τὸ ϑηλυκὸν καὶ Γεραι- 
στίς" καὶ Γεραίστιον οὐδέτερον. 


Γεράνεια, πόλις Φρυγίας. ἔστι καὶ ὅ ὅφος μεταξὺ 
Μεγάρων καὶ Κορίνθου, ἀφ᾽ οὗ ἥλατο ᾿Ινὼ φεύγουσα 10 
τὸν ᾿ϑάμαντα. τὸ πρωτότυπον Γεράνη᾽ ἐξ ἧς Γεράνεια. 
τὸ ἐθνικὸν Γερανεὺς, ἢ Γερανειάτης τῷ τύπῳ τῆς χώρας. 


Γεράνϑραι, πύλις “Δακωνικῆς. Παυσανίας τρίτφ. 
ó πολίτης I: ἐρανθρώτης, ὡς αὐτὸς Παυσανίας.. 


Γέρασα, πόλις τῆς κοίληρ Συρίας, τῆς — 15 
καιδεχαπόλοως. ἐξ αὐτῆς ᾿Αρίστων ῥήτωρ ἀστεῖος, ὡς 
Φίλων, καὶ Κήρυκος σοφιστὴς, καὶ Πλάτων νομικὸς ῥή- 
τῶρ, πᾶσαν παίδευσιν ὡς μίαν ἀποστοματίζων, καὶ ἐν 
συνηγορίαις καὶ παρεδρευταῖς καὶ θρόνοις τὴν ὀρϑύότη- 
τα τῶν νόμων ἐπιτηδεύων. τὸ ἐϑνικὸν Γερασηνὸς, ὧς 20 
MjüaBa Μηδαβηνός. 

Γέργιρ, «ὅλις Τροίας" καὶ κλίνεται Γέργιϑος. λέ- 
γεται καὶ ἡ Γέργιϑος εὐθεῖα ἀπὸ γενικῆς, ὡς Τροίβη- 
φος. ὁ πολίτης Γεργίϑιος. τὸ ϑηλυχὸν Γεργιθία. ἀφ᾽ οὗ 
Γεργιθία ἡ χρησμολόγος Σιβύλλα, ἥ 7i καὶ τετύπρτο. 95 
ἐν τῷ νομίσματι τῶν Γεργιθίων, αὐτή τε καὶ ἡ agit. 
eg dàiyav iv ᾿Ολυμπιάδων πρώτῃ. iv δὲ τῷ ἱερῷ τοῦ 
Γεργυθίου ᾿Δπόλλωνος “Σρβύλλης φασὶν εἶνοι τάφον. 
ἔστε καὶ ἄλλο Τεργίτης καὶ ϑηλυκῶς Γεργίτις. ἔστι καὶ 
Γεργιϑεύς. | 80 

Díoqv, πόλις ἢ ἣ κόμη Δέσαβου, ἀπὸ Γίφηνος τοῦ 
Ποσειδῶνος. καὶ θηλυκῶρ Γερηνίς. 

Γερανία, πόλις τῆς Μεσσηνίας, ἔνϑα Νέσεωρ ó 
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Πύλιος δερέφη καὶ φυγὰς ἤχϑη. "Bololos iv πρώτῳ κα- 
ταλόγων, 
φτεῖφε δὲ Νηλῆος ταλασίφρονος υἱέας ἐσθλοὺς 
ἔνδεκα" δωδέκατος. δὲ Γερήνιος ἑππότα Νέστωρ, 
6 - ξεῖνος ἐὼν ἐτύχησε παρ᾽ ἰπσοδάμοισι Γερήνοις. 
ἀπὸ εὐθείας τῆς Γίρηνος. καὶ αὖθι. 
Νέστωρ οἷος ἄλυξεν iv ἀνδεμόεντι Γερήνῳ. 
ἐξ ἧς εὐθείας τῆς ἡ Γίρηνος τὸ Γερηνεὺς, ὡς “Ἅλιος 

— Ἅλιεύς " καὶ ἐξ αὐτῆς Γερηνία καὶ Γερήνιος. 

10 Γερμανίκεια, πόλις Εὐφρατησίας. Κουάδρατος 
ἐν τρίτῃ Παρϑικῶν χωρίον αὐτήν φησιν. ὁ πολίτης Ito- 

. μανικεύς. 

Γέρφμαρα, Κελτικῆς ἔϑνος, ὃ τὴν ἡμέραν od βλέ. 
«δι, ὡς ᾿Δριστοτέλης περὶ θαυμασίων" τοὺς δὲ “ωῳτοφά- 

14γους καθεύδειν. ἑξάμηνον. 

Γέρμη, πόλις Ελλησποντία, πλησίον Κυξίχου, ἣν 
Ἡρωδιανὸς ᾿Ασίας φησίν. ὁ πολίτης Γερμηνὸς xol Γερ- 
μηνή. 

Γερούνιον, πόλις ᾿Ιταλίας. Κουάδρατος δὲ Γε- 

φΦορηνίαν ταύτην καλεῖ, τὸ ἐθνικὸν Γερουνενός. 

Γέῤῥα, πόλις Χαλδαίων, ὁ πολίτης Γεῤῥαῖος " καὶ 
ϑηλυχὸν Γεῤῥαία καὶ Γεῤῥαῖς, ὡς Θηβαΐς. 
᾿ς Γέῤῥος, τύπος καὶ ποταμὸς προσεχὴς τῷ Βορυ- 
σθένει. ὁ πολίτης Γέῤῥιορ. 

45 Γετία, ἡ χώφα τῶν Γιτῶν. Τίτης ydo τὸ ἦθνο 
κὸν, οὐ τὸ κύριον. ἔστι δὲ Θρακικὸν ἔϑνος. ἔστι καὶ ϑη- 
λυκῶς Γέτης" οὕτω γὰρ ἐκαλεῖτο ἡ γυνὴ τοῦ Φιλίππου 
τοῦ ᾿Δἀμύντου. καὶ κτητικῶς λέγεται Γετικὸς, ἀφ᾽ οὗ Kol- 
τῶνος Γετικά. καὶ ϑηλυχὸν Γετική. νόμοι δὲ Γετῶν τὸ 

80 ἐκισφάξειν τὴν γυνοῖχπκ τῷ ἀνδρὶ καὶ ὅταν ἐπικηρυκεύ- 
ὠνται χιϑαρίξειν. ᾿Αῤῥιανὸς δὲ Γετηνοὺς αὐτούς φησι. 

Γέφυρφα, πόλις Βοιωτίας. τοὺς αὐτοὺς δέ φασι 
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καὶ Ἰπναγφαίονε, de ᾿Σαράβων wel κακοῖο. de' οὗ 
«αἱ Γεφυραῖα ἡδύν. 

Γεφυρώτη, πόλις Yufige: τὸ ἐθνικὸν Tegvoa- 
ταῖος ἢ Γεφυρωτίτης διὰ τὸν τύπον. 

Γῆ, ἀπὸ τοῦ γέα κραϑέν᾽ ἀφ᾽ οὗ τὸ γέγειος em. 
TiXxÓV πλεονασμῷ τοῦ y. 7| παρὰ τὸ γῆ γέγειος" dq οὗ 
καὶ γηΐτηρ ὁ αὐτόχϑων καὶ γῆν οἰχῶν" καὶ γήϊνος us- 
τουσιαστιχόν. λέγεται καὶ γήπεδην τὸ πρὸς τοῖρ οἴκοις 
ἐν πόλει κηπίον, ὅπερ ol τραγικοὶ διὰ τοῦ α φασὶ δω- 
ρίξοντες. διαφέρει γήπεδον οἰκοπέδον. οἰκόπεδον γὰρ 10 
οἰκίας ἐστὶ κατεῤῥιμμένης ἔδαφος, γήπεδον δὲ τὸ ἐν ταῖς 
αὐλεσι προσχείμονον ταῖς οἰκίαις πηκίον. ἀπὸ τοῦ γῆ 
γαῖα. ὁ oleo γαιόνης * «el γαιήϊος »τητιπόν᾽ καὶ θη- 
λυχὸν γαιηϊάς. καὶ τοῦ γαῖα καὶ τοῦ γραῖα βραχὺ τὸ α, 
ὅτε δισύλλαβα, ὡς Μαῖα, Qaia. 15 

Γήδουσσα, πόλις hung. τὸ ἐθυιμὸν Γηϑουσ- 
δαῖος, ὡς Σχοτουσσαῖος᾽ ἢ Γηϑούσσιης, ὡς Πιτνούσ-. 
σιος᾽ 17) Γηϑουσσίτης, διὰ τὸ ἐπιχώριον. 

Τηλὺς, ἔϑνος, οὗ μέμνηται ᾿Δσσίννιος Kovádga- 
vog iv πρώτῳ Παρϑικῶν. ὀξύνετας OL. : $0 

P'osca, stólig ᾿Ινδικὴ, τελοῦσα ὑπὸ “4ηριάδῃ τῷ 
βασιλεῖ τῶν ᾿Ινδῶν, πρὸς “«Ἰιόνυσον φολεμοῦντι, τὸ. ἐᾷ. 
νερὸν, Τηρειάτης, 

Γιγγλυμώτη, Φοινίκης πόλις, eic Ἑχατεῖος. 

Γίγωνος, πόλις Θρῴκηθ, προάεχὴς τῇ Παλλήνῃ. 36 
Ó πολέτης Γιγώνιος. ἀπὸ Γίγωνορ τοῦ Αἰθιόπων βασι- 
λέως, ὃς “ιονύσῳ ἡττήϑη. ᾿᾿φτεμίδωρος ó Ἐφέσιος Γι- 
γωνίδα ταύτην φησί. 

ΓΊλδα, πόλις Διβύηρ. τὸ ἐθνικὸν Ταδίτης, ὡς ᾿4λέ- 
ξανδρος ἐν τρίτῳ Αἰβυχῶν. 6 80 

Γιλιγάμβαε, ἔθνος Διβύης.. Ἡρόδοτος. δ΄. 

Γινδῶνες, ἔθϑνὸς | Aiivsóv -λωτοφάγον, οἵ τὸν 
καρπὸν μόνον ταῦ λωερῦ ἐσθίοντες, (96. 


Γίνϑαφα, κώμη πρὸς εἴ ᾿ἀνειοχεία. νὸ iévisio 
Γινδαρεύς. ἈΚονάδρατος δὲ Γινδάρους ὅφη. 
Titva, πόλις Παλαιστίνης. Πολύβιος ἐκχαιϑεκά- 
τῷ. τὸ ἐϑνιχὸν Γιτταῖορ. 
65 ΓΙ λάνις, ποταμὸς Κύμης, ὧς 4dvxógQov, 


. ἴλάνιες δὲ φείϑροις δέξεται τέγγων χϑόνα. 


καὶ ἀπ᾽ αὐτοῦ ἰχθῦς Γλάνις, ὁ καὶ καλούμενος Γλάνιος. 
᾿ ἔστι καὶ ᾿Ιβηρίας ποταμός. ἔστι xol ᾿Ιταλίας τρίτος πο- 
ταμὸς, περὶ τὸν Τίβεριν ποταμόν. 


40 Γλαυκία, πολίχνιον ᾿Ιωνίας. τὸ ἐϑνικὸν IAcv- 
' susUg καὶ Γλαυκεώτης. βέλτιον δὲ Γλαύκιος, ἐς τῆς Illa- 
“ἕας Πλάκιος. 


Γλαύκου Δῆμος, lv Δυκχίᾳ, ὡς ᾿4λέξανδρός φησιν, 
ἀκὸ Γλαύνου τοῦ ἥρωος. ὁ δημότης Γλαυκόϑδημος. 
16 Γλαφυραὶ, πόλις Θεσσαλίας. "Ὅμηρος, 


Βοίβην καὶ Γλαφυράς. ! 
ἀπὸ Γλαφύρα υἱοῦ Μάγνητος "τίσαντος. τὸ ἐθνικὸν Γλὰ 
φυρεύς. ἔσει «αἱ κόμη Κιλικίας, ἀπέχουσα Ταρσοῦ τοί: 
μοντῶ ἀχάδιαι αρὸς δύσιν. 
8: Γλῆτερ, ἔθνος ᾿Ιβηρικὸν μετὰ τοὺς Κυνήτας. Ἢ 
ρόδωώρος δεκάτφ. - 
| Γλισσὰξ, πύλες Βοιωτίας" ἢ ἀπὸ IAldevos, j 
ἀπὸ Γλίσαντος. τὸ ἐϑυνιχὸν Γλισσάντιος. 


Γνῆς, ἔθνος οἰχῆσαν τὴν Ῥόδον. ἔνϑεν καὶ Γνῆ-᾽ 
25veg οἱ ἰθαγενεῖς, λέγεται di καὶ μετὰ τοῦ εἤ]γνητες. 


ει Γοαρήνη, χώρα  doafilag , πλησίον dapncuod, 
λέγεται δὲ καὶ D'o&gua. 


Γολγοὶ, πόδ Hdspovr, ἀπὸ Γόλγου τοῦ ἡγησα- 
μένου τῆς Σικυωνίων ἀποιπίαρ. Abyecms καὶ Γύλγον οὐ. 


T rd 189 d— 

'Ostíouc, ἀφ᾽ οὗ Γολγία ἡ ᾿Δἀῳροδϑέκη. τὸ θνικὸν Τόλ.- 
ysog καὶ Γολγία καὶ Γολγηξ᾿. 

Γομολίται, ἔϑνος τῆς ᾿Ιδουμαίας" ἣ ἀπὸ ᾿άμα- 
λήχου ᾿“μαληκίτης ἐκλήθη. 

Γόμφοι, πόλις Θεσσαλίας. τὸ ἐϑινικὸν ὅμοιον. 8. 5 
ρηται δὲ Γομφεύς. 

Γόνδραι, Θράκιον ἔθνος. λέγεται δὲ παρ᾽ Ἥροι 
δότῳ Κίνδρα καὶ 'Póvóc. 

Dovsig, πόλις Θράκης. οἷ κατοικοῦντες ὁμοίωρ. 
of δὲ ᾿Δἀδριανοπολίτας τούτους ἐκάλεσαν. 10 


Γόννοι, πόλις Πεῤῥαιβίας, ἀπὸ Γουνέως κληϑεῖ: 
δα τοῦ ἀπογόνου Κύφου, dg φησιν "Ὅμηρος. “ὁ πολί- 
τῆς Γόννιος. καὶ Γοννία, ἡ γυνὴ καὶ ἡ χώρα. γράφεται 
δὲ χαὶ μετὰ τοῦ v. τοὺς δὲ Πεῤῥαιβοὺς καλοῦντας ἔαν.. 
τοὺς, καὶ Γόννον διὰ δύο v, τὴν πόλιν. Γόνα γὰρ οἵ 15 
αἸϊολεῖς τὰ Γόνατα. τὸ ἐθνικὸν καὶ Γονατὰς, ὃ καὶ xe 
ράλογον διὰ τὸν τόνον, καὶ Γόννιος. 

Γονοῦσσα, πόλις Πεῤῥαιβίας. τὸ ἐθνικὸν Γονουσ. 
6aiog. | 
Γόραμα, χώρα τῶν Σκηνιτῶν ᾿δράβων. οἱ oluf-20 
τορες Γοραμηνοί. 

Γοργίπαια, “ὅλις Ἰνδιαῆρ. τὸ ἐθνικὸν Τοργιπ- 
“«εεύς. 

Γόργυια, τόπος iv Σάμῳ, ὡς ἰστορεῖ ode" 
ἐν d Διόνυσος Γοργυιεὺς τιμᾶται. , 35 


Γορδίειον, πόλις τῆς μεγάλης Qovylag , πρὸς τῇ 
Καχπαδοκία, ἀπὸ Γορδίου τοῦ πατρὸς Μίδου. τὸ ἐϑνε- 
xóv Γορδιοὺς, ὡς Κυτιάειον Κυτιαεὺς, “Ιορυλάξιον Ζ20- 
ουλαεύς. ἐχρῇν δ᾽ ἰσοσύλλαβα' ἀλλὰ τὰ παρὰ τοῖς ὥρυ- 
B σημειώδη. | 80 

Γορδίουετεῖχοφ,. πόλις Μίδου, κεισθεῖσα. ἀπὸ 
τοῦ παιδὸς Γορδίου. ὁ πολίτης Γορδιοτὲιχίτης. 


Τορφδυαῖᾳ, χρίρα Περσικὴ, ἀκὸ Γόρδυος Τῳᾶτο- 
lov παιδὸς, τοῦ κατὰ ξήτησιν Ἰοῦς ἐξ Ἄργους ἀλϑόν- 
vog εἷς Συρίαν. ἔστι δὲ. ἡ πόλις παρὰ τὰς ixfoAGg τοῦ 
Τίγριδος. τὸ ἐϑνικὸν Γορδυαῖος xol Γορδυαία ἡ χώρα 

5χαὶ ἡ γυνή" καὶ οὐδετέρως Γσρδυαῖα ὄρη. εὕρηται καὶ 
᾿Γορδύας. καὶ Γορδόχουρ αὐτούς φασι καὶ Γύρδους. 


Γορδυνία, πόλις Μακεδονίας. τὸ ἐϑνικὸν Γορ- 
ϑυνιάτης. 


Γόρφτυν, πόλις Κρήτης. οὕτω δὲ διὰ τοῦ v, ἀπὸ 

10 ἥρωος Γόρτυος. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ “Αάρισσα. πρότερον γὰρ 

' 'éxaAsivo “Ἑλλωτίς " οὕτω γὰρ παρὰ Κρησὶν Εὐρώπη" εἷ- 
τα Κρήμνια καὶ ϑστερον Γόρτυς. φασὶ δὲ τὴν αἰτιατι- 
κὴν οἱ μὲν δισυλλάβως Γόρτυν, οἱ δὲ τρισυλλάβῳς, 

Γόρτυνά τὸ τευχνόεσδαν. 

1δοὲ δὲ Γύρτνναν, ὡς ἄμυναν. 

Γότϑοι, ἔθνος πάλαι οἰκῆσαν ἐντὸς τῆς Μαιώτι- 
δος, ὕστερον δὲ εἰς τὸν ἐντὸς Θρέκης μετανέστησαν, ὡς 
εἴρηταί μοι ἐν τοῖς Βυξαντεικοῖς. μέμνηται τούτων ὁ 
Φωκαξεὺς Παρδέμιος. 


490) — DLo)vag, κατοικία Συρίας, βαϑύγειος καὶ εὕκαρ- 

, (ας. ὅβεν καὶ τοὔνομα, διὰ τὸ γόνιμον. τὸ ἐϑνικὸν Γου- 
ναΐτης. 

Γραΐα, πόλῃ Ἐρετρίας. ὁ πολίτης Γραῖος. ἀφαί- 

ρεσις γέγονε τῆς ἀρχῆς, ὡς δειχθήσεται ἐν τῷ Τανα-- 

95 γραία. . | 

I'e αιἰκὸς, 0 Ἕλλην, ὀξυτόνως, ὁ Θεάασαλοῦ υἱός. 
ἀφ᾽ οὗ Γραικοὺ οἱ "[Ἕλληνες. Κεφάλων δὲ καὶ τὸν Γρά- 
ψικὸν ποταμὸν ἐντεῦθεν κληθῆναι. τὸ δὲ Γραῖκος τὸ 
κύριον βαρύνεται. τὸ οὖν ἐθνικὸν ὀξύνεται. λέγεται καὶ 

β8ο᾿Γραικίτης καὶ Γραικὶς τὸ ϑηλυκόν. Γραῖκες δὲ παρὰ 
'Aixuüvs cb τῶν Ἑλλήνων μοηγετέρες " καὶ παρὰ “Σοφοκλεῖ 
ἐν Ποιμέσιν. ἔστι δὲ ἢ μεταπλασμὸς, 7 τῆς locit εὐ. 
ϑείαρ. κλίαια ἐστίν. εἰσὶ δὲ καὶ Γραῖες Αἰολέων, oi τὸ 
Πάριον οἰκοῦντερ. 
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Γράμμιον, πόλις ἐν Κρήτῃ. οἵ πολῖται Γραμμῖ. 
ται καὶ Γραμμίτιοι. εἰσὶ δὲ Γραμμῖται πρὸς vj; Κελτιω 
xj ἔθνος: 

Γράστιλλος, ἀρσενικῶς, πόλις Μακεδονίας, ὃ 


καὶ διὰ τοῦ x γράφεται κατὰ τὴν πρώτην συλλαβὴν αὶ 
Πράσιλλος, ὡς Εὔπολις. 


Γρησίνος, πόλις Χεῤῥονήσου. τὸ ἐθνικὸν Γρη- 
σίνιος, ὡς ᾿Ανδροτίων ἔχτῳ ᾿“ιϑίδος. 


Γροηστωνία, χώρα Θράκης πρὸς τῇ Μακεδονίᾳ. 
Θουχυδίδης δευτέρᾳ. ἀπὸ Γράστου τινός. τὸ ἐϑνιχόνιο. 
Γραστῶνες. 


Γρφύνοι, πολίχνιον Κυρηναίων, οὗ καὶ [ἱερὸν ᾿Α- 
πόλλωνος καὶ μαντεῖον ἀρχαῖον καὶ ναὸς πολυτελὴς λευ- 
κοῦ λίθου, ἐν ᾧ τιμᾶται. Ἑκαταῖος δὲ τὴν πόλιν Γρύ- 
ψείαν κααλεῖ. τὸ ἐϑνικὸν, Γρυνεὺς καὶ Γρυνηῖς τὸ ϑηλυ- 15 
xóv. λέχεται xal Γρύνειος ᾿ἡπόλλων, ὡς Παρϑένιος 4]ή- 

— Àe* καὶ Γρυνήϊος καὶ Γρυνικὸς κτητικόν. καὶ οὐδετέ- 
ρως τὰ Γρύνεια. | 

Γρώνεια, πόλιες Φωκίδος. τὸ ἐϑνιχὸν Γρωνεὺς, 
ὡς τῆς Γρυνείας τὸ Γυνεύς. ἡ γὰρ διὰ τοῦ v τῆς Τρωά. 20 
dog ἐστί. 

Γύαρος, νῆσος μία τῶν Σποράδων, θηλυχῶς λὲ- 
γεται. ᾿ΔΑντίγονος δ᾽ ὁ Καρύστιός φησιν ὅτι ἐν ταύτῃ 
οἱ μύες διατρώγουσι τὸν σίδηρον καὶ ὅτι ἡ ἄχερδος ἐκεῖ - 
ϑανάσιμόν ἔστι καὶ κἂν εἰς ἄλλο δένδρον πήξῃ, ἀπαῦ. 96 
αἴνει. ποιεῖ δὲ τοῦτο καὶ τῆς θαλαττίας τρυγύνος τὰ 
κέντρον καὶ τοὺς ὀδόντας κατασήπει προσακτόύμενον. τὸ 
i9vixóv Γυαρεύς. 

Γύξαντες, ἔθνος Διβυκὸν, ὡς καὶ Ἡρόδοτος ἦν — | 
τετάρτῃ καὶ “Ηρωδιανός. 80 

Γύϑειον, πόλις “ακωνική. «Δυχόφρων, 

δισσὰς σαλάμβας" κἀπὶ Γυδείου πλάκας, 


--- [14$ .-- 


τινὲς φασιν ὅτι Πύϑιον ἐκαλεῖτο, καχῷς. ὁ d κολίτης Iv. 
ϑεάτης. καὶ ix τόπου, Τυϑείηϑεν ἐθνικόν. 


Γυλάκεια, οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ τῆς ᾿Ιλλυρίας Axoà- 
Acvía, ἀπὸ Γύλακος. Κορινθίου. τὸ ἐθνικὸν Γυλακεύς. 


δ Γυμνησίαι, δύο νῆσοι περὶ τὴν Ἑυρσηνίδα' οὐχ 
ὥς τινες, μία. “υχόφρων, 
οἱ δ᾽ ἀμφιχλύστους χοιράδας Γυμνησίας 
σισυρνοδῦται καρχίνον πεπλωκχότες, 
: ἄχλαινον ἀμπρεύσουσι νήλιπον βίον. 


10 καὶ ἀρσενικῶς καὶ ϑηλυχώς. τὸ ἐθνικὸν Γυμνήσιος, Γυμ- 
ψησία καὶ Γυμνησὶς, ἀπὸ τῆς Γυμνῆτος γενικῆς, τροπῇ 
τοῦ τ εἰς σ. ἐκλήθη δὲ τὸ ἔϑνος, ὅτι τῷ ϑέρει γυμνοὶ 
μένουσιν. ἐκλήθησαν δὲ καὶ Βαλιαρίδες, ἀφ᾽ οὗ Βα- 
λιαρεῖς τὸ ἐθνικὸν, ὅ ἐστι σφενδονῖται. 

15. Γυναικόπολις, πόλις Φοινίχων. ὁ πολίτης Iv- 
ναικοπολίτης. ἔστι καὶ ἄλλη «Αἰγύπτου. ᾿Δρισταγόρας δὲ, 
οὐ πολλῷ νεώτερος Πλάτωνος, φησὶν ὅτι οὕτως ὦνο- 
μάσϑη διὰ τρεῖς αἰτίας" ἢ ὅτι πολεμίων ἐπιπεσόντων, 
καὶ τῶν ἀνδρῶν ἐν γεωργίαις ἀπόντων, τὰς γυναῖχας 

90 κρατῆσαι τοῦ πολέμου" ἢ ὅτι γυνή τις Νομάρχου, πε- 
ρισπωμένων τῶν παίδων αὐτῆς ὑπὸ τοῦ βασιλέως, ἅμα 
. τοῖς παισὶν ὀπλισαμένη, κατεδίωξε τὸν βασιλέα, καὶ vi- 
κῆσαι᾽ ἢ ὅτι τῶν Ναυκρατιτῶν ἀναπλεόντων κατὰ τὸν 
ποταμὸν καὶ κωλυομένων ὑπὸ τῶν λοιπῶν Alyvavlam 

46 ἀποβαίνειν, οὗτοι καταπλαγέντες, ὑπὸ ἀνανδρίας οὐ 
διεκώλυσαν. ταῦτα καὶ ᾿Αρτεμίδωρός φησιν. ἔστι καὶ 
γυναικῶν λιμὴν περὶ τὴν λεγομένην Φιδάλειαν, τὴν με- 
ταξὺ ᾿Ανάπλου καὶ τοῦ Δεωσϑενείου. ἔνϑά φασι τὴν 
γυναῖκα Βύξαντος Φιδάλειαν διώξασαν ἅμα ταῖς γυναι- 

80 ξὶ τοὺς μετὰ Στροίβου τοῦ ἀδελφοῦ Βύξαντος τῇ πό- 
λει ἐπιθεμένους, τῶν πολιτῶν μὴ παρόντων, νικῇσαι, 
διώξασαν μέχρι τοῦ λιμένος, καὶ οὕτως ὀνομάσαι. ἐϑνι- 
xov τοῦ μένος Γυναικολιμενίτης. 

Γύφτων, πόλις τῆς Θεσσαλίας καὶ Πεῤῥαιβίας, 


αὐδὴν εἰσώμενος Δωτηῖν, ἴχτο τελείη. 

καὶ Δωτιὰς, ὡς ᾿Ιλιὰς τοῦ '"Lutug. Σοφοκλῆς ὧν Πη- 
' βασιλεὺρ χώρας τῆς ““ωτιάδος. καὶ “ποϊλώνιος 
j i" Niar ἐν ' Pódov κτίσει, 
ὅσσα τε γαίης 6 

ἔργα τὸ Δωτιάδος πρότεροι xdpov ᾿Δομονιῆες, 
καὶ ἀνείμαχος iv β΄ ding, 

φεύγοντας γαίης ἔχτοϑι “ωτιάδος. 
καὶ οὐδέτερον “ώτιον. Διονύσιος iv d Γιγαντιάδος" 


καὶ κελάδων Σπερχειὸς, ἔχουσί δὲ «ἀώτια ἴ0 
τέμπεα. 


καὶ τὸ ἑνιχὸν τῷ f: 
καὶ κενεὸν χκρότησε λέβης ἀνὰ «τιον "4oyog. 
ἰκλόϑη δὲ Φώτιον ἀπὸ ΦΔώτου τοῦ Πελασγοῦ παιδὸς, 
ὡς Ἡρωδιανὸς ἐν ἡ" érog ὁ Πελασγοῦ, ἀφ᾽ οὗ τὸ 
Δότιον πεδίον. ἐκ περιττοῦ τοίνυν Ὦρος ἐν τοῖς ' EQ. 15 
ψικοῖ τῇδε γράφει" καὶ τὰ περὶ Θάμυριν ἐν “ωρίῳ 
παριστοροῦντος τοῦ ποιητοῦ. πάλιν Ἡσίοδος “1ωτίῳ 
ἐν κεδίῳ φάόσχει αὐτὸν τετυφλῶσθαι. συντάσσει γὰρ τοῦ- 
τὸ τοῖς διχογραφουμένοις πρωτοτύποιρ τῶν i$vixówv, 
ἐχάγει γ᾽ οὖν' οὐ γὰρ ὡς ἡ Χαλκηδὼν καὶ Καρχη- 90 
δὼν καὶ τὰ τοιαῦτα λέμεται. ἡ μὲν γὰρ διὰ τοῦ 4 πε- 
οἱ τὸν Πάντον, ἡ δὲ διὰ τοῦ P πρὸ τῆς Avg. ἡμεῖρ 
γε χροὔϑεμεν δείξαντες διὰ πολλῶν μαρτυριῶν, ἕτερον 
διὰ τοῦ PP “ώριον, καὶ ἕτερον τὸ διὰ τοῦ Τ' “ῴτιον. 











Ζ. 


Adán, Σκυϑικὸν ἔθνος" εἰσὶ. δὲ. νομάδες. λέγονται '«αὲ 
dom. μετὰ τοῦ σ. 
4Δαδίκαι, ἔϑνος Περσικόν. Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. 


Ν Ζαδόκερτα, φρούριον μέγα τῆς ᾿Αρμενίας, με- 
δταξὺ Μηδίας. τὸ ἐϑνιχὸν Ζαδοκχερτηνὸς, τῷ ἐπιχωρίῳ 
τύπῳ. 


Δαίδαλα, πόλις τῆς Ῥόδου, ἢ χωρίον, Στράβων 
td. ἔστι καὶ ὅρος τῆς Μυκίας τὰ Δαίδαλα. ἡ δὲ πόλις 
ἀπὸ “Δαιδάλου τοῦ 'Ixágov ἡ ἐν “υκίᾳ. διά τινος γὰρ 

1οξλους ἐπορεύετο διὰ τοῦ Νίνου ποταμοῦ, καὶ ὑπὸ χερ- 
σύδρου δηχϑέντα τελευτῆσαι καὶ ἐκεῖ ταφῆναι, καὶ κτι- 
σϑῆναι πόλιν, φησὶν ᾿Αλέξανδρος ἐν 4“υχιακοῖς. ἔστι καὶ 
᾿Ινδικῆς καὶ Κρήτης ἄλλη. ὁ πολίτης Δαιδαλεὺς, ὡς Σα- 
μύσατα Σαμοσατεὺς, καὶ 4αιδαλὶς τὸ ϑηλυχόν. 


15 Δαιδάλεια, πόλιξ ᾿Ιταλίας, 4“αιδάλου κτίσμα, ἣ 
τις ᾿Ιουλία νῦν καλεῖται, Ῥωμαίου ἄρχοντος κληρουχή- 
ὅαντος. τὸ ἐϑνικὸν Ζ.αιδαλεύς. 


Δαιδαλίδαι, δῆμος τῆς Κεχροπίδος φυλῆς. ὁ 
δημότης Ζαιδαλίδης. τὰ τοπικὰ, ἐκ Ζαιδαλιδῶν. 


90 «Ἱακία, χώρα πλησῖδν Βορυσϑένους. οἵ ΖΔάκοι, οὗς 
καλοῦμεν ΖΔάους. Γέτας γὰρ τοὺς πρὸς τὸν Πόντον 
κεκλιμένους καὶ τὴν ἕω" “ίάους δὲ τοὺς πρὸς τἀναντία 
πρὸς Γερμανίαν καὶ τὰς τοῦ Ἴστρου πηγάρ. καὶ παρ᾽ 
᾿Αττικοῖς δὲ τὰ τῶν οἰκετῶν ὀνόματα 4΄άοι καὶ Γέται. 


4 


95 Δάλμιον, πόλις “Ζαλματίας, μεταξὺ ' IAÀvolag καὶ 
᾿Ιταλίας. τὸ ἐϑνικὸν ὅμοιον, ἢ Ζαλμιεύς. ἴδιον δὲ τῶν 
“Δαλματέων τὸ διὰ ὀκχταετηρίδος τῆς χώρας ἀναδασμὸν 


ποιξῖσϑαι. ᾿Δἀκπιανὸς δὲ τὴν πόλιν “ελμίνεον καλεῖ. B 
Κουάδρατος δὲ “άλμιον. φασὶ δὲ αὐτοὺς καὶ “αλμάταρ.. 


Δαμαῖοι, ἔθνορ παρὰ τοῖς ᾿Ιχϑυοφάγοις, ὡς ᾿4- 
πολλόδωρος. 

Ζαμ a6xóg, πόλις Συρίας, μεσόγειος, ὕπερθεν $ 
Φοινίκης, περὶ τὸν Βαρδίνην ποταμόν. ὠνομάσϑη δὲ 


ὅτι εἷς τῶν γιγάντων 46xàc ὄνομα ἅμα “υκούργῳ δήσας 


τὸν Διόνυσον, ἔῤῥιψεν εἰς τὸν ποταμόν. ὃν λύσας Ἑρμῆς, 
τὸν ᾿ἡσκὸν τοῦ δέρματος ἐγύμνωσεν' ὅϑεν πρὸς οἶνον 
ἐκιτήδειον τὸ δέρμα. οἵ δὲ, ὅτι Ζαμασκὸς, Ἑρμοῦ παῖς 1ὸ 
καὶ νύμφης ᾿Δλιμήδης, ἐξ ᾿ἀρκαδίας εἰς Συρίαν ἦλθε, 
καὶ πόλιν ὁμώνυμον ἔχτισεν. ἄλλοι δὲ, ὅτι Ζαμασκχὸς 
ἰφατίξετο ἀνήρ. «Διονύσου δὲ τὴν Συρίαν ἀμπελόφυτον᾽ 
ποιήσαντος, πελέκει ταῦτα ἔχοπτε. “ιόνυσος δὲ Ógyi- 
σϑεὶς ἐδίωξε καὶ ἐξέδειρε. 15 


ἐπράχθη “χρμασκὸς * 
καὶ οὕτω “Ἰ«μασκχὸς κατὰ παραφϑοράν. ὁ πολίτης Ζ2κ- 
μασχηνὸς καὶ ἡ χώρα καὶ ἡ πόλις ““αμασχήνη. 


Δανδάριοι, ἔϑνος περὶ τὸν Καύχασον, ὡς 'Exa- 
ταῖος Εὐρώπῃ. 20 
Δανϑαλῆται, ἔθνος Θρᾳκικόν. Oóxouxog μή. 


Δανοῦύ jj Lov, πόλις περὶ τὴν Ῥώμην. τὸ ἐθνικὸν 
Δανούβιος, ἢ “4ανουβιεύς. 


Δάνουβις, ἢ “άνουσις, "Iórgog ὃ ποταμὸς, πά- 
la Ματόας καλούμενος. συμφορᾶς δὲ τοῖς Σχύϑαις ἔἐπι- 95 
πεσούσης, οὕτως ἐχλήϑη. Ματόας δὲ λέγεται ἐς τὴν ' EA- 
ληνίδα γλῶσσαν ἀσινὴς, ὅτι πολλάκις περαιούμενοι OU- 
δὲν ἐπεπόνϑεισαν. ὁ δὲ Ζάνουσις ἑρμηνεύεται, ὥσπο 
τοῦ ἁμαρτεῖν ἔχων τὴν αἰτίαν. 


4áovsg, ἔϑνος τῆς ᾿Ινδικῆς, ἀπὸ “΄άονορ.. $0 


Δάραψα, πόλις Βακτρίας, ὡς Σιράβων. 1 τὸ ἔϑνι- 


κὸν “αραψηνὸς zal Ζαραψιανός. 
Stephanus Fol. I. K 
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“Δάρϑδαι, "Ivdixóv ἔϑνος, ὕπο 4Δηριάδῃ πολεμῆσαν 
“Διονύσῳ, .ὡς Διονύσιος ἐν y. Βασσαρικῶν. 
"4dá&g8avog, πόλις Τρῳάδος, ἡ πρότερον Τευχρίς. 
Μνασέας δέ φησιν ὅτι Δάρδανος ἐξιὼν ix τοῦ νεὼ τῆς 
540nvüg τὸ παλλάδιον ἀράμενος, ἀφίκετο εἰς Σαμοϑρά- 
κὴην μετὰ “Δρμονίας καὶ 'ládovog, τῶν ἀδελφῶν. κἀκεῖ 
διάγοντα Κάδμος ὁ ᾿ἀγήνορος ἐφιλοποιήσατο'" καὶ ἀπο- 
ϑανούσης Τηλεφάης, γαμεῖ τὴν ᾿“Δρμονίαν ὁ Καδμος καὶ 
ἀποστέλλει τὸν Ζίάρδανον εἰς τὴν ᾿Δσίαν μετὰ τῶν ἕταί- 

Ἰόρων, πρὸς Τεῦχρον τὸν Τρῶα. ὁ δὲ Τρὼς ἀναγνωρίσας 
τὸν Δάρδανον, δίδωσιν αὐτῷ τὴν ϑυγατέρα Βαάτειαν 
καὶ ἀποθνήσχων τὴν βασιλείαν. καὶ πόλιν duds 4ddg- 
δανος καὶ Ζ“αρδανίαν τὴν χώραν ὠνόμασεν, ἣ Τευχρὶς 
«ρότερον ἐκαλεῖτο. αὕτη καὶ Ζαρδανία καὶ “Ιαρδανικὴ 

15καὶ Δαρδάνιοι καὶ Ζαρδανίδαι. 

Ζάριδνα, πόλις Παφλαγονίας, ὡς ᾿Δλέξανδρος ἐν 
τῷ περὶ αὐτῆς. τὸ ἐθνικὸν Ζαριδναῖος, ὡς Πύδνα IIvd- 
ψαῖος. 

Ζαρὰ, ὃ καὶ Ζ“αρὰς φασὶ, φρούριον ᾿δναστασίου 

80 πόλεως λεγόμενον ὀχυρώτατον. ὁ πολίτης Ζἰαρηνὸς, ὡς 
Σοῦρα XovQgvóg. δύναται xal “αῤῥαῖος. εἰσὶ δὲ “4αῤ- 
ῥαὶ διὰ δύο o, ἔϑνος πρὸς τῇ ἐρυθρᾷ ϑαλάσσῃ. 

4“αρφιόστάνη, πόλις Περσική. ἔστι καὶ ἔθνος 4a- 
gita. 

95 — 4 ugsiov, πόλις τῆς Φρυγίας. τὸ ἐϑνικὸν τῷ 1ό- 
yo τῶν Φρυγίων παρὰ μίαν συλλαβὴν Δαρειεὺς, ὡς Ko- 
τιάειον Κοτιαεὺς, τῷ λόγῳ τοῦ “Ροίτειον καὶ Σίγειον, 
“ἰαρειεύς. 

Ζκαρσανία, πόλις Ἰνδικὴ, lv ἦ αὐϑήμερον ἴμά- 
ϑοτιον ἰστουργοῦσι γυναῖκες, ὡς “ιονύσιος Βασσαριχῶν 
τρίτῃ" , 

. 4$ ol “Ζαρσανίην ναῖον πόλιν εὐρυάγυιαν, 

ἔνϑα τε πέπλα γυναῖκες ᾿4ϑηναίης ἰότητι 
αὐτῆμαρ κροχόωσιν, ἀφ᾽ ἰσεοπόδων τανύουσαι, 
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αὐτῆμαρ δ᾽ ἕταμόν [τὸ καὶ ἐξ ἴστῶν] ἐρύσαντο: 
τὸ ἐθνικὸν “Ιαρσάνιοι, ὡς Καρμάνιοι, "Ὑρκάνιοι, Κο- 
φο(μάνιοι.) 
4άρσιοι, ἔδνος Θράκιον. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 


4ασέαι, πόλις ᾿ἀρκαδική' Παυσανίας ὀγδόῳ. τὸ“ 
ἐθνιχὸν Δασυώτης, ὡς Καφυώτης. 

4daóxvÀvov, πόλις Καρίας, ἐπὶ τοῖς ὅροις τῆς 
Ἐφεσίας, ἀπὸ Δασκύλου τοῦ υἱοῦ Περιαύδου. ἔστι καὶ 
ἑτέρα πόλις μετὰ τὰ Τρωϊχὰ κεισϑεῖσα. τρίτη πόλις "Ios 
γίας, τὸ μέγα λεγόμενον, ὡς μείξων τῶν ἄλλων. τετάρ- 10 
τῇ περὶ Βιθυνίαν. πέμπτη τῆς «Αἰολίδος καὶ Φρυγίας. 
τὸ ἐϑνιχὸν Ζασχυλίτης, ὡς Κύπρος Κυκρίτης. ἔστι δὲ 
καὶ Δασκυλίτης λίμνη, ἢ “΄ασκυλία" ὥστε καὶ “ασχύ. 
hog ὁ πολίτης. Εὐδαίμων δὲ καὶ ᾿Δρχάδιος διὰ τῆς εἰ 
lp)óyyov γράφουσι τὴν λε συλλαβήν. λέγεται καὶ Δασ. 15 
κυλὶς ϑηλυχόν. 

Δάσκων, Σικελίας χωρίον. Φίλιστος ἔκτῃ Ζικελι.. 
τῶν, εἰς τὸν Πλημμύριον καὶ zdaxova, τὸ θηλυχὸν Ζα. 
ὑχώνιος, ἢ ΖΙασκωνίτης. 

Δασσαρῖται, ἔϑνος ᾿Ιλλυρίας. Πολύβιος ὀγδόφ. 90 
ταὶ τὸ ϑηλυκὸν “Ζασσαρῖτις. λέγονται xo “Ζασσαρηνο | 
καὶ Δασσαρίτιοι καὶ “ασσαρατῖνος. 


Δᾶτον, πόλις Θράκης. Ἡρόδοτος ἐννάτῃ. 'Hàjo- 
γῶν δὲ τοῦτό φασιν. οἱ οἰκοῦντες ΖΔατήνιοι. τὸ ἐϑνικὸν 
derpvóg. — 25 

Δατύλεπτοι, ἔϑνος Θράκης. Ἑ καταῖος Εὐρώπῃ. 

Δαύη, βαρυτόνως, πόλις ᾿Δραβίας. τὸ ἐθνικὸν 
Δευαῖος, ἢ “αυηνὸς, ᾧ τύπῳ φιληδοῦσιν "άραβες. δύ- 
γαται καὶ Ζαυίτης. 

Δαυλὶς, πόλις Φωκίδος; ἐν ᾧ τὰ κατὰ Τρόχνην so 
1") Φιλομήλην. “Ὅμηρος, | 

“Ιαυλίδα καὶ Πανοπῆα. . 
4eilov δὲ τὸ δασύ δασεῖα δὲ ἡ πόλιρ. of δ᾽ ὕστερον 
K 2 


ἢ 
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“Δαύλειάν φασι. Παυσανίας δὲ δεκάτῳ, ἀπὸ νύμφης 
Δαυλίδος. διὸ λέγεται καὶ Ζαυλίς. ὃ πολίτης “αυλιεύς. 
Δαυλιεῦσι δὲ ἱερὸν ᾿Αθηνᾶς καὶ ἄγαλμα ἀρχαῖον. τὸ 
ϑηλυχὸν Ζαυλιάς. λέγεται καὶ Δαύλιος. ἀπὸ δὲ τοῦ Ζ“αυ- 
δλὶς τὸ ἐθνικὸν Ζαυλίδιος. ὀξύνεται τὸ “αυλίφ. τὸ δὲ 
Αλις Αἰολικῶς βαρύνεται. 
ΖΔαύνιον, πόλις ᾿Ιταλίας. «Αυκόφρων, 
ὑπὲρ “Δακίου, “αυνίον τ᾽ φκισμένην. 
τὸ ἰδνικὸν Δαύνιοι" καὶ Ζαυνία τὸ θηλυχὸν καὶ 4ev- 
Ἰονικὴ κατὰ συγχοπὴν, ἀπὸ τοῦ “αυνιᾶται. καὶ “αυνια- 
τικός. ἔστι καὶ Δαύνιον τεῖχος, πόλις Θράκης. ὁ xoAL 
τῆς “Ἰαυνιοτειχίτηβ. | 
2ΖΙαύσαρφα, πόλις περὶ Ἔδεσσαν" ὃ πολίτης Zf«v- 
, δαρηνὸς, ὡς «Αὐαρηνὸς, ᾿Αδαρηνός. | 
15 Δάφνη, προάστειον ἐπισημότατον τῆς ἕω ᾿Ἄντιο- 
χείας μητροπόλεως. τὸ ἐθνικὸν “αφνίτης καὶ “αφνητι- 
κὸν κτητικόν. ἔστι καὶ ἄλλη “άφνη, «Αυκίας χωρίον. 
ἔστι καὶ ἄλλη πλησίον Πηλουσίου, ὅτι παρὰ τῶν ixti 
πολλῶν φυομένων δαφνῶν. οἱ οἰκοῦντες Δαφναῖοι. ἔστε 
90 καὶ λιμην ΖΔαφνη, φαινομένη ἐπὶ τῷ στόματι τοῦ Πόν- 
του, iv δεξιᾷ ἀναπλέοντι. ἔστι καὶ προάστειον Ζάφνη 
ἐν τῷ στόματι τοῦ Πόντου, ἐν ἀριστερᾷ, ἐπὶ τὸν ἀνά- 
αλουν ἀνιοῦσιν, ὃ λέγεται Σέργιον. 


Δαφνοῦς, Φωκικὴ πόλις, ἀρσενικῶς λεγομένη. ó 
95 πολίτης Δαφνούντιος, ἢ Δαφνούσιος. καὶ ϑηλυχῶς zfaq- 
ψουσίς. “ἁ4αφνοῦσαν δὲ αὐτήν φησιν Εὐφορίων. τὸ ἐϑθ- 
ψιχὸν ΖΔίαφνουσαῖος, ἢ “αφνούσιος. ἔστι δὲ καὶ zfag- 
ψουσὶς λίμνη, πλησίον τοῦ ᾽Ολύμπου τοῦ Βιϑυνοῦ. ἔστι 
καὶ δῆμος πλησίον τῆς Κῶ, ὁ “Ζαφνοῦς λεγόμενος" καὶ 
80 δημότης “αφνούσιος. ἔστι καὶ Ζἰαφνούσιον πρὸς τῷ- 
“Ρηγίῳ, πλησίον τῆς Θρᾳκῶν γῆς. ἔστι καὶ Αἰγύπτου 
κώμη. 
“αϊχαρηνοὶ, ἔθνος ᾿Δραβίας, ἀπὸ Ναβάτου προσ- 
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αγορευϑὲν, Ἀαβαταῖον. σημαίνει δὲ τὸ “αχαρηνοὶ ἐς 
δενιχούς. 

4tünaca , ὥς Πήγασα, πόλις Καρίας. ὃ σ«ολίτης 
«“εδμασεὺς, ὡς ΠΠηγασεύς, 

“εσιλοὶ, ἔϑνος Θρακικόν. Ἕχαταῖος Εὐρώπῃ. — 5 

Δειπνιὰς, κώμη Θεσσαλίας περὶ ΔΜάριάσαν, ὅπου 
φασὶ τὸν ᾿ἡπόλλωνα δειπνῆσαι πρῶτον, ὅτε ix τῶν τέμ- 
xtov καϑαρϑεὶς ὑπέστρεψε, xal τῷ παιδὶ τῷ διακομι- 
στῇ τῆς δάφνης ἔθος εἰς τήνδε παραγενομένῳ δειπνεῖν. 
Καλλίμαχος τετάρτῃ, 10 

Ζειπνιὰς ἔνϑέν μιν δεδείχαται. 
τὸ ἐθνικὸν “Ζειπνιεὺς, ὡς ᾿Δφροδιαιεὺς καὶ ᾿Ορϑωσιεύς. 

Δειράϑδες, δῆμος τῆς Αεονείδος φυλῆς, ἀπὸ “4ε:- 
θάδου τινός. ὁ δημότης “᾽ειραδιώτηρ. 

“ειρὴ, ἄκρα καὶ πόλις ὁμώνυμος πρὸς τῇ 4910-15 
αἰᾳ. Στράβων ug. ἔστι καὶ πόλις ᾿Αϑηναίων συμμαχιαή. 
τὸ ἐϑνικὸν Ζ4ειραῖος. | 

ΖΔεκέλεια, δῆμορ τῆς Ἱαποθοωντίδος φυλῆς ἀπὸ 
“εκέλου ποῦ ἡγησαμένου τοῖς “Ἰιοσκούροις εἰς ᾿Αφίδνας, 

ὡς Ἡρόδοτος ἐννάτῳ. ὁ δημότης Ζεκελδιθύρ. τὸ τοπικὸν 20 
pieds τὰ γὰρ ἀπὸ Óbvvóvov εἰς « ἢ εἷς ἡ yw 
γνόμενα διὰ τοῦ ηϑὲν ἢ αϑὲν προπερισπᾶτωι. παρὰ 
δὲ Καλλιμάχῳ “]εκελειόϑεν, «“1εκελειάξε, “εκελειᾶσι. 

4Δεκέντιαι, ἔϑνος Παννονίας, ἀπὸ Ztxsvrlov τοῦ 
Μάγνου παιδὸς, Μαγνεντίου δ᾽ ἀδελφοῦ. τὸ ϑηλυχὰν 25 
Ζεκεντιὰς, ὡς Παρϑένιος ὁ Φωχαεύς. 

Δεκίητον, πόλις ᾿Ιπαλίας. τὸ ἐθνικὸν “1:χεῆται, 
ὡς ᾿Δρτεμίδωρος iv d γεωγραφουμένων. 

Δελματία, Ἰταλίας χῴρα. αἱ οἰκήτορερ 4αλμα- 
«sig καὶ “Ζαλμάται. 30 

“ἐλτα, πόλις πρὸς τῇ Συρίᾳ καὶ νῆσος Αἰγύπτου, 
ὡς Ἔφορος, κατ᾽ Αἰγυπτίους καλουμένη Πτίμυρις, ἀπὸ 
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eg τοῦ σχήματος ὁμοιότητος. ἐθνικὸν τῆς νήσου Zu. 
τίτης᾽ τῆς δὲ πόλεως 4ελτηνὸς, τῷ ἐγχωρίῳ τύπῳ. οὐ 
γὰρ ἐνετύχομεν. 
Δελφοὶ, πόλις ἐπὶ τοῦ Παρνασδοῦ, πρὸς τῇ Φω- 
δκίδι, ἔνϑα τὸ ἄδυτον ix Πεντελησίων κατεάκεύασται λί- 
Sov. ἔργον ᾿Δἀγαμήδους καὶ Τροφωνίου. ἔστι καὶ 4i 
φοῦσα τοῦ τόπου κρήνη. τὸ ἐθνικὸν ὁμωνύμως τῇ πό- 
λει. τὸ ϑηλυκὸν “ελφίς. xol χτητικὸν “ελφικός. ἐκλή- 
ϑησαν δὲ “ελφοὶ, ὅτι ᾿“πόλλων συνέπλευσε δελφῖνι εἶ- 
1τοχασϑείς" καὶ ἴδρυται ᾿Δπόλλωνι ἱερόν. ἔστι καὶ Ζελφου- 
σία πόλις ᾿Αρχκαδίας, ὡς ᾿ἀνδροτίων ἐν β' ᾿Ατϑίδος. τὸ 
δϑνικὸν “Ζελφουσιάτης τῷ τύπῳ τῆς χώρας. 


. Δελφίνιον, φρούριον Χίων, ὡς Θουκυδίδης óy- 
δόῃ. τὸ ἐθνικὸν “ελφίνιος᾽ προκατελείφϑη γὰρ ὁ τύ- 
1Ιόᾳαος τοῦ ἐϑνιχοῦ, ἡ “ελφινιεύς. 

“ελθάνιοι, πόλις μία τῶν περιμαχήτων Μεσοη- 
ψίων καὶ “)ακεδαιμονίων. τὸ ἐθνικὸν ὅμοιον. 


“Ζ“εξαμεναὶ, μέρος τῆς ᾿Αμβρακίας, ἀπὸ 4εξαμέ- 

vov, τοῦ Μεσόλου καιδὸς, καὶ ᾿Αμβραχίας τῆς ϑυγατρὸς 

90 Φόρβαντος, τοῦ Ἡλίου. τὸ ἐθνικὸν “εξαμεναῖοςρ, ὡς 
᾿Αριστοτέλης φησὶν ἐν τῇ ᾿Αμβρακιωτῶν πολιτείᾳ. 


“εξάροι, ἔθνος Χαόνων, τοῖς "EyxysiÍaig προύε- 
χεῖς. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ὑπὸ 'ἥμηρον ὄρος οἰκοῦν. 


4“ ἐῤῴα, τόπος" Μακωνικῆς. τὸ ἐϑνικὸν Δεῤῥαῖος» 
45ἢ Δεῤῥεάτης. ἀφ᾽ οὗ Δεῤῥεάτιδος ᾿Δρτέμιδος ἱερόν. καὶ 
τὸν δῆμον δὲ “Ζειράδας φασὶ καὶ τοὺς δημότας 4ειρα- 
διώτας, ἀπὸ τινος ἤρωος. 
Ζέρβη, φρούριον Ἰσαυρίας καὶ λιμήν. ὁ κατου- 
«Ov “΄περβήτης, ὡς Σιδήτης, Πυλήτης. λέγεται δ᾽ ἴσως 
80 χαὶ Δέρβεια, καὶ τὸ ἐϑνικὸν “ερβείτης. Καπίτων δὲ 4Δέρ- 
μην φησί. τινὲς δὲ Δέλβειαν, 6 ἔστι τῇ τῶν Avxaóvov 
φωνῇ ἄρχευθϑος" καὶ ᾿ἀρκεύϑη ἡ πόλις. 
Δερβίκκαι, ἔθνος πλησίον «dv "Ὑρκανῶν. ᾿4ποῖ- 
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Asog δὲ δὶς τὸ uw καλῶς γράφει. Ἀτησίαρ δὲ “46ρ- 
βίσσους. 

diosa, πόλις ᾿Δρκαδίας. τὸ ἐθνικὸν “ερεδὺφ, ὡς 
Ἡραιεύς. ᾿Αρκαδίας γὰρ ἀμφότεροι. 

Δεραῖοι, Θρῴκιον ἔθνος. Ἡρόδοτος 4Δἰερσαίους καὶ 
αὐτούς φησι. 

“Δέρτων, πόλις Αιγυρῶν. ᾿Αρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ 
τῶν i4. τὴν καλουμένην “Ζέρτουνα πόλιν. τὸ ἐθνικὸν 
“ ερτώνιος, ὡς ᾿Δντρώνιος. 

Ζηλία, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν 4ηλιεὺς, τῷ 19 
λόγῳ τῶν Καριχῶν. 

Ζ4ήλιον, πολίχνιον Βοιωτίας ἐν Τανάγρᾳ, καὶ ἷξ- 
φὸν ᾿“πόλλωνος. τὸ ἐθνικὸν Ζ΄ηλιεὺς, ὡς Σουνιεύς. —— 

“Ζἤἥλος, νῆσος μία τῶν Κυκλάδων. 


“λον ἐκυκλώσαντο καὶ οὔνομα Κυχλάδες εἶσίν. 15... 


ἢ παρὰ τὰς γονὰς ἢ μαντείας. ἱερὸν γὰρ “1ῆλος τοῦ - 
"xólAovog, τοῦ ϑεοῦ πρῶτον ἐν αὐτῇ γενομένου. ἢ διὰ 
τὰς μαντείας" δηλοῦσα γὰρ ἦν τὰ δυσεύρετα. ἐκαλεῖτο δὲ 
Κύνϑος ἀπὸ Κύνθου τοῦ ἸὨΩκεανοῦ᾽ καὶ M4x0AAov Κύν- 
ϑιος. καὶ ᾿4στερία καὶ Πελασγία καὶ Χλαμυδία. τινὲς δὲ 90 
ὅτι Ζάκυνϑος ἐχαλεῖτο, καχῶς εἰδότες. κεκλῆσθαι δὲ αὖ- 
τὴν καὶ Σχυθιάδα Νικάνωρ φησίν. ἐξ αὐτοῦ «fog 
καὶ dun καὶ “4“ηλὸς καὶ “4ηλίτης. ὁ εἰς “1ῆλον ἐρχό- 
pevoc χορός᾽ Καλλίμαχος τρίτῳ. xal “ηλιαχὸς τὸ κτη- 
τικόν. 25 

4Δημητρ ες, πόλιρ Θεσσαλίας, ἀπὸ “1ημητρίου 
βασιλεύσαντος. ὃς καὶ τὰς ὑπὸ τὸ Πήλιον κειμένας πό- 
λεις κατέσκαψε. κεῖται δὲ πρὸς τῷ Παγασητικῷ κόλπῳ, 
ἐν μέσω Εὐβοίας καὶ τῆς Φωκίδος. β΄ Μακεδονίας. y 
ἸΠερσίδος πρὸς ᾿4ᾳβήλῳ. τὸ ἐϑνικὸν “ημητρεεὺς, ὡς v030 . 
᾿Δφροδισιεὺς, ᾿Ορϑωσιεύς. 

“Δημήτριον, τόπος περὶ Θεσδαλίαν, περὶ τὸ Κρο. 


κωτὸν πεδίον κείμενος περὶ τὸν "Augevdov. ἔστι καὶ πό:" 
λὲς «ἰολίδος. ὁ πολίτης δΔημητριοὺς, ὡς Δουλιχωύς. 


“Δημόνησος, περὶ Χαλκηδόνα νῆσορ, ἀπὸ 4ημο- 
νήσου τινός. ἔχει δ᾽ ὁ τόπος κυανοῦ μέταλλον καὶ χρυ- 
σοχόλλης. καὶ χρυσίον εὐρίσκεται τίμιον, ὀφθαλμῶν τὸ 
φάρμακόν ἐστιν. ὁ νησιώτης Ζ“ημονήσιος. 


6  4diüuog, παρ᾽ ᾿Αθηναίοις, ἡ κώμη καὶ ἡ τοῦ xii 
ϑους συλλογή. καὶ τὸν ἕνα δημότην, 


οὐ μὲν ἔοικε 
δῆμον ἐόντα, 
xc] τὸν τόπον, 
1o δήμῳ ἑνὶ Toóov. 


καὶ τὸ κατὰ πόλιν πλῆϑος ἐν τοῖς ἀρίστοις, 
εὐνήν τ᾽ αἰδομένη πόσιορ δήμοιό τε φήμην. 
καὶ τὸ “Ἑλλήνων πλῆϑος ἕξω τῆς ἰδίας χώρας, 
950g δ᾽ ὡς τίετο δήμφ. 


15 καὶ τὸ ὅλον ἔθνορ. καὶ τόπον ἐν ᾿Ιθάχῃ, ὃν καὶ Κροκύ- 
λειον. καὶ τὸ πᾶν πλῆθος, ὡς ἐν Σφηξί" 


τὸν δῆμον ἡμῶν βούλεται διϊστάνειν. 
, ὁ οἰκήτωρ δημότηρ᾽ ἀφ᾽ οὗ δημόσιος" «cl δημοτεύομαι 
ἀντὶ τοῦ οἰκῶ. καὶ δήμιος καὶ δημότερος συγκριτικὸν, 
200Ux ἀποχοπῇ, ἀλλ᾽ ἐκ τοῦ ἐπιϑετικοῦ τοῦ, 
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δῆμον ἐόντα παρὲξ ἀγορευέμεν. 


καὶ δημοτικὸς καὶ δημοτικώτερος. καὶ δημαγωγὸς ὁ προ- 

εστηκὼς δήμου. καὶ δημοποίητος ὁ εἰσπεποιημένος d»- 

μότης ἐξ ἑτέρου τινὸς εὐεργεσίας. καὶ σύνθετα δημηλά- 
e5vug* «Αἰσχύλος “Ιχέτισιν, 


ἄτιμον εἶναι ξὺν φυγῇ δημηλάτην, 
. ὃ ἀπὸ τοῦ δήμου ἐλαϑείς. καὶ ϑημιόπρατον ᾿Αριστοφά- 
ψης ᾿ἹΙππεῦσιν, 

ἐπίπαστα λείξας δημιόπραϑ᾽ ὁ βάσκανος. 


90 41903, γῆς ᾿Ιβηρίαρ' ἧς ὁ Σικανὸς ποταμός" ot 
οἰκήτορες “1ηραῖοι. 


“ηρουσιαῖοι, ἔθνος Περσικόν. 'Hoódorog α. 
Πέρσαι δ᾽ oí μὲν Πενθιάδαι, oí δὲ “ηρούσιοι, οἵ δὲ 
Καρμάνιοι. 


«da, πόλις Θεσσαλίας, Αϊακοῦ κτίσμα. B' Θράκης 
«ατὰ τὸν "49. y Εὐβοίας. à νῆσος καὶ πόλις Πελο- δ 
ποννήσου περὶ τὸ Σκύλαιον. εἰ Μυσιτανίας περὶ τὸν 
ἸΩχεανόν. e ᾿Ιταλίας περὶ ταῖς Ἄλπεσιν. ζ’ Σκχυϑίας περὶ 
τῷ Φάσιδι. η΄ Καρίας. ϑ' Βιθυνία πρὸς τῷ Πόντῳ. εἰσὶ 
καὶ Ó νῆσοι zie λεγόμεναι. c ἡ Ναξος. D' ἡ πρὸς Με- 
λήτῳ. y ἡ πρὸς" Σαρμοσσῷ. δ΄ κατὰ Κνωσσὸν Κρήτης. 10 
τὸ ἐθνικὸν Διεύς. xol τὸ ϑηλυκὸν dug, ὅϑεν καὶ “1(ὦ- 
δὲς ᾿Αϑῆναι. 

Διαβῆται, νῆσοι περὶ Σύμην. τὸ ἐθνικὸν Ζια- 
βαταῖος. 


“Ἰιαβήτη, νῆσος δυσμιχωτέρα Σαρδοῦς καὶ Κύρ- 15 
ψου. ἐθνικὸν τὸ αὐτό. 


Αιαδόχου, πόλις Περσικὴ, οὐ πόῤῥω Κτησιφῶν- 
τος. τὸ ἐθϑνιχὸν τῆς χώρας “δηιαδοχηνός. 

Ζιάκρεια, φυλὴ τῆς ᾿Αττικῆς, ἣν ᾧχεοι Πάλλας ὃ 
Πανδίονος υἱός. οἵ δημόται “ιακριεῖς. 40 


Ζιανεῖς, ἔθνος Γαλατικόν. ᾿Ερατοσϑένης iv δ΄ 
Γαλατικῶν. 


Διὰς, πόλις Δυκίας, ἣν “ιάδης ἔχτισε, τὸ ἦϑνι- 
χὸν “ιαδεύς. 
Ζίγηροι, ἔθνος Θράκιον. Πολύβιος ιγ΄. 95 
ΖΔίδυμα, οὐδετέρως, τόπος xol μαντεῖον Μιλήτου, 
ἀφιερωμένον Διὶ καὶ ᾿Δπόλλωνι. εἰσὶ καὶ κρῆναι. εἰσὶ 
καὶ τῆς Θετταλίας. εἰσὶ καὶ δύο νησίδια πρὸς τῇ Σύρῳ. 
τὸ ἐθνικὸν 4Ζιδυμεὺς καὶ “ιδυμαῖος χτητιχόν. εἰσὶ καὶ 
ὄρη «αοδικείαρ ἐγγύς. 80 
Διδύμη, pla τῶν «Αἰόλου νήσων, ἀπὸ τοῦ σχή- 
ματος ὀνομασθεῖσα. ἔστι καὶ πόλεᾳ, Δίβυσσα. ὁ πολίτης 
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Διδυμαῖος. ἔστι καὶ κώμη Κιλιχίας 4ιδυμαῖον, ὀξυτόνως. 
᾿Δρτεμίδωρος δὲ δύο νησία Δίδυμα φησί, 
Ζίδυμον, τεῖχος, πόλις Καρίας. οἵ πολῖται 4ιδυ- 
εν, μοτειχίται. 
$ δΔιξηρὸς, ποταμὸς ,Ιλλυρίϑος. Αυχόφρων, 
οὗ πρὸς βαϑεῖ νάσσαντο Διξηροῦ πόρῳ. 
ἴσως ἀπὸ τοῦ δίζεσθαι τὴν Μήδειαν ἀνομασϑείς. τὸ i9- 
suxóv “ιξήριος καὶ “ιξηρίτης, ὡς "άλωρος ᾿ἀλωρίτης. 
Δίκαια. πόλις Θράκης, ἀπὸ 4ικαίου τοῦ Ποσει- 
lo8dvog υἱοῦ. ἔστι καὶ ἑτέρα iv τῷ Τυῤῥημικῷ κόλπῳ 
᾿Ιώνων ἄποικος. τὸ ἐϑνικὸν Δικαιοπολίτης. iy ài τῷ 
τύπῳ “Δικαῖος xol “ικαιεύς. ἡ ᾿αὐτὴ δ᾽ ἐκλήθη “ικαιάρ- 
χεια καὶ Ποτίολοι. 
— Δ4ικαεάρχεια, πόλιᾳ ᾿Ιταλίας. ταύτην δὲ a^. — 
15 κεκλῆσϑαι Ποτιόλους, ἐν ᾧ τὸ συμπόσιον ὁ Ἡρωδιανὸς 
ἔγφαψε. πότια δὲ τὰ φρέατα καλοῦσι Ρωμαῖοι, ὀλέρε 
δὲ τὸ Ofnv: δυσώδη γὰρ τὰ φρέατα εἶχα. τὸ ἐθνικὸν 
Ζικαιαρχεὺς ἔδει. ἔστε δὲ καὶ Δικαιαρχείτης, ὡς Ζελείτης. 
“ἰκτη, ὅρος Κρήτης" Καλλίμαχος 'ExdAy. τὸ i9- 
Φονιχὸν Zuxcaiog καὶ “ικταῖα. 
Ζινδούμη, πόλις Μακεδονίας. τὸ ἐθνικὸν 4ιν- 
δρυμαῖος. 
ΖΔίνδυμα, ὅρη τῆς Τρωάδος, ἀφ᾽ ὧν Ζινδυμήνη 
ἡ Ῥέα. ὁ τοπίτης ΖΔινδυμηναῖος" καὶ τὴν θεὸν Ζινδυ- 
es μήνην᾽ ὅτι καὶ Ζινδυμηνὸς καὶ “ινδυμηνὴ καὶ afwóv- 
(μος καὶ Ζινδυμία" ἐκ τόπου “ινδυμόϑεν. 
Διοβούλιον, πολίχνιον πλησίον τοῦ Πόντου. τὸ 
Σϑνικὸν «Ἰιοβουλιεὺς, ὡς τὰ τῶν Φρυγίων πόλεων ἐϑνιχά, 
Διόμεεια, οὐδετέρως, δῆμος τῆς Αϊγηΐδορ φυλῆς. 
$06 δημότης “Πιομειεύς. Ἡρακλῆς γὰρ ἐπιξενωϑεὶς «αρὰ 
Κολύττῳ, ἠράσθη “ιόμου τοῦ αὐτοῦ οὗ ἀποϑέω * 
Διομήδεια, πόλις Δαυνίων, κτίσμα “ιομήδουο. 
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sel νῆσος ἡ ἡ 4ιομήδεια ἐν ἢ οἱ ἐφωδιοὶ χειροήθειρ προσ- 
πετόμενοι καὶ sig τοὺρ κόλπουρ δύοντες. οὖς φασιν ὅτε 
τοὺς ἑταίρους ,“ιομήδους ἐχεῖ εἰς ὄρνιϑας μετασχηματι- 
σϑῆναι. ἔστι καὶ τόπος “1ιομήδεια «λησίον ᾿Δἀργυρίππης. 
τὸ ἐθϑνιχὸν “ιομηδεύς. ἄμεινον δὲ 4ιομήδειος. . ὅ 
“ἴον, πόλις Εὐβοίας, περὶ τὸ Κήναιον. “Ομηρορ, 

Κήρινϑόν v' ἔφαλον Δίου τ᾽ αἰπὺ πτολίεϑρον, 
ἔστι καὶ Μακεδονίας, ἔνϑα τὸν ᾿Ολυμκπκιακὸν ἀγῶνα ἐτὲν 
λουν. τὸ ἐϑνικὸν Διεύς. Παυσανίας δὲ “ιαστάς φησι" 
Μακεδόνων γὰρ ὁ τύπυς᾽ ᾿Ορεσταὶ, “υγκχισταί. γ΄ Θρά-10 
κῆς πρὸς τῷ αϑῳ, ὡς Θουκυδίδης. δ΄ Θεσσαλίας. ἐ Πι- 
σιδίας. € ᾿Ιταλίας. ζ΄ κοίλης Συρίας, κτίσμα ᾿Δλεξάνδρου, 
ἡ καὶ Πέλλα᾽ ἧς τὸ ὕδωρ νοσερόν. καὶ τὸ ἐθνικὸν ΖΔιη- 
ψὸς, ὡς δηλοῖ τὸ ἐπίγραμμα" 

ψᾶμα τὸ 4“ιηνὸν, γλυχερὸν ποτὸν, ἣν δέ γε πίῃς, 16 

σαύσῃ μὲν δίψης, εὐθυ δὲ καὶ βιότου. 

«ὸ κτητικὸν “:ακός. καὶ τὸ ϑηλυχὸν ΖΔιὰς, ὡς δηλοῦσιν 
αἵ γε. πρὸς ταύτην ἦσαν “4ιάδες ᾿Αϑῆναι καλούμεναι. of 
«ολῖται ᾿4ϑηναῖται. 


Διονύσια, πόλις ᾿Ιταλίας. ἔστι καὶ Διονυσιάς. τὸ 90 
ἐθνικὸν Διονυσιεὺς, ὡς “ημητριὰς “ημητριεύς. 


Διονύσου πόλις, ἐν τῷ Πόντῳ, ἡ πρότερον Κρου- 
vol ἀπὸ τῆς τῶν ὑδάτων καταῤῥοῆς. “4ιονυσιακοῦ δὲ 
«οοσπεσόντος ὕστερον ἐκ τῆς ϑαλάττης τοῖς τόποις ἀγάλ- 
ματος οὕτως ἐκλήθη. εἰσὶ δὲ καὶ Κρουνοὶ χωρίον πρὸς 25 
δύσιν τῆς ἐχούσης τὸν βασιλέα πόλεως. B' ὥρυγίας, κτί- 


' epa ᾿Αττάλον καὶ Εὐμενοῦς ξόανον εὑρόντων “ιονύσου 


περὶ τοὺς τόπους. γ' τῆς ᾿Ινδικῆς. δ΄ Διβύης. ε' Θράκης. 
τὸ ἐθνικὸν Ζιονυσοπολίτης. 

“ιόπη, πόλις ᾿Αρκαδίας, ὡς Φερεκύδης. τὸ" ἔϑνι- 80 
κὸν Zfioxsüg ἢ 4ιοπίτης, ὡς Σινωκπίτης. 

Διὸς ἱερὸν, πολίχνιον ᾿Ιωνίας, μοταξὺ Δεβέδου 
«el Κολοφῶνος. τὸ ἐθνικὸν “ιοσιδρίτης, ὡς φλέγων iv 


 seeisy Ολυμαιάϑι. 
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Ζιοδσκουριὰς, μία τῶν ἐν Διβύῃ λευκῶν νήσων. 
ὃ νησιώτης 4ιοσχουρίτης.- ἔστι καὶ ἑτέρα περὶ τὸν Πόν- 
τον, 7 τις Σεβαστόπολις καλεῖται. καὶ πρότερον δὲ Δία 
ἐκικλήσκετο, ὡς Νικάνωρ. πολίτης “ηιοσκουριεῦς. ἔσει | 
5xcl iv τῇ. Ἐρυϑρᾷ ϑαλάσσῃ νῆσος “4 ηιοσκορίδου. 
Διοσκούρων, κώμη «ιβύης, ἐν ἡ τὸν Πάριν ix 
διώξαντες, ἥρπασαν τὴν Ἑλένην οἵ “ιόσχουροι ὥχησαν. 
ὁ κωμήτης Ζιοσκουροχωμήτηρ, ὡς Μεγαλοχωμήτης᾽" ix 
δύο ἕν παραγωγόν. 

10 — ig πόλις, ἡ μεγάλη πόλις τῆς Αἰγυπτίας Θηβαΐ- 
δος, ἡ λεγομένη Ἑκατόμκπυλος, κτίσμα ᾿Οσίριδος καὶ 
Ἴσιδος. πρὶν δὲ ὑπὸ Περσῶν ἀφανισϑῆναί gue Ka- 
τῶν, ὅτι μυρίας τρισχιλίας κώμας εἶχε καὶ τριάίχοντα, 
ἀνθρώπων δὲ μυριάδας ἑπτακοσίας. ἀρουρῶν δὲ τόπον 

15 μεμετρημένον τρισχιλίων καὶ ἑπτακοσίων, ἑκατὸν δὲ πύ- 
λας διακεκοσμημένας.. τετραχόσια στάδια τὸ μῆκος. εἰσὶ 
δὲ καὶ ἄλλαι μικραὶ ἐν Αἰγύπτῳ τέσσαρες, ὧν ἐν τῇ 
μιᾷ τιθασσεύουσι τοὺς κροχοδείλους, ἐν ἄντροις καὶ 
φρέασι σέβοντες, μηδὲ τοῦ ποταμοῦ γενόμενοι, μηδ᾽ εἰ 

ϑοσφόδρα λέγοιντο. ο΄ Δυδίας. ζ΄ Παλαιστίνης. ὁ πολίτης 

“1ιοσπολίτης. 

Διοχίτης, κώμη Αἰγύπτου, ἐν Jj τέϑαπτα, "Oo 

Que. ἐθνικὸν τὸ αὐτὸ “ιοχίτης. ' 

ΖΔίπαια, πόλις oxaüleg. τὸ ἐθνικὸν Διπαιεύς. 
 φ5ἀλλὰ καὶ ἡ πόλις οὕτω. 
“Ιἰρφυς, ὅρος Εὐβοίας, ὡς Ἐὐφορίων. τὸ ἐθνικὸν 
“ϊρφυος " καὶ Ζ“ιρφύα ἡ Ἥρα τιμᾶται. 
“4ισοραὶ, ἔϑνος Θράκιον. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
Ζίφροι, πόλις Φοινίχων. τὸ ἐϑνικὸν ὁμώνυμον. 

80 Ζιωνία, πόλις, ἣν καταλέγει ταῖς Κυπρίαις πόλε- 
δι Θεόπομπος πενεεκαιδεχάτῃ Φιλιππικῶν. τὸ ἐϑνιχὸν 
“ιωνιάται, ὡς Κυδωνιμάται. 

“όβηρος, πόλις Παιονίαρ. ob πολῖται “όβηρες. 
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Δοὶ αντος πεδίον ὥρυγίας. "Aupoya γὰρ καὶ Δοίαν- 
τά φασιν ἀδελφούς" ἀφ᾽ ὧν τε “Ἰοιάντιον καὶ "fapó- 


. Ψίον ἄλση. 


ΖΔοκίμειον, α«ὖλις Φρυγίας, ὡς Εὐδαίμων. τὸ 
ἐθνικὸν “οκιμεὺς κατὰ τέχνην᾽ κατὰ δὲ τὴν συνήθειαν 5 
“οκιμηνός᾽" ἀφ᾽ οὗ τὰ μάρμαρα οὕτω φασί. 

Ζόλβα, πόλις τῆς ᾿Αδιαβήνης. ᾿“ῤῥιανὸρ vy Τέκρ- 
ϑικῶν. τὸ ἐθνικὸν Ζολβαῖος καὶ “ολβηνός. 


40Àl0v8g, ol τὴν Κύξικον οἰκοῦντες, οὖς Ζολιέας 
εἶχεν Ἑ χαταῖος. λέγονται καὶ “Φολιόνιοι" καὶ ϑηλυχῶς 10 
“4ολιονία. 


“Ζ“αλιχὴ, νῆσος πρὸς τῇ “υχίᾳ, eg Καλλίμαχος. 


᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ “υχίας κερίπλῳ, 4)ολιχίστην αὐτήν 


φησιν. ἔστι δὲ καὶ 4Δολιχινὴ πόλιρ τῇρ Κρμμαγηνῆς. ἐθ- 
μνικὸν “ολιχαῖος Ζεύς" οἵ δ᾽ ἐπιχώριοι 4Πολιχηνοὶ λέ- 15 
γονται. τῆς δὲ “υκιαχῆς Ζολιχῆς “Πολιχεύς. ὃ γὰρ τύπος 
συνήϑης τοῖς Δυχίοις. τῆς δὲ “Πολιχίστης 4ολιχιστευς. 

Δόλογκοι, ἔθνος Θράκης, ἀπὸ Δολόγκου τοῦ ἀδελ- 
φοῦ Βιϑυνοῦ. τὸ ἐθνικὸν “ολόγκιος καὶ “4ολογκειὰς καὶ 
“1ολογκιάδης. 90 

“όλοπες, ἔϑνος Θεσσαλῶν ἔγγιστα, ἀπὸ 46λο- 
στος. ἡ χώρα “Δολοπία καὶ “]Ιολοπηΐς. 

Δομετιούπολις, Ἰσανρίας πόλις. ὁ κολίνης do- 
μετιοπολίτης. 

“ονουσία, νῆσος μικρὰ Ρόδου, slg ἣν ᾿διόνυσος 56 
ix Νάξου τὴν ᾿Αριάδνην μετεκόμισε, τοῦ πατρὸς Μίνω 
διώχοντος αὐτήν. ἔοικεν οὖν 4ιονυσία εἶναι, καὶ κατὰ 
παραφϑορὰν “ονουσία. τὸ ἐθνικὸν “Ζονούσως. 

Δορίειον, Φρυγίας πόλις. τὸ ἐθνικὸν “οριδιεὺς, 
ὡς Γορδιεύρ. ] 80 

“ορίσκος, πόλις Θράχης, καὶ πεδίον. τὸ ἐϑνι- 
«oy “ορίσχιος,) ὡς Βορμίσκιος. 
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Δοφοκότεορος, πόλις Γαλατῶν τῶν xoocfóQ- 
(ev. ὁ οἰκῶν “Φ᾿οροκοττόριος. 

“ορυλάειον, πόλις Φρυγίας, ὃ καὶ Δορύλαιον 
“ημοσθένης φησί. τὸ ἐθνικὸν Φορυλαεύς. 

65 ουλίχιον, μία τῶν ᾿Εχινάδων νήσων, $ καὶ 
4όλιχα καλουμένη, καὶ ᾽᾿Οξεῖα, ἣν ϑοὰς ὁ ποιητὴς εἶπεν, 
ἀπὸ Δουλιχίου τοῦ Τριπτολέμου. ὁ πολίτης Δουλιχιεὺς, 
καὶ. Δουλιχιώτης ἀπὸ τοῦ “ουλιχίη κατὰ τροπὴν καὶ 
“Ἰουλιχιήτης καὶ 4Δουλιχίς. ἐλέγοντο καὶ οἵ iv τῷ ov- 

10ολιχίῳ Ἐπειοὶ, ὡς ᾿Επαφρόδιτος παρατυϑεὶς 'τὸν ᾿Δρίσταρ- 
gov ἐχδεχόμενον οὕτω. 

Δούλων πόλις, πόλις Διβύης. “Ἑκαταῖος iv περιη- 
γήσει. καὶ ἐὰν δοῦλος εἰς τὴν πόλιν ταύτην λίϑον προσ- 
δνέγκῃ, ἐλεύϑερος γίγνεται κἂν ξένος ἧ. ἔστι καὶ ἑτέρα 

15 Ἱεροδούλων, iv ἡ εἷς μόνος ἐλεύϑερός ἐστι. φασὶ καὶ 
κατὰ Κρήτην “ουλόπολιν εἶναι χιλίανδρον. Σ᾿ημειωτέον 
δ᾽ ὅτι Κρατῖνος ἐν Σεριφίοις πόλιν δούλων φησὶν ᾽4πολ- 
λωνίου φήσαντος, μὴ δεῖν ταύτας τὰς παραϑέσεις ἐναλ- 
λάσσειν δίχα ποιητικῆς ἀνάγκης, ὥς φησι Κρατῖνος" 

40 εἶτα Σάκας ἀφικνῇ καὶ Σιδονίους καὶ Ἐρεμβοὺς, 

ἕς τε πόλιν δούλων ἀνδρῶν νεοπλουτοπονήρων. 
ἔστι καὶ χωρίον ἐν Αἰγύπτῳ Δουλόπολις, ὥς φησιν ᾽Ο- 
λυμπιανός. τὸ ἐθνικὸν ΖΔουλοπολίτης. 

Δούμαϑα, πόλις ᾿Δραβίας. ὁ πολίτης Δουμαϑη- 

φοψὸς, ὡς Γλαῦχος ἐν D ᾿Δραβικῆς ἀρχαιολογίας. 

Δοῦρα, πόλις Μεδοποταμίας, ὡς Πολύβιος πέμ- 
στῃ. τὸ ἐϑνικὸν Ζουρηνός. 

4Δουρίοπος, πόλις Μακεδονίας" Στράβων ἐβδό- 
μῃ. οὕτω καὶ ἡ χώρα. 

$0 σ«“ουσαρὴ, σκόπελος, καὶ κορυφὴ ὑψηλοτάτη Moa- 
βίας. εἴρηται δὲ ἀπὸ τοῦ Δουσάρου. ϑεὸς δὲ οὗτος παρὰ 
"Ages. καὶ “αχαρηνοῖς τιμώμενος. ol οἰκοῦντες Δουσα- 
φηνοὶ, ὡς “Ζ]αχαρηνοί. 
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“ραβῆσκος, Θράκης χωρίον. Θουκυδίδης «. τὸ 
δ᾽ ἐϑνικὸν “ραβήσχιος. 

Ζ4φάγγαι, ἔϑνος Περσικῆς. Σεράβων πεντεκαιδεχά- 
τῇ. τὸ ϑηλυχὸν Ζραγγηῖς ἡ χώρα. “4ραγγανὴ, ὡς ἔθος. 
Σωφηνοὶ γὰρ καὶ ᾿Δραξηνοί. 4 

Δραγμὸς, πόλις Κρήτης, ὡς Ἀονίων ἐν τοῖς Kog- 
τικοῖς. τὸ ἐϑνικὸν Ζράγμεορ, ἢ “Ιραγμίτης, ὅπερ ἄμεινον. 

Ζφάκανον, ὅρος νήσου τῆς ᾿Ϊκαρίας λεγομένης 
καὶ πόλις" Στράβων ιδ΄. τὸ ἐθνικὸν Ζραχόνιος, ὡς Mv- 
κώνιος καὶ Ζρακονεύς. 10 

“ρφάκοντος, νῆσος Διβύης, ὡς Πολυΐστωρ iv 
τρίτῳ “ιβυχῶν. ὁ νησιώτης Ζρακοντονήσιος 9 “ρακον- 
τονησίτης. 

“Δρεπάνη, ἡ Φαιαχία. τὸ ἐϑνικὸν Zosxavtüg, ὡς 
Σχεριεύς. ἔστι καὶ πόλις Δυκίας Ζρέπανα. ὃ πολίτης 15 
ὁμοίως" καὶ Ζρέπκανα οὐδετέρως, πόλις Σικελίας. ἔστε, 
καὶ “ρέπανον πόλις Διβύης. εἰσὶ καὶ νησία δύο περὶ 
Δέβινϑον. ἔστι καὶ ΖΔρεπάνη Βιϑυνίας, πρὸς τῷ ,“στα- 
κηνῷ κόλπῳ. ἔστι καὶ ὄρος «Αἰϑιοπίας.. τῆς δὲ Βιθυνίας 
φασὶν ὠνομάσθαι, ὅτι 20 

“Ζρεπάνην κλείουσιν ἀπὸ Κρονίδαο σιδήρου. 
τὸ ἐθνικὸν “Ζρεκανεύς᾽ καὶ ϑηλυχὸν Δρεπανηΐς. 
4dosola, πόλις Φρυγίας" “Διονύσιος ἐν Βασσαρι- 
κῶν , 
Βουδίαν 4Ζρεσίην τὸ καὶ of μηλώδεα γαῖαν. 455 
τὸ ἐϑνιχὸν “Ζρεσιεύς. 

“Ζρυλαὶ, συνοικία τῆς Ποντικῆς Τραπεζοῦντος οὐ 
πόῤῥω, ὡς Ἀενοφῶν ἐν ἀναβάσεως πέμπτῳ. 

ΖΔροιλώνιος, πόλις μεγάλη, ἐσχάτη τῶν Κελτικῶν. 
τὸ ἐθνικὸν Ζριλώνιος, ὡς Θεόπομπος μγ΄. - 80 

4ρόγγιλον, χωρίον GsrraMag. Θεύπομπος Φι- 
λιππιχῶν δ΄. τὸ θνικὸν Ζρογγίλιορ. 
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4osaiva, πόλις Κιλικίας, κτίόμα “ρυαίνου, ἡ 
μετονομασθεῖσα Χρυσύκολις. τὸ ἐϑνικὸν Ζρυαινίτης. 

Δουίδαι, ἔθνος Γαλατικὸν, φιλόσοφον, ὡς 4fto- 
γένης Δαΐρτιος ἐν Φιλοσόφῳ ἰστορίᾳ. 

5 δρούμη, πόλις Διβύης. Στράβων ιζ΄. ὁ πολίτης 
“΄ρυμαῖος, ὡς Βαρκαῖος, Κυρηναῖος... 

Φρυμία, πόλις Φωκίδος. Παυσανίας V. - Δήμη- 
τρος δὲ ϑεσμοφόῤου Ζρυμίοις ἱερόν ἔστιν ἀρχαῖον. τὸ 
ἐθνικὸν Ζρυμιεὺς, ix τοῦ ϑηλυκοῦ καὶ οὐδετέρου. 

l0 σ“φρυμοῦσσα, νῆσος Ἰωνίας. Θουκυδίδης ὀγδόῃ. 
τὸ ἐθνικὸν Ζρυμουσδσαῖος. 

4Δρφυόπη, πόλις περὶ τὴν Ἑρμιόνα. γράφεται καὶ 
Ζρουόπα. ὁ πολίτης Ζ“ρυοπαῖος, ὡς Ἡρόδωρος, ὃν παρα- 
τίθησιν Ἐπαφρόδιτος. ol ὃὲ περὶ τὴν Οἴτην Δρύοπες 

16 ἀπὸ Ζρυόπκης τῆς Εὐρυπύλου ϑυγατρός. ἔστι καὶ “ἄρνο- 
xix τῶν Ζίρυόπων περὶ Τραχῖνα. λέγεται καὶ “ρυοκὶς 
καὶ “Ιρυοπηῖς καὶ “ρνοπία. ᾿ 

“ρῦς, πόλις Θράκης. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ἔστι καὶ 
πόλις τῶν Οἰνώτρων. ὁ πολίτης Δρυεὺς καὶ Ζρυσίς. 

90Bót, καὶ κώμη 4dvxiag ἐπὶ τῷ oO ποταμῷ. 

Δυμᾶν, φῦλον Ζωριέων. ἦσαν δὲ τρεῖς, Ὑλλεῖς 
καὶ Πάμφυλοι καὶ Ζυμᾶνερ ἐξ Ἡρακλέους. καὶ προσετέ- 
ϑὴ ἡ Ὑρνιϑία, ὡς Ἔφορος d. Αἰγίμιος γὰρ ἦν τῶν 
«ερὶ τὴν Οἴτην ΖΦωριέων βασιλεύς. ἔσχε δὲ δύο παῖδας, 

45 Παμφυλον καὶ “υμᾶνα, καὶ τὸν τοῦ Ἡρακλέους Ὕλλον 
ἐποιήσατο τρίτον, χάριν ἀποδιδοὺς, dv8' ὧν Ἡρακλῆς 
ἐχπεπτωκότα κατήγαγεν. ᾿οἶ οἰκοῦντες Zdvu&vsg * καὶ 4 Ζυ- 
μανὶς τὸ ϑηλυχὸν καὶ “ύμαινα. 

Δύμη.- πόλις ᾿Αχαΐας, ἐσχάτη πρὸς δύσιν, ὅϑεν καὶ 

80 Καλλίμαχος ἐν ἐπιγράμμασιν, 

εἷς ΖΦύμην ἀπιόντα τὴν ᾿Δχαϊχήν. 
καὶ ΦΔύμη ἡ χώρα πάλαι ἐκαλεῖτο, ἡ δὲ πόλις Στερατός. 
ὕστερον δὲ καὶ ἡ πύλις καὶ ἡ χώρα “ύμη ἐκλήθησαν. 


rd 
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λέγεται καὶ πληθυντιχῶρφ, ὡς ᾿ἀπολλόδῶΩρος. τούτων d£i- 
χουσα σταδίους Qx ἐσχάτη κεῖται πρὸς δύσιν fpa 
ὁ πολίτης “Ιυμαῖος. "Egogog κδ''" παραγενομένης δὲ 
τῆς στρατιᾶς tlg τὴν Δύμην, πρῶτον μὲν οἱ “΄υμαῖοι 
καταπλαγέντες. καὶ Παυσανίας ἐν Βοιωτικοῖς" ἀνδρὶ zv.5 
pto σταδίου μὲν ἀνελομένῳ νίκην. καὶ πκάλιν' ἁυ- 
μαίοις μὲν ἐστιν ᾿Αϑηνᾶς ναὸς xol ἄγαλμα. καὶ ἐν τῷ αἱ" 
τὰ δὲ πρὸς Myalav ΖΦυμαίων εἰσὶν ὅμοροι. καὶ ᾿4πολλό- 
δῶρος ἢ ὁ τὰ τούτου ἐπιτεμνόμενος" τὴν δὲ χώραν ἔχου- 
6L ΖΔυμάϊοι. καὶ Φίλιστος Σικελικῶν αἱ" ἐπὶ τῆς dÁvp-10 
«ἰἄδὸς xaO! ἣν ὁ Βοιώτας ἐνίκα στάδιον. καὶ ᾿Απολλό- 
δώρος ἐν χρυνικῶν α΄" πόλεμος ἐνέστη τοῖς τε Φυμαίοιξβ. 
ὅϑεν καὶ Θεόπομπος μ᾽ προστάται δὲ τῆς πόλεως ἦσαν 
τῶν μὲν Συρακοσίων "Aoi καὶ Ἡρακλείδης, τῶν ài 
μισθοφόρων ᾿Δρχέλαος ὁ Ζυμαῖσς. τὸ θῆλυ δὲ Ζυμαία, 15 
Ἐὐφορίων, 


ἢ τιρ ἔχεις κληΐδα ἐπιξεφύροισ pale. 


διὰ τὸ πρὸς δύσιν ἐπιξέφυρον. ᾿Αντίμαχος δὲ Kavxovl- 
δὰ φησὶν αὐτὴν ἀπὸ Καύκωνος ποταμοῦ, ὡς “ιῤκαίαρ. 
ἔνιοι δὲ καὶ ᾿Δἀσωπίδα. διάστέλλεξαι δὲ τῆς ᾿Ηλείας κατὼ 90 
τὴν Βουπρασίαν ᾿Δρίσῳ τῷ ποταμῷ. λέγεται καὶ “ύμιος, 
ὡς Βοιβησίμιος. ᾿Αντίμαχος δὲ ἐν € Θηβαΐδος" 


ἐν δὲ σὺ τοῖσι μάλα πρόφρων ἐπίκουρος ἀμορβῶν ᾿ 
ὡμιλήσαξ, ὡς διεκέῤσατε “ύμιον ἄστυ. 


“Δύνδασον, πόλις Καρίας. ᾿Αλέξανδρος iv τῷ κδο4 
σὶ Καρίας β΄. αὖϑις δ᾽ ἐπὶ φύνδασον καὶ Κάλυνδα óg- 
μῆσαι. τὸ ἐθνικὸν “υνδασεὺς, ὡς 1]ηγασεύς. 


. Δνυρβαῖοι, ἔϑνος καϑῆχον εἷς Βάχτρους καὶ τὴν 
Ἰνδικήν. Κτησίας ἐν Περσικῶν ἔ. χώρα δὲ πρὸς αὐτὸν 
πρόσκειται. “νρβαῖοι οὗτοι εὐδαίμονες ἄνδρες καὶ πλού- 80 
διοι καὶ χάρτα δίκαιοί εἰσι ; πρὸς τὴν Βακτρίαν καὶ ᾽ν- 
δικὴν κατατείνοντερ. οὗτοε οὔτε ἀδικοῦσιν οὔτε ἀποκτεί- 
ψουσιν ἀνθρώπων οὐδένα. idv δέ τι εὕρωσιν iv τῇ ὁδῷ 
χρυσίον ἢ ἱμάτιον ἢ ἀργύριον ἢ ἄλλο τι, οὐδὲν ἀποχι- 
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ψήσειαν αὐτὸ, οὔτε ἀρτοποιέουσιν οὔτ᾽ ἐσθίουσιν οὔτε 
φομίζουσιν, ἐὰν μὴ ἱερῶν εἴνεχεν. ἄλφιτα δὲ ποιοῦσιν 
λεπτότερα καϑάπερ οἱ “Ἕλληνες, καὶ ἐσθίουσι καρπούς. 


Δυῤῥάχιον, πόλις Ἰλλυρικὴ, ᾿Επίδαμνος κληϑεῖ- 
56x ἀπὸ Ἐπιδάμνου, τούτου ϑυγάτηρ Μέλισσα, ἧς καὶ 
Πυσειδῶνος Δυῤῥάχιος. ἀφ᾽ ἧς ἐστιν iv 'Exibduvo τό- 
πος Μελισσώνιος, ἔνϑα Ποσειδῶν αὐτῇ συνῆλθεν. μετὰ 
δὲ τὸν 'Pitovixov Μίσσος ἐστὶ πόλις καὶ ᾿ἀκρόλισσος καὶ 
᾿Επίδαμνος Κερκυραίων κτίσμα, ἡ νῦν “Ιυῤῥάχιον ὁμω- 
Ιονύμως τῇ χεῤῥοννήσῳ πρότερον λεγομένη, ἐφ᾽ ἧς ἵδρυ- 
ται, ὡς Φίλων. Δέξιππος δὲ iv Χρονικῶν ἰ φησὶν οὔ-᾿ 
τως" καὶ Μακεδόνων τὴν μὲν Ἐπίδαμνον, εἰς ὕστερον 
δὲ Ζυῤφῥάχιον μετωνομασϑεῖσαν, πόλεν τῆς Μακεδονίας 
μεγάλην καὶ εὐδαίμονα κατὰ κράτος αἱροῦσιν. ᾿Α4λέξαν- 

16 δρος δὲ ἐν Εὐρώπῃ μετὰ τοῦ ὅ Ζυσράχιον αὐτὴν καλεῖ. 
Ζνόραχίου τ᾽ Ἐκίδαμνος ἐπ᾽ ἀγχιάλου χϑονὸς 

| ἀκτῆς. 
ἔστι καὶ ἄλλη τις Δακωνικὴ μία τῶν ο΄. λέγεται δὲ καὶ 
ἡ χώρα τῆς Ἰλλυρίας “υῤῥαχία. Εὐφορίων, 
ἄστεα “υῤῥαχίης τε καὶ ἔϑνεα Ταυλαντίνων. 


20xol δῆλον ὅτι Ζυῤῥάχιος τὸ τούτου ἀρσενικὸν, ὡς τοῦ 
"iváxtogov τὸ ᾿Δναχτόριος, Βυζάντιον Βυζάντιος. Θού- 
ριον Θούριος, Κούριον Κούριος. Ἐρατοσθένης γ I'to- 
γραφουμένων. ἐχόμενοι οἰκοῦσι Ταυλάντιοι. πόλις δὰ 
Ἑλληνὶς Ἐπίδαμνος ἐπὶ χεῤῥονήσου τῆς καλουμένης Δ4υῤ- 
96 ῥαχίου. ποταμοὶ δὲ “Ζρίλων καὶ Aog, περὶ oUg ot 
Κάδμου καὶ "4ouovíag τάφοι δείχνυνται. ὅμως δὲ νῦν 
“υῤῥαχηνοὶ λέγονται. οὕτω γὰρ καὶ Βάλαγρος ἐν Μα- 
κεδονικοῖς φησί. καὶ τούτων αἱ πόλεις Δυῤῥαχηνοῖς τα 
καὶ ᾿Ζπολλωνιάταις ἐπιδιήρηνται. καὶ "Egtvviog Φίλων 
80ἐν τοῖς ᾿Ιατρικοῖς Δυῤῥαχηνὸν ἀναγράφει Φιλωνίδην οὔ- 
τως" ᾿Ασκληπιάδης ἀκουστὰς ἔχε Τίτον “ὐφίδιον Σικε- 
λὸν χαὶ Φιλωνίδην Ζυφῥαχηνὸν καὶ Νίκωνα ᾿άχραγαν- 
tivov. καὶ πάλιν" Φιλωνίδης δὲ ὁ “υῤῥαχηνὸς ἤκουσε 
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μὲν ᾿Δοχληπιάδου, ἰατρεύσας δὲ ἐν τῇ πατρίδι ἐνδόξως, 
συνετάξατη βιβλία μό. λέγει δὰ Παυσανίας ἡ περὶ τῆς 
ἀρχαίας καὶ τῆς νῦν πόλεως οὕτως" Ἐπιδάμνιοι μὲν χώ- 

ραν ἥν περ καὶ ἐξαρχῆς, πόλιν δὲ οὐ τὴν ἀρχαίαν ἐπὶ 
ἡμῶν ἔχουσιν, ἐκείνης δ᾽ ἀφεστηκυῖαν ὀλίγον, ὄνομα δὲ ὅ 
τῇ πόλει Δυῤῥάχιον ἀπὸ τοῦ οἰχιστοῦ. 

“υσπόντιον, πόλις Πισαίας, ἀπὸ “΄υσκοντίου 
τοῦ Πέλοπος, παρὰ τὴν ὁδὸν τὴν ἐξ Ἤλιδος εἰς 'OAvu- 
πίαν. ἀπὸ ταύτης ᾿ἀντίμαχος ἦν ᾿οΟλυμπιονίκης, νική- 
σας ἐν ὀλυμπιάδι στάδιον. Φλέγων ἐν ὀλυμπιάδι δ΄. ᾿4ν- 10 
τίμαχος ᾿Ηλεῖος ἐκ “υσποντίου στάδιον. καὶ iv xf. 
ΖΔάϊππος Κροτωνιάτης πὺξ ᾿Ηλείων ἐκ “υσποντίου τέ- 
ϑριππον. μέμνηται δ᾽ αὐτῆς καὶ Τρύφων ἐν παρωνύ-. 
pois, γράφων οὕτως τὸ ἐϑνικόν. οἵ δὲ “Ιυσποντεῖς οὐ 
παρὰ τὴν πόλιν Ζυσπόντιον καλοῦνται. ἐλέγοντο γὰρ 15 
“4υσποντεῖς παρὰ τὸν Πέλοπος υἱὸν “ύσποντον. 


“ύστος, πόλις Εὐβοίας. Θεόπομπος iv Φιλιππι- 
κῶν xà. ἀποστήσας δὲ τοὺς ἐν αὐτῇ περιοικίᾳ τῶν 
Ἐρετριέων, ἐστράτευσεν ἐπὶ πόλιν Φ“ύστον. τὸ ἐθνικὸν 
“νστιος. 20 

4009 v5, πόλις τῆς ἹΜολοσσίδος ἐν Ἠπείρῳ, xo? 
ἣν “Ιωδωναῖος Ζεὺς, “ωὡδώνης μεδέων, καὶ “ιονύσιορ' 


Δωδώνης Ἤπειρος ἀπείριτος ἐχτετάνυσται.΄ 


Φιλόξενος δὲ ὁ τὴν ᾿Οδυσσείαν ὑπομνηματίξων δύο φη- 
σὶ Θετταλιχὴν καὶ Θεσπρωτικὴν, οὕτως “ἰωδώνην νῦν 25 
φησι τὴν Θεσπρωτικὴν, ἐν ἡ τὸ μαντεῖον ἐκ τῆς δρυός. 
ἑτέρα δὲ ἡ Gral), ἀφ᾽ ἧς ὁ ᾿Αχιλλεὺς καλεῖ τὸν 
Δία. ἔοικε δὲ οὕτως ἐπικεκλῆσϑαι τὸ ἀμφὶ Σελλοῖς, οἵ 
ψαίουσιν ὑποφῆται ἀνιπτόποδες χαμαιεῦνοι. πῶς γὰρ 
τούτων μέμνηται ἀπὸ τῆς 'Θετταλικῆς καλῶν αὐτόν; οὕ- 90 
τω δὲ καὶ ᾿ΕἘπαφρόδιτος ἐν τῇ X τῆς ᾿Ιλιάδος. τιμᾷ τοὺς 
ἐν “ωδώνῃ ἔχοντας ἐπιφανὲς μαντεῖον, 

τὸν δ᾽ ἐς Δωδώνην φάτο βήμεναι. 
ἐκικέχληχα δὲ ᾿Αἀχιλλεὺς τὸν ἐν τῇ Θεσσαλίᾳ γειτνιῶνεα 
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950v, ὡς καὶ ὁ Πίνδαρος εὔχεται τῷ duxnyevti, καὶ ὁ 
Χρύσης τῷ Σμινϑεῖ. τὸν δὲ “ωδωναῖον. ἕλεγον καὶ ναῖ- 
ον. Ζηνόδοτος δὲ γράφει Φηγωναῖε, ixd ἐν Δωδώνῃ 
πρῶτον φηγὸς ἐμαντεύετο. καὶ Σουΐδας δέ φηόι, Φη- 
δγωναίου Διὸς ἱερὸν εἶναι ἐν Θεσσαλίᾳ, καὶ τούτον ἐπι-. 
καλεῖσθαι. ἕτεροι δὲ γράφουσι Βωδωναῖξ. πόλιν γὰρ. 
εἶναι Βωδώνην ὅπου τιμᾶται. Κίνεας δὲ φησι, πόλιν 
ἐν Θεσσαλίᾳ εἶναι καὶ Φηγὸν καὶ τὸ τοῦ Διὸς μαντεῖον 
εἷς "Ἤπειρον μετενεχϑῆναι. ὠνόμασται δὲ κατὰ Θρασύ- 
1οβουλον, ὡς ᾿Επαφρόδιτος ὑπομνηματίξζων τὸ B' αἴτιον, 
. ἀπὸ Δωδώνης μιᾶς τῶν xsavióov νυμφῶν. xsoró- 
δωρος δὲ ἀπὸ ΖΦωδώνου τοῦ Διὸς καὶ Εὐρώπης. εἰκὸς 
δὲ ἀπὸ “ώῴδωνος ποταμοῦ, ὃν παρατίϑησιν ὁ Τεχνικὸς 
iv τῷ & τῆς καθύλου, λέγων οὕτως" “΄ὠώδων ποταμὸς 
15 Ἠπείρου. διτταὶ δ᾽ εἰσὶ “ωδῶναι, αὕτη καὶ ἡ ἐν Ἰτα- 
λίᾳ, καθάπερ ἄλλοι καὶ Μνασέας. λέγεται καὶ ΖΔωδὼν, 
ἧς τὴν γενικὴν Σοφοκλῆς ᾿Οδυσσεῖ ᾿ἀκανϑοπλῆγι. νῦν 
δ᾽ οὔτε με εἰς “ωδῶνος, οὔτε Πυϑικῶν yv *** τις ἀπεί- 
σειεν. καὶ δοτικὴν, ΦΔωδῶνε ναίων Ζεὺς ὁμέστιος βρο- 
φοτῶν. καὶ ἐν Τραχινίαις" ὡς τὴν παλαιὰν φηγὸν αὐδῆ- 
σαί ποτε “Ιωδῶνι δισσῶν ἐκ πελειάδων ἔφη. καὶ Καλ- 
λίμαχος. τὸν iv Δωδῶνι λεγόμενον οὖν ἠχώχαλκον ἤγει- 
ρον. καὶ τὴν αἰτιατικήν φησιν Εὐφορίων “ωδῶνα ἐν 
"vim, 
25 Üxousv ig zfoóóve Ζιὸς φηγοῖο προφῆτιν. 
λέγεται δὲ xal slg 9. Σιμμίας ὁ ' Pódtog, 

Ζηνὸς ἔδος Κρονίδαο μάκαιρ᾽ ὑπεδέξατο zoo. 
ἠδύνατο δὲ ἡ “ωδῶνος γενικὴ μετὰ τῆς λοιπῆς κινή- 
σεως καὶ κλίσις εἶναι τῆς Δωδὼν, εἴπερ ἦν ἐν χρήσει 

δοτῆς πόλεως ἡ εὐθεῖα. διόπερ ἔοικεν ὁ τεχνικὸς μετα- 
πλασμὸς ἡγεῖσθαι τὸ ἐϑνικὸν ταύτης ἄῤῥητον ὡς πεπον- 
ϑυίας" εἰ δέ τις χρηματίσειεν, ἕσται Δωδώνιος, ὡς Πλευ- 
ρῶνος Πλευρώνιος, Καλυδῶνος Καλυδώνιος, τῆς μὲν 
τοι Δωδώνης zfedevaiog. ᾿Εκαταῖος Κὐρώπῃ᾽ Μολοσ- 
85 σῶν πρὸς μεσημβρίης οἰχέουσι “ωδωναῖοι. καὶ Ὅμηρος, 
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Ζεῦ ἄνα “Ζωδωναῖς. 
καὶ Κρατῖνος ᾿Δρχιλόχοις " 
“Ιωδωναίῳ κυνὶ βωλοχκόπῳ τίτϑη γεράνῳ προό- 


εοικώς. 
καὶ τὸ 954v “ωδωνὶς ἀπὸ τοῦ Ζωδώνη, ὡς Παλλύνη 
ἸΠαλλυνίς. ᾿Δπολλώνιος" | 5 


στεῖραν ᾿4ϑηναίη “Ιωδωνίδος ἥρμοσε φηγοῦ. 
καὶ Σοφοκλῆς ᾿Οδυσσεῖ ᾿Ακανθοπλῆγι, τὰς ϑεσπιῳδοὺς 
ἱερέας Ζωδωνίδας. ᾿Απολλόδωρος δὲ iv d περὶ ϑεών. 
τὸν Δωδωναῖον οὕτως ἐτυμολογεῖ' καθάπερ ob τὸν Zw 
“Ἰωδωναῖον μὲν καλοῦντες, ὅτι δίδωσιν ἡμῖν τὰ ἀγαϑαά. 10 
Πελασγικὸν δὲ, ὅτι γῆς πίλας ἐστίν. ἔστι δὲ καὶ 4ω- 
δωναῖον χαλκεῖον παροιμία ἐπὶ τῶν πολλὰ λαλούντων, 
ὡς ῆενεδήμων φησίν. ἀπὸ τοῦ τὸν ναὸν τοῦ ΖΔωδωναίου 
«fug τοίχους μὴ ἔχοντα, ἀλλὰ τρίποδας πολλοὺς ἀλλή- 
λων πλησίον, ὥστε τὸν ἑνὸς ἁπτόμενον παραπέμπειν. διὰ 15 
τῆς ψαύσεως τὴν ἐπήχησιν ἑκάστῳ, διαμένειν τὸν ἦχον 
ἄχρις αὖϑις τοῦ ἑνὸς ἐφάψηται. ἡ παροιμία δὲ οὔ φη- 
δεν si μὴ χαλκίον, ἐν ἄλλῳ λέβητας ἢ τρίποδας πολλούς. 
προσϑετέον οὖν τῷ περιηγητῇ Πολέμωνι, ἀκριβῶς τὴν 
Δωδώνην ἐπισταμένῳ, καὶ ᾿Φριστείδῃ τὰ τούτου μεταγε- 90 
γραφότι, λέψαντι κατὰ τὸν B: ἐν τῇ “ωδώνῃ σνύλοι B. 
««αράλλῃλοι καὶ παρεγγὺς ἀλλήλων, καὶ ἐπὶ μὲν ϑατέρου 
χαλκίον ἐατὶν οὐ μέγα, ταῖς dh νῦν παραπλήσιον έβη- 
σι- ἐπὶ δὲ ϑατέρου παιδάριον ἐν τῇ δεξιᾷ χειρὶ μαστί- 
γιαν ἔχον, οὗ κατὰ τὸ δεξιὸν μέφος ὁ τὸ λεβήτιον ἔχων 25 
κίων ἕστηκεν. ὅτ᾽ ἂν οὖν ἄνεμον συμβῇ πνεῖν τοὺς τῆς 
μάστιγος ἱμάντας χαλκοῦς, ὄντας ὁμοίως τοῖς ἀληϑινοῖρ 
ἱμᾶσιν, αἰωρουμένους ὑπὸ τοῦ πνεύματος, Guvifewa 
ψαύειν τοῦ χαλκίου καὶ τοῦτο ἀδιαλείπτως ποιεῖν, ξωρ 
ἂν ὁ ἄνεμος διαμένῃ, καὶ κατὰ μέν τοι τοὺς ὑμετέρουρ 80 
φησὶν ὁ Ταῤῥαῖος. εἰ μὲν λάβῃ τῆς μάάτιγος, οἵδε 
ἱμώντες 5 ** πεπτώχασιν. παρὰ μέντοι τῶν ἐπιχωρίων 
ἠκούσαμεν, ὡς ἐκείπερ ἐτύπτετο μὲν ὑπὸ μάστιμος, ἠχεῖ 
δ᾽ ixi πολὺν χρόνον, ὡς χειμερίου τῆς “ωδώνᾳῃς ὕκαρ- 
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χούσης sixóvog εἷς παροιμίαν παρεγένετο. μέμνηται 
αὐτῆς Μένανδρος ἐν ᾿ἀῤῥηφόρῳ. ἐὰν δὲ κινήσῃ μόνον 
τὴν Μυρτίλην ταύτην τὶς, ἣν τίτϑην καλεῖ, πέρας ποιεῖ 
λαλιᾶς τὸ Ζωδωνεῖον ἄν τι gaÀx(ov,, ὃ λέγουσιν ἠχεῖν, 
δἂν παρήψαθϑ᾽ ὁ παριὼν, τὴν ἡμέραν ὅλην, καταπαῦσαι 
ϑᾶττον, ἢ ταύτην λαλοῦσαν, νύκτα γὰρ προσλαμβάνει. 
“ωνεττῖνοι, ἔϑνος Μολοσσιχόν. “Ῥιανὸς δ΄ Θεσ- 
δαλικῶν, 
ἀτὰρ “ωνεττῖνοι ἠδ᾽ ὀτρηροὶ εραΐῖνες. 
loxel iv τῇ ζ΄ 
* ἑπτὰ δὲ “ἰωνεττῖνοι, ἀτὰρ ὀχτὼ καὶ δέκα Κᾶρες. 
46a, νῆσος ἐν τῷ Περσικῷ κόλπῳ, καϑὰ Στρά- 
Bov wg. τὸν Δεμαξήνην ἐπάρχειν νήσου τινὸς τῶν ἐν 
τῷ Περσικῷ κόλπῳ, καλεῖσθαι δὲ τὴν νῆσον “ὥρα. ὁ 
ἰόνησιώτης Δωρίτης, ὡς τοῦ Στάγειρα Σταγειρίτης, .4β- 
δηρα ᾿4βδηρίτης. οὕτω καὶ Ἶρος. εἰ δὲ τῷ τῆς χώρας 
τόπῳ χαρακτηρισϑῆναι δεῖ, Δωρηνὸς, ὡς Σωφηνὸς, 4A- 
ραξηνὸς, Νισιβηνός. 
“Δώριον, πόλις μία τῶν τριῶν, ὧν Ὅμηρος μνη- 
40 μονεύει, 
καὶ Πτελεὸν, καὶ Ἕλος vs καὶ zdegiov. 


, «δικαίαρχος δὲ τέτταρας ταύτας εἶναι φησὶ, καὶ Πτελέας, 
οὐ Πτελεὸν τὴν μίαν καλεῖ, κατὰ τὸ πρῶτον τοῦ βίου 
τῆς Ἑλλάδος βιβλίον. τῶν δ᾽ iv τῇ Πελασγιώτιδι χώ- 

950€ “ωριέων κατοιχούντων μέρος τι μετὰ τῶν ἐν ταῖς 

* 


ΠῚ a 
γνώμην εἶχον τὴν ἀποικίαν ἐκπέμπειν volg ἘΞ Τραχι- 
ψίσις βουλόμενοι καὶ “Ζωριξῦσι τιμωρεῖν. Ἡρόδοτος δὸ 
iv τῇ d περὶ τοῦ “Ζωρικοῦ γένους φησὶ, πολυπλανη- 
vov αὐτὸ καλῶν καὶ δεικνὺς οὕτως τὸ δὲ πολυπλάνη- 
$0sov κάρτα. ἐπὶ μὸν γὰρ “ευκαλίωνος βασιλέως ᾧκεξ τὴν 
Φϑιῶτιν. ἐπὶ δὲ oov τοῦ “Ἔλληνος τὴν ὑπὸ τὴν "Οσ- 
σαν vt καὶ τὸν ᾿θλυμπον χώρην. καλεομένην Ἰστιαιῶτιν. 
ἐχ δὲ ᾿Ιστιανώτιδος ὡς ἐξανέστη ὑπὸ Καδμείων, ᾧκεεν 
iv Πίνδῳ Maxiüvóv καλεόμενον, ἐντοῦϑεν δὲ αὖϑις εἰς 
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τὴν “Φρυοκίδα μετέβη, καὶ ix τῆς “ρυοκίδος οὕτως ἐρ 
Πελοπόννησον ἐλθὸν “Ιωρικὸν ἐχλήϑη. καὶ οὗ Κρῆτες 
“ωριεῖς ἐχαλοῦντο, 

ς “ωριξες τὸ Τριχαῖχες, δῖοί τε Πελασγοί. 


περὶ ὧν ἱστορεῖ "ἄνδρων, Κρητὸς ἐν τῇ νήσῳ βασιλεύ-5 
ovrog, Tíxóugov τὸν Ζῶρον τοῦ Ἕλληνος, ὁρμήσαντα 
ix τῆς ἐν Θετταλίᾳ τότε μὲν “ωρίδος, νῦν δὲ ἸΙστιαιώ- 
τιδος καλουμένης. ἀφικέσϑαι εἰς Κρήτην μετὰ Δωριέων 
τε καὶ ᾿Δἀχαιῶν καὶ Πελασγῶν, τῶν οὐ καταῤῥάντων εἰς 


Τυῤῥηνίαν. μέμνηται τῆς “ωρίδος τῆς Θετταλικῆς Χά-10 


ent iv £', τῇδε γράφων περὶ Θεσσαλοῦ τοῦ Αἰάτου, νι- 
κήσαντος τοὺς iv "άρνῃ Βοιωτούς. ὁ δὲ Θεσσαλὸς οὐ- 
δὲ τὴν τετάρτην μοῖραν τῆς ἐπωνυμίας μετέβαλεν, ἀλλ᾽ 
Ἰστιαιῶτιν αὐτὴν, ὡς πρὶν, καλεῖσϑαι εἴασε. κεῖται δὲ 
πρὸς δυσμῶν τῆς Πίνδου. . “Ιὥῶρος δὲ αὐτὴν ὁ “Ελληνος id 
εἴληχε τὰ πρῶτα καὶ “ωρὶς ἀπ᾿ ἐκείνου ἐκαλεῖτο πρό-- 
τερον, ὕστερον δὲ ᾿Ιστιαιῶτις μετωνομάσϑη. 


4Δῶφος, πόλις Φοινίκης. 'Exaraiog ᾿Ασίᾳ, μετὰ δὲ 
ἡ πάλαι “ῶρος, νῦν δὲ “Ιώρα καλεῖται. καὶ οὕτως ᾿Ιώ- 
6gxog αὐτὴν καλεῖ ἐν ὁ τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ἱστορίαρ' ἀπὸ 90 
μὲν ᾿Ιφρδάνον μέχρι Φώρων πόλεως. καὶ πάλιν" to 
τῷ καὶ “ώροις ὁριζόμενοι. καὶ ἐν δ΄ εἶναί τι γύναιον 
ἐν πόλει ogg. καὶ πάλιν ὅτε ἤνεγκεν εἰς τὴν “ῶρον. 
καὶ Κλαύδιος "Ιουλλος ἐν γ᾽ Φοινικικῶν' μετὰ Καισά- 
ρειν ege κεῖται βραχεῖα πολίχνη, Φοινίκων αὐτὴν 15 
οἰχούντων, οἵ διὰ τὸ ὑπόπετρον τῶν T5 αἰγιαλῶν καὶ 
τὸ πορφύρας γόνιμον συνελθόντες, καλιὰς αὐτοῖς ᾧκο- 
δομήσαντο xal περιβαλλόμενοι χάρακας, ὡς ὑπήκουεν 
αὐτοῖς τὰ τῆς ἐργασίας, τεμνόμενοι τῆς πέτρας, διὰ τῶν 
ἐξαιρουμένων λίϑων τὰ τείχη κατεβάλοντο, καὶ τὴν ἔνορ- 80 
μον χειλὴν ὅπως «8 ἀσφαλῶς ἔϑεντο, ἐπώνυμον αὐτὴν 
τῇ παερίῳ γλώσσῃ “ὥρα καλοῦντες, οἱ δ᾽ “Ελληνες, 
ἄχρι τοῦ τῆς φωνῆς εὐπροφόρου, καλεῖν ἀρκοῦντα zfo- 
ραν τὴν πόλιν. καί τινες ἱστοροῦσι Ζῶρον τὸν Πούει- 
δώνος οἰκιστὴν αὐτῆς γεγονέναι. φαὺ AQveuidoog 419-35 


ραν τὴν πόλιν οἶδεν ὃν ἐπιτομῇ τῶν i4. συνεχῶς 0 
ἐστὶ Σεράτωνος πύργορ. εἶτα Evi Δώρα ἐπὶ χερσονήσοει- 
δοῦς τόπου κείμενον πολισμάτιον, ἀρχομένου τοῦ ὄρους 
τοῦ Καρμήλου. καὶ ἐν 9' γεωγραφουμένων τὸ αὐτό. 
5 “πολλόδωρος δὲ Δῶρον καλεῖ ἐν χρονικῶν δ΄" εἷς “ῷ- 
ρον οὖσαν ἐπιϑαλάττιον πόλιν. καὶ ᾿Δλέξανδρος àv ᾿Ασίᾳ, 
«Ἰὥρόρ τ᾽, ἀγχίαλός τ᾽ Ἰόπη, προύχουδα θαλάττῃ. 
καὶ Χάραξ ιά. Τρύφων, iv 4ógo τῆς κοίλης Συρίας 
«όλει πολιορκούμενος ὑπ᾽ ᾿Αντιόχου, ἔφυγεν εἰς ἤτολδ- 
Ἰομαῖδα, τὴν '4xgv λεγομένην. τὸ ἐθνικὸν Ζωρίτης. ὃ 
καὶ ταῖς δύο καταλήξεσιν ἀναλογεῖ, τῇ μὲν “ὥρᾳ zfo- 
- ρίἰτης, ὡς Σιάγειρα Σταγειρίτης, ὡς εἴρηται. τῆς δὲ 4ὥ- 
ρος ὁμοίως “ωρίτης. Σχίρος Σκιρίτης, χῶρος χωρίτης, 
μέσος μεφίτης, Κοπτὸς Κοπτίτης, δίολκος διολκίτης. 
15 Παυσανίας δὲ iv τῇ τῆς πατρίδος αὐτοῦ κτίσει, “Ζωριεῖς 
αὐτοὺς καλεῖ, τῇδε γράφων" Τύριοι, ᾿“σκαλωνῖται, zfa- 
οἰεῖς, ῬΡαφανεῶται. ὥστε παρὰ τὴν “ὥρον τὸ Ζώριος 
εἶναι, οὗ dv εἴη ὁ Δωριεὺς, ὡς τοῦ Χήσιον τὸ Xg- 
σιεύς. ἔστι καὶ Καρίαρ ΖΦῶρος πόλις, ἣν συγκαταλόγεε 
ϑοταῖρ πόλεσιν ταῖς Καρικαῖς Κρατερὸς ἐν τῷ περὶ vg» 
φισμάτων γ' Καρικὸς φόρος “΄ὥῶρος, Φασηλῖται. 


Δώτιον, πόλις Θεάσαλίας, ὅπου μετῴκησαν οὗ 
Ἀνίδιοι, ὧν ἡ χώρα Κνιδία. Καλλίμαχος ἐν ὕμνοις, 


οὔπω τὰν Κνιδίαν, Et& zov ἱρὸν ἕναιον. 


96 ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ Ζωτίας τῆς 'EAdvov. Φεροκύδης δὲ ἀπὸ 
“Ζώὥώτιορ τοῦ -Aassolov καὶ ᾿ἀμφικτυόνης τῆς Φϑίου. ὧδ 
δὲ ᾿ἀρχῆνος ἀπὸ Δώτου τοῦ Νεώνου τοῦ Ελληνος. Μνα- 
Oleg δὲ ἀπὸ Δώτου τοῦ Πελασγοῦ. ἔστι db vó πεδίον 
αὐτὸ xo9' ἑαυτὸ ἰδίοις ὄρεσι περιεχόμενον. ὁ πολίνης 

80 Μωτιεύς. Σοφοκλῆς «αρισσαίοις. καί μοι *9* ριτον 
ῥίπτοντι Ζωτιεὺς ἀνὴρ ἀγχοῦ προσῆψεν ἐλαφρὸς ἐν δυσ- 
κήματνι. καὶ ἐν Δημνίαιρ προτέραις. Φερηκίδας δ᾽, "49- 
μητος ἤδ' ὁ “ωτιεὺς, “απίϑης Κορωνόρ. τὸ ϑῃλυχὸν 
“ωτηΐρ. ιανὰς ἐν à Μεσσηνιαχκῶν, 
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αὐδὴν εἰσώμενορ Ζατηῖν , Uxvo τελείη. 
καὶ “ωτιὰς, ὡς ᾿Ιλιὰς τοῦ ᾿Ιλιεύρ. Σοφοκλῆς iv Ilg- 
As: βασιλεὺς χώρας τῆς “Ἰωτιάδος. καὶ ᾿Δπολλώνιος 
ὁ “Ρόδιος iv Ρόδου κτίσει, 
ὅσσα τὸ γαίης ὅ 
ἔργα τὸ Δωτιάδος πρότεροι κάμον ᾿Δοόμονιῆερ, 
καὶ ᾿ἀντίμαχος ἐν β΄ 4Δύδης, | 
φεύγοντας γαίης ἔχτοϑι “ωτιάδος. 
καὶ οὐδέτερον Ζώτιον. Διονύσιος iv ἀ Γιγαντιάδος " 


καὶ κελάδων «Σπερχειὸς, ἔχουσί δε rie 10 
- τέμπεα. 

καὶ τὸ ἑνικὸν τῷ fi: 

καὶ κενεὸν χρότησε λέβης ἀνὰ “ώτιον "4oyog. 
ἐκλήθη δὲ “ώτιον ἀπὸ Φ“ώτου τοῦ Πελασγοῦ παιδὸς, 
ὡς Ηρωδιανὰς ἐν ἡ"  4érog ὁ Πελασγοῦ, ἀφ᾽ οὗ τὸ 
Δώτιον πεδίον. ἐκ περιττοῦ τοίνυν "fàgog ἐν τοῖς 'E9.15 
vixoig τῇδε γράφει" καὶ τὰ περὶ Θάμυριν ἐν Ζωρίῳ 
παριστοροῦντος τοῦ ποιητοῦ. πάλιν Ἡσίοδος “Δωτίῳ 
ἐν πεδίῳ φάφκει αὐτὸν τετυφλῷσϑαι. συντάσσει γὰρ τοῦ- 
to τοῖς διχογραφουμένοις πρωτοτύποιρ τῶν ἐθνικῶν, . 
ἐχκάγει γ᾽ οὖν᾽ οὐ γὰρ ὡς ἡ Χαλκηδὼν καὶ Καρχη- 90 
δὼν καὶ tà τοιωῦτα λέμεται. ἡ μὲν γὰρ Διὰ τοῦ 4 πε- 
οἱ τὸν Πάντον, ἡ δὲ διὰ τοῦ P πρὸ τῆς Διβύης. ἡμεῖρ 
γε προὔϑεμεν δείξαντες διὰ πολλῶν μαρτυριῶν, ἕτερον 
διὰ τοῦ P “ῴριον, καὶ ἕτερον τὸ διὰ τοῦ Τ' «dóuov. 
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E. 


"E a&Q2g, ἔϑνος ᾿Ινδικὸν, τῶν μετὰ ΖΔηριάδου zhovyv- 
69 πολεμησάντων. Διονύσιος ἐν Βασσαρικῶν δ΄" 
οἱ δὲ ϑοῶς προγένοντο Διονύσου κατὰ Θήβης. 
. Ἔβορα, πόλις παρωχεανῖτις μετὰ τὰ Γάδειρα. τὸ 
5 ἐθνικὸν ᾿Εβορεύς. 
Ἐβραῖοι, οὕτως ᾿Ιουδαῖοι, ἀπὸ 4foápavos, ὥς 
. φησι Χαραΐξ. 

'EBo dos πόλις ἐν Χαναναίᾳ τῆς Ιουδαίας. τὸ ἐϑ- 

ψικὸν Ἐβρών 

10 εγγάδω, κώμη μεγάλη, πλησίον Σοδόμων ᾽4φα- 
Blag. τὸ ἐθνικὸν ᾿Εγγαδηνὸς, €g Ζωαρηνός" καὶ ϑηλυ- 
κῶς καὶ οὐδετέρως. 

Ἐγγελᾶνες, ἔϑνος Ἰλλυρίας, οἵ αὐτοὶ τοῖς Ἐγχε- 
λέαις, ὡς Μνασέας ἐν γ᾽ τῶν περιηγήσεων. 

195 Ἐγγύϊον, πόλις Σικελίας. τὸ ἐϑνικὸν 'Eyyvivog, 
ὡς Ῥηγῖνος. 

Ἐγέστα, πόλις Σικελίαρ, ἔνϑα ϑερμὰ ὕϑατα, ὡς 
Φίλων ἀπὸ ᾿Εγέστου τοῦ Τρωός. τὸ ἐθνικὸν Ἐγεσταῖος" 
καὶ ϑηλυχῶς. ᾿ 

4“ "Eyoa, πόλις ᾿Αραβίας, πρὸς τῷ ᾿Διλανίτῃ κόλπῳ. 
τὸ ἐθνικὸν Ἐγρηνὸς, ὡς Βοστρηνός. 

Ἐγχελεῖς, ἔϑνος ᾿Ιλλύριον' ἢ ἀπὸ τοῦ Ἐγχελῆς, 
ἢ ἀπὸ τοῦ ᾿Εγχίλευς. λέγεται καὶ Ἐγχελέαι, ἀπὸ τοῦ Ἐγ- 
χελέης, ἢ Ἐγχελέας. λέγεται καὶ ᾿Εγχελὶς ϑηλυκῶς. οἵ οἷ- 

φοκοῦντες Ἐγχελεῖς: 

Ἔδδανα, πόλις πρὸς τῷ Εὐφράτῃ, κατοικία Φοι- 
νίχων ἀπὸ ᾿Εδδανοῦ ἡγεμόνος. τὸ ἐθνικὸν ᾿Εδδανεύς. 
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Ἐδεβησσὸς, πόλις “υχίαρ, ὡς Καπίτων ἐν 'Idev. 
ρικῶν α΄. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Εδεβησσεὺς καὶ Ἐδεβήσσιος. 

"Ἔδεσσα, πόλις Συρίας. διὰ τὴν τῶν ὑδάτων ῥύ- 
μην οὕτω κληϑεῖσα, ἀπὸ τῆς ἐν Μακεδόνι. κατὰ μὲν 
τοὺς ἐγχωρίους Ἐδεσσηνὸς, παρὰ δὲ τοῖς πλείοσι τῶνδ 
ἀρχαίων ᾿Εδεσσαῖος. 

Ἐδουμαῖοι, ἔϑνος ᾿ἀράβιον, ὡς Σούνιορ ἐν ᾿4ρα 
βικῶν τετάρτῳ. τινὲς δὲ διὰ τοῦ & γράφουσιν, ὡς εἰρή- 
σεταί ubi ἐν τῷ ει. . . 

"E8Qc, ἡ καθέδρα. οὕτω λέγονται ἕδραι βουλῆς. 1o 
ἐφ᾽ οὗ ἐδρίτης ὁ οἰκέτηρ. 

᾿ἘΕϑυνέσται, ἔϑνος Θεδσαλίας, ἀπὸ EOvtóvov τῶν 
Νεοπτολέμου παίδων ἑνὸς, ὡς ᾿Ριανὸς Ó καὶ ε΄. 

Εἰδομενὴ, πόλις Μακεδονίας. Θουχυδίδης β΄. τὸ 
ἐϑνικὸν Εἰδομένιος, ὡς Κλαξομένιορ. 15 
Eitgióg, φρούριον Σικελίας. τὸ ἐθνικὸν ἘΕἰξη- 
λῖνος. t 

Εἰλέσιον. “Ὅμηρος, 

καὶ Εἰἱλέσιον καὶ Ἐρύϑρας. 
τὸ ἐθνικὸν Εἰλεσιεύς. 20 

Εἰλειϑυίας, πόδες Αἀἰϊγυπτιακή. τὸ ἐθνικὸν Εἶ- 
λειϑυιοπολίτης. 

Εἴνατος, πόλις Κρήτης, ὡς Ἐενίων φησί. τὸ ἐϑ- 
νικὸν Εἰνάτιος. τινὲς δὲ ὄρος καὶ ποταμὸν ἐν ᾧ τιμᾶ- 
σϑαι τὴν Εἰλείϑυιαν Εἰνατίνην. - 

Εἰρεσίδαι, δῆμος τῆς ᾿άκαμαντίδος φυλῆς. ὁ δη- 
μότης Εἰρεσίδης. τὰ τοπικὰ ἐξ Εἰρεσιδῶν. καὶ τὰ λοιπὰ 
oUzoQ. 

Ἐκαδήμεια, ἢ ᾿Αἀκαδήμεια, ἀκὸ ᾿ἀκαδήμου. καὶ 
᾿“ϑήνῃσι τόπος ὁ Κεραμικός. ὁ ἥρως δὲ διὰ τοῦ ε γρά- 80 
φεται. οὗ δ᾽ ὅτι Ἔχεμος ὅ. Quac συσερατεύσαρ τοῖς 
“ιοσχούροις, ὑποχείριον ἔσχε τὴν ᾿ἀττικήν. ἐξ οὐ Ἐχε- 
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μήϑειόν φασιν. ὅ δημότης ᾿Ακαδημαϊκὸς, τροπῇ καὶ τοῦ 
τελευταίου s sig ἡ. 

'ExáAg, δῆμος τῆς Δεοντίδορ φυλῆς. 6 δημότης 
Ἑ κάλιος. τὰ τοπικὰ ᾿Βκάληθεν, Ἑχαλήνδε, “Εκαλῇσι. καὶ 

δ᾽ Εχάλιος Ze0g. 

Ἑ κατήσια, οὕτως ἡ Ἰδρίας πόλις ἐκαλεῖτο Κα- 
φίας. ναὸν γὰρ τεύξαντες οἱ Κᾶρες τὴν ϑεὸν “Μαγινίτην 
ἐχάλεσαν, ἀπὸ τοῦ φυγόντος ζώου ἐκεῖ, καὶ τὰ ᾿'Ετήσια 
τελοῦντες ὠνόμασαν. ὁ πολίτης ἙἙκατήσιος. 

10 Ἑκατόννησοι. οὕτω περὶ τὴν “έσβον νησία x, 
ὡς Στράβων, περὶ τὸν "Exavov τὸν ᾿Δπόλλωνα. τιμᾶται 
yàg διαφόρως ἐν τοῖς τόποις Σμινϑεὺς, Κιλλαῖος, Γρυ- 
ψεύς. οἱ οἰχοῦντες “Ἑκατοννήσιοι. 

Ἑκατόμκπυλ og, πόλις Παρϑίας, ἀνατολικωτέρα 

15 Περσίδος. τὸ ἐϑνικὸν Εχατομπύλιος. 


Ἐκβάτανα, ἡ μεγάλη μερὶς τῆς Μηδίας. ἔστι " 
Συρίας πόλις. τὸ ἐθνικὸν ᾿Εχβατανηνὸς, ὡς Ταβιηνός. 
Ἐλαία, πόλις τῆς ᾿Ασίας Αἰολικὴ, Περγαμηνῶν 
ἐπίνειον, jj Κιδαινὶς ὠνομάξετο, Μενεσθέως κτίσμα. ἔστι 

90 χαὶ ἑτέρα Ἰταλίας διὰ τοῦ s ψιλοῦ "Elta, ἐξ ἧς Ἐλεά. 
ταὶ. τῆς δὲ προτέρας ᾿Ελαιῖται. ἔστι καὶ πόλις Φοινίκης 
"Aaa, μεταξὺ Τύρου καὶ Σιδῶνος, ὡς Φίλων. καὶ 
᾿ἘἘλαία Βιϑυνίας ἐπίνειον, πλησίον Μυσίας. ἔστε καὶ A- 
μὴν Αἰθιοπίας καὶ νῆσοι τρεῖς, 

95 ᾿Ελαιεὺς, δῆμος τῆς Ἱπποδοωντίδορ φυλῆς, ὡς 
Διονύσιος. “ιόδωρος δ᾽ ᾿Ελαιοῦς" ἀφ᾽ οὗ ὁ δημότης 
Ἑλαιούσιος. τὰ τοπικὰ ᾿Ελαιουντόϑεν χαὶ Ἐλαιουντάδε 
καὶ ᾿Ελαιοῦσι. λέγεται καὶ ἐξ ᾿λαιέως. 

᾿Ελαίου τεῖχος, πόλις «υκίας. τὸ ἐϑνικὸν Ἐλαιο- 

80 tsi ivug- 

Ἐλαιοῦς, πόλις ἐν Ἑλλησπόντῳ. τὸ ἐϑνικὸν ἘἜλαι- 
᾿ οὔσιορ. καὶ τὸ ϑηλυχὸν ᾿Ελαιουσία. ἔστι καὶ "άργους 
᾿Ελαιοῦς. ' 
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᾿Ελαιοῦσσα, νῆσος Κιλικίας μετὰ τὴν "Ἤπειρον, 
4 νῦν Σεβαστὴ πρὸς τῷ Κωρύκῳ. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι w$- 
6o, ἑπτά. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελαιούσσιος. 

᾿Ελάτεια, πόλις μεγίστη Φωκίδος, ἀπὸ ᾿Ελάτου. 
ἔσει καὶ Θετταλίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ελατεύς. ἔστε καὶ Θεσ-" 
πρωτίας, ἣν καὶ ᾿Ελατρειάν φασι διὰ τοῦ Q. . καὶ τὸ 
&)vixov ᾿Ελατρειεύς. 

᾿Ελαύιτα, φρούριον Σικελίας. Φίλιστος β΄. τὸ δθ- 
ψικὸν ᾿Ελαυιάτης, ὡς ᾿Ιαμνιάτης καὶ ἸΙαμνίτης. 

᾿Ελαφόνησος, μία τῶν Σποράδων νήσων, Erov-10 
ca πόλιν ὁμώνυμον. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελαφονήσιος. 

᾿Ελβέστιοι, ἔϑνος Αιβύης. Φίλιστος sj. περὶ δὲ 
τοὺς Δίβυας ἐκτ * Εὐρώπης ᾿Ελβέστιοι καὶ Mactugvol. 


ἼἜλβονϑθϑις, πόλις μεταξὺ Αϊγύπτου καὶ Κυρήνης. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελβονθίτης, ὡς Φλέγων. 15 

᾿Ελβὼ, νῆσος. Ἡρόδοτος δευτέρᾳ. τὸ ἐθνιχὸν ' EA- 
βῶος, ὡς Σαρδῶος. . 

"E γος, πόλισμα “Μυχίας, ὡς ἄάνθϑος iv Δυκια- 
κοῖς. τὸ ἐθνικὸν " EAytog καὶ ᾿Ελγαῖος, ὡς Σιγαῖος. 


Ἐλέα, πόλις Ἰταλίας, ὡς εἴρηται. ἐκαλεῖτο δὲ Βύ- 90 
λη. ὠνομάσθη δὲ ᾿Ελέα, ἀπὸ τοῦ παραῤῥέοντος ποταμοῦ, 
ἡ νῦν Ba. 

᾿Ἐλέγεια, χωρίον πέραν Εὐφράτου. ᾽Δῥιανὸς ἐν" ν 
Παρϑικῶν η΄ τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελεγεὺς, ὡς Σελευκιδύρ. 

᾿Ἐλένειος, τόπος περὶ τῷ Κανώβῳ. “Ἑκαταῖος 95 
περιηγήσει Διβυχῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελενειεύς. 

“Ελένη, νῆσρς τῆς ᾿Αττικῆς. ᾿Εκαταῖος Εὐρώπῃ. 
ἐχεῖ γὰρ ἀποβῆναί φαόι τὴν ᾿Ελένην, μετὰ τὴν ἅλωσιν 
»Ιλίου. ἐκαλεῖτο δὲ Μακρὶς διὰ τὸ μῆκορ. ἔστι καὶ κρήνη 
“Ελένη ἐν Χίῳ, ἐφ᾽ ἡ ᾿Ελένη ἐλούσατο. τὸ iQvixóv ᾿Ελε- 80 
ψαῖος, ὡς Κασμεναῖος, ἢ ᾿Ελενίτηρ ἢ ᾿Ελένειος. 

᾿Ελευϑέρα Κιλικία, μέρη αὐτῆς ἐν διαφόροις τό- 
xoig. οἱ οἰκήτορες ᾿Ελευϑεροχίλιχες᾽" νῦν δὲ Ελευϑερίται. 
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Ἐλευϑεραὶ, πόλις Βοιωτίας, ἀπὸ ᾿Ελευϑῆρος τοῦ 
"AxóAkevog. ἔστε x«l Κρήτης ἀπὸ ᾿Ελευθῆρος ἑνὸς τῶν 
Κουρήτων" f τις καὶ Σάωρος ἐκαλεῖτο, ἀπὸ Σαώρησ 
ψύμφης. ἔστι. χαὶ ἄλλη ἐπὶ τῷ J0t0g ποταμῷ iv Πόν- 

5*9, διὰ τὸ φυγόντας Αἰήτην τοὺς περὶ Ἰάσονα, ἐκεῖ 
τοῦ φόβου ἐλευϑερωθῆναι. ἔσει xal πόλις duxíag ἀπό 
τινος νύμφης... ὁ πολίτης ᾿Ελευϑερεὺς ἢ EAtvOtQoiog, ὡς 
Ἡράκλειος. 

᾿Ἐλευϑέριον, πολίχνιον Μυσίας. of οἰκῆται ᾽ Ελευ- 

᾿οϑεριδῖςρ, ὡς Προύσιον Προυσιεῖς. 

᾿Ελευϑερὶς. πόλις Βοιωτίας Ὠρωποῦ “πλησίον, 
Χότου καὶ ᾿Εγχλέου. Θεόπομπος uy. καὶ ἐθνικὸν ᾽Ελευ- - 
ϑερίτης. 

Ἐλευϑερίόσκος, πόλις "Μακεδονίας. Θεαγένης Μα- 

15 χεδονικοῖς. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελευϑερίόχιος, ὡς Τριποδίόκιος. 

Ἐλευϑέρνα, πόλις Κρήτης, ἀφ᾽ ἑνὸς τῶν Kov- 
euro. oí πολῖται ᾿Ελευϑερναῖοι xal ᾿Ελευϑερνεῦς. 

Ἐλευσὶς, δῆμος τῆς ᾿Ιπποθοωντίδος φυλῆς. ὃ δη- 
μότης ᾿Ελευσίνιος. τὰ τοπικὰ ᾿Ελευσινόϑεν, ᾿Ελευσίναδα 

90 καὶ ᾿Ελευσίνισι. λέγεται καὶ ᾿Ελευσινιακὸς xal ᾿Ελευσι- 
ψιάς. ἔστι καὶ Ζ“ήμητρος καὶ Κόρης ᾿Ελευσινίας ἱερόν. 


᾿Ελεύτιοι, ἔϑνος τῆς ᾿Ιαπυγίας. ᾿Εχαταῖος Ev- 
qd y. 
᾿Ελεφαντίνη, πόλις 4iyoxtov. Παρϑένιος δὲ 
35᾽ Ελεφαντίδα αὐτήν φησιν. τὸ ἐϑνιχὸν τῆς μὲν προτέρας 
"Ελεφαντῖνος, τῆς δ᾽ ᾿Ελεφαντίδος ᾿Ελεφαντίτης. 
Ἐλιβύργη. πόλις Ταρτησσοῦ. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
φὸ ἐθνικὸν ᾿Ελιβύργιος. 
Ἑλίκη, πόλις Πελοποννήσου. “Ὅμηρος, 
80 οἱ δέ τοι slg ᾿Ελίχην «8 καὶ “ϊγάς. 
ἀπὸ 'Elxa τοῦ Δυκάονος" ἢ ᾿Ἑλίκης τῆς "lovog μὲν 
γυναικὸς, Σελινοῦντος δὲ τοῦ Ποσειδῶνος ϑυγατρός. ὃ 
πολίτης ᾿Ελικώνιος ἀπὸ κτίστου ᾿Ελικχῶνος" καὶ ᾿Ελμκω- 
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vie τὸ ϑηλυχόν. ἴσως ὃὲ τοῦτο ἐπὸ τοῦ ὅρου, γέγονεν. 
ἔστω οὖν "Ελικεὺς ἢ ᾿Ελικωνίτης᾽ ἴσως ἀπὸ τοῦ  EAeb- 
Φιος ἢ ᾿Ελικήσιοι. 

᾿Ελίμεια, πόλις “Μακεδονίας. Σεράβων ἑβδόμῳ" 
ἐπὸ ᾿Ελύμου τοῦ ἥρωος ἢ ἀπὸ 'EAivov, ἢ ἀπὸ ᾿Ελύμακ 
τοῦ Τυῤῥηνῶν βασιλέως. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ελιμειώτης. ᾿4λέ- 
ξανδρος δ᾽ ἐν Εὐρώπῃ" Ελίμειόν φησι, διὰ μαχροῦ τὴν 
μει συλλαβήν. τὴν δ᾽ ἐλίου Qid βραχέος τοῦ ι. 

"Eàiwoi:, ἔϑνος Θεσπρωτικόν. 'Ριανὸς à Θεσδαλι» 
κῶν" καὶ ᾿Ελινία ἡ χώρα. ἔστι καὶ, Σικελίας πόλις. τὸ 10 
ἐθνιχὸν ' EAwivog. 

᾿Ελίέξοια, νῆσος “Ὑπερβορέων, οὐκ ἐλάσσων Zi 
κελίας, ὑπὸ ποταμῷ Καραμβύκχα. οἵ νησιῶται Καραμβύ- 
καὶ, ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ, ὡς ᾿Εκαταῖος ὁ ᾿4βδηρίτης. 

Ἔλίσυκοι, ἔθνος “ιγύων. ᾿Εκαταῖος Εὐρώπῃ. 15 

"Eiie, χωρίον ᾿Ασίας, ᾿Δττάλου βασιλέως ἐμπόριον. 
Πολύβιος ιε΄. τὸ ἐϑνιχὸν “Ελλαῖος. 

“Ελλὰς. πόλις Θεσσαλίας. 

πολλαὶ ᾿άχαΐδες εἰσὶν ἀν᾽ “Ελλάδα τε ὥϑίην τε. 
ἐχτίσϑη ὑπὸ EAAgvog οὐ τοῦ “ευκαλίωνος, ἀλλὰ τοῦ 90 
Φϑιίου καὶ Χρυσίππης τῆς Ἴρου. ὁ δὲ ὥϑίος ἦν ᾿Δ4χαιοῦ. 
ἔστι καὶ ἄλλη πόλις Ἑλλὰς κοίλης Συρίας. τὸ ἐϑνικὸν 
“Ἕλλην ὁμοίως τῷ πρωτοτύπῳ᾽ καὶ ᾿Ελληνὶς τὸ ϑηλυ. 
κν" καὶ ᾿Ελλανικὸςρ καὶ ᾿Ελλαδικὸς ἀπὸ τῆς ᾿Ελλάδος. 

᾿Ἑλληνόπολις, πόλις Βιϑυνίας μετὰ τὸν ἀνφκισ- 25 
μὸν Βιϑάλβης. τὸ ϑνικὸν “Ελληνοπολίτης. 

, Ἐλληνικὸν, καὶ Καρικὸν, τόποι iv Μέμφιδι" 
ἀφ᾽ ὧν ᾿Ελληνομεμφίται καὶ Καρικομεμφίται, ὡς or 
σταγόρας. 

᾿Ελλήσποντος, ἡ χώρα, ἡ παρακειμένη τῷ κόλ- 80 
xo ἀπὸ “Ελλης. οἵ οἰκήτορες ᾿Ελλησκόντιοι καὶ ᾿Ελλη- 
σποντία καὶ ᾿᾿Ελλησποντίς. ἔστι δ᾽ ἀπὸ δύο παρηγμένον, 
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ὡς xaQ' ὠκεανὸν παρωκεανίτις, περὶ ποταμῷ παραπὸο- 
«ἅμιος. 

Ἐλλοπία, χωρίον Εὐβοίας. καὶ αὕτη ἡ νῆσος ἀπὸ 
“Ἑλλοπος τοῦ Ἴωνος, τὸ ἐθνικὸν "Elloxietg, ἐλέγετο καὶ 
δῇ περὶ Δωδώνην χώρα ᾿Ελλοπία, ἧς oi οἰκήτορες ᾿Κ2- 
λοὶ καὶ Σελλοί. “Ὅμηρος, 

ἀμφὶ δὲ Σελλοί. 
ἔστι καὶ πόλις περὶ “ολοκίαν καὶ χώρα περὶ Θεσκιάφ. 


᾿Ελλόπιον, πόλις Αἰτωλίας. Πολύβιος ια΄. τὸ i9- 
τονγικὸν ᾿Ελλοπιεύφ. 
᾿Ελμαντικὴ, πόλις ᾿Ιβηρίας, τῆς ἐχτὸς Ἴβηρος 
σοταμοῦ. Πολύβιος y. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ελμαντικός. 
* ὝΕλος, πόλις Μακωνιχὴ, 
καὶ Πτελεὸν καὶ Ἕλος καὶ “ὠριον. 
15zagà τὸ ἐν ἕλει εἶναι. οἵ πολῖται Ἐϊλώτες τῇ ἐχτάσει, 
καὶ τῷ γένει καὶ τῇ προσθέσει τοῦ ε διαφέρει. λέγονται 
καὶ Εἰλῶται καὶ “Ελειοι καὶ ᾿Ελεάται. καὶ ἡ χώρα El- 
λωτεία. καὶ ϑηλυκὸν Εἰλωτίς. καὶ eux Εἰλωτικός. 
ἔστι καὶ "Eàog Αἰϊγύπτου. 
44 ὋἜἜλουροι, Σχυϑικὸν ἔϑνορ᾽ περὶ ὧν Δέξιππος iv 
.Χρονικῶν ιβ΄. 
᾿Ελοῦσα, πόλις τῆς νῦν uiv ΤΙαλαιστίνης τρίτης, 
«τάλαι δ᾽ ᾿Αραβίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ελουσηνός. 
᾿Ελπία, πόλις ἐν “αυνίοιρ, κτίσμα Ῥοδίων. τὸ 
45 ἐϑνικὸν ᾿Ελπιανοί. 
᾿Ελύμαι, χώρα ᾿Δσσυρίων πρὸς τῇ Περσικῇ, τῆς 
Σουσίδος ἐγγύς. οἱ οἰκοῦντες ᾿Ελυμαῖοι. 
᾿Ελύμνιον, vijdog Εὐβοίαρ, πόλιν ἔχουδα.. λέγε- 
ται καὶ ᾿Ελυμνία. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ελύμνιος ἢ ᾿Ελυμνιεύς. 
δοτῆς δ᾽ ᾿Ελυμνίας ᾿Ελυωνιάτης. 
"Eivoos, πόλις Κρήτης, ὡς Heviov iy Κρήτῃ. ὁ 
πολίτης ᾿Ελύριος. 
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"EÀleoog, πόλις Σικελίας, ἀπὸ ᾿Ελώρου ποταμοῦ 
coU κατὰ Πάχυνον, ὃς λέγεται τιϑασσοὺς ἰχθῦς ἔχειν, 
ἀπὸ χειρὸς ἐσθίοντας, ὡς ᾿Δπολλόδωρος iv Χρονιχῶν 
. αρούτῃ. ἔστι καὶ Μακεδονίας ἄλλη. ὁ πολίτης ᾿Ελωρίτης. 
θουχυδίδης δὲ ἐν ἑβδόμῃ καὶ ᾿Ελωρινὴν. ὁδόν φηδσ. δ 

"EuBavov, τόπος τῆς ᾿Ερυϑραίας. Θεόπομπος 
᾿Ελληνικῶν ὀγδόῃ. l 

"Euióóa, πόλις Φοινίχης Αιβανουσίας, ὡς «ἀριό- 
δα" καὶ ᾿Εμισσαῖος τὸ ἐθνικὸν, ὡς Δαρισσαῖος. ἁἰιονύ- 
.διος ὁ ποιητὴς συνέστειλε τὸ L* φησὶ γὰρ, 10 

τῆς δὲ πρὸς ἀντολίην ᾿Εμίσων πόλιν. 
καὶ ἔοικ κλίνειν τὰ "Ἐμισα" ἡ χρῆσις δὲ ϑηλυχῶς. ἕν 
τισι δὲ "Εμεσα εὕρηται, ἀφ᾽ οὗ ᾿Εμεσηνός. 
᾿Εμπόριον, πόλις Κελτικὴ, κτίσμα Μασδαλω- 
τῶν. δευτέρα "Μακεδονίας. τρίτη Σικελίας. δ' Καμπα- 16 
víag. ὁ πολίτης ᾿Εμπορίτης. 

“Ενετοί" “Ὅμηρος, 

ἐξ ᾿ΕΣΕνετῶν, ὅϑεν ἡμιόνων γένος ἀγροτεράων. 
óxovv δὲ παρὰ Παφλαγονίαν. λέγονται καὶ “Ενετίδες 
ἵπποι. ἦν δὲ καὶ χκτητικὸν ['Evsvuxóg.] ἔστι καὶ πόλις 30 
"Ενετὸς, ἀφ’ ἧς ἦν Μύρμηξ ὁ. διαλεκτικὸς φιλόσοφος, 
ὡς “ιογένης ἐν δευτέρῳ φιλοσόφου ἱστορίας. 

᾿Ἐνίσπη, πόλις ᾿Δρκαδίας. 

καὶ ἠνεμόεσσαν ᾿Ενίδπηγ. 
vov δ᾽ οὐκ ἔστι. φασὶ δὲ ἢ τῆς Κλητορίαρ εἶναι, 7] τῆς 35 
Φωκίδος. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ενισπαῖος ἢ ᾿Ενισπίτης ἢ Ev 
όπευς. | | 

"Evva, πόλις Σικελίας, κτίσμα Συρακουσίων, μετὰ 
9 ἔτη Συρακουσῶν. ὁ πολίτης ᾿Ενναῖος καὶ ᾿Ενναία. 

᾿ἘΕνόπη, πόλιρ τῆς Μεσσηνίας" "Ὅμηρος, ᾿ 80 : 

Καρδαμύλην ᾿Ενόπην. 
Stephanus Fol. I. M 


λ 


—. 178 —— 


τὸ ἐθνικὸν ' Evossbg , sig "Penes. μέμνηται «vti xal 
Παυσανίας τρίτῳ. 
Ἔντελλα, πόλις Σικελίας. “Ἔφορος ις΄. ἦσαν δ᾽ 
οἵ οἰκοῦντες Καμπανοὶ τὸ γένος, σύμμαχοι Καρχηδονίων. 
510 ἐθνικὸν ᾿Εντελλῖνος.. 
. Ἐντριβᾳὶ, ἔϑνος Θρακικόν. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
“Ἑξγύϊος, πόλις Σικελίας, γραφὴν ᾿Ἵττικὴν ἔχου- 
σα, ὡς τὸ ᾿Εξκλινής. λέγεται δ᾽ οὕτω διὰ τὸ ἕξ ἀγυίας 
ἔχειν. 


io 'E ορδαῖαι, δύο χῶραι Μευγδονίας. εἷσὶ καὶ ἄλλαε 
δύο, ἡ μὲν Ἰβηρίας, ἡ δὲ Θράκης, ἀπὸ ᾿Εορδοῦ τινος. 
ὁ οἰκήτωρ ᾿Εορδαῖος. ὀξύνεται δὲ τὸ ᾿Εορδὸς, ὡς Hoo- 

. διανὸς ἔχτῃ. ἐκλήϑησαν καὶ ᾿Εορδισταὶ ἀπὸ τοῦ ἐορδίζω, 
ὡς “ἁυδὸς λυδίξω. 

15. ᾿Επάχρια, μία τῶν ἐπὶ Κέκροπος δυνοικισθεισῶν 
δυοκαίδεκα πόλεων, διὰ τὸ ληΐξεσϑαν ὑπὸ Καρῶν. τὸ 
ἐθνικὸν ᾿Επακριεύς. 

᾿Επαρίται, ἔϑνος ᾿ἀρκαδίας. ἡ δὲ πόλις αὐτῶν 
*Exagug ἔδει, οὐχ εὕρηται δέ. περὶ δὲ τοῦ ἔϑνους ἥζενο- 
φοφῶν xci" Eqogog καὶ ᾿Ανδροτίων φασίν. 


"Ex si0l, οἵ Ἠλεῖοι, dz ᾿Επειοῦ βασιλέως. τὸ ϑη- 
λυκον ᾿Επειὰς καὶ ᾿Κπειΐς. λέγονται καὶ πατρωνυμικῶς 
᾿Ενδυμιωνιάδαι. 

᾿Επίδαμνος, πόλις ᾿Ιλλυρίδος, ix χεῤῥονήσου 

o5 τῆς καλουμένης “υῤῥαχίου. ἔστι δ᾽ ἑτέρα iv τῷ ᾿Ιωνίῳ 
. κόλπῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Επιδάμνιος. εὕρηται παρὰ Παρϑενίῳ 
. «xl διὰ διφϑόγγου. τὸ ϑηλυκὸν ᾿Επιδαμνιάς. 
᾿Επίδαυφος, πόλις πρὸς τῷ "άργει, ϑηλυχῶρ λε- 
γομένη. τὸ γὰρ, 
8. ἀμπελόεντ᾽ ᾿Εκίδαυρον, 
. 'psz& ἀρσενικοῦ ἐπιδέτου ϑηλυχόν ἔστιν, ὡς τὸ, 


ψολόεντος ἐχίδνης. 
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«od Νιχάνδρῳ. τινὲς δὲ Αειμήρην αὐτήν φασι, τὴν 


λειμῶνας ἔχουσαν. ἐκαλεῖτο δὲ Μειλισσία καὶ “ἔμηρα, 
διὰ τὸ συνεχῶς αἰμάσσεσθϑαι τὸν βωμὸν τοῦ ᾿Δοχληπιοῦ 
ὑπὸ τῶν ϑυσιῶν. εἶτα ᾿Επίταυρος καὶ ᾿Επίδαυρος. τινὸς 
δὲ Δειμηρὸν “ακωνικὴν λέγουσι, μίαν τῶν Éxavóv, διὰ 
τὸ πολλοὺς ἔχειν Auuivag. ὁ πολίτης ᾿Επιδαύριος" τὸ 
ϑηλυκὸν "Exidavola καὶ ᾿Επιδαυρὶς καὶ ᾿βαιδευφιώτης 
φασίν. 

᾿Επιεικίδαι, δῆμος τῆς Κεκροπίδορ φυλῆς. ὁ δη- 
μβότης ᾿Εαιεικίδῃς. τὰ τοπικὰ ᾿ Επιεικιδῶν, ὃν ᾿Επιεικιδῇσιν. 10 


Ἐπικηφη σία, δῆμος τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς. ό δη- 
βότης ᾿Επικῃφήσιος. τὰ τοπικὰ ᾿Επιχηφησιᾶϑεν. 

᾿Ἐπιλεθκάδιοϊ, πόλις μετὰ ᾿Αχκαρνανίαν" " Exa- 
ταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Επιλευκάδιος ὁμοίως. 


ῬΕπιπολαὶ | Ζωρίον ἀπόκρημνον, προσεχὲς Συρα- 15 
κούσαις. Θουκυδίδης ἕκτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Επιπόλαιος τῷ 
κοινῷ τύπῳ. 


Ἐπιτάλιον, πόλις τῆς Τριφυλίας. Πολύβιος τε- 
φάρτῃ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Επιταλιξύς. 


Ἐπιφάνεια, πόλις Συρίας, κατὰ ᾿Ῥαφανέας, ἐν 90 
μεθορίοις ᾿Δράδου, ἀφ᾽ ἧς Εὐφράτης ὁ Στωϊκὸς φιλό-. 
σοφος. δευτέρα Κιλικίας. τρίτη Βιϑυνίαρ. δ΄ κατὰ Τίγριν. 
ἐχλήθη δὲ καὶ ᾿Δρκεσίκερτα, ὅ ἐστιν 4gxsdlov κείσμα. ó 
πολίτης ᾿Επιφανεύρ. 


Exovía, πόλις, ἡ νῦν Aupoaxla, j πρότερον Πα- 95 
ραλία. καὶ οἱ οἰκοῦντες Παράλιοι. 


᾿Επτακωμῆται, βάρβαροι τὸ Σκυϑικὸν οἰκοῦν- 
τες ὄρος. τινὲς δὸ τούτων ἐκαλοῦντο καὶ Βύζξηρες. 


᾿Επωπὴ, οὕτως ἡ ᾿δχροκόρινϑος ἐκαλεῖτο, διὰ τὸ 
Σίσυφον ἐκεῖ ἰδεῖν τὴν Αἰγίνης ἁρπαγὴν ὑπὸ zhóg. τὸ 30 
ἐϑνικὸν ᾿Επωκπεὺς καὶ '"Exon(vgc. 
'"Eofnocóg, Σικελίας πόλις. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ερβησσῖ- 
vog. Φίλιστος Σικελικῶν β΄. 
M 2 
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“Ἔρβιτα, πόλις Σικελίας. "Ἔφορος κη΄. τὸ ἔϑνε- 
κὸν ᾿Ερβιταῖος. 

'Eo γέτιον, πόλις Σικελίας. Φίλιστος Σικελικῶν 
δευτέρᾳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Εργετῖνος. 


5 ᾿"ἘΕρφεβίδαι, μέρος “ωτοφάγων. Φίλιστος ἐγδόφ. 
'"Eospf ol, ἔϑνος ᾿ἀράβων. “Ὅμηρος. 
καὶ Σιδονίους καὶ ᾿Ερεμβούς. 
τούτους δὲ φησι τοὺς Τρωγλοδύτας, ἀπὸ τοῦ εἷς τὴν 
ἔραν βαίνειν. λέγονται καὶ "Egsufaios καὶ, ϑηλυκὸν 'E- 
τορεμβίς. 
Ἔφεσος, πόλις iv Δέσβῳ, ἀπὸ ᾿ Ερέσου τοῦ Μά- 
.«uQog. ἐξ ἧς Θεόφραστος ᾿Δριστοτέλους γνώριμος καὶ 
διάδοχος, ὁ ἐπιφανέστατος, ὃς Τύρταμος ἐλέγετο καὶ 
διὰ τὸ τῆς φράσεως ϑεσπέδσιον Θεόφραστος ἐκλήϑη. τὸ 
16 ἐθνικὸν ᾿Ερέσιος, ὡς Ἐφέσιος" καὶ ᾿Ερεσία καὶ ᾿Ερεσιεύρ. 
᾿Ερετρία, πόλις Εὐβοίας. "Ὅμηρος, 
Χαλκίδ᾽ ᾿Ερετρίαν τε. 


ἐχαλεῖτο δὲ Μελανηῖς, ἀπὸ Μελανέως τοῦ Εὐρύτου πα- 
τρός. οὕτω δ᾽ ἐκλήϑη ἀπὸ ᾿Ερετριέως, τοῦ Φαέθοντος 
φουϊοῦ. τοῦτον δ᾽ εἶναι ἕνα τῶν Τιτάνων. ἔστι καὶ Θεσ- 
σαλίας. ὃ πολίτης ᾿Ερετριεὺς, καὶ κλίνεται ᾿Ερετριέως 
καὶ ᾿Ερετριῶς. ὡς Στειριῶς, καὶ ᾿Ερετρὶς θηλυκῶς καὶ 
᾿Ερέτριος καὶ ᾿Ερετριὰς καὶ ᾿Ερετριακός. 
᾿Ερευάτις, πόλις Αυχίας, ἀπὸ ᾿ ευάστης καὶ 'E- 
φ5λευϑερᾶς. τὸ ἐθνικὸν ' Ἐρευάτης. 
"Eonuosc, καὶ νῆσος ἔστιν ἐρήμη. ἐρήμη δ᾽ ἔστι γῆ 
μεμονωμένη᾽ ἀφ᾽ ἧς ἐρημαῖος καὶ ἐρημαία. 
Ἔρφϑα, πόλις Παρϑίας ἐπὶ τῷ Εὐφράτῃ. τὸ ἐϑνι- 
κὸν ᾿Ερθϑηνὸς, ὡς Γλαῦκος ἐν ᾿Δραβικῶν δευτέρῳ. 
80) — 'Eoíxsia, δῆμος ᾿ϑήνῃσιν Αἰγηΐδος φυλῆς. ó δη- 
μότης ᾿Ερικειεύς. τὰ τοπικὰ ᾿Εριχείαϑεν, ᾿Ερικείανδε, 
᾽᾿Βοικειᾶσιν. 
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Ἐρφικοῦσσα, ple τῶν Αἰόλου νήσων, ἀπὸ φυτοῦ 
δαλουμένη, ὡς τὸ Φοινικοῦσσα. τὸ ἐϑνικὸν “Διπαραῖοι. 
ἐξ ᾿Ἐρικούσσης, καὶ πάλιν Αιπαραῖοι ἐκ Φοινικούσσης. 
πάντες γὰρ οἱ οἰκοῦντες 4ἰόλου νήσους ἐκαλοῦντο κοι- 
νῶς μὲν Διπαραῖοι, ἰδικῶς δὲ ἐξ ἑκάστης τοπικῶς, dg; 
«αὶ iv ἑτέροις δείξομεν τοῦτο φυλαττόμενον. 


Ἔριμον, πόλις Οἰνώτρων ἐν μεσογείω, ὡς 'Exc- 
καῖορ. “ 

᾿Ερινεὸς, πόλις Δωριέων ὑπὸ τὸν  Tlagvadóv. At£- 
γεται καὶ ᾿Ερίνειορ. ἔστι καὶ ᾿Ιταλίας ἄλλη καὶ gotas: 10 
ὁ πολίτης ᾿Ερινεάτης καὶ 'EQwsUg.  . 


᾿Εφινιάτης, κώμη Μεγαρίδος. Παυσανίας. α΄. ὁ 
οἰκήτωρ ᾿Ερινιάτης διὰ τὸ προκατειληφός. 

ἝἙρκύνιον, ὅρος ᾿Ιταλίας. ἀφ᾽ οὗ ᾿Ερκυνὶς ἡ χώ- 
φα καὶ ᾿Ερκύνιος τὸ κτητικόν. ᾿Αλέξανδρος ὈὐρώπῃοὨ 15 

Ἑρμιὼν, καὶ ᾿Ερμιόνη, ἀπὸ τῆς Ἑρμιόνος γενι- 
κῆς. ὡς ἀπὸ τῆς κάλυκος ἡ καλύχη, καὶ τῆς χιτῶνος 
ἡ χιτώνη, καὶ ἡγεμόνος ἡγεμόνη. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ «αχέ- 
φεια. “Ερμιον δὲ, ἀπὸ τοῦ τὸν Ζία καὶ τὴν Ἥραν iv- 


ταῦϑα ἀπὸ Κρήτης ἀφικομένους ὁρμισϑῆναι. καὶ τροπῇ 0. 


τοῦ ο εἰς ε, ὅθεν καὶ ἱερὸν Ἥρας παρϑένου ἣν ἐν «v- 
τῇ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ξρμιονεύς᾽ καὶ ᾿Βρμιονὶς τὸ ϑηλυκόν. 
Ἕρμος, ὡς "Egxog, οὐδετέρως, δῆμος τῆς 4xa- 
μαντίδος φυλῆς" ὁ δημότης “Ερμειος. τὸ εἰς τύπον εἷς 
"Eguovg ἢ ᾿Ερμόσε. τὸ ἐν τόπῳ iv ᾿Ἐρμεῖ. 25 
“Ἑομοτυμβιεῖς, μοῖρα τῶν μαχίμων iv Αἰγύπτῳ, 
ὡς ᾿Δρισταγόρας ἐν Αἀἰϊγυπτιακῶν πρώτῃ. οἱ αὐτοὶ καὶ 
“αβαρεῖς. 
| “Ἑρμοῦ πεδίον, τόπος πλησίον Κύμης. "ἔφορος 
ὀκτωκαιδεκάτῃ. ὁ τοπίτης ᾿Ερμοπεδιεὺς καὶ ᾿ρμοπεδια- 30 
ψὸς, καὶ ὅσα πεδίου ἐϑνιχά. 
“Ἑομούπολις, «Αἰγύπτου πόλις. ᾿Ηρωδιανὸς δύο 
εἶναι λέγει, καὶ μεγάλην καὶ μικράν. καὶ y κατ᾽ 4ἴ- 


i 
Φ 


— 48$ --- 


4 


γυχτον. καὶ δ᾽ κατὰ “Ῥυμοῦιν. καὶ εἰ ἐπὶ τοῦ ποταμοῦ. 
καὶ e ἐν Κῷ τῇ νήσῳ. καὶ ζ΄ ἐν ᾿Αρχαδίᾳ. ὁ πολίτης 
᾿Ερμεοπολίτης. 


"Eoguovacóa, νῆδος μικρὰ, πόλιν ἔχουσα iv τῷ 
5 Κιμμερίῳ Βοσπόρῳ, ᾿Ιώνων &xoixov, ὡς ὁ Περιηγητής. 
ταύτην ὁ Zxopvog καὶ ᾿Ερμώνειαν καλεῖ. Στράβων ἐβ- 
δόμῃ 'Eguovexvog κώμην φησί. Μένιππος δὲ χωρίον 
Τραπεζοῦντος ἐν Περίπλῳ τῶν δύο πόντων. ᾿κχαταῖος 
δὲ καὶ Θεόπαμπος πόλεν αὐτήν φασιν, ἀπὸ ᾿Ἑρμονάσ- 
10 σης. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ερμωνασσαῖος ἢ ᾿Ερμωνάσσιος, ὡς Συ- 
ρακούσιος. 


“Ἑρμωνθϑὶς, πόλις «Αἰγύπτου, ὡς ΜΜώμεμφις, Μέ- 
ψουϑις, Τερένουθις. ἀφ᾽ ἧς Ζεὺς ᾿Ερμωνϑίτης καὶ ᾿4πόλ- 
λων. Σεράβων ἑπτακαιδεχάτῳ. ἀφ᾽ ἧς καὶ νομὸς 'Eg- 

15 μωνϑίτης. ἔστι δὲ ἐκεῖ καὶ Ἴσιδος ἱερόν. 


' "Eovixsg, ἔθνος “ατίνων. Διονύσιος ὀγδόῳ τῆς 
“Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας. 


᾿Εροιάδαι, δῆμος τῆς ᾿Ἱπποθοωντίδος φυλῆς. ὅ 
δημότης ᾿Εροιάδης. τὰ τοπικὰ ἐξ ᾿Εροιάδων, εἷς ᾿Εροιά- 
200ov, ἐν ᾿Εροιάδων. 


᾿Ερύϑεια, νῆσος Γηρυόνου iv τῷ ᾿Ωχεανῷ, ἀπὸ 
᾿Ερυϑείας τῆς Γηρυόνου, ἧς καὶ “Ἑρμοῦ Νώραξ, ὡς 
Παυσανίας. λέγεται δὲ καὶ ᾿Ερύϑη κατὰ συναλοιφὴν, ὡς 
τὸ ᾿ζγάμεια ᾿ἡγάμη, καὶ Ζέλεια Ζέλη, Μαντίνεια Mav- 
35 τίνη. ὁ νησιώτης ᾿Ερυϑρεὺς, ὡς Μαντινεύς. ἢ ᾿Ερυϑεί- 
της, ἢ κατὰ περίφρασιν, ὁ κατοικῶν τὴν ᾿Ερύθειαν, ὡς 

Ὅμηρος, 
Αἰθίοπας τοὶ διχθὰ δεδαίαται ἔσχατοι ἀνδρῶν. 


᾿Ερυϑινοὶ, πόλις Παφλαγονίας. λέγεται δὲ παρὰ 
Soró ἔρευϑος. ᾿Δπολλώνιος, 


L 


καὶ ὑψηλοὺς ᾿Ερυϑίνους. 
τὸ ἐϑυικὸν ὅμοιον. 
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"Eev9 oa, ἡ ϑάλασσα, ἀπὸ ' EqUOpov toU ἥρωος. 
Οὐ ράνιος δ᾽ ἐν ᾿Δραβικῶν δευτέρᾳ, ἀπὸ τῶν παραπει- 
μένων ὀρῶν, ἃ ἐρυϑρὰ δεινῶς εἰσὶ καὶ πορφυρᾶ καὶ 
ἐπὴν βάλλῃ εἷς αὐτὰ ὁ ἥλιος τὴν αὐγὴν, καταπέμπει 
tig τὴν ϑάλασσαν σκιὰν ἐρυθράν. καὶ ὄμβρῳ δὲ κατα-5 
κλυσϑέντων τῶν ὀρέων, κάτω συῤῥέοντι εἰς θάλασσαν, 
οὕτω γίγνεται ἡ θάλασσα 'τὴν χρόαν. τὸ ἐθνικὸν 'Egv- 
ϑραῖος καὶ ᾿Ερυϑραία καὶ ᾿Ερυϑραῖον" καὶ ἔστιν ἄκρα 
᾿Ερυϑρὰ τῆς Αιβύης, ὡς ᾿Δρτεμίδωρος ἑβδόμῃ Γεωγρα- 
φουμένων. 10 
᾿Ερυϑρὰ βῶλος, πόλις Αἰγύπτου. Ἡρόδοτος δευ- 
τέρα. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ερυϑροβωλίτης. 
᾿Ερυϑρὰ, πόλις Idvov. “Ἑκαταῖος ᾿Ασίᾳ. ἐκαλεῖς- 
το δὲ Κνωπούπολις ἀπὸ Κνόπου. ἔστι καὶ Διβύῃς ἄλλη, 
καὶ ἄλλη Δοκρίδος. ἔστι καὶ Βοιωτίας καὶ Κύπρου ἄλλη, 15 
ἡ νῦν Πάφος. ὁ πολίτης ᾿Ερυϑραῖος. καὶ τοπικῶς ' Egv- 
ϑραιῆϑεν. ἐχρημάτιξε δὲ καὶ Ναυκράτης ᾿Ερυϑραῖος, ὁ 
“Ὅμηρον ὑπομνηματίσας. 
'E Qux , Σικελικὴ πόλις. Φίλιστος Σικελικοῖς δευ- 
κέρᾳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ερυκαῖος. 20 
^"Eosuavtoc, ὄρος xol ποταμός. | 
ἢ κατὰ Τηΐγετον περιμήκετον ἢ ᾿Ερύμανϑον. 
ἐν τούτοις τοῖς ὄρεσι λέων οὐ γεννᾶται. ὅϑεν “Ὅμηρος 
περὶ τῆς ᾿Πρτέἐμιδός φησι, 
τερπομένη κάπροιδσι καὶ οἰκείῃς ἐλάφοισι, 25 
xal οὐ λίουσι. τὸ ἐϑνικὸν 'EQvuávOtog: καὶ ϑηλυκὸν 
᾿Ερυμανϑὶς, ὡς Βοιωτὸς Βοιωτίρ. ἔστι καὶ οὐδέτερυν 
᾿Ερυμάνϑιον. 
᾿Ερυμναὶ, πόλις Αυκίας. ᾿Αλέξανδρος iv πρώτῃ 
“ΔΜυκιακῶν. τὸ i9vixóv ᾿Ερυμναῖος. 80 
"Eovt, πόλις Σικελίας ἀρσενικῶς, ἀπὸ "Egvxog 
τοῦ ᾿Αφροδίτης καὶ Βύτου. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ερυκχῖνος. καὶ 
᾿Ερυκίνη ᾿ἀφροδίτη ἐν Ρώμῃ ταὶ Σικελίᾳ. 


΄ 
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᾿Ερύ σϑεια, πόλις Κύπρου, lv ἡ '4zoAev τιμᾶ: 
ται 'TAárge. “ιονύσιος Βασσαρικῶν τρίτῃ, 


οἵ τ᾽ ἔχον ὙὝλάταο ϑεοῦ ἔδος ᾿Απόλλωνος, 
Τέμβρον ᾿Ερύσϑειϊάν τε, καὶ εἰναλίην ᾿Δἀμαμασσόν. 


6  'Egvoíxym, πόλις ᾿Αχαρνανίας, 5) τις ὕστερον OL- 


ψιάδαι ὠνομάσθη. καὶ τινὲς δὲ τὴν χώραν τῶν Οἴνια-. 


δῶν πᾶσαν ᾿Ερυσίχην ὠνόμασαν, ἀπὸ ᾿Ερυσίχης τῆς 
᾿Αχελῴου ϑυγατρός. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ερυσιχαῖος, περὶ οὗ πο- 
λὺς λόγος τοῖς ἀρχαίοις.  Τεχνικὸς γὰρ καὶ Ἡρωδιανός 
10 φησιν ὅτι͵ δεδημείωται τὸ ᾿Ερυσιχαῖος προπερισπώμενον 
ἐν τοῖς ἐθνικοῖς. μήποτε οὖν τὰ χαῖον ἔγκειται, ὅ ἔστιν 
ἡ βουκολικὴ ῥάβδος, καὶ τὸν ἐρύσω μέλλοντα. διχῶς 
οὖν ἔσται. ὡς ἔστι δῆλον παρὰ ᾿Αλχμᾶνι ἐν ἀρχῇ τοῦ 
δευτέρου τῶν Παρϑενείων dóuárov: φησὶ γὰρ, 


15 ovx εἶ σ᾽ ἀνὴρ ἄγριος οὐδὲ σκαιὸς 
οὐδὲ παρὰ σοφοῖσι, οὐδὲ Θεσσαλὸς γένος, 
οὐδ᾽ ᾿Ερυσιχαῖος Καλυδώνιος οὐδὲ ποιμὴν, 
ἀλλὰ Σαρδίων ἀπ᾽ ἄχρας. 
᾿ & γὰρ τῷ Θεσσαλὸς γένος συνακτέον, ἐθνικόν ἔστε καὶ 
90 προπερισπάσϑω' Ἡρωδιανὸς ἐν ταῖς καϑόλον προσῳ- 
δίαις καὶ Πτολεμαῖος ἔφη. εἰ δὲ τὸ οὐδὲ ποιμὴν συνά- 
Ψειέ τις λέγων, ἢ ᾿Ερυσιχαῖος" τὸ δὲ οὐδὲ ποιμὴν, πρό- 
δηλον ὡς προπαροξυνϑήσεται, καὶ δηλοῖ τὸν βουκόλον 
ἢ τὸν αἰπόλον, πρὸς ὃ τὸ ποιμὴν ἁρμόδιον ἐπαχϑήσεται. 
956 πολίτης ᾿Ερυσιχαῖος" τὸ ϑηλυχὸν ᾿Ερυσιχίς. τὸ αὐτὸ 
xal ἐπὶ τῆς χώρας. 
᾿Ἐρεχϑία, δῆμος τῆς ᾿Δττικῆς.» τῆς Αἰγηΐδος φυ- 
λῆς, ἀπὸ ᾿Ερεχϑέως τοῦ ξενίδαντος Ζήμητραν. τετρασυλ- 
λάβως δὲ τοὺς ᾿Ερεχϑέας φασίν. ὁ δημότης ᾿Ερεχϑιεύς. 
80 x«l ᾿Ισοκράτης ᾽᾿Ερεχϑιεὺς ἦν. τὰ τοπικὰ Bestes, 
᾿Ερεχϑίαξε καὶ ᾿Ερεχϑιάσιν. 
Εἰδητὲς, ἔϑνος ᾿1βηρικόν. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 


Ἑσπερία, ἡ δύσις, καὶ τὸ δυτικὸν μέρος. τὰ ἐϑ- 
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ψικὸν ᾿Εσπέριος καὶ ᾿Εὐσπεριώτης" καὶ ᾿Ἐσπερίτης ὁ δυ- 
τιχὸς, παρὰ τὴν ἑσπέραν τὴν δύσιν. 

Ἑσπερὶς, πόλις iugo, ἡ νῦν Βερονίκη. ὁ πο- 
. Msg ᾿Εσπερίτης: Καλλίμαχος iv τοῖς ἐπιγράμμασιν. 

Ἑ στίαια, πόλις Εὐβοίας. “Ὅμηρος, 5 

πολυστάφυλόν δ᾽ “Ἑστίαιαν. 

dxó τῆς περὶ τὸν "Ὄλυμπον ᾿Ἑστιαίας. τὸ i9yixóv ᾿Εστι- 
οεξύς. λέγεται καὶ τρισυλλάβως. ἔστι καὶ ἄλλη ᾿ἄκαρνα- 
víag. ὁ πολίτης ᾿Εστιαιώτης, ἡ Θετταλικὴ μοῖρα καὶ 
“Ἑστιαιεύς. 10 


| Ἐταεῖς, διὰ διφϑόγγου , ὡς Διπεδιεῖς. ἔστι δὲ πό- 
λις Μαχωνική. τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως. : 
Ἐτεωνὸς, πόλις Εὐβοίας. Ὅμηρος, 
- φολύκνημόν τ᾽ 'Ertowów. 
ἀπὸ ᾿Ετεωνέως. καλεῖται δὲ νῦν Σκχάρφη. κεῖται δ᾽ ἐπὶ 16 


λόφου. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ετεώνιος, ὡς Σικυώνιος" ἐκ τύπου 
"Ετεωνόϑεν. 


Εὔα, πόλις "Aoxaülag. Θεόπομπος ἕκτῳ. τὸ ἔϑνι: 
κὸν Evoiog. 

Εὐαίμων, πόλις ᾿Ορχομενίων. Θεόπομπος ἕκτῳ. 90 
τὸ ἐθνικὸν Εὐαιμόνιος. | 

Εὐαληνοὶ, ἔϑνος, περὶ οὗ φησι Γλαῦκος àv δευ- 
τέρῳ περὶ ᾿Αραβίας. 

Εὔβιοι, ἔϑνος Διψυστικόν. εἴρηται ἐν τῷ περὶ 
τῶν ᾿Δρβαξανῶν. 25 

Εὔβοια, νῆσος μία τῶν ἑπτὰ, περιμήκης, ἣ καὶ 
Maxglg, ἀπὸ Εὐβοίας. Ἡρόδοτος. ἔστι καὶ τόπος ἐν "4o- 
γει. ἔστι χαὶ πόλις ἐν Μακεδονίᾳ, εἰς ἣν οἵ ἀπὸ τῆς νή- 
σου εἰς Ἰλλυριοὺς ἀπιόντες ᾿άβαντες ἐκλήϑησαν. τὸ ἐϑ- 
νικὸν τῆς νήσου Εὐβοιεύς᾽ καὶ Εὐβοιῖρ σὸ OnAvxóv'so . 
καὶ Ἐὐβοεὺς χωρὶς τοῦ w καί τοι ἀπὸ τῶν sig « παρα- 
γόμενα sg svg φυλάττει τὴν παραληγουόσαν * διὸ καὶ τὸ 
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᾿Αλεξάνδρεις οὐ προὔπάρχεε τοῦ "“λεξανδροὺς , “ἔδεε 
γὰρ ᾿Δλεξανδρειεὺς, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ ᾿4λέξανδρος, ὡς Ταρ- 
σὸς Ταρσεῦς. ἔστι καὶ Εὐβοεικὸς κτητικόν. 


Εὔγεια, χωρίον ᾿Δρχαδίας. Θεόπομπος πεντηκχο- 
ὄστῷ Exvo. τὸ ῤῥθνικὸν Εὐγείτης, ὡς Ζελείτης" καὶ Εὐ- 
γεώτης, ὡς “Μαρεώτης. . 


. δυδείανη, νῆσος “ιβύης Φοινίχων. ᾿Ἑκαταῖορ 
Περιηγήσει Διβύης. τὸ ἐθνικὸν Εὐδειαναῖος, ὥς s59- 
Ψαῖορ. 


10 Εὐξέλγεια, πόλις. Ἑκαταῖος Περιηγήσει. ὅ πολί- 
της Εὐελγεύς. 


Ἑὐεργέται, Σκυθικὸν ἔϑνος. Στράβων. Ó καὶ 
"Δριμασποὶ ἐλέγετο" ἐκεῖ γὰρ τῶν ἐπὶ τῆς “4ργοῦς χειμῶ- 
vog πνεύσαντος διασωθῆναι τὸ σκάφος καὶ οὕτω κλη- 

15 ϑῆναι. 


Εὐ εσπέριδες, πόλις Διβύης, καὶ ἑνικῶς λεγομέ- 
νη. λέγεται καὶ χωρὶς τοῦ ξυ μορίου Ἑ σπερίς. τὸ ἐϑνι- 
κὸν Ἐὐυεσπερίτης. 

Εὐϑηναὶ, πόλις Καρίαρ. τὸ ᾿ξονικὸν καϑ᾽ ἡμᾶς 

30 Εὐθηναῖος, κατ᾽ ἐκείνους δὲ Εὐϑηνεύς. Πολέμων δὲ 
καὶ Εὐϑηνίτας φησίν. 


Εὐίππη, δῆμος Καρίας. ὁ οἰκήτωρ Evtzzsug. 


Εύκαρπία, δῆμος τῆς μικρᾶς Φρυγίας. ἱστορεῖ 
Μητροφάνης τὸν βότρυν ἐκεῖ τοσοῦτον γίνεσθαι τὸ μέ- 
'$5yt£00g, ὅσον ἅμαξαν ἀπ᾽ αὐτοῦ σχισϑῆναι κατὰ μέσον. 

'καὶ οὕτως ἐκλήθη διὰ τὸ εὔφορον. περὶ αὐτῆς γὰρ οἵ 
βάρβαροι ἔλεγον ὅτι Ζήμητρι καὶ “ιονύσῳ Ζεὺς τὴν 
χώραν τὴν τῶν εὐχάρπων δοίη. ἔστι καὶ Εὐκαρπία 
φοούριον Σικελίας ὃν τοῖς λεγομένοις Τιμαίοις ᾿ καὶ ys- 
80 νέσϑαι olx ἐν τούτῳ, τὴν ἐπὶ κάλλει διαβεβλημένην 
ἑταίραν, ἣν οἱ πολλοὶ Κορινθίαν φασί. τὴν, οὐδὲ “αΐ- 
$« τινὲς λέγουσιν, ἀλλὰ Ναΐδα, καὶ ' Ὑκμαρικὸν ἀνδρά- 
xodov, ὡς Συνέσιος ἐν ἐκιστολῇ. τὸ ἐθνικὸν Εύκαρ- 
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πεύς. δυνατὸν δὲ τὸ τῆς Σικελίας Εὐκαρκιανὸς καὶ EU. 
καρπιάτης καὶ Ευκαρπίτης. 
Εὐκρατιδία, πόλις Βάκτρων, παρὰ τὸν Εὐκχρατῖ- 


. δαν. Στράβων ἑνδεκάτῳ. 


Εὐμένεια, πόλις ὥρυγίας, ᾿Αττάλου καλέσαντος 5 
ἀπὸ Εὐμενοῦς τοῦ Φιλαδέλφου: ἢ “Ὕλλος καλῶς μείνας 
ὠνόμασεν οὕτω. δευτέρα Καρίας. τρίτη ἐπὶ "Toxavio. 
ὁ πολίτης Εὐμενεύς. τὸ ἐθνικὸν ἀπὸ Εὐμενείας. 


Εὐναὶ, πόλις Καρίας, ἐν $ ποταμὸς Εὐναῖος. τὸ 
ἐθνικὸν Εὐναῖος. ἔστι καὶ πόλις ᾿Δργοῦς Εὐναία, ἣν το 
ὥκουν Κυνούριοι. τὸ ἐθνικὸν ὅμοιον 5] καὶ Εὐναιάτης. 


ἙΕὐπαλί a, πόλις Δοχρίδος, ἣν Εὐπκάλιον 4er 
δωρός (φησι. τὸ ἐϑνιχὸν Εὐπαλιεύς. 


Εὐπάτρια, πόλις 4tvüdv. οἱ πολῖται Εὐκχατρίδαι 
μᾶλλον δὲ Εὐκατρεῖς. άνϑος iv Jj. «“υδιαχῶν. 15 


E iz ogía, πόλις Μακεδονίας, ἣν ᾿Αλέξανδρος τα. 
χίως νικήσας ἔχτησε, καὶ ὠνόμασε διὰ τὸ εὔπορον. τὸ 
ἐθνικὸν Εὐποριεύς. 

Εὐπυρίδαι, δῆμος ΔΑεοντίδος φυλῆς. ὃ δημότης 
Εὐπυρίδης. Τρικώμους δὲ τούτους ἐκάλουν, Εὐπυρί- 90 
δας, Ksxgomióag, Πήληκας. τὰ τοπιχὰ, ἐξ Εὐπυριδῶν, 
εἷς Εὐπυριδῶν, καὶ ἐν Εὐπυριδῶν. 

Εὐρύαμπος, πόλις Μαγνησίας. ὃ πολίτης EU- 
ρυάμπιος. “υκόφρων, 

"ugpovoiov δκηπτοῦχαν Εὐρυαμπίων. 95 

Εὐρύηλος, οὕτως ἡ ἀχρύπολις τῶν ᾿Επιπολῶν, 
«ολίχνιον δὲ τοῦτο Συραχουσῶν ἀπύχρημνον. τὸ ἐϑνε- 
xóv Εὐρυήλιορ. 

Εὐ ρυμέδων, ποταμὸς Παμφυλίας καὶ τόπος κατὰ 
Ταρσόν. τὸ ἐϑνικὸν Εὐρυμεδόντιος. ἀπὸ δὲ Ἐὐφυμήδους 80 
Εὐρυμηδούντιορ. 


Εὐρυμεναὶ, aóns Θεσσαλίας. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
ὁ πολίτης Εὐρυμένιος, ὡς KAofouivuog. 


— 18. ---- 
Ἑυὐύρφυτᾶνες, ἔθνος Αἰτωλικόν. “υχόφρων, 
μάντιν δὲ νεκρὸν Εὐρυτὰν στέψει λεώς. 
ὡς τὸ ΔΑἰνιάν. 
Εὔρωμος, πόλις Καρίας, ἀπὸ Εὐρώμου τοῦ ᾽1δρι- 
δέως Καρός. τὸ ἐθνικὸν Ξυρωμεύς. ᾿Δπολλώνιος ἕπτεα- 
᾿φαιδεκάτῳ Καρικῶν. | 


Εὐρώπη, ἡ χώρα ix τῆς Φοινίχης, ϑυγατρὸς τοῦ 
'"Ayqvogog. λέγεται καὶ Εὐρώπεια καὶ διὰ τοῦ & Εύρω- 
πία, παρὰ Σοφοκλεῖ «ἰχμαλώτισι" 


10 καὶ νησιώτας καὶ μαχρὰς Εὐρωπίας. 
καὶ Ευριπίδης ἐν Θησεῖ, 
ὄχεδὸν παρ᾽ αὐτοῖς κρασπέδοις Εὐρωκίας. 
6 οἰκῶν Εὐρωπαῖος᾽ καὶ ϑηλυκὸν καὶ οὐδέτερον" καὶ 
Ἑὐρωπίς. | 


15 — Evgozxóg, πόλις Μακεδονίας, ἀπὸ Εὐρώπου τοῦ 
"Μακεδόνος καὶ ᾿Θρειϑυίας τῆς Κέκροπος. ἔστι καὶ Xv- 
οίας ἄλλη. τὸ ἐϑνικὸν Εὐρωπαῖος. ἔστι καὶ ἄλλη Κα- 
ρίας, ἣν ᾿Ιδριάδα, ἀπὸ "Idgtog τοῦ Χρυσάορος. τὸ ἔϑνι- 
xóv Εὐρώπιος, ὡς ᾿Θρώπιος. 


40)ῳ Εὐταία, πόλις ᾿Αρκαδίας. ενοφῶν Ἑλληνικῶν ς΄. 
τὸ ἐϑνικὸν Εὐταιεὺς, ὡς Ἡραιεὺς, Φωχαιεύς. 


Εὔτρησις, κώμη. “Ὅμηρος, 
Κώπας, Εὔτρησίν τε. 


κεῖται δὲ παρὰ τὴν ὁδὸν τὴν ἐκ Θεσπιῶν εἷς Πλαταιὰς 

$95 ἀπάγουσαν, ἣν ἐτείχισε Ζῆϑος καὶ ᾿Αμφίων. ἐκλήϑη δὲ 
Εὔτρησις, διὰ τὸ πολλαῖς αὐτὴν πρότερον χρήσασθαι 
ῥύμαις, ὡς Ἐπαφρόδιτος. ὁ κωμήτης Εὐτρησίτης" dg» 
οὗ 4xóllov Εὐτρησίτης " καὶ ἱερὸν αὐτοῦ καὶ μαντεῖον 
ἐνδοξότατον. τὸ γὰρ Εὐτρήσιον, πόλις ᾿Δρκαδίας καὶ 

so οὐχ ἐθνικόν. ἔστι δὲ καὶ εἰς τόπον ἐπιῤῥηματικῶς Εὔ- 
τρησίνδδ, ὡς Μενέλαος. 


Εὔφρφαντα, πόλις Διβυκή. ᾿Δλέξανδρος iv τρίτῳ 
4ifvxov. τὸ ἐθνικὸν Εὐφρανταῖος.. 


ἘΕὐφρατὶς, ἡ Συρία, ἀπὸ τοῦ παρακειμένου πο- 
ταμοῦ. ἐλέγοντο αὐτὸς καὶ ᾿ράξης ἀδελφοὶ, ῥέοντες ἐξ 
ὄρους “Δρμενίαρ. τὸ ἐθνικὸν Εὐφρατίτης, ὡς Προσω-5 
σίτης. 

Εὐ ovvpla, xólig Καρίας. τὸ iOvixóv Εὐωνυ- 
μεύς. ἔστι καὶ δῆμος ᾿Αθηναίων, , ἀπὸ Εὐωνύμου τοῦ 
I5 ἧς καὶ Οὐρανοῦ, ἢ Κηφισσοῦ. ὁ δημότης Εὐωνυμεύς. 
τὰ τοπιχὰ, ἐξ Εὐωνυμέων. λέγεται καὶ ὁ δῆμος Εὐώ-10 
ψυμος. 

Εὐωνυμίται, ἔϑνος Αἰγύπτιον «eis τῇ D “419ι1το-. 
six. ᾿4λέξανδρος Αἰγυπτιακῶν πρώτῳ. 


Ἔφεσος, πόλις ᾿Ιωνίας ἐπκιφανεστάτη καὶ λιμὴν iv 
κόλπῳ. Ἡρόδοτος δὲ Μυδίας αὐτήν φησιν. ἐκαλεῖτο δὲ 15 
Σμύρνα, ἀπὸ Σμύρνης τῆς ᾿Δμαξόνος. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ 
Σάμορνα, καὶ Τραχεῖα, καὶ ᾿Ορτυγία, καὶ Πτελέα. ὃ 
πολίτης Πτελεαῖος. ἦν δὲ καὶ ᾿Δρτέμιδος ἱερὸν ἐκεῖ. καὶ 
Πτελεάτης ὁ πολίτης. τὸ ἐϑνικὸν τοῦ Σάμορνα Σαμορ- 
ναῖος. ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ μιᾶς τῶν ᾿Δμαζόνων, ἣν καὶ βα- 90 
σίλισσαν καὶ πρόσπολον ᾿Αρτέμιδος εἶναί φησιν. ἐσχηκέ- 
ναι δὲ καὶ ϑυγατέρα "duotóva, ἀφ᾽ ἧς αἵ ᾿Δμαζόνερ. ἡ 
ὃὲ πόλις iv κοίλῳ τόπῳ κατοικισϑεῖσα χειμῶνος κατε- 
κλύσϑη καὶ μυρίων ἀποθανόντων, Δυσίμαχος τὴν πόλιν 
μετέϑηκεν ἔνϑα νῦν. ἐκάλεσε δ᾽ ᾿Φρσινόην αὐτὴν, ἀπὸ 35 
τῆς γυναικὸς ᾿Δρσινόης" οὗ τελευτήσαντος ἡ προτέρα 
κλῆσις ἀνελήφϑη. φέρεται δὲ ΖΔούριδος ἐκίγραμμα τοῦ 
Ἐλαΐτου sig τὸν κατακλυσμὸν οὕτως" 

᾿Ἠέριαι νεφέλαι πόϑεν ὕδατα πικρὰ πιοῦσαι, 
νυχτὶ σὺν ἀστεμφεῖ πάντα κχκατεκλύαατε; 80 

οὐ Διβύης, Ἐφέσου δὲ τὰ μυρία κεῖνα ταλαίνης 
αὕλια, καὶ μακάρων ἐξ ἐτέων κτέανα" 

«οὔ δὲ σαωτῆρες τότε δαίμονες ἔτραπον ὄμμα; 
cl αἷ, τὴν ᾿Ιάδων πολλὸν ἀοιδοτάτην. 
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κεῖνα δὲ κύμασι πάντα κυλινδομένοιδσιν ὁμοῖα, 
εἷς ἅλα σὺν ποταμοῖς ἔδραμε πεπκταμένοις, 


ἔστι καὶ Ἔφεσος νῆσος ἐν τῷ Νείλῳ, καὶ Χορ, καὶ Δέσ- 
Boc, καὶ Κύπρος, καὶ Σάμος καὶ ἄλλαι, ὡς “Ἑκαταῖοσ. 
δτὸ ἐθνικὸν ᾿Εφέσιορ. εὕρηται καὶ ᾿Εφέσεια διὰ διφθόγ- 
yov. οὕτω γὰρ ἐν ᾿4λεξάνδρᾳ Σοφοκλῆς. λέγεται καὶ ' Ews- 
dízgg, ὡς Ταρσὸς Ταρσεὺς, “Αλικαρνασσὸς «Ἀλικαρνασσεύς. 


Ἔδφυρα, πόλις Ἠπείρου ἀπὸ ᾿Εφύρου τοῦ "άμβρα- 
xoc. τοῦ Θεσπρωτοῦ τοῦ Πελασγοῦ τοῦ “υκχάονος 
loroU γηγενοῦς τοῦ ᾿Δρχάδος. x ταύτης ᾿“στυόχη, 1 
μήτηρ Τληπολέμου, ὥς φησιν “Ὅμηρος. ἦν δὲ αὕτη με- 
ταδὺ Πύλου καὶ Ἤλιδος, ὡς Παρμενίσκος φησίν. ἡγνόη- 
σε δ᾽ ὅτι μυχὸς ἡ Κόρινϑός ἔστι, Γλαύχφ «οὖς ἀνατο- 
᾿λὰς οἰχοῦντι, ὡς ἂν τῆς Εὐρώπης οὖσα δυτικωτάτη. 
1Ἰ6κέχληται δὲ ἀπὸ Κορίνϑου. “Ὅμηρος οὖν τὸ Ἐφύρη 
περὶ τῆς Κορίνϑου ἔφη. ἔστι καὶ ἄλλη ᾿Εφύρη Κρα- 
vov λεγομένη, ὥς φησι Κινέας ὁ ῥήτωρ καὶ 'Exagoó- 
διτος. δευτέρα περὶ Θεσσαλίαν. τρίτη Οἰνόη" καὶ νῆ- 
dog 09 μακρὰν ἀπέχουσα Μήλου. ὁ πολίτης ᾿Εφυραῖος. 
90 ἔστι καὶ ᾿Δρκαδίας ἄλλη. ἔστι καὶ Θεσσαλίας καὶ ᾿Ιταλίας 
- κατὰ Καμπανίαν. ἔστι καὶ κώμη «Αἰτωλίας "Epvga. τὸ 
ἐϑνιχὸν "EgvQog. τὸ κτητικὸν τῆς Θεσπρωτίας ᾿Εφύριος. 
«αἱ ᾿Εφύρηϑεν, ἀπὸ τόπου ἐπίῤῥημα. 
Ἐχελίδαι, δῆμος τῆς ᾿Αττικῆς, ἀπὸ Ἐχέλου "H- 
esQmog. οὗτος δ᾽ ἀπὸ Ἔλους τόπον, μεταξὺ ὄντος τοῦ 
Πειραιέως καὶ τοῦ τετρακώμου Ἠρακλείου, iv ᾧ τοὺς 
γυμνικοὺς ἀγῶνας ἐτίθεσαν τοῖς Παναθηναίοις. ὁ δη- 
μότης Ἐχελίδης. τὰ τοπικὰ ix τῆς γενικῆς vOy πληϑυν.- 
τικῶν. 
s) , Ἐχετία, πόλιρ ᾿Πεαλίας. ὁ πολίτης ᾿Εχετιανὸς, ὡς 
Καρδιανός. 
Ἐχέτλα, πόλις Σικελίας. ὁ πολίτης ᾿Ἐχετλιάτης. 
Ἐχέτρα, πόλις Ἰταλίας, διαφέρει Οὐολουσχοῖς. τὸ 


ἐϑνικὸν ᾿Ἐχετρανός. Διονύσιος δεχάτῳ τῆς “Ῥωμαϊκῆς 
ἀρχαιολογίας. 


Ἐχῖναι, νῆσοι περὶ τὴν Αἰτωλίαν, αἷς ᾿4χελῷος 
. φοταμὸς προσβάλλει ἰλύν. λέγονται καὶ 'Eywdósg, διὰ 
τὸ τραχὺ καὶ ὀξὺ, παρὰ τὸν ἐχῖνον' ἢ διὰ τὸ πλῆϑος 5 
ἔχειν ἐχίνων. ᾿Απολλόδωρος δὲ ἀπὸ ᾿Εχίνου μάντεως. τὰ 
ἐθνικὸν τοῦ ᾿Εχῖναι ᾿Εχιναῖος" τοῦ δ᾽ ᾿Εχινάδες Eze 
ψαδεὺς, ὡς -Qxaüog ᾿ἀρχαδεύς᾽ ἢ ᾿Εχινάδιος. 

"Exivog, πόλις AxaQvaviag, 'Egivov κτίσμα. ' Pya- . 
νὸς, ᾿Εχίονος ἄστυ ταύτην εἶπεν. ὁ πολίτης ᾿Εχιναῖος,10 
ὡς Χέρσος Χερσαῖος καὶ ἄπειρος ᾿Απειραῖορ, Κῦφος Kv- 
φαῖαρ᾽ καὶ ἀπὸ τοῦ ᾿Εχιναῖος ᾿Εχιναιεὺς, ὡς Κρηταῖος 
Κρηταιεύς. τινὲς 0b καὶ ᾿Εχινοῦντά φασι τὴν αὐτήν. 





Ζε ἄβιϑα, κώμη iv τῷ μεσογείῳ τῆς εὐδαίμονος 49α- 
βίας. Οὐράνιος ᾿Δραβικῶν τρίτῃ. 

Ζάβιοι, ἔθνος Ἰνδικὸν, πολεμῆσαν μετὰ “ηριά- 
δου Διονύσφ. 

δ Ζάγκ λη, πόλις Σικελίας. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. of 
μὲν ἀπὸ Ζάγκλου τοῦ γηγενοῦς, ἢ ἀπὸ κρήνης Ζάγκλης' 
οἱ δὲ διὰ τὸ ἐκεῖ Κρόνον τὸ δρέπανον ἀποχρύψαι, ᾧ 
τὰ τοῦ πατρὸς ἀπέχοψεν αἰδοῖα. Νίχανδρος iv τῷ δε- 
κάτῳ Σικελίας" 

10 καί vug καὶ Ζάγκλης ἐδάη δρεπανηΐδος ἄστυ. 
τὸ γὰρ δρέπανον ol Σικελοὶ ξάγκλον καλοῦσι. τὸ ἐθνικὸν 
Ζαγκλαῖος, καὶ Ζαγκλαϊκὸς τὸ κίητιχόν. 

Záyves t6, χωρίον Διβύης. ᾿4λέξανδρος iv τρίτῳ 
Αιβυκῶν. τὸ ἐϑνικὸν Ζαγυστῖται. 

15. Ζαδράμη, βασίλειον τῶν Κιναιδοκολπιτῶν, σξερὶ 
οὗ ἐροῦμεν ἐν τῶ K. εἰσὶ δὲ ἔϑνος τῆς εὐδαίμονος 44ga- 
βίας. Μαρκιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς" Ζαδραμιτῶν καὶ 
. Κιναιδοκολπιτῶν. τὸ ἐϑνιχὸν Ζαδραμαῖος. 

Ζαιὰ, πόλις Βοιωτίας ἀρχαιοτάτη. Ἡρωδιανὸς καὶ 

40 διὰ τοῦ s καὶ διὰ τῆς αι διφϑόγγου. τὸ ἐθϑνιχὸν Ζαιά- 
της, ὡς Βοιάτης. 

Ζάκανϑα, πόλις Ἰβηρίας, ἣν εἷλεν ᾿Αννίβας, ὡς 
᾿“πολλόδωρος ἐν Χρονικῶν τρίτῳ. τὸ ἐϑνιχὸν Ζακαν- 
ϑαῖος. 

$5 Ζάκυνϑορ, πόλις, ἀπὸ Ζακύνϑου τοῦ Ζίαρδάνου. 

ἀρσενικῶς “Ὅμηρος καὶ ϑηλυκῶς, 

καὶ ὑλήεσσα Ζάκυνϑος. 
καὶ ὑλήεντα Ζάκυνϑον. 


F— w— 
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δευτέρα Ἰβηρίαρ. τρίτη Mifiuo, ἣν καὶ Ζανυνϑίαν τι- 
ψὲς ἀνέγραψαν. ὁ πολίτης τῆς Ζακύνϑον Ζακύνϑιορ 
«αἱ Ζαχυνϑία' τῆς δὲ Ζαχυνθϑίας Ζαχυνϑιανὸς, dg At. 
δριανός᾽ ἢ Ζαχυνθιεὺς, ὡς ᾿Αχανϑιεὺς, Οἰχαλεεύς. 
Ζάρφηξ, πόλις Μακωνικὴ πρὸς τῇ θαλάσσῃ καὶ ὅ-ὅ 
ρῶς ᾿4ϑηναῖος, ὡς Παυσανίας ἐν πρώτῳ. ἔστι xal'Ix- 
αοϑόοντος ἡρῷον, ἀφ᾽ οὗ καὶ φυλὴν ὀνομάζουσι. τὸ 
ἐθνικὸν Ζαρήκιος, ἀπὸ τῆς γενικῆς, ὡς Θράκιορ. 
Ζάρητα, κρήνη ὑπὲρ τῆς Χαλκηδονίας ϑαλάσδης, 
μιχροὺς τρέφουσα κροχοδείλους, οὗ καλοῦνται Ζαρήτιοι. 10 


Ζαρίασπα, ἢ Ζαριάσπη, πόλις Βαχτριανή. Στρά- 
Bev ἑνδεκάτῃ. ἣ ἐκαλεῖτο καὶ Βάκτρα. Χάραξ δὲ οὐδε- 
τέρως τὰ Ζαρίασπα. οἱ οἰκοῦντες Ζαριασπηνοὶ ἐγχωρίως. 
ἀπὸ δὲ τοῦ Ζαριάσπη Ζαριασπεῦς. 


Zaónxsg, ἔϑνος Διβύης. Ἡρόδοτος δ΄. Ζαύηκες 15 
Eovog. 'Exaraiog ἐν Περιηγήσει ᾿Ασίας. 


Ζεβέκη, πόλις τῆς Γαλιλαίας. ᾿Ιώσηπος ᾿Ιουδαὶ- 
κῆς ἀρχαιολογίας πέμπτῳ. τὸ ἐθνικὸν Ζεβεκηνὸς, ὡς 
αὐτός. σημαίνει δὲ τὸ ὄνομα κυρίως. 

Ζειρινία, πόλις Θράκης. Θεόπομπος Φιλιππικῶν 20 
y. τὸ i9vixóv Ζειρινιάτης, ὡς Κυδωνιάτης. 


Ζέλεια, πόλις Τρωάδορ. 
οἱ δὲ Ζέλειαν ἕναιον. 


“Ὅμηρος, ἀπὸ Ζελείου ἥρωος. of δὲ Ζέλην αὐτήν φασι. 
τὸ ἐθνικὸν Ζελείτης. παρὰ Ποσιδίππῳ δ᾽ εὕρηται διὰ 95 
τοῦ τ. Ἡρωδιανὸς .Ζελειατῶν φησιν. ᾿ ἔστι γὰρ Ζελειά- 
της καὶ Ζελείτης. ἔστι καὶ Ζέλεια φρούριον Κυξίκου, 
ὡς “Διογένης ἐν τρίτῃ περὶ Κυξίκου. τὸ ἐθνικὸν ὅμοιον. 
Ποσίδιππος δὲ Πάνδαρος παρὰ τῷ Σιμοῦντι τόθαπταί 
φησιν. 80 
οὐδὲ Avxdüov 
δίξατό σε Ζελίη, ἀλλὰ προχοὴ Σιμόεντος. 
(00 — διὰ τοῦτό 60," ExvoQ 
Stephanus Vol. I. N 
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epa ze) ἀγχέμαχοι Oivco duxeovid«t 
Ζεῦγμα, πόλιρ Συρίας ἐπὶ τῷ Εὐφράτῃ, ὃν ᾿Α4λέ- 
ξανᾶρος ζεύξας ἁλύσεσι, διεβίβασε τὰ στρατόπεδα. τὸ 
.—— ἐθνικὸν οὗ μὲν ἐπιχώριοε Ζευγματεύς᾽ δεῖ δὲ Ζευγματί. 
ὅτης, ὡς ᾿Ασκαλωνίτης, ὡς καὶ Πρωτέας ὁ γραμματικὸς 
Ζευγματίτης. 

Ζεφύριον, ἡ ᾿ἡλικαρνασσὸς τῆς Καρίας. οὕτως 
ἐκαλεῖτο καὶ πόλις Κιλικίας. τὸ ἐθνικὸν Ζεφυριώτης. 
ἔστι καὶ Σκυϑίας χωρίον. ἔστι καὶ ᾿Ιταλίας Ζεφύριον, 

το ἀφ᾽ οὗ Δοκροὶ ’Επιξεφύριοι. ἔστι καὶ ἄχρα τῆς Αἰγύπ- 
vov, ἀφ᾽ ἧς ἡ ᾿Αφροδίτη καὶ ᾿Αρσινόη Ζεφυρίτις, ὡς 
Καλλίμαχος. τὸ οὖν Ζεφυρίτης ἀπὸ τοῦ Ζεφυριώ 
συγκυπῇ τοῦ ὦ, ὡς τὸ Θρονίτης. ᾿Αρχάδιος δὲ 
διφϑόγγου γράφει. | 

15 Ζήβυττις, πόλις Διβύης. Ἑκαταῖος ᾿4σίᾳ. ὁ xo- 
λίτης Ζηβυττίτης."' 


Ζῇλα, τόπος ᾿Δρμενίας, iv ᾧ ᾿Μναΐτιδι Σάκεα, λε- 


γομένη καὶ αὐτὴ οὐδετέρως. Σεράβων ἑνδεκάτῃ. ἔστι καὶ 
Ποντικὴ Ζῆλα οὐδετέρως. ἔστι καὶ Ζηΐλα τρισυλλάβως, 
Φ0 πόλις Καπκαδοκίαςρ, ἣν ἔκτισεν ὁ Νικομήδους υἱὸς Ζηζ- 
λας. ὁ πολίτης Ζιηλήτης. 
Ζῆλος. πόλις τῶν ἑσπερίων Αἰθιόπων. Σεράβων 
, ἑπτακαιδεκάτῃ. ὁ πολίτης Ζηλίτηρ. 
Ζηνοδότιον, πόλις ᾿Οσροήνης, πλησίον Νικηφο- 
'es lov. ᾿Αῤῥιανὸς Παρϑικῶν δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν Ζηνο- 
δότιος καὶ Ζηνοδοτιεὺς, καὶ Ζηνοδοτῖνος ἐπιχωρίως. 
Ζηράνιοι, ἔθνος Θράκης. Θεόπομπος εἰχοστῷ 
«ἐμπτῳ. καὶ Ζηρανία, ixl τῆς χώρας. Ἔφορος εἰκοστῷ 
ἑβδόμῳ. 
8) ἔδΖήρυνϑθϑος, πόλς καὶ ἄντρον 'Exárgo, ἐν Θράκη. 
4fvxógoov , 
Ζήρυνθος ἄντρον τῆς κυκοσφαγοῦς ϑεᾶς 
λιπών 


ὃ πολίτης Ζηρύνθιορ καὶ Ζηρυνθίαρ. 
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Ζεποίτιον, πόλιρ Βιθυνίας, ἀπὸ Zixolsov βασι» 
λέως. τὸ ἐϑνικὸν Ζιποίτιορ. 


Ζόαρα, πόλις Περσική. ol οἰκοῦντες Ζοαρᾶται. 
Διονύσιος καὶ Ζοάρους αὐτούς φησιν, iv τρίτῳ Bao- 
σαρικῶν. ἔστι καὶ κώμη. μεγάλη, ἢ φρούριον ἐν Ila-5 
λαιστίνῃ, ἐπὶ τῇ ᾿Ασφάλτιδι καλουμένῃ θαλάσσῃ Ζόαρα, 
οὐδετέρως. δηλοῖ δὲ τῇ Εβραίων φωνῇ τὸ μικρὸν, ὅποε 
ὁ Μὼτ ἔφυγε καὶ ἐσώθη ἀπὸ τῆς Σοδομητιχῆς ὀργῆς. 
οἱ πολῖται τοῦ χωρίου Ζοαρηνοὶ, διὰ τὸν ἐγχώριον τύ- 
Xov, καὶ Ζοαρᾶται" ol γὰρ δύο τύποι ᾿Δράβιοι. 10 


Ζοίτειον, πόλις ᾿Δρκαδίας. Παυσανίας ὀγδόφ. 
λέγεται καὶ Ζοίτεια. ἀπὸ Ζοίτεως. τὸ ἐθνικὸν παρὰ τὸ 
Ζοίτειον, Ζοιτειδύς᾽ παρὰ δὲ τὴν Ζοίτειαν Ζοιτεύρ. 


Ζομβὲὶς, πόλις τῆς Μηδίας. 


Ζοῦχις. πόλις Διβύης περὶ τὴν Σύρτιν. Στράβων 15 
ἑπταχαιδεκάτῃ. ὃ πολίτης Ζουχίτης. 

Ζύγενα, νῆσος ἐν τῇ ἐρυϑρᾷ θαλάσσῃ. τὸ ἔϑνι- 
κὸν Ζυγενίτης, καὶ κτητικὸν Ζυγενικός, | 


Ζυγαντὶς, πόλις Διβύης. Ἑκαταῖος ᾿Ασίας περιη- 
γήσει. οἱ πολῖται Ζυγάντες, οἵ τινες τὰ ἄνθη συλλέγον. 30 
τες μέλε ποιοῦσιν, ὥστε μὴ λείπεσθαι τοῦ ὑπὸ τῶν με- 
λισσῶν γιγνομένου, ὡς Εὔδοξος ὁ Κνίδιος iv ἔχτῳ γῆρ 
περιόδου. 

Zvyol, πρὸς τῷ τῆς ᾿4σίας Βοσπόρῳ. Σεράβων 
ἐνδεχάτῃ. τούτων ἔοικε καὶ ἡ Ζυγόπολις παρὰ Τρακπε- 85 
ζοῦντα. Στράβων ϑυοχαιδεχάτῃ. τοῦ Ζυγοὶ τὸ ἐϑνικὸν 
Ζυγιανός. 

Ζωβίδαι, ἔϑνος πλησίον Καρμανίας. Κουάδρατοςρ 
ἐν ΠΙιαρϑικῶν δευτέρῳ. 

Ζώνη., πόλις Κικόνων. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ. τὸ 10-30 

ψιχὸν Ζωναῖος. - No 
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Ζωστὴρ. τῆς ᾿'Δττικῆς ἰσθμὸς, ὅπου φασὶ τὴν 
“Δητὼ λῦσαι τὴν ξώνην, καϑεῖσαν ἐν τῇ λίμνῃ λούσασθαε. 
ἐνταῦϑα ϑύουσιν ἁλιεῖς Δητοῖ καὶ ᾿Δρτέμιδι καὶ ᾿4πόλ- 
λωνι ζωστηρίῳ. ὁ τοκίτης Ζωστήριος. τιμᾶται καὶ ζω- 

δστηρία ᾿4ἀϑηνᾶ ἐν Δοχροῖς τοῖς Ἐπικχνημιδίοιρ. 
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H. 
H^. |l, ἔθνος Σχυθικόν. Ἔ .χαταῖος Εὐρώπῃ. 
Ἠδύμη, πόλις Καρίας. τὸ ἐδνικὸν ᾿Ηδυμαῖος. 


Ηδωνοὶ, ἔθνος Θράκης, ἀπὸ ᾿Ηδωνοῦ τοῦ Μύχ- 
δονος ἀδελφοῦ. καὶ τὸ ϑηλυκὸν ᾿Ηδωνὴ καὶ ᾿Ηδωναί. λέ- 
qui καὶ ᾿Ηδωνεὺς καὶ ᾿Ηδωνιάτης. 


 Ἠετιώνεια, οὕτως ἡ ἑτέρα τοῦ Πειραιέως ἄχρα, 
ἀπὸ ετίωνος. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ηετιών. 


'Hidv, πόλις ἐν Χεῤῥονήσῳ, ὡς Θουκυδίδης. τὸ 
ἐθνικὸν 'Hiovsug. ἔστι καὶ ἄλλη πρὸς τῇ Πιερίᾳ. τὸ i9-. 


ψικὸν ταύτης "Hiovivge. - 
Ἠλακάταιον, ὅρος Θεσσαλίας, ὅπου καὶ Διὸς 


Ἠλαχαταίου ἱερόν. τὸ ἐϑνικὸν Ἠλαχαταιεύς" καὶ Ζεὺς 
Ἠλακατεύς. 


Ἠλεκτροίδες νῆσοι, iv alg εἶσε δύο ἀνδριάντες, 


Δαιδάλον καὶ ᾿Ικάρου. ταύτας δὲ τὰς νήσους φασὶ καὶ 15 


τὸν Ἠριδανὸν ποταμὸν προσκχεχωκέναι. ἔστι δὲ καὶ λίμνη 
αλησίον τοῦ ποταμοῦ, ὕδωρ ἔχουσα ϑερμόν ὁσμὴ δὲ 
&x' αὐτῆς βαρεῖα καὶ χαλεπὸν ἀποπνεῖ, καὶ οὔτε ξῶον 
αἰνει ἐξ αὐτῆς οὔτε ὄρνεον ὑκπερίπταται, ἀλλὰ πίπτει 


xal ἀποϑνήσκει. ἔστε δὲ ὁ κύχλος σταδίων διακοσίων, 90 


τὸ δὲ εὖρος ἕως δέκα. καὶ μυϑολογοῦσι Φαέϑοντα κε- 
ραυνωϑέντα πεσεῖν ἐκεῖ. εἶναι δὲ ἐκεῖ καὶ αἰγείρους “τολ- 
λὰς, ἐξ ὧν πίπτει τὸ καλούμενον ἤλεκτρον, ὅμοιον κόμ- 
με, διότι σχληρύνεσθαι ὡς λίθον. οἱ κατοικοῦντες Ἠλεκ- 


τρίται πρὸς τὸν τύπον vOv εἰς w^ ᾿Ηλεκερυν"οὶ δὲ διὰ τὸ 36 


ἐπιχώριον. 
Ἡλιαί uL δικαστήριον ᾿Αϑηναίων, «παρὰ τὸ ἅλις. 


δεύτερον παράγωγον ᾿4λία καὶ Ἡλιαία. ἔστι δὲ τὸ μέγα. 


4 
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δικαστήριον, τὸ ix τῶν τεττάρων ἡλισμένον δικαστη- 
ρίων, ix πεντακοσίων καὶ πεντήκοντα καὶ διακοσίων 
καὶ ἑκατόν. oí δὲ ἐχφερόμδνοι ἐλέγοντο Ἡ ασταῖ" ἐκ 
γὰρ τοῦ ἅλις ἁλία γίγνεται. καὶ ὡς βία βιάξω καὶ αἰτία 
δαϊτιάζω, οὕτως ἁλία ἁλιάζω" καὶ ἁλιαστὴς, οὃς δικαστὴς, 
καὶ Ἡλιαστής. καὶ κτητικὸν Ἡλιαστιχὸς παρὰ τὸ Ἡλιαστής. 


Ἡλιούπολις, πόλις Αἰγύπτου, ἣν ἕκχτισεν ᾽Δκτὶς 
ὁ Ἡλίου καὶ Ῥόδου. Ἡρόδοτος δευτέρᾳ. ἔστι xol Θρά- 
«ng καὶ τῆς ᾿ἡρωματοφόρου ἀπὸ τῆς Αἰγυπτίας. καὶ 
10 δύο ἐν Σάρδεσι. καὶ ἡ Κόρινθος Ἡλιούπολις ἐλέγετο, 
εἶτα Πάγος, καὶ οὕτως Ἐφύρη. ἔστι καὶ ἐν Φοινίκῃ. ó 
«ολίτης Ἡλιοπολίτης. 
Ἦλις, πόλις πρὸς τῇ Αἰϊγυπτίᾳ ᾿ολυμπίᾳ, ἀπὸ 
'"HAslov τοῦ Ταντάλου καιδός. ἔστι καὶ ἄλλη ᾿Δρκαδίας. 
16 καὶ τρίτη Ισκανίαρ. ὁ πολίτης ἀκὸ τῆς Ἤλιδος γενικῆς 
“ἀναλόγως ᾿Ἠλίδειος, ὡς ᾿Αδωνίδειος καὶ Εὐκολίδειος . 
καὶ κτητικῷ τύπῳ x«0' ὕφεσιν τοῦ ὃ ᾿Ἤλίειος καὶ ἮΙ 
λεῖος. ἀφ᾽ οὗ 'HAsog ὁ Ζεύς. Τρύφων δὲ φησιν ὅτι 
Ἤλιδος καὶ ᾿Ηλιέϊος καὶ Ἠλεῖος. “Ὅμηρος δ᾽ Ἐκειοὺς 
80 αὐτούς φησι, καὶ χτητικῶς λέγεται Ἤλιακός. λέγεται 
καὶ πατρωνυμικῶς ᾿Ἤλιάδαι. λέγεται καὶ Ἠλιδὶς, ὡς 
Ψωφιδὶς καὶ ᾿Αρκαδὶς ἀπὸ γενικῆς. καὶ ἐκίφῥημα Ἦλι- 
δίαϑεν. τὸ δὲ ᾿Ηλεῖος καὶ ϑηλυχῶς φασιν. 


'"HAd vq, πόλις Περαιβική. “Ὅμηρος, 
25 "Ὄρθην Ἠλώνην τε. | 
vov δὲ Δειμώνη, διὰ τὸν ἐν αὐτῇ λειμῶνα. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Ηλωγαῖος. 
Ἠμαϑία, κόλις καὶ χωρίον, ἡ v9» Μαχεδονία, 
sel ᾿Ἡμαθϑὶς ἡ χώρα. . 
396 Ἡμεροσκοπεῖον, Κελτιβήρων πόλις, Φωκαέων 
ἄποικος. ᾿Αρτεμίδωρος δευτέρῳ λόγῳ γεωγραφονυμένων. 


Ἡμικύνες, ἔθνος οὐ πόῤῥω Μασσαγετῶν καὶ - 
Ῥχερβορέων. Σιμμίας ἐν ᾿Δκόλλωνι, 


᾿«παπαθοπο 409 cumpuDauS 


"Hjusvvev τ᾿ ἐνόησα yivog περιώσιον ἐνδρῶν, 
τῶν ὦμων καθύπερϑεν ἐύστεφέων κύνιος κφὲς 
, τέτραψε γαμφηλῇσι περικρατέεσσιν ἐρυμνός. 
τῶν μένθ᾽ ὡς τε κυνῶν ὑλακὴ πέλει, οὐδέ τι τοίγε 
ἄλλων ἀγνώσασουσι βροτῶν ὀνομάκλυτον αὐδήν. δ 
καὶ ᾿Ησίοδος. 

Ἡνιόχεικα, χώρα καρὰ τῷ Καυχάσφ. οἵ οἰκήτορες 
“νίοχοι. Σεράβων ἐνδεχάτῃ, 

"Hzsieog, sj γενικὴ χώρα. οἵ μὲν γὰρ εἰς δύο τὴν 
γῆν, οἱ δὲ εἰς γ΄, οἱ δὲ εἰς τέσσαρα διεμέρισαν᾽ ἐξ αὐὖ-1ο 
τῆς Ἠκπειρώτης καὶ Ἠπειρωτικός. 

Ἤκπιον, πόλις Τριφυλίαρ, ἣν Ἠλεῖοι προσελάβον- 
το. τὸ ἐϑνιχὸν Ἠκπιεύς. 

'Hoaía, ἄχρα οὕτω λεγομένη, καταντικρὺ Χαλκη- 
δόνος. ταύτην δ᾽ ἐν τῇ συνηθείᾳ “Ηέρειαν φασί τινες͵ 15 
φαχῶς ἄλλοι δὲ Ἥριον" μυϑοποιοῦντες, ὡς ἐκεῖσε ὀρύ- 
ξαντες τάφους, χύτρας εὗρον καὶ ὀστᾶ. πειστέον δὲ μᾶλ- 
Aov τῷ Βιθυνῷ 4ημοσδένει ἐν τῷ δ΄ βιβλίῳ" 

ἔστι δὲ τις προπάροιθε κλυτῆς Χαλκηδόνος ὦ ἄκρη 
ραία τρηχεῖα, πολυσκπιλάς. ἔνδοθε δ᾽ αὐτῆς 90 
λαΐνεον περὶ τεῖχος ἰὼν κοιλαίνεται εἴσω 
μόλαος &KAóg φαίης xev ἰδὼν βαϑυνδινέα xcvry 
ἔμμεναι. εἰαμενὴ δὲ καὶ οὐ βάϑος ἐστὶ θαλάσσης, 
ἔνϑά vs νῆας ἀνῆγον, ὀϊόμενοι σκέπαρ εἶναι 
αὐτοφυοῦς ὅρμοιο, καχῷ δ᾽ ἐνέχυρσαν ἑτοίμῳ. es 
αὶ ἄλλοι οὕτως. ἔσει καὶ πόλις ᾿Δρκαδίας, ὃ ἐλέγεςο 
Σολογοργός. κεῖται δὲ κατὰ Δέεσσήνην xeóc Πελοπόννη- 
cov. τὸ ἐθνικὸν Ἡραιεύς. λέγεται καὶ χωρὶς τοῦ 4, ὡς 
Νικαεῦς. 
Ἡραῖον, πόλις Θράκης. Ἡρόδοτος τετάρτῃ. ἡ καὶ 80 
Ἡραῖον τεῖχος. οἱ πολῖται Ἥ ρκῖοι. τοῦ δὲ Ἡραίου τεί- 
χους Ἡραιοτειχίται. 
Ἡράκλεια, πόλεις Θράκης ὃν τῷ Πόφεφ διάδημος. 
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D Σικελίας. y dea; δ' Διβύης. 4 Σαρδοῦς. d Ἶτα- 
Aag. (. Κολειιῆς. ἡ Θεσσαλίας. 9 Καρίας. ( ἐν τῷ 4. 
δίῳ Ταύρῳ. wu μεταξὺ Σκυθίας καὶ "Ivienüc. ιβ΄ νῆσος 
ἐν τῷ Καρπαθίῳ πελάγει. w Συρίας. d) Φοινίκης. δ 
δ. Πιδξρίας. wg. πόλις καὶ νῆσος. εξ Κρήτης. ιη΄ Πισσαϊκχή. 
ιὃ' Καρίας, ἡ λεγομένη ᾿Δλκμᾶνι Αάτμος. X πόλι πρὸς 
τῇ Κυμαίᾳ τῆς Αἰολίδος. κα' ᾿Δχαρνανίας πόλις. κβ' νῆ- 
δος lv τῷ ᾿Δἀτλαντικῷ. κγ΄ Μακεδονίας, ᾿άμύντου τοῦ Φι- 
λίππου κτίσμα. τὸ ἐθνικὸν "Ηρακλεὺς καὶ Ηρακλειώτης 
10 καὶ Ἡρακλεώτης καὶ Ἡράκλειον καὶ Ηρακλεωτικόν. - 
ἩἭἬ ρακλεοβουκόλοι, «Αϊγυπτιακὴ συνοικία. 


ἫἩἭ ρανλεούπολις, πόλις Αἰγυπτία, ἐξ ἧς Θεο- 
φάνης ὃ φυσικός. D. πλησίον Πηλουσίου. γ' κατὰ τὸ 
Κανωβικὸν στόμα. οἵ πολῖται «Ηρακλεωπολῖται. 

15 Ἤρητος, πόλις Σαβίνων. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ηρητῖνορ. 

Ἡρὼ, πόλις Αἰγυπτία, ἣ Αἷμος ἐκλήθη διὰ τὸ τὸν 
Τυφῶ ἐνταῦϑα κεραυνῷ βληθῆναι καὶ αἷμα ῥυῆναι͵ 
Στράβων δὲ Ἡρώων πόλιν αὐτὴν καλεῖ. ὃ πολίτης ταύ- 
της Ἡρωοπολίτης. τῆς δὲ πρώτης Ἡρῷος, ὡς Κῷος. 

90 — 'Hoiovía, ἡ Zagütov χώρα, ἡ καὶ Acla. τὸ ἐδ- 
ψικὸν Ἠσιονεύς. 

Ἡσσὸς, πόλιες Δοχρίδορ. τὸ ἐθνικὸν Ἤσσιος. Θου- 
δίδης τρίτῃ. 

"Hr sia, δῆμος Μακωνικῆς, καὶ τῆς Κρήτης πόλιρ" 

45ἴϑεν ἦν Μύσων εἷς τῶν ἑπτὰ σοφῶν χρηματίξων Ἤτειος, 
οὗ μέμνηται Πλάτων ἐν τῷ Πρωταγόρᾳ, Χηνέα τοῦτον 
εἰπών. «Τἰδυμος δὲ συμποσιακῶν δεκάτῳ Ἤτιον αὐτὸν 
«Ast. 

Ἡφαιστία, δῆμος ᾿Αχαμαντίδος φυλῆς, iv ᾧ ἦν 
Ἡφαίστου ἱερόν. 0 δημότης Ηφαιστιάδης. τὰ τοπικὰ ἐξ 

δ0 Ἡφαιστιάδων' καὶ τὰ λοιπά. 

Ἡφαιστία, πόλις ἐν Δήμνῳ. ᾿Εχαταῖος Εὐρώπῃ... 

^ φὸ ἐθνικὸν Ἡφαιστιεύρ. Χάραξ δ᾽ ἐν δεχάτῳ Χρονικῶν 


φησιν ὅτι Μυρηναῖοι τῶν ἸΤελασγικῶν ὑκπκοδέσεων οὐ 
φροντίσαντες, ἀπέκλεισαν τῷ Μιλτιάδῃ τὰς πύλας, κά- 
κεῖνος τὴν πολιορχίαν παρεστήσατο αὐτοῖς. τῶν δ᾽  H- 
φαιστιέων τύραννος ὧν, φοβηϑεὶς τὴν δύναμιν, ἔφη 
χαριζόμενος τοῖς ᾿4θηναίοις, φίλοις οὖσιν, ἐμπεδοῦνς 
τὰ ὁμολογηϑέντα ὑπὸ τῶν Πελασγῶν, καὶ ἀμαχεὶ παρέ- 
δωχε τὴν πόλιν. 

Ἡφαίστου νῆσοι, τῆς ᾿4διαβηνῆς. ᾿Αὐῥιανὸς w 
. Παρϑικῶν. τὸ i9vixóv ἩΗφαιστονησιώτης. 
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Θαλάμαι, «ὁλις τῆς Μεσσηνίας. Θεόπομπος τριακο- 
ὀτῷ δευτέρῳ Φιλιπκικῶν. τὸ ἐθνικὸν Θαλαμάται. 
Θάλασσα, τὸ ἐθνικὸν Θαλασδαῖος καὶ Θαλασαεὺς 
«αἱ Θαλάσσιος. 
5 Θάλπουσα, πόλις τῆς Aoxaülag, τοῦ ᾿Ορχομενοῦ 

. ᾳ4κίσμα. τὸ ἐθνικὸν Θαλπούσιος. 

Θαμαναῖοι, ἔϑνος Πέρσαις ὑπήκοον. Ἡρόδοτος 
τρίτῃ. 

Θαμία, πόλις Θεσσαλίας. “Ριανὸς τεσσαρεόκχαιδε- 

iox&ey Θεσσαλικῶν. καὶ Θαμίεια᾽ τὸ ἐθνικὸν Θαμιεύς. 

Θάμνα, πόλις Παλαιστίνης. ᾿Ιώσηπος πέμκτῳ 'Iov- 
δϑαϊκῆς ἱστορίας. οἱ πολῖται Θαμνῖται. 

Θαμουδᾶ, Ναβαταίων γείτων τῶν ᾿ἀραβίων. Οὐ- 
ράνιος ᾿ἀραβικῶν τρίτῃ. ὁ οἰκήτωρ Θαμουδηνός. 

15 846906, vijdog πρὸς τῇ Θροάκῃ, πόλιν ὁμώνυμον 
ἔχουσα" ἔνϑα Τηλέφασσα ἡ τῆς Εὐρώπης ϑνήόσχει μή- 
τηρ, ἀπὸ Θάσσου. δέκα δὲ γενεαῖς Ἡρακλέους καὶ Θάσ- 
dog παλαίτερος, εἴπερ ἀπὸ ,Aytivogos Προῖτος ἦν, ᾿4γή. 
ψορος δὲ Βῆλος ἀδελφὸς ἦν, Βήλου δ᾽ Αἴγυπτος, οὗ 

40 Δυγκεὺς, οὗ "Aes, οὗ “ανάῃ, ἧς Περσεὺς, οὗ "Axio, 
οὗ ᾿ἀμφιτρύων, οὗ Ἡρακλῆς. ὅτι δὲ καὶ ᾽Δερία ἡ Θάσ- 
dog, δῆλον ix τοῦ χρησμοῦ τοῦ δοθέντος πατρὶ τοῦ 
᾿Αρχιλόχου" 

ἄγγειλον Παρίοις Τελεσίχλειδ, ὥς ds κελεύω, 
96 ψήσῳ iv'Higlp κτίξειν εὐδείελον ἄστυ. | 
Θαυμακία, πόλις Μαγνησίας. “Ὅμηρος, 


οἱ δ᾽ ἄρα Μηϑώνην καὶ Θαυμακίην ἐνέμοντο. 


ἀπὸ Θαυμάχου τοῦ Ilolavrog πατρὸς, ἀφ᾽ οὗ νῆσος. 
δευτέρα πόλις κατὰ τὸν Μηλιᾶ κόλπον. οἵ ἔνοιχφε Θαυ- 
puxoí* καὶ Θανμακίας ἱερὸν ᾿Μρτέμιδος. 

Θαυμάσιον, ὅρος ᾿δρχαδίαρ. iv ᾧ τὸν λίθον ὁ 
Κρόνος κατέπιεν. οἱ ἐνοικοῦντες Θαυμάσιοι. 5 

Θάψακος, πόλις Συρίας πρὸς τῷ Εὐφράτῃ. Θεό- 
αομπος ὃν Φιλιππικῶν τρίτῳ. ὁ πολίτης Θαψακηνός. 

Θαψίπολις, πλησίον Χαλκηδόνος. τὸ ἐθνικὸν Θα- 
ψιπολίτης. Κουάδρατος δυοκαωιδεκάτῳ “Ῥωμαϊκῶν. 

Θάφψος, πόλις “ιβύης. Σεράβων ἑπτακαιδεκάτῳ. 10 
ἔστε καὶ Σικελίας Χερσόνησος iv τῷ στενῷ ἰσϑμῷ. τὸ 
ἐθνικὸν Θάψιος. 

Θέα, πόλις Λακωνικῆς. Φιλόχορος τρίτῳ. οἵ πο- 
λῖται Θεεῖς, ὡς Θουκυδίδης. 

Θεάγγελα, πόλις Καρίας. ὁ πολίτης Θεαγγελεύς. 15 

Θεβηϑὰ, φρούριον Μεσοποταμίας. ᾿Αὀῥιανὸς ἕν- 
δεκάτῃ. ὁ οἰκήτωρ Θεβηϑηνὸς, ὡς ᾿Δμάϑα ᾿Δμαϑηνός. 

᾿Θεέσοα, πόλεις ᾿ἀφκαδίας. Παυσανίας ὀγδόῳ. ὁ πο- 
λίτης Θεισοάτης, ὡς Δυκοάτης. 

Θελαμοῦξα, φρούριον τῆς παρ᾽ Εὐφράτην ᾿Ἄρα- 90 
βίας, ὡς Κουάδρατος ἐν Παρϑιχῶν ἑβδόμῃ. τὸ ἐθνικὸν 
Θαλαμουζαῖορ. 

Θέμβριμος, πόλις Καρίας, ἀπὸ Θεμβρίμου. ὁ 
«πολίτης Θεμβριμεύς. 

Θεμίσχκυρα, πόλις, ἢ ἔστιν ἀντίον Θερμώδοντος. 945 
καὶ οἱ οἴχοῦντες τὴν χώραν Θεμισκύριοι. λέγεται καὶ 
. Θεμισχύρεια. 

Θεμισσὸς, πόλις Καρίας, ἣν ἔκτισε bag, ἀπὸ 
Θεμισσοῦ παιδὸς, ὃν λύκοι διεχρήσαντο. ὁ πολίτης Θε- 
μισσεύς. 30 
Θεμισώνιεον, χωρίον Φρυγίας. ᾿Δρτεμίϑωρος àv 

ἐπιτομῇ. τὸ ἐθνικὸν Θεμισώνιος. , 
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Θένναι, «όλις Κρήτης" τινὲς δὲ ᾿δρχαδίαρ. οἵ δὲ 
ὅρος. τὸ ἐθνικὸν Θενναῖος καὶ Θενναία «αἱ Θεννεῖς. 

Θεοδοσία, Ταυρικὴ πόλις παραλία, Στράβων ζ΄. 
τὸ ἐθνικὸν Θεοδοσιανὸς καὶ Θεοδοσιεύς. 


δ Θεούπολις, ἡ μεγίστη τῆς ἕω πόλις, ἥτις SE Av- 
κιογείας μετὰ τὸν σεισμὸν ὠνομάσθη ἀπὸ ᾿Ιουστινιωνοῦ. 

ὁ πολίτης ὁμοίως. | 
Θεράπναι, πόλις Δαχωνικὴ, ἦν τινες Σπάρτην 
φασίν. ἔστι καὶ τόπος, ἔχων ναὸν τῶν Διοσκούρων, διὰ 
10 τὸ ἐκεῖσε τούτους τιμᾶσϑαι. θεραπεύειν γὰρ τιμᾶν ση- 
μαίνει καὶ ὁ ναὸς τὴν οἰκίαν, ἔνϑα ϑεοὶ ϑεραπεύονται. 
τὸ ἐθνικὸν Θεραπναῖος xol Θεραπναία καὶ Θεραπναῖον. 


Θέρμα, χωρίον Σικελίας. Φίλιστος τρίτῳ. τὸ ἐὃ- 
νικὸν Θερμαῖος. ἔστι καὶ Βιϑυνίας Θέρμα, τὰ μὲν Πύ- 
16ϑια, τὰ δὲ iv Προύσῃ βασιλικὰ λεγόμενα, τὰ δὲ iv 
Καππαδοκίᾳ, τὰ δὲ ἐν Συρίᾳ, τὰ δὲ ΖΦορυλάου. ὁ οἵ- 
κοῦντες Θερμηνοί. 
Θέρμη, πόλις Θράχης. . ᾿πολλόδωρος δὲ Μακεδο-" 
νίας φησὶ καὶ Θουκυδίδης. ὁ πολίτης Θερμαῖος. ἔστι 
20καὶ Θερμαῖος κόλπος. 
Θέρμος, πολίχνιον Αἰτωλίας, ὡς Πολύβιος. τὸ 
ἐθνικὸν Θέρμιος. καὶ τὸ χτητικὸν Θερμικός. 
Θέρμυδρα, λιμὴν τῆς μιᾶς τῶν ἐν ᾿Ῥόδῳ πόλεων. 
τὸ ἐθνιχὸν Θερμυδρεύς. 
25 Θέρνη, πόλις Θράκης. τὸ ἐθνικὸν Θερναῖος. 
Θερφσίται, ἔϑνος '" Ifnouxóv. Πολύβιος τρίτῳ. 
, Θέσπεια, πόλις Βοιωτίας. Ὅμηρος, 
Θέσπειαν, Γραίαν cs. | 
Θεσπιάδου κτίσμα, τοῦ Τεύϑραντος τοῦ Πανδίονος. 
οογράφεται καὶ διὰ τοῦ & καὶ ἐχτείνεται καὶ συστέλλεται 
παρὰ Κορίννῃ. καὶ ἐπίγραμμα τῶν ἀναιρεθέντων ὑπὸ 
τῶν Περσῶν" ἦν δὲ Φιλιάδου Μεγαρέως" 


— 908 οΟὀ-οὄ 


ἄνδρες 9' οἵ ποτ᾽ ἕναιον ὑπὸ κροτάφοις Ἔλι- 

κῶνος; 

. λήματι τῶν αὐχεῖ Θεσπιὰς εὐρύχορος. 
πληϑυντικῶς óà Θεσπιαὶ ὀξυτόνως. καὶ ϑαῦμα, πῶς 
τὸ ἑνικὸν διὰ διῳφϑόγγου γράφηται. δευτέρα Θεσααλίας. 
τρίτη àv Σαρδοῖ. ὁ πολίτης Θεσπιδὺς καὶ Θεσπιακὸρ 5 
καὶ Θεδπίς. | 


Θεσπρωτία, πόλις καὶ χώρα ἔξω τοῦ uxor 
κοῦ χόλπου. τὸ ὀθνικὸν Θεσπρωτὸς καὶ Θεσπροωτὶς xal 
«Θεσχρωτιακόρ. 

| Θεσσαλία, ἀπὸ Θεσσαλοῦ. ἡ πρότερον ἸΠελασγία.10 
ἐν ταύτῃ οὐκ ἕξεστι τοὺς πελαργοὺς κτείνειν" τοὺς γὰρ 
τῆς χώρας ὄφεις ἀναιροῦσιν. ὅ πολίτης Θεσσαλιώτης 
«αἱ Θετταλιώτης καὶ Θετταλὸς καὶ Θετταλίς. ἔστι καὶ 
Θετταλὶς ὑπόδημά τι ποιὸν, ὡς “ύσιππος iv Báxxaig. 
τὸ Θειτάλη δρᾶμα Μενάνδρου βαρύνεται παρὰ tru 15 
κοῖς, εἰς ἰδιότητα τεϑέν. λέγεται καὶ Θετταλίζω , ὡς Ζω- 
οίξω" ἀφ᾽ οὗ τὸ ἐντοθετεαλίσμεθα παρὰ τῷ Εὐπόλιδι 
ἐν Μαρικᾷ, τουτέστι χλαμύδα Θετταλικὴν φοροῦμεν, 7 
Θετταλικὸν πτερόν. 

Θεσόδαλονίκη, πόλις Μακεδονίας, ἥτις ἄρα ἔχα- 20 
λεῖτο Ala, Κασσάνδρου κτίσμα' ἢ ὅτι Φίλιππος τοῦ 
᾿Μμύντου ἐκεῖ Θετταλοὺς νιχήσας, οὕτως ἐχάλεσε. Δού- 
κιλλος δὲ ó Ταῤῥαῖος περὶ Θεσσαλονίκης βιβλίον ἔγρα» 
ψεν, ὅς φησιν ὅτι Φίλιππος θεασάμενος κόρην εὐπρε- 
πῇ καὶ εὐγενῆ, ᾿Ιάσονος γὰρ ἦν ἀδελφιδὴ, ἔγημε καὶ 95 
τεχοῦσα τῇ εἰκοστῇ ἡμέρα τῆς λοχείας τέϑνηκεν' ἀνα- 
λαβὼν οὖν ὁ Φίλιππος τὸ παιδίον ἔδωκε Νίχῃ τρέ- 
φειν καὶ ἐκάλεσε Θεσσαλονίκην. ἡ γὰρ μήτηρ τοῦ παι- 
δίου Νικασίπολις ἐκέκλητο. Στράβων δὲ Θεσσαλονίχειαν 
αὐτήν φησι. τὸ ἐθνικὸν Θεσσαλονικεύς. 90 


Θέστωρφος, ὡς Κύτωρος, πόλις Θράκης. Θεόπομ- 
«ὧς εἰχοστῇ δευτέρᾳ. τὸ ἐθνικὸν Θεστώριορ. 
Θεστίδειον, πόλις Θεσσαλική. “Ἑλλάνικος δὲ δίχα 
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τοῦ 0 φησὶν, ἀπὸ Θέτιδος. ἔστι καὶ λίμνη Θρᾷχης, παρ᾽ 
y Νυύσα χωρίον. τὸ ἐθνικὸν Θεστιδεύρ. 


Θέστις, πόλις ᾿'Δράβων καὶ ἄλλη Διβύης. ὁ πολί- 
τῆς ἑχατέρας Θεστίτης χρηματίξει. 


6: Θήβη, πόλις Βοιωτίας διάσημος, ἀπὸ Θήβης τῆς 
Προμηϑέως. ὃ πολίτης Θηβαῖος καὶ Θηβαιεὺς, καὶ Θη- 
βαῖς καὶ ἡ χώρα καὶ ἡ γυνή. ἔστι καὶ ἄλλη «Αἰγυπτία, 
σερὶ ἧς Καλλίμαχός φησιν ὅτι κατὰ τὰς Αἰγυπτίας Θή- 
βας ἔστι σπήλαιον, ὃ ταῖς μὲν ἄλλαις ἡμέραις πληροῦ- 

lora, ἀνέμου, κατὼ δὲ τὰς τριακάδας οὐ πνεῖ παντελῶς. 

᾿ φρίτῃ Θεσάαλίας τῆς Φθιώτιδος. τετάρτη iv Κιλικίᾳ 
ὑποπλακίᾳ, πλησίον τῇς Tooíag: ἧς ὁ πολίτης Θηβαῖ- 
της. πέμπτη Ἰωνίας κατὰ Μίλητον. ἔχτη ἐν τῇ ᾿Αττικῇ. 
ἑβδόμη τῆς Καταονίας. ὀγδόη ᾿Ιταλίας. ivvérg Συρίας. 

1510 κτητικὸν Θηβαϊκὸς καὶ Θηβαϊχή. τὰ τοπικὰ Θήβη- 
ϑεν, Θήβαξζε, Θήβῃσι. 

Θηγώνιον, πόλις Θεσσαλίαρ. Ἑλλάνικος πρώτῃ 
“ιευκαλιωνείας. τὸ ἐθνιχὸν Θηγώνιος. 

Θημακοὶ, δῆμος τῆς ᾿Ἐρεχϑηΐδος φυλῆς" dg δὲ 
80 Φρύνιχος, τῆς Πτολεμαΐδος. ὁ δημότης Θημαχεύς. τὸ 
τοπιχὸν Θημαχόθεν, Θημακόνδε, Onucxoi. 

Θήρα, νῆσος τῶν Σποράδων, κτίσμα Μεμβλιάρου, 
ἑνὸς τῶν μετὰ Κάδμου. ἐν ἡ τοὺς ἐτῶν ὀκτὼ ϑνήσκον. 
τας οὐκ ἐθρήνουν, οὐδὲ τοὺς ἑπτά. ἔστι καὶ '"Pódov πό- 

^ 95g ταπεινή. καὶ Καρίας ἄλλη καὶ τῆς Σογδιανῆς ἄλλη" 
ὁ οἰκήτωρ Θηραῖος καὶ Θηραία καὶ Θηραϊχός. τὸ δὲ 
Θηράσιος ξένον. Θηρασία γὰρ νησίον, ὡς εἰρήσεται. 


Θηρασία, νῆσος ἐν τῷ μεταξὺ πόρῳ Κρήτης καὶ 
Ἀυνουρίαρ. τὸ « μακρὸν μεταξὺ τῆς Θήρας t5 καὶ Θη- 
δορασίας. ὁ νησιώτης Θηράσιορ. 
Θίβα, τόπος πρὸς τῷ Πόντῳ, ἀπὸ μιᾶς τῶν Apa- 
ζόνων ὑφ’ Ἡρακλέους ἀναιρεϑεισῶν κληθεῖσα. πεσεῖν 
y&Q φασι τὰς μάλιστα διαφερούσας, Τράλλάν τε καὶ "Ioo- 


so«teav κοῦ Θίβαν καὶ Πάλλαν καὶ Κοίαν καὶ Kor 
ψίαν. ὁ τοπίτης Θίβιος, ὡς ἀπὸ τῆς Θίβης εὐθείας. ἔστι 
δὲ ἔθνος βασχαντικὸν καὶ φϑοροποιὸν, ὡς “ίδυμος iv 
δευτέρῳ συμποσιαχῶν. θανατοῖ δὲ τὸ πνεῦμα αὐτῶν 
olg ἂν πλησιάξῃ. καὶ τὰ σώματα αὐτῶν ῥιφέντα εἰς 94-5 
λαόσαν οὐ καταδύουσι. 
᾿Θίβρος, πόλις. Δυκόφρων, 
οὗ Θίβρον οἰκήσουσι, Σάετνιόν v' ὅρος. 

τὸ ὀθνιχὸν Θίβοιος. . 

Θίγγη; πόλις 4ifong. 'Exevaiog περιηγήδει. τὸ 10 
ἐϑνιχὸν Θίγγιος. 

Θὶς, πόλις Αἰγυπτία, πλησίον Afiüov. ὁ πολίτης 
Θινίτης. ᾿4λέξανδρος Αἰγυκτιακῶν πρώτῳ. 

Θίσβη, πόλις Βοιωτίας. “Ὅμηρος, 

πολυτρήρωνά τε Θίσβην. 15 

dxà Θίσβης τῆς ᾿Ασωποῦ. λέγεται καὶ πληθυντικῶς. ὅ 
πολίτης Θισβαῖος. καὶ ὁ λιμὴν δὲ τῶν Θισβαίων, ὥς φη- 
cw Ἐπαφρόδιτορ᾽ καὶ τὸ ἐπίνειον περιστερῶν πλῆρερ. 
Ἰσμηνίας δὲ ὁ αὐλητὴς Θισβεὺς ἐχρημάτιζε, xol ὁ 'Egs- 
τρίων αὐλητής. 40 

Θμουῖς, πόλις AlyUxrov, ὡς σϊς, Σάϊς. ὃ πο- 
λίτης Θμουΐτης. 

Θοραὶ, δῆμος τῆς ᾿ἀντιοχίδος φυλῆς. ὃ δημότης 
Θορεύς. τὰ τοπικὰ Θόραϑεν, Θόραξε, Θόρασι. 

609:x06, δῆμος τῆς ᾿Αἀχαμαντίδος φυλῆς. Ἕκα- 95 
vmiog δὲ τὴν πόλιν αὐτήν φησιν. ὁ δημότης Θορίκιος 
καὶ Θορικεύς. τὰ τοπικὰ ἐκ Θοριχοῦ, Θορικόνδε, Θο- 
φικοῖ. 

Θόρνας, ὅρος τῆς «“αχωνινῆς. Νιωιόλαος ὅδ. τὸ 
ἐθνικὸν Θορνάχιος, ὡς ΝΝάρυξ Ναρύχκιος. 80 

Θούλη, νῆσος μεγάλη ἐν τῷ ᾿ΘΠχεανῷ ὑπὸ τὰ Txto- 
βόρεια μέρη, ἔνϑα τὴν ϑερινὴν ἡμέραν ὡρῶν εἴκοσιν ὁ 
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(juoc ἰσημερινῶν ποιεῖ, τὴν δὲ νύχτα τεσσάρων" τὰς BÀ 
χειμερινὰς τοὐναντίον. τὸ ἐθνικὸν Θουλαῖος᾽ ἴσως δὲ 
καὶ Θουλίτης. | | 

Θούριοι, πόλις Ἰταλίας, ἡ πρότερον Σύβαρις, 
δάπὸ Θουρίας πηγῆς ὕστερον δὲ Κωπίαι. λέγεται καὶ 
Θουρία καὶ Θούριον, ὡς ἐν τῷ Ἡροδότου ἐπιγράμματε, 


Ἡρόδοτον “υξέω κρύπτει Χχόνις ἥδε θανόντα, 
᾿ 'Jdóog ἀρχαίης ἱστορικῆς πρύτανιν, 
Δωριέων πάτρης βλαστόντ᾽ ἄπο. τὸν γὰρ &- 
“«λητον 
10 | Μῶμον ὑπεκπροφυγὼν Θούριον ἔσχε πάτρην. 
τὸ ἐθνικὸν ὁμωνύμως Θούριοι καὶ Θουριακοί᾽ καὶ Θου- 
Qivog οἶνος, ὡς Στράβων. καὶ ὥφειλε δὲ παρὰ τὸ Θού- 
ριος Θουριανὸς, ὡς Πάριος Παριανὸς, ἢ παρὰ τὴν Θου- 
οίαν, ὡς ᾿Ολβίαν ᾿Ολβιανός. Παυσανίας δὲ άνϑειαν αὖ- 
156 τήν φησι. καὶ τὸ ἐθνικὸν Θουριάταε καὶ Θουριὼς τὸ ϑη- 
λυχὸν xal Θουριεύς. τινὲς δὲ Θουνίαν xal Θουνιάτης. 


Θράκη. ἀπὸ Θρακὸς βασιλέως, τοῦ πάλαι ἐν αὖ- 
τοῖς τελευτήσαντος, ἢ ἀπὸ Θράκης νύμφης Τιτανίδος, 
ἀφ᾽ ἧς καὶ Κρόνου Δόλογχος. ἔστι δὲ ἡ Θράχη χώρα, 

30ἢ Πέρκη ἐχαλεῖτο καὶ ola. τὸ ἐϑνικὸν Θρᾶξ καὶ Θρᾷσ- 
δα καὶ Θρᾶττα ᾿Δετικῶς" καὶ ἡ ἀπὸ Θράκης δούλη, καὶ 
εἶδος ἰχϑύος καὶ ὀρνέου. τὸ ϑηλυχὸν Θρακία, ἀπὸ τοῦ 
Θράκιος καὶ Θράκιον. τὸ δὲ. Θρηΐχιος λέγετας καὶ διὰ 
μακροῦ τοῦ ει- 

25 ἀνέρα δὲ Τροΐη Θρηΐχιον οὔτι φορήσει. 
τὸ ἐθνικόν φασι καὶ Θρήϊκερ᾽ xal ϑηλυχῶρ Θρήϊσσα 
καὶ Θρᾳκιστὶ τὸ ἐπίῤῥημα, ὡς ἀπὸ τοῦ Θρακίζω. 

Θράκων. κώμη πλησίον ᾿ἀντιοχείας. τὸ ἐθνικὸν 
xard τέχνην Θρᾳχοχωμήτης. . 

80 Θράμβος, ἀχρωτήριον Μακεδονίας. τὸ τοπικὸν 
Θραμβούσιος. ὁ γὰρ διὰ τοῦ σιος τύπος δύο συλλαβῶν, 
εἰ μή τις βραχεῖα παραγωγὴ γένοιτο, τοῦ πρωτοτύχου 


περιττεύει. σδεσημείωται τὸ Περκώόσιος καὶ | Ἀριϑύσιος 
ἀπὸ τρῦ Περχώπη καὶ Κριθώπη. 


Θρία, δῆμος τῆς Οἷνηΐδος φυλῆς. λέγεται καὶ Θριῶ. 
ὁ δημότης Θριάσιος" καὶ Θριάσιον πεδίον. ἔστι δὲ ὡς 
Τίϑρας Τιϑράσιος. τὰ πλεῖστα δὲ διὰ τοῦ c. Θριῶϑθεν, ὅ 
Θριώξε καὶ Θριᾶσιν. ἀπὸ δὲ τοῦ Θριαὶ Θριαῖος. λέγε.- 
ται δὲ καὶ Θριασικός. Θριαὶ δὲ αἵ μαντικαὶ ψῆφοι, ἃς 
ἔφερεν ᾿4ϑηνᾶ. ἀχϑομένου δὲ τοῦ ᾿“πόλλωνος ὅπιστον 
ὁ Ζεὺς ἐποίησε τὴν διὰ τῶν ϑριῶν μαντικὴν εὐδοκιμοῦ: 
σαν. διὸ καὶ ᾿ἀπόλλων ἔφη, 10 


πολλοὶ Θριόφοροι, παῦροι δὲ τε μάντιες ἄνδρερ. 
ἔστε δὲ καὶ δῆμος Θρίων ἀπὸ Θρίαντος. 


Θοίγκη, πόλις περὶ τὰς στήλας. ᾿Ἑχαταῖος "Aaa. 
τὸ ἐθνικὸν Θριγκαῖος, ὡς Τρικκαῖος. 


Θριοῦς; πόλις πάλαι τῆς ᾿άχαΐας, νῦν δὲ τῆς 'H-15 
λείας, ὅμορος Πάτραις, ἀπὸ Θριοῦντος ᾿ϑηναίου, ὃν Θη- 
σεὺς ἔπεμψε μετὰ στρατιᾶς συμμαχήσειν Ἡραχλεϊῖ. τὸ ἐϑ-. 
yixóv Θριούντιος καὶ Θριθύσιος. 

Θρόνιον, πόλις Δοχρῶν. “Ὅμηρος. 

Τάρφην τὸ Θρόνιόν τε Βοαγρίου ἀμφὶ ῥέεθρα. 90 


τὸ ἐϑνικὸν Θρόνιος καὶ Θρονίτης καὶ Θρονιεύς. τὸ δὲ 
Θρονίτης ἀπὸ τοῦ Θρονιώτης. 


Θρύανδα, πόλις Auxlag. ὃ πολίτης Θυνανδεύς. 


Θούον, πόλις τῆς Μεσσηνίας, ix τῶν iv αὐτῇ 
φυομένων ϑρύων, ὁμωνύμως τῷ φυτῷ λεγομένη. λέγ8.36 
ται δὲ ἀπὸ τοῦ φυτοῦ Θρυόεις xal Θρυόεσόα. κεῖται δὲ 
ἡ πόλις περὶ τὸν ᾿Δλφειόν. ὁ πολίτης Θρυοέντιος καὶ 
Θρυούντιος. ἐκ δὲ τῆς Θρυοέσσης Θρυουσσαῖος, ὡς Zxo- 
τουσσαῖος, καὶ Θρυούσιος, ὡς Ilhzvovotog ; καὶ τὸ Θρυΐτης, 
ὡς «“Δικνίτηρ. 30 

Θύαμες, κώμη ὑπὸ Σεμιράμιδορ κτισθεῖσα, παρὰ 
τὴν ᾿Δραχωσίαν. τὸ ἐθνικὸν Θυαμίτης. 

Stephanus Fol. I. 
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Θυάτειψα, πόλις Δυδίας, ἡ πρότερον. Πελόπεικ 
καὶ Σεμίραμις ἀπὸ Σελούκου τοῦ Νικάτορος “υσιμάχῳ 
πολεμοῦντος, «xl ἀκούσαντος 6t, ϑυγάτηρ αὐτῷ γέγονε, 
τὴν πόλιν ἐκάλεσε Θυγάτειρα. καὶ ἔδει θηλυκῶς νῦν δὲ 
δοὐδετέρως φασίν. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Μυσῶν ἐσχάτη. βουλο- 
μένων δὲ καὶ κτίσαι πόλεν τῶν Μυσῶν, ἀνεῖλεν ὁ ϑεὸς, 
οὗ ἂν ὁραϑείη ἔλαφος τετοξευμένη καὶ τροχάζουσα κτί- 
σαι, εὐρόντας δ᾽ ὀνομάσαι διὰ τὸ ϑέειν καὶ τροχάξειν 
τὴν ἔλαφον. τὸ ἐθνιχὸν Θυακειρηνὸς, ὡς Γάγγφα Ταγ- 

τογρηνός. ἀφ᾽ οὗ Νίκανδρος γραμματικὸς Θυατειρηνὸς, ἢ 
Κολοφώνιος. 


θύελλα, πόλις Οἰνωτρίας, iv ἡ μοῖρα Φωκαέων 
ᾧκησεν, ὡς Ἡρόδοτος α΄. τὸ ἐθνικὸν Θυελλαῖορ. 


Θυεσσὸς, πόλις “υδίας. ὀξυτόνως. ἀπὸ GvsddoU 
15 καπήλου. ἔστι καὶ Πισσιδίας, ἧς τὸ ἐϑνικὸν Θυεσσεύς. 


Θυματάδαι, δῆμος τῆς Ἱπποθοωντίδος φυλῆς. 
ὁ δημότης Θυματάδης. τὰ τοπκικὰ ἐκ Θυματαδῶν. καὶ 
τὰ ὅμοια. 
Θύμβρα. πόλες Τρφάδος, “αρδάνου κτίσμα, ἀπὸ 
ϑοΘύμβρου φίλου αὐτοῦ" οὗ ποταμὸς Θύμβριος. ἀφ᾽ οὗ 
᾿Απόλλωνος Θυμβραίου ἱερόν. λέγεται καὶ διὰ τοῦ ξ Ζυμ- 
βραῖος. λέγεται καὶ Θύμβριος. ᾿Ελλάνικος δὲ Φύμβριός 
φησι διὰ τοῦ ὃ καὶ “Ζυμβριεύς. 


Θύμβραρα, πόλις ᾿Ασίας, τῷ Πακτώλῳ συνεχὴς, 
9546 Ἰενοφῶν. τὸ ἐθνικὸν Θυμβραρεὺς ἔδει.  ενοφῶν 
δὲ Θυμβραραῖός φησι. 
Θύμβρις, ποταμὸς Ῥώμης, ὃς καὶ Τίβερις. τὸ 29- 
vuxóv Θύμβριος καὶ Θυμβριάς. 
Θυμιατήρία, πόλις “ιβύης. τὸ ἐθνικὸν -Θυμια- 
δοτήριος. 


Θύνη, πόλις Διβύης, ὡς ἸΙολυϊστωρ ᾿4λέξανδρος. 
ὁ πολίτης Θυναῖος, ὡς “ωδωναῖορ. 
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ϑυνία, ἢ ἢ χώρα τῶν Θυνῶν. τὸ ἐδνικὸν Θυνὸς," 
ὁμοφώνως τῷ οἰκιστῇ τῆς Θυνίας, ὡς Θετταλὸς, Ἰταλός. 


8 vvidg, νῆσος πρὸς τῷ στόματι τοῦ Πόντου καὶ 
ἄκρα. τὸ ἐθϑνιχὸν Θυνιάδιος, ὡς Ψωφίδιος καὶ θΘυνια- 
δεύς. λέγεται καὶ Θύνη καὶ Θύνις καὶ Θυνηϊς. 5 


Θυραῖον, πόλις Aoxcóov, κτίσμα “γῳψοῦντος xc 
δὸς Δυχάονος. τὸ ἐϑνικὸν Θυραῖος, ὡς Νυμφαῖοφ' ναὶ 
Θυραιόϑεν τοπικῶς. 

Θυρέα, περὶ ἧς ᾿Δργεῖοι καὶ Δακεδαιμόνιοι ἐπολέ- 
μησαν. ἔστι δὲ τῆς Κυνουρίας γῆς, ἐν μεϑορίᾳ τῆς 49-10 
γείας καὶ Δακεδαιμονίαρ. λέγεται καὶ πληϑυντικῶς κατὰ 
συναίρεσιν Θύρη. οἱ οἰχοῦντερ Θυρεάται, ὡς Τεγεάται, 
«αἱ ϑηλυχῶς Θυρεάτις. ἔστε καὶ "Mxogvavíag Θυρίον διὰ. 
τοῦ ι. τὸ ἐϑνιχὸν Θυριοὺς, ὡς “Σουνιεύρ. ᾿Δνδροτίων 
dà ᾿Θούριός φησι. 15 

Θυσσαγέται, ἔϑνος περὶ τ τὴν Μαιῶτιν λίμνην, 
ὧρ ᾿Ἡρύδοτος. 

Θώκνεια, πόλις 'Aoxaülag, ἀπὸ Θώχνου" Παυσα. 
ψίας ὀγδόῳ. ὁ πολίτης Θωχνεύς. 

Θῶνις, πόλις Αἰγύπτου, ἀπὸ Θῶνος βασιλέως, 59 
τοῦ ξενίσαντος Μενέλαον. κεῖταε δὲ κατὰ τὸ στόμα τὸ 
Ἀανωβικόν. ὁ πολίτης Θωνίτης. 


Θωώφαξ, πόλις Αἰτωλίας. ἔστι καὶ Μαγνησίας. τὸ 
ἐϑνιχὸν Θωρακχίτης. 
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n I. 
'J á Bis, «όλις. Ἰώσηπος. λέγεται καὶ ᾿Ιαβισσός. ἔϑνι- 


κὸν τῆς ᾿Ιάβιδος ᾿Ιαβιδίτης, τῆς δὲ ᾿Ιαβισσοῦ ᾿Ιαβισσηνός. 
Ἰαγξούατις, πόλις “ιβύων. Ἑ καταῖος ᾿4σίᾳ. ó 
πολίτης ᾿Ιαγξουατίτης " αἀϊγυπτίων γὰρ καὶ Αἰθιόκων 6 
χαρακτήρ. | 
— "C[atafáta:, ἔϑνος παρὰ Μαιῶτιν, οὗς Σαυρομά- 
τας φησὶν "EgoQog. 
᾿Ιάξυγες, ἔϑνος ὐρωκαῖον, ὡς Μαρκιανὸς ἐν 
περίπλφ. 
lo [ἀϑριππα, πόλις ““ραβίας, πλησίον τῆς Ἔγρας. 
ὁ οἰκήτωρ ᾿Ιαϑριππηνός" ἐπιχώριος γὰρ ὁ τύπος, ὡς᾿ 
ΜΜηδαβηνός. 
᾿Ιαιϑία, πόλις Σικελίας. Φίλιστος Σικελικῶν δευ- 
τέρῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾽᾿Ιαιϑῖνος. 


15 ᾿Ιάλυσσος, πόλις ἐν Ῥόδῳ καὶ iv Σκχυϑίᾳ καὶ 
ἐν τῷ. “Αἀδρίᾳ. ὁ πολίτης ᾿Ιαλύσσιος καὶ ᾿λύσσιος καὶ 
᾿Ιαλυσσιάς. 


ἸΙάμαι, ἔθνος Σκχυϑικόν. "Exavaiog olo. 
᾿Ιάμνια, πολίχνιον Φοινίκης. Στράβων δὲ κώμην 


φοφησὶν ἀπὸ Ἰάμνου, ἢ ὅτι ἰάμνους ἐκάλουν τοὺς καϑύ- 
γρους xal τεϑηλότας τόπους. τὸ ἐθνικὸν ἔδει ᾿Ιαμνιάτης͵ 
᾿ἔστι δὲ καὶ ᾿Ιαμνίτης καϑ᾿ ὕφεσιν τοῦ α. à γοῦν xaO 
ὕφεσιν τοῦ α διὰ διφϑόγγου εἰσὶ πλὴν τοῦ ᾿Ιαμνίτης καὶ 
τοῦ Δίαυνίτης. 


᾿Ιάμοι, Σκυϑίας ἔϑνος, ὡς ᾿4λέξανδρος iv τῷ πε- 
οἱ Ἐὐξείνου Πόντου μυϑολογεῖ. 
- Ὶ 
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. Ι,Ὦαπὶς, χαράδρα ᾿Διτικὴ sig Μίγαρα. ἀπάγουσα, 
eg Καλλίμαχος Ἑκάλγ. 

᾿Ιάποδες, ἔϑνος Κελτικὸν, τρὸς τῇ ᾿Ιλλυρίᾳ. Διο- 
νύσιος ἑκχαιδεκάτῳ. 


᾿Ιαπυγία, δύο πόλεις, μία ἐν τῇ ᾿Ιταλίᾳ καὶ ἐτέ- ὁ 
φα ἐν τῇ ᾿Ιλλυρίδι, ὡς Ἑχαταῖος. τὸ iQvixóv ᾿Ιάπυξ καὶ 
᾿Ιαπύγιος καὶ ᾿Ιαπυγία. 


᾿Ιάρδανος, ποταμὸς “υδίας.. “Ὅμηρος, 
- ᾿Ιαρδάνον ἀμφὶ ῥέεϑρα. 
οἱ οἰχοῦντες ᾿Ιαρδάνιοι. 10 


᾿Ιὰς, ᾿Ιλλυρίας μέρος. of οἷἶχοῦντες Tim. λέγεται 
καὶ ᾿Ιωνεχή. 


1 a660g, xóAtg Kaglag, dv ὁμωνύμῳ νήσῳ κειμέ. 
ψη, 7 καὶ ὀξυτόνως λεγομένη. ὁ πολίτης αὐτὸς ᾿Ιασσεὺς, 
ἀφ᾽ οὗ Χοιρίλλος. ἐὼν ᾿Ιασσεύς. ᾿Ιάσος δὲ τὸ "4Qyogis 
καὶ "lato, οἱ χατοικοῦντες. 

᾿Ιάων, καὶ 'hev: καὶ ῥῆμα ' Iaovito: ἀφ᾽ οὗ τὸ 
᾿Ιαωνιστὶ ἐπίῤῥημα. ἐκ δὲ τοῦ ᾿Ιάων τὸ ᾿Ιάν. λέγεται 
καὶ ϑηλυκῶς ᾿Ιὰς καὶ ᾿Ικωνίς. 


᾿Ἰβαῖοι, οἵ καὶ ᾿Ι]βηνοὶ, ἔϑνος Ἱελτικῆς. ᾿Ιβηνοὶ τ0 
δ᾽ εἰσὶ καὶ. /vü(eg, oi καὶ ᾿Ιχωνίται λέγονται. 


᾿Ιβηοίαι δύο, ἡ μὲν πρὸς ταῖς ἫἩρακλείαις δτή- 
λαις, ἀπὸ Ἴβηρος ποταμοῦ, οὗ μέμνηται ᾿“πολλόδωρος 
ἐν τῇ περὶ γῆς β΄. ἐντὸς δὲ Πυρήνης "Ifyo * ἐστὶ μέγας 
ποταμὸς φερόμενος ἐνδοτέρω. ταύτην δὲ εἰς αολλά qa6v25 
ἔθνη διαιρεῖσϑαι, καϑάπερ Ἡρόδωρος ἐν τῇ δεκάτῃ τῶν 
καθ᾿ 'HoaxAia γέγραφεν ἱστορία οὕτωρ᾽ τὸ δὲ ᾿]βηρικὸν 
γένος τοῦτο, ὕπερ φημὶ οἰκεῖν τὰ παράλια τοῦ διάπλου, 
διώρισται ὀνόμασιν $v γένος ἐὸν κατὰ φῦλα. πρῶτον 
μὲν οἱ ἐπὶ τοῖς ἐσχάτοις οἰκυῦντες τὸ πρὺς δυσμέων so 
Κύνητες ὀνομάξονται. ἀπ᾽ ἐκείνων δὲ ἤδη πρὸς βορέαν 
ἰόντι Γλῆτερ, μετὰ δὲ Ταρτήσιοι, μετὰ δὲ ᾿Ελβυσί. 
viot, μετὰ δὲ ΜΜαστιηνοὶ, μετὰ δὲ Καλπιανοὶ, ἔπειτα δὲ 
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ἤδη ὁ ᾿Ρόδανος. ᾿Αρτεμίδωρος δὲ ἐν τῇ β' τῶν γεωγρα- 
φουμένων οὕτω διαιρεῖσθαι φησίν. ἀπὺ δὲ τῶν Πυρη- 
ψαίων ὁρῶν ξως τῶν κατὰ Γάδειρα τόπων ἐνδατέρω, 
καὶ συνωνύμως ᾿Ιβηρία vs καὶ Σπανία καλεῖται. διῇ- 
ὅρηται δὲ ὑπὸ Ρωμαίων εἷς δύο ἐπαρχίας. πρώτη μὲν 
ἐκαρχία διατείνουσα ἀπὸ τῶν Πυρηναίων ὁρῶν ἅπασα 
μέχρι τῆς Καινῆς Καρχηδόνος καὶ τῶν τοῦ Βαίτιος πη- 
γῶν, τῆς δὲ δευτέρας ἐπαρχίας τὰ μέχρι Γαδείρων καὶ 
᾿«Δουσιτανίας. λέγεται δὲ καὶ '"Ifgolegc. Παρθένιος ἐν 
10 Δευκαδίαις. ᾿Ιβηρίτῃ πλεύσει ἐν αἰγιαλῷ. ἡ δ᾽ ἑτέρα 
᾿Ιβηρία πρὸς Πέρσας ἐστί. τὸ ἔθνος Ἴβηρες, ὡς Πίερες, 
Βύξηρες. «“ιονύσιος, 
ἀγχοῦ στηλάων μεγαθύμων ἔθνος ᾿Ιβήρων. 
καὶ ᾿Δριστοφάνης Τριφάλητει, Μανϑάνοντες τοὺς Ἴβη- 
1όρας τοὺς ᾿Δριστάρχου πάλαι. καὶ, Τοὺς Ἴβηρας οὗς χο- 
ρηγεῖς μοε βοηϑῆδαι δρόμω. καὶ ᾿Ηρτεμίδωρος ἐν δευτέ- 
e? τῶν γεωγραφουμένων. γραμματικῇ δὲ ρῶνται τῇ 
τῶν ᾿Ιταλῶν οἱ παρὰ ϑάλατταν οἰκοῦντες τῶν ᾿Ιβήρων. 
καὶ ἀπὸ τοῦ Ἴβηρος γενικῆς ᾿Ιβηρὶς τὸ ϑηλυκόν" 'EM 
ϑοληνὶς οὐκ ᾿]βηρὶς, Μένανδρος ᾿Ασκίδι. λέγεται καὶ ' Ify- 
Quixóg. Διονύσιος, 


Πόντος μὲν πρώτιστος ᾿Ι1βηρικὸς ἀρχομένοισι. 
διμφεῖτο δὲ ἡ ᾿1βηρία slg ἐπαρχίας δύο, ψύν δὲ εἷς τρία,. 
ὡς Μαρκιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς. πρότερον μὲν οὖν ἡ 

95 ]βηρία sig δύο ἐπαρχίας διῃρεῖτο ὑπὸ Ρωμαίων, νυνὶ 
δὲ εἰς τρεῖς, sig Σκανίαν Βαιτικὴν, Σκανίαν Δουσιτα- 
νίαν, καὶ Ταῤῥακωνησίαν. ἀπὸ τῆς γενικῆς Ἴβηρος εὖ- 
ϑεῖαν παράγει ᾿“πολλώνιος, ὡς τοῦ φύλακος ὁ φύλακος. 
ἐν τοῖς παρωνύμοις φησὶν, ἀπὸ γενικῶν εὐθεῖαι παρά- 

βογονται. τὸ μὲν Ἴβηρ δύο συλλαβὰς, ὁμοίως τῇ εὐϑείᾳ, 
κατὰ τὸν τόνον παροξυνόμενον καὶ ἢ ἐν ἁπλῷ σχήματι 
ἐν συνϑέτῳ. ἁπλὸν μὲν οὖν μάρτυρ μάρτυρος ὁ μάρ- 
φυρος, Χάροψ Χάροπος ὁ Χάροπορ᾽ 

Χαρόποιό τ᾿ ἄναχτος. 


Pd 
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- Τροίξην Τροίζηνος ὁ Τροίξηνος" υἱὸς Τροιξήνοιο. Ἴβηρ 
Ἴβηρος ὁ ᾿Ιβηρος. ἀφ᾽ οὗ παρὰ Κουαδράτῳ ἐν 'Po- 
μαϊχῆς χιλιάδος ἐ ἐστὶν ᾿Ιβήροισιν οὕτω καί τοι Αἰγυᾳί 
Q' Gu& καὶ ᾿Ιβήροισι πολεμέοντες. τὸ αὐτὸ καὶ ᾿βρὼν 
iv παρωνίμρις φησί. καὶ, αὐτὸς "Ἴβηρος τραγοπώγων, 5 
ἐν Mau εἴρηται Κρατίνου. λέγονται οἵ ἤ]βηρες 
ὑδροποτεῖν, ὡς ᾿Αθήναιος ἐν Δειπνοσοφιστῶν D. οὕτω" 
xal τοὺς “Ιβηράς φησιν ὑδροποτεῖν πάντας, καί τοι πλου- ᾿ 
σιωτάτους πάντων ἀνθρώπων τυγχάνοντας. κέχτηνται 
γὰρ ἄργυρον καὶ χρυσὸν πλεΐσεον. μοποσετεῖν τε αὐτοὺς 10 
ἀεὶ λέγει διὰ μικρολογίαν, ἐσθῆτάς τὸ φορεῖν πολφτελε- 
στάτας. 

Ἴβυλλα, πόλις Ταρτησίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιβυλλζεος" 
xag! οἷς μέταλλα χρυσοῦ καὶ ἀργύρου. 
^ *"[yvg, πόλις πλησίον Πριάπου. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιγναῖ- 15 
og καὶ ᾿Ιγναία. "Iyvgetg, οἱ καὶ χωρὶς τοῦ & λέγονται, 
eig εἴρηται ἐν τῷ I. | : 

᾿Ιδάλιον, πόλις Κύπρου. χρησμὸς γὰρ $0095, ὅπον 
ἴδοι τὸν ἥλιον ἀνίσχοντα, πόλυν κτίσαι. ὁ οὖν Χαλκήνωρ 
ᾳεριὼν, τὶς τῶν σὺν αὐτῷ ἔφη, εἶδον βασιλεῦ τὸν &- 30 
λιον. ἀφ᾽ οὗ ὠνομάσθαι τὴν πόλιν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιδαλεῦς. 

Ἴδη, Τροίας ὄρος. Ὅμηρος, 

“Ἴδης μεδέων. 
ἀπὸ Ἴδης βασιλίσσης, ὡς Χάραξ. οἱ οἰκοῦντες ᾽Ιϑαῖοι 
καὶ ᾿Ι1δηΐδαι, ἀπὸ τῆς ᾿Ιδηῖς, εὐθείας ϑηλυκῆς. - 45 
᾿Ὦδομεναὶ, πόλις Μακεδονίας. ὁ πολίτης ᾿Ιδομέ- 
ψιος, ὡς Κλαζομένιος. 

Ιδουμαῖοι, ἔθνος Ἑβραίων, ἀπὸ Aücpov. "άδω- 
μα γὰρ οἱ Ἰουδαῖοι τὸ ἐρυϑρὸν καλοῦσιν. ὅτι ξανθὸν 
βρῶμα δοὺς αὐτῷ ὁ ἀδελφὸς τὰ πρωτεῖα εἰλήφει. 80 

᾿Ιδριὰς, πόλις τῆς Καρίας, ἡ πρότερον Χρυσαο- 
elc. ἀπὸ ᾿Ιδριέω παιδὸς Καρός. ὁ οἰκῶν ᾿Ιδοιεὺς καὶ 
᾿Ιδριὰς τὸ ϑηλυχόν. 
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*Iüvpe, πόλις Καρίας" οὗ καὶ "ίδυμος ποταμός. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιδυμεὺς καὶ ᾿Ιδύμιος. λέγεται καὶ rus 
«ὁλις. 







ας. Ἔχα- 
Ἰδυρίτης, 


Ἴδυρος, φόλις καὶ ποταμὸς Παμφυ 
ὅταῖος. ἢ καὶ ᾿Ιδυρὶς ὀξυτόνως. τὸ ἔϑνι 
τῷ τύπῳ τῶν εἷς ig. 


Ἱερακώ βη, δῆμος Καρίας. Πολύβιος. ἑκκαιδεκά- 
τῷ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιεροχωμήτης. 


«Ἰεραμαὶ, πόλις Καρίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿εραμεύρ. 


10 'T ερὰ νῆσος, iv τῷ Ἀρητικῷ πελάγει, ᾿ὡς Χάραξ. 
ἔστι καὶ Αἰγύπτου “Ἱερὰ νῆσος. ὁ οἰκήτωρ “]ερονησίτης, 
ἢ “Ιερονήσιορ. 

Ἵεραπόλις, μεταξὺ Φρυγίας καὶ “υδίας πόλις," 
ϑερμῶν ὑδάτων πολλῶν πλήϑουσαι, ἀπὸ τοῦ ἱερὰ πολλὰ 

156 ἔχειν. D Κρήτης. y Συρίας, ἣ καὶ “Ιερόπολις διὰ τοῦ 
o. τετάρτη Καρίας. τὰ visi “Ιεροπολῖται. ἀφ᾽ οὗ Νι- 
κάνωρ ó νέος Ὅμηρος καὶ Πόπλιος καὶ Σαραπίων Στοῖ- 
xol καὶ ἄλλοι πλεῖστοι ᾿]εροπολῖται. 


“ 


“Ιεραπύτνα, πόλις Κρήτης, ἡ πρότερον Κύρβα, 
4Φοεἶτα Πύτνα, εἶτα Κάμιρος, εἶθ᾽ οὕτως “Ἱερακύτνα. τὸ 
ἐθνικὸν ᾿]εραπύτνιος. 


Ἱεράφη, ὡς 4vágr, νῆσος 4ιβύης. “Ἑχαταῖος IIs- 
ριηγήσει. 

80 χοῦς, πόλεις perat “Ιεροσολύμων xol Iog- 

96 δάνου ποταμοῦ. ἡ γενικὴ “Ιεριχοῦντος. λέγεται καὶ ἀρ- 


σενικῶς καὶ ϑηλυχῶς. εὕρηται xal δοτικὴ “Ιεριχοῖ, ἀπὸ΄ 
τῆς Ιεριχώ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιεριχούντιοςρ. 


'I ἔρνη, v νῆσος ἐν τῷ πέρατι πρὸς δυσμαῖς. τὸ ἐϑ-' 
vuxov ᾿Ιερναῖος, ὡς Δερναῖος. 


80 - ερὸς κόλπος, πλησίον ᾿ἀράδου πόλεως. ὁ οἰκῶν 
“Ιεροκολπίτης. 


“Ιεροσόλυμα, ἡ μητρύπολις τῆς ᾿Ιουδαίας, 3j 22: 


— οἷ] -ὦἢ.Ἕ-" 


Avg ἐκαλεῖτο, ἀπὸ τῶν Σολύμων ὀρῶν. ó πολϑετης 'Is- 
ροσολυμίτη. — | E 

'"Issal, φρούριον Σικελίας ϑηλυκῶς. Φίλιστος Ex- 
τῇ. τὸ ἐδνικὸν ᾿Ιεταῖος καὶ 'Israía. 


᾿Ιθάκη, νῆσος πρὸς τῇ Κεφαληνίᾳ, ἀπὸ ᾿Ιθάκου,5 
ἀφ᾽ ἧς ᾿Οδυσσεύς. ἔστι καὶ Συρίας, παρὰ τὸν Εὐφρά- 
τὴν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιθαχήσιος καὶ ᾿Ιθακησία" καὶ Τθακος 
Ὀδυσσεὺς, ὁμοφώνως τῷ οἰκιστῇ. 

᾿Ιϑώμη, πόλις Θεσσαλίας τῆς Πελασγιώτιδος. "O- 
puo, ᾿ fo 

οἵ τ᾽ εἶχον Tolxxgv xci 'I90uqv κλωμακόεσσαν. 

᾿ἔστε καὶ Μεσσήνης, ἀπὸ ᾿Ιθώμου βασιλέως, καλεῖται. δὲ 
ὁ τόπος τῆς Θετταλικῆς Θούμαιον᾽ ἀποβολῇ τοῦ ε καὶ 
τροχῇ τοῦ ὦ εἰς τὴν ov δίφϑογγον Θούμαιον. τὸ ἐϑνι- 
κὸν ᾿Ιθωμαῖος καὶ ᾿Ιθωμαία καὶ ᾿Ιϑθωμήτηρ διὰ τοῦ $15 
xc “Δωρικῷ τρύπῳ ᾿Ιθωμάτας. ἀφ᾽ οὗ ὁ πολίτης 19o- 
μάτας καὶ Ζεὺς ᾿Ιϑωμάταρ᾽" καὶ ἑορτὴ ᾿Ιθωμαία καὶ 
"Ieopetg. 


'I καρί a, δῆμος τῆς "c Αἰγηΐδος φυλῆς, ἀπὸ ᾿Ικαρίου᾽ 
τοῦ πατρὸς Ἠριγόνης. ὁ δημότης ᾿Ικαριεύρ. τὰ τοχεκὰ, 90 
᾿Ικαριόθεν, ᾿Ικαρίαξε, ᾿Ικαριοῖ. 

Ἴκαρος, μία νῆσος τῶν Κυχλάδων. ἐκαλεῖτο 8b 
MáxQig καὶ Δολιχὴ καὶ ᾿Ιχϑυόεσσα. δευτέρα πόλις. τρίτη 
νῆσος πρὸς τῇ EgvOQG θαλάσσῃ. ὁ πολίτης Ἵκάριορ. 

πόντου ᾿Ικὰρίοιο. 45 
καὶ ϑηλυχώς ᾿Ικαρία. - 


'"Ixóviov, πόλις Αυκαονίας, πρὸς τοῖς ὕροις τοῦ 
Ταύρου. φασὶ δ᾽ ὅτι ἦν τὶς "Avvaxóg, ὃς ἔδησεν ὑπὲρ 
τὰ τριακόσια ἔτη. τοὺς δὲ πέριξ μαντεύσασθαι, ξως τί- 
γος βιώσεσθαι. ἐδόϑη δὲ χρησμὸς, ὅτι τούτου τελευτή- 80 
ὅαντος πάντες διαφθαρήσονται. ol δὲ Φρύγες ἀκού- 
ἄάσντες ' ἐθρήνουν σφοδρῶς.͵ ἀφ᾽ οὗ παροιμία, * τὸ ἐπὶ 
"Avvaxo) κλαύσειν, ἐπὶ τῶν λίαν οἰκτιζομένων. ysvouá- 


you δὲ τοῦ κατακλυάμοῦ ixl “ενχαλίωνος πάντες dus- 
φϑάρησαν. ἀναξηρανϑείδης δὲ τῆς γῆς ὁ Ζεὺς ἐκέλευσε 
τῷ. Προμηϑεῖ καὶ τῇ ᾿Αϑηνᾷ εἴδωλα διαπλάσαι ix τοῦ 
πηλοῦ, καὶ προσκαλεσάμενος τοὺς ὠνέμους ἐμφυσῆσαι 
διπᾶσιν ἐκέλευσε καὶ ξῶντα ἀποτελέσαι. διὰ οὖν τὰς tixó- 
ψας ἐκεῖ διαγραφῆναι, ᾿Ικόνιον κληθῆναι" καὶ ἔδει διὰ 
διφϑόγγου. ὁ πολίτης ᾿Ικονιεύς. 
᾿Ικὸς, νῆσος τῶν Κυκλάδων, προσεχὴς τῇ Εὐβοίᾳ. 
ὁ νησιώτης "Ixuwg. ἔγραψε δὲ Φανόδημος ᾿Ικιακά. 
10. ᾿Ιλαραυγάται, ob"Ifgosc. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ 
καὶ ᾿Ιλαραυγάτης ποταμός. | 
ΙΙλάρις, πόλις Αυκίαρ. Πολύχαρμος ἐν Δυχιακοῖς. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιλαρεύς. 
Ἰλαττία, πόλις Κρήτης. Πολύβιος τρισκαιδεκάτῳ. 
16 τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιλάττιος.. 


ἼἼλερδα, πόλις πρὸς τῇ Πυρήνῃ ᾿Ιβηρίας. ὃ πο- 
λίτης ᾿Ιλερδίτης. 
Ἴλιον, πόλις Τρῳάδος, ἀπὸ "Ἴλου, ἣν oí Τρῶες 
"Ἄτην ἐκάλουν. καὶ αὐτῆς λόφοι δύο, ἐν τῇ Προποντίδι 
δοπαρὰ Ῥυνδάχῳ ποταμῷ. τρίτη Μακεδονίας, Ἑλένου 
κτίσμα. τετάρτη Θεσσαλίας. πέμπτη Θράπῳς, κατὰ Βιξύην. 
τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ιλιεύρ᾽ ᾿Ιλιεὺς ὁ ᾿Δπόλλων ἐν Τροίᾳ καὶ 
ϑηλυκχὸν ᾿Ιλιὰς καὶ Ἴλιος καὶ ᾿Ιλία καὶ ᾿Ιλιακός. οὐδε- 
τέρως δὲ πκρὰ πᾶσι τὸ "luov: παρ᾽ 'Oujop δὲ ϑηλυ- 
4Φοχώς. τὸ γὰρ Ἴλιον αἰπὺ, νοϑεύει AolavaQrog. 
Ἰλισσὸς, ποταμὸς τῆς ᾿Αττικῆς, ἐν ᾧ τιμῶνται αἱ 
Μοῦσαι ᾽1]λισσίδες. ὡς ᾿Απολλόδωρος. 
Ιλλυρία, χώρα πλησίον τοῦ Παγγαίου, ἀπὸ ᾽1λ- 
λυρίου τοῦ Κάδμου παιδός. οἱ οἰκήτορες ᾿Ιλλυριοὶ καὶ 
80᾽ Ἰλλυρὶς καὶ ᾿Ιλλυριὰς καὶ ᾿Ιλλυρία καὶ ᾿Ιλλύριον" καὶ 
᾿Ιλλυρίξω ᾿Ιλλυριστὶ ᾿Ιλλυρικχός. 
᾿Ιλούργεια, πόλις ᾿Ιβηρίας. Πολύβιος évásxdzy. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιλουργειάτης. 
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Ἴμβρασος, ἦ Züpoc, ἀπὸ τοῦ ποταμοῦ. τὸ 28- 
ψικὸν ᾿Ιμβράασιος καὶ ᾿Ιμβρασία. 
Ἴμβρος, νῆσος ἐστὶ Θράκης, ἱερὰ Καβείρων καὶ 
Ἑρμοῦ, ὃν Ἴμβραμον λέγουσιν οἵ Κᾶρες. ἔστι καὶ πό- 
Aig* οἱ οἰκοῦντες ἼἼμβοριοι. 5 
Ἵμέρφα, πόλις Σικελίας. ᾿Εχαταῖος Εὐρώπῃ. ἔστι 
xe Διβύης. ὁ πολίτης ᾿Ιμεραῖος. ἔστε καὶ ποταμὸς In£- 
ρας, ὡς Νικάνωρ. ' 
"Iuvoa, πόλις Φοινίχης. ὁ πολίτης ᾿Ιμυρεύς. 
'"Iug 5c, ἔϑνος προσεχὲς τοῖς Πεῤῥαιβοῖς. '"Exa-10 
ταῖος Εὐρώπῃ" οἰκέουσιν ᾿Ιμφέες καὶ Πεῤῥαιβοί. 
ἸΙναχία, ἡ Πελοπόννησος, οὐ μόνον τὸ "4Qyog: 
ἀπὸ ᾿Ινάχου τοῦ ποταμοῦ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ινάχιος" καὶ διὰ 
διῳφϑόγγου, ὡς «Αἰσχύλος Προμηϑεῖ δεσμώτῃ" 
πῶς δ᾽ οὐ κλύω τῆς οἱστροδινήτου χόρης 15 
τῆς ᾿Ιναχείης; 3] “ιὸς ϑάλπει κέαρ. 

sex οὐδέτερον | 
of τ᾽ ᾿Ινάχειον óxígue τοὺς ἐμοὺς λόγους. 

«αἱ διὰ τοῦ & ᾿Ινάχιον" καὶ ᾿Ιναχίτης καὶ ᾿Ιναχιεύς. 

Ἴνδαρα, Σικανῶν πόλις. Θεόπομπος. τὸ ϑυικὸν 30 
᾿Ινδαραῖος, ὡς “Ιμεραῖος. 

᾿ΙΙνδικὴ, πόλις ᾿Ιβηρίας, πλησίον Πυρήνης. τινὲς 
ὃ) Βλαβέρουραν αὐτήν φασι. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ινδικῖται. 

,Iv80g, ποταμός" ἀφ᾽ οὗ 'Ivüol- ἀφ᾽ οὗ ᾿Ινδικὸς 
xal ᾿Ινδικοί. | 25 
καὶ ᾿Ινδιχὸν οἶδμα θαλάσσης. 
λέγεται καὶ ᾿Ινδῶος. 

'Ivv660g, πόλις «Αἰγύπτου, προσεχὴς τῷ Κασίῳ 
ὄφει. Ἡρόδοτος. 

- ἸἨἸνσόβαρες, ἔθνος Ἀελτικὸν πρὸς τῷ Πάδῳ, οὗς 80 
καὶ ᾿Ινοσόβρας φασίν. 
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' "Ivdofioor, ἔθνος ᾿Ιταλικόν. Ἰδολύβιος 5. 
"Ivyvxov, πόλις Σικελίας. ἩΗρόδοτος δὲ Ἴνυχα αὖ- 
τήν φησιν, ἀπὸ τοῦ Γνυξ. ἔοικε δ᾽ ἐσφάλθαι" ἀφ᾽ οὗ 
᾿Ινυχῖνος οἶνος. ἴδιος γὰρ ὁ τύπος τῶν Σικελῶν. 'Ivv- 
Sxivog οὖν δεῖ. 
᾿ἸΙξίαι, πληϑυντίχῶς, χωρίον τῆς ᾿Ρόδου ἀπὸ ᾿Ιξοῦ 
λιμένος. καὶ "Itc ᾿Απόλλων, ὡς ᾿Δρτεμίδωρος δεκάτῳ 
γεωγραφουμένων. 
᾿Ιξιὰς. πόλις Οἰνώτρων, iv μεσογείᾳ. "Exevaiog 
10 Εὐρώπῃ iv δὲ ᾿Ιξιὰς πόλις, ἐν δὲ “ΜΜενεκίνη πόλις. 


Ἰξιβάται, ἔθνος πρὸς τῷ Πόντῳ, προσεχὲς τῇ 
᾿Ινδικῇ. Ἑκαταῖος ᾿Ασίᾳ. 


[16 0 πῇ, πόλις Φοινίκης, πλησίον ᾿Ιαμνίας, ὡς P 
λων" ὡς δὲ Διονύσιος, Παλαιστίνης. Φοινίκη γὰρ xal 
15 ἡ Παλαιστίνη. ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ ᾿Ιόπης τῆς Αἰόλου ϑυγα- 
τρὸς, τῆς γυναικὸς Κηφέως τοῦ κτίσαντος καὶ βασιλεύ- 
davrog, toU καταστερισϑέντος, οὗ ἔστι γυνὴ Κασσιέπεια. 
οἵ Ἕλληνες κακῶς φασιν ἀφ᾽ οὗ Κηφῆνες οἱ Αἰϑίέοπες. 
ἔστι καὶ Θεσσαλίας ἄλλη. τὸ ἐθνικὸν τῆς προτέρας 'Io- 
90 πίτης. λέγεται καὶ ᾿Ιοππία διὰ τοῦ w καὶ ἴσῳς ἐκ τοῦ 
“ἰϑιὸπία. ἐκ δὲ τοῦ ᾿Ιόπεια διὰ διφϑόγγου ᾿Ιοπείτης καὶ 
᾿Ιοπεύς. ἔστι καὶ ᾿Ιοπὶς ϑηλυκὸν παρὰ Χάρακι. 


᾿Ιόνιον, πέλαγος, τὸ περὶ τὴν ᾿Ιταλίαν. Αἰσχύλος 
Προμηθεῖ δεσμώτῃ. οἱ δὲ ἀπὸ loviov ᾿Ιλλυριοῦ ἢ ἀπὸ 
25"Ioyos ᾿Ιταλοῦ. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ ᾿ἡδρίας ὁ ᾿Ιόνιος κόλπος. 
λέγουσι δέ τινες καὶ τὸ ἀπὸ Γάξης μέχρις Αἰγύπτου 
πέλαγος ᾿Ιόνιον λέγεσθαι. ᾿Ιώνη γὰρ καὶ ἡ Γάξα ixa- 
λεῖτο ἀπὸ ᾿Ιοῦς, βοῦν ἔχουσα πλησίον ἐν τῇ εἰκόνι. 
Ἴος, νῆσος τῶν Κυκλάδων, ἀπὸ 'Ióvov oixgóáv- 
80 vOv" 09sv ἦν Ὁμήρου μήτηρ, ὡς ὁ χρησμός" 
'ὄλβιε καὶ δύσδαιμον, ἔφυς γὰρ ἐπ᾽ ἀμφοτέροισι, 
«ατρίδα δίξηαι, μητρὶς δέ τοι, οὐ πατρὶς ἔστιν. 
ἔστιν "Iog νῆσος μηεξρὸς πατρὶς, ἢ δε θανόντα 
δέξεται, ἀλλὰ νέων παίδων αἴνιγμα φύλαξαι. 
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ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Φοινίκη ἡ "Ioc. ἔστι xal Δυδίας. ὁ πο- 
λέτης ᾿Ιήτης καὶ ᾿Ιέτηρ. 27 

᾿Ιουδαία, ᾿Αλέξανδρος ὃ πολυϊστωρ, ἀπὸ τῶν zal- 
δωὼν Σεμιφάμεδος "lovda καὶ 'Idovuala: ὡς δὲ Κλαύδιος 
᾿Ιόλαος, ἀπὰ ᾿Ιουδαίον Σπάρτωνος, ἐκ Θήβης μετὰ “ιο- 5 
vyvGov ἐστρατευχότος. τὸ ἐϑνειχὸν ᾿Ιουδαιεὺρ, τενὲς δὲ ' Iov. 
δαίους φασίν. 


᾿Ιουερνία, ἡ ΠΙρετανικὴ νῆσος, τῶν δύο ἐλάσσων. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιονερνιάτης. 
"Iovíovg, πόλις iv τῷ ᾿Ωχεανῷ τῷ Πρετανικχῷ. — 10 
᾿ΙΙουερνία, νῆσος. ἐθνικὸν ᾽Ζούερνοι. 
I ουλεῖς, of Ρωμαῖοι, ἀπὸ τοῦ βασιλέως, ἀφ᾽ οὗ 
καὶ ὁ μήν" ἢ ἀπὸ ᾿Ιουλίδος. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιουλεὺς καὶ 
᾿Ιουλίας. τὸ ϑηλυχὸν ᾿Ιουλίς.. 


"Io υλὶς, πόλις ἐν Κῷ τῇ νήσῳ, ἀπὸ "Ιουλίδος κρή- 15 
ψης᾽ ἀφ᾽ ἧς Σιμωνίδης ἐστὶν ὁ μελοποιὸς καὶ Βαχχυ- 
λίδης ὃ ἀδελφιδοῦς ἐκείνου καὶ ᾿Ερασίστρατος ἰατρός" 
μετ᾽ αὐτῶν καὶ ᾿Αἀρίστων ó περιπατητικός. οὗτοι 'Iov- 
λιῆται. παρ᾽ οἷς νόμος ἐτέϑη, ὡς Μένανδρος, 

καλὸν τὸ Κείων νόμιμόν ἔστι Φανία, ^ 20 

ὁ μὴ δυνάμενος ξῆν καλῶς οὐ ξῇ κακῶς. ᾿ 
προσέταττε γὼρ τοὺς ὑκὲρ ξξήκοντα ἕτη κωνειάξεσθϑαι, 
τοῦ διαρκεῖν τοῖς ἄλλοις τὴν τροφήν. τὸ ᾿ἐϑνικὸν "Iov- 
λιεὺς καὶ ᾿Ιουλιήτης, ὡς Πολεμηΐτης. 


i 


Ἴππανα, πόλις περὶ Καρχηδόνα, ὡς Πολύβιος 96 
πρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιππανεὺς, ὡς Τύανα Τυανεύς. 


"Ixvog, ἣν ᾿Ικνέαν τινὲς, Δοχρῶν τῶν ᾿Οξόλων, 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιπνεύς. 

᾿Ιξκνοῦς, χωρίον iy Σάμῳ, iv ᾧ ἱερὸν "Ἥρας 'In- 
Ψούντιδοῤ. λέγεται δὲ καὶ ᾿Ιπνουσία. 80 

"Ixxoàia, πόλις ἀρχαία Δακωνική. Παυσανίας τρί- 
τῷ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιππολαΐτης ᾿ καὶ ϑηλυκὸν ᾿Ιππολαΐτις. 


.»... | 999  ἘὄΟὀς. 
Ἱππόνησος, πόλις Καρίας. Ἑχαταῖος " Aala. ἔσει 
καὶ Διβύης, ὡς ᾿Αρτεμίδωρος ἑβδόμῳ. τὸ ἐθνικὸν 'Ix- 
“ονήσιος. 

"Ixxog, νῆσος ᾿Ερυϑραίας. Θεόπομαος vsd6uoaxo- 
δοατῷ δευτέρῳ. ἔστι καὶ πόλις Σικελίας. ἔστι καὶ Hole 
δσείνης. τὸ ἐθνικὸν " Exstog καὶ 'Ixzivog καὶ ᾿Ιππηνός. 

ΠΙἜπποταμάδαι, δῆμος Οἰνηῖδος φυλῆς. ὃ δημό- 
«ἧς ᾿Ιπποταμάδης. τὰ τοκικὰ ἐξ Ἰκποταμαδῶν, εἷς ' Ixxo- 
ταμάδας, ἐν ᾿Ιπποταμάδαις. 
10 Ἱππούακρα, πόλις Διβύης. ὁ πολίτης ᾿Ϊππκαχρίτης. 
ἽΙππουρίσκος, νῆσος Καρίας. τὸ ἐθνικὸν 1π- 
«ουρίσκιος, ὡς Δωρίσκιος, Τριποδίσχιος. 
Ἵππου κώμη, “υχίας κώμη, διὰ τὸ ὁδοιπόρων 
τινῶν ἐκεῖ ἵππον ἀποθανεῖν. οἱ οἰχοῦντες ᾿Ιπποκωμίται. 
15 ἹἹππὼν, Μιβύης πόλις. Πολύβιος δυοκαιϑεχάτῳ. 


ππώνιον, πόλις Βρεττίων, ἀπὸ ἥρωος, 4j μετω- 
Ψψομάσϑη ὑπὸ ᾿ Ρωμαίων Οὐιβοουαλεντία. τὸ ἐθνικὸν 'Ix- 
«ονιάτης. τοῦτο δὲ τὸ ἐϑνικὸν, ὡς ἀπὸ τοῦ ᾿Ιππωνία. 


- «A 


ἀπὸ γὰρ τοῦ 'Ixzowiov ἔδει 'Ixzoviog ἢ InzewisUg. 


20 "Io à, ὅρος Μεσσηνίας. 'Ριανὸς iv Μεσσηνιακῶν 
πρώτῳ. ἔστι καὶ πόλις Μαλιέων ἀπὸ "Igov. ἐστὶ καὶ πό- 
δις “έσβον. καὶ ἡ παρ᾽ Ὁμήρῳ, 


Καρδαμύλην Ἐνόπην τὸ καὶ ᾿Ιρήν. 
τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιριεὺς τῶν Μαλιέων. 


$35 ἽἼΠΡρασα, τόχος Διβύης, slg ὃν μετήγαγον Βάετον 
οἱ Δίβυες, ὡς Ἡρόδοτος τετάρτῃ. τὸ ἐθνιχὸν “Ιραδσεὺς, 
ὡς Μύλασα Μυλασεύς. 


"Igog, πόλιρ Θεσσαλίας. “Δυκχόφρων, 
Ἴρον τὸ καὶ Τραχῖνα καὶ Πεῤῥαιβικήν. 
80 ὁ πολίτης ᾿Ιρώτης, ὡς Ἠπειρώτης, Μαλλώτης. 
"Is, πόλις Περσική. Ηρόδοτος πρώτῃ. ἔνϑα καὶ πο- 
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ταμὸς "Ig* ὄνθεν ἡ ἄσφαλτος ig τὸ ἐν Βαβυλῶνι τεῖχος 
ἐκομίσθη. . 

Ἴσαυρα, οὐδετέρως πόλις ᾿Ισαυρίας. ἡ δὲ ᾽Ισαυ- 
Qa μεταξὺ. Δυχαονίας καὶ Κιλικίας πρὸς τῷ Ταύρῳ. 
Χάραξ δὲ ϑηλυκῶς. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ισαυρεὺς καὶ Ισαυρος: 5 

Ἴσβος, ᾿Ισαυρίας κόλιρ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ισβώτης, ὡς 
ἹΜαλλὸς “Μαλλώτης. 

᾿Ιδεῖον, πόλις Αἰγύπτου, ἀπὸ "Ἴσιδος. of οἷχοῦν- 
“ὃς μετάβολοι᾽ τοιοῦτοι γὰρ ἦσαν. προπερισπᾶταωι δὲ, - 
€ ᾿Ιρεῖον καὶ Νεμεσεῖον καὶ τῶν ὅσα μὴ τῆς γενικῆς 10 
τὸ ὃ ἐφύλαξαν τεμενικῶν τοιοῦτος γὰρ ὁ τύπος. πολοῦ- 
ὅι δὲ μόνοις τοῖς ἐμπόροις ἀϑρόα τὰ φορτία, παρὰ τῶν 
τεχνιτῶν ἀγοράξοντες αὐτὰ κατ᾽ ὀλίγα xal κοτυλίξουσι 
τοῖς ἐγχωρίοις. 

*Io5zog, ἔϑνος Σχυϑιχόν. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 15 


. ᾿σϑμὸς, ἡ ᾿Δλικαρνασσὸς τῆς Καρίας πόλις. ὁ πο- 
λίτης ΓΙσϑμιος. ἔστι καὶ Κορίνϑου ᾿Ισϑμὸς, ἐν ἦ Ισϑμιος 
ὁ Ποσειδῶν᾽ καὶ νίκη ᾿Ισϑμιάς" καὶ ᾿Ισϑμιάδες σπονδαί. 
λέγοντως καὶ ᾿Ισϑμιῶται. 

Ἴσινδος, πόλις ᾿Ιωνίας. ὁ πολίτης ᾿Ισίνδιος. λέγε- 90 
ται καὶ "Ἴσινδα. τὸ ἐθνιχὸν ᾿Ισίνδιος" καὶ χωρίον 'Icw- 
δία καὶ "Iowa. 

᾿Ισμάηλα, τῆς ᾿Αραβίας χωρίον. οἱ οἰχοῦντες 
᾿Ισμαηλίται. 

Ἴ σμαρος; πόλις Θράκης τῶν Κικόνων. “Ὅμηρος. 95 
ὁ πολίτης ᾿Ισμάριος καὶ ᾿Ισμαρικὸς τό χτητικόν. ἔστι καὶ 
᾿Ισμαρὶς λίμνη. Ἡρόδοτος ζ΄. 

ἸΙσμήνη, ἡρωῖς καὶ κώμη Βοιωτίας. ὁ κωμήτης 
᾿Ισμήνιος καὶ ᾿Ισμηναῖος καὶ ᾿Ισμηνεὺς καὶ ᾿Ισμηνίτης͵ 
ἔστι καὶ ᾿Ισμηνὸς ποταμὸς Βοιωτίας, ἀφ᾽ οὗ ᾿Ισμήνιορ 30. 
᾿Ἅπόλλων καὶ ᾿Ισμήνια. 

Ἱσπανίαι, δύο τῆς "παλίας ixagylav ἡ μὲν με- 
γάλη, ἡ δὲ μικρά. ἐκλήϑη δὲ καὶ ᾿Ι]βηρία καὶ Πανία. 
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"Ieóc, πόλις ἐν Atefo, «κληθεῖσα ' Iníge. εἶτα Τε- 
λασγία καὶ Jaen, ἀπὸ τῆς Ἴσσης τῆς Μάκαρος. Posi καὶ 
νῆσος πόλιν ὁμώνυμον ἔχουσα κατὰ “1αλματίαν καὶ ᾽1.- 
λυρίαν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ισσεύς᾽ ἐξ οὗ τὸ ϑηλυχὸν ᾿Ισσηῖς, 

δἐπὶ τῆς “έσβου, παρὰ Παρϑενίῳ iv Ἡρακλεῖ. 


᾿Ισσηδόνες, ἔϑνος Σκχυϑικόν. "Exctoiog "Ala. 
᾿ἡἀλχμὰν δὲ μόνος ᾿Δσσεδόνας αὐτούς φησιν. εὑρίσκεται 
καὶ ἡ δευτέρα γραφὴ παρ᾽ ὅῤλλοις διὰ τοῦ &. "λέγονται 
καὶ ἤΙσσιδοι τρισυλλάβως. ἔστι καὶ ᾿Ισσηδὼν πόλις. 

10 ᾿Ισσὸς, πόλις μεταξὺ Συρίας καὶ Κιλικίας, ἕν ἡ 
᾿Ἵλέξανδρος dagsiov ἐνίκησεν. ἣ ἐκλήϑη διὰ τοῦτο Νι- 
κόπολις ἀπ᾽ αὐτοῦ" καὶ ὁ l66:x0g κόλπος. ὁ πολίτης 
᾿]σδαῖος, ὡς Νεῖλος Νειλαῖος. ἐχεῖ δὲ καὶ ποταμὸς Il 
ψναρὸς ὀνομαζόμενος. | 

15 ᾿Ισσώριον, ὅρος τῆς Δακωνικῆς, ἀφ᾽ οὗ ἡ 4Q- 
τεμις ᾿Ισσωρία. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ισσώριος. 

ἹΙστίαια, πόλις Εὐβοίας. “Ὅμηρος, 
σολυστάφυλόν δ᾽ ᾿Ιστίαιαν. 


ἡ δὲ διὰ τοῦ &, ᾿Ιωνικὴ γραφή ἔστι. νῦν δὲ καλεῖται 

30᾽ ξἐρεός. ὁ πολίτης ᾿Ιστιαιεύς. Ἔφορος δὲ τὸ ἐϑνιχὸν 
Ἑστιαϊός φησι. καὶ “Ἱστιαιώτης, ὁ τῆς Θετταλικῆς. τῆς ὃὲ 
Εὐβοίας, διάφορος κατὰ τὴν γραφὴν καὶ διὰ τοῦ & καὶ 
διὰ τοῦ ε ψιλοῦ. 


'Ic τὸς, νῆσος Διβύης, Οὐδενόη λεγομένη ὑπὸ d. 
$25Bvov, ὑπὸ δὲ Φοινίκων κέλλα δαρφσὰδ, ὃ ἑρμηνδύεται 
ἱστὸς vgóg* νηΐ γάρ ἐστι παραπλήσιος. τὸ ἐϑνικὸν “Πστιος, 
τῷ λόγῳ τῶν εἰς og δισυλλάβων ἐπὶ νήσων, ἼΙμβριος, 
᾿Ανδριος. 
ΙΙστρία, χώρα κατὰ τὸν ᾿Ιόνιον κόλπον. oi ol- 
S0xoUvttg ᾿Ιστροι καὶ "lorQvor. 


᾿Ιστριανὰ, πόλις περὶ τὴν πιρσικὴν ϑάλασσαν, 
ὡς Μαρκιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ιστρια- 
vnvóg, ἢ ᾿Ιστριανίτης. 


— $6 — 
Ἴστροι, ἔϑνος iv τῷ 'Tovlo κόλπῳ. ᾿Ἑχαταῖος Εὐ- 


ρώσῃ. τὸ ἐθνικὸν καὶ κτητικὸν ᾿Ιστριχὸς, ὡς τὸ Ταῦ- 
Qot Ταυριπός. 


Ἴστρος, πόλις Κρήτης, ἣν ᾿Αρτεμίδωρος ᾿Ιστρῶνά 
φησι. δευτέρα πόλις Ἴστρος iv τῷ Πόντῳ. τὸ ἐθνικὸν 5 
Ἴστριος καὶ ᾿Ιστριεύς. ᾿Αῤῥιανὸς δὲ ᾿ Ἰστρίαν εἷς ᾽Ολ- 
βίαν αὐτήν φησι. τὸ ἐθνικὸν ταύτης ᾿Ιστριανὸς, ὡς ᾽Ολ- 
βιανός" καὶ κατὰ τροπὴν ᾿Ιστριηνὸς λιμὴν καὶ ᾿Ιστριανὶς 
ϑηλυκῶρ.. τρίτῃ νῆσος πόλιν ὁμώνυμον ἔχουσα, κατὰ 
Τριόπιον τῆς Κνιδίας. τετάρτῃ πόλις τῆς ᾿Ιαπυγίαρ, το 
ex; Ἔφορος εἰκοστῷ ἐννάτῳ. 

᾿Ιστώνη, ὄρος προσεχὲς τῇ Κερκύρᾳ. Θουκυδίδης 
φοίτῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιστωναῖος, ὡς Τορωναῖος. 


Ἰταλία, ἡ χώρα, ὠπὸ ᾿παλοῦ" ἡ πρὶν Δὐσονῖα 
καὶ «ύὐσονίς. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ιταλὸς καὶ ᾿Ιταλίς. ἀπὸ δὲ τοῦ 16 
"Eee τὸ ᾿Ππαλιώτης, ὡς Φϑιώτης, Κιλικιώτης. τί 0b. 
διαφέρει τὸ ᾿Ιταλὸς τοῦ ᾿Ππαλιώτου, ἐν τῷ περὶ Σικελίας 
εἰρήσεται. τὸ ϑηλυκὸν ᾿Ππαλιῶώτις καὶ ᾿Παλιεὺς, ὡς τοῦ 
«ἀὐσονία τὸ “Ἀὐσονιεύς. καὶ ᾿Ιταλιάξειν ῥῆμα. xal ᾿Ιταλι- 
«Og τὸ κχτητικὸν καὶ ᾿Ιταλμιωτικός. ἔστι καὶ ᾿Ιταλικὸν 20 
χωρίον Σικελίας. ἔστι καὶ ᾿Ιταλίχη πόλις ᾿Ιβηρίας. τὸ 19- 
-«Ψψικὸν ᾿Ιταλικήσιος. καὶ ᾿Ιταλικησία ἐκαλεῖτο ἡ χώρα, καὶ 
Οἰνωτρία καὶ "oxsola. 

'"Ivavóg, πόλις iv Κρήτῃ, ἀπὸ ᾿Ιτανοῦ Φοίνικος, 
3 τῶν Κουρήτων ἑνὸς μιγάδος. οἵ πολῖται ᾿Ιτάνιοι. ἔστι 25 
καὶ ἄκρα. 


᾿Ιιτέα, δῆμος τῆς ᾿Δχαμαντίδος φυλῆς. ὁ δημότης 
Ἰκεαῖος. ᾿Δνδροτίων δὲ τρισυλλάβως ἔφη. 


᾿ΙΙτύκη, πόλις Διβύης, Τυρίων ἄποικος. τὸ ἔϑνι- 
κὸν "Irvxatog. ἀφ᾽ οὗ Διονύσιος ᾿Ιτυκαῖος ᾿Ῥιζοτομικῶν 80 
«ρῶτφῳ. , 
"Icov, πόλις Θεσδαλίαρ" 
'hóvá τε μητέρα μήλων. 
Stephanus Vol. I. P 
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of ἐγχώριοι ótvtóvoa αὐτήν φασιν 'Itóv. τινὲς δὲ Zi- 
τῶνα αὐτήν φασι, διὰ τὸ σιτοφόρον. λέγεται καὶ ἡ "Ico 
vog, ἀπὸ ᾿Ιτώνου ἥρωος' ἀφ᾽ οὗ καὶ ᾿Ιτωνία ἡ y 
$5 τις καὶ ᾿Ιτώνη. τὸ- ἐϑνικὸν ᾿Ιτωναῖος καὶ ᾿Ιτωναία ἡ 
σ᾽ 4ϑηνᾶ. ἔστι καὶ πόλιες Tiv ἐν ᾿Ηπείρῳ, καὶ ᾿καλίας, 
καὶ Βοιωτίας, καὶ Δυδίας. ὁ πολίτης ᾿πώνιος᾽ καὶ ᾽Πα- 

ἡ ᾿Αθηνᾶ, καὶ ᾿Ιωνιὰς καὶ ᾿Ιτωνίς. καὶ χώρα ᾿Ιτώνη 

- Ὁχὸ τὸν Αἷμον, ὡς 'Exataiog Κυρώπῃ.. 

Ἴχανα, πολίχνιον τῆς Σικελίας, διὰ τὸ τῇ αὐτοῦ 

40 ἀλώσει πολλὰ προσλιπαρῆσαι τοὺς Συρακουσίους. ᾿Ισχα- 
và» δὲ τὸ ἐπιϑυμεῖν. τὸ iQwixóv ᾿Ισχανῖνος. 

- Ἴχναι, πόλις Μακεδονίας. Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. 'Ega- 
τοσϑένης δὲ ἴάχνας αὐτήν φησι. Φιλητᾶς δ᾽ "άχνην φησὶ, 
διὰ τοῦ «. τὸ ἐθνικὸν καὶ ᾿Ιχναῖος καὶ 'Iyvala ἡ Θέμις. 

165 διωχομένη γὰρ ὑπὸ τοῦ 4g, κατελείφϑη ἐν τοῖς τῶν 
᾿ΙΚκιναίων τόποιρ. καὶ ἀπὸ τοῦ διωχϑῆναι κατ᾽ ἴχνος εἶνο- 
μάσϑη. καὶ ἑτέρα ἐστὶ τῆς ἀνατολιχῆς πόλις. 

Ἰψίχουροι, ἔθνος Διγυστικόν. Θεόπομπος τεσσα. 
ρακοστῷ τρίτῳ. ἣν ἐνέμοντο πρότερον ᾿Ιψίκουροι καὶ 
$0'4ofiaExvol καὶ Εὔβιοι, 4iyvsg τὸ γόνορ. 
᾿ΊἸωλκὸς, πόλις Θεσσαλίας" 

Βοίβην «s γλαφυρὰν καὶ ἐὐχτιμένην ᾿Ιαωλκόν. 
ἀπὸ ᾿Ιωλκοῦ τοῦ ᾿ἡμύρου, ἀφ᾽ οὗ τὸ ᾿Αμυρικὸν πεδίον 
“αρισσαίων. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιώλκιος, καὶ ᾿Ιωλκία, καὶ ᾿Ιωλ- 

95xlg καὶ ᾿Ιωλκιάς. 


ἼΙωλον, ὅρος Πεῤῥαιβίαρ. ol οἰκοῦντες "Ioàot. "O- 
μηρος; 
τῷ δ᾽ Ἐνιῆνες Éxovro, μενεπτόλεμοί vs lls- 
ραιβοί. 
'Ió ώνη. οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ “Αντιὀχεία, ἥ ἐπὶ “άφνῃ, 
δοὴν ὥκισαν ᾿Δργεῖοι. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ιωνίτης, ἢ ᾿Ιωναῖος, ὡς 
Κλεωναῖος" 


Κλεωναίου Χάρωνος, τοῦ χαροποῦ λέοντος. 


— € —— 


'"Iovía, ἡ "dtetx) πρότερον, ἀπὸ "Iovog τοῦ '4- 
«λλωνος, καὶ Κρεούσης τῆς Ἐρεχθέως. οὕτω μὲν ol 
᾿Αϑηναῖοι" ἐν μέν τοι “Ζωριεῦσιν Αἰτωλοί. ἐν δὲ 4loAso- 
σι Βοιωτοί" ἐν δὲ τοῖς "Iqv ᾿4ϑηναῖοι. ὁ οἰκῶν Ἴων 
xel ᾿Ιωνὶς καὶ ᾿Ιὰς καὶ ᾿Ιωνικὸς καὶ ἰωνικίξω ῥῆμα. 8 

᾿Ιωνίδαι, δῆμορ τῆς ᾿Αττικῆς, τῆς Αἰγηΐδος φυ- 
λῆς. ὁ δημότης ᾿Ιωνίδης. τὰ τοπικὰ ἐξ ᾿Ιωνιδῶν, εἰς 'TIo- 
ψιδών, ἐν ᾿Ιωνιδῶν. 

᾿Ιοεὶς, ὀἐνεόνως, “αχωνικὴ χώρα. Ἡφωδιωνὸς 
φετάρτῃ.. | 10 

'I οτάπατα, πὁλες Συρίας. Ἰώσηπος τρίτῳ. T 
ϑηλυχῶς 'loramdifa τὸ ἐθειχὸν 'Imzexargeóg. 
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r1 αβαλὶς, πόλις πλησίον Κιβύρας, πρὸς νότον Μαιάν.-. 
ὅρου. Στράβων τρισκαιδεκάτῃ. αὶ γενικὴ Καβαλίδος. ὁ 
πολίτης Καβαλεύς. Ἑχαταῖος ᾿Ασίᾳ. καὶ θηλυκῶς, ὡς 
Στράβων ἐν vj εἰρημένῃ" ἀπόγονοι δὲ “υδῶν οἵ Κιβυ- 
σράταν τῶν κατασχόντων τὴν Καβαλίδα. ὁ δὲ Πολυΐστωρ 
᾿Αλέξανδρος Καβάλισσαν φησὶ τὸ θηλυχόν. εἶναι δὲ τὸ 
ψένος αὐτὴν ᾿Ολβίαν. 
Καβασσὸς, πόλις ὃν Καππαδοιίᾳ, πατρὶς ᾿᾽Οθρυο- 
νέως. Ὅμηρος, 
10 Καβησσόϑεν ἕνδον ξόντα. 


Ἑχαταῖος δ᾽ ὁ Μιλήσιος Καβασσὸν πόλιν εἶναί φηόδιν 
ὑπερβάντι τὸν Θράκιον luov. καὶ συμφωνεῖ καὶ ἡ τοῦ 
γάμου ἐλπὶς τῶν Θρᾳχῶν ἀκολασίᾳ. Ἑλλάνικος δὲ τῆς 
Avxíqg πόλιν Καβασσόν. ᾿Ζ4πίων δὲ ἀληθέστερον φησὶ, 
15 κώμην εἶναι Καππαδοκίας μεταξὺ Ταρσοῦ καὶ Mo(&xov. 
Mátaxa δὲ ἡ Καππαδοχία ἐκαλεῖτο Καισάρεια. ἐϑνικῶς 
ἀρκεῖ τὸ Ὃμηρικὸν Καβησσόϑεν. πολλὰ γὰρ τοιαῦτα, ὡς 
τὸ Καμειρόϑεν, τὰ τοπικὰ ἐθνικῶρ. δύναται δὲ Kofac- 
σιος ἢ Καβασσίτης. 
40 Καβειρία, πόλις τῆς κάτω ᾿4σίας, ἧς τὴν γῆν 
Καβείριοι ᾧκουν. εἰσὶ καὶ Καβείριοι ἔθνος Βοιωτίας, ὡς 
Il«voaviag ἐννάτῳ. καὶ Κάβειρος Καβειρία. ἀφ᾽ oU τὸ 
Καβειραῖος καὶ Καβειραία καὶ Καβειρίτης καὶ Καβείριον. 
τούτου τὸ ἐϑνικὸν Καβείριος, ὡς τὸ Βυξάντιον Βυζάν- 
951.09" καὶ Καβειρὶς τὸ θηλυκὸν καὶ Καβειριὰς καὶ νύμ- 
φαι Καβειρίδες ἀπὸ Καβείρης τῆς Πρωτέως καὶ yp- 
νης, ἀφ᾽ ἧς καὶ Ἡφαίστου Κάδμιλος. ἐστὶ δὲ ἡ μὲν 
Καβειρὶς παρὰ τὸ Κάβειρος , ἢ δὲ Καβειριὰς παρὰ τὸ 
Καβείριος. τὸ κτητικὸν Καβειρικὸς καὶ Καβειρικῴ" καὶ 
30 Καβειριάζεσθαι ῥῆμα. 
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Χαβελλιὼν, πόλις Μασδαλίας. "᾿Δρτεμίδωρος ἕν 
«ρώτῃ γεωγραφουμένων. τὸ ἐθνικὸν κατὰ τὸν ἐπιχώριον 
τύπον Καβελιωνήσιος, ὡς Ταῤῥακωνήσιος" κατὰ δὲ con 
Ἑλληνικὸν Καβελλιωνίτης, ὡς Ταῤῥακωνίτης. 

Καβύλῃη, πόλις Θρῴιης, οὐ πόῤῥω τῆς τῶν ᾿Ζ στῶν 5 
χώρας. Πολύβιος τρισκαιδεκάτῃ. τὸ ἐθνικὸν Καβυληνὸς, 
“ὃς “Δρταχηνός. 

Καδμεία, πόλις, καὶ Θηβῶν ἀκρόπολις: ἀφ᾽. ἦρ 
οὗ Θηβαῖοι Καδμεῖοι καὶ Καδμείονες καὶ Ἀαδμίοι" sei 
τὸ τεῖχος Καδμεῖον.  ' 10 

Κάδοι, πόλις Μυσίας. Στράβων g. καὶ Δορυλάϊον 
zoAt; xul Κάδοι. τὸ ἐθϑνιπὸν Καδηνός. 

Καδούσιοι, ἔϑνος μεταξὺ τῆς Κασπίας ϑαλάσσης 
καὶ τοῦ Πόντου. Στράβων ἐνδεχάτῃ. 

Κάδρεμα, πόλις Αὐκίας, ἄποικος ᾿Ολβίων. ἕρμη- 15 
ψεύεται δὲ σίτου φρυγμὸς ἡ πόλις. τὸ ἐθνικὸν Καδρεμεύς. 

Κάϑαια, πόλις ᾿Ινδική. τιμῶσι δὲ τοὺς καλοὺ ἐπὶ 
φοσοῦτον, ὥστε βασιλέα τὸν κάλλιστον αἱροῦνται. ὁ πο- 
λίτης Καϑαῖος. 

Καίκινον, χωρίον ναλινόν. Φίλιστος δευτέρῳ 30 
Σικελικῶν. 

Καινίνη, πόλις Σαβίνων, ἡ ὑπὸ Ῥωμύλου ἁλοῦ- 
δα. τὸ ἐϑνιχὸν Καινίται. 

Καινοὶ, ἔϑνος Θράκιον. ““πολλόδωρος iv χροκι- 
κῶν τετάρτῳ. 25 ὁ 

Καιρὴ, πόλις Τυῤῥηνίας. τὸ ἐθνικὸν Καιρητανόρ. 
εἴρηται ἐν τῷ περὶ ᾿4γύλλης. 

Καινὺς, νῆσος πλησίον Πελωριάδος, τῆς κατὰ 
Σικελίαν ὥκρας πρὸς δύσιν νεύουσα. ἔστι xol πόλις Tra: 
λίας Καινύσιον. 30 


Καισάρεια, μητρόπολις τῆς Καππαδοκίας, ἡ πρὶν — « 
Εὐσίέβεια καὶ Μάζακα, ὡς Στράβων. ἔστι καὶ Παλαι. 
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δείνης. καὶ τρίτη πρὸς τῇ Πανεάδι. τὸ ἐθνικὸν Koica- 
οεύς. εἰσὶ δὲ "οὐ ἄλλαι τούτῳ τῷ ὀνόματι «οοσαγορευό- 
μεναι. 
Καλαβοῖία, χώρα πλησίον Ἰταλίας. ὃ οἰκήτωρ Κα- 
5Aaflgóg καὶ Καλάβρα ϑηλυκὸν καὶ Καλαβρίς. 
Καλάϑη, πόλις οὐ πόῤῥω τῶν Ἡρακλείων στηλῶν" 
Ἑ καταῖος Εὐρώπῃ. Ἔφορος δὸ Καλάϑουσαν αὐτήν φη- 
σιν. ἔστι καὶ τοῦ Πόντου Καλάθουσα. ὁ πολίτης τῆς 
Καλάϑης Καλαθῖνος, ὡς dyaOivog* vo δὲ Καλαθούσηρ 
10 Καλαϑούσιος, ὡς Νύσιος. 
Καλάμαι, πόλις Πελοποννήσου. Παυσανίας δ΄. 
K αλαμένϑη, ij ἥ τις καὶ Καλαμίνθη, πόλις ΑΔιβύης " 
Ἑκχαταῖος περιηγήσει. κρεῖττον οὖν ὡς Ἡρόδοτος διὰ 
τοῦ ε πόλις Φοινίχων. 


* 


15 Κάλαρνα, σόλις Μακεδονίας, ὡς 4osmiddos ὁ 
Ταῤῥαῖος. τὸ ἐθνικὸν Καλαρναῖος. 


Καλάσιρις, μοῖρα Αἰγύπτου. Ἡρόδοτος B. οἱ 
«ol Καλασίριοι καὶ Καλασιρίαι- 


Καλατίαιε, γένος ἸΙνδικόν. Ἑκαταῖος ᾿4σίᾳ. 
4, Καλαύρεια, νησίδιον πρὸς τῇ Κρήτῃ, κύκλον 
ἔχουσα ὅσον τριάχοντα σταδίων' ἀπὸ Καλαύρου τοῦ 
Ποσειδῶνος. ἐκαλεῖτο καὶ Εἰρήνη. ὁ πολίτης Καλαυρείτης. 


Κάλβιος, κρήνη “υκίας, ἣν καὶ Καλαινόν φασι. 
τινὲς δὲ αὐτὴν καὶ διὰ τοῦ μ φασί. 


25 Καλὴ ἀκτὴ, πόλις Κρητῶν. Εὔδοξος τετάρτῳ γῆς 
«περιόδου. ἔστι -δὲ ὡς μεγάλη κώμη. ἐκ τῶν δύο δὲ ἡ 
«αραγωγὴ Μεγαλοκωμήτης , καὶ Καλακτίτης ἢ ἣ Καλοαν. 
τίτης διὰ τοῦ ε. ἐπεὶ καὶ παρὰ τὸ ᾿Αἀκτὴ ᾿Δκτικὸς καὶ "Ac- 
τικόρ. "dmt? γὰρ ἡ Antoni. ἢ Καλοακταῖος καὶ Κα- 

δολοακταία ϑηλυκόν. ἢ Καλοάκτιος, eg Πανάχτιος καὶ 
"Exáxtiog. 


Κάληρος, οὕτως ἐκαλεῖτο ἡ MAontz(a νῆσος, ἀπὸ 
Καλήρου βασιλέως. “Ἵλωπεκόνησορ δὲ, ὅτε ἐκεῖ εἶδον 


σκύμνους φίρουδαν : καὶ κατατιϑεῖσαν ἀλώπεκα. sis δ᾽, 
ὅτε Κάλαρος ἐκαλεῖτο ἡ πόλις. 


᾿Καλησία, πόλις “ὐσονική. “Ζιονύσιος χενκακαι- 
δεχάτῳ “Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολοψίας.᾽ τὸ ὀδνριὸν Καλησιανὸρ, 
ὡς αὐτός. δ 

Καλλάτηβος, πόλις Δυδίας. ᾿Ηρόδοτος ἑβδόμῃ. 
τὸ ἐϑνικὸν Καλλατήβιος. ᾿ | 

Κάλατις, πολίχνιον iv τῇ παραλίᾳ τοῦ Ilóvzov. 
Σεράβων ἑβδόμῃ. ἐν ἡ καλαϑὶς εὐρέϑη ἐοικυῖα τοῖς Θεσ-: 
μοφοριακχοῖς. ὁ πολίτης Καλατιανὸς, ὡς Τραλλιανὸς, Zag- 10 
διανός" ἀφ᾽ οὗ Ἴστρος Καλατιανὸς περὶ τραγῳδίας γρά- — ' 
ψας καλὸν βιβλίον. ἔοικε δ᾽ εἶναι ἀπὸ τοῦ Καλατία, ὡς 
᾽Ολβιανός" εἰ μὴ ἀπὸ τῆς Ἰωνικῆς γενικῆς γέγονε τῆς 
Καλάτιος. 

. Καλλίαι, πόλις μία τῆς iv ᾿ἀρκαδίᾳ Τριπόλεως. 15 
ó πολίτης Καλλιεὺς, ὡς ᾿Ισπανιεύς. ἔστε xol χωρίον 
πλησίον Ταράντου. 

Καλλίαρος, πόλις Λοκρῶν, ἀπὸ Καλλιάρου τοῦ 
᾿Οδοιδόκου καὶ Μαονόμης, ὡς “Ἑλλάνικος ἐν πρώτῃ 4Ἔευ- 
καλιωνείας. Zxoáfov δ᾽ iv ἐννάτῃ παρὰ τὸ εὐήροτον 90 
αὐτὴν εἶναι φησί. Καλλίαρα οὐδετέρως. τὸ ἐϑνικὸν Καλ- 
λιαρεῖς., ὡς Μεγαρεῖς. 

Καλλιόπη, πόλις Παρθυαίων. Πολύβιος δεκάτῳ, 
τὸ ἐθνικὸν Καλλιοπεὺς, ὡς Παρϑενόπη Παρϑενοπεύς. 


Καλλίπολις, πολίχνιον “αμψάκου, ἐν τῇ περαΐᾳ 96 
vic Χεῤῥονήσου ἐπ᾽ ἀχτῆς κειμένη, ὡς δὲ ᾿4λέξανδρος 
iv τῷ περὶ Βιθυνίας δευτέρῳ, κατὰ τὸν "AgazAov. ff πό- 
Aug Σικελίας. γ᾽ πόλις Καρίας. oL πολῖται πασῶν Καλ- 
λιπολῖται. 

Κάλπαι, πόλις Βιϑυνῶν. Θεύπομπος ὀγδόφ Δ, 80 
ληνικῶν. ἔστι καὶ λιμὴν K ἀλπη. τὸ ἐϑνικὸν Καλπεὺς, ὡς 
Σινωπεύς" καὶ Καλπῖνος, ὡς Πεύκη Πευκῖνος. τοῦ δὲ 
λιμένος Καλπολιμενίτης. τινὲς τούτους Καρπηϊανὸὺς ὡς 
Καλκπεινούς φασι καὶ τὴν πόλιν Καρκήϊαν. 


v. 
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Καλύβη, πόλις Θρέκης, ἄποικος Μακεδόνων. τὸ 
ἐϑνιχὸν Καλυβίται ἢ Καλυβεῖς, ὡς τῆς ᾿Αλύβης ᾿Αλυβεῖς. 
Κάλυδνα, νῆσος, καὶ πόλις Θήβης ἀπὸ Καλύδνουν 
«αιδὸς Οὐρανοῦ. λέγεται καὶ Καλυδνός. ὁ πολίτης Κα- 
δλυδναῖος᾽ καὶ Καλυδνὶς τὸ θηλυχόν" καὶ Καλυδνεὺς ὃ 
᾿Δκόλλων καὶ Καλύδνιος, ὡς ᾿Αἀνδροτίων ἕκτῃ 'νθίδος. 


Καλυδὼν, AivoMag πόλιρ, ἀπὸ Καλυδῶνος τοῦ 
᾿Ενδυμίωνος, ἢ τοῦ «Αἰτωλοῦ. τὸ ὀθνιχὸν Καλυδώνιος 
«αἱ Καλυδωνία. 


l0 — Kdivpva, νῆσος, ἣν ὃ Σκήψιος πληϑυντιχῶς Ka- 
λύμνας φησί. τὸ ἐθνικὸν Καλύμνιος, ὡς Στράβων. τὸ 
Καλύμνιον μέλι ἐκεῖ slvat φησί, λέγεται καὶ Καλυμνία. 
τὸ ἐϑνιχκὸν Καλυμνιάτης. 


Κάλυνδα, πόλις Καρίας, ὡς Καρύανδα. τὸ ἐϑ- 

l5yixóv Καλυνδεύς. ἩἩρόδοτος ὀγδόῃ. 

Κάλυτις, πόλις Συρίας. Ἡρόδοτος δευτέρᾳ. ó οἷ- 
φήτωρ Καλύτης" καὶ τὸ ϑηλυχὸν Κάλυτις, διὰ τὸ zQo&- 
λῆφϑαι τὸν χαρακτῆρα. 

Καμάρα, πόλις Κρήτης. καὶ ó πολίτης Καμαραῖορ. 

30 ενίων ἐν Κρητικοῖς φησιν ὅτι devo) ἐλέγετο. 

Καμαρηνοὶ, νῆσοι ᾿Δραβίων. Ἑκαταῖος ἐν περιη- 
γήσει. οἵ οἰκοῦντες ὁμοίως τῷ πρωτοτύκῳ Καμαρηνοί. 

Καμαρία, πόλις ᾿Ιταλικὴ, ᾿ΔΑλβανῶν ἀποίκισις. 
“ιονύσιος ᾿Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας. οὗ οἰκήτορες Καμα- 

25 ρῖνοι. 

Καμαρίνα, πόλις Σικελίας καὶ λίμνη. ἀφ᾽ ἧς ἡ 

φαροιμία, 
μὴ κίνει Καμαρίναν, ἀχίνητος γὰρ ἀμείνων. 
ὁ πολίτης Καμαριναῖος. 


8 Κα μβυσήνη, καὶ Περξήνη, ab dxó Καμβύσου καὶ 
Ξέρξου Περδικαὶ χῶραι. τὸ ἐθνικὸν τὸ αὐτό. 


Κάμεκος, πόλεις Σικελίας, ἐν d Κώκαλος ἦρχεν 


, “αιδάλου. Χέραξ 0b" Ivuxov ταύτην φησίν. 4 πολί- 
τῆς Καμίχιος καὶ θηλυκῶς. 

Κάμιρος, πόλις ἐν Ρόδῳ, ἀπὸ τοῦ παιδὸς Κερ- 
τάφου, τοῦ ᾿Ηλιάδου καὶ Κυδίππης. ἀπὸ Κερκάφον db 


αἱ “Ρόδιαι γυναῖκος Ἀερκαφίδες. ἦσαν δὲ τρεῖς, ὡς Ο.ὅ 


μηρός φησ, . 
Alvüov, "InAvaóv τὸ καὶ ἀργινόεντα Κάμιρον. 
ó πολίτης Ἀαμιρεύς. Πείσανδρος ó διασημότατος ποιη- 


τὴς Καμιρεὺς ἦν. λέγεται καὶ Καμιρίτης καὶ Καμιραῖος" 
καὶ ϑηλυχῶς. 


Καμμανία, μοῖρα Θεσπρωτίας. μετωνομάσϑη δὲ 
Κεστρινία. ἐξ ἧς Κάδμος, ὃ ποταμὸς Κεστρῖνος. ἔστι 
xr:(oua Κεστρίνου τοῦ υἱοῦ Ἑλένου τοῦ Πριάμου. οἵ 
οἰκήτορες Καμμανοὶ, ὡς τῆς Καμπανίας Καμπανοί. 


Κάμπος, κείσμα Kauzdvov, ἀφ᾽ οὗ ἐατίσϑηδαν. 15 


τὸ ϑηλυχὸν Καμπανὶς καὶ Καμπανή. 


Κάναϑα, πόλις πρὸς τῇ Βόστρᾳ ᾿4ραβίαρ. τὸ ἐὃ- 
ψικὸν Καναϑηνός. ἕν τισι δὲ καὶ διὰ τοῦ & γράφεται. 


Κάναι, πολίχνιον Eb)foixov, ἢ Δοχρῶν τῶν iw 


10 


Κύνου, κατὰ τὰ ἄκρα τῆς 4έσβου. ἔστι καὶ ὄρος Κά- 90 


φη καὶ πόλις καὶ λίμνη. ἔστι καὶ πόλις τῆς Τρῳάδος. 
εἰσὶ καὶ Κάνναι διὰ δύο ν, πλησίον Καρχηδόνος. τὸ 
ἐϑνικὸν Καναῖος καὶ Καναία. ἔστι καὶ πόλις Κάναι τοῦ 
Τίγρητος ποταμοῦ. Στεράβων ιγ΄. Καναῖος Ζεὺς οὐ μό- 
vov ἀπὸ τοῦ Kovolov, ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τῆς Κάνης. 
Σθνικὸν Καναστραῖος. Σοφοκλῆς δὲ ὑπομνημαείξων. τὰ 
ἀργοναυτικὰ Καναστραῖον φησὶν ἀκρωτήριον τῆς Παλ- 
λήνης. ἀλλ᾽ ἐναντιοῦται τὰ ἐϑνικὰ, εἰ μὴ καὶ τοῦτο ἔκ- 
λάβοιμεν παραπλησίως τῷ 4έχαιον καὶ Δεχαῖος. καὶ “0- 80 
«5i0v τὸ γυμνάσιον “αἱ Δύκειος ᾿Δπόλλων. καὶ Νυμ- 
φαῖον καὶ Νυμφαῖος. 


Κάνδασα, ὡς Μύλασα, Πήγασα, φρούριον. Ka- 


25 
Κάναστρον,! ἄκρον Θράκης καὶ Μακεδονίας. τὸ. 
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οἷας. Πολύβιος ἔἐκκαιδεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν Κανδασοὺς καὶ 
Κανδασίς. 

Κάνδαρα, πόλις Παφλαγονίας, ὡς σχοινίων ἐριῶν 

ἀπὸ Γαγγρῶν καὶ Θαρίβης κώμης. oL οἰκήτορες Καν-. 

ὅϑδαρηνοί" καὶ Ἥρας Κανδαρηνῆς ἱερόν. 


Κάνδυβα, οὐδετέρως, πόλις “υκίαρ. ἀπὸ Κανδύ- 
βου παιδὸς “]ευκαλίωνος. τὸ ἐθνικὸν Κανδυβεύς. 


Κανϑηλία, πόλις περὶ Καρχηδόνα. Ἑκαταῖος 44- 
Gg. Ἡρόδοτος. 


jo Κανϑήλη, πόλις “ἰβοφοινίκων.. καὶ “Ἑκαταῖος 
οὕτω. 


Κανταβρία, χώρα. Σεράβων τρίτῃ. οὗ οἰκήτορες 
ανταβροὶ, ὡς τῆς Καλαβρίας Καλαβροί. 


Κάντανος, πόλις Κρήτης, ὡς ενίων ἐν περιο- 
ἰδ οίου Κρητιχοῦ τόπῳ. τὸ ἐϑνικὸν Kavtáviog. 


Κανύσιον, μεγίστη πόλις τῶν Ἰταλιωτίδων πόλεων. 
Στράβων ἕκτῃ. τὸ ἐθϑνιχὸν Κανύσιος ἢ Κανυσίτης, ὡς 
Στράβων. 

Κάνυτις, «ὁλις Συρίων μεγάλη, ὡς Ἑκαταῖος » 4- 

Φ0σία. τὸ ἐθνικὸν Κανυτίτης. 


Κάνωπος, οὕτως ἔδει γράφεσϑαι διὰ τοῦ x. γρά. 
φεται δὲ ὅμως διὰ τοῦ B. Στράβων. ἑπτακαιδεκάτῃ͵ 
Χάνωβος δ᾽ ἐστὶ πόλις ἐν εἴχοσι καὶ ἑκατὸν σταδίοις ἀπὸ 
᾿Δλεξανδρείας πεξῇ ἰοῦσιν, ἀπὸ Κανώβου χυβερνήτου 

45 Μενελάου, ἀποθανόντος αὐτόϑι. καὶ ἱερὸν Ποσειδῶνος 
Κανώβου καὶ νῆσος. τὸ ἐθνικὸν Κανωβίτης. χαὶ τὸ κτη. 
τικὸν Κανωβικός. καὶ Κανωβικὴ διώρυξ καὶ τὸ Κανω. 
βικὸν στόμα. καὶ Κανωβὶς ϑηλυκώδ. ἔσει καὶ «ιβύης tó- ᾿ 
xog Κάνωβος. 

80. ΚΚαοῦς, κώμη τῆς iv ᾿Δρκαδίᾳ Τελφουσίας γῆς. 6 
πολίτης Καούσιος' ἐκεῖ γὰρ οὕτως ᾿Δοχληπιὸς ἐτιμᾶτο 
Καούσιος, ὡς Παυσανίας ὀγδόφ. 


0— 8385. —— 


Κάπαει, πόλιρ Ἑλλησποντία. ,ἀνδροτίων y si. 
δος. τὸ ἐθνικὸν Kaxaiog, ὡς Νακαῖος. 


Καπετώλιον, ἐν “Ρώμῃ λόφος, ἸΤαρπαῖορ πάλαι 
λεγόμενος. περὶ δὲ τῆς γραφῆς τοῦ τεμενικοῦ ὁ Ἐὐδαῖ- 
pov διὰ τοῦ & φησίν. Εἰρηναῖος προπαροξύνει, διὰ τοῦ 5 
& γράφων. Ἡρωδιανὸς δὲ Καπετωλίειον ἐν ἕξ συλλα- 
βαῖς" καὶ iv συναιρέσει Καπετωλεῖὸν. τὸ δὲ Καπετωλεῖα 
ἐπὶ τοῦ ἀγῶνος προπερισπᾶται. ὅσα γὰρ ἔχει προῦπάρ- 
4ov τὸ t, εἰς og λήγει καθαρὸν, παραληγόμενα ἢ μόνῳ 
τῷ ε, ἢ προηγουμένου αὐτοῦ τοῦ «c. ὥστε εἶναι πρὸ 10 
τέλους τὴν αι δίφϑογγον, προπερισπκᾶται" ἢ xol ὅσὰ κτη- 
τιχά" “Ἡσκληπιεῖον, “Ασχληπιὸς γάρ' Πτόλεμαεῖον, Ilro- 
λεμαῖος γάρ᾽ ᾿Ολυμπκπίξια τὰ ᾿Αϑήνῃσιν, ᾿Ολύμπιος γάρ" 
τὸ δὲ τέμενος Καπετώλιον καὶ “απετώλιος Ζεὺς διὰ τοῦ 
ε. τὸ ἐθϑνιχὸν Καπετωλῖνος.. 15 


᾿Καπίννα, Τυῤῥηνικὴ πόλις. λἰγετάι καὶ πληϑυν- 
τιχῶς. τὸ ἰϑνικὸν Καπιννάτης καὶ Καπιννήτης, ὡς 4ἴ- 
γινάτης καὶ Αἰγινήτης. τὸ κτητικὸν Καπιννάτιος. 

Καππαδοκία, χώρα τῇ Κιλικίᾳ πρόσβοῤῥος, ὥς 
φησι Μένιππος, ἀπὸ Σινώπης εἰς Εὔαρχον ποταμὸν, ὃς 90 
οθέξει Παφλαγονίαν καὶ Καππαδοχίαν. τὸ ἐθνικὸν Καπ- 
«ἀδοξ καὶ Καππάδοκος καὶ Καππαδόκης. Ἡρόδοτος δέ 
φησιν, ὁ κτίστης Καππάδοκος εἴρηται ὑπὸ Μενάνδρου. 
λέγεται καὶ Καππαδόκισσα, ὡς «Αἰθιόπισσα καὶ πανδό- 
κισσα. διήρηται δ᾽ οὐχ ὡς νῦν εἰς πρώτην καὶ δευτέ- 95 
ραν, ἀλλ᾽ εἰς μείξονα καὶ ἐλάττονα καὶ μικρὰν καὶ με- 
γάλην. 

Καπρίη, νῆσος ᾿Ικαλίας. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ. T: 
γόνται καὶ Καπρίαι. τὸ ἐϑνικὸν Καπριάτης. ἐντεῦθεν. 
ἦν Βλαῖσος σπουδογελοίων ποιητὴς Καπριάτης.. 80 

Κάκυα, πόλις '"Πεαλίας. Ἑκαταῖος Εὐφώσῃ:ι. ἀπὸ 
Küxvog τοῦ Τρωϊκοῦ. τὸ ἐθνιιὸν Κακυανὸς, ὡς ᾿- 
σιανός. 


Κάρφαλλιρ, ἡ Καράλλεια, 'Idegur) «ὄλερ. τὸ 30- 
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vixóv Ἀαραλλεώτης. ἔστι καὶ Καραλία δι᾽ ἑνὸς 1, dfif- 
κὴ πόλις. καὶ ἐθνικὸν αὐτοῦ Καραλιανός. 


Καραμβύκαι, ἔθνος ᾿Ῥπερβορέων, ἀπὸ ποταμοῦ 
Καραμβύκα, ὡς Ἑκαταῖος ὁ ᾿Αβδηρίτης. 


4 


85.  Kde ava, α«όλις Γαλατίας, ὑπὸ “Ῥωμαίων συνοι- 
κισϑεῖσα. τὸ ἐθνικὸν Καρανίτης καὶ Καρανίτις τὸ ϑη- 
λυχόν. 


᾿ K κοβανὶς, γέγονε καὶ ἀπὸ γενικῆς τῆς εὐϑείας ὁ 
Κάφβανος. ἔστι καὶ Κάρβανα πόλις Δυχίας. καὶ τὸ 
10 ϑνικὸν Καρβανεύς, 


Καοροδαμύλη, "Ὅμηρος, 
Καρδαμύλην ᾿Ενόπην τε. 
'Hoódorog δὲ ΔΜακωνικὴν αὐτήν φησιν. ἔοικε δ᾽ ἑτέρα εἷ- 
vo, πλησίον Χίου. τὸ ἐθνικὸν Καρδαμυλίτης, ὡς Σι- 
16 νωπίτης. παρὰ δὲ τῶν ἐγχωρίων Σ,χαρδαμυλίτης λέγεται. 
ἔστι δὲ καὶ Καρδαμυλησσὸς κώμῃ. 


Καρδησὸς, πόλις Σκυϑίας. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ó 
«ολίτης Καρδήσιος καὶ Καρδησεῦύς.- 

Καρδία, πόλις τῆς ἐν Θρῴάχῃ Χεῤῥονήσου. 'Eo- 

$0 μοχάρους δὲ τοῦ κτίστου QUovtog, κόρακα τὴν καρδίαν 

ἁρπάσαντα καὶ ἀναπτάντα εἰς τόνδε τὸν χῶρον, dgsi- 

vai, καὶ διὰ τοῦτο οὕτως ἐκλήϑη. ἡ ὅτι τῇ Σχυϑῶν γλώτ- 

sg οὕτω κεχλῆσϑαι. ὁ πολίτης Καρδιανὸς, ὡς ᾿Ασιανός. 


Καρφδοῦχοι, ἔϑνος Μηδίας, ὡς Ἀενοφών iy ἄνα- 
96 βάσεως y. ἐς Καρδούχους ἄγει. τούτους δὲ ἔφασαν ol- 
«siv ἀνὰ τὰ ὄρη καὶ πολεμικοὺς εἶναι καὶ βασιλέως ovx 
- ἀκούειν. καὶ Σοφαίνετος ἐν Κύρου ἀναβάσει, φησὶ περὶ 
αὐτῶν. | 
Καρφδυτὸς, ὡς Βηρυτὸς, πόλις Σύρων μεγάλη, ὡς 
So'Exevaiog ἐν περιηγήσει ᾿Ασίας. τὸ ἐθνικὸν Καρδύτιος, 
ὡς Βηρύτιος. 
Καρήνη, πόλις Μυσίας. Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. τὸ 


ἐθνικὸν Καρηναῖος, ὡς Καρτερὸς y sel ψηφισμάτων" 
Γρυνεῖς, Πιταναῖοι, Καρηναῖοι. 

Καρϑαία, μία τῆς iv Kio τετραπόλεως, ἀπὸ Καρ- 
ϑίου τελευτήσαντος ἐκεῖ. οἵ οἰχοῦντες Καρϑαιεῖς" Πολύ. 
fioc ιο΄. ἔστι καὶ ᾿Ιβηρίας Καρϑαία , “ερὶ ἧς ᾿Δρτεμί- 5 
δωρος iv δευτέρω γεωγραφουμένων. 

Καρία, ἡ χώρα. τὸ ἐϑνικὸν Κὰρ, ὁμωνύμως τῷ oL 
κιστῇ. τὸ ϑηλυχὸν κατὰ τέχνην Κάειρα. ἡ χρῆσις δὲ τὴν 
εἰ δίφϑογγον ἔχει. ᾿Δπολλώνιος διὰ τοῦ & φησὶ μακροῦ 
ἐν τῷ ἐ περὶ παϑῶν καὶ ἐν τῷ περὶ γενῶν. ἡ δὲ ἔχτα- 10 
δις ἀναγκαία διὰ τὴν παραλήγουσαν. τὰ γὰρ εἷς c βρα- " 
τὺ λήγοντα παρασχηματιξόμενα ἐχτείνει τὴν παραλήγου- 
σαν φύσει ἢ ϑέσει. Ἡρωδιανὸς δὲ ἐν μὲν τῇ ὀρθογρα- 
φίᾳ ἀμφίβολον αὐτό φησιν iv δὲ τῇ καϑόλου χρήσϑε 
ἑπύμενος διὰ διφϑόγγου" ὑπομνηματίξων δὲ τὸ περὶ ys 15 
νῶν AzxoAloviov, διὰ τοῦ & μακροῦ. ἔστι γὰρ ὅτε μετὰ 
τὴν διαίρεσιν ἔκτασις γίγνεται" ὀΐομαι ὄϊον, ὀΐδα παρ’ 
Αἰολεῦσιν, ἀντὶ τοῦ οἶδα. ἡ χρῆσις δὲ διὰ διφθόγγου 
κατὰ συνεκδρομὴν τοῦ σώτειρα, ὀλέτειρα" λέγεται καὶ 
Κάριος. οὕτω γὰρ΄ ὁ Ζεὺς παρὰ Μυλασσεῦσι τιμᾶται. τὸ 20 
ϑηλυχὸν Καρία. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ ἡ Μεγάρων ἀκρόπολις 
Χαρία, ἀπὸ Καρὸς τοῦ Φορωνέως. καὶ ὁ οἰκήτωρ Kd- 
ριος. ἔστι καὶ Καρίνη. ἔστι καὶ Καριάτης. ἔστι καὶ Κα- 
ριᾶτις καὶ Καρὶς, ἀπὸ τῆς Καρὸς γενικῆς. Κὰρὶς δὲ ἐλέ- 
γετο ἡ Κῶς, ὡς Ἑλλάνικος. ἔστι καὶ Φρυγίας πόλις Κα- 96 
eie καὶ Καρίδες. τὸ ἐθνικὸν Καριδεὺς, ὡς ᾿Δρκαδεύς. 
τὸ ἀπὸ τῆς τέχνης Καρίτης. τῶν Καρῶν τὸ κτητιχὸν 
Καρικός. Ἡρόδοτος ἐν πρώτῃ, τὸ Καρικὸν ἔϑνος δοκι- 
μώτατον. 

Καρικὸν, τόπος lite iv Μέμφιδι, ἔνϑα Κᾶρες 0 
οἰκήσαντες, ἐπιγαμίας πρὸς Μεμφίταρ «οιησάμενοι, Κα- 
ρομεμφίται ἐκλήθησαν. 

Καρικὸν τεῖχορ, σόλις᾽ Adiós iv ἀριστερᾷ τῶν 
Ἡρακλείων στηλῶν, ὡς Ἔφορος πέμπτῃ. τὸ ἐϑνικὸν Κα- 
οικοτειχίτης. 85 
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Καρκινίτις, πόλμς Σκυϑυιή. Ἑκαταῖος Edodey. 


οὗ κατοικοῦντες Καρκινῖται. 


Καφμανία, χώρα τῆς ᾿Ινϑδικῆς. ZrodfBov πεντε- 
καιδεκάτῃ. τὸ ἐθνικὸν Καρμάνιοι καὶ θηλυκῶς καὶ οὐ- 
68serígog. καὶ Καρμανοὶ καὶ Καρμανίς. ἔστι καὶ Κάρμανα 
ψῆσος, ἢ ἀπὸ τῶν Καρμάνων. 
Κάρμηλος. ὅρος δυσχείμερον. τὸ ἐθνικὸν Καρμή- 
λιος, ὡς ΨΜῆλος Μήλιος, xal χύριον ἐντεῦθεν. τὸ ἐθνι- 
κὸν παρακλήσιον. 


10 Κάρφμινα, νῆσος ᾿Ινδική. τὸ Iüvixov ὥφειλε ἔας: 
povoiég. εὕρηνται, δὲ Καρφμῖνοι. 


Κάρνανα, πόλις Μιναίων ἔϑνους, πλησίον ἔρυ- 
ϑρᾶς θαλάσσης. οὗ πολῖται Καρνανάται. Σούνιος δὲ Καρ- 
νωνίαν καὶ Καρνανίτης φησί. 


15 Κάφνη, πόλις Φοινίχης, ἀπὸ Κάρνον τοῦ Θοίνι- 
«0g, ὡς Ἴστρος φησίν. ὁ πολίτης Καρνίτηρ. “υχόφρων- 
ὅλοιντο ναῦται πρῶτα Καρνῖτας soveg. 
ἔστι δὲ ἄλλη Αἰολίδος, ἧς τὸ ἐθνικὸν Χαρναῖος, τὸ κτη- 
τικὸν Κάρνιος τριγενές. ᾿Δρτεμίδωρος δ᾽ ἐν τῷ δεκάτῳ 
90 βιβλίῳ φησίν" ἔστι Κάρνος καὶ συνεχῶς Πάλτος, εἶτα 
Τάβαλα πόλις. καὶ ἀναλογεῖ τῷ Καρνίτης. 
Καρφνία, πόλις ᾿Ιωνίας. Νικόλαος τετάρτφ. 
Κάρνος, νῆσος ᾿ἀκαρνανίας. ᾿Αρτεμίδωρος B γεω- 
ψραφουμένων. τὸ ἐθνικὸν Kágviog. 
95 Καρόπολις, πόλις Καρίας. ᾿Δλέξανδρος Καρικῶν 
«ρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν Καροπολίτης. 


Καρὸς κῆποι, χωρίον Θρῴκης. Θεόκομπορ 9. τὸ 
ἐθνιχὸν Καροκηπίτης, ὡς αὐτός. 
Καρσύεντος, πόλις “ατίνων. Διονύσιος f Ῥω- 


80 μαϊκῆς ἀρχαιολογίας. ἔν vio, 0b γφάφεται Καρφύοννος 
καὶ τὸ ἐϑνιχον Καρυεντανός. 
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Kaexa90c, vides πλησίον τῆς Κρήτη. «fto- 
ψνύσιος, 


Κάρπαϑος αὖϑ᾽ ἑτέρωθι ποτὶ ξόφον, ἐγγύθι 
δ᾽ αὐτῆς. 
Κρήτη τιμήεσσα. 
ὁ οἰκήτωρ Καρπάϑιος καὶ Καρπαϑία καὶ Καρπάθιον. 5 


Καρπασία, πόλις Κύπρου, ἣν Πυγμαλίων ἔχτι.. 
65v, ὡς Ἑλλάνικορ ἐν τοῖς Κυπριακοῖς. Διονύσιος δὲ 
διὰ διφϑόγγον Καρπάδειαν αὐτήν φησιν ἐν τρίτῳ Βασ- 
δαρικῶν" . 

ἠδ᾽ ὁπόσοι Κινύρειον, ἠδ᾽ αἰπεινὴν Καρπάσειαν.10 
ἔστι καὶ νῆσος Καρπασία κατὰ τὴν ἄκραν, τὴν Σαρπη- 
δονίαν. (Ἰεναγόρας δὲ Κάρπαϑον αὐτήν φησι. 4ημή- 
τριος δ᾽ ὁ Σαλαμίνιος Καρβασίαν φησὶν, ὅτι πρὸς τὸν 
καλούμενον Καρβὰν ἄνεμον κεῖσθαι δοκεῖ. ὁ πολίτης 
Καρπασεώτης, ὡς Μαρεώτης. καὶ τὸ κτητικὸν Καρπα- 15 
σεωτικὸς καὶ Καρπασεωτικὴ ἄκρα. Θεόπομπος ἐν δεκά- 
τῷ Καρπασεῖς αὐτούς φησιν" ἴσως ἀπὸ τοῦ Κάρπασος, 
ὡς ᾿Αντίοχος ᾿Αντιοχεὺς, ἀφ᾽ οὗ Καρπασεύς. 


- Καρπήϊα. εἴρηται ἐν τῷ Κάλπαι ὅτι τινὲς Κάρ- 
“«ξιαν τὴν πόλιν φασὶ καὶ Καρπηϊανοὺς τὸ ἐϑνικόν. 90 
Καρπήσιοι, ἔθνος ᾿Ιβηρικὸν τῶν ἐχτὸς "Ifnoog 
SZOtTCROU. 
K ἄῤῥαι, σόλις Μεσοποταμίας, ἀπὸ Καῤῥὰ ποτα- 
μοῦ Συρίας. τὸ ἐϑνικὸν Καῤῥηνὸς ἢ Καῤῥαῖος. ἔστι καὶ 
σόλις πρὸς τῇ ἐρυϑρᾷ θαλάσσῃ. e5 


Kdova, χωρίον τῆς Δαχωνικῆς. Θεόπομπος vi. ó 
οἰκήτωρ Καρυάτης καὶ 9nAvxov Καρυάτις καὶ KaQvciog 
«αὶ Καροιεύρ. καὶ Καροιάτις μέλισσα ἀντὶ τοῦ Δακω.- 
γνική. Κάροια γὰρ αὐτόϑι τόπος. 


Καρύκνϑα, πόλις καὶ λιμὴν ὁμώνυμος, πλησίον 80 
Μύνδου καὶ Κῶ. Ἑ χαταῖος Καρύανδαν αὐτήν φησι. τὸ 
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ἐθνικὸν Καρυανδεὺς, ὡς ᾿4λαβανδεύς. ἐντεῦθεν ἦν Σχύ- 
λαξ ὁ παλαιὸς λογόγφαφος. 
Κἀρφυστοΐς, πόλις ὑπὸ τῇ "Οχῃ, ὄρει τῆς Εὐβοίας. 
ἀπὸ Καρύστου τοῦ Χείρωνος. Θεοδωρίδας Χειρωνίαν 
δαύτήν φησι. κεῖται δ᾽ ἡ πόλις πρὸς τῷ “ΜΜυρτώῳ πελά- 
γει, ὑπὸ τῷ ὄρει Ὄχῃ. ἐκλήϑη δὲ τὸ ὅρος ἀπὸ τῆς ἐκεῖ 
ὀχείας, ἦτοι τῶν ϑεῶν μίξεως zig καὶ Ἥρας" ἢ διὰ τὸ 
τὰ πρόβατᾳ κυΐϊδκεσϑαι, ὀχευόμενα ἐν τῷ τόπφ᾽ o[ γὰρ 
᾿Δχαιοὶ τὴν τροφὴν ὀχήν φασι. λέγεται καὶ ἡ "Οχη τὸ 
Ἰοῦρος καὶ ἀρσενικῶς ὁ "Οχης. ἐν ταὐτὴ τῇ πόλει γίγνε- 
ται λίϑος, ἡ ξαινομένη καὶ ὑφαινομένη, ὥστε τῇ ὑφῇ 
- χειρόμακτρα γίγνεσθαι" ῥυπωθέντα δὲ εἷς φλόγα βάλ- 
λεόϑαι καὶ ἀποχαϑαίρεσϑαι τὸν πῖνον τῇ πλύσει παρα- 
πλησίως. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ Αἰϊγαία, ἀπὸ Αἴγωνος τοῦ δυ- 
Ἰδναστεύοντος, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ πέλαγος Αἰγαῖον. ἔστι καὶ 
Καρυστὸς iv τῇ Δακωνικῇ, τόπος τῆς Αἴψυος πρὸς 4fo- 
καδίαν, ἀφ᾽ οὗ Καρύστιον οἶνον "MAxudv ἔφη, καϑὰ 
Στράβων δεκάτῃ. τῆς προτέρας τὸ ἐθνικὸν Καρύστιος. 
ἐν ἡ τὸ λατόμιον τῶν Καρυστίων κιόνων. καὶ ϑηλυχὸν 
90 Καρυστία. 


Καρχηδὼν, μητρόπολις Διβύης, διασημοτάτῃ πό- 
Aug (Χαλκηδὼν δὲ τῆς Βιθυνίας διὰ τοῦ À καὶ x) ἀπὸ 
Καρχηδόνος Φοίνικος. ἐκαλεῖτο δὲ καινὴ πόλις καὶ Καὸ- 
᾿μεία καὶ Οἴνουσδα καὶ Κακκάβη. τούτῳ δὲ κατὰ τὴν 
45 οἰκείαν αὐτῶν λέξιν, ἵππου κεφαλὴ δηλοῦται. ἔστι δὲ 
. «cl ἄλλη Καρχηδὼν πόλις ᾿Ιβηρίας᾽ ἐκαλεῖτο δὲ καὶ αὐὖὐ- 
τὴ καινὴ πόλιρ. ἔστι δὲ καὶ ᾿ἀρμενίας Καρχηδὼν, ὡς 
Εὐτρόπιός φησιν. ὁ πολίτης Καρχηδόνιορ. Καρχηδόνιος 
ἦν σοφὸς μέγας καὶ Κλειτόμαχος ὁ Διογνήτου, ὃς ἔχα- 
80 λεῖτο ᾿Ασδρούβας, φιλόσοφος ᾿Ακαδημαϊκὸς, διάδοχος Kag- 
ψεάδου τῆς Κυρηναίου σχολῆς, ὃς κή ἔτει ἐλθὼν ᾿49ή- 
vate ἄμοιρος ἦν τῶν πρώτων στοιχείων καὶ ταῦτα 
μανϑάνων ἠκροάσατο Καρνεάδου. 
Κάσιον, ὅρος καὶ πύλις Αἰγύπτου, πρὸς τῷ Πη- 
86 λουσίῳ. ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ τῆς Κυχλάδος νήσου, ἢ ἀπὸ Κά- 
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cov τοῦ Κλεομάχου' ἀφ᾽ οὗ καὶ Κασίου Διὸς ἕορόν. ᾧ 
πολίτης Κασιώτης, ὡς Πηλουσιώτης. καὶ ϑηλυχὸν Ka- 
Situs. καὶ τὸ χτητιχὸν Κασιωτικός. ἀφ᾽ οὗ ἐν τῇ συν- 
ηϑείᾳ τὰ Κασιωτικὰ ἱμάτια. 


Κασμένη, πόζις Σικελίας. 'Hoódorog ζ΄. 6 πολί-.5 
τῆς Κασμεναῖος καὶ Κασμεναία. 


Ka60g, μία τῶν Κυχλάδων. 
oí δ᾽ ἄρα Νίσυρόν τ᾽ εἶχον, Κρακπαϑόν τε 
᾿Κάσον τε. 
ἐχαλεῖτο δ᾽ uen καὶ ᾿Δἀστράβη. κέχληται δὲ ἀπὸ τοῦ 
 Küdov τοῦ Ἀλεομάχου πατρός. ἀπῴκισται δὲ τῆς νή- 10 
cov καὶ τὸ iv Συρίᾳ ὅρος Κάσιον. ἔστι καὶ ἑτέρα Περ- 
σίδος καὶ πόλις. καὶ τὸ ἐθνικὸν Κάσιος. 


Κασκάπυρος, πόλις Γανδαρικὴ, Σκυθῶν ἀχτή. 
Ἑκαταῖος "alg. 


Κάσπειρος, πόλις Πάρθων, προσεχὴς τῇ ᾿Ινδικῇ. 15 
Ἡρόδοτος y. τὸ ἐϑνικὸν Κάσκπειροι, ὡς 4ιονύσιος ἐν y 
Βασσαριχῶν, 

ἐν δέ τε Κάσπειροι ποσὶ κλειτοὶ, iv δ᾽ ᾽Δριηνοί. 
καὶ πάλιν" 
Ἰοσσαῖος γενεὴν Κασπειρόϑεν, ὅ ῥά τὸ πάντων 90 
᾿Ινδῶν ὅσσοι ἕασιν, ἀφάρτερα γούνατ᾽ ἔχουσιν. 
ϑάσον γάρ τ᾽ ἐν ὄρεσσιν ἀριστεύουσι λέοντες, 
ἢ ὁπόσα δελφῖνες ἔσω ἁλὸς ἠχηέσσης, 
αἰετὸς εἶν ὄρνισι μεταπρέπει ἀγρομένοισιν, 
ἕκποι τὸ πλακόεντος ἔσω πεδίοιο ϑέοντες, $5 
τόσσον ἐλαφρότατοι πάντων προφέρουσι πόδεσσι 
Κάσκπειφοι μετὰ φῦλα, τά τ᾽ ἄφϑιτος ἕλλαχεν 
ἠώς. 
ἔδεε οὖν ὡς Σεάγειρος Σταγειρίτης, οὕτω Κάσκπειρος 
Χασπειρίτης. ἀλλ᾽ οἱ βάρβαροι Ἑλληνικὴν ἀναλογίαν οὐ 
φυλάττουσι. 
Stephanus Fol. I. Q 


80 
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Κασπία θάλασσα, ol ἐξ αὐτῆς Κάσπιοι καὶ Ke- 
ὅπιον ὅρος καὶ Κάσπιοι ἄνδρες καὶ Κασπία γῇ καὶ Ka- 
όπιον. λέγεται καὶ 'Toxavía ἡ Κασκχία. τινὲρ δὲ ταύτας 
διακρίνουσι. φασὶ δὲ τὴν ἕξω ϑάλασσαν οἵ πολλοὶ τῶν 

6βαρβάρων ἸὨχεανόν᾽ οἵ δὲ τὴν ᾿Ασίαν οἰκοῦντες μεγάλην 
ϑάλασσαν᾽" οἱ δ᾽ “Ἕλληνες ᾿Δτλαντικὸν πέλαγος. γίγνεται 
ὃὲ Κασπιανὸς ἐκ τοῦ Κασπία, ὡς Καρδιανός. 

Κασάνδρεια, πόλις Μακεδονίας. πρὸρ τῇ Θράκῃ, 
ᾧ ποτὲ Ποτίδαια λεγομένη ἀπὸ Κασάνδρου τοῦ 'Avuzd- 

Ἰοτρου. ὁ πολίτης Κασανδρεύς. Ποσίδιππος δὲ κωμῳδίας 
«οιητὴς υἱὸς ἦν Κυνίσκου Κασανδρέως. 

Κασσανῖται, ἔϑνος ἐν τῇ παραλίᾳ τῆς ἐρυθρᾶς 
θαλάσσης. Magxiavóg iv περίπλῳ αὐτῆς ἐντεῦθεν i» 
δέχεται τὸ τῶν Κασσανιτῶν ἔθνος. 

16 Κασσάνωρος, πόλις Αϊγυπτία, ἧς μέμνηται Ego- 
ρος xg. τὸ ἐθνικὸν Κασσανωρίτης. 

Κασσίτιρα, νῆδος iv τῷ ᾿Θχεανῷ, τῇ ᾿ἸΙνδιχῇ 
προσεχὴς, ὡς Διονύσιος iv Βασσαρικοῖς. ἐξ ἧς ὁ κασ- 
σίτερος. 

99 Κασδώκη, πόλις iv Μολοσδοῖς, ἐπώνυμος vj Κασ. 
. δωπίᾳ χώρᾳ. τὸ ἐϑνιχὸν Κασσωπαῖος καὶ Κασσώπιος 
καὶ Κασσωπία. ἀπὸ τοῦ Κασσώπιος Κασσωπιὰς, ὡς EÀ- 
κωνιάς. Ἡρόδωρος δὲ Κασσώπους αὐτούς φησιν ἴσως 
κακῶς. πάντες δὲ διὰ δύο 60" ᾿Ηρωδιανὸς δὲ μόνος δι’ 
βοένος. 

Καστάβαλα, Κιλικίας καὶ Φοινίχης πόλεις. Σέτρά- 
βων δυοκαιδεκάτῃ. ὁ πολίτης Κασταβαλεύς. ἣ καὶ Ile 
φασία ἐκαλεῖτο. 

Κασταλία, πόλις Κιλικίας. Θεαγένης ἐν Καρι. 

80 κοῖς. τὸ ἐθνικὸν Κασταλιώεης. ὁ τύπος τοῖς Κίλιξι συν- 
΄ ἥθης. 

Κασετάλων, μεγίστη πόλις ᾿ΘΩρητανίᾳς, ὡς "dote 
μίδωφος τρίτῳ γεωγραφουμένων. τὸ ἐϑνικὸν Καόστκαλω. 
ψίτης, eg ᾿ἀσχαλωνίτης, Ταφῥακωνίτης. 


/ 


Κασταναία. Eójojec δὲ διὰ τοῦ ὃ φησί. 4e- 
10990, 
καὶ Κασταναίαν ἀκτέριστον ὃν πέτραις. 


τὸ ἐθνικὸν Κασταναῖος. ἔστι xol Καστανία διὰ τοῦ αὶ 
πόλις πλησίον Τάραντος. τὸ ἐθνικὸν Καστανιάτης. 5 


.  K&otaf, Káóraxog, ὡς Ndov& Ναρύκος, móAu 
Ἰβηρίας. τὸ ἐθνικὸν Kacraxaiog, ὡς Καρυκαῖορ, ὃ ᾽45π- 
πιανός φησι. Κάστνιον ὄρος ἐν Ασπένδῳ τῆς Παμφυ- 
λίας. τὸ ἐθνικὸν Κάστνιος καὶ Κάστνιον ἐξ οὗ καὶ Κάσε- 
ψιήτης. ἔδει δὲ Καστνιώτης, ὡς Πηλιώτης. 10 


Καστωλοῦ, πεδίον Δωριέων, ὡς Ἀενοφῶν. ixAj- 
ϑη δὲ 0«& Κασετωλοὺς τοὺς Δωριεῖς οἵ Αυδοί φασιν. ἦν 
δὲ πόλις ἐν “υδίᾳ Καστωλός. τὸ ἐθνικὸν Καστώλιορ, 
ὡς Σπαρτώλιος. καὶ τὸ κτητικὸν Καστωλικός. 


Κασώριον, τὸ πορνεῖον. ᾿Αριστοφάνης, 16 
ἐν κασωρίοισι λείχων. 


ὁ οἰκήτωρ Κασωρίτης. καὶ ϑηλυκῶς Κασωρίτις καὶ Κα- 
. σωρία. | 


Κατάβαϑμος, τόπος iv Διβύῃ, μεταξὺ τοῦ An- 
μωνος καὶ τοῦ Παραιτονίου. ὁ οἷκήτωρ Καταβαϑμίτης, 20 
ὡς Φελλὸς Φελλίτης. 


Κατακεκαυμένῃ, χώρα τῆς Ἐφεσίας. Στράβων 
τρισκαιδεκάτῳ. τὸ ἐϑνικὸν Καταχεκαυμενίτης. ἄδενδρος 
ἅπασα πλὴν τῆς ἀμπέλον, τῆς τὸν Καταχεχαυμενίτην 
φερούσης οἶνον. εἰκάξουσι δὲ τινες ix κεραυνοβολιῶν 25 
καὶ πρηστήρων συμβῆναι. ἔστι καὶ νῆσος iv τῇ ἐρυθρᾷ 
ϑαλάσσῃ. 


Κατάνη, πόλις Σικελίας. Ἑκαταῖος Εὐρώφκῃ. μετὰ 
δὲ Κατάνη πόλις, ὑπὲρ δὲ ὄρος Δἔἴτνη. ἀπὸ δὲ τῆς Ka- 
τόνης Χαρώνδας, ὁ διάσημος τῶν iv ᾿Αϑήνῃσι νομοϑε-80 
τῶν. κέκληται δὲ οὕτως, ἐπειδὴ κατέβη πρὸς τὸν ᾿4με- 
ψαὸν ποταμὸν ἡ Θεοκλέους τοῦ Χαλκιδέως ναῦς, ἣν 
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Δωριεῖς χωρὶς τοῦ 9 νῶν φασιν. ἢ ὅτι τῆς Αἴτνης xa- 
τατεϑείσης τὰ ἄνω καὶ κάτω γέγονεν. ἔστι καὶ ἄλλη 
κατέναντι τῆς “έάβου πληθυντικῶς λεγομένη. τὸ ἔϑνι- 
- κὺν Καταναῖος καὶ ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως. 


5 Κατάνειρα, οὐδετέρως πόλις, ὡς Θεόπομπος λέ 
Φιλιππικῶν. οἵ οἰχητὴς Κατανειρεὺς, ὡς Μεγαρεύς. 


Καταονία, μοῖρα ἐσχάτη τοῦ Ταύρου. Σεράβων 
δὲ Καππαδοχίαν ταύτην φησίν. οἵ οἰκοῦντες Κατάονες, 
ὡς τῆς υκαονίας «Δυκάονες. 

10. Καταννοὶ, ἔϑνος πρὸς τῇ Κασκίᾳ ϑαλάσσῃ. 'E- 
καταῖος ᾿Ασίᾳ. 


Κάτρη, πόλις Κρήτης, τὸν Ἰωνικὸν ἔχουσα τρό- 
πον, ὡς Ἡρωδιανὸς περὶ τῆς ᾿Ολύχρης γράφων. τὸ £9- 
νικὸν Κατραῖος, ὡς ᾿Ασχραῖορ. 

16 Κατταβανία, κατοικία τῆς εὐδαίμονος ᾿“ραβίας. 
Στράβων ἕχκαιδεχάτῃ. φέρει δὲ τὸν λιβανωτὸν ἡ Καττα- 
βανία, σμύρναν δὲ ἡ Χατραμοωτῖτις. τὸ ἐθνικὸν Καττα- 
βανεύς. 

Κάττουζα, πόλις Θράκης, ἐν ἡ κατῴκουν οἵ Πυγ- 

40 μαῖοι. οἱ οἰκήτορες Καάττουζοι. ὅϑεν δὲ τὰς γεράνους 
ὁρμᾶν, τὸ χωρίον Ραχώλην προσαγορδύεσϑαι. ὑπὸ δὲ 
Καρῶν Τουσσύλοι ἐκαλοῦντο. 


Καύδιον, ὡς Ῥήγιον, πόλις Ἰταλίας. Διονύσιος 
ἑκκαιδεκάτῳ Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Καυδῖ. 
φόνος, ὡς αὐτός φησι" καὶ Καυδίνα ϑηλυχόν. 


Καυίνδανα, Ἰσαυρίας κώμη. Καπίτων Ἰσαυρι- 
xdv ἕκτῳ. ὁ κωμήτης Καυινδανεώτης. 


Καύκασος τὸ ὅρορ, ὀρῶν μέγιστον. τὸ ἐϑνιχὸν 
Καυχάσιος καὶ Καυκασία ϑυλυχῶς ἐπὶ τῆς χώρας. ἀφ᾽ 
80 οὗ τὸ Καυκασιανὸς, ὡς Κασσιανὸς, καὶ οὐδετέρως Καυ- 
κάσιον. λέγεται καὶ διὰ τοῦ ε Καύκασις, ἐξ οὗ τὸ Καυ- 
κασίτης, ὡς τὸ Ῥασίτης τῆς Tuciog. 


4 
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Καυκώνεια, χώρα τῶν Kcvxovoy. γέγονε δὲ ἀπὸ 
τῆς Καύκωνος γενιχῆς, ὡς Μάρων Μάρωνος Μαρώνεια, 
Χείρωνος Χειρώνεια, Βύξαντος Βυζάντεια. τὸ ἐϑνικὸν 
Καυκωνείτης, ὡς Ζελείτης. ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ βασιλέως 
Καύχωνος ἢ ποταμοῦ. ὥφειλε δὲ Καυκώνιος ἀπὸ τῆς 5 
Καύχωνος γενικῆς, ὡς ᾿Αντρώνιος. λέγεται καὶ Καυκω- 
ψὶς καὶ Καυκωνιὰς καὶ Καυχωνίτης. 


Καυλικοὶ, ἔϑνος κατὰ τὸν Ἰόνιον χόλπον, 'Exa- 
ταῖος Εὐρώπῃ. κέχληται δ᾽ ἀπὸ ὅρους. ᾿“πολλώνιος μετὰ 
τοῦ α Καυλιακὸν φησι. 10 


Καυλωνία, πόλις IveAMag, ἣν Δυλωνίαν ᾿καταῖος 
καλεῖ, διὰ τὸ μέσην αὐλῶνος εἶναι. ἀπὸ γὰρ τοῦ Καυ- 
λῶνος ὕστερον μετωνομάσϑη Καυλωνία, ὡς ἀπὸ Μἥετα- 
βου ἥρωος τὸ Μεταπόντιον καὶ Ἐπίδαυρος ᾿Επίταυρος 
καὶ αἴ Κλαζομεναί. ἔστι καὶ ἄλλη Σικελίας. ἔστι καὶ ἄλλη 15, 
“οχρῶν. ὁ πολίτης Καυλωνιάτης, ὡς ᾿Απολλωνιάτης" 
καὶ ϑηλυχὸν Καυλωνιάτης καὶ Καυλώνιος. | 


Καῦνος, πόλις Καρίας, ἀπὸ Καύνου. oU ἡ Βιβλὶς 
ἀδελφὴ ἐρασθεῖσα φεύγοντος ἐκείνου ἀπήγξατο. ὅϑεν ἡ 
παροιμία ὁ Καύνιος ἕρως. ἔστι δὲ νοσώδης. ὅϑεν xci 
Σερατόνικος ὁ κιϑαριστὴς ἰδὼν ἐπιμελῶς χλωροὺς τοὺς - 
Καυνίους ἔφη" 

οἴηπερ φύλλων γενεὴ, τοίη δὲ καὶ ἀνδρῶν. 
ἔστε καὶ ἄλλη πόλις ἐν Κρήτῃ. τὸ ἐθνικὸν Καύνιος καὶ 
Καυνία καὶ Καυναῖος. 95 

Καύστριον, πεδίον τῆς Egsolag, ἀπὸ Kavorgou, 
ποταμοῦ, ὃς διὰ τὸ ἔχειν τὴν Καταχεχαυμένην χώραν 
πλησίον ἐκλήϑη. τὸ ἐθνικὸν Καύστριανὸρ, καὶ Καύστρια- 
νὴ τὸ ϑηλυκόν. λέγονται καὶ Καύστριοι. 


Καφηρεὺς, ἐπίνειον Εὐβοίας, ὅς τις Καθηρεὺρ so 
ἐκαλεῖτο, ὅτε τοὺς πλέοντας ἐκεῖ καϑηφουν οἱ Evfotig. 
τὸ ἐθνικὸν ὁμοφώνως. καὶ τὸ ϑηλυκὸν Καφερίς᾽ καὶ 
κτητικὸν Καφήριος. 


Καφύαι, πόλις ᾿ἀρκαδίας, ἀπὸ Káxvog τοῦ τα. 
τρὸς ᾿ἀγχίσου, ἢ ἀπὸ Κεφέως. ὁ πολίτης Καφυεὺς καὶ 
Καφνυάτης, ὡς Καρυάτης. 

Κάψα, πόλις Χαλκιδικῆς χώρας, κατὰ Ἰαλλήνην, 

᾿δὁμοροῦσα τῷ Θερμαίῳ κόλπῳ. ὁ πολίτης Καψαῖος. 

Κερδανίται, ἔθνος τῆς εὐδαίμονος ᾿Δραβίας. Οὐ. 
ρθάνιος ᾿ἀρᾳαβικῶν τρίτῳ. 

Κεβρηνία, χώρα τῆς Τρῳάδος, ἀπὸ Κεβριόνου 
τοῦ Πριάμου. “ίδυμος ὃὲ Κέβρηνα τὴν πόλιν φησίν. 

10 Ἡρωδιανὸς δὲ ἀπὸ Κεβρῆνος ποταμοῦ. ὁ οἷκήτωρ Kt 
βρηνὸς καὶ Κεβρηνεὺς καὶ Κεβρήνιορ. 

Κεγχρέαι, πόλις Τρῳάδος, ἐν ἡ διέτριψεν "Oy 
οος μανθάνων τὰ κατὰ τοὺς Τρῶας. δευτέρα πόλις καὶ 
ἐπίνειον Κορίνϑου. τρίτη ᾿Ιταλίας. τὸ ἐϑνικὸν Κεγχρεί- 

15 τῆς, ὡς Κορσεάτης. λέγεται καὶ Κέγχρειος ὁ Ποσειδῶν 
ἀπὸ τοῦ υἱοῦ ἥρωος Keyyoslov. 


Κεδρέαι, πόλις Καρίας. 'Exavaiog ᾿4σία. τὸ ἐθνν 
ὃν Κεδρεάτης καὶ Κεδραῖος τοισυλλάβως καὶ Κιεδρεα: 
τικός. 


20 Κέδρωσσοι, ἔϑνος πλησίον τῆς ἐρυϑρᾶς ϑαλάσ. 
σης. τὸ ἐθνικὸν Κεδρωσδεῖς. 


Κειριάδαι, δῆμος τῆς πποθοωντίδος φυλῆς. ὑ 
δημότης Κειριάδης. τὰ τοπικὰ ἐκ Κειριαδῶν, εἰς Kugu- 
δῶν, ἐν Κειριαδῶν. 


25 — Kexgoxíe χώρα, καὶ Κεχροπὶς φυλὴ ἀπὸ Κἶχρι- 
Sog. λέγεται καὶ Κεκρόπιος καὶ Κεχροπία καὶ Κεχροκί. 
της. τὸ ἐθνικὸν καὶ ϑηλυκὸν Κεκροπίτις" καὶ τὸ ix v 
Xov ἐπίῤῥημα Κεκροπίαϑεν. ἔστι καὶ Κεκροπὶς χώρα 
Θράκης. ἔστι δὲ δῆμος Θεσσαλονίχης. οὗ δημόται Kr 
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Κεκρυφάλεια, ἄκρα vig, περὶ ἣν ἐνίκησαν AL 
γινῆται ᾿Δθηναίους. τινὲς δὲ νῆσον αὐτήν φασι Ide 
ποννήδρυ. τὸ ἐθνικὸν Κεχρυφαλεύς. 
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KsAadB dvo, πόλις Δοκρίδος, ὡς vicis It- 
γαψειάδος πρώτῳ. τὸ ἐϑνεικὸν Κελαδωναῖος. 


Κέλαιϑοι, ἔϑνος Θεσπρωτικὸν προσεχὲς τῇ Θετ- 
ταλίᾳ᾽ Ῥιανὸς δ΄. λέγονται καὶ Κελεϑεῖς. 


Κελαίϑρα, πόλις Βοιωτίας, άρνης πλησίον, ἀπὸ 5 

Κελαίϑρου. 
᾿14είπει τὰ λοιπὰ τοῦ x5 καὶ τὰ κη, κε. xÀ, xv 
καὶ τὰ πρῶτα τῶν xo.) 

ΙΚόρακος πέτρα, τόπος iv Ἰθάχῃ. “Ὅμηρος. ὃ ταύ- 
την οἰχῶν Κορακοπετραῖορ. 10 

Κορακόνησος. ᾿Α4λέξανδρος τρίτῳ “ιβυχῶν. τὸ 
ἐϑνιχὸν Κορακονησίτης. , 

Κόραξ, ὅρος μεταξὺ Καλλιπόλεως καὶ Ναυπάκτου. 
Πολύβιος εἰκοστῷ. τὸ ἐθνικὸν Κοράκιος, ὡς "ἄτραξ ᾿Α4- 
τράκιος. , 15 

Κόραξοι, ἔθνος Κόλχων, πλησίον Κώλων. 'Exa- 
ξαῖος ᾿4σίᾳφ. Κοραξικὸν τεῖχος καὶ Κοραξικὴ χώρα. 

Κόρδυλος, πόλις Παμφυλίας. 'Excvoiog Adig. τὸ 
ἐϑνιχὸν Κορδύλιος. 

Κορισδὸρ, πόλις τῆς Ἐφεσίας, * διὰ τὸ τὴν 4η-90 
τὼ τεχοῦσαν, καὶ τὴν "ἄρτεμιν κομίζουσαν γενομένην 
κατὰ τὸν τόπον, οὗ νῦν βωμὸς αὐτῆς" τῆς δὲ πυϑομέ- 
νης τίνος ἐστὶν ὁ τόπος; κόρη, σὸς εἰπεῖν. τὸ ἐθνικὸν 
Κορισσίτης. καὶ ἴσως ἀπὸ τοῦ Κόρισις λέγεται καὶ Κο- 
ρισσεύς. καὶ Κορισσία πολίχνιον τῆς Κέω xal ἐπίνειον. 95 


Κόρινϑορ, πόλις ἔσω τοῦ ἰσϑμοῦ τῆς Πελοπον- 
νήσου. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ἡ αὐτὴ ἐχαλεῖτο᾽ Ἔφυρα ἀπὸ 
Ἐφυρας τῆς Μύρμηκος τῆς ᾿Επιμηϑίως γυναικός. ἔκχα- 
λεῖτο δὲ ἀχροχόρινϑος Ἐπωπὴ διὰ τὸ Σίσυφον ἐντεῦθεν 
ἐπιδεῖν τὴν τῆς “Αἰγίνης ὑπὸ Διὸς ἁρπαγήν. εἶτα Ἡλιού- 80 


'πολιβ διὰ τὸ ξηρὰν εἶναι" εἶτα Πάγος, εἶτα  Ἔφυρα. οἷ 


πολῖται Κορίνϑιοι. καὶ θηλυκῶς Κορινϑιὰς καὶ σύνϑε- 
rov Κορινϑιουργὴς, ὡς ᾿Διτικουργής. ᾿“πολλώνιος ὁ 'Pó- 
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διος Κανωπῷ δευτέρῳ. Κορινϑιουργές ἔσει κιόνων σχῆ- 
μα. καὶ Κορινϑιακὸς κόλπος τὸ κτητικόν. καὶ κορινϑιῴ. 
Cope, τὸ ἑταιρεῖν ἀπὸ τῶν ἐν Κορίνϑῳ ἑταιρῶν. ἢ τὸ 
μαστροπεύειν. ᾿Δριστοφάνης lv Κωκχάλφ. | 
5 Κόριλλα, πόλις Λατίνων. Διονύσιος τοτάφες Ῥω- 
μαϊκῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐϑνικὸν Κοριλλανοί. 


Κορίολλα, πόλις τῆς Ἰταλίας. “Διονύσιος xoi τῆς 
ἐπιτομῆς. τὸ ἐθνικὸν Κοριολλανὸς κατὰ πρόσϑεσιν τῆς 
vog, ὡς Μύρλεια Μυρλεανὸς καθ᾽ ὕφεσιν τοῦ t. 


10 Κόριον, τόκος ἐν Κρήτῃ ἀπὸ κόρης τινός. ὃ πο- 
λίτης Κορήσιος. καὶ λίμνη Κορησία. καὶ ᾿Δϑηνᾶς ἱερὸν 
Κορησίας. ταῦτα δὲ ἀπὸ τοῦ κόρη γέγονεν. ἀπὸ δὲ τοῦ 
Κόριον τὸ ἀνάλογον Κοριεύς. 


Κορκυρὶς, πόλις Αἰγύπτου, ὡς ᾿Αλμυρὶς, "Aoyvolg. 
16 ἡ δὺ Ψέντρις ἀϊγυπτία κώμη βαρύνεται. ὃ πολίτης Κορ- 
κυρίτης. - 
Κόρνικλος, πόλις Δατίνων. “Ζιονύσιος τρίτῳ "Pg. 
μαϊχῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐϑνικὸν Κορνικλανός. 


Κοροκονδάμη, πλησίον Σινώπης. ᾿Αρτεμίδωρος 
30 ἐνδεχάτῳ γεωγραφουμένων. τὸ ἐθνικὸν Κοροκονδαμίτης, 
καὶ λίμνη Κοροκονδαμίτιρ. 

Κοφρομάνῃ, πόλις πρὸς τὸν Περσικὸν κόλπον. 
Μοαρκιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς. τὸ ἐθνικὸν Κορομανηνὸς 
διὰ τὸν τύπον τῶν Περσῶν. Παραιτακηνοὶ γὰρ τῆς Πα- 

25 ραιτάκης. 
Κορώπη, πόλις Θεσσαλίας. ó πολίτης Κορωκπαῖος. 
Νίκανδρος ἐν Θηριακοῖς" | 
οὗ iv ’'ἀπόλλων 
μαντείας Κοροπαῖορ ἐϑήκατο καὶ ϑέμιν ἀνδρῶν. 
80 οἱ δὲ ὑπομνηματίσαντες αὐτὸν Θέων καὶ Πλούταρχος καὶ 
Ζημήτριος ὁ Φαληρεύς φασι. Νίκανδρος Ἰ;ρωκαῖος καὶ 
Ἰϑρωπαῖος ᾿“πόλλων, ἀγνοεῖ δὲ τὸ ᾿Δμφιαράου. ἱερὸν 'A- 
πόλλωνός ἐστι. λέγεται * δὲ xar ἔλλειψιν τοῦ ε Κορω- 
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παῖορ Κορώπη. “Ἀορώπη à) Θεσσαλίας «ὁλιρ. βέλτιον δὲ 
ὑπονοεῖν ὅτι ἡμάρτηται καὶ γράφεται Ἰϑρωπαῖος. ἸΩρώ- 
πὴ γὰρ πόλις Εὐβοίας ὅπου ᾿ἀπόλλωνος διασημότατον 
[toóv. 


Κόροντα, πόλις ᾿Δκαρνανίας. Θουκυδίδης δευτέ-5 
φᾳ. τὸ ἐθνικὸν Κοροντεὺς, ὡς Σαμόσατα Σαμοσατεύρ. 


. Κορονιεῶν, πόλις Αϊχανῶν iv Ἰταλίᾳ. Διονύσιος 
Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογέαρ v. το ἐϑνιχκὸν Κορουϊώνιος, ὡς 
᾽δντρώνιος. 


Κορκακιλοὶ, Θρακῶν ἔθνος. ἡ χώρα. Κορπιλική. ἡ 1ὸ 
γὰρ lvog κεῖται κατὰ τὴν προτέραν ᾿ἀψυνϑίδα, vov δὲ 
ορπιλιχὴν λεγομένην. | 

Κόρσεαι, νῆσος τῆς Ἰωνίας, ἀντικρὺ Σάμου. Ἕκα- 
ταῖος Εὐρώπῃ. Ἡρωδιανὸς Κορσία διὰ τοῦ ι. καὶ τὸ 
ὀϑνιχὸν Κορσεάτης. 15 


Κορσὶς, νῆσος iv τῷ Τυῤῥηνικῷ πελάγει, ἀπὸ 
Kógogg δούλης βουκόλου. λέγεται καὶ Κορσική. τὸ ἐθνε- 
xóv Κορσοί. 


Κορύϑδαλλα, πόλις Ῥοδίων. Ἑκαταῖος 4olg. τὸ 
i9vixóv Κορυδαλλεῖς. 40 


Κορύϑδαλλος, δῆμος τῆς ᾿Ιπποϑοωντίδος φυλῆρ. 
ὁ δημότης Κορυδαλλεύς. τὰ τοπικὰ Κορυδαλλόϑεν, Ko- 
ουδαλλόνδε, Κορυδαλλοῖ. 

Κορύλειον, κώμη περίδημος ἐν Παφλαγονίᾳ, ἀπὸ 
Κορύλου βασιλεύσαντος. ὁ οἰκήτωρ Κορυλενεύς. 25 

Κορυφαῖον, ὅρος ἐπὶ τῷ Emóavolo, iv 9 τι- 
μᾶται ἴάρτεμις Κορυφαία. Παυσανίας δευτέρῳ. τὸ ἐϑνι- 
xQv Kogvgaiog. | 

Κορυφάσιον, χωρίον Δακωνικὸν, “πλησίον IIv- 
λου. Θουκυδίδης τετάρτῃ. τρεῖς δέ εἶσιν αἱ Πύλοι ἐν 80 
παφοιμίᾳ" | 
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ἔστι Πύλος πρὸ Πύλοιο, Hog ys μὲν ἔστι καὶ 
ἄλλος. 
τὸ ἐϑνικὸν Κοῤυφασιεὺς καὶ Κορυφάσιος. 


Κορώνεια, πόλις Βοιωτίας. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
ἀπὸ Κορώνου τοῦ Θερσάνδρου. ἐν ταύτῃ οὐ φαίνεται 
ἀσπάλαξ, πάσης τῆς Βοιωτίας ἐχούσης τὸ ζῶον. x&v τις 
ἔξωθεν ἐνέγχῃ ei τὴν Κορωνέων χώραν, o) δύναται 
ξῆν. δευτόρα πόλιες Πελοποννήσου, μεταξὺ Σικυῶνος καὶ 
Κορίνϑου. τρίτη τῆς Φϑιώτιδος. ἔστι δὲ καὶ φρούριον 
τῆς ᾿ἀμβρακίας. τετάρτη πόλις Κύπρου. ἔστι xol χεῤῥό- 
Ἰῦνησος πρὸς τὴν ᾿Δττικήν. 8 πόλις καὶ λιμὴν Κορώνη. ὁ 
σολίτης Κορώνιος καὶ Κορωνεύς. οὗ δέ φασι παρὰ τὴν 
Κορώνειαν Κορωνειεύς.. παρὰ δὲ τὴν Κορωνὴν Kogo- 
ψαιξύς. 
Κορώνη, πόλις Μεσσήνης, ὡς ᾿“πολλόδωρος ἐβδό- 
15u9 τοῦ καταλόγου. ὁ πολίτης Κορωνεὺς καὶ Κορωναιεὺς 
καὶ Κορωναῖος. ἔστι καὶ Κορώνη μοῖρα τῆς Σαλαμῖνος 
τῆς ἐν Κύπρῳ. καὶ τρίτη 9. ταύτηρ οἱ οἰκήτορες Κορα- 
ψίται. ἔστι καὶ πόλις Βιϑυνίαρ. 
Κοσίανα, φρούριον Παλαιστίνης. Χάραξ δεκάτῳ. 
Ξοἐν τῇ παραλίᾳ τῆς Συρίας. τὸ ἐϑνικὸν Κοσιανεὺς, ὡς 
Τύανα Τυανεύρ. 
Κόσσα, πόλις Οἰνώτρων, ἐν τῷ μεσογείῳ. "'Exa- 
ταῖος Εὐρώπῃ. οἱ πολῖται Κοσσανοί. 
Κοσσέα, μέρος Περσίδος. Στράβων ιξ. ol οἰκοῦν- 
φότες Κοσσαῖοι. ἔστι καὶ Θράκης πολίχνιον. 
Κοσσὸς, ὅρος Βιϑυνίας, ὡς 4ημοσϑένης Βιϑυ- 
νιαχῶν δεκάτῳ. οἱ οἰκοῦντες Κοσσαῖοι. 
Κόσυρος, γῆσος κατὰ Σελινοῦντα, τῆς Σικελίας 
ποταμὸν, καὶ πόλις ὁμώνυμος καὶ Μιβύης νῆσος Κόσυρα. 
ϑοτὸ ἐθνικὸν τῆς πρώτης Κοσύριος" καὶ κτητικὸν Κοσυ-- 
ριακὸς ἢ Κοσυρῖνος. τῆς δὲ δευτέρας Κοσύραιος. 
Κοσύτη, πόλις ᾽᾿Ομβρική. Κτησίας τρίτῃ περιηγή-- 
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σεως. τὺ ἐθνικὸν Κοσυταῖος, ὡς Motvaiog τῆς Μοτύης, 
ἣ Σικελίας πόλις. 

Κοτιάειον, πόλις τῆς ἐπικνήτου ὥρυγίαρ. Σερά- 
Bev ιβ΄. τυνὸς δέ φασι Κοσιάειον ὀφείλει. δοκεῖ δὲ ἀπὸ 
τοῦ κόσα κόσαιον, ὡς τοῦ Μίδα Μίδαιον" καὶ προσϑέ- 5 
dt& τοῦ & Κοσιαῖον" καὶ τροπῇ τοῦ O0 sig τ Κοτιαῖον. 
τὸ ἐθνικὸν Κοτιαεύς᾽ ἔνϑα ἦν ᾿Δ4λέξανδρος ὁ ᾿Δσκληπιά- 
δου, γραμματικὸς πολυμαϑέστατος χρηματίξῳν. ὃς περὶ 
“ταντοδαπῆς ὕλης τεσσαράκοντα δύο ἔγραψε λόγους. 

Κοτράδης, πόλις ᾿Ισαυρίας. Καπίτων ᾿Ισαυρικῶν 10 
xQdvo. τὸ ἐθνικὸν Κοτραδεώτῃς, ἀπὸ τῆς γενικῆς τῆρ 
οτραδέως. 

Κοτύλαιον, ὅρος Εὐβοίας, ἀνακείμενον "Δρτέμι. 
δι, ὥς φησιν "Avrlpogog ὃν ᾿Δρτόμιδος β. 

Κόρτυτα, χωρίον “Μακωνικόν. Θουκυδίδης. τὸ 15 
ἐθνικὸν Κορτυταῖος. 

Κοτύωρα, κώμη πρὸς τῷ Πόντῳ, ὡς ᾿Αῤῥιανός. 
τὸ ἐθνικὸν Κοτυωρίται, ὡς ᾿Αβδηρα ᾿4βδηρίται. 

Κούρης;, ὁ ἐξ ᾿Ακαρνανίαρ. 

Κουρῆτές v' ἐμάχοντο καὶ Αἰτωλοί. 90 
“Ὅμηρος. καὶ Κουρεὺς παράγωγον. καὶ θηλυκὸν Κουρί- 
vig. καὶ Κούρειος καὶ Κούρεια καὶ Κούρισσα θηλυκῶς. 


Κούριοι, ἔθνος Σαβίνων, πὐλεμῆσαν “Ρωμαίοις. 
Χάραξ ιβ΄. οἱ φυλέται Κουρίται. καὶ οἱ Ῥωμαῖοι Κούρι- 
τες πρὸς ixsivov ἐκλήϑησαν. 95 

Κούφιον, πόλις Κύπρου, ἀπὸ Κουρέως τοῦ Κινύ- 
οου παιδός. Ἡρόδοτος πέματῃ. τὸ ἐδϑνικὸν Κουριεύς. 
καὶ ᾿Αριστοκλῆς Κουριεὺς ἦν. τὸ ϑηλυκὸν Κουριὰρ καὶ 

ἡ χώρα. ἔστι καὶ πόλις «Αἰτωλίας. 

Κουρόπολις, πόλις Kaglag. ᾿Δπολλώνιος Καρι- 80 
κῶν πρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν Κουροκπολῖεαι. 

Κοχλίουσα, νῆσος πρὸς τῇ Αυχίᾳ. ᾿4λέξανδρος 


δευτέρῳ περὶ Αυκίας, διὰ τὸ κοχλιοὺς ἐν αὐτῇ εὐρίσκε- 
σϑαι. τὸ ἐϑνικὸν Κοχλιούσιος. 


Κροαβασία, πόλις Ἰβήρων. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ. τὸ 
ἐθνικὸν Κραβάσιος καὶ Κραβασιεὺφῤφ, καὶ Κραβασιάτης 
δχαὶ Κραβασιανὸς, διὰ τὴν χώραν. 

Κρᾶγος, ὄρος “υχίας. ᾿Αλέξανδρος δευτέρῳ “υ- 
᾿ φιχκῶν" ἀπὸ Κράγου τοῦ Τρεμίλου υἱοῦ, μητρὸς δὲ Πρα- 
ξιδίχης νύμφης. ἐνταῦθα δ᾽ εἶναι καὶ τὰ ἐπονομαξόμε- 
va ϑεῶν ἀγρίων ἄντρα. ἀπαϑανατισϑῆναι γάρ φασι τοὺς 

loxtgl τὸν Κράγον. τὸ ὀϑνικὸν Κράγιος. ἔστι καὶ ὄρος 
᾿Αντίκραγος ἕτερον. | 

K ec ἔδη, πόλις Καρίας. Ἑκαταῖος ᾿Ασίας περιηγή- 
65. τὸ ἐϑυνικὸν Κραδίτης, ὡς Σιδίτης. 

Κράμβουσα, νῆσος περὶ Σελεύχειαν τῆς Ἰσαυρίας. 

15 Στράβων τεσσαρεσκαιδεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν Κραμβούσιος, 
ἢ Κραμβουσαῖος. 

Κράμβονυτις, «όλιρ “Αἰγύπτου. Ἑχαταῖος περιη- 
γήσει Διβύης. ὁ πολίτης Κραμβουτίτης, ὡς Ναυκρατί.- 
της. Ἡρωδιανὸς διὰ τοῦ ο γράφει Κράμβοτις προπαρο- 

φοξυτόνως, ὡς "Δ4βοτιρ. 
 Κρανάῃη, νῆσος Δακωνική. “Ὅμηροβ, 
ψήσῳ δ᾽ iv Kgavag ἐμίγην — 
ἥτις πρόκειται τοῦ Γυϑείου. οὕτως ἐκαλεῖτο καὶ ἡ ᾿4-- 
τικὴ, ἀπὸ Κραναοῦ. ἐξειλήφασι γάρ τινὲς οὕτω τὸ 'O- 
φα μηριχὸν τὸ Κρανάῃ, ἀντὶ τοῦ ᾿Δ4τϑίδι. ᾿Ελένη καλεῖται 
νῦν. ἐμοὶ δοκεῖ ᾿4λέξανδρος δηλοῦν οὐ τῶν νήσων πλοῦν 
πεποιημένον τῶν εἰσαγόντων, ἀλλὰ τῶν ἔξω. ὑπονοῶν 
γὰρ διωχϑήσεσθαι, τὴν Κρήτην εὐώνυμον λαμβάνει 
καὶ τὴν ᾿Ασίαν παραλεγόμενος εἰς Φοινίκην ἔρχεται. τὸ 
80 ἐϑνιχὸν εἰ μὲν τῆς Δακωνικῆς, Κραναάτης, ὡς Ka. 
ρυάτης᾽ εἰ δὲ τῆς ᾿Αττικῆς, Κραναῖος, ὡς ᾿Αϑηναῖος. 

Κράνεια, χωρίον ᾿Δμβρακιωτῶν. Θεόπομπος πέν- 
τηκοστῷ πρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν Κρανειάτης, ὡς Μαρειά- 
της, ὥς φησι Σοφοκλῆς “αρισσαίοις. 
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Κρανίδες, συνοικία πρὸς và Πόντῳ. IlagO9iviog — 
ἐν ᾿ἀνθίππῃ. τὸ ἐθνικὸν Κρανίται. 


Κρφάκμιοι, πόλις ἐν Κεφαλληνίᾳ τῇ νήσῳ. τετράπο- 
λις δὲ ἡ νῆσος ἀπὸ τῶν Κεφάλου παίδων Προνήσου, 
Σάμου, Πηλέως, Κρανίου. τὸ ἐϑνικὸν Ἰρανιεῖρ. 5 


Κράνων, πόλις τῆς Θεσσαλίας τῆς Πελασγιώτιδος, 
ἐν τοῖς Τέμπεσιν, ὡς Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ἔστι καὶ ἄλλη 
σαόλις ᾿Αϑαμανίας, ἀπὸ Κράνωνος τοῦ Πελασγοῦ. ἐν ταύ- 
τῇ δύο κόρακας εἶναί φασι μόνους, ὡς Καλλίμαχος ἐν 
τοῖς Θαυμασίοις καὶ Θεόπομπος. ὅταν δ᾽ ἄλλους ixvoc-10 
σεύσωσιν, ἴσους αὐτοὺς καταλιπόντες ἀπέρχονται. ὁ πο- 
λίτης Κρανώνιος. Ἡρόδοτος 8xvg: ix δὲ Θεσσαλίης ἦλ- 
ὃὲν τῶν Σκχοπαδέων “ιαχτορίδης Κρανώνιος. ἀπέχει δὲ 
σταδίους ἑκατὸν τῆς Γυρτῶνος ἡ Κράνων πόλις, ὥς φησι 
Στράβων. καὶ “Ομηρος φησὶν ᾿Εφύρους τοὺς Κρανωνίους" 15 
Φλεγύας δὲ τοὺς Γυρτωνίους. ἔστι καὶ ϑηλυχὸν Κρα- 
νωνὶς, ἀπὸ τῆς γενικῆς. 


Κρασέριον, Σικελίας χωρίον. Φίλιστος ὀγδόῳ. τὸ 
ἐϑνιχὸν Κρασερῖνος. 


Κραστὸς, πόλις Σικελίας τῶν Σικανῶν. Φίλι- 90 
στος Σικελικῶν τρισκαιδεχάτῳ. ἐκ ταύτης ἦν Ἐπίχαρμος 
ὁ κωμικὸς καὶ Δαῖς ἡ ἑταίρα, ὡς Νεάνϑης iv τῷ περὶ 
ἐνδόξων ἀνδρῶν. ἔχει δὲ ἡ πόλις εὐπρεπεστάτας yvvai- 
κας, ὡς Φιλήμων. ᾿Δπίων δὲ ὅτι μόνος Πολέμων ἔφη 
τὴν Λαΐδα Κορινϑίαν. ὃ πολίτης Κραστῖνος καὶ Κρα- 35 
στίνη τὸ ϑηλυκόν. 


Κρέμη, πόλις Πόντου. ὥλέγων ὀγδόφ χρονιχῶν. 
τὸ ἐθνικὸν Κρεμήσιος, ὡς Ἰθακήσιος. 


Κρ ἐμμύων, «duy Κορίνϑου. Εὔδοξος ἕχτῳ γῆς 
περιόδου. ὁ πολέτης Κρεμμυώνιος. ἐν ἢ μυθεύουσι τὰ 80 
περὶ τὴν Κρεμμνωνίαν ὗν, ἣν μητέρα τοῦ Καλυδωνίου 
κάπρου φασὶ, καὶ ἕνα τῶν Θησέως ἄθλων. Φαβωρῖνος 
δὲ ὅτι τοῦ Ἐξρυμανϑίου καὶ τοῦ Καλυδωνίου μήτηρ ἦν. 
τὸ κύριον ὄνομα αὐτῆς ἐκαλεῖτο Φαῖα. ἔστι καὶ Κρομ- 
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μύων πόλις Διβύης διὰ τοῦ o* wel “Κκαταῖος. τὸ ἔϑνι- 
κὸν Κρομμυώνιος καὶ Κρομμνωνία. 
Κρεῦσις, πόλις Βοιωτίας, κειμένη καταντικρὺ 
τῆς Μεγαρίδος, ὡς Ἡρωδιανός. ἡ γενικὴ Kossoiog. τὸ 
δέϑινικὸν Κρενσιεύς. 


Κρηνίδες, πόλις Πιερίας, ἃς Φίλιππος μετωνό- 
μασε Φιλίππους. τὸ ἐϑνικὸν Κρηνίται. 
|. Κρῆσσα, πόλις Παφλαγονίας, ἣν Μηριόνης μετὰ 
Τροίαν ἔκτισε, Ζηΐλας δὲ εἷλεν ὁ Νικομήδους υἱός. - 
10 μοσθένης γράφει τὸ ἐθνικὸν Κρησσαῖος. 





Κρήσιον, πόλις Κύπρου. Θεόπομπος Φιλιππικῶν 
πεντεκαιδεκάτῳ. τὸ ἐθνιχὸν Κρησιεὺς, ὡς Σουνιεύς. 


Κρήστων, πόλις Θράκης. ἔοικ δὲ εἶναι ἡ Κρη- 
στώνη παρ᾽ Ἡροδότῳ. Δυχόφρων" ᾿ 
16 ὁρκωμοτῆσαι τόν τε Κρηστώνης θεόν. 


ὁ πολίτης Κρηστωναῖος παρὰ Πινδάρῳ. ῬΙιανὸς δὲ Κρη- 
στωνίους αὐτούς φησιν. Ἕκαταϊος δὲ Κρηστῶνας αὖ- 
τοὺς ἐν Εὐρώπῃ" καὶ Κρηστωνικὸν κτητικόν. 


Κρήτη, ἡ μεγίστη νῆσος, ἣν Κρεήτην ἔφη ᾿ἀρχί- 
φ0λοχος κατὰ πλεονασμόν. οἱ μὲν φασιν ἀπὸ τοῦ κόρης 
κορήτην καὶ Κρήτην κατὰ συγκοπήν' oi δὲ ἀπὸ Κρητὸς 
τοῦ Διὸς καὶ ᾿Ιδαίας νύμφης παιδός. οἱ δ᾽ ἀπὸ Κρήτης 
μιᾶς τῶν Ἑσπερίδων" οἱ δὲ ἀπό τινος γηγενοῦς Κρητός. 
ἄμεινον δὲ παρὰ τὸ κρὴς κρητὸς Κρήτη, ὡς Θράκη καὶ 
95 Χιτώνη καὶ εὐφρόνη. λέγεται καὶ ποιητικῶς Κρῆται. A 
γεταὸ καὶ Κρὴς Κρητὸς καὶ Κρήσση καὶ Κρηταῖος καὶ 
ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως" καὶ Κρητεὺς καὶ Κρητῆος καὶ 
Κρητήϊος κετητικόν'" καὶ ϑηλυχὸν Κρητηϊάς. καὶ Κρηται- 
εὺς x«l Κρήσιος ἀπὸ τοῦ Κρής" καὶ Κρησιὰς ϑηλυκὸν 
$0xal Κρησία καὶ Κρήσιον. καὶ ἀπὸ τῆς Κρητὸς γενικῆς 
Κρῆτιρ' καὶ τροπῇ τοῦ τ εἷς 6 Κρῆσις. καὶ τὸ χτητικὸν 
Κρητικός. καλεῖται δὲ ἡ νῆσος καὶ ᾿Δερία καὶ Χϑονία 
xol ᾿Ιδαία. 
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Kogtgvlia, τόκος Ῥόδου, iv €) dxouy of περὶ 
᾿Αλθημένην, ὃς χρησϑεὶς ὅτι τὸν πατέρα ἀποχτενεῖ ἔφυ- 
ys, καὶ νυχτὶ πλοίῳ συναντᾷ ἐν Ῥύδῳ, καὶ ὡς λῃστὰς 
νομίσας ἀναιρεῖ τὸν πατέρα. εἰσὶ δὲ ὑπὲρ αὐτοῦ τὰ ᾽40- 
ταβύρια ὄρη, ἀφ᾽ ὧν Ζεὺς ᾿Δρταβύριος. 5 

Κριϑωτὴ, πόλις Ἑλλησπόντου, ὀγδοήκοντα στα- 
᾿ δίους ἀπέχουσα τῆς Καρδίαρ. τὸ ἐθνικὸν Κριθώσιος, ὡς 
Περκώσιος. ἔστι καὶ ἄχρα ᾿Ακαρνανίας. 

Κοίμιδσα. πόλις Ἰταλίας, πλησίον Κρότωνος καὶ 
Θουρίου. πυκόφρων. ἀπὸ Κριμίσης νύμφης. τὸ ἐϑνιχὸν 10 
Κριμισαῖος. καὶ ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως. καὶ ποταμός. 


Κρίσα, πόλις Φωκίδος. ἙἭ χαταῖος Εὐρώπῃ ἀπὸ 
Κρίδου Φώχου υἱοῦ. τὸ ἐϑνικὸν Κρισαῖος καὶ Κρισαῖον 
«εδίον. εἰσὶ καὶ Κρῖσαι ἄλλαι Τρωϊκαί. ἔστι καὶ «Α]ολίδος 
Κρίσα. τινὲς δ᾽ αὐτὴν τῇ Κιῤῥα φασί. λέγεται τὸ ἐθνικὸν 15 
Κρισήϊος καὶ ϑηλυχὸν Κρισηϊὰς, ὡς ἀπὸ τοῦ Kgiosug. 

Κριῶα, δῇμος τῆς ᾿Αντιοχίδος φυλῆς, ὁ δημότης 
Κριωεύς. τὰ τοπικὰ Κριῶϑεν καὶ Κριῶξε καὶ Κριῶσι. 

Κρόβυξοι, ἔθνος πρὸς νότου ἀνέμου τοῦ Ἴστρου. 
“Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ἐξ οὐ Κροβυξικὴ ἡ γῆ. 920 

Κροκέαι, πόλις Δαχωνικὴ, vOv ἑκατὸν πόλεων 
μία. λέγεται καὶ ἑνικῶς. of οἰκοῦντες Κροκεᾶται. — Abys- 
ται δὲ τοπικῶς Κροκέηϑεν. 

Κροκοδείλων, πόλις iv τῇ Μοιρίδι τῦ λίμνῃ àv. 
4iyéato. Ἡρόδοτος δευτέρᾳ. ἐκλήϑη δὲ οὕτως ὅτι ὁ My- 25 
νᾶς βασιλεὺς ὑπὸ τῶν ἰδίων κυνῶν διωχόμενος uso" 
fzxov φεύγει. καταπεσόντος δὲ τοῦ ἵππου iv τῇ Moiw- 
οἶδι λίμνῃ, ὑπὸ κροχοδείλου ληφθῆναι, καὶ ξξενεχϑῆναι. 
εἷς τὸ πέραν, καὶ οὕτως ὀνομασθῆναι καὶ πόλιν κτίσαι 
καὶ καϑιερώσασϑαι τοὺς κροχοδείλους. ἀπεῖπέ vs μηδένα 80 
ἀποκτείνειν τὸ ξῶον, ἡγεῖσθαί τὸ ὡς θεόν. ὁ πολίτης 
Κροκχοδειλοπολίτης. 

Κροκύλειον, νῆσος ᾿Ιθάκης. Θουκυδίδης τρίτῃ. 
τὸ ἐϑνικὸν Κροχυλεύς. Ἡραχλέων δὲ ὁ Γλαύκου verga- 
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peo? φησι τὴν Ἰθάκην, ἧς τὸ piv πρῶτον ixl μεσημ- 
βρίαν καὶ ϑάλατταν καὶ τὸ δεύτερον Νήϊον καὶ τὸ τρί- 
tov Κροκύλειον, τὸ τέταρτον ΑἸἰγιρῆα. 

Κρομύουσα, νῆσος Ἰβηρίας. 'Excrotog Ἡυδρώκῃ. 

στὸ ἐϑνιχκὸν Κρομνούσιος. 

Κρομμύων, πόλις πλησίον MexáAovog. Φιλήμων 
lv Ἐφήβῳ. ὁ πολίτης Κρομμνώνιος. 

Κρόσσα, πόλις πρὸς τῷ Πόντῳ. ᾿Ἑχαταῖορ ᾿4σία. 
τὸ ἐθνικὸν Κροσσαῖος, ϑηλυχῶρ καὶ οὐδετέρως. 

lo ΔΚρόταλλα, πόλις Ἰταλίας. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ^ 
ἐθνικὸν Κροταλλαῖος, ὡς "4βολλα ᾿Αβολλαῖος. 

Κρότων, πόλις ᾿Ιταλίας εὔσημος, περὶ τὸ Ῥήγιον 
βαρύνεται δὲ, ὅτε τὸ ὅρος σημαίνει, ὅϑεν ὁ Αἴσαρος ῥεῖ 
ποταμός. τὸ μὲν τοι ἐπὶ τοῦ φϑαρτοῦ τῶν κυνῶν ὀξύ- 

Ἰήνεται. ἔστιν ἑτέρα πόλις Τυῤῥηνίας μητρόπολις" καὶ 
τρίτη ᾿Ιταλίας. οὗ πολῖται Κροτωνιάται. καὶ ϑηλυχῶς 
Ἀροτωνιᾶτις καὶ Κροτώνιος καὶ Κροτωνία καὶ Κροτω- 
ψιάτης καὶ Κροτωνιάς. 

Κρουστομερία, πόλις Σαβίνων ἀντιστᾶσα 'Po- 

Φομύλῳ. Διονύσιος δευτέρῳ “Ῥωμαϊχῆς ἀρχαιολογίαρ. τὸ 
ἐϑνιχὸν Κρουστομδρῖνορ. 

Κρουσὶς, μοῖρα τῆς Μυγδονίας. Στράβων E£80ó- 
py, Μυγδονικῆς Κρουσίδος. ἀπὸ Κρουσέως τοῦ Μύγδο- 
vog υἱοῦ. τῷ τοπικῷ ἔθει Κρουσιδεὺς, ὡς Χαλκιδεύς. 

95 ἔστι καὶ ρου " ἔστι ϑηλυχὸν ὁμώνυμον Κρουσὶς γῆ. 

Κρύα, πόλις “υκίας. ᾿Δρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῆς 
πρώτῳ. τὸ ἐϑνικὸν Κρυεύς. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι νῆσοι 
Κρυέων, Κάρυσις καὶ 'AAiva. 

Κρυασσὸς, πόλις Καρίας, ἀπὸ Κουάσσου τοῦ 

80 Κάρητος. ὁ πολίτης Κρυασσεύς. 


Κρωβίαλος, πολίχνιον πρὸς τῇ Πονειχῇ. isto 
λώνιος Otvrigo. 
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“Ἀρωβίαλον, Κρώμναν τ καὶ ὑλήεντα Κύτωρον. | 
of. οἰκοῦντες Χρωβιαλεῖρ. | 

Κρώμνα, πόλις IagAuyovlag, ἡ νῦν "Αμασεριρ, 
ὡς εἴρηται. τινὲς δέ φασι χωρίον ᾿Δμάστριδος. τὸ ἔϑνι. 
xóv Κρωμνίτης καὶ Κρωμναῖος καὶ Ἀρωμναιεύς. ἔστι καὶ 5 
Πελοποννήσου πόλις ἀρσενικῶς καὶ ϑηλυχῶς καὶ δνικῶρ 
καὶ πληθυντιχῶς. ἀπὸ Κρώμνου τοῦ “υκάονος. 

Κρωπία, δῆμος τῆς «Δεοντίδος φυλῆς. Φρύνιχος 
δὲ Κροπίαδα φησίν" ᾿Δνδροτίων δὲ Κρώπές φησι τὸν 
δῆμον. ὁ δημότης Κρωπίδης. τὰ τοπικὰ ἐχ Κρωκιϑῶν, 10 
καὶ Κρωπίαϑεν, Κρωκιάνδε, Κρωπιᾶσι. 

Keg, πόλις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος “εριηγήσει ᾽4. 
σίας. ὁ πολίτης Κρωΐϊτης" καὶ νομὸς Κρωΐτης. ἔστι καὶ 
Kootg ᾿Αράβων πόλις. 

Ἀτημένη, πόλις Θετταλίας, ὑπὸ IlnAbeg Φοίνιχειϊ5 
δωρηϑεῖσα. ἧς τοὺς πολίτας “Ὅμηρος “όλοπκάς φησιν, 
ὡς Σίντιας τῆς Δήμνου χαὶ Τρῶας τῆς ᾿Ιλίον καὶ Ζε. 
λείας καὶ Ἐπειοὺς τῆς Ἤλιδος καὶ Φαίακας τῆς Κερχύ- 
ρας καὶ ᾿ἄβαντας τοὺς Εὐβοέαρ καὶ Κτημένην 4ολο. 
«ιάδα. τὸ ἐθνικὸν, ὡς Κλαζομένιος, Κτημένιος καὶ Κτη. 20 
μεναῖος. 

Κτησιφῶν, πόλιρ 'Acóvolag. Ἡαρκιανὸς ἐν πε. 
ρίπλῳ. τὸ ἐθνικὸν Κτησιφώντιος. 

KvaAog, πόλις Λυδίας, κτισϑεῖσα ἀπὸ Κυέάλου τοῦ 
4hóg. τὸ ἐθνικὸν Κυάλιος, ὡς Φάρσαλος Φαρσάλιος. 95 

Κύαρδα, πόλις Καρίας, ἀπὸ Κυάρδου βασιλέως 
Καρῶν, υἱοῦ Βαργάδου. τὸ ἐϑνιχὸν Κυαρδεὺς, ὡς 4a- 
ρανδεύς. 

Κυβασσὸς, πόλις Καρίας, ὡς Καβασσός. τὸ ἔϑνι. 
κὁν Κυβασσεὺς, ὡς “Δλικαρνασσεύς. 80 

Κυβέλεια, πόλις ᾿Ιωνίαρ. Ἑκαταῖος "alg. 'Hoa- 
διανὸς δὲ Κυβέλην φησὶ πόλιν Φοινίκης. ἔστι καὶ Κύ. 
βελλα Φρυγίας. καὶ Κύβελλον ἱερὸν, ἀφ᾽ οὗ Κυβέλη ἡ 

Szephanus Vol. I. R 
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“Ρία λέγεται Κυβεληγενὴς καὶ Κυβελίς. Πείσανδρος δε- 


κάτῳ. | 

Κύβος, πόλις 'Idvov iv Διβύῃ Φοιϑίκων. 'Exa- 

ταῖος περιηγήσει αὐτοῦ" καὶ λιμήν που, ἄκρη, καὶ Kv- 

58d. ὁ πολίτης Κυβίτης, ὡς Σαβίτης τῇᾳ Σαβοῦς, ἢ Kv- 

βοίτης, ὡς τῆς Βουτοῦς Βουτοίτης. 

| Κυδαϑήναιον, ὁ δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. 

ὁ δημότης Κυδαθηναιεύς. ἐντεῦθεν ἦν Νικοχάρης ὁ κω- 

μικός. xal Κύων Κυδαθηναιεύς. τὰ τοπικὰ ἐχ Κυδαϑη- 
ἰθναίων, sig Κυδαθηναίων, ἐν Κυδαϑηναίων. 


Κυδαντίδαι, δῆμος τῆς Αϊγηΐδος φυλῆς" ὡς δὲ 
Φρύνιχος, Πτολεμαΐδος. ὃ δημότης Κυδαντείδης. τὰ voz... 
xà ἐκ Κυδαντιδῶν, ἐς Κυδαντιδῶν, ἐν Κυδαντιδῶν. 

Κύδνα, πόλις Μακεδονίας" Θεαγένης iv Μακεδο- 

15vixoig* ἣ κατὰ παραφϑορὰν Πύδνα λέγεται. τὸ ἐθνικὸν 
* Πυδναῖος. ἔστι χαὶ Κύδνος ποταμὸς Βιθυνίας. 

Κύδραι, πόλις τῶν Βυρσῶν. Στράβων ζ΄. 

Κύδραρα, πόλις. Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. τὸ ἐθνικὸν 
Κυδραραῖος, ὡς Μεγαραῖος. ἐστὶ δὲ πρὸς τοὺς ὅρους 

30r» Φρυγῶν. 
ἣ Κυδρήνη, πόλις "ousvíag, οὐχ ὥς τινος Κύδρος. 
τὸ ἐθνικὸν Κυδρηναῖος. 

Κυδωνία, πόλις Κρήτης, ἡ πρότερον ᾿4πολλωνία᾽ 
ἀπὸ Κύδωνος τοῦ ᾿Ζ“πόλλωνος καὶ ᾿Δκακάλλιδος τῆς Μί. 

φόνωος ϑυγατρός. δευτέρα Σικελίας. τρίτη τῆς Διβύης. ὁ 
σ«ολίτης Κυδωνιάτης καὶ Κύδων καὶ Κυδώνιος καὶ Κυ- 
δωναῖος καὶ Κυδωνὶς ϑηλυχῶς καὶ Κυδωνικὸς ἀνήρ. 


Κύξικορ, πόλις τῆς Προποντίδος, κειμένη ἐπὶ χεῤ- 
ῥονήσῳ. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ "ἄρκτων νῆσος. τὸ ἐθνικὸν Kv- 
80 ξιχηνὸς καὶ Κυξικηνὶς ἡ ποίησις. Ὅμηρος δὲ τοὺς xa- 
τοιχοῦντας Κύξικον Ζολίονάς φησιν, ὡς τοὺς τὴν σ᾿ 
μαρον Κικόνας. λέγοεαι καὶ χτητικχὸν Κυξικηνιχός. κέ- 
χρηνται δὲ καὶ τῷ Κυξικηνὸς ἁπλῷ ἀντὶ χτηεικοῦ, ὡς 


τὸ Τυρσηνοὶ ἀνε! τοῦ Τυῤῥηνικοί, οἱ χαλεποὶ διὰ τὸ 
ληϊξεσθαι τοὺς Τυῤῥηνούς. 

Κύθηρα, νῆσος πόλιν ὁμώνυμον ἔχουσα πρὸς τῇ 
Κρήτῃ, ἀπὸ Κυϑήρου τοῦ Φοίνικος. ἐκαλεῖτο δὲ Πορ- 
φύρουσσα, διὰ τὸ κάλλος τὸ παρὰ τῶν πορφυρῶν, dg5 - 
᾿Δριστοτέλης. οὗ οἰχήτορες Κυθήριοι καὶ Κυϑηρίᾳ᾽ καὶ 
ἡ γυνὴ καὶ 5j νῆσος λέγεται Κυϑηραία. 

Κύϑθηρος, δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. ó δη- 
 μότης Κυθήριορ. τὰ τοπκικὰ Κυϑηρόϑεν, Κυθηρόνδε. 

Kv9vog, νῆσος πρὸς τῇ Δρυόκπιδι τῶν KvxAd-10 
δων, ἀπὸ Κύϑνου κείσαντος. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ ᾿Οφίρυσα 
xcÀ “ρυοπίς. ὁ νησιώτης Κύϑνιος. καὶ Κύϑνιος τυρὸς 
x«i Κυϑνιος ὁ ζωγράφος. 

Κυκνῖτις, ἧς ὁ Κύκνος ἐβασίλευσε. Σοφοκλῆς 
ἐν Πηλεῖ καὶ iv Ποιμέσι, βοὴν Κυχνῖτιν, 15 


Κύλανδος, πόλις Καρίας. “Ἑκαταῖος elg. τὸ 
ἐθνιχὸν Κυλανδεύς. 

Κυλλήνη, ὅρος ᾿Αἀρχαδίας, σταδίων ἐννέα παρὰ 
«δας ὀγδοήκοντα, ἀπὸ Κυλλήνης Ναΐδος νύμφης.. iv 
τούτῳ δέ φασι τῷ ὄρει τοὺς χοττύφους λευχοὺς γίγνε- 30 
σϑαι, ἄλλοθι δὲ μηδαμῆ, καὶ φωνὰς ποικίλας προΐεσθαι, 
ϑηρεύεσθϑαι δὲ πρὸς τὴν σελήνην, τῆς δὲ ἡμέρας εἴ τις 
ἐπιχειροίη, σφόδρα δυσϑηράτους εἶναι. ἔστι δὲ καὶ 'H- 
λείων ἐπίνειον Κυλλήνη. τὸ ἐϑνιχὸν Κυλληνεὺς καὶ 
Κυλλήνιος" καὶ Κύλλιος λέγεται Ἑρμῆς x κατὰ συγκοπὴν 95 
τοῦ Κυλλήνιορ. 


Κύμη, πόλις Αἰολίδος πρὸ τῆς “έσβου, ἀπὸ Kv- 
pas Apatóvog* ἐκαλεῖτο δὲ ᾿Δμαζόνιον. τὸ ἐθνικὸν Kv- 
μαῖος. ἐντεῦθεν ἦν Ἔφορος ὁ ἱστορικὸς καὶ Ἡσίοδος. 
ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα Φριχωνῖτις λεγομένη. αὕτη δὲ καὶ ἡ 80 
«Δέσβος σκώκπτεται εἰς ἀναισθησίαν. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα 
᾿παλίας. ταύτης τὸ ἐθνικὸν Κυμεύς. τετάρτη τῆς Ἠλείας» 
πέμπτη τῆς Εὐβοίας, ἔχτη Παμφυλίας. ἔστι καὶ νῆσος 
αλησίον Σικελίας. 
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Κύναιϑα, πόλις ᾿Δρκαδίας, ἀπὸ Kvvalgov ἑνὸς 
τῶν “υκάονος παίδων. τὸ ἐθνικὸν ΧΚυναιθεὺς καὶ Kv. 
ναιϑαιεὺς καὶ Κυναιθαεὺς, ἀπὸ τοῦ τετρασυλλάβου τοῦ 
Κυναίϑεια. ἔστι καὶ Κυναιϑα πόλις Θράκης, ὑπὸ τῷ 

5 Νηρίτῳ ὄρει. 

Κυνέτεια, πόλις κάργους. “Καλλίμαχος δευτέρῳ. 
οὗ πολῖται Κυνετεῖς καὶ Κυνετιάται. οἵ τύχοι γὰρ οὐκ 
ἀήϑεις τῶν Aoyslev. 

Κυνὴ, πόλις Λυδίας. “Ἑχαταῖος ᾿4δίᾳ. τὸ ἐθνικὸν 

10 Κυνεὺς καὶ Kowos. 

Κυνητικὸν, Ἰβηρίας τόπος, πλησίον Ἰβκεανοῦ. 
Ἡρόδωρος δεκάτῳ τῶν xaO 'HoaxAte. οἱ οἰκοῦντες Κύ- 
νητες καὶ Κυνήσιοι. ες 

᾿ς K$v90s, [ὅρος zhjAov] παρ᾽ ᾿Δντιμάχῳ bv πρώτῃ 
15 Θηβαΐδος. ὁ οἰχήτωρ Κύνϑιος καὶ ϑηλυκῶς καὶ οὐδετέ- 
ρως. καὶ Κυνθιώτης καὶ Κυνϑιῶτις ϑηλυχῶρ. 


Κύννα, πολίχνιον πλησίον Ἡρακλείας, ἀπὸ μιᾶς 
τῶν 'Auatóvov ἢ Κύννου τοῦ ἀδελφοῦ Κοίου. τὸ ἐϑνι- 
xov Κυνναῖος. 

90 Κῦνος, ixivtv ᾿Ὀκοῦντος, ὡς Φίλων καὶ IlIcv- 
δανίας. Ἑκαταῖος δὲ πόλιν αὐτήν φησιν. Ὅμηρος, 


oi Κῦνόν € ἐνέμοντ᾽ ᾽Οπόεντά vs Καλλίαρόν τε. 
οὗ οἰκοῦντες Κύνιοι καὶ Κυναῖοι. 


Κ υνόσαργερ, γυμνάσιον ἐν τῇ ᾿Αττικῇ, καὶ δῆμος 

95dxo Διόμου, ἀφ᾽ οὗ ὁ χῶρος ᾿ἀϑήνῃσι Διόμεια καλεῖ- 

ται. Διόμος γὰρ Ἡρακλεῖ ὡς ϑεῶ ϑύων, τὰ ἢ ξενώ- 

σων ἱερὰ Ἡρακλεῖ ἥρωϊ ἔδειξε καὶ κύων λευχὸς ἁρπά- 

σας τὰ μηρία εἷς τοῦτο τὸ χωρίον ἢ ἤνεγκεν. ὁ δημότης 

καὶ τὸ ἐχ τόπου ix ,Kuvoságyovs, καὶ εἷς τόπον ig Kv- 
βϑονύσαργες, καὶ ἐν τόπῳ ἐν Κυνοσάργει. 


Κυνὸς Κεφαλαὶ, λόφος τῆς Θεσσαλίας. Πολύ. 
βιος ἐννεακαιδεκάτῳ. ἦν δὲ καὶ χωρίον Θηβῶν, ἀφ᾽ od 
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Πίνδαρος 4αϊφάντου παῖς Βοιώτιος, i» Κυνὸς Ktga- 
λῶν, μελῶν ποιητής. 

Κυνόσουρα, ἄκρα ᾿Αρκαδίας, ἀπὸ. Κυνοσούρου 
τοῦ Ἑρμοῦ. τὸ ἐϑνιχὸν Κυνοσουρεὺς, καὶ Kvvocovolg 
ϑηλυχόν. ᾿ - 5 

Κυνόσσημα, τύπος Διβύης. Ἑκαταῖας περιηγήσει 
αὐτῆς. ὅστι καὶ ἄλλο χωρίον. τὸ ἐθϑνιχὸν ἀπὸ τῆς ytve- 
κῆς Κυνοσσηματεύς. 

Κύνουρα, πόλις "Moyovc, ἀπὸ Κυνούρου παιδὸρ 
Περσέως. Παυσανίας τρίτῳ. Κυνουρεὺς τὸ ἐθνικὸν καὶ 10 
Κυνουρὶς ϑηλυχὸν καὶ Κυνούριος καὶ Κυνουρία καὶ 
οὐδέτερον. χτητικὸν. Κυνουριχόρ. ᾿ 

Κυνώῶν νῆσος, Διβυκὴ νῆσος. ᾿Αλέξανδρος τρίτῳ 
“ιβυχῶν. ὁ νησιώτης Κυνονησίτης. 

Κυνῶν πόλις, Αἰγυφᾳτία πόλις. ὁ οἰχῶν Kvvozo- 15 
λίτης᾽ ἐν ᾧ πόλει ὁ "άννουβις τιμᾶται. 
|. Κύον, πόλις Καρίας. Ἀπολλώνιος τετάρτῃ Καρι- 
κῶν. ἡ πρότερον Κανήβιον. τὸ ἐθνικὸν Κυΐτηρ. 

Κύπαιϑα, πόλις “ιβύης.. ὁ πολίτης Κυπαιϑεύρ. 

Κυπαρισδσία, πόλις τῆς Τριφυλίας, ἥ τις Ἔραν- 90 
v« ἐκαλεῖτο. τὸ ἐθνικὸν Κυπαρισσεὺς καὶ Κυπαρισσία 
ἡ ᾿4θηνᾶ. | 
Κυπαρισσήεες, πόλις τῆς Μεσσηνίας. “Ὅμηρος, 

καὶ Κυπαρισσήεντα καὶ ᾿ἀμφιχένειαν ἕναων. 
τὸ ἐθνικὸν Κυκπαρισσηέντιος. 95᾽ 

Kvzágiódog, πόλις iv ΤΠχρνασσῷ κατὰ τοὺς 

Δελφοὺς, ἡ πρότερον Ἔρανος. “Ὅμηρος, 

οὗ Κυπάρισσον ἔχον Πυϑῶνά τε πετρήεσσαν. 
ἀπὸ Κυκπαρίδσσου τοῦ Mivvov. οἱ δὲ ἀπὸ τοῦ πλήϑους 
τῶν αὐτόϑι χυπαρίσσων, ἣν Κυπαρισσοῦντά τινες καὶ 30 
᾿“πολλωνιάδα φασί. τὸ ἐθνικὸν Κυπαρισσεύς. 
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Κύπασις, πόλις περὶ ᾿Ελλήσποντον. “Ἑχαταῖος 
Ἑὐρώπῃ. τὸ ἐθνικὸν Κυπασίτης. 


Κύπη, Σικελίας φρούριον. Φίλιότος Σικελικῶν iv- 
vdvo. τὸ ἐθνικὸν Kvzaiog. 


65 Κύπρος, νῆσος μεγάλη iv τῷ Παμφυλίῳ χόλπῳ, 
ἀπὸ Κύπρου τῆς θυγατρὸς Κινύρου, ἢ ἀπὸ τοῦ φυο- 
μένου ἄνθους κύπρου. 4éróvouog δέ φησι Κρύκπτον κε- 
κλῆσθαι, διὰ τὸ κρύπτεσθαι πολλάκις ὑπὸ τῆς ϑαλάσ- 
δης᾽ εἶτα Κύπρος. ἐχαλεῖτο δὲ καὶ Κεραστὶς ἀπὸ τοῦ 

Ἰοπολλὰ ἄχρα ἔχειν, καὶ Κεραστιὰς καὶ ᾿Δμαϑουσία καὶ 
Μηϊονὶς xal Σφήκεια καὶ ᾿ἀκαμαντίς. τὸ ἐθνικὸν Κύ- 
πριος καὶ Κυπρία καὶ Κύπριον καὶ Κυπριακὸς καὶ Κυ- 
σριεὺς καὶ Κυπρίτης. ἔστι καὶ 4difvxi Κύπρος. τὸ ἐϑνι- 
κὸν Κυκπρίτης. 


/ 


15 Κυραυνὶς. νῆσος κατὰ Γύξαντας τοὺς ἐν Δε- 
βύῃ, ὡς ἩΗρόδοτος τετάρτῃ. ὁ νησιώτης Κυραυνίτης. 


Κύρφβασα, ὡς Πήδασα, Μέδμασα, πόλις Καρίας. 
ὁ πολίτης Κυρβασεύς. 
Κύρφβη, πόλις Παμφυλίας. 'Exatoiog ᾿Δσίᾳ. ιὸ πο- 
40 λίτης Κυρβαῖος. 
Κύρη, νῆσος iv τῷ Περσικῷ κόλπῳ. ᾿'Ἑκαταῖος àv 
περιηγήσεως δευτέρῳ. ὁ νησιώτης Κυραῖος, ὡς ᾿Δσκραῖος. 


| Κυρήνη, πόλις Διβύης, ἀπὸ Κυρήνης τῆς ' Tvtos, 

ἢ Κυρῆς πηγῆς ἐγχωρίου. ἔστι καὶ ᾿Ιβηρίας καὶ Μασσα- 

4φ5λίας ἄλλη. τὸ ἐϑνικὸν Κυρηναῖος. ἐντεῦϑεν ἦν Ἔρατο. 

σθένης ᾿ΑΔγακλέους παῖς ὁ ἱστορικός. καὶ Κυρηναῖς, ὡς 
Θηβαῖρ, καὶ Κυρηνίτης. 


Κύρης Κύρητος, πόλεις, ὡς Φάγρης, Μένδης, 40gv- 
μης. τὸ ἐθνικὸν Κυρήσιος. 


8.  Καυρὶς, μητρύπρλιρ Σαβίνων. τὸ ἐθνικὸν Κυρίτης. 
τὸ κτητικὸν Κυρίτιος, καὶ Κυριτία "Hoa. 


Κύρνος, νῆσος πρόσβοῤῥος Iaxvylag. ᾿Εχαταῖος 


Evoeizg. τὸ ἐθνιπὸν Κύρνιοι καὶ KvQvatot. φασὶ δὲ τοὺς 
Κυρναίους πολυχρονιωτάτους εἶναι. οἰκοῦσι δὲ οὗτοι 
περὶ τὴν Σαρδόνα, διὰ τὸ μέλιτι dei χρῆσθαι. πλεῖστον 
δὲ τοῦτο γίγνεται παρ᾽ αὐτοῖς. - 

Κύρου πόλις, ἣ καὶ Κυρέσχατα καλεῖται, πόλις 5 
«φὸς τοῖς ἐσχάτοις Περσίδος. ὁ πολίτης καϑ᾿ ἡμᾶς Kv- 
φοπολίτης, κατὰ δὲ Πέρδσαη Κυρεσχατηνοὶ, ὡς ᾿Αραξηνοὶ 
καὶ Καμβυσηνοί. 

Κύῤφῥος, πόλις Συρίας, ἧς ἀκρόπολις Γίνδαρος. 
Ó πολίτης Κυῤῥέστης ὡς Πολύβιος πέμπτῳ᾽ καὶ Κυῤ- 10 
φέστις ἡ ᾿4ϑηνᾶ xal ἡ χώρα Κυῤῥεστική. Στράβων Éx- 
καιδεχάτῃ. Ζημήτριος δὲ ὁ “ντιγόνου τὸ Κυῤῥήστης 
διὰ τοῦ ἡ φησί. 


Κυρφταῖα, πόλις iv τῇ Ἐρυϑθρᾷ ϑαλάσσῃ. εἰς ἣν 
ὑπερώρισεν ᾿Αρταξέρξης Μεγάβυζον. Κτησίας τρίτῳ Περ. 16 
σικῶν. τὸ ἐϑνικὸν ἐχ τῆς τέχνης Κυρταιανὸς, ἐκ δὲ τῆς 
χώρας Κυρταιηνὸς, ὡς Σωφηνὸς καὶ ᾿Δραξηνός. 

Κύρτος, πόλις Αἰγύπτου ἐν τῷ μεσογείῳ. ἐκ ταύ- 
της Διονύσιος ἦν διάσημος ἰατρὸς, ἀπὸ τῆς πατρίδος, 
οὐκ ἀπὸ τοῦ σώματος Κυρτὸς ὀνομαζόμενος, οὗ μέμνη- 90 
ται Ἕ ρέννιος Φίλων ἐν τῷ περὶ ἰατρικῶν. ὁ τόνος τοῦ 
. μὲν ἐθνικοῦ ὀξὺς, ὁμόφωνος τῷ πάϑει, τοῦ δὲ χυρίου 

τῆς πόλεως βαρὺς, ὡς τὸ Πόντος καὶ κόντος. : 

Kvotovsg, πόλις Βοιωτίας. Παυσανίας ἐννάτῳ. 
τὸ καὶ ἀρχαῖον τῷ πολίσματί φασιν εἶναι Κυρτώνη. τὶ 25 
ἐθνικὸν Κυρτώνιος᾽ τοῦ δὲ πολιχνίον Κυρτῶνες. 

Κυρφτώνιος, πόλις Ἰταλίας. Πολύβιος τρίτῳ. τὸ 
ἐϑυνικὸν τῷ τῆς χώρας ἔϑει Κυρτωνῖνος, ὡς Σατορνῖνος. 

Κύτα, πόλις Κολχικὴ, πατρὶς Μηδείας. ἔστι καὶ 
ἄλλη Σκυθίας. ὃ πολίτης Κυταῖος, ἐξ οὗ καὶ Κυταιεύς᾽ so 

πύργους εἰσόψεσϑε Κυταιέος Δ͵ήταο, 
τὸ ϑηλυκὸν Κυταϊὰς καὶ Κυταία. “υκύφρων, 
ὃς εἰς Κυταίαν vj “Διβυσείνην μολών. 





ol “Μιβυσεῖνοι γὰρ ἔθνος παρακείμδνον Κόλχοις. λέγεται 
καὶ Κυταιῖς ἀπὸ τοῦ Κυταῖος. οἱ δὲ ὅτι δύο εἰσὶ Κύτα; 
ταῦτα καὶ τῆς Εὐρώπης. ἔστι καὶ Κύταιον πόλις Κρήτης. 

Κυτέριον, πόλις Οἰνώτρων ἐν τῇ μεδογείᾳ. 'Exa- 

δταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ἐθνικὸν Κυτεριώτης. δύναται καὶ τῷ 
«τῆς χαυρας ἔθει Κυτερῖνοο. 

Κύτινα, πόλις Θεσσαλίας, ὡς Θέων ἐν ὑπομνή- 
ματι Μυχόφρονος. ὁ πολίτης Κυτιναῖορ. ἔστι καὶ Κυτί- 
ψιον μία τῶν τριῶν τῶν “ωρικῶν. τὸ ἐθνικὸν Κυεινιάτης. 

10 Κυτώνιον, πόλις μεταξὺ Μυσίας καὶ Μυδίας. 
Θεόπομπος Ἑλληνικῶν ὀγδόῳ. τὸ ἐθνικὸν ὅμοιον τῷ 
ἡγουμένω. 

Κύτωρος, πόλις Παφλαγονίας, ἀπὸ Κυτώρου τοῦ 
Φρίξου παιδός. τὸ ἐθνικὸν Κυτωρεύς. καὶ ϑηλυχκὸν Κυ- 

1δτωριάς. λέγονται καὶ Κυτωρίται καὶ Κυτώριος καὶ Κυ- 
τωρία θηλυκόν. 

Κύφος, πόλις Πεῤῥαιβίας. 

Γουνεὺς δ᾽ ἐκ Κύφου ἦγε δύω καὶ εἴκοσε νῆας. 
ἀπὸ Κύφου τοῦ παιδὸς Πεῤῥαιβοῦ. δύο δ᾽ εἰσὶ Κύφοι, 
204 μὲν ΤΙεῤῥαιβίας, ἡ δὲ Θετταλίας. καὶ ποταμὸς Κύφος. 
ὁ πολίτης Κυφαῖος. «“υκόφρων, 
ἐν ἢ Κυφαίων δύσμορον στρατηλάτην. 

Κυχρεῖος, πάγος περὶ Σαλαμῖνα. Σοφοχλῆς Τεύ- 

«90. ἀπὸ Κυχρέως τοῦ Σαλαμῖνος καὶ Ποσειδῶνος, ὃς 

46 ὄφις ἐπεκλήθη διὰ τὴν τραχύτητα τῶν τρόπων. ὃν λυ- 
μαινόμενον τὴν νῆσον ἀπήλασεν Εὐρύλοχος. ἐδέξατο δ᾽ 
ὃν Ἐλευσῖνι Δημήτηρ καὶ ἀμφίπολον ἐποίησεν. ἀπ᾽ αὖ- 
τοῦ δὲ καὶ ἡ Σαλαμὶς Κυχρεία ἐχλήθη, ὡς Σεράβων. 
τὸ ἐθνικὸν Κυχρεοπαγίτης. | 

8. ΚΑΚἍάύνψελα, φρούριον τετειχισμένον ἐν ᾿δρκαδίᾳ ὑπὸ 
Μαντινέων. Θουκυδίδης πέμπτῃ. ἔστι καὶ Κύψελα πόλες 
Θράκης πλησίον τοῦ "Efoov ποταμοῦ. τὸ ἐθνικὸν Κυψε- 

. Aivog ἢ Κυψεληνός. 


| 442 


— 900656 —— 


Κώβρυς, πόλις Θράκης. Θεόπομαορ Died 
ivydrg. τὸ ἐθνικὸν Κωβρύτης, ὡς Αἰχγὺς ΑἸϊγύτης. 


Κώϑων, νῆσος, οὐ πόῤῥω Κυϑήρων. ᾿Δρτεμίδω- 
qoc ἐν ἐπιτομῇ τῶν ἔνδεχα. τὸ ἐϑνιχὸν Κωθώνιος, dg 
Σιδώνιος. 5 


Κωλιὰς, xoa, ἤτοι Φαληροῖ ἀκτὴ, ὅπου καὶ 
᾿Αφροδίτη Κωλιάς" ὁ δὲ τόπος οὕτως καλεῖται. ἐγκείμε-, 
vog γάρ ἔστι καὶ ὅμοιος ἀνθρώπου κώλῳ. τὰ τοπικὰ 
Κωλιάθεν χαὶ Κωλιοῖ ἐν τόπῳ καὶ Κωλιάδε. τὸ ἐθνικὸν 
Κωλιεύς. ὅϑεν καὶ τὸ Κωλιὰς καὶ Κώλιον οὐδέτερον 10᾽ 
καὶ Κώλιοι, ὡς Σούνιοι. 


Κῶλοι, ἔθνος πρὸς τῷ «Καυκάσῳ. Ἑκαταῖος '40lg. 
ei δὺ ὑπώρειαι τοῦ Καυχάσου καλοῦνται Κωλικὰ ὄρη. 
ἡ χώρα Κωλική. | 


Κώμη, iv ταῖς μακραῖς ὁδοῖς μέσα χωρία ἔχτισαν, 15 


“πρὸς τὸ χοιμᾶσθαι νυχτὸς ἐπιγιγνομένης᾽ ὅθεν xol im- 


κέχληται, ὡς Φιλόξενος. ὁ οἰκήτωρ ἐγχώμιος. Ἡσίοδος, 
εἶ γάρ τοι καὶ χρῆμ᾽ ἐγκώμιον ἄλλο γένοιτο. 

καὶ χωμαῖος καὶ κωμήτης ἀρσενιχῶς καὶ ϑηλυχῶρ διὰ 

τοῦ y. καὶ ὁ δῆμος Κώμη. εἴρηται ἀπὸ τοῦ ἐν αὐταῖς 90 

κοιμᾶσθαί τε καὶ αὐλίξεσθαι. λέγεται καὶ κωμήτωρ. 


Κωνώπη, πόλις ᾿Αχαρνανίας. Πολύβιος πέμπτῳ. 
τὸ ἐθνιχὸν Κωνωπεὺς καὶ Κωνωπίτης καὶ Κωνωξαῖος. 
ἔστι καὶ Κωνώπιον τῆς Μαιώτιδος λίμνης, ὅπου φασὶ 
τοὺς λύχους παρὰ τῶν ἁλιέων λαμβάνοντας τροφὴν φυ- 95 
λάττειν τὴν ϑήραν. ἐὰν δὲ ὑπολάβωσιν ἀδικεῖσθαι, λυ- 
μαίνεσθαι καὶ τὰ λίνα καὶ τοὺς ἰχϑύας αὐτών. τὸ ἐϑνι- 
xóv Κωνώκιορ καὶ Kovosuisvs. 

Κῶπαι, πόλις Βοιωτική. “Ὅμηρος, 

. Κώπας Εὔτρησίν vs. 80. 


ἀπὸ Kexiíog τοῦ ᾿“παταλέως τοῦ ᾿Ογχηστοῦ τοῦ Ποσει- 
δῶνοφ. ὁ πολίτης Κωκπαΐτης, ὡς ᾿Επαφρύδιτος. ἔστι δὲ. 
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ἀπὸ τοῦ Κωπαῖος, ὡς ᾿4ϑηναῖος ᾿θηναΐτης. λέγεται δὲ 
καὶ Κωπαία λίμνη καὶ Κωκαιεύς. καὶ ἡ λίμνη Κωπαῖς, 
ἢ ἐλέγετο Aevxowig. . 


Kó Qvxog, σόλις Κιλικίαρ. Παρθένιος προπεμπτι- 

5x9. παρ᾽ j τὸ Κωρύκειον ἄντρον νυμφῶν, ἀξιάγαστον 
ϑαῦμα, d ὁμώνυμον ἐν Παρνασσῷ. τὸ ἐθνικὸν Κωρύ- 
κιος. ἐκεῖ δὲ τὴν πόλιν Κωρύκειάν φασι. λέγεται καὶ Κω- 

- ρυκιώτης" καὶ ἴσως παρὰ τὸ Κωρύκιον, ἢ ἀπὸ τοῦ Ke- 
quxla. ἔστε καὶ Κώρυκος ὄρος ἀρσενικῶς λεγόμενον ὑψη- 

1040v, πλησίον Tío τῆς ᾿Ιωνίας καὶ Ἐρυϑρῶν, ὡς Exa- 
ταῖος ᾿Δσίᾳ. καὶ λιμὴν ὁμώνυμος καὶ νησίον ὁμώνυμον, 
οὗ κατὰ τὸν παράπλουν ληϊστήριόν τι μέγα τῶν Κωρυ- 
καίων, ὠτακουστούντων ἐν τοῖς αὐτόϑι λιμὲσε τοὺς φόρ- 
τους καὶ τοὺς πλοῦς τῶν ἐμπόρων καὶ οὕτως αὐτοῖς 

15 ἐπιβουλευόύτων. ὅθεν ἡ παροιμία ἐπὶ τῶν περιεργαζο- 
μένων τὰ ἀπόῤῥητα, 


τοῦ δ᾽ ἄρ᾽ ὃ Κωρυκαῖος ἠκροάσατο. 
καὶ ἀκρωτήριον Κρήτης Κωρυχίη καὶ λιμὴν Αἰθιοπίας. 
Κῶς, τὸ ὄρυγμα, τὸ ἐν Κορίνϑῳ, οὗ καϑείργνυον 

40 τοὺς φῶρας καὶ τοὺς δραπέτας. λέγεται καὶ Κῶος. Κῶες 
δὲ οἱ ἐν αὐτῷ ἀνατραφέντες. Κώους γὰρ τὰ κοιλώμα- 
τα τῆς γῆς καὶ πάντα τὰ σπήλαια ἔλεγον. 

Kóg, πόλις, καὶ νῆσος. καὶ “Ὅμηρος, 
καὶ Κῶν Εὐρυπκπύλοιο. 

2553 Μεροπὶς ἐκαλεῖτο ἀπὸ γηγενοῦς Μέροπος. Κῶς δὲ 
ἀπὸ Κῶ τῆς Μέροπος ϑυγατρός. ἐκαλεῖτο δὲ xol Καρίς. 
λέγεται καὶ Κώως διὰ δύο c. καὶ Κόως. ἀφ᾽ οὗ τὸ παρ᾽ 
"Ouxoo τοπικὸν, 

καί μιν ἔπειτα Κόωνδ᾽ εὐναιομένην ἀπένεικας. 

80 λέγεται καὶ Κόος διὰ δύο o. ἔοικεν οὖν τὸ πρωτότυπον 
Κέως. οὕτω γὰρ καὶ ὁ κτίστης τῆρ Κέω. τὸ ἐθνικὸν 
Κέϊος, καὶ ἐκτάσει Κήϊος, ὧφ τῆς Τέω Téiog xai Tig, 
καὶ Κεῖος διὰ διφϑόγγου. τῆς δὲ Κῶ μονοσυλλάβου 


Κῶος καὶ Κώϊος, ὡς Μινῶος. οὕτω δὲ ξχρημάτιζον 'In- 

ποχράτης καὶ ᾿Ερασίστρατος ἰατροί. ἦν δὲ ᾿Ἱπκοχράτης. 
τῶν καλουμένων Νεβριδῶν. Νεβρὸς γὰρ ἐγένετο ὁ δια- 

σημότατος τῶν ᾿Δσκληπιαδῶν, ᾧ΄ καὶ ἡ Πυϑία ἐμαρτύρη- 

σεν. οὗ Γνωσίδικος, Γνωσιδίκου δὲ Ἱπποκράτης καὶ 4-5 
ψείος καὶ Ποδαλείριος, Ἱπποχράτους Ἡρακλείδης, οὗ 

᾿Ιαποχράτης ὁ ἐπιφανέστατος, ὁ καὶ θαυμασίας δυντά- 

ἕξεις καταλελοιπώς. ἔστι καὶ ἐν Αἰγύπτῳ πόλις Κῶς. 


Κωνσεάντεια, ἡ νῦν iv Κύπρῳ Σαλαμίς. γίγνε- 
ται ἀπὸ τῆς Κώνσταντος γενικῆς. ὡς Μαρώνεοια ἀπὸ 10 
τοῦ Μάρωνος καὶ Καύκωνος Καυκώνεια. ἔστι δὲ καὶ 
Βρεττανίας ἄλλη, ὡς “ιογύσιος ἐννεακαιδεκάτῳ 'Ῥωμαΐ- 
κῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθϑνιχὸν Κωνσταντιάτης. εὕρηται 
καὶ διὰ τοῦ ε. 

Κωνσταντίνου πόλις, δύο μέρη λόγου" καὶ ἐξ 15 


αὐτῶν ἕν Κωνσταντινουπολίτης, ὡς εἴρηται ἐν τῷ περὶ 
Βυζαντίου. 


- 





44. 
dà , πόλις Δακωνική. Μυχόφρων, 
καὶ Δἂν περήσεις. “ 
ταύτην ἑλόντες αἱ 4Διόσχουροι, Δαπέρσαι ἐκλήϑησαν. λέ- 
γεῖφε καὶ ἀρσενικῶς. ταύτην διαλύσας “Ομηρός φησιν, 
5 of ve day εἶχον, οἵ τ᾽ Οἴτυλον. 
κεῖται δὰ ἐπὶ πέτρας ὑψηλῆς. διὸ «ἃ καλεῖται. ob κατοι- 
κοῦντες dol. 
Δέβαι, πόλις, ὡς Σάβαι, Χαττηνίας πόλις. Πολύ- 
βιος τρισκαιδεκάτῳ. τὸ ἐϑνικὸν “αβαῖορ, ὡς Σαβαῖος. 
Ἰοτῆς αὐτῆς χώρας ἀμφότερα. ἡ γὰρ Χαττηνία τῶν Γεῤ- 
ῥαίων ἐστὶ χώρα. 
Δάβαρα, πόλις Καρίας. ᾿Δ4λέξανδρος δευτέρῳ περὶ 
Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Δαβαρεὺς, ὡς Παταρεύς. 
ΔΜάβϑαλον, ἄχρον τῶν Ἐπιπολαίων, Συρακουσίων 
15 πλησίον. Θουκυδίδης ἕκτῃ. 
Δαβίνιον, πόλις ᾿Ιταλίας, Αἰνείου κτίσμα. ᾿Ιόβας 
iv πρώτῳ. ἀπὸ τῆς τοῦ βασιλέως ϑυγατρὸς Δαβινίας. 
τὸ ἐθνικὸν “αβινιάτης. λέγονται καὶ Μαβινίται. 
,Μάβρανδα, κώμη Καρίας. Σεράβων τεσσαρεόκαι- 
420 δεχάτῃ. τὸ ὀϑνιχὸν Δαβρανδηνὸς καὶ Δαβράνδιος καὶ 
«Δαβρανδεύς. νος 
“αγαρία, φρούριον ᾿Ικαλίας, “λησίον Θουρίων, 
τοῦ Ἐχειοῦ καὶ Φωκέων κτίσμα, ὡς Στράβων. ὁ πολέ. 
τῆς Ααγαριτανός᾽ 698v καὶ “αγαριτανὸς olvog. 
95 ΔΜαγινία, πολίχνιον Καρίας. ᾿“πολλόδωρος Καρι. 
κῶν ἑκκαιδεκάατῷ. τὸ ἐθνικὸν “αγιναῖος καὶ Δαγινίτης 
καὶ ϑηλυκῶς “αγινίτις. ἔστι καὶ “αγίνεια Biotvlog. 
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Αάγουδα, vijdoc περῪ Κρήτην. Σεράβων δεκάτῃ. 
v0 ἐθνικὸν “αγουσαῖος ἢ 4αγούσιος. 

Δάδεστα, ἢ Δάδεστον, μία τῶν Διβυρνίδων νή- 
. δῶν. Θεόπομπος κά Φιλιππικῶν. τὸ ἐθψικὸν “αδεότα- 

ψὸς, ὡς τῆς Αὐγούστας «ὐγουστανός. 6 

“Δαδεψοὶ, καὶ Τρανιψοὶ, ἔϑνη Βιϑυνῶν. Θεόπομ- 
πος ὀγδόῳ ᾿Ελληνικῶν. 

4a03, νῆσος Αἰολίδος. Ἑκαταῖος ᾿4σίᾳ. τὸ ἐϑνικὸν 
“αϑδαῖος. 


“Μαδιδακίτης, κόλπος ἐν τῇ Περσικῇ θαλάσσῃ. 10 
Maqxiavóg ἐν περίπλῳ αὐτῆρ. 

Δάεια, πόλις Καρίας. ᾿Ἑχαταῖος dig. ὁ πολίτης 
“αΐτης, ὡς Παυσανίας φησὶ πέμπτῳ. 


Δαέρτης, Κιλικίας χωρίον. Σεράβων ιδ΄. ᾿Δλέξαν- 
ὅρος δὲ καὶ ὄρος καὶ πόλιν φησί. τὸ ἐθνιχὸν Δαερτῖ- 16 
vog. ἄμεινον δὲ Δαέρτιος. 


Δαξοὶ, Σκχυϑῶν ἔθνος. ἔστι καὶ χωρίον ἐν Πόντῳ 
παλαιὰ Aou), ὡς ᾿Αἀῤῥιανός. 

Δάϊνοει, ἔϑνος Παιονικόν. Θουχυδίδὴς δευτέρα. 

Δαιδσερυγόνες, πρῶτοι μετὰ Κυχλώπων ᾧκχησαν 90 
Σικελίαν. Θουκυδίδης ς΄. λέγεται χαὶ Μαιστρυγονὶς καὶ 
“αιστρυγόνιος, οὐδετέρως καὶ ϑηλυχώῶς. 


. Δακεδαίμ Qv, πόλις ἐνδοξοτάτη τῶν ἐν ΠΠελοπον- 
νήσῳ, ἣ Σπάρτη πρότερον, ἀπὸ Σπαρτοῦ τοῦ AudxAav- 
τος τοῦ “Δέλεγος τοῦ Σπαρτοῦ. ἢ διὰ τὸ τοὺς πρωώτουρ 95 
δσυνοιχίδσαντας τὴν πόλιν “4έλεγας διεσπαρμένους εἷς ταυ- 
τὸ συνελθεῖν καὶ μίαν οἴχησιν ποιήσασθαι. Δακεδαίμο- 
va δὲ οἱ μὲν ἀπὸ “Δακεδαίμονος, ἢ ὅτι μετὰ τὴν τῶν 
Ηραχλειδῶν κάϑοδον συνθέμενοι κλήρῳ διανείμασθαι 
τὴν χώραν καὶ τὸν λαχόντα πρῶτον ταύτην λαβεῖν καὶ 80 
“Δαχεδαίμονα, ἢ “αβεδαίμονα καλέσαι, διότι ἀγαθῷ δαί- 
povi, τουτέστι τύχῃ, ταύτην ἔλαβεν ὁ λαβὼν, ἢ ἔλαχεν 
ὁ λαχώψ' καὶ τροπῇ τοῦ β΄ ἢ τοῦ χ εἰς καὶ Δακχδδαί- 





--.»ἍἌ D70 οο-ο--.. 


μῶν. ἔστι καὶ ἑτέρα Δακοδαίμων Κύπρου μυσύγειος. ὁ 
σολίτης «Τακεδαιμόνιορ. καὶ «τητικὸν Δακεδαιμονιχόρ. ' 
λέγεται καὶ κατὰ συγκοπὴν Αάκων, og ᾿Απολλόδωρός 
φησιν, ὡς τοῦ Κυδωνιάται τὸ Κύδωνες. ἔοικε δὲ πρω- 
δτόπυπον εἶναι καὶ οὐ συγχοπή. τινὲς δὲ τὸ Δάκων ὅκο. 
κοριστικῶς φασιν, οὗ τὸ ϑηλυκὸν Δάχαινα καὶ κτητικὸν 
“Μακωνικός. καὶ Μακωνικὴ τὸ ϑηλυχὸν, εἶδος ὑποδήματος. 
ἔστι καὶ ὄρχησις Δακωνικὴ, ὡς iv τῷ περὶ Μαντινείας 
εἰρήσεται. εἰσὶ καὶ μάστιγες Δακωνικαί. ἔστι καὶ εἶδος 
1οκλειδὸς Δακωνικῆς. καὶ οὐδέτερον τὸ Δακωνικὸν σιδή- 
οιον᾽ στομωμάτων γὰρ τὸ μὲν Χαλυβδικὸν, τὸ δὲ Σινω- 
αικὸν, τὸ δὲ Δύδιον, τὸ δὲ Δαχωνικόν. καὶ ὅτι Zaves- 
πικὸν καὶ Χαλυβδικὸν εἷς τὰ τεκτονικὰ, τὸ δὲ Δαχωνι- 
κὸν εἷς ῥῖνας καὶ σιδηροτρύπανα καὶ χαραχτῆρας καὶ 
15εἷς τὰ λιϑουργικὰ, τὸ δὲ Δύδιον καὶ αὐτὸ εἰς ῥῖνας 
καὶ μαχαίρας καὶ ξυρία καὶ ξυστῆρας, dg φησι Δαΐμα- 
χος àv Πολιορκητικοῖς ὑπομνήμασι λέ. καὶ Δαχωνίξω 
καὶ “ακωνιστής. λέγεται καὶ Δακεδαιμονιάξω, ὡς "Aoc 
στοφάνης Βαβυλωνίοις. λέγεται καὶ “ακεδαιμονάδε &- 
20 πίῤῥημα. 

Δακέρεια, πόλις Μαγνησίας. Ἑλλάνικος Ztvxa- 
λιωνείας πρώτῳ. ἔστι καὶ τῆς ᾿Ιταλίας ἄλλη. τὸ ἐθνικὸν 
“Δακερειεὺς καὶ Δαχέρεια τὸ ϑηλυχὸν, ὁμοφώνως τῷ 
XQUTOTtUXQ. 


25 Δακιάδαι, δῆμος τῆς Οἰνηΐῖδος φυλῆς. ὁ δημότης 
“Δαχιάδης. ἀναγράφεται ὁ δῆμος Δακία καὶ ὁ δημότης 
Αακιεύς. τὰ τοπιχὰ ix τῆς γενικῆς τῶν πλωθυνεικῶν 
μετὰ τῶν προθέσεων. 

.JMaxíviov, ὅρος Κρότωνος. Δυκόφρων, 

80 καὶ «Δαχινίους μυχούς. 
τὸ ἐθνικὸν Δακχίνιος. καὶ τὸ κύριον τοῦ ἥρωος, ἀφ᾽ οὗ 
τὸ ὄρος. τὸ ϑηλυκὸν “ακινιάς. καὶ ἡ χώρα Μακιμία, ὡς 
Κυδωνία, καὶ τὸ θνικὸν “ακινιάτης. 

Αάκμων, ἄχρα τοῦ Πίνδου. ὅρους, ἐξ ἧς ὁ "Iva- 
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qoc καὶ Μἴας ῥεῖ ποταμὸς, ὡς ᾿Κχαταῖος b» Xooro. ἔστι 
δὲ παρώνυμον, ὡς ἀπὸ τοῦ Δάχμωνος. τὸ ἐθνικὸν Δακ- 
peviog. | 

“Δαλίδσαν δ α, πόλις ᾿Ιδαυρικὴ, ὡς Καπίτων Ἴσαυ- 
οικῶν πρώτῳ. τὸ ἐϑνικὸν “Δαλισανδεύς. ol δὲ νῦν 4α- 5 
λίσανδα ταύτην φασὶ καὶ 4Ζαλισανδεώτας. 

Δάμια, πόλις Θεσσαλίας τῶν Motor, dg Πολύ- 
Bios. oí μὲν ἀπὸ 4ápov. τοῦ Ἡρακλέους φασὶν, οἵ δὲ 
ἀπὸ “αμίας γυναικὸς, ἣ ἐβασίλευσε Τραχινίων. ἂν ἡ 
καὶ Δαμιακὸς πόλεμος. ἔστι καὶ ἄλλη Κιλικίας. τὸ i9vi- 10 
κὸν «Ααμιεῖς καὶ Ααμιώται. 

Ααμητῖνοι, πόλις, ἀπὸ ΔΜαμήτου ποταμοῦ πρὸς 
Κρότωνι. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. iv δὲ “Μάμητος ποταμὸς, 
ἐν δὲ Δαμητῖνοι. ὁ πολίτης Δαμητῖνος. 

Αάμος, ποταμὸς Κιλικίαρ᾽ καὶ ἡ παρ᾽ αὐτὸν χώ- 15 
ρα Δαμουσία, ὡς ᾿Αλέξανδρος ὁ πολυΐστωρ iv πρώτῳ 
“ἐυκιαχῶν. τὸ ἐθνικὸν Δαμούσιος. 

ΛΔάμκπεια, ὅρος ᾿Δρκαδίας. Παρϑένιος ᾿Ανϑίππῃ. 
τὸ ἐθνικὸν δύναται καὶ «Ααμπειάτης καὶ δίχα τοῦ ι. 

ΜΔαμπέτεια, πόλις Βρεττίας. Πολύβιος τριόκαιδε- 90 
κάτῳ. τὸ ἐϑνικὸν “Ἱἀμπετειάτης , 5 Ααμπετειανὸς τῷ 
ἐπιχωρίῳ τύπῳ. ΑἸαμπετινὸρ γὰρ οὐ δύναται εἶναι, διὰ 
' τὴν παράληξιν τῆς διφϑόγγου. 

Ααμπέτειον, σῆμα ἐν Δέσβῳ, ἀπὸ «ΑΙαμπετοῦ 
τοῦ Ἴρου. 45 

Adpuzg, πόλις Κρήτης, ᾿Δγαμέμνονος χτίσμα, ἀπὸ 
“Μάμπου τοῦ Ταῤῥαίον. τὸ ἐϑνιχὸν “αμπαῖος" Κλαύ- 
διος δὲ ᾿Ιούλιλος Μαμκέας αὐτούς φησιν. ἔστι καὶ δευτέ- 
φα τῆς MxaQvovíag. καὶ τρίτη τῆς ᾿4ργολίδος, ὡς Φί- 
λων. ἐΞενίων δὲ ἐν Κρητικοῖς διὰ δύο ππ γράφει τὴν 30 
αόλιν τὴν Κρητιχὴν καὶ διὰ δύο «a καὶ διὰ τοῦ η. 

Ααμπώνεια, πόλις Τρωάδος. Ἑκαταῖος Aaa. τὸ 
ἐθνικὸν Δαμπωνειεύς. Ἑλλάνικος δὲ Δαμπώνιον αὐτήν 
φησι. καὶ τὸ ἐθνικὸν Ααμπωνιεύς. 


^ 
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Aáyvoa, xóa Δυχίας καὶ ποταμὸς Αάμυρα, ἀπο 
ϑαλάσσης ὑπὲρ μετεώρου λύφον. ὁ πολίτης “Δαμυρεύς. 
Αάμψακος, πόλιξ κατὰ τὴν Προποντίδα, ἀπὸ 
“αμψάκης ἐπιχωρίας τινὸς κόρης. ἵει δὲ Φωκαέων κτείσ- 
ὅμα, πάλαι Πιτύουσα λεγομένη, ὡς «“ηἴλοχος ó Κυξικη- 
vog. ᾿Επαφρόδιτος δὲ Πιτύειαν ὑφ’ Ὁμήρου ταύτην 
«κληθῆναι, διὰ τὸ πιτύων ἔχειν πλῆθος, «αομεδοντίαν 
καλουμένην. ἔστι δὲ εὔοινος. ὅϑεν Θεμιστοκλεῖ παρὰ τοῦ 
τῶν Περσῶν ἐδόϑη βασιλέως εἷς οἶνον. Ζημοσϑένης δὲ 
10 διὰ τὸ εὔοινον καὶ Πριάπου κτίσμα ταύτην φησὶ, τοῦ 
υἱοῦ ᾿Δἀφροδίτης καὶ Διονύσου. τὸ ἐθνιχὸν Δαμψακηνός. 


Δάμφψος, μοῖρα τῆς Κλαξομενῶν χώρας, ἀπὸ Adp- 
vov παιδὸς Καδίδρου, ὡς Ἔφορος τρίτῳ. τὸ ἐθνικὸν 
«Δάμψιος, ὡς Θάψιος, Σάμιος, Κίψιος. 


15 — Μαοδαμάντεια, νῆσος ἐν Διβύῃ. ᾿Δρτεμίδωρος 
ἐν ἐπιτομῇ τῶν ἕνδεκα. ἐχαλεῖτο δὲ Δαομεδόντεια, ἴσως 
ἀπὸ “αομέδοντος τοῦ Τρωός. τὰ ἐθνιχὰ ἀμφότερα, 4αο- 
μεδοντίτης καὶ Δαοδαμαντίτης. 


Δαοδίέκεια, πόλις τῆς Συρίας, ἡ πρότερον Δευ- 
20x] ἀχτὴ λεγομένη καὶ πρὸ τούτου ᾿Ράμιϑα. κεραυνωϑεὶς 
γάρ tig ποιμὴν ἔλεγε ῥαμάνϑας, τουτέστιν, ἀφ᾽ ὕψους 
ὁ ϑεός᾽" ῥάμαν γὰρ τὸ ὕψος, ἄϑας δὲ ὁ ϑεός. οὕτω Φί- 
λων. λέγεται δὲ ἀπὸ Δαοδίχης τῆς μητρὸς Σελεύκου τοῦ 
Νικάτορος. ἔστι δ᾽ εὐοινοτάτη καὶ πάσης εὐχαρπίας á- 
φονάμεστος. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα “υδίας, "Meriogov κτίσμα 
τοῦ παιδὸς τῆς Στρατονίχης. τῇ γὰρ γυναικὶ αὐτοῦ ὄνο- 
μα “αοδίκχη. Διὸς μήνυμα δι’ "Eguov, ὄναρ διὰ χρησ- 
μοῦ zóAlovog: 
᾿ΑΔντιόχῳ βασιλῇϊ τάδε χρᾷ Φοῖβος ᾿Απόλλων" 
80 κτιξζέμεναι πτολίεθρον ἀγακλεὲς, ὡς ἐχέλευσε 
Ζεὺρ ὑψιβρεμέτης, πέμψας ἐριούνιον “Ἑρμῆν. 
ἔστι δὲ καὶ ἄλλη “Δυκαονίας καὶ Μηδίας ἑτέρα. 


Μᾷἄος, πόλις Δευκανίαρ. ᾿ἀπολλόδωρος iv τῷ περὲ 
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γῆο Osgulpg. ἀπὸ Δάου ποταμοῦ. νὸ ἐθνικὸν Δαῖνος, 
eg Ῥηγῖνον. | 

Δαοὕύντιον, μητρόπολις τῶν Δατίνων. Διονύσιος 
ὁ Ῥωμαϊχῆς ἰδεορίας. τὸ ἐθϑνιχὸν Δαουντῖνος. 


Ααπέρσα ϑηλυχῶς, ὅρος Aexevixüg, οὗ μέμνη- ὅ 
ται Ῥιανὸς ἐν 'HAwxóv πρώτφ' ἀπὸ τῶν Μαπερσῶν Διοα- 
κούρων. τὸ ὀθνικὸν Δαπερσαῖος. 

4ázn90og, πόλις Κύπρου, ἕφορμον ἔχουσα καὶ 
ψεώρια. ᾿Αλέξανδρος Ἐφέσιος, 

Βήλου δ' αὖ Κίτιόν τὸ καὶ (psoóscdet Δάπηϑορ. 10 
τὸ ἐθνικὸν Δαχήθιος καὶ Δαπηϑεύς. 

Ακαπίϑη, «πόλις Θεσσαλίας, ὡς Ἐκαφρόδιτος àv 
τοῖς μηριχοῖρ' ἀπὸ Ααπίθου τοῦ Περίφαντος. οἵ ol- 
«ἥτορες “απίϑαι, οὐκ ἀπὸ τῆς πόλδως, ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ 
ἔϑνους, ὡς Πισίδαι καὶ Ἴωνες καὶ Θετταλοί. Λαπίθαι 15 
γὰρ ἔθνος Θεσδαλίαρ. ἐστὶ καὶ “Δαπίϑαιον ὄνομα ὄρους 
τῆς “Δαχωνικῆς. 

Αάρφανδα, πόλις Δυχαονίας. ó πολέτης Δαρανδεύῃ. 
Χάραξ voto Χρονικῶν. τὸ ϑηλυκὸν Λαρανδίρ. 

Δάρινα, πόλις Δαυνίων. τὸ ἐθνικὸν Δαριναῖος, 90 
ὡς Τέρινα TsQwoiog. . 

Αἀριόόδα, πόλιρ πρώτη Θεσσαλίας, ἡ πρὸς τῷ 
Πηνειῷ, ἣν ᾿ἀκχρίσιος ἔχτισε. δευτέρα ἡ Κρεμασεὴ, ὑπό 
τινῶν δὲ Πελασγία. τρίτη iv τῇ "Οὐσσῃ χωρίον. τετάρτη 
τῆς Τρωάδος, ἣν φησιν “Ὅμηρος, 25 

τῶν οἱ Δάρισσαν ἐριβώλακα. 

πέμπτη “Αἰολίδος περὶ Κύμην τὴν Φρικωνίδα. ἔχτη Ev- 
glac, ἣν Σύφοι Σίξαρα καλοῦσιν. ἑβδόμη Avülag. ὁγ- 
δόη Θεσσαλίας, πρὸς τῇ Μακεδονίᾳ. ἐννάτη Κρήτης. καὶ 
ἐν τῇ dexixj ἔστι Δάρισσα" καὶ ἡ ἀκρόπολις τοῦ "4ρ- 80 
yovg «Δάρισσα. καὶ ὁ πολίτης «Δαφισσαῖος καὶ Δαρισσεὺς 
Ζεύς. Σεράβων δὲ κώμην φησὶν Ἐφέσου, iv jj ᾿4τόλ- 
λων Ααρισθηνός. - 


Stephanus Fel. ἃ S 


J 
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. Adusiog, vites Soóg τῇ Θρόπῃ, δύο πόλωρ Eyov- 
ea, Ἡφαιστίαν xal Μύριναν, ὡς ᾿Ἑκαταῖΐορ Exgebuy- 
ἀπὸ τῇς psyéAug λεγομένης ϑεοῦ, ἣν Ajuvóv φᾳαι. ταύ- 
ty δὲ καὶ παρϑένουρ ἔθυον. ᾿φκχίφϑη dj πρῶτον ὑπὰ 
δΘρᾳκῶν, οἱ Σίντιες ἐκαλοῦντο, ὡς Στράβων. οὗ δ᾽ αὐ- 
tol οὗτοι χαὶ Σαπαῖοι. ὁ οἰκήτωρ “ΔΜήμνιος καὶ Δημνικὸς 


κτητικόν. 

Δήναιος, ἀγὼν Zwvídov ἐν ἀγροῖς, ἀπὸ τῆς λη- 
. ᾿“πολλόδωρος iv τρίτῳ Χρονιχῶν.- καὶ “Δηναϊκὸς 
10 καὶ καὶ “Μηναιεύς. ἔστι δὲ καὶ δῆμος. 


νοῦ 


' Μῆνος, χώρα τῶν Πισαίων. ó xólírqs “ηναῖος. 
Φλίγον τεσσαρακοστῇ ὀγδόῃ ὀλυμκπιάδι. 


᾿Δητὴ, πόλις Μακεδονίας, ἀπὸ τοῦ ᾿ πλησίον ἴδρυ- 
μένου “ητοῦς ἱεροῦ, ὡς Θεαγένης Μακεδονιχοῖς. τὸ 28- 
15 νικὸν 4ηταῖος" οὕτω γὰρ ἱστορεῖται Νέαρχος “ππαῖος, 
τῶν ᾿ἡλεξάνδρῳ. τῷ μεγάλφ᾽ συστρατευσαμένῶν᾽ ὁ διαδη- 
μότατος.. 
. 491006 πόλις, πόλις Αἰγύπτου. ἔστι δὲ μοῖρα 
Miggidos, x69" f» αἵ πυραμίδες “ητοῦς ἴέρόν. ᾿᾽4λέ- 
30 ξανδρος τρίτῳ αερὶ «ἰγύπτον. τὸ ἐϑνικὸν “Αητοπολίνης" 
οὕτω γὰρ IloisesQoseg «αἱ. ““πολλώνιος ὁ οχμρέως 
λεγόμενος ἀναγράφεται. 
| ἀητωεὺς, δῆμορ bv ᾿Αλεδκυδρεία, 09 Τρύφων ἐν τῷ 
αξρὶ παρωνύμων᾽ ὅτι αρὰ «o Avo. κτηεικὸν σγηματίξεταε. 
?5 “Μηψήμανϑδος, πολίχνιον Καρίας. τὸ ἐϑνικὸν “4η- 
φημανδεύς. Κρατερὸς ἐννάτῳ στερὶ “Ψηφισμάτων. 


AvBaval, πόλι Συρίας, ταῖς "άτραιο γριτνιάξου- 
δα. ᾿Δἀῤῥιανὸς Παρϑικῶν ἐννάτῳ, ἔστε καὶ Δίβανος ὄρος 
τῆς Συρίας. τὸ ἐδυικὸν “Αιβανίτης, 


$0 Διβύη, χώρα πολυώνυμορ, ὡς ολυϊατωρ. γῇ '"g. 
λυμπία, "xsaula, Ἐσχαφιὰ, Koovqn), 'Házcola, ᾿Ορτυψέα, 


"4upenvig, “«ἀἰϑιοπία, Κυρήνη, Ὀφίουσα, “βύη, ῳφῳ»ίᾳ, 
᾿Δερία. τὸ ἐθνικὸν Δίβυς καὶ ϑηλυκὸν «βυσάμκ. 


“ιβυρνοὶ, ξϑνὸς προσεχὲς τῷ ἐνδοτέρω pon. τοῦ 
᾿Αδρεατικοῦ κόλπου. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ἐθνικὸν Ah- 
βυρνὶς καὶ Διβυρναῖοι. ὠνομάσθησαν δὲ ἀπό τινος Δι- 
βυρνοῦ » ἀφ᾽ οὗ εὕρηται τὰ Διβυρνικὰ ὀχάφη. καὶ d 
βυρνικὴ μανυδύὴ, εἶδοᾳ ἐσθῆνος. 5 

Αἰβυς, κύριον, κλίνεται Αἰβυος" dy οὗ Λιβύη... 
τὸ ἐθνικὸν Δίβυς “ιβυσσὰ Δίβυ. Διβυκὸῤ AB. καὶ 
“ιβύστιον ᾿ ὡς ἀπὸ τοῦ Δίβυστος τοῦ dió «o6 Μίβυος 
ὄντος xtv ἀλεονασμόν. καὶ “ιβυσεικὸν xol “Διβοσεῖνος 
καὶ Διβυστίνη' καὶ Διβυστιὰς καὶ Αιβυσεὶς «al Διβυόσ. 10 
σαία, ἀπὸ vob Αἰβυσσα. καὶ χτητικὸν Αιβυστικός, 

“ιβυστικὰς πλάκαρ, 
ΑΔἹυμόφρον, οἴτινες δὲ διὼ τοῦ y γράφουσι, κακῶς. 

Alfvoca, φρούριον Βιϑυνίας ἐπιδαλάσσιον, ὡς 
Σολυΐστωρ ᾿Δλέξανδρος. τὸ ἐθνικὸν Διβυσσαῖος. 15 

Αιβυστῖνοι, ἔθνος παρακείμενον Κόλχοις, ὡς 
«dJióqavseg ἐν Τολοτινοῖς o9 θηλυκὸν Αιβυσνίνη. — 

Aly yog, φρούριον Κασσανδρέων. ᾿“πολλόδωφος ὃν 
Χρονικῶν τρίτῳ, ὃς καὶ τὸ ἐδυνι μὸν nnd ἔστι καὶ 
“ίγγιος καὶ Λίγγιος κόλπος. - 90 

Aiyt , ποταμὸς ΜΜαυριτανίας καὶ πόλις. τινὲς δὲ 
Λίξον γράφουσι καὶ Λίξους τοὺς πολίξαῤ. Ὁ 

AíyvQsg, ἔθνος προσεχὲς τοῖς Τυῤῥηνοῖς. EI. 
pióoQog iv ἐπιτομῇ τῶν ἕνδεκα. ἀπὸ “ιγύρου ποταμοῦ. 

Αιγυστίνη, πόλις Διγύων, τῆς δυτικῆς ᾿Ιβηρίας o5 
ἐγγὺς καὶ τῆς Ταρτησσοῦ πλησίον, οὗ οἰκοῦψτες “«ίγυες 
καλοῦνται. 

Δίηβρις. πόλις Φοινίκων, og Ἡρωδιανός. τὸ i9- 
νικὸν 4ιηβρίτης, ὡς Συβαρίτης. "Exevaiog περιηγήσει 
«Ἱϊγύκτου. 80 

“ιϑήσιος, 0 ἀκόλλων, ἕν τῷ Μαλέᾷᾳ A9o προσ- 
ἐδρυμένος ἐκεῖ. “Ριανὸς ᾿Ηλιακῶν τρίτῳ. ὡς γὰρ ἀπὸ 


τοῦ Μάραϑος. Μαοραθήσιος, odii καὶ τοῦτο. 
S 2 


—. δἱα — 
. Αἰϊλκια. πόλις Φεικίϑος.. doxópouw, 
Πάτραν, «Δἴλαιαν κἀνεμωρείας πέδον. 
ὁ πολίτης Διλαιεύς. 
Διλύβαιον, 9 πρὸς δύφιν ἄκρα τῆς Σικελίας. 
δ' ἕκαταῖος Εὐρώπῃ. ἔστι καὶ πόλις. καὶ τὸ ἐθνικὸν 4ι- 
λυβαῖος καὶ Αἀιλυβαίτης xol “ιλυβηΐς. 
Διμενῶτις, Χεῤῥόνησος Κελεική. 
Αιμὴν, ὁ ἔφορμορ τόπος. καὶ λιμενίτης ὁ iv αὖ- 
τῷ ἱδρυμένος. 


i9 ΜΔιμναία, κώμη: τοῦ ὕ Ἄργους. τὸ ἐϑνικὸν Διμναῖος. 
Θουκυδίδης δὲ διὰ τοῦ ν΄ τὴν δισυλλαβίαν. 


Μίμναι, πόλις Ἑλλησκόντου περὶ Σηστόν. Ἕκα- 
τοῖος Ευὐρώκσκῃ. καὶ ἕτερος τόπος τῆς ᾿Αττικῆς, Αἰἴμναι 
καλούμενος, ἔνϑα ὁ Διόνυσος ἐτιμᾶτο καὶ οὗ Διμναῖοι 

16 χοροστάδας ἦγον 5agrág. 

Αίμυρφα, πόλις Δυκίαρ, ἀπὸ Αιμύρου ποταμοῦ. ὁ 
αολίτῳς “ἀιμυρεός.. 

: Δινδόνιον, πόλιρ τῆς Βρεττανίας. Μαρχιανὸς ἐν 
«ερίκλῳ αὐτῆς. τὸ ἐθνικὸν Δινδονῖνος. 

20 ΜΔίνδος, πόλις ἐν Ῥόδῳ, κτίσμα τοῦ Δίνδου τοῦ 
Κερκάφου τοῦ Ἡλίου καὶ Κυδίχπης, τῆς ᾿Οχίμου ϑυγα- 
τρός. τὸ ξθνικὸν “ίνδιος. 

Δίνον, χωρίον τῆς Ἐλλησποντίας. Σεράβων τρισ- 
καιδεχάτῃ. μεταξὺ δὲ κεῖται τοῦ Παρίου καὶ τοῦ Πριά- 

85 που. καὶ ol οἰχοῦντες Δινούσιοι. 

AMiEa, πόλις Διβύης, ὡς ᾿4λέξανδρος iv πρώτῳ “4- 
βυχῶν, ἀπὸ Αίξου ποταμοῦ. τὸ ἐθνικὸν Αίξιοι Διξέτης 
καὶ Αιξάται παρά τισι. 


Alz«atog, πόλις Sof. "Exazaiog. τὸ lüwsxóv 
80 Λιπάξιος. 


Λιπάρα, νῆσος φογίστη τῶν £xsd τῶν «Διόλον, καὶ 
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Μελιγουνὶς ἐμαλεῖνο, πλησίον Σικελίας, ἀπὸ “Ζιπάρου 
τοῦ «ὔσονος υἱοῦ. λέγεται καὶ πληθανειμῶς. τὸ ἐθνικὸν 
“Διπαραῖος. 

Διρνύτενα, πόλις Ηχμφυλίας. 'Αχαταῖος. nu 
τὸ ὀθνιχὸν Διρνυτεύς. 

Ala 00g, πόλις ᾿Ιλλυρίας καὶ ᾿Ακρόλεσσος. τὸ ΜΌΝ 
κὸν “ίσσιος καὶ Δισδσεύρ. 

'Διταῖαι, πόλις Δακωνικῆ. ᾿Δπολλόδωρος εβδόμῳ, 
οὗ πολῖται Μιταιεῖς. | 

Αἰίχινδος, πόλις Σικελική. Φίλιάτος Σικελικῶν 10 
τρίτῳ. τὸ ἐϑνικὸν Διχινδῖνος. 

Μογγώνῃη, Σικελίας πόλις. ὁ πολίτης 4ογγωναῖος. 
Φίλιστος δεχάτῳ. 

Aóxofog, πόλις Φρυγίας, ἣν χουν Θρᾷκες 4ο- 
κόξιοι. κατεκλύσϑη δὲ, ὡς ἐάνθοοις ὁ “υδὸς , Og καὶ διὰ 15 
τοῦ E γράφει ἐν τύποις, Δοκοξίφαρ τούτους καλῶν. 
ΠΑ xQ οἱ ExitepUgiot, πόλις Ἰταλίας. Ἑκαταῖος Εὐ. 
ρώπῃ. oL πολῖταε Δοκροὶ ὁμῳνύμως. τὸ ἐθνικὸν “6- 
κριος, ὡς Κὐύκριορ. 

ΛΜΛοπάδουσσα, νῆσος κατὰ Θάψον τῆς 4Διβύης, 90 
ὡς ᾿Δρτεμίδωρος ἑβδύμῳ γεωγραφουμένων. τὸ ἐδνιχὸν 
“οπαδονυσσαῖορ. 

Δούγδουνα, πόλιρ Κελτογαλατίας. Πτολεμαῖος ἐν 
περίπλφ. τὸ ἐθνικὸν Δουγδουνήσιος, καὶ “ουγδουνησία 
ἐχαρχία. 25 

Δουκαρία; πόλις Ιπαλίας. Πολύβιος τρίτῳ. παρὰ 
δὲ Διονυσίῳ διὰ τοῦ s γράφεται. οὗ οἰκοῦντες “ουκᾶ- 
οἴνοι.. 

Δουσία, τῶν Ῥακίνϑου ϑυγατέρων ἡ Zovdle qv 
ἀφ᾽ ἧς ὁ δημότης Οἰνηΐδος φυλῆς “Δουσιεύς. 30 
| Αονσιτανία, μέρος τῆς Βαιτικῆς. Μαρμιανὸς ἐν 

περίπλῳ αὐτῆς. τὸ ἐθνινὰν Αἱουσιτανοί. 


4ovdol, πόλις ᾿Δῤκοδίας, ὅπου Μολάμπουρ dev- 
4 τὸς Πφρφοίτου ἃνγᾳεφάς καὶ ἔκαυσε τῆς μανίας. ὁ 
«ολίτης Δούσιος καὶ Δουσεὺς καὶ. Δουδιάτης.. 
4qy&06, stólig Ἠπείρου. Σεράβωαι ἑβδόμῳ. ἐκλή- 
505 ἀπὸ “υγχέως. τὸ ἐθνικὸν Δυγκισταί, τὰ ϑηλυκὸν 
υγκιστίς. λέγεται καὶ Δύγκιοβ, ὡς Αττιος. λέγεται 
xal Δυγκεύς. 
Asyt, «ὁλις Διβύης, sóc τοῖς Γαδείροις μετὰ 
τὸν "Ἄτλαντα. καὶ νῆσος άτλαντος καὶ πόλις Δὺγξ, ὡς 
10 “ρτεμίδωρος. τὸ ἐϑνικὸν Αυγξίτης καὶ “ύγγιος. 
Δυδία, ἡ χώρα. άνϑος iv “υδιαχῶν πρώτῳ. τὸ 
ἐθνικὸν “Μυδὸς xol “υδαῖος. 
— Μύξεια, πόλις Axaqvavías. Ἑκαταῖος Κὐρώκπῃ, 
ἀπὸ Δύξεως τινός. τὸ ἐθνικὸν “υξεὺς καὶ Δυξαῖος. 

16 Δύκαια, πόλις ᾿άρκαδίας, Θεόπομπος πεντηκοστῷ 
ἕκτῳ. παρὰ δὲ Μενελάῳ Αὐκαιϑα μετὰ τοῦ ἃ. ὁ οἰκά- 
τῶρ “Δύκαιος. καὶ Αὐύχειον τὸ γυμνάσιον καὶ Δύκχειος ὁ 
"AxóAAov. 


A4vxaovía, χώρα “υκίας τε καὶ Ἰσαυρίας. τὸ 29- 
φονικὸν “υχαόνιος καὶ dvxáov, ὁμοφώνως τῷ οἰχιστῇ" 
καὶ Δυκὰν, dg Μεγιστάν. 
Αὐκαστος, πόλις Κρήτης. Ὅμηρος, 
| Μύκτον Μίλητόν τὸ καὶ ἀργινόεντα Μύκαστον. 
ἀπὸ Δυκάστου αὐτόχϑονος. ὁ πολίτης “Μυκάστιος. 
95 ΜΔύκαψος, κώμη ἀλησίον “Δυδίας. Εὐφορίων 4fto- 
νύσῳ. τὸ ἐθνικὸν Αυκάψιορ, ὡς Αἰϊδήψιος, Γαλήψιος. 
Αὐκειον, τὸ γυμνάσιον. καὶ Αὐκειος ὁ ᾿ἀπόλλων. 
λέγεται καὶ “υκήϊον. 
Avxía, ἡ χώρα, ἀπὸ Δύχου τοῦ Πανδίονος. ἔστι 
βοκαὶ “υχία ἡ πρὸς Κιλικίαν, ἧς ἦρχε Σαρπηδών. oi ol- 
κήτορες Δύχιοι, ὡς Φρύγιοι. 
Δύκοα, πύόλιρ 4oxaüíag. Ἰπκυσανίαρ ὀγδόῃ. τὸ 
ἐδϑνικὸν Αυχοάτης, καὶ θηλυκῶς διὰ τοῦ ε. 
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 afexó(éeu, sit Θράχῃς. τὸ θεὼ. ortus, 
ec Πείσανδρος τεσσκρεσναιδενάτῃ.. ER 

“υκόρμας, ποταμὸς, ἔν τινες Bii yas. τὸ 
ϑνιαὺν «ἀφκορραΐου. . 


4 vxodS yy, πόλις 4fvülag. Ἰάνϑος arg Av-5 
διακῶν. ἣν καὶ “υκοσϑένειαν Νικόλαός φησιν. ὁ πολῖί- 
Ῥῆς Δυκούδενεὺς, ὡς Βερενικεύς. παρὰ δὲ ) Αὐδοῖς 4v- 
ἀοσθενίτης; de zoewoyiego. — - 

Avxódovga, πόλις "A4oxaülag, ἐπὶ τῷ Αυκαίῷ 
ὄρει. ὁ κολίτης “υλοσουρεύς. ΝΣ 16 


Av xtog, πόλις Κρήτης, ἀπὸ Δύκτου τοῦ Αὐκάο: 
voc. ἕνιοι Δύττξον' φασὶν αὐτὴν διὰ τὸ κεῖσθαι ἐν μετεώ- 
eo τόπῳ. τὸ γὰρ ἄνω καὶ ὑψηλὸν λύττον φασί. τὸ ἐϑ- 
νιχὸν Αὐκειος; καὺ ϑηλυχὸν 4dextilss — 0707 


A κῶν; πόλεις δύο" ἡ uiv iv τῷ Δυκοπολέτῃ 4 νό- 15 
Bo τῆς Αἰγύπτου, ἡ δὲ ἕτέρα τοῦ Σεβεννύτου νόμου 
ἀἰαβαϑαλάόδσιορ. τὸ ἐϑνικὸν “υκοπολῖται. | 

Μυκώνη, πόλις Θρᾷκης. Εὐφορίων εππομέδοντι, 
τὸ ἐθνικὸν Ανκωναῖος, ὡς Σκιώνη Σχιωναῖορ. δύναται 
καὶ ΜΔυκωνεὺς, ὡς “Σινωπεύς. 90 


Λυκώρεια , κώμη ὃν Δελφοῖς. Kolalpeqos τρίτῳ. . 
ἀπὸ “Μυκωρέως vob βασιλέως. ὁ πολίτης Δυκωρεὺς καὶ 
“υκώριος καὶ “υκωρείτης. ἔστι καὶ “υκώρειος Ζεὺς καὶ 
“Μυκώρειον διὰ διφϑόγγου. 

“ύλη, πόλις ᾿ἀρκαδίας. ᾿4λέξανδρος δευτέρῳ περὶ 95 
“ἁυχωρείαρ. τὸ ἐθνικὸν “υλαῖος. 

Λύρφκειον, ὅρος “Ἄργους. Καλλίμαχος Ἑχάλῃ. τὸ 
τοπιχὸν “ύρχειον ὕδωρ καὶ “Δυρκήϊον. τὸ ἀρσενικὸν 
“Λύρκειος, ὡς Ῥοίφειος. 

Λυρνατία, χεῤῥόνηδος, καὶ χωρίον Δυκίας. ᾿4λέ- 80 
ἕανδρος δευτέρῳ περὶ Δυκίας. τὸ ἐθνικὸν Δυρνατιεὺς, 
ὡς Οἰχαμεύς. "4oxdüiog δὲ διὰ τῆς εἰ διφϑόγγου. 


Αυρφνῃησδὸς, πόλις Tool), μία κῶν ἔνδιοκα τῶν 
ἂν τῇ Τρωάδι. τὸ ἐθνικὸν «Δυρνήσόσιφς. Αἰσχύλος δὲ 
Πέρσαις, ὡς dx) τοῦ Αὐρνα ἣ “ύρνη “Τυρναῖος. 

ΑΔυσιμάχεια, πόλις τῆς iv Θρῴκῃ Χεῤφονήσου, ἡ 

δπρότεφον Καρδία. ὁ πολίτης «υσιμαχεύς. ἔστε καὶ πόλις 
AlveMag. - 


4vtal, χωρίον Θεσσαλίας, Qut τὸ λύάμ τὰ Τίμ- 
x Ποσειδῶνα καὶ σχεδάσαι τὸ ἀπὸ τοῦ κατακλυσμοῦ 
ὅϑωρ. 


10 υχνιδὸς, πόλις Ἰλλυρίαρ, ἀρσενικῶς λεγομένη 
«αὐ λίμνη €uiexdc. Ἡρωδιανὸς Δυχνιτὸν αὐτόν φησι. 
τὸ ἐθνικὸν “υχνίδιος καὶ Δυχνιδία λίμνη καὶ δυχνίεις. 
ἔστι δὲ καὶ ᾿Δρμενίαρ “υχνίτις χωρίον. 

4AepsvytÓógc, πύλις Ἰταλίας, ὀξυτόνως, καὶ ὅσαι 

16 εἷς vog τῇ ev συλλαβῇ παραλήγει. ἣν καὶ Δωρεντόν qpa- 
δε μετὰ τοῦ Q. 

Δώφυμα, πόλις Kaolag. Ἑχαταῖος ᾿Δσίᾳ. ἔστι 
καὶ λιμὴν Ρόδου, ὃς Δώρυμα λέγεται. τὸ ἐθνικὸν “Δω- 
ρυμαῖορ.᾽ 

$0 α«4ὥς, νῆσος περὶ Θετταλίαν, ὡς Κῶς. ᾿Δρτεμίδω- 
ρος àv ἐπιπομῇ τῶν ἔνδεχα. Δῶος ὁ ψησιώτης. 


Δωτοφόρος, χώρα, καὶ Δωτοφαγῖτις γυνή. 








Μ᾿ 


M dyaodog, μέγιστος, ὄχϑος ἐν Κιλικίᾳ, πρὸς τῦ 
ΜΜαλλῷ. τὸ τοπικὸν Μαγάρσιος καὶ Μαγαρσία ᾿ϑηνᾶ 
ἔχεῖ ἴδρυται, ὡς Δυρνησσὸς Δυρνήσσιος. 

Μαγδωλὸς, πόλις «Αἰγύπτου. Ἑχαταῖος περιηγή- 
Gu. τὸ ἐθνικὸν Μαγδωλίτης διὰ τὸν Αἰγύπτιον τύπον,5 
Κανωβίτης, Διολχίτης, Πεντασχοινίτης. 

Μαγία, πόλις ᾿Ἰλλυρίας. τὸ ἐθνικὸν δύναται καὶ 
Moyidtgg καὶ Μαγιανός. εἰσὶ καὶ Μάγοι ἔϑνος περὶ 
Μηδίαν : 


. - 


Μαγιστρικὴ, χώρα τῶν Tavolóxov τῶν πρὸς 10 
τὰ iz: ὄρη. ob οἰκήτορες Μαγίστρικες, οἱ τοῖς Γερ- 
μανοῖς ὁμοροῦσι. 

Μάγνα, ψῆσος Αβυχή. “4λέξανδρος ἐν τρίτῳ 4ε- 
βυκῶν. ἣ κατὼ τὴν Διβύων φωνὴν Σαμαδϑὼ, 8 ἐστι με- 
γάλη. τὸ ἐθνικὸν Μαγνίτης διὰ τὸν Διβυκὸν τύπον καὶ 15 
τὸν Δίγύπτιον. 

Μαγνησία, πόλες παρὰ τῷ Μαιάνδρῳ καὶ χώρα, 
ἀπὸ Μάγνητος. ὁ πολίφης Μάγνης ὁμωνύμως τῷ olx 
στῇ. τὸ θηλυκὸν Μάγνησσα παρὰ Καλλιμάχῳ καὶ Máy- 
ψησις παρὰ Παρθϑενίῳ καὶ Μαγνῆτις παρὰ Σοφοκλεῖ. 90 

Μαδιηνοὶ, καὶ ΜΜαδιανῖται, ἔθνος ᾿ραβίας. εἴ. 
xopsy δὲ ὅτι οἵ "άραβερ τοῖς δυσὶ τύποις χρῶνται. 

Μαδυτὸς, πόλις 'EAgoxovsia. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ 
xe) ἄλλοι. τὸ ἐθνικὸν Μαδύτιος, e; Βηρύτιος, Σήσετιορ' 
καὶ ἀπὸ τοῦ Μάδυτα Μαδυτεύς.᾿ 25 

Mádfaxa, πόλις Κακπαδοχίας, ἡ νῦν Καισάρεια. “ 
và ἐθνικὸν Δαζακηνόρ. λέγοται καὶ Μαξακεὺς, ὡς Τύα- 
ψα Τυανεύρ. λέγεται καὶ dao Μαζάκων. 


numnpee 289. ς΄“ 


^. Matéot9, φρούριον Ζελινούνεζων. τὸ ἐθνικὸν Mi- 
ξαραῖος, ὡς ᾿Ἐνναῖος, Ἱμεραῖος. 
Μάξυες, οἵ “ιβύης νομάδες. “Ἑκαταῖος περιηγήσει. 
εἰσὶ δὲ καὶ ἕτεροι Μάξυες καὶ ἕτεροι Máguss. 


5 Μάξαινα, πόλις Παλαιστίνης, ἀπὸ Mafclvov. oi 
σολῖται αξαινηνοί. 
Μαῖα, πόλιες λλησκονείᾳφ. τὸ ἐθνικὸν Δᾶαιάτης 
κατὰ πρόσϑεσιν τοῦ τῆς. 
Μαιανδρούαολιρ, Μαγνῳσίας πόλιρ, ὧρ DA- 
loyov ἐν ᾿᾽Ολυμπιάσι. τὸ ἐθνικὸν Μαιανδρυπολίτηδ. δὲ δὲ 
ἐστι Μαίανδρος ἡ πόλις, τὸ ἐϑνικὸν Μαιάνδριορ, 


Μαιδοὶ, ἔθνος Θράκης, αλησίον Μακεδονίας: ix 
τούτων μεταβάντες τινὲς εἰς Μακεδόνας ΜΜαιδοβίϑυγοι 
ἐχλῴϑησαν. τὸ ἐθνικὸν “Μαιδικὸς. καὶ Μαιδιχή. 


16 Μαίναλος, πόλις ᾿Ἰρκαθίας, ἀπὸ Ἀδαινάλον τοῦ 
“υκάονος. τὸ ἐθνικὸν MawaAwg καὶ ϑηλυκὸν Mowekea 
καὶ Μαιναλίτης, ὡς Ἴναχορ ᾿Ιναχίνῃης, καὶ Μαρνᾳαλεὺς, 
ὡς Σουνιεὺξ, παρὰ τὸ ὅρος «0 MaívaAov. ἔσει καὶ Mas 
ναλία πόλις Γαλατίας. | 

20 Μαινόβωρα, πόλις Μαστιηνῶν. Ἑκαταῖος Εῤ. 
ρώσχῃ. τὸ ἐθνικὸν Mowoflogaiog. 


Μαιονέα, ἡ Μυδία, ἀπὸ Μαίονος ποταμοῦ τοῦ 
περὶ τὴν ᾿ἀχαῖδα γῆν ῥέοντος. τὸ ἐϑνικὸν Meuóvtog καὶ 
Μαιονία ϑηλυχόν᾽ καὶ Μαίων ὁμωνύμωρ τῷ οἰκχιστῃ, ἀφ᾽ 

25 οὗ ἡ 7? χώρα. 07 

Μαιῶται, Eovog Zxvfuxóv, μέγιστον καὶ “ολυέάν.- 
ϑρώπον. καὶ τὸ ϑηλυκὸν Μαιῶτιρ, ὡς Mowbtus λίμνη, 
ἣν φαόε «ληϑῆνωε ἀκὸ τοῦ μαῖαν eae τοῦ Εὐξείνου 
πόντου. ἔστι καὶ μαιώτης ἰχθῦς vig. λέγεται sal mm 

80xov Μαμοτικάρ. 

Μάκη, Kv) πόλες. εὔφητον ναὶ Μίαινάκη Ks- 
εικὴ πόλις. τὸ ἐθνικὸν Μανιακηνός. 


-ῖ'αἼ͵Ἠ- 0908... ο-λ-Ξ... 


Μάκαι, ἔϑνος βεταξὺ Κπρμανίας καὶ ᾿Δφαβίας. 


Μάκαλλα, πόλις ᾿Ιταλίας, κέκληται ἀπὸ τοῦ μα- 
λαχισθῆναι ἐν αὐτῇ Φιλοκτήτην. τὸ ἐθνικὸν Moxalaios, 
ὡς Γογγυλαῖὸς. , 


Maxag bat, ᾿πόλις Mesablacg, ἀπὸ Μακαρίως τοῦϑ 
“Δυχάονος. τὸ ἐθνιχὸν Μακαρεὺς καὶ ακαρεἄξης καὶ 
Μακαρία. κατὰ δὲ Ῥωμαίονε Βέκτα. τὸ ἐθνικὸν» Moxc- 

Μακεδνὸν, χωρίον iv Πίνδῳ, dg Ἡρόδοτος iv 
προύτῃ. τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως. 10 


Μακεδονία, ἡ χώρα, ἀπὸ Μακεδόνος τοῦ Διὸς 
καὶ Θυίας τῆς Ζευκαλίωνος. τὸ ἐϑνικὸν Μακεδὼν ὁμο- 
φώνως τῷ κτίστῃ, κοινὸν τῷ γένει" καὶ Μακεδονὶς ϑη- 
Avxdg: καὶ Μακεδὼν ἀντὶ τοῦ Moxsdovixóg. λέγεται 
καὶ Μακεδόνιος καὶ Μακεδονικὴ ἡ χώρα. λέγεται καὶ 15 
Μακέτης ἀρσενικὸν καὶ Μακετὶς γυνὴ καὶ ΜΜάκεσσα ἐπι- 
θετικῶς, ὡς Ἡρακλείδης" καὶ Μάκεττα διὰ δύο τε καὶ 
δι᾽ £vóc. 

Μάκιστος, πόλις τῆς Τριφυλίας, ἣν ᾧκησαν Καύ. 
κωνες, ἀπὸ Μαχίστου τοῦ ἀδελφοῦ Φρίξου, ἀφ᾽ οὗ καὶ 90 
ἡ Φρίξα πόλις, ἐπ’ ὄρους ὑψηλοῦ κειμένη πρὸς ἕω τῆς 
“Δεπριοανιτῆς. ὁ πολίτης Μακεστεύς. τὸ ἐθνικὸν Mawoviog: 
καὶ Maxiótie. οὕρηται καὶ Mouíóneg διὰ τοῦ 6 ψιλοῦ: 


᾿Μάκκαραι, χώρα ὑπὲρ Φάρσαλον. Θεόπομπος 

πέμπτῳ ΦΘιλιππικῶν. τὸ ἐθνικὸν Muxxagatog. 94 

Μά κρα, νῆσρᾳ Δυκίας, ὡς ᾿4λέξανδρος ἐν περίπλῳ 
αὐτῆς. τὸ ἐϑνιχὸν Μακρονησίτης καὶ ΜΜακραῖος καὶ 
Μακρήσιος. 

͵Μάκρις, καὶ Εὔβοια. οἱ οἰφοῦντες Μέχρωνερ. ὁ οἷ- 
κήτωρ Μαχριεὺς καὶ Μαχρηΐς, | . 80 

MasooxápaAes, πρὸς τοῖς Κύλχοιρ' ὡς * γὰφ 
'Hyuixvyeg καὶ Μακροχόφᾳλοι καὶ Πυγμαῖαμ. 








Μάκρυερ, ἔθνος Αἰιβύηρ. Ῥιωνὺς 8 Μέκριας διὰ 

τοῦ & τούτους φησί. 
,  Máxeovsg, οἱ νῦν Σάννοι. Σεράβων διαδικάτῃ. 
καὶ ᾿“Εχαταῖος ᾿Ασίᾳ καὶ ᾿Απολλώνιος δευτέρῳ. 
4 Μακτώριαν, πόλις Σικελίας. Φίλιστος πρώτῳ, ἣν 
ἄχτισε μόνην. τὸ ἐθνικὸν Μακτωρῖνορ. 

ΜῳῃἭΑκύνεια, πάλῃ diues. Στράβων δεκάτῃ. τὸ 
ἐθνικὸν Μακυνεὺς τῷ κοινῷ τύπφ. 

Μαλάκη, πόλεις Ἰβηρίας. δἶαρκχιανὸς iv B τ 

10 ἐπικομῶν ᾿Δρτεμιδώρου. τὸ ἐθνικὸν Μαλιωρεανάς. 

Μαλάνιεος, πόλις μία μεδογείας τῶν Οἰνώτρων 
τῶν ὑπὸ Ἑκαταίου καταλεχϑεισῶν iv Εὐρώπῃ. τὸ ἔϑνι- 
κὸν [Μαλάνιος καὶ Μαλανιεύς. 

Μαλέα, ἄκρα πρὸς Πελοποννήσῳ, xol Μάλεια διὰ 

15 διφϑύγγου" καὶ Μαλδάτης, ὡς ᾿Ασεάτης᾽ καὶ Μαλεάτεις. 
καὶ ἀπὸ τοῦ Μάλεια Μαλειαῖος Ζεύς. καὶ ϑηλνυκὸν Μα. 
λεικίᾳ ἄχρα. 

Μαλιεὺς, πόλις ἐπώνυμος τῶν Μαλιέων, ἀπὸ 
Μάλου τοῦ ᾿Δμφικτύονος υἱοῦ, ἢ μύρου τοῦ Βοιωτοῦ. 

200 πολίτης Μαλιεύρ. ἔστι καὶ Modunxos κόλπος. λέγεται 
καὶ Ιαλεάτης, ᾿ἀνδροτίων πέμπτῳ. ᾿ 

Μαλλάδα, πόλις Περσική. Μαρκιανὸς ἐν περίπλῳ 
τοῦ Περσικοῦ xóAgov. τὸ ἐθνικὸν Μαλλαδηνός. 

Μ αλλὸφ, «όλις Κιλικίας. “Καλλίμαχος αἰτιῶν πρώ- 

$519. ἀπὸ Μάλλου κτίσαντος αὐτήν. ὁ πολίτης Μαλλώτης, 
qx) ϑηλυχὸν Μαλλώτις. 

Μαλλόεις, MaóAMov iv 4iefo. καὶ ᾧ τόπος τοῦ 
ἱεροῦ Μαλλόεις, ἀπὸ τοῦ Μήλου τῆς Μαντοῦς, ὡς 'E3- 
λάνικος ἐν «Δεσβικῶν πρώτῳ. 

80 Μαλλοὶ, ἔθνος ᾿Ινδικὸν, τῶν ἀνθοστηχότων τῷ 
Διονύσῳ μετὰ Δηριάδου, ὡς Διονύσιος Βασσαρικῶν «(. 

Μαλσάνῃ, πόλις τῆς εὐδαίμονος 4oafíag. τὸ ἐὃ- 

ψιχὸν Μαλσανέτης᾽ ἐπιχώριος γὰρ ὁ τύπος. 
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Μαμάκρενα, sólo dddovunj.-có θνωιὸν Maua- 
xouyaiog, - de T*owaiog καὶ κὰ ὅμοια. ᾿ 
Μαμέρτιον, πόλιρ ᾿Ππαλίαρ. τὸ ἐθνικὸν ΜΈαμερτῖ- 
vog, ὡς Μεταποντῖνος καὶ 'Ῥηγῖνος. 
Ἀανδαραὶ, μέρορ τῇς Μακεδονικῆς Κύῤῥου. ol5 
οἰχήτορες ανδαραῖοι. 
Μανδρύκπολις, Φρυγίωρ πόλις. τὸ ἐθνικὸν May-- 
δροπολίτηρ. 
Μανδύριον, «ὁλις Ἰκτυγίαρ, ὁ πολίτης ανδυ. 
οἶνος, ὡς Δεοντῖνορ. 10 
Μανήσιον, πόλις Φρυγίας. ᾿Δλέξανδρος" ἀπὸ Μά- 
vov, σφόδρα εὐπόρου κτίστου. ] 
M ανϑυρέα, κώμη 'Aoxadlag. τὸ ἐθνικὸν Μανϑυ- 
ρεὺς διὰ τὸ ἐπάλληλον τῶν δύο se. 
Μαννάκαρτα, αόλις ᾿Δραβίαρ. ὁ οἰνήεωρ Mav- 15 
ναχαρτηνὸς, ὡς. Μηδαβηνός. 
Μάννεως, χώρα μέση τῶν ποταμῶν, ἐν j οἰκοῦ- 
σιν Ἄραβες ΜΜαννεῶται, ὡς Οὐράνιός φησι. 
MávraAog, πόλις Φρυγίας, ec δ Πολυΐϊστωρ ᾽4λέ- 
ξανδρος, ἀπὸ Μανταλοῦ κτίστου αὐτῆς. τὸ ἐϑνικὸν Μαν- 40 
ταληνόρ. | 
Μανείψεια, πόλις ᾿δρκαδίαρ. “Ὅμηρος, 
οὗ Τεγέαν τ᾽ εἶχον καὶ Μαντινέην iviuovto. 
τὸ ἐϑνιχὸν Μαντινεὺς καὶ Μαντινίς. τὸ κτητικὸν Μαν- 
τινιχός. 25 
Μάντυα, πόλις Ῥωμαίων. τὸ ἐϑνιχὸν αντυανόρ. 
Πολύβιος ἑκκαιδεκάτῳ. γράφεται καὶ Μάντουα τῷ τῶν 
“Ῥωμαίων ἔθει. ἐξ αὐτῆς ἦν Βιργίλιος ὁ ποιητὴς Μαν- 
τούτης χρηματίζων. Ses, καὶ κατὰ συγκοπὴν, ὧρ τὸ Ζε- 
λείτης. mE 80 
᾿Ἀζαρφαϑήσιον, zog Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Maga- 
ϑήσιοι, ὡς Βυζάντιοι. ἔστι db πόλις Ἐφεσίων, . 
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Μάφαθος, «δες ᾿“παφϑωνέως. 6 πολίτης Maga. 
ψός. τὸ ἐθνικὸν ΜΜαραϑαύσιος, ὧρ Κόδος Καδούσιος. 

ΜΙαράθουσσα, νῆσος πρὸς Κλαζομεναῖρ. ὁ πολί- 
της 'Μαραᾳαϑούσιος. 

6 - Μαραδὼν, δῆμος τῆς Δεοντίδος φυλῆς. καὶ Ma. 
ραϑώνιος καὶ Μαραϑωνία καὶ Μαραθώνιον. τοκεικὸν 
Μαφαθϑωνόϑεν, καὶ ντητινὸν. λάκραθωνιακόξ. 

Μαραϑοωνία, πόλις Θρέκηρ, οὐκ ἄποθεν "A ᾿4βδή- 
φῶν. «ó ἐθνικὸν Μχραθωνεάτης. - 
10 Μαράφιοι, ἔϑνος iv πιρδίδι, ἀπὸ Μαῤαφίου 


᾿Μαράχη. πόλις ἸΙνδική. τὸ ἐϑνικὸν Μαράχιος τῷ 
40596 νὐὔχων᾿ 

Μαφγαῖαι, πόλις 'Hislag, ὡς Ἡραῖα, καὶ τὸ ἔϑνι- 

16 κὺν Μκργαιεὺρ, ὡς Ἡραιεύς. 

Μάργανα, πόλις τῆς ᾿Ινδικῆς. Μαρκιανὸς iv πε- 
osa. .. ἔστι: καὶ Μαργάναι π“ληϑοντιχκῶς. τὸ ὀθνιχὸν 
ἹΜαργανεῖς.. 
᾿ς Μάρδοι, ἔϑνος “Τρκανῶν. ᾿ἀπολλόδωρος περὶ γῆς 

30 δευτέρῳ. λῃσταὶ δ᾽ οὗτοι καὶ τοξόται. 

Μ αρδόνες, Ἠκειρωτικὸν ἔθνος. Εὔπολις ἸΠόλεσι, 

καὶ Χαόνων καὶ Παιόνων p Magdóvov. 

| Má ἄάρεια, πόλις καὶ λίμνη τῇ “Αλέξανϑρείᾳ «αρα- 
κειμένη, ἣ καὶ ΜΜαρεώτις λέγεται. ἀφ᾽ ἧς καὶ Μαρεώτης 

95 οἶνος. 

Mágsg, ἔθνος προσεχὲς τοῖς Μρασυνοίκοις. Ἔχα: 
ταῖος dla. 

Maeíafa, πητρόπολις Σαβωίων, πρὸς ej ; ἀρυθρᾷ 
ϑαλάσσῃ. Στράβων ἑχκαιδεκάτῃ. 

$0 ^ Μαφιαμμία, πόλις Φοινίκων. ol πολῖται Μδριαμ- 
*' μέται, ὡς Ἡχυσανίας Éxro. 
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AMugievbonis, pou. Eneho Χρυσῷ γένει, 
ὁρῶ ϑέων νῦν τὴν Μαριανδυνίαν. Ι 
ἀπὸ Ἀϊαριανϑυνοῦ τινοῦ Αἰσλέως. τὸ ἐϑνικὸν Ἀχριάν- 
δυνος βαρυτόνως καὶ Μαριανδυνὶς καὶ Μαριανδύνη ϑὴ- 
λυχκόῳψ. τοῦ Μαριαφψδυνὸς χεητιιὸν καὶ δίαριανδυνικός. 5 
Μάριον, πόλις Κύπρου, ἡ μξεόνομασϑεῖσα 4g. 
σινόη, ἐπὸ Μαριέως. ó πολίνης Μαριούς. ὅθεν xxi πὸ 
κύριον, ὁ Κινύρου Μαριεῦξ. 


Μάρκαεον, ὄρος. τῆς Τρῳάδος, es τῇ IÉeys 
81. of οἰκήτορες Magxoódi — — 19 

Méokaxag, ἔθνος “Αϑιοπικόκ.. ἩΒκαταῖος ᾿Ασίᾳ. 

M ἀρμάρίον, πόλις Εὐβοίας. ὃ πολίτης Μαρμά- 

. Quos; ὡς Βυζάντιος. vt a " 
Μά QUY: πόλις. Φοινίκης. τὸ ἐθνικὸν “Μαρμαῖορ, 
ὡς Βαρκαῖορ. ᾿ 15 

Μάρπησσα, ὄρος Πάρου, ἀφ᾽ οὗ οἵ Aio ἐξαί- 
ρονται. ὃ ὀΐκήτωρ Μαρπήσσιορ. 

Μά ἀρδιππος; πόλις Φοινίκης. τὸ ἐθνικὸν Mag: 
σίππιος.᾿ ᾿ v mE 

Μάρσοι, ἔϑνας Ἰταλικόν. τὸ ἐϑνικὸμ Μαρσικοί. 90 

ΜὮᾶαρδύα, πόλις Φοινίκηρ, ég "WiifesBoog καὶ dW: 
λων, πὸ Μαρσοῦ. τὸ ἐθνικὸν Μαρουηνὸς, τῷ τῆς d: 
σίας τύπω." 

Μαρφώνεια, πόλις Χικονίας, κατὰ τὴν iv Θῴῴκῃ 
“Χεῤῥθνησον: ἐν "δὲ λέμνη. Ἰσμαρίο". ἐν δὲ. Ἡαρώνεια πό- 25 
Aig. τὸ ἐϑυιλὸν Meteawosng* x«l θηλουνᾶς 0.0 νοῦ ε καὶ 
Maoevig, duo, τῷρ. Μάφῳνος ysvesie. καὶ Magaraios, 
ec ἐπὸ τοῦ Magen. ! ! 

ΔΙ" Φαισηλίως χώρα pron προσεχὴς τῷ; 
Μαυφουδίοιν. «à ἐθνικὰν Μασαισύλιοι sol Meses 
2 Magdauvdiso,.... . et 





Μασανώραδα, πόλις Ἡκφίαρ, ἀπὸ Μασανωρί- 
δου τοῦ Κινδάψου παιδός. τὸ ἐθνικὸν ασανωραδεύς. 

Máon$, πόλις ᾿Αργείων. IInvcavlac δευτέρῳ, ὁδός 
ἔστιν inl ΜΜάσῃητα. “Ομηρος, 

$ of τ᾿ ἔχον Αἰγίναν Μάσηταά τε κοῦροι ᾿Δ4χαιῶν. 
λέγεται καὶ ἡ πόλες Madgtog. oi πολῖεαι Μααήτιοι. ἔστι 
καὶ λίμνη καὶ κώμη Δασῆτις καὶ νῆσορ. | 

Μάσιον ὅρος, ὑπὲρ τῆς Νισίβιος. Σεράβων tv- 
δεκάτῃ. οἱ οἰκοῦντες ακσηνοὶ, ἢ Μασιανὸς, ὡς Il 

1τοριον Παριανός. 

Μάσκωοτος, πόλις Διβύης. Ἑκαταῖος Περιηγήσει. 
ἔστι δὲ πλησίον τῶν “Ἑσπερίδων. τὸ ἐθνικὸν Macxonl- 
της, «Διβυκῷ καὶ Αἰγυπτίῳ τύπῳ. 

Μάσκειοι, Eüvoc Τ]δραικὸν, ὡς εἴρηται ἐν τῷ πε- 

1504 Μαραφίων, ᾿Δρτεάτων καὶ Πασαργάδων 


Μασδαγέται, i9voc Σχυϑῶν, ἔνϑα Κῦρος ἔτε- 
λεύτησε. τὸ ϑηλυχὰν λέγεται Μασδαγῆτις καὶ ἴσως διὰ 
τὸ μέτρον. 

Μασσαλία, xólig vis Διγυσεινῆς, κατὰ τὴν Κελ- 
βοτικὴν, ἄποικος Φωκαέων. ᾿Ἑχαταῖος Εὐρώκῃ. Τίμαιος 
δέ φησίν ὅτι προύσχλέων ὅ κυβερνήτης καὶ ἰδὼν ἁλιέα 
ἐχέλευδε μᾶδφδαι τὸ ἀπόγειον σχοινίον. μᾶσσαι γὰρ τὸ 
δῆσαί φασιν .dloAsig. ἀπὸ οὖν τοῦ ἁλιξως καὶ τοῦ μᾶσ- 
σαι ὠνόμασται. τὸ ἐϑνικὸν ΜΜασσαλιῴτης καὶ Meacoa- 

45 λιδὺς καὶ Μασσαλία καὶ Μασσαλιώτις γυνή.. 

Μάσσακα, πόλις Ἰνδῶν. 4ijwvog iv ἸἸνδικοῖς. 
τὸ ἐϑνικὸν Masdexgvóg, ὡς Μάξακα Motuxgvoc. 

Μασσία, χώρα ἀποκειμένη τοῖς Ταρτησίοις. τὸ 
ἐθνικὸν Μασσιανός. Θεόπομπος τεσδαρακοστῷ τρίτῳ. 

90 ΜΜαόδταῦρα, πόλις “υδίας, duà Mic. Mà δὲ τῇ 
"Pig επετο, 2 παρέδωχε Ζοὺς “ιόνυσον τρέφειν. καὶ ἡ 
Mà παρὰ τῆς Ἥρας ἐρωτηθεῖσα, τίνος εἴη τὸ βρέφος, 
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Aesoc, ἔφη. καὶ παρὰ Καρσὶν ὁ Διόνυσος Μάσαρις ἕν- 
ϑὲν ἐχλήϑη. ἐκαλεῖτο δὲ sed ἡ "Pin Mà καὶ ταῦρος αὖ- 
vj ἐθύετο παρὰ “υδοῖς, ἀφ᾽ ἧς ἡ πόλις, αοταμὸς δὲ 
διὰ μέσης πόλεως ῥεῖ Χρυσαύρας λεγόμενος. τὸ ἐθνικὸν 
Ἰέασταυρευς, ὧρ Πηγασεύς. εἴρηται καὶ Μασεαυρίτης. $ 

Μαστιανοὶ, ἔϑνος πρὸς ταῖς ἩΙρακλείαις στήλαις. 
χαταῖος Βυρώπῃ. εἴρηται δὲ ἀπὸ Μαστίας πόλεως. 

Μαστραμέλλη, πόλις καὶ λίμνη vog Κελτικῆς. 
᾿Αρτεμίδωρος ἐν τῇ ἐπιτομῇ τῶν ἔνδεχα. 

ασσύλοι, Διβνυκὸν ἔϑνος. ᾿4πολλόδωρος. Πολύ- 10 
βιος iv: ἑβδόμῳ Μασσυλεῖς αὐτούς φησι. 

Μασχάνη, πόλις πρὸς τῶν Σκχηνιτῶν ᾿Δράβων.. 
Ἱουάδρατος ὀγδόῳ Παρϑικῶν. τὸ ἐθνικὸν Μασχανεύς. 

Μάταυρος, πόλις Σικελίας, Δοκρῶν κείσμα. τὸ 
i9vixóov Muravoivog. Στησίχορος Ἐὐφήμουν παῖς Ma-15 
ταυρῖνος γένος. ὁ τῶν μελῶν ποιητής. 

| Ματιανὴ, μοῖρα τῆς Μηδίας, Στράβων ἑνδεκάτῃ. 

τοῦτο δὲ γίνεται καὶ τῆς Μηδίας iv τῇ Ματιανῇ. 

Ματυκέται, ἔϑνος Σχυϑικόν. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 

Μαυρφετανίαι δύο, ἡ μὲν Τιγγιτάνη, ἡ δὰ Και- 30 
σαρεία, ὡς Δίαρκιανὸς ἐν περίκλῳ. D 

. Μαυρούσιοι, καὶ Μαῦροι, ἔθνος μέγα Λιβύης, 

ὡς Κουάδρατος iv πρώτῳ Παρϑικῶν. τὸ ἐθνιχὸν Mav- 
ρούσιος. τὸ θηλυχκὸν Μαὺυρουσίς. , 

Mavoós, κώμη Κορίνϑου. Θεύπομπος τριακοστῷ 25 
δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν Mav6tis. 

Μαυσωλοὶ, οἱ Κᾶρες, ἀπὸ Mavoolo). 4ημο- 
σθένης δεκάτῳ Βιθυνιακῶν, Δαίδαλα Μαυσωλῶν. 

M αχαιροῦ €» φρούριον τῆς Ἰουδαίας, og Ἰώση- 
meg. «0 ἐθνικὸν ὥφειλεν Μαχαιρούντιος, eg Tego 30 


τιος. οαὐτὸρ δὲ Μαχαρρίτῃς αὐτούς qudt 
Stephanus Fol 1. | T - 


Μεψάλη «πόλις, κόλις '4onulBiag, ἣν GoveleMav 
ἄνδρες ᾿σκώδες μετὰ τὰ “Δευκτρικά. ἐπναλεῖτο δὲ κατὰ 
τὸ ἥμισυ μέρος ᾿Ορεστία, «ἀπὸ tijg" Ὀρέστου ππρουσίας. 
οἱ δὲ πολῖται Ορέστιοι καὶ Μεγαλοπολῖται. ἀφ᾽ ἧς Κερ. 

ὄχκέδας ὄφιστος νομοθέτης καὶ μιμιάμβων ποιητὴς, καὶ 
ΑΔὶ᾽Ίνησίας περιπατητικὸς, ὁ Θεοφράστου μαϑητὴς, καὶ 
᾿Ἀχεστόδωρος, περὶ πόλεων συγγεγραφὼς, καὶ Πολύβιος, 
τεσσαράκοντα βιβλία γράψας. οὗτοι Μεγαλοπολῖται. τὸ 
«eytixéo Μργαλοπολιτινός. δουτέρα mólug Jüuxplag, ἡ νῦν 
10᾽ἡφροδισιὰς, ἡ πρότερον “ελέγων πόδες. ὠνομάσθη καὶ 
Νινόῃ ἀπὸ Νίνου. ὁ πολίτης Νινοήτης. ἔστε καὶ ᾿1βη- 
ρίας Μεγάλη πόλις, ὡς Φίλων. ἔστε καὶ Μεγάλη νῆσος, 
ἡ νῦν ΔΛυκιᾶς. | 
Μέγαρα, πόλις περὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν, μέσῃ IIedozo» 
15vjóov καὶ ᾿Αττικῆς καὶ Βοιωτίας. ἧς ἐπίνειον ἡ Νισαία. 
ἐκλήθη δὲ ἀπὸ Μεγαρέως τοῦ ᾿Απόλλωνος, ἣ τοῦ 4i 
γέως τοῦ ἹΠανδίονος τοῦ ᾿Ερεχϑέως τοῦ Ἡφαίστου. ἢ 
διὰ τὸ τραχὺ τῆς χώραρ. ὁ πολίτης Μεγαρεύς... ἀφ᾽ ἧς 
Θίυγνις ὁ τὰς Iagawéóng γράψας. ἦν δὲ σχολὴ φιλο- 
t060gov Μεγαρικῶν λεγομένη, διαδεξαμένων Εὐκλείδην 
Μεγαρέα Σωκχρατικὸν, ὡς Στράβων ἐννάτῃ. τὸ ϑηλυκὸν 
ini τῆς χώρας, Μεγαρὶς καὶ Μεγαρηΐς. καὶ κτητιχὸν 
Μεγαφικός. οϑνῶ δὲ καὶ οοὺς Μεγαρικοὺς κεφόάμους διὰ 
τοῦ t χρὴ λέγειν, οὐ ϑιὰ τοῦ α, sic οἱ ἔμποροι «iv ἄρ- 
Φηγοῃσαν παραφϑείροντες. τὰ τοπιχὰ Μιψαρόϑεν ἐκ τό. 
zov, ἐν τόπῳ Μεγαροῖ, ὡς Πυϑοῖ. ἔσει καὶ Μέγαρα lv 
Θετταλίᾳ. τρίτη ἐν Πόντῳ. τετάρτῃ iv Ἰλλυρίδι. πέμ- 
zt9 iv Μολοσσίδι. ἔχτη ἐν Σικελίᾳ, ἡ πρότερον “Ὕβλη. 
ἀπὸ “Ὕβζωνος βασιλέως. καὶ ᾿Ὑβλαῖοι οἱ πολῖται. 


8. ἹΜεγαρικὸν πολίχνιον, ὃ συγκαταλόγεται ταῖς Βι- 
ϑυνῶν αύλεδιν. ᾿Αῤῥιανὸς πέματῳ, ᾿Αστακός τα καὶ 'H- 
ραία καὶ τὸ Μεγαρικὸν ἔϑνος. | 

. Μέγασα, ὡς ligata, πόλις Διβύης. κκταῖος αε- 
ριηγήσει ᾿Δσίας. ἐξ αὐτῆς Σιτοφάγοι κοὶ ᾿Αροκῆφεξ. 


Μεγίσδεη. πόλιρ καὶ νῆσος τῆς Δυκίας, ὡς llo- 
λυΐϊστωρ, ἀκὸ Μεγιστέως τινός. τὸ ἐθνικὸν ΔΙεγισετεύς. 

| Μεδεὼν,; Βοιωτικὴ πόλις, καὶ Den) δεέρα. 
Σεράβων ἐννάτῃ. ἐκλήθη δὲ ἀπὸ Miütóvog τοῦ Πυλά- 
δον «αἱ ᾿Ηλέκεραρ. τὸ Ἰθνικὺν Μεδεάννορ. ἔσει καὶ τῇς ὁ 
Ἠκείρου πόλιες xo) κώμη. 

Μεδιόλανον, πόλις "Axvraviag. οὗ οἰκοῦντες Me- 
διφλάνιοι. 

Μεδέων, πόλιβ πρὸς τῇ Αἰτωλίᾳ. Πολύβιος ὀντω- 
καιδενάτῳ. τὸ ἐϑνικὸν Μεδιώνιος. 10 

Δέδμασα, πόλις Καρίας. “Ἑκαταῖος ᾿᾿σίᾳ. τὸ i9- 
φικὸν Meüpeds9g τῷ τύπῳ τῆς χώραρ, eg 1Πηγαδσεύς. 

Μίδμη, πόλις ᾿Νπαλίας καὶ κρήνη ὁμώνυμος. 'Exa- 
φαῖος Βὐρώκμῃ' ἀκὸ δόδμης κρήνης τινόρ. ὁ πολίτης 
Μεδμαῖος" ὅθεν ἦν Φίλισπος ὁ ἀξιόλογος ἀνὴρ, ὁ περὶ 16 
ἀνέμων γεγραφώς. ἔστι καὶ ἑτέρα πόλι τῆς “Διγυσεικῆς. 

Μεδυλλία, πόλις, ᾿Δλβανῶν κείσιᾳ, “Ῥωμαίων 
ἀποικία. “Διονύσιος Ῥωμαϊχῶς ἀρχαιολογίαις y. τὸ ἐϑ.- 
ψικὸν Μεδυλλῖνος. 

Ἀξεθουριάδες, νῆσοι μεταξὸ ,Αἰγένης καὶ ᾿Ἄττι- 30 
sis , πλησίον Toodjjros. "ivdporie» πέμπτῳ ᾿Δεϑίδορ.. 
τὸ ἐθνικὸν Μεϑουριεύρ. 

Μεθύδριον, πόλι ᾿ἀρκαδίας. ὁ Φολίτης Μεϑυ- 
δριεύς. ἔσει καὶ ἑτέρα πόλι Θεσσαλίας, ὁ Φιλόξενορ. 

Ms&dvq, πόλις Θράχῃρ. “Ὄμγρος διὰ τοῦ ἦτα, φ6 

οἱ δ᾽ ἄρα Μηθώνην καὶ Θαυμακίην ἐνέμοντο. 
ὁ πολίτης ἹΜεϑωναῖορ. ἔστι καὶ Μακεδονίας. ἐκλήθη 
ἀπὸ τοῦ μέϑυ, πολύοινορ γάρ ἐστι. καὶ τῆς “ακωνικῆς, 
ἧς τὸ ἐθνικὸν Μοεθωναιδὺς, ὡς Κορωναιεύς. τοκάρτη iv 
Πιρσίδι. πέμπτη Εὐβοίας. 

Μειλάγχλαινοι, ἔθνος Σικυθωιόν. Κκακκῖος Εὐ- 
ρώπῃ. κέκληνται ἀφ᾽ ὧν φοροῦσιν, dig Ἱππομοίφοὶ se- 
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ed τὸ τοὺς ἕσπους εμέλγειν' καὶ Μοσσύνοικοι, παρὰ 
τὰς οἰνήσειρ. 
Μέλαιναι, «ὁλιρ “Ἀρκαδίας, ἀπὸ Μιλαινέως τοῦ τοῦ 
“υχάονος, ὡς Παυσανίας. ὁ πολίτης Μελαινεύς.᾿ 
6 τῆς Ἡραίας 'Hoewis, “Ριανὸς ἐν Ἡλιακῶν xov, 
Γόρτυναν Ἡραίαν vt, πολυδρύμους τε Με: 
λαίναξ. 
εἰσὶ δὲ καὶ Avxlag «Μελαιναὶ πόλις, ὡς ᾿Δ4λέξανδρος /te- 
xurxoic. δύναται τὸ ἐθνικὸν Αελαινίτης, cg Κελαινίτης. 
Μελαινεῖς, δῆμος τῆς ᾿Αντιοχίδος φυλῆς. KaUL 
lokegog δὲ λδελαινάς φησι τὸν δῆμον κεκλῆσθαι. ὃ. ϑημό. 
της ὁμοίῳς Μελαινεύρ. τὸ θηλυχὸν Μελαινηζε. va $0- 
πικὰ ix Μελαινῷν, εἷς Μελαινῶν, ἐν Μελαινῶν. 

Μελάμπεια, «πόλιες Μυδίας, ἀπὸ Μελίμαου, ὡς 
Ἰάνθος iv Δυχικκοῖς. τὸ ἐθνιχὸν Μεολαμπεὺς, eg ΣΕ. 

15 λευκοὺς, ᾿“λεξανδρεύς. , 
| Μελανδϑδέα, χώρα Σικυωνίας. Θεύπομπος .vQiaxo- 
evo volto Φιλιπαιχῶν. τὰ ἐϑνιχὰ Μελάνδεος καὶ Με- 
λανδία. 

Μελανίππιον, ποταμὸς Παμφυλίας. "Fautveios 
*0'40ía. τινὰς δὲ “υκίας φασί. «τὸ ὀδνικὸν δυλανιπ,Ζεὺς 
καὶ ᾿Μελανίκπκιος. 

Μελήξου κόλπος, ὃς Σαυρναῖος ixaAtivo, ἀπὸ 
Μελήτον ποταμοῦ, ὡς χαταῖος ἐν Αἰϊολεκοῖς. 

Μελία, πόλις Καρίαρ. "Exevatog Γενεαλογεῶν πρώ- 

Φότῳ. τὸ ἐθνικὸν ΜῈελιδὺς, ὡς "Τριδύς. 

Μελίβοια, πόλις Θετταλίας. Στράβων ἐννάτῳ. τὸ 
ἐθνικὸν Μελιβοεὺς, ὡς Θεόπομπος. 

Μελιεγουνὶς, μία τῶν Αἰόλου νήσων. Καλλίμα- 
yog ἐν τῷ ᾿“Δρτέμιδος ὄμνῳ. τὸ ἐθνικὸν (Μελεγουνεύς.. 

50 Μέλινα, xóhg'4Qyove, ἀφ᾽ ἧς ᾿φροδίτη MsÀi- 
valo τιμᾶται. 4vxógen, 
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vir: Χαστγίαν δὲ xal Miuveley ϑούν. 
Μελινοφάγοι, ἔϑνος Θράκης. Revogóv ἐν ἀναβά- 
σεως ἐβδύόμῳ. καὶ Θεύπομπος ἐν τῷ τεσσαρᾳκοστα ἐννάτῳ. 
Μέλισδσα, “πόλις Affónv. ἹἙκατάϊας fiic. ὁ οἵ: 
κήτωρ Μελισσαῖος. ἡ χώρα 'Μελισσαία. ἔστι καὶ ἐν Kv-5 
οιακῷ κώμη Μέλισσα. τὸ ἐθνικὸν Μελισσηνὸς, eg Κυ- 
Μελιταία, πόλις Θετταλίας. ᾿4λέξανδρος elo. 
Θεύπομπος δὲ Μελίτααν αὐτήν φηάιν. ὁ πολίτης Mic 
πκαιεύς. Ἔφορος λ΄. οἱ δὲ τύραννοι τῶν Φερῶν καὶ Με-10 
Δλεεαιδῖς, φίλοι πρότερον ὑχάρχοντος. | 
Μελίτεια. Φίλων οὕτω γράφει, τὰ αὐτὰ πρά- 
γμκατα τῇ εἰρημένῃ προσάπτων. τὸ «ἐθνικὸν Μελιτεῦς. 
Μελίτη, νῆσος μεταξὺ Ἠπεϊρου καὶ Ἰταλίας, ὅ- 
ϑὲν τὰ κυνίδια Μελιταῖά φασιν. ὁ οἰκήτωρ Μελιταῖος: 15 
ἔσει καὶ πόλις ὅποικος Καρχηϑδονέων καὶ δῆμορ Οἰνηΐ-: 
δος φυλῆς. ὁ δημότης Μελιτεύς. τὰ τοπιχᾷ εἰς “Μελίτην, 
ὧν Μελίτης καὶ ἐν Μελίτῃ. | 
ἈΠελιτηνὴ, πόλις Καππαδοκίας. Στράβων £ygdtxa- Δ. 
vg. τὸ δ᾽ "Auavov ὅρος μέχρι τοῦ Βὐφφάτου καὶ τῇρ3ο 
Δάελεκηνῆς πρόεισι, xo0' ἣν Κομμοαγηνὴ τῇ Καππαδο- 
κίᾳ παράχειται. ob πολῖται ΜΜελιτηνοὶ, ὡς Κομμαγηνοί. 
ΜΕελίτουσσα, πόλιρ ᾿Ιλλυρίας. Πολύβιος τρισκαι- 
δεκάτῳ. τὸ ἐδνικὸν Μελιτουσσαῖορ, ὡς Σκοτουσσαῖος. 
καὶ Μελιτούσαιος, ὡς Σαοτούσσιός. 25 
Μεμβλίαρφος, νῆσος πλησίον Θήρας, ἡ καὶ dva- 
φη. ἀπὸ Mepfiudgov τοῦ Θήραν οἰκήσαντος Φοίνικος, 
τῶν μετὰ Κάδμου ἑνός. λέγεται καὶ κατὰ ἀφαίρεσιν 
Βλέαχφος.. τὸ ἐθνιχὸν Ἀδεμβλιάώριος:. 0€ 
Μέμφις, 4 διασημοτάτη Αἰγύπτου μητρόλιρ. καὶ so 
κλίνεται Μέμφιδος καὶ Μέμφιος. ὁ. πολίτης! Μομφίτης. 
καὶ Μεμφιτικὸς κτητικόν. ᾿ 
Μέμνονες, ἔϑνος Αἰϑιοπικὸν, ὃ ἑρμηνεύεται," ὥς 
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ὁ HoAviosee quéie, ἀγρίους τινὰρ, ἃ μαδίμαυς καὶ χα- 
λᾳεπούς.. 


Μεναὶ, «πόλις ZusMag, ἐγγὺς Ῥαλίκων. Az01Aó- 
δώρος iv β' ᾿Χρονιχῶν. τὸ ἐθνικὸν Mevoiog, ὡς “Δύκαι 


$ Avxaiog. 


Μίνδη, πόλιρ Θράκης, ἀπὸ Μένδης γυνιικός. 
᾿Απολλόδωρος Μένδιν αὐτήν φησι. τὸ ἐθνικὸν Mevüeio; 
οἶνορ. | | 

Mivóqg, πόλιρ Αἰγύπεον, sso) τὴν Δδύχων πόλιν. 

᾿οΣεράβων ιζ΄. καὶ ““ύκων πόλις καὶ ἈΔένδης, ὅπου τὰν 
Πᾶνα τιμῶσι καὶ τὸν τφάγον. ὁ πολίτης Μδενϑήσιος καὶ 
Μενδησία ϑηλυκόν. λέγεται καὶ Μενδίτης. 


; Μενεδήμιον, «λις Μυκίαρ. Καπίτων ἐν "Ioav- 
φικῶν τρίτῳ. τὸ ἐϑνιχὸν Μενεδήμιος, ἢ Μενεδημειεύς. 
1. Μενεκένῃ, πόλις Οἰνώτρων, ἐν μοσογείᾳ. "Exe. 
ταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ὀθνιμὸν Ἀδονεκιναῖορς sel Mavsxiveg 

διὰ τὴν χώραις ᾿ 
Μενέλαος, πόλις Αἰγύπτου. Σεράβων ἕχταχαι. 
δεχάνῃ. καὶ ἡ yoQ Μενελαΐεις. ἔστε sud χωρίον Σκάρ. 
φότης Ἀδενελάζον. τὸ ἐθνιχὸν Μενελαδὺς, ὡς Κοκιάειον 
Κατικπεύς. καὶ κεητικὸν Δίενελαῖκός. τῆς δ᾽ Alyvsxis; 
Μενελαδεης. 
ΔΜίῺένοσθϑις, Aiyvxsia κώμῃ xo0g τῷ Κανείβῳ καὶ 
νῆσος Αἰθιοπίαρ. Μενουϑιάς. τὸ ἐθνικὸν δέονουθίεης 


φότοῦ Μένουθις, διὰ τὸν τῆς χώρας χαροεῆρα, φτοῦ δὲ 
Μενουϑιὰς Μενουϑιεύς. 


Miívsogsg, ἔθνος πρὺς τοῖς Διβύρνοις. Ἑ ραταῖος 
Ἑὐρωώκῃ. D. 
Μέντυρφνα, πόλις iv ᾿παλίᾳ Σαυνιτῶν. «feevé- 
80 ἄιος ὀχκαιδεχάτῳ. τὸ ἐθνικὸν Μεντυρναῖος. 
Μεφμησσὸς, πόλις Τρωϊκὴ, ἀφ᾽ ἧς ἡ ἐφυθραία 
Σιβύλλα. ἦν καὶ ἡ πόλις αὐτὴ ἐρυθρὰ τῷ χρώμαει. τὸ 
á8vuxóv Μερμήσσιος καὶ Μερμησσεύς. 


' Msgóg, πόλιρ Αἰϊδιύκων. Ἡρόδοτος. δευεόρᾳ. ἀπὸ 
Μερόης. ἔστε καὶ νῆσος. ὁ πολίτης Μεροίτης, ὡς τῆς 
᾿Δροσινύης ᾿ἀρσινοίτης. ἔστι καὶ Μερήη κακὰ ἀνατολὰς 
τῆς περὶ Δάφνην ᾿Αντιοχείας. τὸ ἐϑνικὸν Μεροαῖος, 1 
Μερούσιος, κατὰ τὸ τῆς ἑορτῆς ὄνομα. καὶ τὸ χτητι- ὅ 
κὃὧν Μερουσιαχός. ἔστε καὶ Migóg πόλις Muxíag. 


ΜΜερούδσιον, χωρίον Σικελίας, ὡς Θεύπομπος Φὥι- 
λιππικῶν τριαχοστῷ ἐννάτῳ. οἱ οἰκήτορες ὁμοίως Με- 
φούσιοι καὶ Migóróda ἡ ἄρτεμις:. ἀπέχει δὰ ὁ τόπος 
Συρακουσῶν στάδια ἑβδομήκοντα. τινὲς δὲ ἀπὸ zi Με-1ὸ 

ρύχᾳ τῆς «Αἰθιοπίας. 

Μέροψ, Toza παῖς, ἀφ᾽ οὗ Μέφοαες. of Κῷοι 
καὶ νῆσος Migosíic. | 

Μεσανίτηρςρ, κόλπος. Mogsmavog ἐν περίπλῳ τῆς 
Περσικῆς θαλάσσηρ. 15 

Μεσημβρία, πόλις Ποντική. Νικόλαος πέμπτῳ. 
ἐχλήθη ἀπὸ Μέλσον. βρία γὰρ τὴν πόλιν φασὶ Θρᾷκες. 
ὡς οὖν Σηλυμβρία ἡ τοῦ Σήλυος πόλις, Πολτυμβρία ἡ 
JlóAgyog πόλις, οὕτω Μελσημβρία ἡ Μέλσου πόλις. καὶ 
διὰ δ εὐφωνότερον λέγεται Μεσημβρία. ὁ πολίτης Me-20 
σημβριανός. Boss καὶ Θράκης Μεσημβρία, πφὸς τῷ τέλει 
τῆς Χεῤῥονήδον, ὡς Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. τὸ ἐθνικὸν 

Μέση τῶν ποταμῶν, χώρα μεταξὺ Εὐφράτου καὶ δ 
Τίγφιδορ. καὶ ᾿4διαβηνὰὴ ἐκαλεῖτο, ὡς ἰατρρρῖ Κουάδρα- 25 
τος. τὸ ἐθνικὸν Μεσοκοταμίτηρ. 

ἈΔέσμα, πόλις ᾿Ιταλίας. “ἐπολλόδωρος ἐν τρίτῳ 
Χρονικῶν. τὸ ἐθνικὸν Μεσμανὸς, ὡς τῇς Νώλης͵ Νω-. 

Μεσόλα, πόλις Μισαφήνῃς, μία τῶν πέντε. Νιριδ.80 
λαος τετάρτῳ. τὸ ἐθνικὸν Μεσολάτης, ὡς τῆρ Μεσσόας 
Μεσσοάτης. 

M δόοπκόντιος Ποσειδῶν, ó "Eédétog. οὕτω do 


? 
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ἐν 'Holcog τὐμῶται, πόλει τῆς Αἴσβον. Καλλίμαχος αἱ- 
τιῶν πρώτῳ. 
Μέσσαβα, πόλις Καρῶν. ᾿Ἑχαταῖος ᾿Ασίᾳ. τὸ ἰδ- 
ψιχὸν Μεσσαβεὺς τῷ τύπῳ τῶν Καρικῶν πόλεων. — 


5 Μεσδακέαι, κωρίον Aaxevixóy. εὸ lovixóv JMs6- 
δαπεεύς" οὕτω γὰρ ὁ Ζεὺς ἐκεῖ τιμᾶται. Θεόπομπος πεν- 
τηχοστῷ ἑβδόμῳ. | 

Μεσδακπία, χώρα Ἰαπυγίας, zoodeyie Τάραντι. 
τὸ ὀθϑνιχὸν Meeodsiog. Παυσανίας δεκάτῳ. 
10 Μεσσδάκπιον, ὅρος Εὐβοίας. καὶ Μεσσαπκικὸς dxo 
ἈΑἰεσσάπου τοῦ μετοικήσαντος εἰς ᾿Ιταλίαν. 


Μεσσήνη, καὶ χώρα καὶ πόλεις. Σχεράβων ὀγδόῃ. 
χώρα δὲ ἡ ἈΠεόσηνία καὶ Μέσόῳ κατὰ ἀποχοαὴν, ἢ ΜΕ 
69 καὶ Μεσήνη,' ὥς τινες. τὸ ἐθνινμὸν xol ὁ πολίτης 

15 Μεσσήνιος καὶ ϑηλυκὸν Δίεσσηνίς. ἔστι xol ἄλλη Με- 
δήνη τῆς Σικελίας, καὶ χώρα Περσίδος ΜΜεσήνῃ δι᾽ ἑνὸς 
6, ὑπὸ τῶν δύο ποταμῶν Εὐφράτου καὶ Τίγριδος με- 
δαζομένη, ὡς ᾿Ασίνιος Κουάδρατύός 'φησι.- 

ΜέασφΦοα, τόπος Δακωνικῆς. Σεράβων ὀγδόῃ, dec. 

90 καὶ φυλὴ “ακωγνική. τὸ ἐθνικὸν Μίοδαοάτης. | 

Μέσσωγις, ὅρος “υδίας. τὸ voxuióv διυσαωγίεης. 
Στράβων τεσσαρεσκαιδεχάτῃ. ὅθεν ἄριστος Μεσσαγίτης 
οἶνος ὁ ᾿Αρωμεύς. 

Μεταγώνιον, πόλις Διβύης. Ἑκαταῖος Διβύῃ. 

35θηλυχῶς δὲ ταύτην φασί. τὸ ἐθνιχὸν Μιιηᾶεταγωνίτης. 


 Miccov, πόλις Δέσβου, ἣν Μέτας Τυῤῥηνὸς ᾧ eu- 
δεν, ὡς ἩἭ }λλάνιχορ. 


Μέταπα, πόλις ᾿Αχαρνανίας. Πολύβιος πέματῳ. 
τὸ ἐθνικὸν Μεταπαῖος ἢ Μετακαεὺς διὰ τὸ δπιχώριον. 
30 Μετακχόντιον, πόλις Ἰταλίας, ἡ πρότερον Σίρις, 


ἀπὸ Μετάβου τοῦ Σισύφου τοῦ Αἰόλου" τὸν γὰρ Mi. 
τάποντον οἵ βάρβαροι Μέταβον ἔλεγον. ὁ πολίτης Μετα- 


ποντῖγοφ. ἐφ ^ οὗ Φίλων ὑ αὐλητὴς καὶ ποιητής. λέγετας 
zai ᾿Μιεακόντιος, ὡς Βυξάντιος, καὶ Μοταποντίνη. 


Μετάχοιον, φρούριον Βοιωτίας, μεταξὺ ᾽Ὄῤχο. 
μενοῦ καὶ Κορωνείας. Ἔφορος τριαχοστῷ. τὸ ἐϑνικὸν 
ix Misogolov* ὡς τοῦ Οἴου τὸ ἐξ Οἴου' Οἷον δὲ δῆμος 5 
“Αττικῆς, ὡς λέλεκται" ἢ Μεταχοιάτης" καὶ γὰρ Οἷος xo- 
λίχνιον, ἧς τὸ ἐθνικὸν Οἰάτης. ᾿Αγδροτίων δὲ ἐν τῷ ( 
Μεταχοίου ψαἕτης φησὶ καὶ ἴσως περιφρασεικῶρ. 

Μέέεηλις, πόλις Αἰγυπτίρ, πλησίον ᾿4λεξαϑϑρείας, 
4j νῦν Βῆχις λέγεται. τὸ ἐϑνικὸν Μετηλίτης νόμος. 10 

Μήδαβα, πόλις τῶν Ναβαταίων. ὁ πολίτης My- 
δαβηνὸρ, ὡς Οὐφώνιορ ὃν ᾿Δραβικῶν δευτέρω. 

Μηδία, χώρα ταῖς Κασκίαις παρακειμένη «ὐλαιῖς. 
᾿Εχαταῖος Gg. ἀπὸ Μήδου υἱοῦ Μηδείας. τὸ ἐϑνικὸν 
"Μῆδος ὁμοφώνως τῷ πρωτοτύπῳ" καὶ ϑηλυπὸν Μηδίς- .15 
se Ἰηδικὸς καὶ Μήδειοι λέγονται, ó Μηδικὸς ὁπὸρ, ἡ ἡ 
"Μηδικὴ βοτάνη. Στράβων" φέρει δὲ σίλφιον ἡ χὥρα, 
ἀφ᾽ οὗ ὁ Μηδικὸρ καλούμῃνος ὀπὸς, οὐ πολὺ λεικόμε- 
ψος τοῦ Κυρηναϊκοῦ. καὶ πάλιν". καὶ τὴν βοτόνην τὴν 
μάλιστα τρέφουσαν τοὺς ἵππους, ἣν Μηδικὴν καλοῦμεν. Ὁ 

Μήϑθυμνα, πόλις ἐν Δέσβῳ τῇ νήσῳ, ἀπὸ Μη- 
 $Upvyc τῆς Μάκαρος θυγατρὸς καὶ γυναικὸς “εκετύμ-. 
vov. ὁ πολίτης Μηϑυμναῖος. οὕτως γὰρ ἀναγράφεται 
᾿Ἐχεκρατίδης περιπατητικὸς ; ᾿Αριστοτέλους συνήϑης, καὶ 
Μυρσῖνος συγγραφεὺς, καὶ ᾿Δρίων καὶ ἄλλοι πολλοὶ Mz- 25 
ϑυμναῖοι. καὶ ϑηλυκὸν Μηϑυμναία χώρα καὶ yvvy. . 

Μή ἤκεστον, πόλις Τριφυλίαρ. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ. 
ἔστι καὶ ἄλλῃ τῆς Ἤλιδος. τὸ ἐθνικὸν Μηκίστιος. 

Μηκύβερνα, &ólug Παλλήνης, τῆς iv OQéxg 
Χεῤῥονήσου. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. ὁ πολίτης Μηκυβερ-80 
vaiog* οὕτως γὰρ ἀναγράφεται Ἡγήσιχπος, ὁ τὰ Παλ- 
ληνιακὰ συντνεταχος.,. καὶ Φιλωνίδης καὶ οἱ ἄλλοι. 

Μῆλος, νῆσος μία τῶν Κυκλάδων, ὁμώνυμον 
ἔχουσα “πόλιν. Φοίνικεο οὖν οἰκισταὶ πρύτερον' ὅϑεν 
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«wh Βύβλος ἐκλήθη ἀκὸ τῶν Βυβλίων Φοινίιων ἀλλὰ 
καὶ Zspugía. ὁ πολίτης Μήλιος. “Διαγόραρ ὁ Ἀδήλιος 
xol Σωκράτης παρ ᾿Δριστοφάνει. οἵ δ᾽ ἦν Θετταλίᾳ M- 
λιεῖς. ἔστι καὶ κώμη τῆς ᾿ἀκαρνανίας, ἧς τὸ ἐθνιχὸν Μη- 

SAiUg. καὶ διὰ τοῦ α “Ἰωρικῶς. ψίγνεται καὶ ἀπὴ τοῦ 

Ἵήλιος Μηλιεὺς καὶ Δηλιακὸς καὶ Μῳᾳλὶς ἡ χώρα. 
Μήλουσσα, νῆσος κατὰ Ἴβηφας. ᾿Κκαταῖος EU- 
φώπῃ. τὸ ἐθνεκὺν δέηλουσσαῖος. 
Μῆνιγξ, νῆσος περὶ τὰς Σύρτεις καὶ πόλις. τὸ 

. Ἰοἐθνικὸν Δηνίγγιορ. 

Μητρόπολιες, πόλις Φρυγίας, ἀπὸ τῇς μητρὸς 
τῶν ϑεῶν οἰκισθεῖσα, ὡς ᾿Αλέξανδρος iv τῷ περὶ ὥρυ- 
γίας. ἔστι καὶ ἄλλῃ OQvylag ὁμώνυμορ. τρίτη «υδίας. 
κετάρτη Θεσσαλίας. πέμπτη ᾿ἀκαρνανίας. τὸ ἐθνικὸν 

15 Μητροπολίτης. ἕκτῃ “ωῳριέων. ἑβδόμη ἐν τῷ Πόντῳ - 
Moóavyolxov. ὀγδόη Σκχυϑίας. ἐννάτη Εὐβοίας. δεκάτῃ 
τῆς ἄνω Θετταλίας. | 

Μιάκωφοςρ, πόλιρ Χαλειδινή. Θεόκαμπορ κε d- 
λιππικῶν. ὁ πολίτης Μιακώριος. 

9... Μιδάειον, πόλις Φρυγίας. Ἑλλάνικος iv "T 
“ευκαλιωνείαρ. καὶ “Μιδαὶ λέγονται. τὸ ἐθνικὸν Mib«evs 
sel Μιδαιεὺς καὶ Mibjiov. 

Mi sia, πόλις ἐν "Agysi, ἡ νῦν κώμη, ἡ πρότερον 
Fhocfog πόλις, ἀπὸ Μιδείας τῆς ᾿ἀλωέως ϑυγατρός. M- 

Φήγεται καὶ χωρὶς τοῦ & Μίδεα. ὁ πολίτης Μιδεάτης καὶ 
ϑηλυκὸν Μιδεᾶτις καὶ Μιδιαῖος. ἔστι δὲ καὶ ἑτέρα πό- 
ἅις Βοιωτίας. “Ὅμηρορ, 

οἵ τε πολυστάφυλον "Ἄρνην ἔων, οὗ ts ΜΜίδειαν. ' 
ἔστι καὶ “Δυχίας ἄλλη. ΄ 

30 Mista, πόλις Μακεδονίας, ἢ Σερυμόνιον ἐκαλεῖτο 
ἀπὸ Μιόξης θυγατρὸς Βέρητος τοῦ Μακεδόνου, dg Θεα- 
yéegs. ἐν Μοκεδονικοῖξ. Βέφης γὰρ τρεῖς ἐγέννησε Μίε- 
(ev, Βέῤῥοιαν, "Ολγανον᾽ ἀφ᾽ οὗ ποκαμὸς ὁμρίνυμος καὶ 
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xol Bsgóg καὶ sómoo Σερυμόνος. τὸ ὀϑνιωὸν Μιμξεὺς 
xc Mistaiog: οὔσω γὰρ χφηματίζει Νικάνωφ, sad «ἀοώ- 
60g. 

Μίλητος, sóhg ἐκιφαγὴς ἐν Καρίᾳ τῶν 'Itbeov., 
χαταῖος Gig. Δίδυμος δ᾽ ἐν Συμποσιακῷ φησιν ὅτι 
πρῶτον “«ελεγηῖς ἐκαλεῖτο ἀπὸ τῶν ἐνοικούντων “ελέ- 
γῶν. εἶτα Πιτύουσσα ἀπὸ τῶν ἐκεῖ πιξύων καὶ ὅτι ixi 
πρῶτον πίτυς ἔφυ. οἱ γὰρ ἐν Μιλήτῳ οἰχοῦντερ ἐν τοῖς 
Θεσμοφορίοις πίτυος κλάδον ὑπὸ τὴν στιβάδα καὶ ἐπὶ 
τὰ τῇῆρ “ήμητρος ἱερὰ κῶνον πίτυος ἐτίθεσαν, διὰ τὸ 10 
ἀρχαῖον τῆς γενέσεωρ. μετὰ δὲ ταὔύτω ἀπὸ "ἄνακτος. τοῦ 
Τῆς καὶ Οὐρανοῦ ὠνομάσθη ᾿“νακτορία. ὁ πολίνης Μι- 
λήσιος. οὕτω καὶ Θαλῆς ᾿Εξαμίου πατρὸς Μιλήσιος ἐχρη- 
μάτιζε καὶ ϑωκυλίδης καὶ Τιμόϑεος ᾿ωῳϑαρῳϑὸς, ὃς ἐποίφ. 
6s νύμων κιθαρῳδικῶν βίβλους ὀκεωχκαίδεχα, sig ἐπῶν 15 
ὀχτακισχιλίων τὸν ἀριθμὸν, καὶ πφονόμιω αὐλῶν χίλια.᾿ 
ϑνήσχδι δ᾽ ἐν Μακεδονίᾳ. ἐπιγέγραπται δ᾽ αὐτῷ τόδε, 

Πάτρα Μίλητος τίκτει τὸν μούσαισι ποϑεινὸν 
Τιμόϑεον κιϑάρας δεξιὸν ἡνίοχον. | 

Μιλητούκπολις, πόλις μεταξὺ Κυζίκου καὶ Βι-90 
θυνίας χερὶ τὸν Ῥυνδαχόν. ἔστι καὶ ἄλλῃ iv Περσίδι: 

ó πολίτης Μιλητοπαλίτης καὶ τὸ θηλυχὸν ἡ Μιλητοπο- 
“λῖεις. Σεράβων δυοκαιδεχάτῃ. 


Μίλκωρος, Χαλκιδικὴ πόλις iv Godxg. ὁ πολί- 
σης Μιλχώριος. Θεόπομπος εἰκοστῷ πέμπτῳ Φιλιππικῶν. 25 


Μιλύαι, ol πρότερον Σόλυμοι, ὡς Τιμαγένης 
προότῳ βασιλέων καὶ ἡ Τώρα Μιλυὰς, ὡς Μινυάς. λέ- 
γονται καὶ Μίλυες, ἀπὸ Μιλύης τῆς γυναικὸς “Σολύμου 
' an. ἀδελερῆρ, ὥσεθρον dà Κράγον γυναικός. τὸ ἐθνιχὸν 
Μιλνεὺς καὶ Μιλυΐξης. '80 


Μιλωνέα, πόλιρ Σαυνιτῶν ἐκιφανεστάτη. Διονύ-. 
Φιος ἐπταχαιδεκάσῳ. τὸ θνεκὸν Δέιλωνιάτηφ, 


Μίμαλκες, ἔϑνος 4Διβυκόν. Φίλιστος Σικελικῶν 


Μιμνηδὸς, πόλεις υϑῶν. ῷκασαῖος ᾿Δσίᾳ. τὸ ἐθ. 
τὸν Μιμνήϑιος, ὡς τῆς dervidos ἀνχνίδιος. — — 
| Μιναῖοε, ἔϑνος ἐν τῇ παραλίᾳ τῆς ἐρυϑρᾶς θα. 
λάσσης. Μκαρκιανὸς ἐν περίπλῳ αὐτῆς. 
5 M ι νύα, πόλις Θετταλίας, ἡ πρότερον ᾿Δλμωνία, 
ἀφ᾽ ἧς ἡ Μινύα, ἀκὸ Μινυοῦ κληϑεῖσα. καὶ Μινύειον 


καὶ Miwvyig καὶ Μινυήϊος. ἔστι καὶ ἑτέρα Φρυγίας, ἐν 
τοῖς ὁρίοις Δυδίας. τὸ bOvixOv Μινύαι. 


Μειναία, πόλις iv ᾿Αἀμοργῶ τῇ νήσῳ, μίᾳ : τῶν Κυ- 
. 1οπλάδων. δευτέρα πόλιες Σικελίας. τρίτη ἐν Σίφνω, μία 
τῶν Κυχλάδων. ἔχει δὲ Μινώαν καλουμένην πρήνην. 
ἐναλεῖτο καὶ ἡ Γάξα Μενώα. ἔστι καὶ ooBéms, ἧς οἱ 
φ«ολῖται Μινωδεαι, ὠκὸ Μένωυς. ἔστι καὶ Κρήτης ἔστι 
se ἄλλη νῆσος οὐ πόῤῥω Μεγάρων. καὶ ἡ Πάρος Mi- 
145vde. of πολῖται Μινῶαι. 
Μίσγητες, ἔϑνος ᾿Ιβήρων. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
Μιαγομεναὶ, πόλις Θετταλίας. Ἑλλάνικος «ρω- 
τῷ “Πυκαλιωνείας. τὸ ἐθνικὸν Μισγομένιος, ὡς Kia- 
ξομένιος. 

920 Μισητὸς, πόλις Μακεδονίας. Θεαγένης Μακεδονι- 
κοῖς. τὸ ἐθνικὸν “Μισήτιορ, ὡς Βηρύτιος. 

Μίσκερα, πόλις Συκανίας. Θεόπομπος τεύδαρα- 
κοστῷ ἐννάτῳ Φιλιπκπιχῶν. τὸ ἐθνικὸν Matters , ὡς 
Μεγαρεύς. 

25 M ἰσπιλα, πόλις Μήδων. Ξενοφῶν τρίτῳ ἀναβά. 

σεως. τὸ ἐθνικὸν Μισπιλάτης. 
Μόκαρσας, Θρέκῃς χωρίον. Θεύχομπος πρώτῳ 
Φιλιπκικῶν. τὸ ἐθνικὸν Μοκάρσιορ. 

ὦ Μόκατα, Βιθυνίας πόλερ, ὡς 4dopinos Καλλίστρα- 
SOvog ἐν τῷ πφοὶ Ηρανλεία τετάρτῳ. τὸ ἐθνικὸν Moxa- 
κῃνός. 

Μ όκκλη, κώμη Φρυγίας. ot οἰκήτορες Μοκκληνοί. 
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Μολορχέὰά, πόλις Νεμέας, ἀπὸ Μολόρχου τοῦ ξε- 
vicavrog Ἡρακχλέα ἀπιόντα ix) τὸν ἀγῶνα. τὸ ἐθνιμὸν 
"Μολορχίτης... 

Μολοσσία. ἡ χώρα τῆς Ἠπείρου. ὁ οἰκήτωρ Mo- 
λοσσύς. καὶ ϑηλυκὸν Μολοδοὶς καὶ Μόλοσσα οὐδετέρως ὁ 
καὶ MoAorol δι᾿ ἑνὸς τ, Μολοτὸς, ὁ τόπος. τὸ κτητι- ͵ 
κὁν Μολοτικός. - 


Μολυβδάνα, πόλις Μαστιηνῶν. Ἑκαταῖος E- 
φώκσυ.". 

Μολύκρεια, πόλις Αἰτωλίας. Σεράβων δεκάτῃ. 10 
Θουκυδίδης Μολύχρειον αὐτὴν καλεῖ" Εὐφορίων δὲ Mo- . 
λυχρίων αὐτήν φησι. τὸ ἐϑνικὸν ολύκριος καὶ OgÀv. 
κῶς καὶ οὐδεκέρως. καὶ λεξολυπρίται καὶ Μολυχριάρ. Ab 
γεται καὶ Μ͵ολυκχριεύς. ᾿Αρκάδιος δὲ Μολυκραίους φησί. 

Μολύνδεια, πόλις Avxlag, ἀπὸ δολυνδαίου. '4- tx 
λέξανδρος à» τῷ sel dosing xosito. τὸ ἐϑνιχὸν Mo- 
λυνδεύρ. 

Μοναβαὶ, πόλις Ἰσαυρίας. Κακίτων iv Ἰσαυρι- 
κοῖς. τὸ ἐθνοιὸν Μοναβάτης. 
᾿ Μονόγισσα,: πόλις Καρίας, ὅϑεν "ἥρτεμις Μο- 90 
νογισσηνὴ, ἵδρυμα 4Ιαιδάλον. μεγίσσα γὰρ τῇ Καρῶν . 
φωνῇ λίθος ἑρμηνεύεται. νῦν δὲ τοὺς πλακώδεις καὶ 
μαλακιόδειρ AbDoog γίσσα λέγομεν. — - 

Μόνοικος, πόλις Διγυστική. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
τὸ ἐθνιχὸν Μονοίχεος. .95 


Μοργέντιον, πόλις ᾿Ικαλίας, ἀπὸ Μοργήτων. 
λέγεται καὶ Μοργεντία. τὸ“ ἐθνικὸν ΜΜοργενεῖνος καὶ ἡ 
ἹΜοργήτης λέγεται. 

Μόργυνα, πόλις Σικελῶν. Φίλιστος δευτέρῳ. τὸ 
&9vixóv Mogyvvaiog. 30 

Μοσσύνοικοι, ἔθνος περὶ οὗ Εὔδοξος ἐν πρώ 
τῷ γῆς περιόδου. τὸ ὀθνικὸν ΔΜοσσυνοικιπός. 
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Μόσυλον, ἀκρωτήριον καὶ ἐμπόριον ΑἸἸθιοκπίας. 
Μαρκιανὸς ἐν πρώτῳ περιόδων, 

Μόδχοι, Κόλχων ἔθνος, φ«ροσεχὲς τοῖς Ματιηνοῖς. 
Ἑκαταῖος ᾿““σίᾳ. 

δ Μοτιηνοὶ, χωρίον Ἶβηρίας, ἔποιχον Ῥωμαίων. 
Πολύβιος toto. Φλέγων δὲ Μοντιηνὸν αὐτήν φησι. 
τὸ ἐθνικὸν Μοτιηνός. 

Μοτύη, πόλι Σικελίας, ἀπὸ Μοτύης. γυναικὸς, 
μηνυσάσης Ἡρακλεῖ τοὺς ἐλάσαντας τοὺς αὐτοῦ. βοῦρ. 

1Ιο Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. Φίλιστος δὲ φρούριον αὐτήν φησι 
Σωκελίας παραϑαλάετιον. τὸ ἐθνικὸν Mosvaiog. 

Μοεύλαε, Σικελίας φρούφιον, περὶ τὴν Morógy. 

Φίλιστος Σικελῶν πέμπτῳ. τὸ ἐθνικὸν Morvicieg. 
᾿ Μούκισσο δ, πόλις Καππαδοκίας δευτέρας. Κα- 
Ἰόπίτων ᾿Ισαυρικῶν ὄχτῳ. 

Μούμασεος, ὡς Βούβαστος, πόλις Καρίας. ᾽4λέ- 
ξανδρος δευτέρῳ KaQuxdv. ὁ πολίτης Μουμαστίτης. 

Μουνυχία, λιμὴν ᾿Δετικῆς, ἀπὸ Μουνύχου. καὶ 
ἱερὸν Μουνυχίας ᾿Αρτέμιδορ. ὁ οἰκήτωρ Μουνύχιος, καὶ 

80 Μουνυχιάς. τὰ τοκικὰ Μουνυχιάϑεν “χαὶ Μουνυχίαζε 
καὶ Μουνυχιάσι. οὗ τὴν εἷς τόκον σχέσιν Θουκυδίδης ἡ 
Τῶν Μουνυχιάσι τεταγμένων ἄρχων. 

Μοῦφσα, πόλις. Παιονίας, κτίαμα ᾿Αδριωνοῦ. τὸ 

ἐθνικὸν Μουρσαῖος, ὡς llag9ivug Φωκαεύς. λέγεται 
95 χαὶ Μούρσιον. 

Mov6stoy, τόπος περὶ τὸν "᾽ολυμπον τὸν iv Ma- 
κεδονίᾳ. Πολύβιος τριακοστῷ ἐβϑόμῳ. τὸ τοπικὸν ἀνα- 
λόγως Μουσειεὺς, ὡς Zweig. 

Μόψιον, πόλις τῆς Πελασγιώτιδος χώρας Θεσσα- 

ϑολίας. Σχράβων ἐννάτῃ. ἄλλορ δὲ ἔστε Μόψος, ἀφ᾽ οὗ 
ἡ ᾿Δττικὴ Movozia. τὸ ἐθνικὸν Μόψιος. 

Μοφοκία, ἡ ᾿Μετικὴ, ἀπὸ Μόψοπος, Καλλίμαχος, 

᾿ἄῤῥητος ἡ Μόψοφ. ὁ «πολίτης Μοφόπειος διὰ ϑιφδύγ- 
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yov καὶ dub τοῦ «. ced Moiossvg. "Haexisidgo δ᾽ ὁ 
Ποντικὸς iv πρώτῳ Μοφοκίτης φησὶ, καὶ ἔδει Μοψο- 
πιώτηρ. ἴσως δὲ xa9' ὕφεσιν τοῦ c. τὸ ϑηλυχὸν Mo- 


φοκῖς. 

Μό vov ἑστία, πόλις Κιλικίας, bà τῷ Πυφάμφεο 
ποταμῷ, ἀπὸ Μόψου φτοῦ Ρμάντεως. ὁ i Moysá- 
τῆς» κατὰ «αραγωγὴν μιᾶς τῶν λέξεων᾽ ἀφ᾽ o9 ὁ γραμ- 
ματιλὸς Ἡρακλείδης, ὁ ΜΜοψεάτης. 

Μουγδονία, μοῖρα Μακεδονίας" καὶ ἑτέρα ὥρυ- 
ψίας τῆς μεγάλης, ἀπὸ Μύγδονος. τινὲς δὲ ΜΜαιδοὺς ἴ0 
«ύτούς φαόι. τὸ χτητικὸν Μυγδονικὸς, καὶ ϑηλυχῶς καὶ 
οὐδετέρως. λέγεται καὶ Ἀβυγδόνιος x καὶ Μυγδονία. ἐλέ- 
pevo xal "“Μυχθυνία. 


Μύγισοι, xólg Καρίας. '"Exaraiog τετάρτῃ γε- 
νεαλογιῶν. τὸ ἐθνικὸν υγίσιος καὶ Ἀυγισία ᾿Αϑηνᾶ 15 
καὶ Mvyidatg. 


Ming Mqrog, ὡς Φάγρης Φάγρητος, πόλις "a- 
νικῴ. Ἑχαταῖος eq. τὸ ἐθνικὸν Μδνήσιορ, ὡς Φα- 
γρήσιος. 

Μυκάλη, πόλις Καρίας. Ἡρόδοτος πρώτῃ. τὸ 19-89 
vuxóv Μυκαλήσιος, ὡς ᾿Ιϑακήσιος. Τρύφων δὲ Muxa- 
λεύς φησιν ἕν Παρωνύμοις. λέγεται καὶ ϑηλυχῶς Μυ- 
καλησὶς. , ὡς Σώστρατος ὁ Φαναγορίτῃς. “ίδυμος δ᾽ 
ὅφος τὴν Μυκάλην φησίν. ἐκλήϑη δὲ; ἐπεὶ αἱ λοιπαὶ, 
Γοργόνες ἐπὶ τόκῳ μυκώμεναι τὴν κεφαλὴν Μεδούσης 95 
ἀνεκαλοῦντο. οἱ 0b Μυχάλην αὐτήν φασιν, ἐπεὶ iv uv- 
χῷ κεῖται τῆς Καρικῆς dÀóg. ἔσαν οὖν ἡ λέυκάλη καὶ 
«τόλις καὶ ὅρος. 


Μυκαλησσὸς, πόλις μεσογεία Βοιωτίας. Oovxv-' 
δίδης ἑβδόμῃ. ἐκλήϑη δὲ, ὅτε ἡ. βοῦς ἐνταῦϑα ἐμυκήσα- 80 
το, ἡ τὸν Κάδμον καὶ τὸν σὺν αὐτῷ στρατὸν ἀγαγοῦσα 
εἷς Θήβας. dew καὶ ἄλλη Καρίας. ὡς Ἔφορος τρίτῳ. 
τὸ ζθυικὸν Ἀδυκαλήσσιος. καὶ ΜΜυκαλησσία. ἔστι xol ὅρος 
Μυκαλησσὸς ἐναντίον Φάμον. καὶ Μυκαλησοῖς τὸ θηλυχόν. 
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Δυχκῆναι, πόλις ἸΠολοπκοννήσου. “Ὅμηρος, 
ol δὲ Μυκήνας εἶχον. — 


ἀπὸ Μυκηνέως τοῦ Σαάρτωνος τοῦ Φοφωνέως edi. 
qo). 7 ἀπὸ μύχητος τοῦ ξίφους, ὃ ἐφόρει Ἰποσεὺς, οὗ 
πεσόντος κατὰ κέλευσιν Ἑρμοῦ τὴν πόλιν ἔχτισεν. 4 
ἀπὸ τοῦ μυκήσασϑαι τὴν Ἰὼ, βοῦν ἔχεῖ γενομένην. ὁ 
xoAMzgc Μυκηναῖος καὶ ϑηλυχὸν Μυχηνὶς καὶ Μυχηνεύς. 


Mvxol, ἔϑνος, περὶ οὗ “Ἑχαταῖος iv ᾿4σίᾳ, Ἐκ Μυ- 
κῶν εἷς ράξην ποταμόν. 

10 ΕΜύκονορ, μία τῶν Χυκλάδων, ἀπὸ Μυχόνου τοῦ 
Αϊνίου τοῦ KagudroU καὶ 'Ῥυοῦς τῆς Ζάρηκος. Θον: 
κυδίδης τρίτῃ καὶ Στράβων δεκάτῃ. Μύπονος δ᾽ ἐσεὶν 
ἐφ᾽ 1 μυϑεύονται κεῖσθαι τῶν γιγάντων τοὺς ὕγιξινο- 
τάτους, ὑφ᾽ Ἡρακλέους καταλυϑέντας, ἀφ᾽ ὧν ἡ πα- 

το ροιμία, Πάντα ὑπὸ μίαν Μύκονον, ἐπὶ τῶν ὑπὸ μίαν 
γραφὴν ἀγαγόντων τὰ διῃρημένα τῇ φύσει. καὶ τοὺς 
φαλανροὺς δέ τινες Μυχονίους καλοῦσιν ἀπὸ τοῦ τὸ 
«άόϑος τοῦτο ἐπιχωριάζειν τῇ νήσῳ. ὁ νησιώτης Mo. 
«0vLOG. 


9.9 — Mvàal, πόλις Σικελίας. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ. ὃ xo- 

. λίτης Μυλαΐτης, ὡς τῶν Θηβῶν Θηβαΐτης, Ova '4- 
ϑηναΐτης. εἰσὶ γὰρ οἱ οὕτω λέγουσι. καὶ τὸ ϑηλυχὸν 

— Μυλαΐτις. εἰσὶ δὲ Μυλαὶ καὶ Θετταλίας, ἧς τὸ ἐϑνικὸν 
Moáaiog. 


$$ — Mwàaxsg, ἔθνος 'Hssigesuxóv. «Δωυχόφρων, 
Κράϑις 0b γείτων ἠδὲ MvAdxov ὅροι. 
Μυλαντία, ἄχρα ἐν Καμίρῳ τῆς Ῥόδου. Μυλαν- 
τιοι ϑεοὶ ἐπιμύλιοι, ἀπὸ Μύλαντος ἀμφότερα, τοῦ καὶ 
πρώτου εὐρόντος iv τῷ βίῳ τὴν τοῦ μύλου χρῆσιν. 
80 Μύλασα, xdg Καρίας, ἀπὸ Μυλάφου τοῦ Χρυ- 


σάορος τοῦ Γλαύχου τοῦ Σισύφου τοῦ «ἰόλου. λέγε- 
ται καὶ Μύλας, ὡς Αἰσχύλος ἐν Kagelv ἢ Εὐρώπῃ. τὸ 
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, 


ἐθνικὸν Molodedg. οὕτω ydg ἀναγράφουσι πολλοὶ, eg 
Μένανδρος Καταψευδομένοις. 

Μύλισιν, ἔθνος Φρυγίας. "Excvatog "Mola. 

Μύλων, πόλις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος. ὃ πολίτης 
Ῥυλοπολίτης. 5 

Μύνδος, πόλις Καρίας. “Ἑκαταῖος "lg. ἔστι καὶ 
«όλις Καρίας ἄλλη, παλαιὰ Μύνδος, ἧς τὸ ἐθνικὸν 
Μύνδιος καὶ Μυνδία. ᾿Απολλώνιος καὶ Ζήνων Μύν- 
διοε γραμματικοί. 

Μύνδονες, ἔθνος Διβύης. Ἔφορος εἴκοστῷ óy-10 

᾿δόῳ. Μύνδονες ὑπερευγνωμότατοι δοκοῦσιν εἶναι sAov- 

σιώτατοι τὸν βίον. 

Mvovía, πόλις Φωκίδος. Παυσανίας l. οἱ πολῖται 
Μύονες. Θουκυδίδης Mvovéag αὐτούς φησι. 

Μυόνησος, πόλις μεταξὺ Τέω καὶ Δεβέδου. "Exa- 15 
ταῖος ᾿Ασίᾳ. ᾿Δρτεμίδωρος δὲ χωρίον αὐτήν φησιν. ó 
νησιώτης Μυονήσιορ. | 

Μυοῦς, πόλις Iovíag, ὡς Φίλων καὶ ᾿Δπολλόδω, 
φορ ἐν & Χρονιπῶν. Σεράβων ig. ἡ περὶ Μαγνησίαν - 
καἱ Μυοῦντα. τὸ ἐθνικὸν ΔΙνούσιος. Φ0 

Moa, πόλις Avxlag, ἀπὸ μύρων, 7] ἀπὸ Μύρω- 
vog, ἢ ἀπὸ Μύρονυ ποταμοῦ παραῤῥέοντος. ἄμεινον δὲ 
τὸ πρώτον᾽ λέγεται καὶ ϑηλυχὸν καὶ οὐδέτερον. τὸ ἐϑ- 
νιχὸν Μυρεύς. 

Μυργέται, ἔϑνος Σκχυθικόν. Ἑχαταῖος ὐρώκῃ. 36 
ἕν τισι τῶν ρωδιανοῦ γράφεται κακῶς. 

Μυρίκη, νῆσος iv τῇ ἐρυθρᾷ ϑαλάσσῃ. Μαρκια- 
ψὸρ ἐν περίπλῳ αὐτῆς. | 

Μυρφίανδρος, πόλις Συρίας, πρὸς τῇ Φοινίκῃ. 
Hevopóv ἐν πρώτῳ ἀναβάσεως. τὸ ἐθνικὸν Μυριαν:80 
δρικὸς κόλπος. 

Μυρφικοῦς, πόλις καταντικρὺ Τενέδου καὶ Δέσβου 
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“φῇς Τροίας. 'Exavatog* Ἐς Μυριχόεντα τῆς Τροωϊκῆς. oi 
πολῖται Μυρικούσιοι. ΄ 


Μύῴρινα, πόλις iv “Δήμνφ. "Exevatog Βόρωώπῃ. ἔστι 
«c τῆς Αἰολίδος ἄλλη, ἀπὸ Μυρίνης ἀμφότεραι, ἢ ἀπὸ 
5 Μυρίνου. τὸ ἐθνικὸν Μυριναῖος. Μυριναία δὰ ἐπὶ τῆς 
χώρας. καὶ οὐδετέρως Μυριναῖον. 

Μύρκινος, τόπος καὶ πόλις χτισϑεῖσα παρὰ τῷ 
Στρύμονι ποταμῷ. τὸ ἐθνικὸν Μυρκίνιος καὶ Mvgxiia. 
Παρϑένιος δὲ Μυρκιννίαν αὐτήν φησι. 


10 ’ Μύρλεια, πόλις Βιθυνίας, ἡ νῦν λεγομένη ᾿4πά- 
μεια, ἀπὸ Μύρλου τοῦ Κολοφωνίων ἡγεμόνος. Νιῶο- 
μήδης δὲ ὁ ἐπιφανὴς, Προυσίου δὲ υἱὸς, ἀπὸ τῆς μῆ. 
πρὸς ᾿ὅπάμας ᾿πάμειαν ὠνόμασεν᾽ οἱ δὲ ἀπὸ Μυρλείας 
"Muatóvog. ὁ πολίτης Μυρλεανὸς, ὡς ᾿4δκληπιάδης Μυρ- 

15 λεανὸς ἀναγράφεται. Στράβων δὲ Μυρλεάτιν καλεῖ τὴν 
χώραν. ἴσως ἀπὸ τούτου Μυρλεάτης ἔστι καὶ Mug- 
λεανὸς κόλπος. 

Μυρμήκιον, πολίχνιον τῆς Ταυρικῆς. Στράβων 
ἑνδεκάτῃ. Ἡρωδιανὸς διὰ διῳφϑόγγου γράφει καὶ προ- 

φο περισπᾷ. τὸ ἐθνικὸν ἐὰν μὲν διὰ διφθόγγου, Μυρμη- 
κειεύς" εἰ δὲ διὰ τοῦ ει, Μυρμήκιος. ᾿Δρτεμίδωρος δὲ 
Μυρμηχίαν αὐτήν φησι. 

Μυρμιϑονία, χώρα τῶν Μυρμιδόνων" οὕτω γὰρ 
ἡ Δἔγινα ἐκλήθη. 

e; «Μυρμισσὸς, πόλις περὶ άμψακον, ὡς Πολέμων. 
τὸ ἐθνικὸν Μυρμίάασιος. 

Μυῤέῥινοῦς, δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. 0 
δημότης Μυῤῥινούσιος. τὰ τοπικὰ Μυῤῥινουντόϑεν, 
Μυῤῥινουντάδε, ᾿Μυῤῥινουντίσι. Διονύσιος δὲ ὁ TQU- - 

ϑοφῶνος ΜΜυῤῥινοῦντά φησιν. ὁ δημότης ix Μυῤῥινούτ- 
t9c, διὰ δύο τε. 

Μύρσινος, πόλις Ἤλιδος. 


καὶ δίυρσινος ἐσχατοῶσα. 


ὕστερον δὲ Μυρτούντιον ἐχλήϑη. τὸ ἐθνικὸν οὔρηται 
ἹΜυρτούσιος. | 

. Ανρτονσσα, ὅρος 4ιβύηρ. ὁ οἰκήτωρ Mugrova- 
σαῖος xnl Δῖυρτούσσιορ. | ' 

Μύρωνος νῆσος, νῆσος τοῦ ᾿Δραβικοῦ xóAmov.5 
πὸ ἐθνικὸν Μυρωνονησίτης ἢ Μυρωνονησαῖος. 

ἈΠυσία, χώρα καὶ πόλις. Δυδοὶ δὲ τὴν ὀξύνην 
μυσήν φασι. λέγονται καὶ Μυσοὶ καὶ Μύσιοι καὶ Μυ. 
σάδιος “41Ἰολικῶς. 

Μυστία, πόλις Σαυνιτῶν. Φίλιστος ἑνδεκάτῳ. of 10 
οἴχήτορες Μυστιανοὶ, ὡς τῆς ἸΩστίας Ωστιανοί. 


Μυτιλήνη, πόλις iv Δέσβῳ μεγίστη. Ἑκαταῖος 
Εὐρώπῃ, ἀπὸ Μυτιλήνης τῆς Μάκαρος ϑυγατρὸς, ἢ Πέ- 
, Aozog. οἵ δὲ, ὅτι Μυτίλης ἦν ὁ οἰκιστὴς, οἵ δὲ ἀπὸ Με. 
τῶνὺς τοῦ Ποσειδῶνος καὶ Μυτιλήνης" ὅθεν Μυτωνίδα 15 
καλεῖ τὴν Δέσβον Καλλίμαχος ἐν τῷ τετάρτῳ. Παρ- 
ϑένιος δὲ Μυτωνίδας τὰς Δεσβικας φησι. λέγονται καὶ 
Μύτωνες καὶ Μυτωναῖοι καὶ Μυτιληναῖος. 


Μυτισέρατα, φρούριον Σικελίας. Φίλιστος δε-᾿ 
κάτῃ. τὸ ἐθνικὸν Μυτισερατῖνος, ὡς αὐτός. 20 

Μυτίστρατον, πολίχνιον περὶ Καρχηδόνα.  Ho- 
λύβιος πρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν Μυτιστράτιος, ὡς Σερατὸς 
Στράτιος, ἡ ᾿Αχαρνανικὴ πόλις. | 

Mvov, πόλις Aoxodv iv τῇ ἠπείρῳ. οἱ πολῖται 
Miocvig, ὡς Θουκυδίδης τρίτῃ. λέγονται καὶ Μνωνεῖς. 25 

Μώβα, μοῖρα τῆς ᾿Αραβίας. Οὐράνιος ἐν ᾽άραβι- 
κῶν δευτέρῳ. oL οἰκοῦντες Μωβηνοί. καὶ ϑηλυχῶς Μω- 
βηνή. ἔοικε δ᾽ ἐνδεῖν τὸ c. ἦν γὰρ Μώαβα. καὶ τὸ ἰὃ- 
ψικὸν Μωαβίτης. τὸ θηλυχὸν Μωαβίτις. 

Mo$9 À, κώμη ᾿Δραβίας, ἐν 1j ἔϑανεν ᾿Αντίγονος ὁ 30 
Μακεδὼν, ὑπὸ 'PaflAov τοῦ βασιλέως τῶν ᾿Αραβίων, 
ὡς Οὐράνιος ἐν πέμπτῳ. 0 ἔστι τῇ dodfov φωνῇ τό- 
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πος ϑανάτον. οἱ κωμῆται Μωθηνοὶ κατὰ τὸν ἐγχώφιον 


τύπον. 

Μώῶλυς, Αϊβυσσα πόλις. 'Exatciog ποριηγήσει 4Δι- 
βύης. τὸ ἐθνικὸν Μωλύτης τῷ τύπῳ τῶν Διβυσσῶν 

$zx0Atov καὶ Μωλυάτης. 

Μώμεμφις, πόλις Αἰγύπτου. Ἡρύδοτος δευτέρᾳ. 
αλίνεται Μωμέμφεως, ὡς ᾿Δρίσταρχος. καὶ Μωμεμφίτης 
νόμος. ᾿ ᾿ 

Μωνυχία, λιμὴν τῆς ᾿Αττικῆς, ov τὴν εἷς τόπον 

1ο ὀχέσιν φησὶ Θουχυδίδης xj: τῶν Μουνυχιάσι τεταγμένων 
ἄρχων. - 

Μωριεῖς, ἔϑνος Ἰνδικὸν, iv ξυλίνοις οἷκοῦντες 


οἴκοις, ὡς Ἑὐφορίων. 
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N ἄαρφδα, πόλις Συρίας, πρὸς τῷ Εὐφράτῃ, ὡς 40- 
ῥιανὸς Παρϑικῶν ἑνδεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν Νααρδανὸς τῷ 
ἐγχωρίῳ τύπῳ. 

Ναβαταῖοι, ἔϑνος τῶν εὐδαιμόνων ράβων, ἀπὰ 
Ναβάτον τινός, Ναβάτης δέ ióvw ᾿Δἀραβιστὶ ὁ ἐκ μοι- 5 
χείας γενόμενος. ἀπὸ οὖν τοῦ Ναβάτης Ναβαταῖος καὶ 
Ναβατηνὴ ἡ χώρα καὶ Ναβατηνὸς ὄνομα κύριον. 

Νάγίδος, πόλιες μεταξὺ Κιλικίας καὶ Παμφυλίας. 
Ἑκχαταῖος "ela* μετὰ δὲ Ναγίδος πόλις ἀπὸ τοῦ Νάγι- 
δος κυβερνήτου" xal" νῆσος Ναγιδοῦσα. Νάγιδος δ᾽ ἐ- 1 
xij) διὰ τὸ Νάγιν αὐτὴν κτίσαι. ὁ πολίτης Ναγιδεύς. 

Ναϊσὸς, πόλις Θράκης, χτίσμα καὶ κατρὶς Κων.- 
σταντίνου τοῦ βασιλέως. τὸ ἐθνικὸν Ναϊσιτανός. καὶ ἔοι- 

«wy ἀπὸ τοῦ Ndidog Ναϊσίτης καὶ κατὰ παραγωγὴν ἔπι- 
ποίας Ναϊσιτανός. 15 

Nágxadoc, δῆμος καὶ πόλις Καρίας. ᾿Ζ4πολλόδο- 
qoc δεκάτῳ Καρικῶν. ὃ δημότης καὶ ὁ πολίτης Ναρκα: 
σεύς. 

Νακολία, πόλις Φρυγίας. Σεράβων δυοκαιδεκά- 
τῃ. καὶ ἔστιν οὐδέτερον. ἀπὸ Νακόλης νύμφης. καὶ dié-20 
ziQ ἀπὸ τοῦ νύμφης νύμφαι καὶ Ἥρας Ἥραι, οὕτω Να- 
κόλας Νακόλαι. τὸ ἐδνικὸν Νακολεῦς. εἰ δ᾽ ἔστι Νακό- 
λεια διὰ διφϑόγγου , παρὰ τὸν Νάκολον τὸν “΄ασχύλου 
παῖδα, τὸ ἐθνικὸν Νακολεὺς, ὡς τὸ Σέλευκος Σελευκεύς. 

Νακόνη, ὧῤ λόνη, πόλις Σικελίας. τὸ ἐθνικὸν ss 
-Naxovatog. Φίλιστος ἔχτῳ Σικελικῶν. 

Ν αξία, πόλις Καρίας. ᾿ἡλέξανδρος ἐν πρώτῳ περὶ 
Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Nobis τῷ vUxm τῆς χώρας καὶ 

Ναξιάτης. , 
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Νάξος, νῆσὸς τῶν Κυχλάδον, ἡ διάδημυος. ἀπὸ τοῦ 
Νάξου Καρῶν ἡγεμόνος. ἄλλοι δὲ ἀπὸ Νάξου τοῦ Ἐν- 
δυμίωνος. Εὐφορίων παρὰ τὸ νάξαι, 9 φασι ϑύσαί τινες. 
᾿Δσχληπιάδης ἱστορεῖ τὰς Ναξίας γυναῖκας μόνας ὀκτά- 

ὅμηνα τίχτειν. ἢ διὰ τὸ τὴν Ἥραν φίλην γενομένην τῷ 
Ζιονύσῳ ταῖς Ναξίαις τοῦτο δῶρον παρασχεῖν, ἢ Ort 
καὶ αὐτὸρ ὁ Διόνυσος οὕτως ἐτέχθη. καὶ ὅτι ἔστιν ἐκεῖ 
κρήνη, ἐξ ἧς οἶνος δεῖ μάλα ἡδύς. ἔστε καὶ πόλις Σικε- 
λίας καὶ ἄλλοι τόποι Νάξοι. τὰ ἐϑνικὰ Νάξιοι" ἀφ᾽ οὗ 
Ἰοκαὶ Ναξία λίθος ἡ Κρητικὴ ἀκόνη. λέγεται καὶ ϑηλυ- 
κὸν Ναξιὰς ἀπὸ τοῦ Νάξιος. ἡ δὲ Κρητικὴ ἀκόνη ἐὰν 
διὰ τοῦ τ γράφεται, ἡ διακρίνουσα καὶ φανεροῦσα ση- 


| μαΐνει. 


Ναπάται, πόλις «Ἰιβύης, πρὸς τῇ «ἰϑιοπίᾳ. τὸ 
16 ἐθνικὸν ἔδει Ναπατίτης. ἔστι δὲ Nazavaiog, ὡς ᾿Αλέξαν- 
ὅρος ἐν πρώτῳ “Αἰγυπτιακῶν. 


Νάπη, πόλιρ Δέσβου. “Ἑλλάνικος iv δευτέρῳ 4ε6- 
βιακῶν. ὁ πολίτης Ναπαῖος" καὶ ᾿ἀπόλλων Ναπαῖος. εἰσὶ 
καὶ Ναπαῖοι Ἠπείρου. ἔστι καὶ μέρος ὄρους Νάπη καὶ 

20 Ναπαῖος τὸ ἐκ τούτου. 


e 


Νάπις, κώμη Σκχυϑίας. ὁ οἰκήτωρ Ναπάτης ἢ Na- 
κἰτης τῆς κώμης καὶ Νακίται ἐϑνιχόν. 


Ναρφβὼν, ἐμπόριον καὶ πόλις Κελεική. Στράβων 
τετάρτῃ. Μαρχιανὸς δὲ ΝΝαρβωνησίαν αὐτήν φησι. τὸ 
35 ἐθνικὸν Ναρβωνίτης, ὡς ᾿Ασκαλωνίτης. ἔστι καὶ λίμνη 
Ναρβωνίτις, ὡς ᾿Δσκαλωνίτις, καὶ ποταμὸς "Ataxóg. 'E- 
καταῖος καὶ Ναρβαίους αὐτούς φησι. 


Ναρβὶς, Ἰλλυρίας πόλις. 
Νάφρφϑηκεις, νησίδιον. ἐγγὺς Σάμου, iy δεξεᾷ τοῖς 


80 προσπλέουσι πρὸς τὴν πόλιν. τὸ ἐθνικὸν Ναρϑηκουσαῖος 
ἢ Ναρϑηκούσιος. 


Νάρμαλις, «τόλες Πισιδίας, ὡς Κάβαλις. οἱ πο- 
Aire, Ναρμαλεῖς, ὡς Καβαλεῖς, ὡς "Epogóg φησι. 
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Ναρνία, πόλις Σαυνιτῶν, ἀπὸ τοῦ παραῤῥέοντος 
ποταμοῦ Νάρνου, ὡς Διονύσιος ὀκτωκαιδεκάτῳ 'Pouat- 
κῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Ναρνιάτης, ὡς Kavia- 
svn. . - 
Νάρφυξ, πόλις Δοκρίδος, θηλυκῶς λεγομένη. τινὲρ 5 
δὲ Νάρυχον. τὴν πόλιν φασὶν, ἐξ ἧς fias. ὁ πολίτης 
“Ναρύκιος καὶ Ναρυχία καὶ οὐδετέρως. λέγεται καὶ Να- 
φύκη καὶ Ναρυκαῖος ϑηλυκῶς καὶ οὐδετέρως. 

Νασαμῶνες, ἴϑνος ἐν Διβύῃ, ὡς Καλλίμαχος. 
καὶ Νασαμονὶς ἀπὸ Νασαμόνος τινός. ^ 10 

Νάστος, πόλις Θράκης. γράφεται καὶ Νεστός. ᾿Α- 
πολλόδωρος δευτέρᾳ περιηγήσει. 

Ναύκρατις, πόλιρ Αἰγύπτου, ἀπὸ Μιλησίων τό- 
τε ϑαλασσοχρατούτων᾽ καὶ Σεράβων ἑπτακαιδεχάτῃ. ὁ 
πολίτης Ναυκρατίτης καὶ ϑηλυκῶς Νναυκρατίτις" καὶ 15 
ΝΝαυχρατιώτης, ὡς ΤΠηλουσιώτης, ἴσως ἀπὸ τοῦ Ναυκρά- 
τιον ἢ Ναυκρατία, ὡς Ἰταλία ᾿Ιταλιώτης. 

Ναύπακτος, πόλις Αἰτωλίας, ἀπὸ Νιαυπηγίας 
τῶν Ἡρακλειδῶν, ὡς Ἔφορος καὶ Στράβων. ὁ πολίτης 
Νναυπάετιος καὶ Νιαυπακτία. 

Ναυπλία, πόλις "άργους. Σεράβων ὀγδόῃ. ἀπὸ 
τοῦ ταῖς ναυσὶ προσπλεῖσϑαι. οὗ οἰκοῦντες Ναυπλιεῖς, 
ὡς Στράβων, καὶ Ναυπλία. 

Νέαι, νῆσος πλησίον Δήμνου, ἐν ἦ Φιλοχτήτης ἡ 
κατά τινας ἐδήχϑη ὑπὸ ὕδρου. ἐκλήϑη 0b ἀπὸ τοῦ προσ- 95 
νήξασϑαι Ἡρακλέα. τὸ ἐϑνικὸν Νεαῖος. ἔστι καὶ Νέα 
κώμη καὶ φρούριον Μυσίαρ. τὸ ἐθνικὸν τὸ αὐτό. 

Νεάνδρεια, πόλις Τρωάδορ ἐν Ἑλλησπόντῳ, ὡς 
Χάραξ. ἕν τισι δὲ “Δέανδρος γράφεται διὰ τοῦ λ καχώς. 
λέγεται καὶ Νεάνδριον οὐδετέρως, ὡς Θεόπομπορ. ὁ πο-80 
λίτης Νεανδρεὺρ» €» Στράβων. 

Νεάπολις, πόλις Ἰταμας διάσημος. ἐν ἡ Παρϑε- 
νόπη ἥρηται μία τῶν Σειρήνων. ὁ πολίτης Νεαπολίνης. 
ἔστι καὶ ἄλλη Διβύης καὶ ἄλλαι. - 


Νέγλα, πολίχνιον ᾿ἀραβίαρ. Γλαῦκος δευτέρῳ ᾽4ρα- 
βικῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Νέγλιος ἢ Νεγλίτης, τῷ 

. ὅθεε τῆς χώρας. 

Νέδη, πόλις ᾿ἀρκαδίας, ἀπὸ νύμφης Νέϑης. Εὐ- 

5goglov δὲ Νεδέην καὶ αὐτός φησι. τὸ ντητικὸν Νεδεή- 
etos. 

Νέδων, πόλις καὶ τόπος τῆς “ακωνικῆς. τὸ vom 
xov Νεδούσιος καὶ Νεδουσία ἡ AOqvd. κλίνεται δὲ Νέ- 
dovzog. 

10 — Neilog, πόλεις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος περιηγήσει ed- 
φῆς᾽ καὶ ἱερὸν Νείλου ποταμοῦ. τὸ ἐθνικὸν τῆς πόλεως 
Νυειλοπολίτης. εἶ δὲ ἡ πόλις μόνῃ κέκληται, ὀφείλει Exs- 

. 69a. τῷ κτητικῷ τοῦ ποταμοῦ Νειλαῖορ, ὡς ᾿Δ4πολλώ- 
ψιός φησιν. ὅσα γὰρ τῶν κτητικῶν παραληγόμενα διὰ 

λότοῦ & ἢ τὴν γενικὴν ποιεῖ τοῦ πρωτοτύπου ἢ τὴν εὐ- 
ϑεῖαν, ταῦτα μόνον διὰ τοῦ & ἐχφέρεται, Ποσειδώνιος, 
Ἑλικώνιος, Ῥόδιος, Σάκιος. τὰ δὲ φύσει διὰ διφϑύ)- 
γου παραληγόμενα οὐδέποτε τὸ προχείμενον σχῆμα ἀπο- 
τελεῖ. οὔτε γὰρ τὸ Κηπαῖος ἢ Νειλαῖος ἐϑνικὸν αὐτὸ 

80 ὁμολόγως παραλαμβάνει. 

Νέμαυσδος, πόλις Γαλλίας, ἀπὸ Νεμαύσου 'Hoa- 
κλείδου, ὡς Παρϑένιορ. τὸ ἐθνικὸν Νεμαύσιος ἢ Ni- 
μαυσῖνος διὰ τὴν χώραν. 

| Νεμέα, χώρα τῆς Ἤλιδος. iv ταύτῃ “Ζρύοπες 

$25jxovv. τὸ ἐθνικὸν Νέμδεος καὶ Νεμεαῖος. Σεράβων ὁγ- 
δόῃ. καὶ Νεμέα λέγεται, xol Νιεμεήτης Ζεὺς καὶ Νεμεῆ- 
ται. οἱ πολῖται τῆς Δοκρίδος πόλεως ᾿Νέμειοι καὶ Ne 
μεῆϑεν ἐπίῤῥημα. 
᾿ Νϑοκαιδάρξια, Ποντικὴ πόλις. τὸ ἐθνικὸν Νεο- 
δοκαισαρεὺς, ὡς Φλέγων πεντεκαιδεκάτῃ ᾿Ολυμκιάδι. οἱ 
αὐτοὶ καὶ ᾿ἀδριανοπολῖται. ἔστι καὶ Βιϑυνίάς.᾿ 


Νέον τεῖχος, πόλις τῆς Αἰολίδος, ὡς Χωλὸν τεῖ- 
χορ. τὸ ἐθνικὸν Νεοτειχίτης, ὡς Χωλοτειχίτης. καὶ Nto- 
τειχεὺς, ὡς Ἡρόδοτος ἐν 'ομήρου βίῳ. 
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Νέκπετορ, πόλις Ἰταλίας. Διονύσιος τρισκαιδεχά. 
τῷ “Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Νεπεσῖνος. ἡ 
τροπὴ δὲ τοῦ v xg G 6 ἰδιάξουσα καὶ σεσημείωται. 


Ν ἐσόων, πόλις Θεσσαλίας. “ιονύσιος τρίτῳ Γι- 
γαντίδος. τὸ ἐϑνιχὸν Νεσσωνίτης τῷ κοινῷ τύπφ. 5 


Νέστος, πόλις xol ποταμὸς Ἰλλυρίαρ. τὸ ἐϑνικὸν 


Νέστιος, ὡς ᾿Δρτεμίδωρος δευτέρῳ γεωγραφουμένων" 
καὶ Νεστὶς ἡ χώρα. 


Νεῦροι, ἔθνος τῆς Σαρματίας. “Ζιονύσιος àv πε- 
ριηγήσει. καὶ Νευρὶς ἡ χώρα. λέγονται καὶ Νευφίται. 10 


Νεφελοκοκκυγία, πόλις χωμικῶς ἐπινοηϑεῖσα 
παρὰ ᾿Δριστοφάνει, καὶ ἑνικῶς καὶ πληθυντικῶς λεγο- 
μένη. τὸ ἐϑνικὸν Νεφελοχοχχυγιεύς. 


Νεφϑαλίται, ἔθνος κρατῆσαν τῆς Ἕω, ὡς Ἰώ- 
65xo0c. καὶ θηλυκῶς Νεφϑαλίτιρ. 15 


Νέων, πόλις Φωχίδος. Ηρόδοτος ὀγδόῃ. τὸ ἐϑῦνι- 
κὸν Νεώνιος, ὡς ᾿Ελεὼν Ἐλεώνιορ᾽ καὶ Νεωνία καὶ Νεῶ- 
ναῖος. . 

Νήϊον, ὅρος ᾿Ιθάκης, ἀφ᾽ οὗ κατὰ Κράτητα αἱ 
ἹΝηϊάδερ. οἱ δὲ τὰς διατριβούσας ἐπὶ τὰ νάματα. τὸ 0390 
“Ὑπκονήϊον σύνθετον ὥσπερ τὸ Ἐπικνημίδιον. αἱ δὲ Νηϊά- 
δες ἀπὸ τοῦ Νήϊος ἢ ἀπὸ τοῦ Νηϊΐευς. 

Νηκούια, πόλις Ὀμβρίκων. Διονύσιος ἔπτακαιδε- 
κάτῳ Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίαρ. τὸ ἐϑνικὸν Νηκουϊάτης. 


Νήραβος, πόλις Συρίας. Νικόλαος τετάρτῳ. τὸ 936 
: ἐθνικὸν Νηράβιος, ὡς τοῦ Τοῤῥηβος Τοῤῥήβιος. 


«ι 


Νήρικος, πόλις ᾿Αχαρνανίας, ἣν “Ομηρος ἀχτήν 
φησιν ᾿Ηπείροιο, ἥτις ἐστὶν ᾿ἀκαρνανία. “ούπερκος δὲ 
ταύτην Νήριτός φησιν. ἢ Νήριτον, ὡς τὸ ὄρορ. ὁ πο- 
λίτης Νηρίκιος καὶ Νηριμίαι. καὶ τὸ χεητικὸν τοῦ ὄρους 80 - 
ΜΝνηρίτιος. 


Nqoig, πόλις Μεσδήνης. Νικόλαος uséerp. 
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Νησαῖον, πεδίον. ἀφ᾽ οὗ παρὰ Μήδοις οἱ Νη- 
Gaio, ἵπκοι. 
Νῆσος, ἡ iv ϑαλάσσῃ πόλις. ὁ ταύτην οἷχῶν νη- 
σίτης, ὡς. Κάνωβος Κανωβίτης. τοῦ δὲ νησίον νησιώτης 
5xal νησιῶτις ϑηλυκῶς. καὶ νηδσαῖος, ὡς χερδαῖος. τὸ 
κτητικὸν νησιωτικός. ἔστι καὶ Νῆσος πόλις ᾿Ιβηρική. 
Νησώπη, νῆσος “έσβου, ἡ τὸν Σίγριον λιμένα 
«αοιοῦσα. τὸ ἐθνικὸν Νησωπαῖος. 
Νίβες, πόλις Αἰγύπτουι Φλέγων ἑκατοστῇ v:66a- 
τοραχοστῇ ὀλυμπιάδι. τὸ ἐϑνικὸν Νιβίτης, ὡς Μεμφίτης. 


Νίγρητες;, ἔϑνος Διβύης, ἀπὸ ποταμοῦ Νίγρη-- 
vog. 4ιιονύσιος, 


καὶ ἀγχίγυοι Νίγρητερ.. 
Νίκαια, πόλις Βιϑυνίας, Βοττιαίων ἄποικος. ἔχα- 
15 λεῖτο δὸ πρότερον ᾿Αγκώρη, εἶτα ᾿άἀντιγόνεια " ὕστερον δὲ 
ἀπὸ τῆς “υδιμάχου γυναικὸς Νίκαια ἐκλήθη. δευτέρα 
τῶν ᾿Επικνημιδίων Δοχρῶν. τρίτη ἐν ᾿Ιλλυρίδι. τετάρτη 
ἐν Ἰνδοῖς. πέμπτη iv Κύρνῳ τῇ νήσῳ. ἔχτη ἐν “Δεύχτροις 
τῆς Βοιωτίας. ἑβδόμη Κελτικῆς, Μασσαλιωτῶν ἄποικος. 
90 ὀγδόη Θράκης. εἰσὶ δὲ καὶ ἄλλαι, o? περὶ Θερμοπύλας 
καὶ Θρᾷκας. λέγεται δὲ προπαροξυτόνως. εἶ δ᾽ ἔστι Ni- 
φαῖος, τὸ ϑηλυχὸν Νικαία" ὁ πολίτης Νικαιδὺς καὶ Ni- 
καεὺς διχῶς. ἐξ αὐτῆς ᾿Ισίγονος καὶ ᾿Ασκληπιάδης καὶ 
Παρϑένιος καὶ ᾿4πολλόδωρος καὶ ᾿Επιθέρσης γραμματι- 
35 χὸς, γράψας περὶ λέξεων ᾿Δττικῶν καὶ κωμικῶν καὶ τρα- 
γικῶν. . 
Νικασία, νησίδιον μιχρὸν, πλησίον Νάξου. τὸ 
ἐϑνικὸν Νικάσιος, ὡς Θηράσιος, καὶ θηλυκῶς καὶ οὐ- 
δετέρως. ἔστι καὶ ὄνομα κύριον Νικχάσιος. 
80 Νικάτορες, πόλις Συρίαρ πρὸς τῇ Εὐρώπῳ, κείσ- 
μα Σελεύκου τοῦ Νικάτορος. τὸ ἐϑνικὸν Νικατορίτης. 
Νικηφόριον, οὕτως ἡ "Κωνσταντίνα, ἡ περὶ Ἔ- 
δεόσαν πόλις, ὡς Οὐράνιος. τὸ ἐϑνικὸν Νικηφόριος, ὡς 
Βυζάντιος. 


Νικίου, κώμη «Αἰγύπτου. "“4ρισταγόρας Αἰγυπτια- 
κῶν δευτέρῳ. ὁ οἰκήτωρ Νικιώτης, ὥρ φησιν Ὦρος "E9- 
νικῶν πρώτῳ. 

Νικομήδεια, πόλις Βιθυνίας, ἀπὸ Νικομήδους 
τοῦ Ζήλα παιδὸς, ἐπισημοτάτου βασιλέως" J) καὶ ᾿Ολβία5 
ἐχλήθη" ὁ πολίτης Νιχομηδεύς. καὶ τὸ χτητικὸν Νικο- 
μήδειος" καὶ ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως. ἐξ ἧς "A4 óuavos. 

N ἐκομήδειον, ἐμπόριον Βιθυνίας. ᾿Αῤῥιανὸς zíu- 
αἴτῷ Βιϑυνιακῶν. τὸ ἐθνικὸν Νικομηδεύς. δύναται καὶ 
Νικομηδειεύς. 10 

Νικόπολις, πόλις ᾿Ηπείρου, ὡς Μαρκιανός. ἔστι 
xal Βιθυνίας. ἔστι καὶ ἄλλη τῆς μικρᾶς ᾿Δρμενίας. ó xo- 
λίτης Νικοπολίτης, ὡς Παυσανίας δεκάτῳ. 


Νικωνία, πόλις iv τῷ Πόντῳ, πρὸς ταῖς ἐκβο- 
λαῖς τοῦ Ἴστρου. Στράβων ἑβδόμῃ. τὸ. ἐϑνικὸν Νικω- 15 
νιάτης, ὡς Ῥιϑυμνιάτης. 

Νίναια, πόλις Οἰνώτρων, iv τῇ μεσογαίᾳ. 'Exa- 
ταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ἐθνικὸν Νιναῖος ἢ Νιναιεύς. 

Νινόη, ἡ iv Καρίᾳ ᾿Αφροδισιὰς, κτισϑεῖσα ὑπὸ 
τῶν Πελασγῶν “Δελέγων. καὶ ἐκλήϑη “ελέγων πόλις. εἷ- 90 
τα ἐχλήϑη Μεγαλόπολις. εἶτα ἀπὸ Νίνου Νινόη. τὸ i9- 
νικὸν Νινοήτης, ὡς τὸ Πύλη Πυλήτης, ὅϑεν Πῃυλάτι- 
δὲρ ἀγοραί. καὶ Δίμνη Διμνήτης. 

Νῖνο 8» σόλις ᾿Δσσυρίων, ἣν ἔκτισε Νῖνος Σεμε- 
φάμιδος ἀνὴρ, iv τῇ ᾿Ατουρίᾳ. οἱ πολῖται Νίνιοι. Zvod- 85 
μων ἐχκαιδεκάτῃ. 


Νισαία, ἐπίνειον Μεγαρίδος. καὶ αὕτη ἡ Μεγαρὶς, 
ἀπὸ Νίσου τοῦ Πανδίονος. Ἑλλάνικος ἐν “Ιερειῶν πρώ- 
τῷ καὶ ἐν τῷ δευτέρῳ' καὶ Νισαίαν εἷλε καὶ Nídov τὸν 
Πανδίονος καὶ Μεγαρέα τὸν ᾿Ογχήστιον. 80 

Νίσιβις, πόλις ἐν τῇ περαίᾳ, τῇ. πφὸρ τῷ Τί X 
γρητι ποταμῷ. Φίλων ἐν Φοινικικοῖς Νάσιβίς φησι διὰ 
τοῦ ἃ. Οὐράνιος δὲ διὰ τοῦ & Νέσιβις. σημαίνει δὲ, ὥς 
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φησι Φίλων, νάσιβις τὰρ στήλας, ὡς δὲ Οὐράνιος, vic. 
Bc, φησὶ, σημαίνει τῇ Φοινίχων φωνῇ λίθοι συγκείμε- 
vot καὶ συμφορητοί. Στράβων δὲ ἑκκαιδεκάτῃ διὰ τοῦ ι. 
τὸ ἐϑνικὸν Νισιβηνός. καὶ ἔδει Νισιβίτης, ἀλλ᾽ ὁ τύ- 
ὅπορ Αἰγύπτιος καὶ Αἰβύης. ὁ δὲ διὰ τοῦ ηνος παρὰ 
τὸν Βὐφράτην καὶ τὴν ἕω, ὡς Σωφηνὸς, Ταβηνὸς, Καμ- 
βυσηνύς. 

Νίσυρος, μία τῶν Κυκλάδων. 

Οἱ δ᾽ ἄρα Νίσυρόν τ᾽ εἶχον. 

10 Πολυβώτης γὰρ εἷς τῶν γυγάντων ὑπὸ “Διὸς βληθεὶς 
ἠνείχετο. Ποσειδῶν δὲ ix! αὐτὸν ἀφεὶς τὴν τρίαιναν 
τοῦ μὲν ἥμαρτε. γέγονε γὰρ νῆσος τὸ βληϑὲν Νίσυρος. 
ἐκαλεῖτο xal Πορφυρὶς, ἀπὸ τῶν ἐν αὐτῇ πορφυρῶν. 
ὁ οἱχήτωρ Νισύριος καὶ Νισυριακός. 

ΔΝ ἐτρίαι , τόπος iyozrov. Στράβων ἕπτακαιδε. 
κάτῃ. τὸ ἐθνικὸν Νιτρίτης καὶ Νιτριώτης. ἔστι καὶ 
νόμος Νιτριώτης. 

Ν Ν ἐφάτη ς, ὄρος "Ἀρμενίας. οὕτω γὰρ ᾿Δρκάδιος. 
ἔοικε δὰ παρὰ τὸ νείφειν, ἀλλ᾽ ὀνομαστικῶς διὰ τοῦ ι 
Φογράφεται. καὶ Πείσανδρος ἑβδόμῳ, 
Ταύρου πρυμνώρεια ἐύσχόπελόν τε Νιφάτην. 
Νίψα, πόλμῃᾳ Θράκης. ὁ πολίτης Νιψαῖος. 'Hgo- 
δοτορ τετάρτῃ. 
Νόαι, τὸ ὀθϑνικὸν Νοαῖος. ὁ τύχος γὰρ οὐκ dy- 

45 ϑης αὐτοῖρ. ἔστο δὲ πόλις Σικελίας. ᾿Απολλόδωρος δευ- 

τέρῳ Χρονικχών. 


"^ Νομαντία, πόλις ᾿Ιβηρίας. ᾿Ιόβας ἐν δευτέρῳ Ῥω- 
μαϊχῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Νουμαντεῖνος λέγεται 
διὰ τῆς ον. 

30 Νόμβα, πόλις τῆς ᾿Ιουδαίαρ. Ἰώσηπος ἕκτῳ τῆς 
᾿Ιουδαϊκῆς ἀρχαιολογίαρ. τὸ ἐθνικὸν Νομβαῖος. 
Νόσορα, νῆσος ἐν τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ. Οὐράνιος 
᾿Μραβικῶν. ὁ νησιώτης Νοσορηνός. ἐγχώριος. ὁ τύπος. 
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Noózla, κώμη Aoxaüiag. Θεύπομαος τριακοστῶ 
δευτέρῳ Φιλιππικῶν. "Ἔφορος τὸ ἐθνικὸν Νεστάνιος 
ἔφη, ὥσες κατ᾽ αὐτὸν Nsovovía λέγεσθαι" ἡ αὐτὴ γὰρ 
τῇ προτέρᾳ, ὡς δῆλον ἐξ ἄλλων. | 

Νότιον, πόλις Ἰωνίας. Ἑκαταῖος "ole. τὸ ἔϑυι-ὅ 
κὸν Νοτιεύς. 

Νοῦβαει, ἔϑνορ Αιβύης παρὰ Νείλῳ. ᾿“πολλόδω- 
θος δευτέρῳ περὶ γῆς. λέγονται καὶ Νυουβαῖοι, ὡς Xx. 
βαῖοι, καὶ Νούμιδες οἱ αὐτοί. 

Νουκερῖνοι, ἔθνος Ἰταλίας. Πολύβιος τρίτῳ. τὸ 10 
πρωτότυπον αὐτῶν Νουκερία. 

Novxola, πόλις Τυρσηνίας. Φίλιστος ιά καὶ ui. - 
τὸ ἐθνικὸν Νουχρῖνος. εὕρηται καὶ Νακρία διὰ τοῦ a. 

Νυμφαία, ϑηλυκὸν, ἡ νῆσος Καλυψοῦς, παρὰ τῷ 
᾿Αδρίς. τὸ ἐθνικὸν Νυμφαῖος, ὡς τῆς Αἰαίας Δἰαῖος. 15 

Νύμφαιον, πόλις Ταυρικὴ, μεταξὺ Παντικαπαίου 
μητροπόλεως καὶ Θεοδοσίας, ὥς φησι Στράβων. τὸ ἐθ- 
νικὸν δύναται ὡς Ἡραιεὺς Νυμφαιδύς. τὸ δὲ Nup- 
φαῖος κτητικὸν ἀπὸ τῶν νυμφῶν. λέγεται καὶ Nvp- 
φαΐτης. ΝΣ 20 

Νυμφὰς, τόπος ᾿Αρκαδίαρ. : Παυσανίας ὀγδόφ. τὸ 
ἐθνικὸν Νυμφάσιος καὶ Νυμφασία πηγή. 

Νύραξ, πόλις Κελτική. “Εχαταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ἐθ- 
νικὸν Νυράκιος, ὡς παρὰ τὴν Νάρυχα Ναρύχκιος. 

Νύσαι, πόλεις πολλαί. πρώτη ἐν Ἑλικῶνι. δευτέ- 86 
ρα ἐν Θράκῃ. τρίτη ἐν Καρίᾳ. τετάρτη ἐν "4oafila. 
πέμπτη ἐν Αἰγύπτῳ. Exvg iv Νάξῳ. ἑβδόμη ἕν Ἰνδοῖς. 
ὀγδόη ἐπὶ τοῦ Καυκάσου ὄρους. ἐννάτη iv Ay. δε- 
κάτη ἐν Εὐβοίᾳ, ἔνϑα διὰ μιᾶς ἡμέρας τὴν ἄμπελόν 
φασιν ἀνθεῖν καὶ τὸν βότρυν πεπαίνεσϑαι. τὸ i9vixóv 30 
Νυσεὺς καὶ Νυσαῖς ϑηλυκόν. ἀφ᾽ οὗ κτητικὸν Νυσήϊορ. 
λέγεται καὶ Νυσαῖος. ἐξ αὐτοῦ Νυσαιεὺς τρισύλλαβα καὶ 
Νυσαεὺς ἄνευ τοῦ «. 





— $18 -—— 


Νῶλα, πόλις 4ócóvov. 'Exatolog Ἐὐρώπῃ. Νω- 
Age δὲ αὐτὴν Πολύβιός φησι. τὸ ἐθνικὸν Νώλιος. Ilo- 
λύβιος δὲ ΝΝωλανοὺς αὐτούς φησι.- 

Νώνακρις, πόλις ᾿ἀρχαδίας. ᾿Ριανὸς ἐν ᾿Ἠλιαχῶν 

διαρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν Νωνακρίτης. καὶ κατὰ «λεονασμὸν 
τοῦ α Νωνακριάτης, ὁ Ἑρμῆς. Αυχόφρων, 
Νωναχριάτης τρικέφαλος φαιδρὸς ϑεός, 
καὶ ϑηλυκὸν Νωναχριάτις, καὶ Νωνακριεὺς λέγεται xü- 
ρὰ ᾿Δ4ριστοφάνει. 
10 Nóvvyuva, πόλις Σικελίας. ὁ πολίτης Νωνυμναῖ- 
ος, ὡς Φίλιστος. 

Νωμεντὸς, πόλις οὐ πόῤῥω Ῥώμης. τὸ ἐθνικὸν 
Νωμεντανός. Διονύσιος ἐν δευτέρῳ “Ῥωμαϊκῆς ἄρχαιο- 
λογίας. 

15 Νῶρα, πόλις ἐν Σαρδοῖ τῇ νήσῳ. τὸ ἐθνικὸν No- 
ρανὸς, ὡς Νωλανός. 
. Νώρακος, πόλις Παννονίας. ὁ πολίτης Νωράκιος, 
ὡς ᾿Επαφρόδιτος ἐν τοῖς 'Ouggixotg φησιν" ὅτι γίγνεται 
ὧν Παννονίᾳ σίδηρος, ὃς ἀκονηθεὶς λαμπρότατός ἔστιν. 
40 ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ, 
νώροπα χαλκόν. 
καὶ ϑηλυχὸν Νωρακία καὶ οὐδέτερον Νωράκιον.. 
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A. 
vd 2, e , 
aee y 905, ἔϑνος Θράκιον. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 


HévSog, πόλις Μυχίας. Ἑκαταῖος 4alg. παρ᾽ ἣν 
Ἰάνϑος ἐξίησι ποταμός. ἐκλήθη δὲ ἀπὸ άνϑου 4iyv- 
ατίου, ἡ Κρητὸς, οἰκιστοῦ. ἔστι καὶ Ξάνϑος πόλις ἐν 
“έσβῳ" ὁ πολίτης άνϑιος, ὡς Εὐρίπιος. καὶ τοῦ xo-5 
ταμοῦ τὸ κτητικὸν ὁμοίως. | 

Aav90g, τόπος Μακεδονίας, ἀπὸ ᾿ἰαύρου τινός. 
οὗ οἰχοῦντες Ξξαύριοι. 

Ἰενέφυρις, κώμη Διβύης, πλησίον ᾿4λεξανδρείας, 
τὸ. ἐϑνιχὸν “ενεφυρίτης, τῷ τύπῳ τῆς χώραρ. ιο 

Περξήνη, ἀπὸ έρξου, ὡς Καμβυσήνη ἀπὸ Keu- V 
βύσου, τῇ μικρᾷ ᾿ΑΔρμενίᾳ ὅμορος. 

Ἰηρὰ, xolg περὶ τὰς Ἡρακλείαρ στήλας. Θεόπομ- 
πος τεσσαραχοστῷ τρίτῳ. τὸ bOvixóv  πραῖος, ὡς Θή- 
ρα Θηραῖος. 15 

Sala, πόλις Αιβύης. ᾿Αλέξανδρος iv τρίτῳ Διβυ- 
κῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿ξιλιάτης, ὡς ᾿Ιάμνια ᾿ἸΙαμνιάτης. 

Ἀϊιφήνη, χώρα Παλαιστίνης. ᾿Ιώσηπος ἔχτῳ "Iov- 
δαϊκῆς ἱστορίας τὸ ἐθνικὸν Ξιφηναῖός φησι. 

Hipoviía, πόλιρ Σικελίας. Θεόπομπος Φιλιππικῶν op 
τριακοστῷ ἐννάτῳ. τὸ ἐθνικὸν ιφωνιάτης, Gg Καυ- 
λωνιάτης. 

AOig, πόλις καὶ νῆσος Alyvzvia , ἐν τῇ μεσογαίᾳ 
ὑπὲρ τοῦ Σεβεννυτικοῦ καὶ Φατνιτικοῦ στόματος. ὁ πο- 
λίτης Ἰοΐτης, ὡς Σαΐτης. 95 

Ξουϑία, πόλις Σικελίας. Φίλιστος τρίτῳ Σικελε- 
κῶν. τὸ ἐϑνιχὸν ουϑιάτης. 
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ἈἸούχης, κόλιρ Διβύης. ᾿Δρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ ^ 
τῶν ἕνδεκα. τὸ ἐθνικὸν ουχίτης. 
ύλος, πόλις Καρίας. 'Exetoiog ᾿4σίᾳ. τὸ ἐθνικὸν 
Ἰύλιος, 7] Ἰυλεὺς, διὰ τὸ ἰδίωμα τοῦ τόπου" χαίρουσι 
5γὰρ τοῖς εἰς tug. 


Nuvla, Θετταλίας πόλις. Πολύβιος ἐννάτῳ. τὸ ἐδ. 
ψικὸν υνιεὺς, ὡς Δἰλιεξύς. καὶ υνιὰς λίμνη, ἣν Βοι- 
βιάδα φασί. 


Ἀυπέτη, δῆμος Κεχροπίδος φυλῆς. ὁ δημότης Nv- 

10 πετρῶν, ὡς Μακεδών. τὸ ἐθνικὸν ix Ἀυσετεώνων, sig 

Ἀϊυπετεώνων καὶ iv υπετεώνων. Φιλόχορος δὲ ᾿ξυκε- 

τέωνον νὸν δῆμόν φησι διὰ τοῦ ὦ καὶ τοῦ ο μικροῦ 
ἐν τέλει. 


Hvo0rig, ὡς Σάρδις, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν 
15 Ἰυστιανός. 


Ο. 


0 α, δῆμος τῆρ 'ἡττιχῆς, τῆς Πανδιονίδος φυλῆς. 4ιο- 

φύσιος δὲ ὁ τοῦ Τρύφωνός φησι τὸ πληϑυντικὸν Ὅεις 
λέγεσθαι αὐτοὺς, ὡς καὶ ἄλλα πολλά. ὁ μέντοι δημό- 
τῆς ἴθαϑεν λέγεται. Δάμων ΖΙαμωνίδου "θαϑεν καὶ ix 

τόπον τὸ αὐτό." τὰ δ᾽ ἄλλα "Oafs, Οασε. λέγεται καὶ 5 
"Or. ἔστι δ᾽ "Or τῆς Οἰνηΐδος φυλῆς. ὁ δημότης "Οηϑεν. 

Ὄκνος, πόλις 4vàlag. Διονύσιος ἐν τρίτῳ Bac- 
δαριχῶν. 

"Οαξος, πόλις Κρήτης, ᾿Ελευϑέρας οὐ πόῤῥω, xa- 
ϑὰ Heviov , ἀπὸ Οάξου τοῦ ᾿Δἀχακάλλιδος, τῆς ϑυγατρὸς 10 
τοῦ Μίνω. τινὲς δὲ διὰ τὸ κατάχρημνον εἶναι τὸν τό- 
Xov: καλοῦσι γὰρ τοὺς τοιούεους τόπους ὄξους; xaOd- 
«ἐρ καὶ ἡμεῖς ἀγμούς. ὁ πολίτης ᾿Οάξιορ. 

Ὄβοδϑα, χωρίον Ναβαταίων. Οὐράνιος "4oafixóv 
τοκάρτῳ᾽ ὅπου 'Ofóógc ὁ βασιλοὺρ, ὃν ϑεοκχοιοῦσι, τό-15 
ϑαπται. τὸ ἐθνικὸν ᾿Οβοδηνὸς, ὡς “΄αχαρηνόρ. 

"OfóAxev'OfóAxovog, xolg. τὸ ἐϑνικὸν Ὀβόλ- 
κωνίτης. 

'Oyxatci, πύλαι Θηβῶν. Εὐφορίων Θρακί. "Oyxa 
γὰρ ἡ ᾿4ϑηνᾶ κατὰ Φοίνικας. 90 

'Oyxstov, χωρίον 4oxaülag, ἀπὸ "Oyxov δυνα- 
στεύσαντος, ὡς Παυσανίας ὀγδόῳ. ὁ οἰκήτωρ "Ογχειος. 
καὶ ϑηλυχῶς ' Oyxsla. 

᾿Ογχηστὸς, ἄλσορ. “Ὅμηρος, 

᾽οΟγχηστόν 9" ἱερὸν ΠΠοσιδήϊον ἀγλαὸν GAGog. 25 
κεῖται δὲ àv τῦ ““λιαρτίων χώρᾳ, ἰδρυϑὲν δ᾽ ὑπὸ 'Oy- 
χήστου τοῦ Βοιωτοῦ, ὥς φησιν ᾿Ησίοδορ. ἔστι καὶ πόλις 
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Βοιωτίας, ὡς Παυσανίαῃ ἐννάτῳ ταὶ ᾿Ακολλώνιος ὁ Ῥό- ᾿ 
διος. τινὲς δὲ πόλιν μεγάλην φασὶ τὸν 'Oyygoróv με- 
ταξὺ ᾿Δλιαρτίων καὶ ᾿Αχραιφίων. ἔστι καὶ ποταμὸς iv 
Θεσσαλίᾳ. ὁ πολίτης ᾿Ογχήστιος. Παυσανίας ἐννάτῳ. 

6 ᾽Ὀγχόη, πόλις Φωχίδος. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ογχαῖος, ὡς 
τῆς Οἰνόης Οἰνοαῖος, ἡ ᾿ Ογχεῦς. 

᾿Οδησσὸς, πόλις iv τῷ Πόντῳ, πρὸς τῷ Σαλμυ- 
δησσῷ. ᾿Απολλόδωρος δ᾽ ὅρος μέγα τὴν ᾿Οδησσόν φησιν. 
ὁ πολίτηρ ᾿Οδησσίτης καὶ ᾿Οδησσεύς. ἐχρημάτιζον δὲ 

1Ο Ηραχλείδης ἱστοριογράφος καὶ Ζημήτριος ὁ περὶ τῆς 
πατρίδος γράψας. 

ὋὉδιούπολις, χωρίον Ἡραχλείαρ, τῆς πρὸς τῷ 
Πόντῳ. Δομίτιος Καλλίστρατος ἕκτῳ τῶν περὶ 'Hoa- 
κλείας. ὁ πολίτης ᾿Οδιονπολίτης. 

15 Ὃδὸς, παρὰ τὸ ἔδος, ἡ πεπατημένη τρίβος. τὸ 
παράγωγον ὅδιος καὶ ἐνόδιορ. καὶ ὅδιος Ἑρμῆς. 

᾿Οδόμαντοι. ἔθνος Θράκης. Θουκυδίδης δευτέ- 

eg. -καὶ ᾿Οδομαντὶς ᾿ΟΕδομαντικὴ, ix τοῦ ᾿᾽Οδομαντικός. 

"Οδρυσαι, ἔθνος Θράκης. Στράβων ἐβδύμῳ. λέγε- 

, 4ὁται ᾿Οδρύσιος καὶ ᾿Οδρυσία καὶ ᾿Οδρυσίδαι. καὶ ᾿Οδρυ- 
σιάδες θηλυκῶς καὶ ᾿Οδρυσίς. ἔστι καὶ "Οδρυδα πόλις 
αὐγῶν. καὶ ᾿Οδρυσία λέγεται. χαὶ ᾿Οδρύσης λέγεται καὶ 
᾽Οδρυσίτης. | 

᾿Οδυσσεῖς, πόλις ᾿Ιβηρίας ἀρσενικῶς. καὶ τὸ ἐδ. 
φονικὸν ὅμοιον. ἀρσενικὸν δὲ, ὡς AraQvsig καὶ fixes. 


"Otó Aat, “οκρῶν μοῖραι τρεῖς εἶσιν, Ἐπικνημίέδιοι, 
Ἐλκιζεφύριοι, οἵ καὶ 'Oxovvrui, ὧν ἦν Mog, oi δὲ ᾽Ο. 
ξόλαι. λέγεται καὶ ᾿Οζολὶς ἡ χώρα. 

"O9oovog, πόλις. of δὲ νῦσος, πρὸρ νότον Σικε- 

ϑολίας. Δυχκόφρων, | 
ἄλλοι Μελίτην νῆσον ᾿Οϑρώνου πέλας. 
ó οἷκῶν ᾿Οϑρώνιος. 


Οἱάνϑη, πόλις ,doxodw. Ἑκαταῖος "fele. "EAd- 
νικος δὲ Οἰάνθειαν αὐτήν φησιν. τὸ ἐθνικὸν Οἰανϑεύς. 
ἔστι δὲ καὶ Οἰάνϑειον καὶ Οἱανθίς᾽ ἐξ αὐτοῦ Οἰάνϑιος, 


Οἱδάντιον, πόλις ᾿Ιλλυρίων. Θεόπομαος Φιλιπ- 
«κῶν τριακοστῷ ὀγδόφ. τὸ iOvixóv Οἰδάντες, ὥς φη- 5 
&w Ἑκαταῖος. καὶ Οἰδαντικὴ γῆ. 


Οἶκος, Ἡρωδιανὸς μὲν παρὰ τὸ εἴχω, ἐν o εἴκο- 
pv. δύναται δὲ εἶναι τὸ ἴδιρν ἐνδιαίτημα παρὰ τὸ olog, 
τὸ μόνος, κατὰ πλεονασμὸν τοῦ x, ὡς ὅρος ὄρχος. ὁ 
οἶχήτης castos , ὡς ἀστὸς ἀστεῖος, καὶ οἰκεὺς παρὰ τὸ 10 
οἶχος, οἰκία χαὶ οἰκιάτης κατὰ πλεονασμὸν τοῦ « ἀπὸ 
τοῦ οἰχίτης. 


Oixo$$, Καρίας πόλις. τὸ ἐϑνικὸν Οἰκούσιος καὶ 
Οἰχουσία καὶ Οἰκούσιον ἄστυ. 


Otva, πόλις Τυῤῥηνίαρ ἐχυρὰ λίαν. μέσον δὲ αὖ- 16 
τῆς λόφος ἐστὶν ὑψηλὸς τριάκοντα σταδίων, ἔχων ἄνω 
ὕδατα καὶ ὕλην ,“Ταντοδαπὴν, ὡς ᾿Αριστοτέλης περὶ Θαυ- 
μασίων ἀκουσμάτων. τὸ ἐθνικὸν Οἰνάτης. οὐκ ἀλλό. 
τριος γὰρ ὁ τύπορ. . 

Οἰνειάδαι, πόλις ᾿Αχαρνανίας πρὸς τῷ AytAgo, 90 
ἡ καὶ ᾿Ερυσίχη καλουμένη. τὸ ἐϑνιχὸν Ἐρυσιχαῖος. λέ- 
γεται καὶ Olvsdg ἡ χώρα. ἔστι καὶ ἑτέρα τῆρ Οἰταίας 
πόλις Οἰνειάδαι. 


Οἱνεὼν, Δοκρίδος λιμήν. Θουκυδίδης τρίτῃ. τὸ 
ἐθϑνιχὸν Οἰνεωνεύς. 25 
Οἴνη, πόλις ᾿άργους. Ἑκαταῖος ἱστοριῶν xQsito. 
τὸ ἐϑνικὸν Olvoiog Οἰναία Οἰναῖον. "pog δὲ Οἰνώην 
αὐτήν φησιν, ἧς τὸ ἐθνικὸν Οἰνωάτης. καὶ ϑηλυκὸν 
Οἰνωάτις “ἄρτεμις, ἡ ἐν Οἰνώῃ τῆς ᾿Δργείαρ ἱδρυμένη 
ὑχὸ Προίτου. 80 

Οἱνόανδα, πόλις Δυκίας. ᾿4λέξανδρος πρώτῳ Δυ- 
κιαχῶν. τὸ ἐθνικὸν Οἰνοανδεύρ. 
X 2 





Οἰνόη, μία τῶν iv» ᾿Ικαρίᾳ δύο πόλεων. τὸ ἔϑνι- 
xov Οὐνοαῖος. 

Οἱνοῦς, πολίχνιον Μακωνικῆς, ὡς ᾿Δἀνδροτίων καὶ 
Δίδυμος. καὶ τὸ ἐϑνικὸν Οἰνούνειος καὶ Οἰνουντιάς. 


5 Οἰνοῦσσαι, νῆσος τῇ Χίῳ προσεχής. Ἑκαταῖος 
Εὐρώχῃ. τὸ ἐθνικὸν Οἰνουσσαῖος καὶ Οἰνούσσιος. 


Οἰνώνη, νῆσος ula τῶν Αἰακιδῶν. οἵ οἴχήτορες 
Οἰνωναῖοι, ὡς Παρϑένιος Ἡραχλεῖ. 
Oivotola, χώρα τῆς ᾿Ιταλίας. τινὲς δὲ καὶ αὖ- 
l0sjv ᾿Ιταλίαν οὕτω φασὶ κεκλῆσθαι ἀπὸ Οἰνώτρου 4o- 
κάδος, ὡς Παυσανίας ὀγδόῳ. Πείσανδρος τριόκαιδε.- 
κάτῳ ἀπὸ τῆς οἴνου χρήσεως κεκλῆσθαι αὐτήν φησι. 
τὸ ἐθνικὸν Οἰνωτρὸς, ὡς Θετταλὸς καὶ Ἴων καὶ Κίλιξ, 
λέγεται καὶ Οἰνώτριος, ἀφ᾽ οὗ τὸ Οἰνωτριὰς γῆ. ὀξύνε- 
1όται δὲ τὸ Οἰνωτρός. 
Οἷον, δῆμος τῆς Δεοντίδος φυλῆς. ἐξ Οἵου "άλεξις 
᾿Αλέξιδος. ἐξ Otov “Δεοντίς. ἐν Οἴῳ, Οἰόνδε, εἰς Οἷον. 
Οἷος, πολίχνιον Τεγέας. Αἰσχύλος Μυσοῖρ. - ὁ πο- 
λῖται Οἱάται. τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως. | 
20 Οἱσύμη, πόλις Μακεδονίας. Θουκυδίδης τετάρτῃ. 
ἡ νῦν Ἠμάϑεια. τὸ ἐθνικὸν Οἰσυμαῖος. ταύτην «ἰσύ- 
μην Ὅμηρος ἔφη. | 
Ofv«, ὅφος περὶ Τραχῖνα. ἔστι καὶ πόλις Mg 
λιέων.. οἵ οἰκοῦντες Οἰταῖοι. Σοφοκλῆς, 
45. . ἐγὼ μὲν ὦ γένεϑλον Οἰταίου. πατρόρ. 
καὶ ϑηλυκὸν Οἰταίη καὶ Οἰτηῖς, ἴσως ἀπὸ τοῦ Οἰτιεὺς 
Οἰταιῆται Οἰτηΐς. ἔστι δὲ ὡς. παρὰ τὸ Κρηταῖος Κρῳ- 
ταιεύς. - καὶ οὐδέτερον Οἰταον. — 
Οἴτυλος, τρισυλλάβως, ὡς δάκτυλος, πόλις daxe-:.- 
δονινῆς. "“Ὅμηρος,. 
οὗ δ᾽ Οἴτυλον ἀμφενέμοντο. 
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«x0 τοῦ Οἰτύλου ἥρωος. τινὲς δὲ τὸ of ἄρθρον φασὶ 
καὶ τὴν πόλιν Τύλον. τὸ ἐϑνικὸν Οἰτύλιορ. 


Οἰχαλία, πόλις, ἣν Ὅμηρος iv τῷ Πιλασγικῷ 
άργει τάσσει, λέγων, 

ot €' ἔχον Οἰχαλίην πόλιν Ευρύτου. 4 
οἵ δὲ νεώτεροι τεϑείχασιν αὐτὴν iv Εὐβοίᾳ. ὅστι καὶ 
Μεσσηνὶς Οἰχαλία καὶ ivige ἐν Τραχῖνι. καὶ ἦν Θεττα- 
Ala καὶ ἐν ᾿Αρκαδίᾳ. ὁ πολίτης Οἰχαλμεεὺρ, ὡς τὸ dipo- 
vía Αἰμονιδὺς καὶ Αἰμονὶς, οὕτω καὶ Οἰχαλὶς καὶ Οἵ- 
χαλιώτης. ὡς ᾿ἀμβρακιώτης καὶ Σικελιώτης. ivog γὰρ 10 
ὁ ἱστορικὸς Οἰχαλιώτης ἦν. λέγεται καὶ Οἰχάλιος καὶ OL 
χαλίηϑεν ἐκ τόπου. 

'OxoíxoÀa, πόλις Τυῤῥηνῶν. 4ιονύσιος ὀχτω- 
καιδεχάτῳ “Ῥωμαϊχῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Οκρι- 
κολανὸς, ὡς αὐτός φησιν. 15 

"Oxoàov, χωρίον Ἐρετριέων. ᾿Θεύπομπος Φιλιπ- 
πικῶν εἰχοστῷ τετάρτῳ. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿οΟχώλιος. 


Ὄλβηλος, πόλις Μακεδονίας. Βάλαγρος ακεδο- 
ψικῇ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ολβήλιος. 

Ὀλβία, πόλις “ιγυστική. ὃ πολίτης ὈΟλβιοκολίτης. 20 
xal ᾿Ολβιανοὶ, ὡς ᾿Ασιανοί. ἔστι δὲ καὶ πλησίον αὐτῆς 
ὅφος Ὀλβιανόν. δευτέρα πόλις iv Πόντῳ. τρίτη Βιϑυ- 
víag, ἀπὸ ᾽Ολβίας νύμφης. τετάρτη Παμφυλίας, ὡς Φί-. 
λων. οὐκ ἔστε δὲ Παμφυλίας, ἀλλὰ τῆς τῶν Σολύμων 
γῆς καὶ οὐδὲ Ὀλβία, ἀλλὰ Ὄλβα καλεῖται. καὶ οὗ πολῖ- 25 
ται Ὀλβαῖοι καὶ "Ὄλβιος xai Ὀλβία. πέμπτη ᾿Ιβηρίας. 
ἔχτη Σαρδοῦς. ἑβδόμη lAÀvglüog. ὀγδόη Ἑλλησπόντου. 
ἐννάτη Κιλικίας. λέγεταν καὶ Ὀλβηνὸς καὶ ᾿Ολβιαχὸς καὶ 
τὸ ϑηλυχὸν ᾿Ολβιαχή. 

᾿Ὀλβίαιοι, ἔϑνος ἐπὶ Ηραχλείων eii, καὶ 'OÀ- 30 
βισίνιος ἄλλο. 

Ὀλιζωὼν, πόλις. Θετταλίας. Ἑκαταῖος Edediny. κλέ- 
νεται δὲ διὰ τοῦ ὦ καὶ ὀξυνεξται" 


καὶ Μελίβοιαν ἔχον καὶ ᾿Ολιξῶνα τρηχεῖαν. 
ὀξύνεται δὲ πρὸς ἀντιδιαστολὴν τοῦ ὀλίξων, 
λαοὶ δ᾽ ὑπ᾽ ὀλιξόνες ἧσαν. - 
ὠνομάσθη δὲ ἀπὸ τοῦ μικρὰ εἶναι. Θεσσαλοὶ γὰρ, ὡς 
σἴστορεῖ 4“ημοσϑένης ἐν κτίσεσι, τὸ μικρὸν ὄὅλιζον καλοῦ- 
δι. τὸ ὀθνικὸν ᾿Ολιζώνιος.. 

᾿λκάδες, ὡς ᾿ἀρκχάδες, ἔϑνος ᾿Ιβήρων τῶν ἐντὸς 
Ἴβηρορ τοῦ ποταμοῦ. Πολύβιος iv τρίτῳ. 

Ὄλκιον, πόλις Τυῤῥηνίας. Πολύβιος ἔχτῳ. τὸ &9- 

10 suxóv ᾿Ὀλκχιῆται καὶ ᾿Ολκιεῖς. 

Ὄλμιον, πόλις Βοιωτίας, ὡς ᾿Επαφρύδιτος iv τοῖς 
Ὅμηρικοῖς. τὸ ἐθνικὸν Ὀλμιεύς. 

Ὄλμοι, πόλις τραχείας Κιλικίας, ὕπου πρότερον 
ᾧκουν ol νῦν Σελευχεῖς. τὸ ἐθνικὸν Ὀλμεῖς, ὡς Ταρσεῖς. 

15 . "OÀpevsg, κώμη Βοιωτίας, ἀπὸ ᾿Ὀλμοῦ τοῦ Σισύ- 
gov. Παυσανίας ἐννάτῳ. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Ολμωνεῖς. 
᾿᾽Ολόβαγρα, πόλις Μακεδονίας. Θεαγένης ἐν Ma- 
φδδονικοῖς. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ολόβαχρος. 
᾿Ολοοσσὼν, πόλις Μαγνησίας. "Ὅμηρος, 
90 πόλιν τ᾽ ᾿Ολοοσσόνα λευχήν. 
οἱ πολῖται ᾿Ολοοσσόνιοι καὶ ᾿Ολοοσσονίηϑεν ἐπίῤφῥημα. 
θλουρος, πολίχνιον τῆς ᾿Αχαΐας, οὐ πόῤῥω Ilt 
λήνης, ὡς Πενοφῶν ἑβδόμῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ολούριος. 
᾿Ολοῦς, πόλιρ Ἀρήτης. Hsviov ἐν τοῖς Κρητικοῖς. 
e50 πολίτης ᾿Ολούντιος, ὡς Σελινούντιος. 

Ὀλόφυξος, πόλις iv Θράκῃ περὶ τὸν "ἄϑω. ὃ xo- 
λίτης ᾿Ολοφύξιοςρ. Ἡρόδοτος περὶ νυμφῶν καὶ ϑεῶν 
γράψας. 

"OÀzas, φρούριον. κοινὸν ᾿ἀκαρνάνων καὶ Angi- 

δολοχίων δικαστήριον. Θουκυδίδης τρίτῃ. ὁ οἰκήτωφ 'Oi- 
παῖος καὶ ϑηλυχῶς καὶ οὐδετέρως. 
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"OÀvxa, πόλις Maxtóovlag.. Θεόπομπος πέμπτῳ 
Φιλιππικῶν. τὸ ὀθνικὸν ᾿Ολυχαῖορ. 


"Ολύκραι, πόλις περὶ Ναύπακτον. Ἑκαταῖος περιῆ- 
γήσεει Εὐρώπης. τὸ ἐθνιχὸν ᾿οΟλυκχραῖος. 


᾽᾿Ολύμπη, πόλις Ἰλλυρίας, ὡς “ομίτιος Καλλίστρα.- 5 
τος ἑβδόμῳ περὶ Ἡρακλείας. τὸ ἐθνικὸν 'Olvuxaiog 7 
"OÀvuxtUg. 

Ὀλυμπία, ἡ πρότερον Πίσα λεγομένη, ἔνϑα 'O. 
λύμπιος Ζεύς" ἀφ᾽ οὗ τὰ ᾿ολύμπια ὁ ἀγών. μετὰ συλ- 
λαβῆς τὰ τοπικὰ, ᾿Ολυμαίαθεν, ᾿Ολυμπίαζε. λέγεται καὶ 10 
"Aeziva, ὡς Νικάνωρ, ἀπὸ τῆς Οἰνομάου μητρός. 

Ὀλυμκπίδιον, τόπος ἐν Δήλῳ, ὃν κείσαντες ᾿49η- 
veio, χρήμασιν ᾿Αδριανοῦ, νέας AO vag ᾿“δριανὰς Eud« 
λεόαν, ὡς Φλέγων ἐν ᾿Ολυμπιάδων πεντεκαιδεκάτῳ. τὸ 
ἐθνικὸν ᾿Ολυμπιεοὺς ἢ ᾿Ολύμαιος, ὡς Βυζάντιος. 15 

Ὄλυμπος. ὅρος Μυσίαρ. ᾿Αῤῥιανὸς Βιϑυνιακῶν 
πρώτῳ. oí οἰκοῦντες ᾿ἮΟλυμπηνοί. ἔστι καὶ πόλις Παμ- 
φυλίας. Σεράβων τεσδαρεύκαιδεχάτῃ. τὸ ἐθνικὸν ὅμοιον. 

"OÀvv9og, πόλις Θράκης, πρὸς τῇ Σιϑωνία τῆς 
Μακεδονίας, ἀπὸ 'OÀvvOov τοῦ Ἡρακλέους. ὁ πολίτης 20 
᾿Ολύνϑιος καὶ ᾿Ολυνϑία. 

Ὄμανα, πόλις τῆς εὐδαίμονος ᾿Αραβίας. Γλαῦκος 
δευτέρῳ ᾿Δἀράἀβικῶν ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ομανεὺς, 
ὡς Τυανεὺς, Κομανεῦς. 

'Op&osov, πόλις Θιτταλίας. Θεόπομπος Φιλιππι- 25 
κῶν εἰκοστῷ δευτέρῳ. ἐν ταύτῃ τιμᾶται Ζεὺς καὶ ᾿49η- 
νᾶ, τὸ ἐθνιχὸν Ὁμόριοι, ᾽᾿᾽Ομαρεῦύς. 

Ὄμβοι, πόλις Αἰγύπτου πρὸς τῇ Avg. ᾿Αλέξαν- 
ὅρος ἐν πρώτῳ «ἀἰγυπτιακῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ομβίται. 

"Ὄμβρικοι, ἔϑνος Ἰταλικὸν περὶ τὸν ᾿Αδριανὸν3ο 
κόλπον, μέσον τοῦ Πάδου καὶ Πικεντικοῦ. λέγονται καὶ 
Ὄμβροι. ἔστι καὶ ποταμὸς ᾿Ιταλίας "OufQos. λέγονται 
Οὔμβροι παφὰ τοῖς ᾿Καλικοῖς συγγραφεῦσι. παρὰ τού- 
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τοῖς ἐδτοροῦ “Ἱφιστοτέλης ἐν τῷ περὶ ϑαυμασίων dxovó- 
μάτων ὅτι τρὶς τοῦ ἐνιαυτοῦ tíwtové, τὰ βοσκήματα, 
καὶ τοὺς καρποὺς πολλαπλασίους τὴν γῆν ἀνιέναι τὴν 
καταβαλλομένην, καὶ τὰς γυναῖκας αὐτῶν xoAvyóvoug. 
δόπανίως γὰρ ἣν τίχτουσι. τὰς δὲ πλείστας δύο ἢ τρία. 
ες Ὁμηρίται, ἔϑνος Αἰθιόπων. Μαρκιανὸς ἔν. περί- 
σαλῳ α΄. 
''OuóAq«, ὅρος Θετταλέας. Παυσανίαρ ivyaro. λ6ἐ- 
γεῖαι καὶ “Ομολος. οἵ οἰκοῦντες ᾿Ομολοεῖς. καὶ Θηβῶν 
lo«í πρὸς τῷ ὄρει “Ομολοῖδος πύλαι᾽ καὶ Ζεὺρ ᾿ Ομολύϊζος 
τιμᾶται ἐν Βοιωτίᾳ. | 
ὋὉμόλιον, πόλις Μακεδονίας xal Μαγνησίας. 
Στράβων ἑβδόμῃ. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ομολεεύς. τὸ δὲ. Ὃμο- 
λωϊος τὸ κτητικόν ἔστι χατὰ πλεονασμὸν τοῦ ὦ. 

15 Ὀμφάκη, πόλις Σικελίας. Φίλιστος Σικελικῶν vs- 
τάρτῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ομφακαῖος᾽ ἔδει δὲ Oppaxivos τῷ 
τύπῳ τῆς χώρας. 

Ὀμφάλιον, τόπος Κρήτης, πλησίον Θενῶν καὶ 
Κνωσσοῦ. ἔστι καὶ Θετταλίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ομφαλέτης. 
Φ0 ᾿Ονειαβάτης, πόλις Αἰγύπτου. Ἑκαταῖος περιη- 

γήσει Λιβύης. ὁ πολίτης ᾿Ονειαβάτης τῷ τῆς χώρας ἔϑει. 
᾿Ονθύριον, πόλις Θεσδαλικὴ περὶ τὴν "A4Qvgu. τὸ 
ἐθνικὸν ᾿οΟνθυριεύς. 'Ριανὸς ὀγδόῳ. 
Ὄννη, ἑμπόριον τῆς εὐδαίμονος AQ«Bíag. Μαρχια- 
φενὸς iv περίπλῳ. τὸ ἐϑνιχὸν 'Ovvaioc, ὡς Ἐνναῖος. 
Ὄνουφις, πόλις: Αἰγύπτου οὐκ ἄγνωστος. ὃ πο- 
λίτης ᾿Ονουφίτης. 
Ὀνύχιον, τόπος Κρήτης, ἀπὸ ὄνυχος ἀγκύρας 
ἐνσχεθείσης dv αὐτῷ τῶν ᾿Δμυχλαίων ἀποικησάντων. 

$0 'O$ B«os, μοῖρα Διγύων. Κουάδρατος τεάσαρεό- 

καιδεχάτῳ Ῥωμαϊκῆς Ζιλιαρχίας. 


᾿θξυδράκαι, ἔϑνος ᾿Ινδιεὸν, ὑφ᾽ ὧν éditer dA 


. 


ξανδρον Πεολεμαῖος σωτὴρ ἐχλήϑη. οἵ δὲ ψεῦδος τὸ 
«δρὶ τῶν ᾿Οξυδραχῶν. 

᾿Οξύρυγχος, πόλις Αἰγύπτου, τιμῶσα τὸν ὁμώ- 
ψυμον ἰχϑῦν. ὁ πολίτης ᾿Οξυρυγχίτης. 

᾿Οπικοὶ, ἔϑνος ᾿Ιταλίας. Εὔδοξος ἕκτῳ γῆς περιό- δ 
Gov, γλώσσκς συνέμιξαν. οἱ 0b ὅτι ᾿Οφικοὶ ἀπὸ τῶν 
ὄφεων. 

Ὀπόεις, πόλις Δοκρῶν τῶν Ἐπικνημιδίων, ἀπὸ 
"Οπόεντος. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Οποείσιος ᾿Οποεισία. λέγεται καὶ 
"OxoUg ᾿Οποῦντος κατὰ χρᾶσιν. ἔστι καὶ ᾿Οποῦς πόλις 10 
“«Αχαΐας καὶ τῆς ᾿Ηλείας ἄλλη. ob πολῖται ᾿᾽Οκούντιοι. 

᾿Ορβίται, ἔϑνος ᾿Ινδικὸν, ὡς ᾿Δἀπολλόδωρος δευ- 
τέρῳ περὶ ᾿“λεξανδρείας. 

Ὄραϑα, πόλις τῆς ἐν Τίγρητε Μεσήνης. ᾿Δῤῥια- δ- 
νὸς Παρϑικῶν ἑκκαιδεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν ᾽᾿οραϑηνός. 15 

᾿Οργάλημα, πόλις ἐπὶ τῷ "Iovog. “Ἑκαταῖος Εὐ- 
ρώπῃ. εἰσὶ καὶ Ὀργομεναὶ πόλις ᾿Ιλλυρίας. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Οργομεναῖος. καὶ τῆς δευτέρας ' Οργομένιορ. 

᾿Οργὼν, νῆσος πλησίον Τυῤῥηνίας. τὸ ἐϑνικὸν 
Οργώνιος, ὡς ᾿Αντρώνιος.. |. 390 

᾿Ορδαία, πόλις Μακεδονίας. τὸ ἐθνικὸν "Ορδοι. 
λέγονται καὶ ᾿Ορδαῖοι, ὡς Νίκανδρος. 


᾿Ἢρεσθϑάσιον, πόλις ᾿ἀρκαδικὴ, ἀπὸ ᾿Ορεσϑέως 
τοῦ Δυχάονος. Παυσανίας ὀγδόῳ. ὁ πολίτης ᾿Ορεσθάσιος. 

᾽Ορέσται, Μολοσσικὸν ἔϑνος. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 85 
Θεαγένης 8 Μακεδονικῶν φησιν ὅτι ἐπεὶ ἀφείϑη τῆς 
μανίας ᾿Ορέστης, φεύγων διὰ τὴν αἰδῶ μετὰ τῆς Ἕρμιό- 
νης, slg ταύτην ἦλϑε τὴν γῆν καὶ παῖδα ἔσχεν ᾿Ορέστην. 
οὗ ἄρξαντος ἐκλήθησαν ᾿Ορέσται. αὐτὸς δὲ ὑπὸ ἐχίδνης 
δηχϑεὶς ϑνήσχει sig χωρίον τῆς ᾿ἀρκαδίας, τὸ λεγόμε-80 
voy Ὀρέστιον. λέγεται καὶ OyAvxóv ᾿Ορεστὶς χαὶ ᾽Ορε- 
στιάς. ὡσαύτως Θεαγένης καὶ Διονύσιος δευτέρῳ I 
γαντιάδος. 


'Ogéttq, πόλις ύβοίας. ἙἙχαταῖος Ἑὐρώπης πε- 
ριηγήσει. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ορέσται ὁμοίως. 
᾿Οφεστία, πόλις ἐν ᾿Ορεσταῖς, ἂν ὄρει ὑπερκειμέ- 
vo τῆς Μακεδονικῆς γῆς, ἐξ ἧς Πτολεμαῖος ὁ “αγοῦ 
δαρώῶτος βασιλεύσας Αἰγύπτου. ὃ πολίτης ᾿Ορεσταῖος. ἔστι 
καὶ ἄλλη ἐν doxedig ᾿᾽Ορεστία, ἣν Κύδαίμων καὶ Ἶρος 
διὰ τῆς εἰ διφϑόγγου γράφουσι, τὴν ᾿Ορέστειαν. 





τ. 


ITI αλικὴ, πόλις Σικελίας. Θεόφιλος δ᾽ iv ivdtxdtg 
«εριηγήσεως Σικελίας Παλικίνην κρήνην φησὶν εἶναι. 
“«λησίον δὲ αὐτῆς ἱερὸν Παλικῶν, ot εἰσι δαίμονές τινερ, 
οὖς «Αἰσχύλος ἐν Δἴἔτναις γενεαλογεῖ Διὸς καὶ Θαλείας 
τῆς Ἡφαίστου, Σιληνὸς δὲ ἐν δευτέρῳ Αἔτνης τῆς "xsa- 5 
ψοῦ καὶ Ἡφαίστου, κληθῆναι δὲ αὐτοὺς Παλικοὺς διὰ 
τὸ ἀποθανόντας πάλιν slg ἀνθρώπους ἰχέσθαι. ἔστι δὲ 
καὶ χρήνη τις ἐν Παλικοῖς τῆς Σικελίας ὡς δεκάκλινος. 
αὕτη δ᾽ ἀναῤῥίπτει ὕδωρ εἰς ὕψος Ἐξ πήχεις, ὥστε ὑπὸ 
τῶν ϑεωρούντων νομίζεσθαι κατακλυσθήσεσθαι τὸ 75-10 
δίον καὶ πάλιν εἷς ἑαυτὸ καθίσταται. ἔστι δὲ καὶ ὅρκος 
ἅγιος αὐτόϑι" ὅσα γὰρ ὀμνύει τις εἷς πινάχιον γράψας, 
βάλλει αὐτὸ εἰς τὸ ὕδωρ. ἐὰν μὲν οὖν εὐορκχῇ, imumo- 
λάξει, ἐὰν δὲ μὴ εὐορχῇ, τὸ μὲν πινάχιον ἀφανίξεται, 
αὐτὸς δὲ πίμπραται. ὁ πολίτης Παλικῖνος, ὡς τῆς EQU- 15 
κῆς Ερυχῖνος, καὶ τὸ ϑηλυχὸν Παλικίνη. | 
Παλίμβοθρα, πόλις Ἰνδική. ὁ πολίτης Παλιμ- 
βοϑρηνός. 
Παλλαντία, πόλις "Ἰβηρίας. ὁ πολίτης Παλλάντιος. 
Παλλάντιον, πόλις ᾿Δρκαδίας, ἀπὸ Πάλλαντορ, 20 
ἑνὸς τῶν “υκάονος παίδων, ὡς Ἡσίοδος. τὸ ἐϑνιχὸν 
Παλλάτιος. τινὲς δὲ Παλλαντιάδα καλοῦσιν, ὡς ἐν τῷ 
περὶ Ἑστιαίας εἴρηται. - 
Παλλήνη, πόλις Θράκης. ἀπὸ Παλλήνης τῆς Zi 
ϑωνος μὲν θυγατρὸς, Κλείτου δὲ γυναικὸς, ὡς Ἡγήσια- 35 
zog iv τοῖς Παλληνιακοῖς. καὶ Παλλήνη δ᾽ ἐστὶ χεῤῥόνη- 
dog τρίγωνος, τὴν βάσιν ἔχουσα πρὸς μεσημβρίαν ἔσεραβ- 
μένην. ἐκαλεῖτο δὲ Φλέγφρα τὸ παλαιὸν καὶ ὠκεῖτο ὑπὸ 
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τῶν γιγάντων. * καὶ ἡ τῶν θεῶν xol τῶν γιγάντων μά- 
χῃ ἐνταῦϑα μυϑεύεται γενέσθαι. Θεαγένης ἐν Μακεδο- 
νιχοῖς οὐχ ἐνταῦϑα δὲ τὸν περὶ Παλλήνης ἔστηκε λόγον. 
φησὶ γὰρ τὴν μὲν γὴν ταύτην κεκλῆσθαι Φὥλέγρων, τοὺς 
5 δ᾽ ἐνοικοῦντας γίγαντας, sig ovg Ἡραχλέα καταχϑέντα 
τήν τὸ ὕβριν αὐτῶν καὶ τὴν μισανϑρωκίαν ἐχπλαγῆναε. 
ἐπεὶ δὲ καὶ μάχηο ἤρξαντο, τὰ συνήϑη ὅπλα εἰς χεῖρας 
λαβὼν, ἕπεσϑαι παντὶ δϑένει, κτείνοντα τοὺς πόλεμον 
αὐτῷ ξένια τοῦ κατάπλου παρασχόνταρ. γενέσϑαι δ᾽ ἐν 
Ιοτῇ μάχῃ βροντάς τινας καὶ πρηστῆρας, ἀφ᾽ ὧν ἡ τῶν 
ϑεῶν μάχη πρὸς αὐτοὺς μεμυϑολόγηται. τὸ ἐϑνικὸν Παῖ- 
λήνιος. ἔστι δὲ καὶ δῆμος ᾿Δττικὸς τῆς ᾿Αντιοχίδος φυ- 
λῆς, οὕτω λεγόμενος Παλλήνη. ὁ δημότης Παλληνεύς. 


. Πάλμυρα, φρούριον Συρίας, οὗ μέμνηται Οὐρά- 
Ἰόνιος àv ᾿'δραβικῶν δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν Παλμυρηνός. o£ 
4' αὐτοὶ ᾿Αδριανοπολῖεαι “μετωνομάσθησαν, ἐπικεισϑεῖ- 
σης τῆς πόλεως ὑπὸ τοῦ αὐτοχράτορος. 
Πάλτος, πόλις Συρίας. ᾿Αρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ. 
ὁ πολίτης Παλτηνὸς, ὡς “αμασκηνός. 


 Παμβωτάδης, δῆμορ Avtuxóc, Ἐρεχϑηΐδος φυλῆς. 
ὁ δημότης Παμβωτάδης. τὰ τοπικὰ sig Παμβωτάδων, 
iv Παμβωτάδων. ᾿Αριστοφάνης. 


Παμφυλία, χώρα προσεχὴς τῇ ᾿Ισαυρίχ, ἀπὸ Παμ.- 
φύλης τῆς Paxlov καὶ Μαντοῦς. οἵ κατοιχοῦντες Παμ- 
96 φύλιοι. τὸ κτητιχὸν Παμφυλιακὸς, ὡς τὸ Κύπριος Κύ- 
᾿ πριαχὸς, Βοιώτιος Βοιωτιακός. ἐχρῆν δὲ τὸ Πάμφυλις 
προπαροξύνεσθαι, ὁμοίως τῷ "᾿ἄγρυλις, διὰ τὸ τοῦ v 
μῆχος. τὰ γὰρ συνεσταλμένον ἔχοντα τὸ v ὀξύνεται xy- 
yvMg* 
90 νὺξ γὰρ ἐπῆλθε κακὴ Βορέαο πέσοντος 
πηγυλίς. ΄ 


Θηγυλὶ)ς ἐπίθετον ᾿ἀϑηνᾶς, γογγυλίς. τὸ δὲ Παμφυλὶς ἐδ- 
ψιχκὸν ὀξύνεται, ὡς Αἰολὶς, Αἰτωλὶς καὶ τὰ ὅμοια. ὁ φυ- 





λέτης Πέμφυλος, ἀλλὰ καὶ Παμφύλιος. fen ὃδὲ καὶ 
Παμφυλία πόλις Μαχδδονίας. 

Παναῖοι, ἔθνος δωνιχὸν, οὐ πόῤῥω ᾿Αμφιπόλεως. 

Παναιοῦρα, πόλις ᾿Ινδιχὴ, περὶ τὸν ᾿Ινδὸν σο- 
ταμόν. τὸ ἐθνικὸν Παναιουρεύς, καθ᾽ ὁμοιότητα τοῦ 
Κίνουρα Κινουρεὺς, Κυνόσουρα Κυνοδουρεύς. καὶ ὡς 
Βοῦρα Βουραῖος, Παναιοῦρα Παναιουραῖος. καὶ 4oyov- 
ex ᾿Δργούριος, Παναιούριος. 

Πάνακρα, ὄρη Κρήτης: Καλλίμαχος, 

᾽1δαίοις ἐν ὄρεσσιν, ἅτε κλείουδσι Πάναχρα. ἴ0 
τὸ ἐθνιχὸν Πανακραῖος. τὸ ϑηλυχὸν Παναχρίς. ἕατι dà 
καὶ Πάναχρον πόλις Κύπρου. τὸ ἐθνικὸν Παναχραῖος, 
ἢ Πανάχριορ. 

Πάνακτον, φρούριον ᾿Δττικὸν, ὧρ ᾿άνδροείων iv 
τρίτῳ ᾿4τϑίδος. 

Πάνδαι, ἔϑνος '"Ivdiuóv, κατὰ Διονύσου μετὰ 2..15 
ριάδου στρατευσάμενον, καθὰ Διονύσιος. 

Πανδοσία, φρούριον Βρετείων, ἐρυμνὸν καὶ τρι- 
κόρυφον , περὶ ὃ ἐφϑάρη ᾿Δλέξανδρος ὃ in dxa- 
τηϑεὶς ὑπὸ χρησμοῦ τοιούτου" 

Πανδοσίη τρικόλωνε πολύν ποτε λαὸν "m" 90 
ἔδοξε γὰρ πολεμίων, οὐχ οἰκείων φϑορὰν δηλοῦσθαι. 
τὸ ἐθϑνιχὸν Πανδοσῖνος, ἀλλὰ καὶ Πανδοσιανός. ἔστο 
καὶ πόλις Θεσπρωτίας. τὸ ἐϑνιχὸν Πανδοσιεύς. 


Πανεὰς, πολίχνιον Φοινίχης. ὁ πολίτης Πανεάτης. 
IT ανέλληνερ, ὡς Παναχαιοὶ, ἀπὸ μέρους τοῦ 85 
xev * τῷ ποιητῇ, ὡς | 
“Μέλεγας καὶ Τρῶας lvalQsiv. 
“Ἕλληνες γὰρ παρ᾽ αὐτῷ οἵ τὴν Φθιῶτιν Ἑλλάδα κα- 
-t0xobvttg. | 
Μυρμιδόνες δὲ καλεῦντο καὶ "Ἕλληνες καὶ dyouot. 80 
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Πάνελος ἀρσενικῶς, αόλις περὶ τὸν Πόντον. ἐκλή- 
ϑη δὲ ἀπό τινος τῶν Ἡρακλεωτῶν, ὃς ἀφίκετο ἐκ Βοιω- 
tla; ἀπόγονος ὧν Πηνέλεῳ τῷ δτρατηγήσαντι ixi Τροίαν. 

Πανία, ἐπίνειον Κιλικίας περὶ τὸ ᾿άλήϊον πεδίον. 

στὸ ἐθνιχὸν Πανιδύς. καὶ τὸ ϑηλυχὸν Πανιάς. ἔστι δὲ 
Πάνιον ὅπήλαιον Παλαιστίνης, ἀφ᾽ οὗ ἐχρεῖ ὁ ποταμὸς 
Ιορδάνης. ὁ τοπίτης Πανιεύς. 

Πανιώνιον, τέμενος καὶ xolg iv τῇ παραλίᾳ 

τῶν Ἐφεσίων καὶ Σαμίων. à πολίτης Πανιώνιος, οὗ τὸ 

τοοὐδέτερον τὰ Πανιώνια. ἔστιν οὖν ὡς Βυζάντιον Βυ- 
ξάντιος, ᾿Αναχτόριον ᾿Δναχτύριος. τὸ κτητικὸν Πανιω- 
ψικόρ. 

Πανλατερία, νῆσος, dv ἡ ξξώρισεν ᾿Φγριπεῖναν 
ξὴν γυναῖκα Τιβέριος Νέρων. τὸ ἐθνικὸν Πανλατερῖνος 

16 καὶ Πανλατεριανός. 

Ilavozxg, πόλις Φωκίδος. κέκληται δὲ ἀπὸ Ilxvo- 
πέως τοῦ Φώχου παιδός. τὸ ὀδνιχὸν οὖν Πανοκεὺς, 
ὁμοίως τῷ πρωτοτύπῳ. 

Πάνορμος, πόλις Σικελίας, καὶ λιμὴν, ὡς Πολύ- 
90βιος. οὗ κατοιχοῦντερ Πανορμηνοί. ὁ δὲ τοῦ ἐν Σικε- 
λίᾳ πολίτης Πανορμίτης. τὸ ϑηλυχὸν Πανορμίτις. λέγε- 
ται δὲ καὶ Πανορμεύς. 

Πανὸς zópg, «op περὶ τὴν ἐρυϑρὰν ϑάλασσαν, 
ἢ τις καὶ Πανὼν λέγεται. τὸ ἐϑνικὸν Πανοκωμίτης. 


45 Πανὸρ πόλις, πόλις Αἰγύπτου. ἔστι δὲ καὶ τοῦ 
ϑεηῦ ἄγαλμα μέγα, ὀρθιακὸν ἔχον τὸ αἰδοῖον εἰς ἑπτὰ 
δαχτύλους, ἐπαίρει τε μάστιγας τῇ δεξιᾷ σελήνῃ. ἧς εἴ. 
δωλόν φασιν εἶναι τὸν Πᾶνα. ὁ πολίτης Πανοπολίτης. 


Παντικάπαιον, πόλις μεγίστη, τῶν κατὰ Βόσ- 
δοπορον μητρόπολις. οἰκίσϑη δὲ παρὰ «Αἰήτου «αιδὸς, 
λαβόντος τὸν τόπον παρὰ “Δγαήτου τοῦ Σχυϑῶν βασι- 
λέως καὶ καλέσαντος τὴν πόλιν ἀπὸ τοῦ «αραῤῥέοντος 
αοταμοῦ Παντικάπον. ὁ πολίτης Παντικαπαιεύς. λέγεται 


xil Παντικακιάτης. ἔσει δὴ Tlayrxexawig, ὡς Σινώκη 
Σινωαεύς. τὸ δὲ Παγτικαπιάτηρ κεῖται παρὰ Κὐστοχίῳ. 
Παντομάτριον, πόλις Κρήτης. ὁ πολίτης Ilav- 
τομάτριος, ὡς Βυζάντιος" sj Παντοματριεὺς, ὡς Bov- 
σπφάσιος Βουαρασιεὺς καὶ “ολίχιον “1ολιχεεύς. $ 

Hazisiov, πόλις Παφλαγονίας. τὸ lüvixóv ὅμοιον 
τῷ πρωτοεύπῳ. 

Παπριμὶς, πόλις Αἰγύπτου. ὁ πολίτης Παπριμίτης. 

Παράδεισος, πόλις Συρίας. ἔστι καὶ χώμη Z- 
κελίας τοιῶσδε λεγομένη. 1 

Παρφαιγιαλίται, ἴχϑύες περὶ τὸν αἱγιαλὸν εὗ- 
οισχόμενοι, ὥσπερ ᾿ἀχελωΐται καὶ Παρωκεανίται. 

Πάραιδος, περὶ ἧς Ἡρωδιανὸς ἐν ὀγδόῳ. τὸ μὲν 
τοι Πάραισος ὀξύνεται. ἐγένετο δὲ ὁ Πάραισος Μίνῳ 
συγγενὴς, ἀφ’ οὗ ἡ πόλις ἡ Πάραισος ὁμοτόνως τῷ 15 
olxiót]. 

Παραίτακα, πόλις Μηδική. τὸ i9vixov. Παραιτα- 
κηνὸς, ὡς Γίρασα Γερασηνὸς, Ζόαρα Ζοαρηνός. καὶ 

ἀπὸ τοῦ Παραιτάχη Παραιτακηνὸς, ὡς τοῦ ᾿Δρτάχῃ 4g- 

τακηνόρ. 40 

Παραιτόνιον, πόλις πλησίον ᾿Αλεξανδρείας, ἣν 
μμωνίαν καλοῦσι. 

Πάραλος, iv Θετταλίᾳ πόλις τῶν Μηλιέων, ἧς 
οὗ πολῖται παράλιοι. ἔστι δὲ καὶ Πᾶαραλία τῆς ᾿Αττικῆς. 
οὗ οἰκήτορες λέγονται καὶ Παράλιοι. 45 

ἸΠΠαραποταμία, πόλις Φωκίδος. ὁ πολίτης Παρα- 
ποτάμιος. 

Παρφαύαιοι, ἔθνος Θεσπρωτικόν. “Ριανὸς ly τε- 
᾿τάρτῳ Θεσδαλικῶν" 

σὺν δὲ Παραναίοις καὶ ἀμύμοναρ ᾿Ομφαλιῆαρ. 80 
καλοῦνται δὲ ἀπὸ τοῦ παρὰ τὸν oov ποταμὸν οἰχοῦ.- 
σϑαι. — 
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Παραχελωΐται, ὡς Παρωκεανίται καὶ Ilagacs. 
πιοι, διττὸν ἔθνος. διττὸς γὰρ καὶ ᾿Αχελωΐος, ὁ μὲν 
ὥϑιώτης, ὁ δὲ Αἰτωλὸρ, καὶ οἱ παροικοῦντες ὁμοίως Πα- 
ραχελωΐται. 

5. Πάρεδϑρος. τῷ ᾿βασιλεῖ συγκαθήμονος, παρὰ τὴν 
ἔδραν ἢ τις παρὰ τὸ ἕδος τοπικῶς εἴρηται. ἦσαν δὲ καὶ 
σαρ᾽ ᾿Αϑηναίοις συνάρχοντες οἵ πάρεδροι. — ix τούτου 
καὶ τὸ παρεδρεύειν, ὡς τοῦ ἔφεδρος τὸ ἐφεδρεύειν. 

Πάρεμφις, πόλις Αἰγύπτου. ὁ πολίτης Παρεμφίτηρ. 

10 Ilagivviov, πόλις καὶ λιμὴν πλησίον 'lorolas. 
τὸ ἐϑνικὸν Παρεντίνος. τὸ ϑηλυκὸν Παρεντένα. 

Παρϑένιον, πόλις Εὐβοίας. ἔστι δὲ καὶ Θρῴ- 
κης. τὸ ἐϑνιχὸν Παρϑένιος καὶ Παρθενεύς. 

Παρϑένιορ, ποταμὸς iv μέσῳ τῆς ᾿Δμαστριανῶν 

Ἰό πόλεως ῥέων. ἐκλήθη δ᾽ ix τοῦ συνεχῶς σερὶ αὐτὸν τὴν 
παρϑένον "AQrspuv κυνηγετεῖν" ἢ διὰ τὸ ἠρεμαῖον καὶ 
πσαρϑενῶδες τοῦ ῥεύματος, 

ὡς ἀκαλὰ προρέων, ὡς ἁβρὴ παρθένος εἶσι, 
ὅτι ἐν αὐτῷ ἕπεσεν ἡ παρϑένος, . Πάλαιεῖνος βασιλέως ᾿ 
ϑοϑυγάτηρ᾽ καὶ τὴν μὲν τελευτῆσαι ἐκεῖ, τῷ δὲ ποταμῷ 
Παρϑένιον ὄνομα τοὺς προσχώρους θέσθαι. ἐπὶ τῷ πά- 
ϑει τῆς Παρϑένου. ἔστι καὶ ἀκρωτήριον πλησίον 'Hoe- 
“λείας, οὗ μέμνηται ᾿Αρτεμίδωρος iv ἕκτῳ γεωγραφου- 
μένων. ἔστι καὶ Παρϑενία κώμη Πόντου πλησίον. 

25 Παρφϑενόπη, πόλιρ iv'Ozixoig τῆς Ἰταλίας, ssl- 
ὅμα Ῥοδίων. ὁ πολίτης Παρϑενοπαῖος ὁμωνύμως τῷ 
κυρίῳ. 

. HMiao9svóxoAig, Μακεδονίας πόλις. ἀπὸ τῶν 9v- 
γατέρων Γεραιστοῦ τοῦ Μύγδονος παιδὸς, ὡς Θεαγξ 
ϑονῆς ἐν Μακεδονικοῖς. ἀπὸ δὲ τῶν ϑυγατέρων διὰ τὸ 
ἄγροικον αὐτῶν τῆς διαίτης καὶ τὸ ἄμικτον Éxrids xo- 
λιν, ἥ τις Bes καὶ νῦν δι᾽ ἐχείνας Παρϑενόπολιρ xig 
ται. ὁ πολίτης Παρϑενοπολίτης. 
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Παρϑένου ἱερὸν, τόπος καὶ ἄκρα πρὸ τῆς Xeó- 
φονήσου πόλεως Βοσπόρου, ὡς Στράβων. ἔστι δὲ ϑαί- 
μονός τινος ἐπώνυμον, καὶ ἄχρα καὶ νεὺς καὶ τὸ tda- 
vov, ἔχον σταδίους ἑκατόν. ὁ δὲ σχηματισμὸς ἀπὸ δύο 
i» παράγωγον. ὡς γὰρ ἀπὸ τοῦ [Μόψου καὶ ἑστία πα-5 
φἤχϑη τὸ Μοψεάτης ἀπὸ μόνου τοῦ Μόψου , οὕτω καὶ 
ἀπὸ τῆς παρθένου καὶ ἱερὸν, ἢ ἄκρας, ἢ ἢ ξοάνου, ὁ oL 
κἥτωρ παρήχϑη μόνον τὸ Παρϑένιος, ἀπὸ τοῦ xaeoi- 
vov μόνου ὀνόματος. 

Πάρϑος, "πόλις ἸἸλλυρική. ᾿Δαολλόδωρορ ἐν Xoovi-10 
«oig. λέγεται δὲ καὶ ἀρδενικῶρ, ὡς Πολύβιος. τὸ ἐϑνε- 
ψικὸν Παρϑηνός. 

Παρϑυαῖοι, ἔϑνος πάλαι μὲν Σκχυϑικὸν, ὕστε- 
οον δὲ φυγὸν ἢ μετοικίσαν ἐπὶ Μήδου , κληϑὲν δ᾽ οὕτω 
«αρὰ Μήδοις, διὰ τὴν φύσιν τῆς αὐτοὺς δεξαμένης γῆς, 15 
ὁλώδους καὶ ἀγκώδους οὔσης" ἢ διὰ τὴν φυγὴν, καϑό- 
τι οἱ Σχύϑαι τοὺς φυγάδας Πάρϑους «καλοῦσι. λέγονται 
δὲ καὶ Πάρϑοι καὶ Πάρϑιοι καὶ Παρθϑυαῖοε" καὶ Παρ- 
ϑυαία ἡ χώρα καὶ Παρθυήνὴη καὶ Παρθύηνος᾽ καὶ IIag- 
ϑὲς 9 χώρα Ιακεδονίαρ. 20 

Παρφικάνη, πόλιρ Περσική. Ἑκαταῖος A6lo, àv δ᾽ 
αὐτοῖσι πόλις Παρικάνη οὔνομα. τὸ ἐδνιχὸν Παριοάνιοι 
λέγονται καὶ Ilcolxavo:. 

Πάριον, πόλις ἐν ᾿Ελλησπόντῳ κληϑεῖσα ἀπὸ Πα- 
olov τοῦ Ἰασίωνος. τὸ ἐθνικὸν Πάριος. ὁ πολίτης lla-23 
ριανὸς καὶ τὸ θϑηλυχὸν Παριανή. λέγονται καὶ Παρια- 
ψεῖς ἀπὸ τῆς Παριανεὺς εὐθείας. 

Πάρμη, πόλις Ἰταλίαρ. τὸ ἐθνικὸν Πχρμαῖος 5 
Παρμανὸς, ὡς ᾿Αλξανόρ. 

* Παρνασσὸς, ὅρος Δελφῶν. ὁ ὄρειος Παρνάσσιοςξ. 88 
τὸ ϑηλυχὸν Πὰαρνασσία καὶ Παφνασσιὰρ ἀπὸ τοῦ llag- 
ψάσσιος, oc Ἑλικωνιάρ᾽ καὶ τὸ οὐδέτερον “Παρνάσσιον. 
Ἀέγεταε καὶ Παρνασσὶς παρὰ τὸ Παρνασσὸς, ὡς τοῦυ 
Τευμισσὸς Τευμισσίς᾽ καὶ Παρνασσεύς. τὸ κτητιχὸν ΤΖαρ- 
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ψασσιακοί. ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον “ἀρνασδάβ διὰ εὸ τὴν 
“ευκαλίωνος λάρνακα αὐτόθι προδενεχϑῆναι. ἔνιοι δέ 
φαόιν, ἀπὸ Παρναασοῦ Παρνασσὸν τοὔνομα λαβεῖν, ὃν 
καὶ μαντεύσασθαι IlvOo! πρώετον, ὡς ᾿4λέξανδρός φησιν 
δὲν πρώτῳ περὶ τὸ ἐν “ελφοῖς χρηστήριον. 
Πάρφνης, Πάρνηϑος, τὸ ὅρος τῆς ᾿Δττικῆς. τοῦτο 
«cl ἀρσενικῶς λέγεται Ἐμφανὴς ἐν Πυρᾳαυνῷ,, ἐς χόρα- 
καρ ἥξω φέρων δεῦρο τὸν Πάρνηϑα ὅλον. sal ϑηλυχῶς, 
ὡς παρὰ ᾿Δριστοφάνει ἐν Νεφέλαιξ,᾽ 


10 βλέπε νῦν δευρὶ πρὸς τὴν Πάρνηδϑα. - 
τὸ τοχικὸν Παρνήθιος λέγεται, καὶ ἀπὸ τῆς Πάρνηθος 
γενικῆς τὸ ϑηλυκὸν Σ]αρνήϑιος. 


Παροιταία, χώρα τῆς ἐρυθρᾶς θαλάσσης πλησίον, 
ἧς οἱ οἰκήτορες Παροιταῖοι. 


15 Παροπάμισσος, πόλεως ὅρας ᾿Ινδικῶς, ἀφ᾽ οὗ 
Παρφοπαμισδαδαῖοι παροικοῦντος,. ᾿4“πολλόδαιρος δὲ ἐν 
δευτέρῳ περὶ γῆς ἀπ᾿ αὐτῶν φησι τὸ ὅρος κεκλῆσθαι. 
οἱ δὲ τοῦτο κατοιχοῦνεες ᾿αροπαμισσάδαι. à 

Πάρος, νῆσος, ἣν καὶ πόλιν ᾿Δρχίλοχος αὐτὴν 
δ0χαλεῖ ἐν τοῖς ᾿Καφῳδοῖς. efto δὲ τὸ μὲν πρῶτον ὑπὸ 
Κρηρτῶν καί τινων ᾿δρκάδωον ὀλίγων. τοὔνομα μὲν λέ- 
γεται ὑπὸ Πάρου τοῦ Παρασίου, ἀνδρὸς ᾿Δρκάδος, ἔχειν, 
og Καλλίμαχος. Νικάνωρ 0b ἐν ταῖς Μετονομασίαες κε- 
κλῆσθαί φησιν αὐτὴν Πακτίαν, “ημητριάδα, Ζάκυνθον, 

45 Ὑρίαν, ' γλήεσσαν καὶ Μινώαν καὶ Κάβαρνιν, ἀπὸ Κα- 
B&Qvov τοῦ μηνύσδαντος τὴν ἁρπαγὴν τῇ “Δήμητρι τῇς 
ϑυγατρός. ὁ πολίτης Πάριος. εἰκῇ τοίνυν τὸ 
τῆς Πάρου ὃ τεχνικὸς ᾿Απολλώνιος Παῤιανὸς εἴρηκεν 
ἐν τῷ περὶ παρωνύμων οὕτω γῥάφων"- τοῦ δὲ δευτέρου. 

δοπαρὰ τὴν Ζυγὰν Ζυγιανὸρ κἀὶ xag τὴν Πάφον. Παρια- 
wg, «ἀδονσιανὸς, Ταυριανός. ἀπὸ ταύτης λέγεται. ster 
φριμέα τὸ ὠναπαριάζεεν, ὡς Ἔφορος ἐν δεχάτῳ' ὁ & 
λαλτιάδης τῶν μὲν ἄλλων νήφων τινὰς ἀκοβάσειξ «ποιή. 
σάμενος ἐπόρθησε: Πάρον δὲ εὐδαιμονεστάτην καὶ μ8- 


γίστην οὖσαν τότε τῶν Κυκλάδων χαθεζόμενος ἐπολεύρ- 
xí πολὺν χρόνον τῆς ϑαλάττης εἴργων καὶ κατὰ yüv 
μηχανήματα ἄγων᾽ ἤδη τῶν τειχῶν πιπτόντων καὶ ἐπὶ 
τὸ χαραδιδόναι τὴν πόλιν διωμολογημένων, ὕλης τινὸς 
ἐξ αὐτομάτου περὶ τὴν Muxovov ἐξαφϑείσης, οἱ μὲν δ 
Πάριοι τὸν Ζάτιν αὐτοῖς πυρσεύειν ὑπολαβόντες., ἐψεύ- 
ὅαντο τὰς ὁμολογίας καὶ τὴν πόλιν οὐχέτι τῷ ΜΜΜιλτιά.- 
δῃ παρέδοσαν. ὅθεν φασὶν ἡμᾶς ἕτι καὶ νῦν χρῆσθαι 
τῇ παροιμίᾳ τοὺς ψευδομένους τὰς ὁμολογίας ἀναπα- 
φιάζειν φάσκοντας. ἔστι καὶ ἄλλη Πάρος ψῆσος 4ιβυρ- 10 
ψῶν, ὥς φησι Σκύμνος ὁ Χῖος iv πρώτῳ περιηγήσεως. 
Παρπάρων, χώρα iv ᾿Ασίᾳ 4ioAix2, ἔνϑα ἴστο- 
φοῦσι Θουκυδίδην ἀποθανεῖν, ὡς ᾿Δπολλόδωρος ἐν Χρο- 
Ψικῶν δευτέρῳ τινὲς δὲ Περίνην τοῦτο καλοῦσιν. ὃ πο- 
λίτης Παρπαρώνιος, ἀπὸ τῆς Παρπάρωνος γενικῆς. τὸ 15 
ϑηλυχὸν Παρπαρωνία. ““νδροτίων δ᾽ ἐν τρίτῳ ᾿4τϑίδος 
Παρπαρωνιώτας φησίν. ἔστι δὲ ὡς ἀπὸ τοῦ ,“Παρπαρία, 
eg Θεσσαλία Θεσσαλιώτης, “Ἑσπερία “Εσπεριώτης. 
Παῤῥασία, πόλις ᾿δρκαδίας. “Ὅμηρος, 

Στύμφηλον καὶ Παῤῥασίην ἐνέμοντο. Φ 
μέχληται dao Παῤῥασοῦ, $vóg τῶν “υχάονος παίδων. 
Χάραξ δὲ κείσμα Πελασγοῦ ἐν πρώτῳ Χρονικῶν οὕτω" 
"Πελασγὸς ᾿Δρέστορος παῖς τοῦ Ἐχβάσου τοῦ "4Qyov με- 
τοικήσας iE" Agyovg sig τὴν ἀπ᾽ ἐχείνου μὲν τότε IHsAac- 
γίαν, ὕστερον δὲ ᾿ἀρχαδίαν κληθεῖσαν, ἐβασίλευσεν ἔτη os 
εἰχοσιπέντε, καὶ πόλιν Παῤῥασίαν ἔχτισε. Νικάνωρ δὲ 
Παρμασίαν φησὶν αὐνὴν κεχλῆσθαι διὰ τὴν Δυχάονος 
εἷς τὸν Δία παρανομίαν. ó πολίτης Παῤῥάσιος καὶ Πα- 
δασιεὺς καὶ Πάῤῥασις. 

δέξονται φιλοῤῥόης οὔρεα Παῤῥασίδος. 80 


«αἱ Παῤῥασική. 

Παρφώρεια, πόλιρ ᾿Αρκαδίας. λέγεται δὲ καὶ Tie. 
οωραία. οἵ πολῖται Παρωρεῖς. Νικόλαος δὲ Παρωραιά. 
τος. φησίν. ἔστι xol Μακεδόνων πόλις. τὸ ἐθνικὸν Ie- 
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ρωραῖοι. ἀλλὰ καὶ Παρωρίτας, ὡς “ικαιαρχίτας καὶ Σα- 
μαρείταρ. ᾿ 

Πᾶσσα, πόλις Θρῴκης. τὸ ἐθνικὸν Πασσιᾶος, ὡς 
᾿Ισδαῖος τῆς Ἴσσης. ἔστι δὲ xal Πασσάνδα χωρίον παρὰ 

5. 4“δραμύτειον πόλιν καὶ Κισϑήνην. τὸ ἐθνιχὸν Πασσαν- 
δεὺς τῷ τῆς χώρας τύπῳ. Ἔφορος, oAlyot δέ τενδς εἷς τὸ 
τῶν Πασσανδέων χωρίον ἔφυγον. 

Πάσσαλα, ΜΜυλασσέων ἐπίνειον. τὸ ἐθνικὸν Ilac- 
σαλεύς. 

10 Πασσαργάδαι, πόλις 9gAvxOg. Διότιμος iv ἕξη: 
κοστῷ πέμπτῳ παντοδαπῶν ἀναγνωσμάτων παρατιϑέμε- 
vog ᾿Δναξιμένην iv μεταλλαγαῖς βασιλέων οὕτω γράφον- 
τα' τὰς δὲ Πασσαργάδας ἔκτισεν ὃ Κῦρος ἐφ᾽ οὗ τό- 
που παραταξάμενος ᾿Αστυάγην ἐνίχησεν. ὀνομάζεται δὲ 

1559 πόλις διερμηνευϑεῖσα Περσῶν στρατόπεδον. ᾿4πολ- 
λόδωρος δὲ ἀρσενικῶς φησιν" ἔοικε δὲ ἀρσενικῶς καὶ ϑη- 
λυκῶς εἰρῆσϑαι. τάχα δὲ, ὅπερ ἄμεινον, ἐπὶ μὲν τῆς πό- 
λεως ϑηλυκῶς, ἐπὶ δὲ τῶν οἰκητόρων ἀνδρωνύμος. 

Παστερὶς. «Αἰγυπτία πόλις. ὁ πολίτης Παστερίτης, 

φοκαϑὼς τοῦ ᾿Αστερὶς ᾿Αστερίτης. 

Πάταλα, πόλις Ἰνδική. λίψεται καὶ Πατάλῃ. τὸ 
xequxóv Παταληνικός. λέγεται καὶ Παταλαῖορ. 

Πάταλος, νῆσος παρακειμένη τῇ Καρίᾳ. τὸ ἔϑνι- 
xov Πατάλιος " καὶ ὡς ἀπὸ τοῦ Παταλεὺς τὸ ϑηλυχὸν 

85 Παταληΐῖς. ὡς βασιληΐς. 

Πάταρα, πόλις «υκίας. 'Ἑκαταῖος ᾿4σίᾳ. ἐκλήθη 
δὲ ἀπὸ Πατάρου τοῦ ᾿Δπόλλωνος, καὶ «Δυκχίας τῆς ῥζάν- 
Sov. ᾿4λέξανδρος Σαλακίαν κόρην ἐξ ᾿Οφιονίδος φησὶ 
φέρειν ἱερὰ τῷ ᾿ἀπόλλωνι iv Πατάροιρ" ἔστι δὲ ταῦτα 

βϑοπέμματα λύραι τε καὶ τόξα καὶ βέλη, οἷς παίξειν vg- 
πίους ὄντας. ϑεῖσαν δὲ τὸ ἄγγος ἀναπαύεσθαι κατὰ 
τὴν ὁδόν. ἄνεμον δ᾽ ἐπιπνεύσαντα. εἷς τὴν θάλασσαν 
βαλεῖν τὴν Πατάραν. κλαίουασαν δὲ τὴν παῖδα sig τὸν 
oixov ἐλθεῖν. τὴν δὲ Πατάραν τῷ Αυκίων Χεῤῥονήσῳ 
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κατενεχϑῆναι. περιτυχόντα δὲ τινα τῶν ix τῆς Σαλακίας 
φυγόντων τῇ Πατάρᾳ τὰ iv αὐτῇ πέμματα πάντα κα- 
τακαῦσαι καὶ τὴν Χεῤῥόνησον ἱερὰν ᾿Απόλλωνι εἶναι. 
ὀνομάσϑαι δὲ τὴν χώραν ἀπὸ τοῦ ἄγγους τοῦ Ilavágag. 
Πατάρα. μεθερμηνεύεσθαι δὲ τὴν πατάραν ἑλληνιστὶ xl-5 
στιν. ὁ πολίτης Παταρεύς. τὸ ϑηλυκὸν Παταρηῖς, ὡς 
βασιληΐξ. τὸ κτητιχὸν Παταρήϊον ὕδωρ. 

Πάτουμος, πόλις ᾿ραβίας. τὸ ἐθνικὸν Πατού- 
μιορ. μᾶλλον δὲ Πατουμηνὸς τῷ τῆς χώρας ἔϑει. 

Πάτρα, ἕν τῶν τριῶν τῶν παρ᾽ Ἕλλησι xowa- 10 
νίαρ εἰδῶν, ὡς “ικαίαρχος, ἃ δὴ καλοῦμεν πάτραν, φρα- 
τρίαν, φυλήμ. ἐκλήϑη δὲ πάτρα μὲν εἷς τὴν δευτέραν με- 
τάβασιν ἐλθόντων, ἡ κατὰ μόνας ἑκάστῳ πρότερον oU- 
δα συγγένεια, ἀπὸ τοῦ πρεσβυτάτου vs καὶ μάλιστα ἰσχύ- 
σαντος iv τῷ γένει τὴν ἐπωνυμίαν ἔχουσα, ὃν ἂν τρό- 15 
xov Αἰακίδας ἢ Πελοπίδας εἴποι τις ἄν. πατρίαν δὲ συν- 
ἔβη λέγεσθαι καὶ φρατρίαν, ἐπειδή τινες εἷς δνέραν 
φράτραν ἐδίδοσαν ϑυγατέρας ἑαυτῶν. οὐ γὰρ ἔτι τῶν 
“ατριωτικῶν ἱερῶν εἶχε κοινωνίαν ἡ δοθεῖσα, ἀλλ᾽ εἰς 
τὴν τοῦ λαβόντος αὐτὴν συνετέλει πάτραν' ὥάτε πρότε- 90 
gov πόϑῳ τῆς συνόδου γιγνομένης ἀδελφαῖς δὺν ἀδεᾶ- 
φῷ, ἑτέρα vig ἱερῶν ἐτέθη κοινωνικὴ σύνοδος, ἣν δὴ πα- 
τρίαν ὠνόμαζον. καὶ πάλιν ὥστε πάτρα μὲν ὄνπερ εἴ. 
αομὲν ix τῆς συγγενείας τρόπον ἐγένετο μάλιστα τοῖς 
γονέων σὺν τέκνοις καὶ τέκνα σὺν γονεῦσι" φρατρία δὲ 45 
ἐκ τῆς τῶν ἀδελφῶν. φυλὴ δὲ καὶ φυλέται πρότερον 
ὠνομάσθησαν ἐκ τῆς εἷς τὰς πόλεις καὶ τὰ καλούμενα 
ἔϑνη συνόδου γενομένης. ἕκαστον γὰρ τῶν συνελθόν- 
τῶν φῦλον ἐλέγετο εἶναι. of οἰκήτορες Πάτριοι. 

Πάτρας, πόλεις ᾿ἀχαΐας, ἀπό "avos Πατρέως, ὁ πο- 30 
λίτης Πατρεύς. 

Πάτρασις, πόλις Ποντικὴ, ὡς Ἑκαταῖος ola. 
τὸ ὀθνικὸν Πατρασίτης καὶ Πατράσιος καὶ Πατρασιεύς. 

Πατφιαγάδαι, Περσιχὸς τόπος. οἵ οἰκήτορες 
ὁμοίως Πατριαγάδαι. 35 
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Πατρὶς, ἡ πατρόϑεν πόλις. τὸ ὀϑνιχὸν ὥφειλε 
«τρίτης. ἄμεινον δὲ τὸ πατριώτης. 
Πατρόκλου νῆσος. ὡς ΤΠροκονήσιος, οὕτω Πα- 
τροχλονήσιος παρὰ τὴν ᾿Δττικήν. 
5$ ΠΠατυκχὸς, πόλις Οἰνώτρων iv μεαογείᾳ. τὸ ἔϑνε- 
κὸν Πατυχίτης. 
Πκαισάρκαι, ἔϑνος ὑπὸ τὸν Καύχασον. 
Παιταλία, μοῖρα Θράκῳς. τὸ ἐθνικὸν παι». 
λιώεης. 
10 — IHagAayovía, ἀπὸ Παφλάγου τοῦ Φινέως παιδός. 
Πάφος, πόλις Κύπρου. οἱ πολῖται Πάφιοι. 
Πάχυνος, ἀχρωτήριον Σικελίας. τὸ ἐϑνικὰν Πα- 
ζύνιορ. ^ 
Πέδα, πόλις Αὐσονιχή. τὸ ἐθνικὸν Πεδανός. 
15 Πεδιεῖς, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνινὸν ὁμωνύμως, 
ὡς ᾿Οδυσδεῖς. ἢ Πεδιείτης, ὡς ᾿Αταρνείτης. 
Πεδίον, τόπος πλατὺς καὶ ὁμαλός. τὸ ἐϑνιχὸν 
«δδιεύς. ἔστι δὲ xol Πεδιὰς φυλὴ τῆς ᾿Αττικῆς. 
Πεδνιλισσὸς., πόλις Πισιδίας. τὸ ἐθνικὸν 1[εδ-. 
φονιλισσεὺρ, ὡς Τελμισσοὺς, ἀπὸ τοῦ Τελμιαφόρ. 
ΠΠειγέλασος, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Ile 
λασσεῖς. | 
Πειραιός. οὕτως ἐκαλεῖτο ὁ λιμὴν τῆς ᾿Αττιχῆς. 
Πειραιὸς δὲ καὶ τὸ ἐθνικόν. ὕστερον δὲ Πειραιεὺς, δῆ- 
Φόμος Ἱἱπποϑοωντίδος φυλῆς. ó δημότης Πειραιεύς. τὰ το- 
αἰκὰ, ix Πειραιῶς, tig Πειραιᾶ, ἐν Πειραιεῖ καὶ Πει- 
φαιοῖ. λέγεται καὶ κτητικῶς Πειραϊκὸς, μετὰ συστολῆς 
τοῦ α. ἔστι καὶ τῆς Κορινθίας λιμήν. λέγεται καὶ 
Πειρητίδος ἱερὸς ὄρνις, 
δο ὡς ἀπὸ τοῦ πειρήτης ἀρσενικοῦ. ἔστι δὲ δῆλον ὡς ἀπὸ 
τοῦ Πειραιὰ Πειραιάτης καὶ Πειραιείτης καὶ x«9" ὑφαί- 
θέσιν τῆς εε διφϑόγγου Πειραίτης. 


— δέ οΟἘΘϑ-.... 


Ἡειρασία, πόλις Μαγνησίως. τὸ. ἐθνικὸν Ioa. 
σιεὺς, ὡς ᾿Ὑδριεὺς καὶ ᾿Τσιεύς. τὸ ϑηλυχὸν Πειρασίς. 
λέγεται καὶ Πειρέσιος. "" 

Πελαγονία, χώρα ZusMag τὸ ἐθνικὸν Πελα. 
γοναῖορ. 6 
. ΜΠΕελασγία, ἡ χώρα τοῦ "Moyovg xol ἡ γυνή. ση- 
μειωτέον δὲ ὅτι Πελάγιος οὐ λέγεται. τὸ ἐθνικὸν ἄῤ- 
(ev, ἀλλ᾽ ὁμώνυμον τῷ κτίστῃ Πελασγός. Πελασγιῶ- 
τις δὲ ϑηλυχὸν καὶ Πελασγία καὶ 

Πελασγικὸν Ἄργος ἕναιον. '" 10 
καὶ Πελασγιακὸν, καὶ Πελασγιώτης, ἀπὸ τοῦ Πελασγία. 

Πελεθϑρόνιον, ὄρος Θετταλίας. ὁ οἷκήτωρ Hs- 
As89óvtog. ' ἢ 

Πέλη, πόλις Θεσσαλικὴ διττὴ, μία μὲν ὑπὸ Ἑύ- 
ρυπύλῳ, ἑτέρα δὲ ὑπὸ "Apis. ἔδειν οὖν ἀπὸ τοῦ Ili-15 
λῃ Πέλεια, ὡς Ζέλη Ζέλεια. τὸ ἐθνικὸν Πολούς. — 

Πέλιννα, πόλις Θεσσκλίας ἐν τῇ Φθιώτιδι. κέ- 
τλῆναι ἀπὸ Πειλίνου τοῦ Οἰχαλιέως. ἔστι δὲ καὶ IIsMg- 
ναῖον, ὄρος. Χίου. καὶ τὸ κτητικὸν Ἰελληναῖορ. 

Πέλλα, αόλις Μακεδονίας, Θεσσαλίας, ᾿4χαζας, κοί- to 
Auc Συρίας, ἡ Βοῦεις λεγομένη. ὁ δὲ Μακεδονίας Βού- 
vouog τὸ πρότερον ἐκαλεῖτο καὶ Βουνόμειοι. ἐχληϑὴη δὲ 
ἀπὸ Πέλλα τοῦ κτίσαντος. ὁ πολίτης Πελλαῖος. τὸ ἐϑνι- 
κὸν Πελληνοὶ, ὡς εἴπομεν τοῦ Κάρα καὶ ᾿Εδεσσα ποτὲ 
μὲν Ἐδεσσαίους, ποτὲ δὸ ᾿Εδεσσηνούς. ἔστι καὶ Πέλλα $5 
ὅρος Αἰθιοπίας. 


Πελλήνη, πόλις ᾿Αχαῖΐας. λέγεται καὶ ἸΠελλίνα, og 
Μιευλίνα. ὁ πολίτης Πελληνεύς. τὸ ϑηλυχὸν Πελληνίς' 
δημειωτέον δὲ ὅτι Παλλήνη καὶ Πιλλήνη ἑνὶ μόνφ. 
γράμματι διαφέρουσι. καὶ ἡ μὲν Πελλήνη δύο μόνα 59-50 
νικὰ ἔχει, τὸ εἷς εὺς καὶ τὸ διὰ τοῦ τος, ἡ δὲ Παλλήνη 
διὰ τοῦ & τέσσαρα, Παλληνεὺς Παλλήνιος Παλληναῖος 
Παλληνίτης. 
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Πελόκη, κώμη “υδίας πρὸς εὖ Φουγίᾳ. τὸ i9vi- 
κὸν Πελοπεύς. 

Πελοπόννησος, τρεῖς ἐπωνυμίας. ixl μὲν γὰρ 
"4xtog τοῦ Φορωνέως ἐκαλεῖτο ᾿ἀπία, ἐπὶ δὲ Πελασγοῦ 
ὅ Πελασγία, ἐπὶ δὲ "Ἄργου ὁμωνύμως Ἄργος ἐκαλεῖτο, 
ἐκὶ δὲ τῶν Πελοπιδῶν Πελοπόννησος. ὃ οἰκήτωρ Πελο- 
«οννήδιος. Πελοποννησιακὸν δὲ πόλεμον φυλάττονται 
λέγειν. λέγεται καὶ Πελόπειος διὰ διφϑόγγου ἀπὸ Πε- 
λοπος. τὸ OuÀvxóv Πελοπία καὶ Πελοπηΐς. 


10 Πέλται, πόλις Φρυγίας. τὸ i9vixov Πελτηνός. 


Πέμπτη, πόλις Αἰγύπτου. ὃ πολίτης Kisustirgc 
καὶ νόμος Πεμκπείτης. 
Πενέσται, ἔθνος Θεσσαλικόν. ὃ τόνας βαρὺς, 
, ὧς ᾿Ορέστης, Θυέστης. 
15 Πενθίλη, πόλις “ἐσβου. oi πολῖται Πενϑιλεῖς, 
dzó Πενθίλου. 


Πεντέλη, δῆμος ᾿Αντιοχίδος φυλῆς. ὁ. δημότης 
Πεντεληθεύς. ἔστι δὲ ϑηλυχὸν τὸ ὄνομα τοῦ δήμου. τὸ 
κτητικὸν Πεντελιχός. τὸ OgAvxov llevrtAuxy. 

40 Πεπάρηϑος, νῆσος μία τῶν Κυχλάδων, ὁμώνυ. 
μὸν ἔχουσα πόλεν. ὁ πολίτης Τωκαρήθιος. τούτου τὸ 
ϑηλυκὸν Πεπαρηθϑίς. 

Περαΐα, πολίχνιον Συρίας. ἔστε καὶ χώρα Κο- 
οἴνϑου. τὸ ἐθνικὸν Περαιεύς. 

4. Περαντία, πόλις Αἰτωλίας. | 

Πέργαμος, πόλις ᾿Ασίας. ὁ πολίτης Περγαμηνός. 


Περγάντιον, πόλις Διγύων. τὸ ἐθνικὸν ΣΠρ- 
γάντιος, ὡς ᾿Αλάντιος, Βυζάντιος. 


Περγασὴ, ὀξυτόνως, δῆμος τῆς Ἐρεχϑηΐδος φυ. 
8ϑολῆς. ὁ δημότης Περγασεύς. ἔστιν oUv xol Περγασῆϑεν 
καὶ Περγασήνδε. ἐν τόπῳ δὲ Περγασῇσι. 


Iioyy, πόλις Παμφυλίας. τὸ ἐθνικὸν Περγαῖος. 
v0 ϑηλυχὸν Περγαία. καὶ Περγασία ἴδρτεμις. 

Περδίκια, οὐδετέρως, χώρα καὶ λιμὴν Δυχίας. 
τὸ ὀθνικὸν Περδικιξυς. 

Περιϑοῖϑδαι, δῆμος Οἰνηΐδος φυλῆς. ὁ δημότης 
Πιριθοίδης᾽ καὶ ἧς ix τύπου ix Περιϑοιδῶν, iv τόπφ’ 
ἐν Περιϑοιδῶν. 

Πέρφινϑος, ἀπὸ Περίνθου Ἐπιδαυρίου τοῦ μετὰ 
᾿᾽Ορέστου στρατευσαμένου. ἔστι δὲ πόλεις Θράκης. ὁ πο- 
λίτης ἸΠερίνϑιος. τὸ θηλυκὸν Περινϑία. 10 

Περιστερὴ, πόλις Φοινίχων. τὸ ἐθνικὸν Περι- 
'στερίτης. 

Περκώτη, καὶ πάλαι Περκώπη, πόλις Τρωάδος. 
ὁ πολίτης Περχώσιος. 

Πέρνη, πόλις Θράκης ἀντικρὺ Θάσου. τὸ ἔϑνι- 15 
xóv Περναῖος xol Περναία. 

Περουσί α, πόλις Τυῤῥηνῶν. τὸ ἐθνικὸν ΤΠερου- 
διάτης. δύναται δὲ καὶ Περουσιεὺς, ὡς τῆς Θεοδοσίας 
Θεοδοσεεύς. ἔστε δὲ καὶ Περυσινός. γράφεται διχῶς, 
καὶ διὰ τοῦ ο καὶ δίχα αὐτοῦ. 90 

Ππέῤῥαιβος, πόλις Θετταλέας. τὸ ἐθνικὸν Πεῤ- 
ῥαιβαῖοε. τὸ ϑηλυχὸν κατὰ κοινύτητα, ἡ Πέῤῥαιβος καὶ 
Πεῤῥαίβη καὶ Πεῤῥαιβίς. λέγεται καὶ Πεῤῥαιβίτης. 

Πεῤῥαίσιον, πόλις μία τῶν δυοκαίδεκα τῶν xe- 
Q& τοῖς Τυῤῥηνοῖς - ἀρχηγεείδων καλουμένων. τὸ ἐϑνε- 95 
κὸν Πεῤῥαισηνὸς, ὡς τοῦ 4óódQuov τὸ ᾿Δοσωρηνόρ. 


Πεῤφῥίδαι, δῇῦμος τῆς ᾿ἡντιοχίδος φυλῆς. ὁ δημό- 
της ἐκ Πεῤῥιδῶν, εἰς Πεῤῥιδῶν, ἐν ΠεῤὝῥιδῶν. 

Πέρσα, πόλις ϑηλυχῶρ, παρὰ τῷ Εὐφράτῃ καὶ 
Σαμοσάτοις. τὸ ἐθνικὸν Περσαῖος. δυνατὸν δὲ καὶ Περ- so 
δσήνην εἰαεῖν, εἴ γε παρὰ τὴν Μέσην Μεσηνὸς καὶ [Με- 
σηνὴ À5ys09' εὕρομεν. 


Πέρσαι, τὸ ἔθνος, ἀπὸ Πέρσου κοῦ Μηδείας. λέ- 
yetes καὶ Πέρσης 6 ὄνομα, καὶ τοῦ μὲν κυρίου ἡ κλητιχὴ 
κατὰ ὕφεσιν τοῦ 6, ὡς τὸ, 

d Πέρση. — 
. δεοῦ δὲ ἐϑνικοῦ καὶ μετατροκῇ τοῦ « sic α, ὦ Iligoa, 


d Σκύϑα. λέγεται δὲ καὶ Περσὶς ἡ χώρα καὶ ἡ γυνή. 
καὶ Περσίδιον ὑποκοριστικὸν ἀντὶ τοῦ Περσικῶν. καὶ. 


xvyruxóv Περσικόν. καὶ Ἰερσικαὶ εἶδος εὐτελοῦς ὕπο- 
δήματος. ἔοικε δὲ γυναυτεῖον εἶναι. λέγεται καὶ περσί- 
ἰοξειν, ὡς τοῦ Σκχύϑης σχυϑίξεοιν. ἀφ᾽ οὗ τὸ Περσιστὶ 
ἐπίῤῥημα, ὡς τοῦ δωρίξω Δωριστὶ, καὶ «ὥκυθιστί. 
Περσέπολις, πόλις Περσίδος. τὸ ἐθνικὸν Περ- 
σεπολίτης. ἔστι δὲ καὶ ὄνομα κύριον υἱοῦ Τηλεμάχου. 
Περφσεὺς, πόλις ᾿Αττικὴ καὶ λιμὴν ὁμώνυμος, ὃν 
ι6 ἔχτισαν ᾿4ϑηναῖοι. οἵ πολῖται Περσεῖς. 
Πεσσινοῦς, πόλις Γαλατίας, ἀπό τινος Γάλλου 
| Πεσσινοῦντος. τινὲς δὲ ἀπὸ τῆς ῥεούσης τοῦ λόφου 
— φρῦ iv ᾧ ἐτάφη Μαρσύας. τὸ ἐθνικὸν Πεσσινούντιος. 


Πετεὼν, «ὁλις Βοιωτίας. τὸ ὀϑνιχὸν Πετεώνιος. 
«οκαὶ τὸ οὐδέτερον Πετεώνιον. 


Πετηλία, πόλες ᾿Ικαλική. τὸ ἐθνικὸν Πετηλινός. 


Πέτορσοι, “ιβύης ἔϑνος μέγα καὶ πολνάνθρωπον. 
Πέτρα, πόλις νῦν τῆς τρίτης Παλαιστίνης. ὃ πο- 
λένης Πενραῖορ. | 
?5 Πετρόσακα, χωρίον '49aflag. ὁ οἰκήτωρ Πετρο- 
σακαῖος. 
Πέτροσσα, νῆσος Κιλικίαρ, τὸ ἐϑνιχὸν Πεεροσ- 
σαῖος. 
Πευκετίαντες, ἔθνος τοῖς Οἰνάτροις πφοσεχὲς, 
30 ὡς Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
Πευκέτιοι, ἔθνος περὶ τὸ ᾿Ιόνιον πέλαγος. τὸ 
ὀθνιχὸν Πευχετιεὺς, cg τοῦ “΄ουλίχιου: τὸ “ουλιχιεύς. 
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Ἡρόδωρος δὲ καὶ Πουκετεῖς αὐτοὺς καλεῖ, καὶ ἐπειθετι- 
κῶς ἸΠευκέτιορ. 


Πεύκη, νῆσος lv τῷ Ἴστρῳ. οἵ οἴκήτορες Πευ- 
«vol. 

Πέφνον, πόλις Δακωνικὴ, οὐδετέρωρ. daoAA0-5 
δωρος δὲ νῆσον αὐτήν φησι. λέγεται δὲ καὶ ϑηλυκῶς 
xal οὐδετέρως. τὸ ἐθνικὸν Πεφνίτης, ὡς τοῦ íxvov 
ΑἹικνίτης᾽ τοῦ δὲ ϑηλυχοῦ Iliviog, ὡς Σίφνιος. ἀλλὰ 
xai Πεφναῖος, ὡς τοῦ νῆδος νηδαῖος. καὶ Πεφναία 
' φὸ ϑηλυχόν. 10 


Πηγαὶ, παροικία Μεγαρέων. οἱ οἷκήτορες Πη- 
γαῖοι. ἔστι δὲ καὶ πόλις ἐν Κυρηνίᾳ τῆς Κύπρου. 


Ππήδα ὅα, πόλις Καρίας. καὶ ΤΠηηδααεὺς τὸ iQwwxóv, 
δεῖ δὲ οὐ διὰ τοῦ ὃ γράφειν Πήδασα, ἀλλὰ διὰ τοῦ γ 
lljyaóa. οἱ πολῖται Πηγασεῖς. ἔστι δὲ xol ἑτέρα Πή- 15 
δασος ὑπὲρ τὴν Ἴδην, ἣν ᾿ἀχιλλεὺς ἐπόρθησεν. ὁ πολί- 
της Πηδασεύς. καὶ κατρωνυμικῶς Πηδασίδης. 

Πηλαγονία, μοῖρα Μακεδονίαρ. οἵ οἰκήτορες Πη- 
λαγόνες. ἔστι δὲ καὶ ὄνομα κύριον. ἔοικε δὲ γράφεσϑαι 
τὸ μὲν τῆς χώρας ὄνομα μενὰ τοῦ ἐθνικοῦ werd τὴν 90 
δευτέραν συλλαβὴν διὰ τοῦ α, τὸ δὲ τοῦ ἥρωος μόνον 
διὼ τοῦ s. 


Πήλη, μικρὰ νῆσος. βαρύνεται δέ. τὰ γὰρ διὰ τοῦ 
ηλη δισύλλαβα βαρύνεσθαι Os, εἰ μὴ δασέως ἄρχεται 
συμφώνου, οἷον Μήλη, Στήλη. τὸ ἐθνικὸν Πηλαῖος. 25 

Πήληκες, δῆμος “εοντίδος φυλῆς. ó ϑημότης Inj- 
ληξ. τὰ τοπικὰ iv Πήληκι, slg Πήληκα, ἐκ Πηλήκων. 
καὶ ϑαυμασεὸν τοῦτα, ὅτι ὁ δῆμος πληθυντεκοᾶς λέγεται, 
ξνικῶς δὲ τὰ τοπικά. 

Πήληκος, πάλις ἐν Διβύῃ. τὸ ἐϑνιπὸν Πηληκίτης. 80 


Πήλιον, πόλις Θετταλίας. τὸ ἐθνικὸν Πηλιεὺς 
xol Πηλιώτης καὶ ϑηλυχῶς Πηλιῶτιρ. λέγεται ὁὲ καὶ 
Πηλία. καὶ τὸ ἐθνικὸν Πηλεύς. καλόῖται δὲ καὶ Πηλεῖς 
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πληθυντικῶς, ἀπὸ τοῦ δηλεὺς ἑνικοῦ, καλεῖται δὲ ἀπὸ 
τῆς Θέτιδος ἡ πόλις. καὶ τούτου τὸ ἐθνικὸν Πηλίτης. 
τὸ δὲ ὅρος Πήλιον. τὸ ἐθνικὸν τὸ ϑηλυκὸν τοῦ ὄρους 
Πηλιὰς, καϑὰ τοῦ Ἴλιον ᾿Ιλιεὺς καὶ ᾿Ιλιάς. λέγεται καὶ 
δκτητιχὸν Πηλιωτιχὸν, ἀπὸ τοῦ Πηλιώτης. ἔστι δὲ καὶ 
Πηλίον Ἰλλυρίας πόλεως, ἧς μέμνηται Κουάδρατος. τὸ 
ἐθνικὸν Πηληνός. 

Πηλοῦς, νῆσος περὶ Χίον. τὸ ἐϑνιχὸν Πηλού- 
60g, ὡς ᾿Ραμνούσιος. ᾿ 
l0 Πηλούσιον, πόλις Αἰγύπτου, εἷς ἣν ἐκρεῖ τὸ πρῶ- 

vov στύμα. τὸ ἐθνικὸν Πηλουσιώτης, ὡς Ζεφυριώτης. 
ἀλλὰ καὶ Πηλούσιος καὶ Πηλουσιακός. ἔστι καὶ Πηλού- 
σιον λιμὴν Θετταλίας. 
Πήρα, πόλις Πισιδίας. τὸ ἐθνικὸν Πηραῖος. 
t5 ΠΠηρεία, Θεσσαλίας χωρίον. τὸ ἐθνικὸν Πηρεύς. 
Πίακος, πόλις Σικελίας. οἱ πολῖται Πιακηνοί. 
Πιαλία, πόλις Θεσδαλιχὴ ὑπὸ τὸ Κερκετιὸν ὅρος. 
τὸ θϑνιχκὸν Πιαλεύς. 
Πιάσται, ἔἕϑνος πρὸς τῷ Πόντῳ. βαρύνεται δὲ 
φο ὁμοίως τῷ ᾿Ορέσται. ὁμοίως δὲ χαὶ οἵ 4Διέσται. Μακε- 
δονικὰ δι᾽ εἶσιν ἔθνη καὶ οἱ Πιασταί. χρὴ δὲ εἰδέναι 
ὅτι οὔ φησι καὶ τοὺς Πιάστας Μακεδονικὸν ἔϑνος εἷ. 
ναι, ἀλλὰ συμβαρυνομένους τοῖς Φιέσταις καὶ Ὀρέσταις. 
Πίγινδα, ὡς ᾿λινδα, “άρανδα, δῆμος Καρίας. 
350 δημόται Ilywósig. 
Πιερία, πόλις iv ὁμωνύμῳ χωρίῳ. ὁ πολίτης 
Πωριώτης καὶ Πιερίτης καὶ Πιεριεύς. 
Πιϑηκοῦσσαι, νῆσοι κερὶ Τυῤῥηνίαν. oi olxy- 
voQeg Πιθηκουσσαῖοι. 
30 Πιϑήκων κόλπος, λιμὴν iv τῇ 4BUg περὶ Καρ- 
χηδόνα. τὸ ἐθνικὸν Πυϑηκοκολαίτης. 


Πίϑος, ὁμωνύμως τῷ ἀγγείῳ, δῆμος τὴς Κεκχρο- 
πίδος φυλῆς. κέκληται δὲ ἀπό vwog Πίθους, τῶν πί- 
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9ev αὐτόϑι γενομένων. ἰδ δημότης Πιθεύς. và τοπικὰ 
ix Πιϑέων, εἰς Πιϑέων, ἐν Πιθέων. 

Πικεντία, πόλις Τυῤῥηνίας. Φλέγων δὲ Πίκεν- 
vov αὐτὴν καλεῖ. οἵ ἐνοικήτορες Πικεντηνοί. καὶ τὸ er 
Avxov Πικεντηνή. 

Πικίαντες, ἔθνος TroAag. 
| Πίλωρος, πόλις περὶ τὸν ἄϑων. τὸ ἐθνικὸν IL 

λωρίτης, ὡς ᾿4λωρίτης. 

Πιμώλισα, οὐδέτερον, φρούριον τῆς τς ἐντὸς "AÀvog 
Ποντικῆς, ἀφ’ οὗ ἡ χώρα Πιμωλισηνή. ὁ κατοιχῶν τὴν 10 
πόλιν Πιμωλισηνὸς, ὡς Ἔμισα ᾿Εμισηνός. 

Πίναμυς, πόλις Αϊγύπτου. τὸ ἐθνικὸν Πιναμύ- 
της») ὡς Λῖγυος ΑἸἰγύτης. ὁ δὲ τύπος Αἰγύκχτιορ. 

Πίναρα, πόλις μεγίστη, ὑπερκειμένη τῷ Κράγῳ 
ὄρει τῆς Κιλικίας. τὸ ἐθνικὸν Πιναρεῖς, ὡς Μεγαρεῖς. 15 

Πίσα, πόλις καὶ κρήνη τῆς Olvuxlag. ἔστι καὶ 
χωρίον, ἐν d ὃ τοῦ “4ιὸς ναὸς ἵδρυται καὶ ὃ λυμκια- 
«ὃς ἀγὼν τελεῖται. τὸ ἐθνιχὸν Πισάται. τὸ ϑηλυχὸν 
Πισάτις. λέγεται καὶ “Πισαιεύς. τὸ πρῶτον καὶ τὰ δεύ.- 
τερον τῆς Πίσης μακρά ἐστι. 90 

Πισιδία. οἱ Πισίδαι πρότερον Σόλυμοι, ἀπὸ Σο- 
λύμου τοῦ “ιὸς καὶ Χαλδήνης. ἔστε δὲ ἔϑνος βάρβα- 
Qov, κατοικοῦν παρὰ τὴν ᾿Ασπενδον καὶ τὴν Κιλικίαν. 
εἴρηται δὲ ἀπὸ Πισίδου. ai δεύτεραι καὶ πρῶται συστέλ- 
λονται. λέγεται καὶ Πισιδικὴ καὶ Πισιδικὸν καὶ Πισι- 95 
δεῖς μετὰ ἐχτάδσεως τοῦ t. 

Πίσις, πόλις καὶ ὄρος Aoueviag, ἢ Σουσιωνῆς. δ΄ Δ 
αολίτης Πισιδειὶς, ὡς Χαλοαεδεύς. 


Πισάον, Πελαγονίας. τὸ i9vixóv Πισαῖος. 

H ἰστιρον, ἐμπόριον Θράκης. τὸ ἐθνικὸν Πιότι-30 
φίται. ἔστι δὲ ὡς Σκίρος Σχιρίτης. 

Πισύη, πόζις Καρίας. λέγεται καὶ Πιτύη. τὸ ͵ἐϑ. - 
ψικὺὸν ὑμοίως Πισυήτης. 


4 
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— Hisávw, πόλις Αἰολίδος. ὁ ποόλίτᾳῃς Ihxaveiog xal 
Πιτανίτιρ. χώρα καὶ JIaavisus Νύμφη καὶ Dwevaol«. 
Πιτάον, πόλις Καρίας, ἀπὸ Πιτέου. Πίτκος δὲ 
ὥρυξ, Μίδου φίλος. τὸ ἐθνικὸν Πιεταεῖς. ἔστε δ᾽ οὕτω - 
δδυοῖν ἐθνικὸν, ὡς τοῦ Μόψου ἑστία ᾿Μοψεάται. 


Πίτνιόδα, πόλις Δυκαονίας. τὸ ἐθνικὸν Πιτνιά- 
σαῖος, ὡς Σκχοτουσσαῖος, Πιευουσδαῖος. 
Πιτύεια, πόλις μεταξὺ Παρίου καὶ Πριάπου. τὸ 
Σονικὸν Πιτυεὺς xol Πιτύεια. 
10 II ιτύη, ; πόλις Καρίας. οἱ πολῖται Πιτυάται. — Ka- 
xivov δ᾽ αὐτὴν διὰ δύο 6 λέγει Πιτύουσσαν. 
πιτύ ουόσαι, νῆσοι διάφοροι, ἃς Πιτυώδεις κα- 
λεῖ ᾿άλκαμάν. τὸ ἐθνικὸν Πιτυούσσιος. 
Ππλαδαραῖοι, ἔϑνος ἐπὶ ἄρκτου κείμενον. τὸ ἐθ- 
15vcxóv καϑ᾿ ἡμᾶς Πλαδαραῖος καὶ Πλαδαρίτης. 
Πλακεντία, πόλις Διγούρων. τὸ ἐϑνικὸν Illo 
κεντῖνος. 
Ππλάκη, πόλις λλησποντία. ὁ πολίτης Πλάκιορ. 
τὸ Σϑνικὸν Πλακιανός. 
Hàiápog, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Πλαμεὺς τῷ 
χαρακτῆρι τῆς χώραρ. 
Πλαρφαῖοι, ἔϑνος Ἠπείρου. λέγονται δὲ καὶ Πλά- 
ρίοι. 
. Πλάρασσα, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Πλαρασ' 
φ564εύς. 
Πλαταιαὶ, πόλις Βοιωτίας. “Ὅμηρος ἑνικῶς, 
οἵ τε Ἡλάταιαν ἔχον. 
Εὔδοξος δὲ γῆς περιόδου πληθυντικῶς. Πλαταιὰς δὲ 
As τὸ τάφους καὶ τρόπαια ἀνδρῶν ἀγαθῶν ἔχειν, τῶν 
τὴν ᾿Ελληνίδα γὴν ἐλουθερωσάντων καὶ τὸ βασίλειον σερά- 
t eeu δουλωσάντων. τὸ xAg9vvuaév ὀξύτονον. '"Hoe- 


20 
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διανὸς δὲ διὼ τὴν τοῦ ἀριθμοῦ ἐπικρίνεν. εἰ μέντοι 
“μεταβάλλεε τὸν ἀριθμὸν, καὶ τὸν τόνον μεταβάλλει. xi- 
μληται δὲ ἀπὸ τῆς κώπης, ὡς ᾿“πολλόδωρος πρώτῳ τοῦ 
καταλόγου, ἐκλιμνωθείσης τῆς Βοιωτίας, τοὺς παροι- 
ποῦντας ταῖς λίμναις Βοιωτοὺς πλῷ πορεύεσθαι ἀπ᾽ ἀλ-5 
λήλων. ὅϑεν παρὰ τὴν πλάτην καὶ τὴν κώπην τὰς πό- 
Aeg κληθῆναι. οἱ πολῖται Πλαταιεῖς κατὰ συναίρεσιν. 
᾿Απειπῶς τοὺς Πλαταιέας. καὶ Πλαταιάτις τὸ OxAvwóv 
“καὶ Tete. ἔστι καὶ νῆσος πρὸ τῆρ “ιβύης" ταύτης 
ol πολῖται Πλκταιδῖρ. καὶ ἡ χώρα Πλαταϊκή. δεῖ δὲ τὸ 10 
σρωτόνυπον ἐθνιχὸν προπαροξύνειν Πλάταιαν, .dg 
᾿Λίμναιαν, Ἱστίαιαν, Δίκαιαν. τὸ ix τόπου ἐπκίξῥημα 
Πλαταιόϑεν καὶ sig τόπον ΠἈαταιάζε. 


Il λάτανος, πόλις Φοινίκης. τὸ ἐθνικὸν Πλατανεύς. | 

Πλατεῖα, νῆσος Διβύης. τὸ iQvuxóv Πλατειάτῳης 15 
«cl llevo, ὡς Ζελείτης. 

Πλατηῖς, νῆδος παρὰ τῇ “υκίᾳ. τὸ ἐϑνιχὸν Πλα- 
ταιεὺρ διὰ τὸ χαίρειν τοὺς Κᾶρας τῷ τῶν εἰς avc τύπῳ. 

7ΠΙλεισταρχία, πόλις Καρίας, ἥ τις καὶ πρότερον 
καὶ ὕστερον Ἡράκλεια νομάσθη. τὸ ἐθνικὸν Πλεισταρ- 20 
λίτης. ᾿ 

᾿Πλευρὼν, πόλις Αἰτωλίας. ὁ “πολίτης Πλευρώνιος 


καὶ Πλευρωνίοαι, καὶ Πλευρωνεύς. καὶ εἷς τόπον llisv- 
ρώναδε. 


πλημύριον, φρούριον Συραχουδῶν. ὁ οἴἶχήτωρ ὃς 
Πλημυριάτης καὶ Πλημυράτης. 

Πλινϑίνη, πόλις τῆς Αἰγυπτίας, ἀπὸ τῆς Σαμω. 
φείας. ὁ πολίτης Πλινθινίεξης. 

Πλούτιον, ὡς "Pyipsov, «πόλις Τυῤῥηνῶν, 5 τὸ 
ἐθνιχὸν Πλουτῖνορ.  - 80 

Πλυνέαι, νῆσος iv τῷ Νείλῳ. τὸ ἐθνικὸν Iv. 
νεαῖος καὶ Πλυχμξάτης. 


Πλώϑεια, δῆμος 4iygilog φυλῆς. ὁ δημότης 
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HAo0:5é); καὶ Πλωθεύς. τὰ τοπιιὰ Πλωθειάθεν, Illo- 
ϑειάξε, Πλωθειῇσι. ᾿ 
᾿Ἡνέβεβις, πόλις Αἰγύπτου. ὁ πολίτης Πνεβεβί- 
της, ὡς πάντα τὰ εἷς u$ Αἰγύπεια ὀνόματα * 


6 IIvoE, τὸ παρ᾽ ᾿4ϑηναίοις δικαστήριον, «περὶ οὗ 
φησιν Ἡρωδιανὸς ἐν τοῖς περὶ παθῶν οὕτωρ᾽ ἔστιν οὖν 
αύκνη * xvQ * οὐ δύναται δὲ καταλῆξαι xol ὑπερετέθῃ 
τὸ ν. καὶ ἐτράπῃ τὸ « εἷς E πνύξ. ὑπέρθεσιν ἄρα ἔχει 
διὰ τὴν κατάληξιν. ἐν δὲ τῇ γενικῇ ἀπέλαβε τὴν τάξιν 

Ἱομετὰ τοῦ x πνὺξ πνυχὸς, τῆς πνυκὸς τὰς ἡνίας ᾿᾽4ρε- 
. στοψάνης. τοῦ λίθου ταύτῃ πυκνὶ, καὶ xvxvd. κέχλη- 
ται δὲ παρὰ τὸ πυχνὸν τῶν πάλαι συνφῳκιόμένων oi- 
xiv. ὁ ἐν τούτῳ οἰκῶν “πυχνίτης λέγεται καὶ πυκ- 
ψαία. Δίδυμος δέ φησιν ὅτι τὴν πύχνα ἂν εἴη λέγων. 

15:0 δὲ πυκναία ἀπὸ τοῦ πυκνὴ παρῆκται, ὅπερ oUx 
εἴρηται. οὐδεὶς γὰρ εἶπε προσηγορικῶς 7] κυρίως τὸ 
απυχνή. τὰ γὰρ τοιαῦτα ὡς ἐπίπαν ἀπὸ μαχροκαταλή- 
χτῶν παράγεται, εὐνὴ εὐναία, γυρὴ γυραία, ἀνάγκη d- 
ψαγχαία. τὸ ὡς ἐπίπαν εἴρηται, διὰ τὸ ἅμαξα ἁμαξαία 

20 xol κέρα κεραία. 

Ποδάλεια, πόλις Μυδίας, πλησίον Διμύρων. ὁ 
πολίτης Ποδαλεώτης. εἰσὶ δὲ καὶ Ποδαργοὶ ἔϑνος Θράκης. 

Ποιήεσσα, πόλις τῆς Κίω. ὁ πολίτης Ποιηέσσιος. 

Ποιμάνινον, πόλις, ἤτοε φρούριον. ἔστι δὲ καὶ 

Φ5 χωρίον Κυξίχου. τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως. 

Ποιμὴν, ὅρος τῆς Ποντικῆς, ἀφ᾽ οὗ καταῤῥεῖ ὁ 
Flug9ivioc, σχίξων τὴν "4uacvQuy. οἵ οἷκοῦντες Ποιμαί- 
ψιοι. ἔστι καὶ ὅρος Ποιμαίνιον i» Μαχεδονίᾳ. οἱ κα- 
φ«οιχοῦντες ὁμοίως Ποιμαίνιοι. 

80 Ποίμνη, ὡς αὔλη᾽ Ποιμνίτας ὑμεναίους καὶ Ilo: 
μνιώτας. | 

Πόλα, πόλις Ἰλλυρίας. τὸ ἐθνικὸν Πηολάτης. καὶ 
ἀκρωτήριον Πολατικὸν καὶ τὸ Πολεατικόν. 
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Πολεμώνιον, ἦν Πόντῳ λιμὴν καὶ sol. τὸ ἐθ. 
νικὺὸν Πολεμώνιος καὶ Πολεμωνιεύς. 


Πολλήδιοι, πόλεις καὶ οἱ πολῖται, ὡς $ “οκροὶ, 4:ελ- ᾿ 
φοί. oi οἰκήτορερ ὁμοίως. 

Πολίειον, πόλις ᾿Ιταλίας, ἡ πρότερον Σίρις κα- 
λουμένη. τὸ ἐϑνικὸν Πολιεὺς, ὡς τοῦ Σίγειον τὸ Σὶι- 
γειεύς. 


Πόλιον, ἐν Μίσβῳ τόκος, ὅκου τὸ ἡῤῷον Ταντά. 
λου. λέγεται δὲ ὁ πολίτης Πολεεύς. 


Πόλις, ὄνομα πόλεως «Αἰγυπτίας. ὁ οἰκήτωρ Πο- 10 
λίτης καὶ Πολιεύς. οὕτω γὰρ τιμᾶται ὁ Ζεὺς, ἀπὸ τῆς 
Πόλιος γενικῆς, κατὰ τροπὴν τοῦ og εἷς svg. τὸ δὲ θη- 
λυχὸν τοῦ Πολιεὺς Πολιεία. λέγεται καὶ ἄλλο ϑηλυκῶς 
Πολιὰς, ὡς Σουνιάς. 


Πολιτεία, πόλις ᾿ἀχαΐας. | 15 

Πολιτώριον, πόλις Ματίνων, ἣν ἑλὼν Μάρκιος 
ὁ βασιλεὺς, μετήγαγεν εἷς Ῥώμην. τὸ ἐϑνικὸν Πολι- 
τωρηνός. | 

Πολίχνα, πόλις τῆς Τρωάδος. οἵ πολῖται Πολι- 


χναῖοι. ἔστι xol Κρήτης Ilogvg πόλις, ἧς ὃ πολίτῃ 20 
IloAuvíirgs. 


(QA 


Πόλλεντος, ὡς Σώρεντος, ἢ Πολλέντιον, ὡς 
“Ῥήγιον. τὰ γὰρ τούτων ἐϑνικὰ τύπον ἕνα διὰ τοῦ wog 
ἔχουσιν, ὡς 'Pyyivog, Σωρεντῖνος. 

Πολύαρα, πόλις Καρίας. ὁ πολίτης lloAvagsg. 35 

Πολυδώρα, νῆσος πρὸς τῇ Κυζίχῳ. τὸ lovixóv 
Πολυδωρεύς. 

Πολυκπόδουσα, νῆσος τῆς Κνιδίχφ. τὸ ἐθνικὸν 
ἸΠολυποδουσαῖος. | 


Πολύρην, πόλις Κρήτη, ἀπὸ τοῦ πολλὰ ῥήνεκ, 30 
τουτέστι πρόβατα ἔχειν, ὁ πολίτης Πολυῤφῥήνιορ. 
Stephanus Fol. I. rn 
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Πομκπκηιούπολις, πόλις Παφλαγονίας. τινὲς δὲ 
δίχα τοῦ vo Πομπηϊόπολιν λέγουσι καὶ Πομπηϊοπολίέτης. 

Πονηρόπολις, πόλις iv Θράκῃ. ὁ πολίτης Ilo- 
Ψνηροπολίτης. 

5- Πόντος, ἰδικῶς ὁ Εὔξεινορ. τὸ ἐθνικὸν Πόντιος 
καὶ Ποντία καὶ Ποντιὰς, καὶ τὸ κτητικὸν Ποντικύς. 
ἔστι καὶ Πόντος Πολεμωνιακὸς ἐπαρχία. 

Ποπλώνιον, πόλις Τυῤῥηνῶν. τὸ ἐθνικὸν Πο- 
«λώνιος τῷ τῆς yoQag ἔθει. 

10 Πορδοσδελήνη, νῆσος περὶ τὴν Δέαβον, πόλιν 
ὁμώνυμον ἔχουσα. ὁ πολίτης Πορδοσεληνίτης. τινὲς δὲ 
ἐκκλίνοντες τὸ δύσφημον τοῦ ὀνόματος Ποροσελήνην 
δχάλεσαν. 

Πορϑμία, καὶ Πορϑμίον, κώμη ἐπὶ τῷ στόματι 

16 τῆς Μαιώτιδος λίμνης. τὸ ἐθνικὸν Πορϑμιεὺρ, ὡς Ζου- 
ψιεὺς, καὶ Πορϑμίτης. 

Πορφυρεὼν, πόλις Φοινίχης. τὸ ἐθνικὸν Πορ- 
φυρεώνιος καὶ Πορφυρεωνίτης. 


Πορφυρίτη, πόλις ᾿ἀραβίας κατ᾽ Αἴγυπτον. 


20 Ποσίδειον, πόλις μεταξὺ Κιλικίας καὶ Συρίας. 
τὸ ἐθνικὸν Ποσιδειεύς. 


Ποσειδωνία, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν Tiode- 
ϑωνιάται xol Ποσειδώνιος. 


Pd 


Ποταμοσάκων, Σάκων ὄνομα κύριον. ἔστι δὲ 
ϑό ποταμὸς καὶ νῆσος τῆς Αἰολίδος. 
Ποτίδαια, πόλις Θράκης. ἡ δ᾽ αὐτὴ ἐκλήθη καὶ 
Καράνδρεια. ὁ πολίτης Ποτιδωιάτης καὶ Ποτιδαιεῖς. 
Ποτιδανία, πόλις Αἰτωλίας. τὸ ἐθνικὸν Ποτιδα. 
ψιάτης. 
80 Ποτίολοι, πόλις Τυῤῥηνίας, κτίσμα Σαμίων, ἥτις 
xe “ικαιάρχεια. τὸ ἐθνικὸν Ποτιολεῖς καὶ Ποτιολήσιοι. 
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Πότνεαι, πόλις Βοιωτίας. τὸ ἐϑνικὸν Ποτνιεὺς 
καὶ τὸ ϑηλυκὸν Ποτνιάς. λέγεται καὶ Πότνιος καὶ τὸ 
χτητικχὸν Ποτνιακὸς καὶ Ποτνιακή. 

Πράασπα, πόλις. τῆς ᾿Αἀτροπατήνης. τὸ ἐθνικὸν 
Πραασπηνός. | 5 

Πφαίνεστορ, πόλις Ἰταλίας, ἀπὸ Πραινέστον τοῦ 
, Ἀκτίνου τοῦ ᾽Οδυσσέως καὶ Κίρκης υἱοῦ. ὁ πολίτης 

Πραινεστῖνος. 
᾿ς Πραῖσος, πόλις Κρήτης, ϑηλυχῶς. τὸ ἐθνικὸν 
Πραίφιος καὶ Πραῖσος. 10 

Πραιτετία, χωρίον ἀπὸ τοῦ ᾿Δδρία' ἧς ὃ οἰκή. 
τῶρ Πραιτετιανὸς καὶ Πραιτετιανή. 

Πρακέαι, καὶ Πράκες, ἔϑνος ἀπὸ ἸΙρακὸς τοῦ ἐξ 
Ἠκείρου μὲν δὁρμωμένου, οἰκήσαντος δὲ ἐν τῇ “Δακωνι- 
χῇ. τὸ ἐϑνεκὸν Πρᾶκες καὶ Πρακηνοί. 15 

Πρᾶκνος, πόλις ᾿Ιλλυρίας. τὸ ἐθνικὸν Πράκνιοι. 

Πράξιλος, πόλις Μακεδονίας. τὸ ἐθνικὸν Πραξίλιος. 

, Πράσιοι, ἔθνος ᾿Ινδικὸν, “ιονύσῳ πολεμῆσαν. 


Πρᾶς, ὄνομα πόλεως Πεῤῥαιβικῆρ. περισπᾶται καὶ 
κεριττοσυλλάβως κλίνεται. τὸ ἐθνικὸν Πράντες. 20 


e 


Πρασίαι, δῆμος Atrvyor Πανδιονίδος φυλῆς. ὃ 
δημότης Πρασιεύς. καὶ Πρασίαϑεν τὸ τοπικὸν, Πρασία- 
θὲ καὶ ΤἸΙρασίῃσιν. ἔστι καὶ Δακωνιχὸν πολίχνιον, οὗ 
ὁ πολίτης ὁμοίως Πιρασιεύς. : 

Πράσον, ἀκρωτήριον περὶ τὴν ἐρυθρὰν θάλασσαν. 25 
οἱ οἰκήτορες Πράσιοι. 

Πράσσαιβοι, ἔϑνος Θεσπροτικόν. 


Πρετανικὴ, νῆσος, ἤπειρον μιμουμένη ἀπὸ τῆς 
Κελτικῆς. οἱ ταύτην οἰκοῦντες Πρετανοὶ καλοῦνται. - 


Ilolavóog, πόλις Κρήτης. ot πολῖται Πριαίσιοι 30 


καὶ Πριαισιεύς. 
Z2 





— δδ -- 


Πρίαπος, πόλις Ἑλλησποντίας, ϑηλυκῶρ. ὁ πολί- 
τῆς Πριαπηνὸς καὶ Πριαπηνή. ἔστι καὶ ἄλλο ἐϑνικὸν 
Πρίηπος καὶ Πριαπεῖς πληθυντικῶς. καὶ ἡ χώρα Πριαπίς. 

Πριήνη, πόλις ᾿Ιωνίας. τὸ ἐθνικὸν Πριηνεὺς καὶ 

6 Πριήνιος καὶ Πριηνιάρ. 

Προίνασσος, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Πρι- 
ψασδεῖς. 

Προίολα, πόλις πλησίον Ἡρακλείας. τὸ ἐθνικὸν 
Πριολαεύς. 

10 Προιούερφνος, Ἰταλίας πόλι. τὸ ἐθνικὸν Πριου- 
ἐρνάται. 

Προόαρφνα, πόλις Μηλιέων, οὐδετέρως. οἱ οἰκή- 
v0gsc Προάρνιοι. . 

Προοβάλινϑος, δῆμος Πανδιονίδος φυλῆς. ὁ δη- 

16 μότης Προβαλίνϑιος. τὰ τοπικὰ Προβαλινθόϑεν, Iloo- 
βαλινϑόνδε, Προβαλινϑοῖ. ϑηλυκῶς δὲ λέγεται ὁ Og. 
μότης. 

Προογάσεια, πόλις Δυδίας, ἀπὸ Ilgoyácov τοῦ 
υἱοῦ Μελάμπου. τὸ ἐθνικὸν Προγασεύρ. 

$90 ^ JIQóxAq, πόλις Δυδίας. τὸ ἐθνικὸν Προκλαῖος. 
Προκόνησος, μία τῶν Σαοράδων iv τῇ Προ- 
«οντίδι. ὁ πολίτης Προκονήσιος. 
Προονάσται, ἔθνος Βοιωτίας. Βοιωτῶν δὲ τινες 
«αλαιὸν ἔθνος Προνάσται καλοῦνται. . 
45 . lloóvsxtog, πόλις Βιθυνίας, πλησίον τῆς 4ρε- 
süvgg, ἣν ἔχτισαν Φοίνικες. | 
Jlgox&Aai, πόλις Σικελίας. τὸ ὀθνικὸν Ilooxa- 
λαῖος. ἔστι δ᾽ ὡς ExixoAaiog. 
Προοξενούκπολις, περὶ Ναυκρατίαν. ὁ πολίτης 
80 Προξενοπολίτης, ὡς Ἑ ρμοπολίτης. 


e 


Προποντὶς, ἡ πρὸ τοῦ Πόντου τοῦ Εὐξείνου 
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ϑάλασσα" “καὶ γῆ Βυζαντίων. ὁ ) οἰκήτωρ “Πρόποντίτης 
καὶ Προπόντιος.. καὶ Προποντὶς * ἡ θάλασσα. 

Προοσέληνοι, ol ᾿Αρκάδες. ᾿ καὶ Προσεληνία πὸ 
ϑηλυκόν. 


Προόσπαλτα, δῆμος ,ἀκαμαντίδος φυλῆς. ὃ δημό- 6 
τῆς Προσπάλτιος. τὰ ἐϑνικὰ Προσπαλτόϑεν, Προσπαλ- 
τάδε, Προσπαλτοῖ.- 


Προστρόπαια, α«όλις Σικελίας οὐδετέρως. τὸ 
ἐθνιχὸν Προστροκπαῖος. 

Πρόσυμνα, μοῖρα τοῦ Ἄργους. 6 οἱκήτωρ Iloo-10 
συμναῖος. 

Πρόσχιον, χώρα Αἰτωλίας. τὸ ἐθνικὸν Προσχιοὺς, 
ὡς Σούνιον Σουνιξύς. 

Προσωπὶὴὶς, πόλις Αἰγύπτου. τὸ ἐθνικὸν Προσω- 
αἰτῆης, ὡς Ναυχρατίτης καὶ ὅσα τοιαῦτα λέγεται. καὶ 15 
Προσοκπίτις. 

Πρόσωπον, νῆσος οὐ πόῤῥω Καρχηδόνος. τὸ ὥ- 
νικὸν Προσωκίτης, ἢ ἢ Προσώκιος. 

Προῦσα τῆς Προυσιάδος διαφέρει. 5 uiv γὰρ 
Προυσιὰρς Βιϑυνίαρ, ἀπὸ Προυσίου τοῦ Ζιήλα τοῦ Βι- 30 
ϑυνῶν βασιλέως, ἡ Κεῖος πρότερον ὀνομασθεῖσα, ἧς ὁ 
πολίτης Προυσιεύς" ἡ δὲ Προῦσα καὶ αὐτὴ μὲν πόλις 
μιχρὰ Βιθυνίας, κτίσμα Προυσίου τοῦ Κῦρον πολεμή- 
ὅαντος. ταύτης τὸ ὀθνικὸν Προυσαεὺς, ὡς τῆς Νύσόας 
Νυσδαεύς. 45 

Προχύτη, νῆσος πρὸ τῆς Σικελίας. τὸ ἐθνικὸν 
Προχυταῖος. 

Πρυμνησία, πόλις Καρίας, ἣν ἕχτισε Μίμαιϑος. 
τὸ ἐθνικὸν Πρυμνησιεὺς, ὡς Θεοδοσιεύς. 
ο΄ Πρώανα, πόλις Θεσσαλικὴ, οὐδετέρως λεγομόνη. so 
τὸ ὀδνικὸν Πρωανεὺς, ὡς Τυανεὺς, ᾿“δανεύς.. 

Πρωτὴ, ὀξυτόνως, νῆσος ἀπὸ τῆς Σιφακτηρίας καὶ 
Πύλου. τὸ ἐθνικὸν Πρωταῖος. 
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Πεελέα, δῆμος Οἰνηΐδορ φυλῆς. ὁ δημότης Ἦτε- 
λεάσιος, τὰ τοπιχὰ Πτιελεώθεν, Πτελέανδε, Πεελεάσιν. 
ἔστι καὶ πόλις᾽ οὕτω γὰρ ἡ Ἔφεσος ἐκαλεῖτο, τὸ ἐϑνιε- 
κὸν Πτελαῖος. 


5 HvsAÍov, πόλις Ἰωνίας καὶ Τρωάδος καὶ τῶν πα- 
ραϑαλαττίων ᾿Αχαιῶν οὐδετέρως. καλεῖται δὲ, ὅτι πολ- 
λὰς ἔχει πτελέας. ὁ πολίτης Πτελεάτης καὶ Πτελεούσιος. 
καὶ Πτελεεῖς, ὡς Φενεεῖς. 


Πτέριον, πόλις Μήδων, τινὲς δὲ Πτερὰ οὐδε- 
Ἰοτέρως τὴν ἀκράπολιν Βαβυλῶνος. λέγεται καὶ θηλυκῶς 
("4 Πεερία. ἔστι καὶ Πτερία, πόλις Σινώπης. τὸ ἐθνικὸν 

τῆς Μηδικῆς Πτεριηνὸς, τῆς δ᾽ ἐν τῇ Σινώπῃ Πτέρωος. 


Πτολεμαῖς, πόλις Φοινίκης. ἐχαλεῖτο δὲ πρότε- 

Qov'4x], ἀπὸ τῆς ἰάσεως τοῦ γενομένου δήγματος Ἥρα. 

Ιδκλεῖ ὑπὸ ὄφεως. ὁ πολίτης Πτολεμαΐτης καὶ Ilvois 
μαιεύξ. 

Πτυχία, νῆδος παρὰ τῇ Κερκύρᾳ. τὸ ἐθνικὸν Ilrv- 
χιεὺς, ὡς Tola ᾿Τριεύς. 

Πύγελα, πόλιῤ Ἰωνίας. ὁ πολίτης Πυγελεύς. 

20 Πυγμαῖοι, ἔθνος, ἀπὸ Πυγμαίου τοῦ oov 
τοῦ Ἐκάφου. 

Πύδης, πόλις καὶ ποταμὸς Πισιδίας. τὸ ἐθνικὸν 
Πυδήσιος, ὡς Φαγρήσιος xal Μαγνήσιος " οὗ τὸ Μαγ- 
νησία. ) 

25 Πύδνα, πόλις Μαχεδονίας. ὃ πολίτης Πυδναῖος. 


Πυῆνις, πόλις Κόλχων. τὸ ἐθνικὸν Πυηνίτης τῷ 
λόγῳ τῶν slg ἐς ληγόντων. 


Πύϑιον, τὸ πάλαι μεσαίτατον τῆς ἐν Κρήτῃ Γυρ- 
τύνης. οἱ κατοικοῦντες Πυϑιεῖς xol οὗ τὸ Πύϑιον ol 
δοκοῦντες, ἐν ᾧ ᾿“πόλλωνος ἱερόν ἐστι. καὶ Μακεδονίας 
ἤύϑιον, iv à καὶ τὰ Πύϑια ἐπιτελεῖται.: Πύϑιος οὖν 
τὸ ἐθνικὸν, καὶ Πύϑιον πλησίον τοῦ ᾿«σέακηνοῦ xo 
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xov. οἵ “κατοικοῦντες Πυθιανοὶ καλοῦνται καὶ Πυϑιανὰ 
ποτήρια. 

Πυϑόπολιρ, Καρίας πόλις, ἡ μετὰ ταῦτα κλη- 
ϑεῖσα Νύσσα. Πυθύπολιρ ἀπὸ Πυϑοῦ περισπωμένως, 
ὡς ἀπὸ τῆς Ἑρμοῦ γενικῆς Ἑρμόπολις. ὁ δὲ Πυϑθὴς vo-5 
σοῦτον πλουσιώτατος ἦν, ὅτι τὸν έρξην ὑποδεξάμενος, 
ἑχάστῳ τῶν στρατιωτῶν ἀνὰ PE “αρεικοὺς χρυσοῦς πα- 
ρέσχεν. ὁ πολίτης Πυϑοπολίτης. ἔστι καὶ ἄλλη Πυϑόπο- 
λις Mvalag. 

Πυϑὺὼ, ἡ τοῦ ᾿Ζ“πόλλωνος πόλιρ. τ * 40 

Πυϑοῖ ἐν ἠγαϑθέῃ. 

τὸ ἐϑνικὸν Πυϑῷος, ὡς [và “Δητῷος" καὶ Πύϑιος καὶ 
Πυϑία καὶ Πυϑιὰς, ὡς Ἑλικωνιάς" καὶ Πύϑιον καὶ πυ- 
ϑιάξειν. ἀπὸ τοῦ Πυϑαῖος διαλύσεως γενομένης καὶ Πυ- 
ϑαϊστής. καὶ τὸ τοπικὸν Πυϑῶϑεν διὰ τοῦ 0, ὡς Κριῶ-15 
ϑεν᾽ καὶ μετὰ συστολῆς Πυϑόϑεν, ὡς “εσβόϑεν. καὶ 
Jlv9ot τὸ ἐν τόπῳ. καὶ παρὰ τὴν Πυϑὺ Πυθϑεὺς, ὡς 
Ἐνυὼ Ἐνυεύς" καὶ ἀπὸ τῆς Πυϑήος γενικῆς ᾿ἸΙωνικῆς 
Πύϑιος, ἐξ ἧς τὸ Πυϑήϊος κτητικὸν, καὶ Πυϑαιεὺς καὶ 
ΙΠΠυϑαεὺς, ὡς Κρηταεύς. 90 
|. Πύλαι, τόπος ᾿Δρκαδίας, καὶ Τυλαία. τὸ ἐθνικὸν 
Πυλαιΐτηρ. λέγεται καὶ Πύλαια τὸ οὐδέτερον ἐπὶ τῆς 9v- 
σίας. καὶ τὸ ἐπίῤῥημα Πυλαιόϑεν. τὸ ἐθνικὸν Πυλάτης.. 
τὸ ϑηλυχὸν Πυλάτις. 

Πυλήνη. πόλις Αἰτωλίας. τὸ iOvixóv ΠΙύλήνιος. 25 
τὸ θηλυκὸν Πυληνίρ. 

II ὕλος, σόλις ἦν Μεσσήνῃ. ἐκαλεῖτο δὲ Kogvga-. 
δόιον. τὸ ἐϑνικὸν Πύλιος καὶ Πυλαῖος. λέγεται καὶ ϑη- 
λυκῶς καὶ ἀρσενικῶρ. τρία τοίνυν ἐϑνικὰ Πύλιος, Πυ- 
λαῖος, Πυλίων. 30 


Πύξις, πόλις iv μεσογείᾳ τῶν Οἰνώτρων. τὸ ἐδ-. 
νιχὸν Πύξιος. - 

Πυξοῦς, πόλις Σικελίας, κτίσμα Μιάνθου. ὁ oi- 
κήτωρ Πυξούντιος. 


Πυραΐία, μοῖρα Θεσσαλίας ὠνομασμένη ἀπὸ Πύ- 
ρας. ὁ οἰκήτωρ Πυραῖος. 
Πυραμίδες, ἐν Αἰψύπεῳ κτίσμα, slg ὃ λέγεται 
ἀνηλωκέναι κρομμύων καὶ σκορόδων καὶ τυροῦ τάλαντα 
δμύρια πεντακόσια. ὠνομάσθησαν δὲ πυραμίδες ἀπὸ τῶν 
πυρῶν, οὖς ἐκεῖ συναγαγὼν ὁ βασιλεὺς ἔνδειαν ἐποίησε 
σίφου κατὰ τὴν «Αἴγυπτον. | 
Πύραμος, ποταμὸς iv Μάλλῳ τῆρ Κιλικίας. ixa- 
λεῖτο δὲ πρότερον “Μευχόδορος. 


10 ΠπΠύρανϑος, πόλις μικρὰ, ἢ κώμη Κρήτης περὶ 
τς T'égrvva. ol κατοικοῦντες Πυράνθιοι. 
Πύρφασος, πόλις ὥϑίας, κέχληται δὲ διὰ τὸ τὴν 
χώραν εἶναι πυροφόρον. τὸ ἐθνικὸν Πυρασαῖας. 


Πύργησάα, πολίχνιαν ᾿Ιταλίας, ὁ πολίτης Πυρ- 
15γησσαῖος. 
Πύργοι, πόλις Μεσήνης. τὸ ἐϑνικὸν Πυργίται. 
Πυρήνη,; ὅρορ Εὐρώπης. καὶ Πυρηναία πόλις Δα. 
κρίδος. 
᾿ Πύρινθϑος, σόλις Καρίας. τὰ. εἷς og καὶ εἷς α 
90 εἷς ευς ἔχει τὸ ἐθνικόν. 


Πύρφνος, ὡς Οὗὔρνος, πόλις Καρίας, οἱ πολῖται 
Πύρνιοι. 


Ππύῤῥα, πόλις ἐν Δέσβω. ὁ πολίτης Πυῤῥαῖορ. ἔσει 
καὶ κώμη “ιγυστική. ἔστι καὶ νῆσος. 
25 livoo vale, πόλις Aoxglóog ἀπὸ Πύρωνοο. 
“Δοχρῶν ἀγυιαὶ xol Πυρωναῖαε νάπαι. 


Πόλις, καὶ Σῆνος, πόλεξ ἐν νήσοιρ. ὁ μὲν Ilo 
τῇς» ὁ δὲ Σηνικός. 
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p ἀβ a, «ύλις πρὸς τῷ Ἰονίῳ κόλπῳ. τὸ ἐθνικὸν 'Pa- 
βαῖος, ὡς Βάββα Βαββαῖος. 

Ῥαβάϑμωμα, πόλις τρίτης Παλαιστίνης, ἡ νῦν 
“Δρεόπολις. ὁ πολίτης Ῥαβαθμωμηνός. .... 

Ῥαββατάμμανα, πόλις τῆς ὀρεινῆς Aoaplag. λέ- 5 
γεται δὲ οὐδετέρως. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ραββαταμμηνός. 

Ῥάβεννα, πόλις ᾿Ιταλίας. “Ἔρμιπαος ᾿ὁ Βηρύτιος 
“Ρούενναν αὐτὴν καλεῖ. Διονύσιος δ᾽ iv ἐχκαιδεχάτῳ 
Ῥωμαϊκῆς ᾿ἀρχαιολογίας καὶ πληθυντικῶς καὶ διὰ τοῦ 
ῃ καὶ δι’ ἑνὸς v. ἀμφότεροι ἀπήντησαν Φλαμίῳ περὶ τὴν 10 
καλούμενον ᾿Ραβηνόν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ῥαβεννάτης" παρ᾽ 
Ἰταλοῖς “᾿αβεννήσιορ. 

Ῥάγα, πόλις ἐν Μηδίᾳ. τὸ ἐθνικὸν τῆς μὲν ' Pa. 
γὸς Ράγιος, τῆς δὲ “Ράγας ᾿Ραγηνὸς, ὡς Καῤῥηνός. 
ἐκειόμένη ὑπὸ Σελευκοῦ τοῦ Nixárogog. ἐκαλεῖτο δὲ 15 
Εὐρωπός. μετωνομάσθη δὲ καὶ ᾿Δρσάκη ἀπὸ ocáxov 
βασιλέως Περσῶν. ἔστι νῆσος “Δυχίας 'Ρὰξ, ἀλλὰ ταύτης 
μὲν τὸ ἐθνικὸν “Ράγιος, τῆς δὲ πόλεως 'Ῥαγηνός.. 

“Ῥαδανουδία, πόλις Μασσαλίας. τὸ ἐϑνικὸν ' Pa- 
δανουσιεύς. 40 

'Pala, πόλις μεταξὺ Σκχυϑίας καὶ * Ὑρκανίας. τὸ 
ἐθνικὸν 'Pawiog. — 

Ραϊιτοὶ, Τυῤῥηνικὸν ἔθνος. 

“Ῥάκηλος, πόλις Μακεδονίας. - τὸ ἐϑνικὸν ' Paxij- 
λιος. ᾿ 25 

Paxdrgs. οὕτως ἡ ᾿Αλεξάνδρδιος πρότερον ixaAti- 
vo. ὁ οἰκήτωρ ᾿Ῥαχωτίτης. o4 
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“Ραμνοῦς, δῆμος τῆς Αἰαντῖδος φυλῆς. ὁ δημό- 
της ᾿Ραμνούσιος καὶ Ῥαβνουσία καὶ ᾿Ῥαμνουσίς. τὰ το- 
πικὰ “Ῥαμνουντόϑεν, ᾿Ῥαμνουντάδε καὶ ᾿Ῥαμνοῦντι. 

“Ῥάπται, μητρόπολις τῶν iv τοῖς Αἰθιόπων. οἵ 

6 οἰκήτορες Ῥάψιοι. καὶ 'Ῥάκτρα ὅρμος καὶ 'Páxrog πο- 
ταμός. ἔστι δὲ καὶ μητρόπολιρ τῆς Βαρβαρίας τὰ “Ῥάκ- 
'τρὰ xal αὐτὴ καλουμένη. 
“ΡῬάρεντος, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿ΡῬαρεντῖνος. 
Ῥάριον, πεδίον ἐν Ἐλευσῖνι. καὶ 'Paole γῆ. καὶ 
Ἰο Ῥαριὰς ἡ 4ημήτηρ. 

“Ραῦκος, πόλις ἐν μεσογείῳ τῆς Κρήτης. τὸ ἔϑνι- 
κὸν ᾿Ῥαύχιος καὶ ' Pevxla. 

'Ραφανέαι, πολίχνιον Συρίας. ὃ πολίτης ᾿Ῥαφα- 
ψεώτης. τῶν εἷς ὠτης ἐθνικῶν τὰ πολλὰ τὸ ὁ πρὸ τοῦ 

150 ἔχει, Πηλιώτης, ϑιώτης" σπάνια δὲ τὸ ε καὶ σχε- 
,δὸν ἀπὸ τῆς εἰ συσταλέντα, ᾿᾿ρακλεώτης. οὕτω καὶ 'Pa- 
φανεώτης. 

“Ῥάφεια, πόλις Συρίας. ὁ πολίτης “Ραφιώτης" 
ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ τῆς ἱστορίας τῆς περὶ τὸν Διόνυσον. 
Ὁ Ρεάτιον, πόλις Ἰταλίας. τὸ ἐθνικὸν" “Ῥεατινὸβρ, ὡς 

οὔ Ῥήγιον “Ῥηγινόρ. 


Ῥεμούρια, πόλις πλησίον Ρώμης. τὸ ἐθνικὸν 'Ps- 
μουριάτης καὶ “Ῥεμουριανός. 
Ῥεσάλα, πόλις ᾿᾽Ομβρικῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ῥεσαληνὸς 
esro τῆς χώρας ἔθει. 


Ρέσινα, πόλις περὶ τὸν άβορον ποταμόν. καὶ εἰ 
μὲν ὡς “ἔγινα τονηϑείη, τὸ ἐθνικὸν ᾿ Ῥεσινάτης" εἰ δὲ 
dg Τέρενα, ᾿Ῥεσιναῖος. “Ρεσινάτης δὲ ἄμϑινον. 

Ῥήβας, ποταμὸς σ«αρὰ τῷ Πόντῳ. ἔστι καὶ χώρα 

δοοῦ τὸ ἐθνικὸν ' ηβαῖοι. 


φ 


o 'ῬΒήγεον, πόλις Ἑλληνίς. ὁ πολίτης "Ρηγῖνος. τὸ 
ϑηλυκὸν ' Puyivi, καὶ ᾿Ῥήγινου τὸ οὐδέτερον. ᾿ 
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Ῥῇγμα, ss, ὡς " oua. καὶ κόλπος ᾿Ρῆγμα περὶ 
τὸν Περσικὸν κόλπον. τὸ ἐϑνεκὸν ᾿Ρηγματίτης. 

Ῥήνη, νῆσος μιχρὰ, πλησίον “]ήλου. λέγεται καὶ 
“Ρηνὶς καὶ ᾿Ρηναία καὶ ' Pyvattüg καὶ ᾿Ῥήνιος. 


Pi voi, ἔθνος παροιχοῦν τῷ Ῥήνῳ τῷ «οταμῷ 5 
καὶ ἀπ᾿ αὐτοῦ καλούμενοι. 


“Ῥηγίλλος, Σαβίνων πόλις. . 

“Ριξηνία, πόλις Κρήτης. ὁ πολίτης "Ριξηνιάτηρ. 

Ῥίξις, ἄκρα μεγάλη, ἣν οἰκοῦσι Τρωγλοδύται. ol 
κατοικοῦντες “Ριξίται" καὶ “Ῥίξις 'Pífiog “Ριξιανὸς, ὡς 10 
Φασιανός. 

“Ριξοῦς, πόλις Θεσσαλίας. τὸ ἐθνικὸν 'Pitoovviog. — 


'"Pitov, πόλις τῆς ᾿Ιλλυφρίαρ, καὶ ποταμὸς ὁμώνυ. 
pog. ὁ πολίτης “Ριξωνίτης. 

Ῥιϑυμνίι &, πόλις Κρήτης. τὸ ἐθνικὸν “Ῥιθυμνιά- Y 15 
της καὶ “Ριϑύμνιορ. 

Ῥινοκούρουρα, πόλις Αἰγύπτου, ἀπὸ τῶν εἰσ- 
ῳκισμένων ἐχεῖ τοπαλαιὸν ἀνθρώπων τὰς ῥῖνας ἤχρω- 
τηριασμένων οὕτω καλουμένη. τὸ ἐθνικὸν 'Pwoxovgov- 
ραῖος καὶ 'Pivoxovgovoltgg. - 

“Ῥίον, πόλις Μεσσήνης, ἢ Mxalag. καὶ ἄλλη 41.320 
τωλίας, ἣ καὶ Μολυκρία ἐκαλεῖτο. 

“Ριπαία, ὅρος “Ῥγπερβορέων. τὸ ἐϑνικὸν ' Puxotog, 
οὗ παράγωγον τὸ “Ρικαιεύς. 

Ῥίπη, ᾿Αρκαδιπὴ πόλις, βαρυτόνως. τὸ ἐϑνικὸν 
“Ριπαῖος ópoleg. 25 

“Ρόβεια, παρ᾽ ἧς τὸ ἐθνικὸν ᾿Ροβειάτης καὶ 'Po- 
βείτης, καὶ κατὰ διάλυσιν ᾿Ῥοβηΐτης. 


Ῥοδανουσία, πόλις ἐν Μασσαλίᾳ. ὁ πολίτης" Ρο- 
. δανούσιορ᾽ καὶ τὸ ϑηλυκὸν ᾿Ροδανουσία. 


“Ροδαὶ, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν Polen. | 30 
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“Ῥόδη, πόλις Ἰβηρίας. τὸ ἐθνικὸν Ῥοδαῖορ, ὡς Μεν- 
δαῖος, ᾿Ιουδϑαῖορ. | 
Ῥοδία, πόλιρ Avxlag. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ῥοδιὰς ' Podissg: 
καὶ τῆς ᾿Ρόδης “Ροδεύς. ἄμεινον δὲ τὸ “Ῥοδιαῖος. 
6 'ὙῬΡοδόη, κόλις ᾿Ινδική. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ροδοήτης, ὡς 
᾿Αρσινοήτης. | 
“Ῥοδόπη, πόλιρ ᾿Ιωνίας. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ροδοκπεὺς, οἷς 
Σινωκπεύς. 
. Ρόδος, νῆσος ἐπιφανεστάτη. ἔκαλεῖτο " Οφίουσσα 
10 χαὶ “ἰϑραία. οἵ κατοικοῦντες «ἰϑραῖοι καὶ “Ῥόδιοι καὶ 
“Ροϑία. 
Ῥοδουντία, χώρα πλησίον Οἴτης. τὸ ἐθνικὸν 
“Ῥοδούντιος. τὸ οὐδέτερον “Ροδούντιον ἕπος. 
“Ῥόδουσσα, πόλις τῆς Moytlag. τὸ ἐθνικὸν 'Po- 
15 δούσσιος, ὡς Πιτυούσσιος καὶ ᾿Ῥοδουσσαῖος. 
'Poitog, ἐπίνειον Κιλικίας ἐπὶ ταῖς ἐκβολαῖς τοῦ 
Σάρου ποταμοῦ. τὸ ἐθνιχὸν “Ῥοίξιος ἢ "Ῥοιξίτης. 
“Ῥοίτειον Ἶρος ἄκραν εἶναί φησι. καὶ πόλις δὲ 
ἔστε Τρωάδος. ὁ πολίτης ᾿Ῥοιτειεὺς καὶ “Ροιτειὰς καὶ 
ΦΟῬοιτὶς διὰ τοῦ ε. 
ΡῬοιτία, πόλις Βάκτρων. τὸ ξϑνικὸν “Ῥοιτιηνὸς, 
ὡς ᾿Δριηνός" καὶ “Ῥοιτιανὸς, ὡς Βακτριανός. 
Ῥονδαῖοιυ, ἔθνος Θράχιον. 
"Po£ovoxala, πόλις. τὸ ἐθνικὸν ' Pokovoxeiog καὶ 
45 ῬΡοξονοκαιάτης καὶ “Ῥοξονοκαιανός. 
Ῥοπεῖς, ἔθνος, οὗ μέμνηται Φαβωρῖνος ἐν ἐπιτο- 
uj τετάρτῃ τῆς Παμφυλίας. 
Ρύβδος, φρούριον Σικελίας. -τὸ ἐθνικὸν ᾿Ρύβδιος, 
“Ῥύγχαι, χωρίον Εὐβοίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Ῥυγχαῖος. 
S0 ῬΡύμη, ὁ στενωπός. τὸ τοπιχὸν ᾿Ρυμαῖος ἢ Pv- 
μίτης. ᾿ 


Ν 
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'Póvüaxog, πόλις μεταξὺ Φρυγίας καὶ Ἑλλησπόν- 


του. οἵ κατοικοῦντες Ῥυνδακηνοὶ, ὡς Κυξικηνοί. λέγεται 
καὶ ἀπὸ τοῦ ᾿Ρύνδαχος ϑηλνκὸν ᾿Ρυνδαχὶς καὶ ᾿'Ῥυνδα- 
κίτης. 

Ῥύπαι, πόλις ᾿ἀχαϊχή. λέγεται καὶ ᾿Ῥυπαίη ἐξ οὖ δ 
τὸ ᾿Ρυπαῖος. ὁ πολίτης ᾿Ρύψ. τὸ κτητικὸν ἀπὸ τοῦ Ῥύ- 
see ᾿Ῥυκικόν. | 

Ῥύτιον, πόλις Κρήτης. ὃ πολίτης Ρυτιεύς. τοῦ 
δὲ 'Pvrladdog Ῥυτίασσεὺς, ὡς ᾿Αλικαρνασδεύρ. 

Ῥωγάνη, πόλις iv τῇ ᾿Ινδικῇ. | 10 

Ῥώγη, νῆσος ἐπὶ τῇ Avxlo. τὸ ἐθνικὸν '"Poyotog. 

Ῥωγμοὶ, Κιλικίας ἐπίνειον. τὸ ἐθνικὸν Ῥωγμίτης. 

Ῥώμη, διασημοτάτη πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν - 
“Ῥωμαῖος, ὡς Θηβαῖος. καὶ 'Ρωμαῖα καὶ “Ῥωμαΐς. 
| 'Ῥωμυλία, τῶν iy ' IvcAle Σαυνιτῶν πόλις. τὸ 19-15 
suxóv "Ρωμυλιάτης. 

Ῥὼν, πόλις τῆς Γανδαρικῆς Σκυθίας. τὸ ἐθνικὸν 
Ῥώνιος ἢ “Ρωνίτης, ὡς Θεωνίτηρ. 

“Ῥῶσος, τὸ ἐθνιχὸν “Ρώσιοφ. ἀλλὰ καὶ “Ῥωσοὺς, 
ὃς ἀπὸ τοῦ Ταρσὸς Ταρσεύς. καὶ τὸ κτητικὸν 'Ρωσικὸς, 90 
"Pocixóg σκόκελος. 007 
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2 aal, πόλις μεγάλη, πλησίον τῆς ἐρυϑρᾶρ θαλάσσης 

καὶ φρούριον. τὸ ἐθνικὸν τῆς πόλεως καὶ τοῦ φρουρίου 

Σαβαῖοι" καὶ ϑηλυκῶς Σαβαία. καὶ τὸ χτητικὸν Σαβαΐ- 

τικὸν, ὡς ἀπὸ τοῦ Σπάρτης Σπαρτιαχόν. 
5 Zaepfavia, κώμη Κελτική. τὸ ἐθνικὸν Σαββατια- 
ψὸς x«i Σαββάτιος. 
Σαβῖνοι, ᾿Ιταλικὸν ἔϑνος. τὸ ϑηλυχὸν Σαβίνη 
καὶ ἐπὶ τῆς γυναικὸς καὶ ixl τῆς χώρας. 


Σάβοι, ἔϑνος Φρυγίας. λέγονται καὶ ἀντὶ τοῦ 


10 Βάκχοι. παρὰ ὥρυξι. 

Σάβω, πόλις μεγάλη πέραν τῆς ἐρυθρᾶς θαλάσσης. 
ol πολῖται Σαβαῖοι. - 

Σαγάλασσος, πόλις Πισιδίας. λέγεται xol Σέλ- 
γησσος. τὸ ἐθνικὸν Σαγαλασδεὺς καὶ Σαγαλασσηνός. 

15 ZayaQrtía, χεῤῥόνησος παρὰ τῇ Κασκίᾳ θαλάσσῃ. 
τὸ ἐθνικὸν Σαγάρτιοι. 

ZayydQuog, ποταμὸς τῆς κάτω Φρυγίας. τὸ ἐθ- 
ψικὸν Σαγγάριος. προὔφϑη γὰρ ὁ τύπος τοῦ πρωτοτύ- 
sov χκαταληφϑείς. ᾿ 

4 Σάγουντος, πόλις ἐν Ἰσπανίαις. of πολῖται Σα- 
γουντηνοί. 

Σάδαλις, Alyvzzin πόλις, τὸ ἐθνικὸν Σαδαλίτηρ. 

Σάξοι, ἔϑνος παρὰ τῷ Πόντῳ. 

Σαιδηνὴ, ὅρος Κύμης. τὸ ἐθνικὸν Σαιδηνὸς καὶ 

25 Σαιδηνὴ ἡ χώρα. 
Σαίξαι, ἔϑνος παρὰ τῷ Ἴστρῳ. 
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Zéig, πόλις “ἰγύκτον.. μλίνεται δὲ Σάεως, ὡς 
Μέμφεως. καὶ κτητικὸν Σάϊος καὶ Σαΐα καὶ. ᾿“Σαΐτης γο- 
μὸς καὶ ὁ πολίτης. καὶ κτητικὸν Σαϊτικόν. τὸ ϑηλυχὸν 
Σαΐτις καὶ Σαϊτηνόρ. | 

Σάκαι, ἔϑνορ. τοὺς Σχύϑας οὕτω φασί. τὸ -— 
κὸν Σάχις. ᾿ 

Σάκος, κώμη τῆς ὧν «Τακεδαίμονι Πιερίας, ἀπὸ 
τοῦ ὅπλου » ὅτι αὐτοὶ τοῦτο εὕραντο. τὸ ἐθνικὸν Σάκιος. 


Σάκχηνοι, ἔθνος "4odfiov. 
| Σαλάμιοι, ἔθνος ᾿Δράβων. Σάλαμα δὲ ἡ εἰρήνη. 10 
ὠνομάσθησαν δὲ ἀπὸ τοῦ ἔνόπονδοι γεγονέναι τοῖς Να- 
βαταίο9. - - 

Σαλαμὶς, ἡ πρὸς τῇ ᾿Α4ττικῇ νῆσος καὶ πόλις. ὁ 
πολίτης Σαλαμίνιος καὶ Σαλαμινίων | 

Σάλαγγορ, ὡς πέλαγος. ἔϑνος Ἰϊικαλίας. ἔστι δὲ 15 
καὶ ἕτερον ἔθνορ ᾿Ινδικόν. 

Σάλαρφρ, ὡς Μάκαρς. νῆσος Διβύης. τὸ ἐθνικὸν 
Σαλάρσιος, ὡς Τιρύνθιος. 

Σαλγανεὺς, μετὰ τὴν Χαλκίδα ἔστι ὁ Σαλγανεὺς, 
συνάπτων τῷ Εὐρίπῳ. ἔστι δὲ πόλις Βοιωτίας. ὁ οἷκή- 90 
τωρ Σαλγάνιορ. δύναται καὶ Σαλγανείτης καὶ Σαλγα- 

ἐὺς ᾿Απόλλων. 

ZáAyag ποταμὸς καὶ πόλις Σάλγα, τῆς Μαυριτα- 
νίας. τὸ ἐθνικὸν Σαλγαῖος, ἢ Σαλγανός. 

Σαλήσιοι, μοῖρα Παιόνων. Σαλησίοις δ᾽ εἴπερ 25 
καὶ αὐτοὶ μοῖρα Παιόνων τυγχάνουσι. 

Σαλλεντία, πόλις Μεσσαπίων. τὸ ἐϑνικὸν Σαλ- 
λεντηνός. . 

Σάλυες, ἔθνος δυτικὸν, πολεμῆσαν 'Popaloi, ec 
Χάραξ iv δεκάτῳ Χρονικῶν. 80 

Σαλμάκις, πόλις Καρίας. τὸ ἐθνικὸν Σαλμακί, 
τῆς καὶ Σαλμοακεὺς διὰ τὸ ἐπιχώριον. 
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Σαλμηνοὶ, ἔθνος μοναδικὸν, ὥς φησι Γλαῦκος 
iv ᾿Αραβικῶν ἀρχαιολογίᾷᾳ. 

Σάλμος, πόλις Βοιωτίας, ἧς οἵ πολῖται Σαλμό- 
ψιοι, ὡς Ἑλλάνικος ἐν δευτέρῳ “,ευχαλιωνίαρ.- 

5 Σαλμυϑησσὸς. κόλπος τοῦ Πόντου. τὸ ἐθνικὸν 
Σαλμυδήσσιος καὶ Σαλμυδησσία καὶ Σαλμυδησσηνοί. ἡ 
ἀπὸ τόπου σχέσις Σαλμυδησσόθεν. 

Σάλμυκα, πόλις περὶ τὰς ἩΗραχλέους στήλας. τὸ 
ἐϑνικὸν ἀπὸ τῆς Σάλμυκος Σαλμυκηνὸς, ὡς ᾿Ερυκηνός. 
10 Σαλ μώνη, «ὁλις τῆς Πισάτιδος καὶ κρήνη óua- 
ψύμως, ἀπὸ τοῦ Σαλμωνέως τοῦ βαριλέως. ὁ πολίτης 
Σαλμωνεὺς, ἢ Σαλμωνείτης, ὡς ᾿“ταρνείτης. τὸ ϑηλυ. 
μὸν Σαλμωνεῖτιρ. 
Σάλωνα, πόλις Ἰλλυρίας. τὸ ἐθνικὸν Σαλωνίτης. 
156 εἰσὶ καὶ Σαλῶναι πόλις Δαλματίας, ὧν Σαλωνεὺς τὸ 
ἐδνιχὸν, ὡς Πρίσκος àv Exvo. ͵ 
Σαλώνεια, πόλις Βιθυνίας καὶ τόπος Σάλων Σα.- 
λωνος. ὁ κατοικῶν Σαλωνείτης. ox ἔστι δὲ τοῦ Σάλω- 
vog ὁ Σαλωνείτῃς, ἀλλὰ τῆς Σαλωνείας. λέγεται καὶ 
20 Σαλωναῖος.᾿ 
Σαμάρεια, πόλις Ἰουδαίας, ἡ  μετονομασϑεῖσα 
Νεάπολις. καὶ Ἐπαφρόδιτος μὲν τὸ ἐθνικὸν αὐτῆς Σα- 
μαρεὺς εἶπε xol τὴν πρώτην συλλαβὴν ἐμήκυνεν, ὁ δ᾽ 
᾿Αντίοχος Σαμαρείτης. 
4. Σάμβος, πόλις ᾿δλράβων. καὶ ἑνικῶς μὲν ἡ πόλις, 
«ληθυντικῶς δὲ οἱ πολῖται Σάμβοι καὶ Σαμβίτης. 
Σαμηνοὶ, νομάδων ᾿Δραβίων ἔϑνος. 
Σαμικὸν, οὐδετέρως, Τριφυλιαχὴ πόλις. τὸ ἦϑ- 
ψικὸν Zupuxsüg, ὡς ἀπὸ τοῦ οὐδετέρου" 7 Σαμικὸν, ex 
80. 4ττικὸν τῆς ᾿Αττικῆς. 
Σάμνιον, πόλις Βρετανίαρ.. τὸ ἐθνικὸν Σάμνιος 
καὶ Σαμνίτης. καὶ Σαμνιτικὸς κτητιχόν. 


Ζαμοθράκη, νῆσος πρὸς τῇ Θρέκῃ, πόλιν ὁμώ-. 
vuuo» ἔχουσα. ἐκλήθη δὲ ἀπὸ τῆς Σαμίων καὶ τῶν 
Θρᾳκῶν. ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον “΄αρδανία. τὸ ἐθνικὸν. 
Σαμοθρὰξ καὶ Σαμοθράκιος. 

Σάμορνα, καὶ Σάμορνος, ἡ Ἔφεσος ἐκαλεῖτο. τὸ 6 
ἐθνικὸν τῆς Σαμόρνης Σαμορναῖος᾽ τῆς δὲ Σάμορνος 
Σαμόρνιος. 

Σάμος, ἐπιφανὴς πρὸς τῇ Καρίᾳ vijéog. ἐκλήθη 
δὲ πρότερον llagüevic καὶ ἀρύουσα καὶ ᾿Αθέμουσα καὶ. 
Μιλάμφυλος. τὸ ἐθνικὸν Σιαμαῖος καὶ Σάμιος καὶ Σα-10 
μία καὶ Σαμιακός. 


Σαμόσατα, πόλις Κομμαγηνῆς ἐπὶ τῷ Εὐφράτῃ. Δ 


ὁ πολίτης Σαμοσατεύς. 

Σαμυδάκη, πόλις Καρμανίας. τὸ ἐθνικὸν Σαμυ- 
ϑακηνὸς, ὡς τῆς ᾿Αρτάχης ᾿Δρτακχηνός. 15 
| Σαμυλία, πόλις Καρίας, Μοτύλου κτίσμα, τοῦ 
τὴν Ἑλένην καὶ Πάριν ὑποδεξαμένου. τὸ ἐθνικὸν Σα- 
μυλιανός. 

Záugm, κόλις Φοινίχης. τὸ ἐθνικὸν Σαμφαῖορ. 

Σάμψα, κώμη τῆς ᾿Δραβίας. τὸ ἐθνικὸν Σαμψη- 30 
vog. Σάμψα δε, παρὰ τοῖς "ἄραψιν ὁ ἥλιορ. 

ZápsiQa, πόλις Αἰγύπτου. τὸ ἐθνικὸν Za 
ψειρεώτης, ὡς Μαρεώτης καὶ Σαμψειρίτης. 

Σανδάλιον, Πισιδίας χωρίον. ó τοῦτο οἷχῶν 


Σανδαλιεύς. 25 


Σάνϑδων, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν Σανδώνιος, 
ὡς 4Φύλώνιος, Σαλώνιορ. 
Σάνδια, πόλις ᾿Ινδικὴ, ὡς ᾿Αδριανὸς ᾿4λεξανδριά- 
δος ἑβδόμῳ. τὸ ἐθνικὸν Zavevg. 
Σάνη, πόλις Θρῴάκης μεταξὺ "A00 καὶ Παλλήνης. 20 
οἱ πολῖται Σάνιοι καὶ Σηναῖοι καὶ Σαναῖοι. 
Stephanus Vol. I. Àa 


* 
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Zéviva, side ἐπὶ τῆς ἐρυϑρᾶς θαλάσσης. τὸ ἐϑ- 
νικὸν Σανιναῖορ," ὡς Κωνοταντιναῖοφ. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τῷ 
ης χαίρουσι τύπῳ, γίγνεται Σανινίτης. 

Σάννιγαι, ἔϑνος ZxvOlag, τοῖς ᾿Αβασγοῖς παρα- 

5 xslusvov. 

Závtig, πόλις Κελεική. τὸ ἐθνικὸν Σαντίτης, ὡς 
Aixvig “επείτης. 

Σάντωνες, ἔθνος τῆς ᾿Ακυτανίας. 

Σάξονες, ἔϑνος οἰκοῦν iv τῇ Κιμβρικῇ Χεῤῥο- 

ιονήσῳ. 


Σάος, ἡ τῶν Σαΐων νῆσορ. τὸ ἐϑνικὸν Σαάϊος 

Σάκαι, ἔδνος Θράκης. λέγονται δὲ Σάπαιοι καὶ 
Σάπιοι. καὶ τὸ κτητικὸν Σαπαϊκὸν καὶ Σιαπαϊκή. 

Σάπειρες, ἔϑνος iv τῇ μεδογείᾳ τῆς Ποντικῆς, 

15οἷ νῦν διὰ τοῦ B λεγόμενοι Σάβειρες. 

Σακπφειρίνη, νῆδος ἐν τῷ ᾿Αραβίῳ κόλπῳ. ἐκ 
ταύτης ὁ Σάπφειρος Ados. 

Σάρφακα, χώρα ᾿Δραβίας, μετὰ τοὺς Ναβαταίους. 
ol οἰχοῦντες ΖΣαρακηνοί. 


90 δΣάραπις, νῆσος iv τῷ Tvütxé κόλπῳ. τὸ ἐθνικὸν 
Σαραπίτης. 
Σάραπτα, πόλις Φοινίκης. ὁ πολίτης Σαράκπτιος 
καὶ Σαραπτία καὶ Σαραπτηνός. 
Σάργανϑα, πόλις Ἰβηρίας. τὸ ἐθνικὸν Σαργαν- 
35 ϑηνός. 
Zágyavtig, πόλις καὶ φυλακὴ Adiyvsrla. ὁ πολί- 
της Σαργαντίτης, ὡς Ναυχρατίτης. 
Σάρδαιον, ὅρος περὶ ᾿σωπκόν. τὸ ἐθνικὸν Zixg- 
δαῖος καὶ Σιαρδαιεύς. . 
80 Σάφδησσος, «ὁλις Δυκίας, πλησίον “υρνησσοῦ. 
ὁ οἷκήτωρ Σαρϑήσδιος" καὶ Σαρδήσσιος Ζεὺς τιμᾶται. 


-- 8 .--- . 

Σάρϑιερ, πόλις “υδίαρ. ó πολύτηο Σαρδιανὸς καὶ 
Σαρδιανή. τὸ κτητικὸν Σαρϑδιανικὸς Σαρδιωνική. 

Σάρδορ, ὡς Πέρϑος, «όλις ᾿Ἰλλυρίας, ol πολῖ- 
ται ΖΣαρδηνοί. 

Σαρδὼ, ἡ νῆσος. ὁ Σάρδορ οὖν τῇ Σαρδοῖ ἄνα. 5 
λόγως. λέγεται καὶ Σαρδὼν, ὡς τῇ Πυϑοῖ παράκειται, 
τὸ Πυϑών. ἐκαλεῖτο δὲ Ἰχνοῦσα, διότι ἐοικυῖα ἦν dv- 
ϑρώπου ἴχνει. ὁ κατοικῶν Σαρδώνιος καὶ Σαρδωνία 
xal Σαρδῶος καὶ Σαρδωνικὸς καὶ Σαρδωνική. 

Σάριχα, πόλις Καππαδοκίας. τὸ ἐθνικὸν Σίχρι- 10 
χηνὸς ἢ Σαριχεὺς, ὧρ Τυανεύς. 

Σαρμάται, ἔϑνος Σχυϑιχόν. ἡ χώρα αὐτῶν Zag- 
ματία καὶ Σαρματικὸν ὅρος, | 

Σαρνοῦς, ὡς Μουοῦς, πόλις Ἰλλυρικμή. τὸ ἔθει. 
xóv Σαρνούσιος, ὡς Mvovdiog. 15 

Σαρπηδὼν, πόλις Θράκης. τὸ ἐθνικὸν Σαρπη- - 
δόνιος καὶ Σαρπηδονία. ΄ 

Σάρτη, πόλις περὶ τὸν 'άθων. τὸ ἐθνικὸν Zag- 
ταῖοος. 

Σάρων, τόπος Τροιξῆνος. Σαρώνιος οὖν καὶ Σα- 30 
φωνία xal Σαρωνικὸς καὶ Σαρωνική. | 

Σάτρα, πόλις Κρήτης, ἡ μετονομασϑεῖσα "EAsv- 
ϑέρνα. ὁ πολίτης Σατραῖος. 

Σατορνία, ἡ Ἰταλία «ρῶτον ἐκαλεῖτο. τὸ ἐθνι- 
xóv Σατορνῖνος. καὶ τὸ κύριον ὁμοίως. 95 

Σάταλα, αόλιρ ᾿Δφμενίας, ds ᾿Αλέξανδρος ἂν "4- | 

σίᾳ. τὸ ἐθνικὸν Σαταλεύς. 

ZasixoAa, «πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν Σατικολα- 
ψὸς, ὡς MsÜioAavóg. 

Σάτραι, ἔθϑνορ Θρῴκης, ὧβ καταῖορ ἐν Εὐρώπῃ so 


φηδί. 
Αδῷ. 
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— Σατρία, πόλις ᾿Καλίας. τὸ δθνυιὸν Σατριανὸς, 
ὡς “Διονύσιος. , . 

Σατρφοκένεαι, ἔθνος Godxiov, ὡς Ἑκαταῖος ἐν 
Εὐρώπῃ. 

6 — Zasógiov, χώρα πλησίον Τάραντος... τὸ ἐϑνικὸν 
Σατυρῖίνος καὶ Σατύριορ. 

Σαῦα, οὐδετέρως, κώμη τῆς εὐδαίμονος "Aoalac. 
οἵ κωμῆται Σαυηνοῖ. ἔστι δὲ καὶ Σαῦνις πόλις ooa, 
ἧς ἡ αἰτιανικὴ Σαῦνιν. T€ 

EZ — Xuovitai., τῶν 'Leróyo» ὅμοθοι. τὸ ϑηλυχὸν -— 
Σαυνίτις. τὸ κτητικὸν Σαυνιτικός. 

Σαῦρα, πόλις Σαυνιτῶν. τὸ ἐϑνικὸν Σαυρανῶν 
δ᾽ oí κορυφαιότατοι. 

Σαυρομέται, Σκυϑικὸν ἔθνος. xol Σιαυφομάτις 

16 ἡ γυνὴ καὶ ἡ χώρα. 

Σαχαλίται, ἔϑνος ᾿Ινϑικόν. καὶ Σαχαλίτης κόλ- 
σος. κατὰ τοῦτον τὸν Σαχαλίτην wólzov κεῖνται πελά- 
juo, νῆσοι Exrá. 

S Σεβαστὴ, πόλις ᾿Δρμενίας, ἡ νῦν Σεβαστία xa- 

Φολουμένη, ὡς ᾿Αλέξανδρος ὁ ᾿Εφέσιορ. ἔστε καὶ ἐν τῇ Σα- 

μαρείτιδε πολίχνιον. τὸ ἐθνικὸν Σεβαστηνός. λέγεται 
,Xcl ἡ πρὸς τῇ Κόρυχι χεῤῥόνησος οὕτω. 

Σέβεδα, λιμὴν doxlag, ὡς ᾿Δλέξανδρος iv περί- 

xÀg. τὸ ἐθνικὸν Σεβεδεύρ. ᾿ 

95 Σεβέννυτος, πόλις Αϊγύπτου καὶ λίμνη καὶ πο- 
τὰμός. καὶ Σεβεννύτης νομὸς καὶ πολίτης. καὶ Σέεβεν- 
νυτιπὸν σιύμα. 

Σεγίδη; πόλις Κελτιβήρων. τὸ ἐθνικὸν Σεγιδαῖος.. 

| Bi6o0», πόλις Aiyésttot. à πολίτης Σεθροΐτης, 
80 ὡς ᾿Δρσενοΐτης. ᾿4λέξανδρος τρίτῳ Αἰγυκτιανῶν. 

Σειρηνοῦσδθαι, νῆδοι ἐν τῇ ᾿Ιταλίᾳ περὶ τὸν 

Xog0uóv ix' αὐτῆς τῆς ὅἄχρας κείμεναι τοῦ ἀποπεκτῶ- 
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κότος τόπου καὶ διαλαμβώνοντος τοῖς κοΐκπροιρ τὸν “πε- 
οιέχοντα Κύμην, τὸν διειληφότα τὴν καλουμένην Πο- 
σειδωνίαν, ἐν à καὶ νεὼς αὐτῶν ἵδρυται καὶ τιμῶνται 
καϑ᾽ ὑπερβολήν. ὧν καὶ τὰ ὀνόματα ταῦτα, Παρϑενό- 
x καὶ Δευχωσία καὶ 4dí(ysux. τὸ ἐθνικὸν Σειρηνούσσιος 5 
καὶ Ζειρηνουσδαῖορ. 

Σέκελα, πόλις Παλαιστίνης, ὦ ὡς ᾿Ιώσηπος. τὸ je- 
Vuxóy. Zisxsáol. 


Σελλάσεια, πόλις τῆς «“ακωνικῆς. τὸ θνικὸν 
Σελλασιεὺς, ὡς τῆς Πειρασίας Πειρασιεύς. 10 

Σέλγη, πόλις Πισιδίας, ἄποικος 4ακεϑαιμονίων. 
οὗ πολῖται Σελγεῖς. καὶ Σελγικὴ κτητικόν. 

Σελεύκεια, πόλις ἐπὶ Κιλικίᾳ, τραχρία Asyopivg. 
ὠνόμασε δὲ Σελεύκειαν αὐτὴν Σέλευκος ὁ Νικάτωρ, 
᾿λέξανδρός φησι. πρότερον δὲ ᾽᾿Ολβία ἐκαλεῖτο καὶ “Ὑρία.15 
oí πολῖται ἀπὸ τῆς “Ὑρίας “Ὑριεῖς καὶ τῆς ᾿Ολβίας ᾽Θλ- 
βιανοὶ καὶ τῆς Σελευκείας Σελευκεῖς καὶ Σελουκεὺς καὶ 
Σελευκηνὰρ καὶ Σελευχὶς ἡ χώρα. ἔστι καὶ ποτηρίων 
εἶδος Σελουχὶς, ἀπὸ Σελεύχου. 

Σέλευκος, πόλις περὶ τῇ àv Συρίᾳ ᾿Δπαμείᾳ,, do-20 
δενικῶς λεγομένη. ὁ πολίτης Σελευκηΐτης. 

Σελευκόβηλος, πόλις, Συρίας πλησίον. ὁ πολί- 
τῆς Σελευκοβηλίτης καὶ Σελευκοβηλαῖ og. λέγεται καὶ Xie- 
λευκεὺς πρὸς τῷ Βήλῳ. οὕτω γὰρ Παυσανίας iv TQ) πὸ- 
οἱ ᾿δυτιοχοίας φησί. 25 — 

Σελήνη, πόλις Τυῤῥηνίαρ. τὸ ἐθνικὸν Σεληνθ- 
«ολίτης. «αἱ ἑτέρα μεγάλη ula τῶν ἑκατὸν νήσων. ἔστι 
καὶ Σελήνη πόπανόν τι ἄστρῳ παρκαλήσιον, ὁ οἰαήτωφ 
Σεληνίτης καὶ Σεληναῖορ. 

Σελινοῦς, πόλις Σικελίας, ἀρδενιχῶρ καὶ ula δ ᾿ 
κῶς λεγομένη. ὁ πολίτης Σελινούντιος καὶ Σελινούσιος 
καὶ ΖΣελινουντία. 

Σελλασία, πόλις Δακωνική. Θεόπομπος iv τετάρ- 


τῷ ᾿λληνιῶν, ὁ πολίτης Σελλασιεὺρ, ὡς 421606. 
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͵Σελλοῖ, ol “ωδωναῖοι. 
ἀμφὶ δὲ Σελλοὶ 
δοὶ ναίουσ' ὑποφῆται. 
λέγεται καὶ δίχα τοῦ 6 Ἐλλοί. 
δ Σέννονες, ἔϑνος Γαλατικὸν, ἐδρ Οὐράνιος iv ᾿Α- 
ραβικῶν πρώτῳ. 
Σενοεσσανοὶ, ἔδνος ᾿παλικὸν, ὡς Πολύβιος ἕν 
ερίτῳ. 
Σέμφη, ὡς Τύμφη, πόλις τῆς κατὰ Εὐφράτην 
lo'4gaf(ag. τὸ ἐθνικὸν Σεμφαῖος καὶ Σεμφηνός. 
Σέριφος, μία τῶν Σποράδων, ἐξ οὗ καὶ τὸ βά- 
φραχος Σερίφιορ. καὶ τὸ ϑηλυχὸν Σεριφία καὶ Σεριφαία. 
Σερμυλία, σόλις περὶ τὸν "άθων, ὡς Ἑχαταῖος. 
ἔοικε δὲ ὡς παρὰ τὸ Σερμύλιον, τὸ ἐθνικὸν Σερμυλιαῖορ 
156 χαὶ Σερμυλία καὶ Σερμυλιεύς. 
Σέῤῥειον, ἀχρωτήριον τῆς Godxgc. Basi καὶ πό- 
Aug Σαμοθράκης. τὸ ἐθνιχὸν Σεῤῥειοὺς καὶ Σεῤ,ῥεώτης, 
bg τοῦ Δαύρειον Δαυρεώτης" καὶ Σεῤῥεάτης, ὡς 4ἐ- 
wQsov «“επρεάτης. καὶ Σέῤῥειον τεῖχος. o0 τὸ ἐθνικὸν 
90 Σεῤῥειοτειχίτης, καὶ ἀπὸ τοῦ Σίῤῥεια ὄρη Σεῤῥειας ἐϑ- 
ψνικόν. λέγεται καὶ Σέῤῥα, ἧς ἡ γενικὴ κατ᾽ Ἴωνας Zi- 
Que: καὶ Σεῤῥατειχίτης. 
Σεσάρηϑος, πόλις Ταυλαντίων, ὥς φησιν 'Exa- 
ταῖορ. καὶ τὸ ἐθνικὸν Σεσαρήϑιος. 
4 Σεσίνϑδιον, πόλις ᾿Ἰνδική. τὸ ὀθνιχὸν «Σεσίνδιορ, 
ὡς τῆς Ἰσίνϑου 'Ielvdtog. 


Zioviov, πόλις ἐν μεσογείᾳ Οἰνώτρων. τὸ ἐϑνιχὸν 
-Σεστιεὺς, ὡς τὰ εἷς ον οὐδέτερα. 


Σηκόανος, ποταμὸς Μασσαλιωτῶν, ἀφ᾽ οὗ τὸ 
. 80 ἐθνικὸν Σηχόανοι, ὡς “Αρτεμίδωρος ἐν πρώτῃ. 


Σηλυμβρία, πόλις Θρῴκης. κέκληται δὲ ἀπὸ Σά. 
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Avoc. Bela γὰρ κατὰ Θρὥκας ἡ mous, ὡς Πολτυμβρία 
ἡ Πόλτυος πόλις. ὁ πολίτης Σηλ 

Σημαχίδαι, δῆμος ᾿Δττικὸς, ἀπὸ Σημάχου, e$ καὶ 
ταῖς ϑυγατράσιν ἐπεξενώθη Διόνυσος" ἀφ᾽ ὧν αἱ ἱερεῖαι 
αὐτοῦ. ἔστι δὲ τῆρ ᾿Αντιοχίδος φυλῆς. Φιλόχορος δὲ τῆς 5 
᾿Ἐπαχρίας φησὶ τὸν δῆμον. ὁ δημότης Σημαχίδης. τὰ v0- - 
«ἰκὰ ἐκ Σημαχιδῶν, iv Σημαχιδῶν, εἰς Σημαχιδῶν. 

Σήνη, πόλις Κελτική. ὁ πολίτης Σηναῖος καὶ Σήνων. 

Σῆνορ, πόλις Αἰγύπτου. “Ἑκαταῖος ἐν αὐτῆς πε- 
ριήγήσει. ὁ πολίτης Σηνικός. 10 

Σῆρες, ἔθνος Ἰνδικὸν, ἀπροσμιγὲς ἀνθρώποις, 
ὡς Οὐράνιος iv τρίτῳ ᾿Δραβικῶν. ' 

Σήσαμον, πόλις Παφλαγονίας, ἐν ἡ φκησεν ó 
πρῶτος Φινεύς. Δίδυμος 0b νῆσον αὐτήν φησι. τὸ 59- 
νικὸν Σησαμινοὶ καὶ Σηδαμίτης. 16 

Σηστὸς, πόλις πρὸς τῇ Προποντίδι. λέγεται δὲ 
ἀρσενικῶς xag Ἐφόρφ. οἵ δ᾽ ᾿Αθηναῖοι iv τῇ Σηστῷ 
φασιν. ὁ πολίτης Σήστιος᾽ ἔστι δὰ ὡς Φαῖστος Φαίστιος. 

Σηταῖον, χώρα περὶ Σύβαριν, ἔνϑα Σηταίαν, μίαν 
τῶν αἰχμαλώτων, πείσαδαν τὰς ἄλλας τῶν Ἑλλήνων ip-20 
«οῆσαι τὰς ναῦς αὐτὴν ἐσταύρωσαν. τὰ ἐδνικὸν Σ᾿ηταῖος. 

Σητία, πόλις Ἰταλίας. τὸ ἐθνικὸν Σητηνοί. ἔστι 
δὲ καὶ Σητὴ πόλις. τὸ ἐϑνικὸν τῶν Σητῶν τῶν ἐν Βιϑυ- 
vig Σηταῖορ. λέγονται καὶ Σίητοὶ, ὡς Δελφοὶ καὶ “οκροί. 

Σιαγαϑουργοὶ, ἔϑνος, περὸ οὗ φησι Μαρκια- 36 
vog ἐν περίπλῳ Σαρματίας. 

Zia, Ἰνδικὸν ἔθνος, ἅμα Ζηριάδῃ μάχεσάμενον 
Διονύσῳ, χαϑά φησι “Διονύσιος. 

Σίβδα, πόλις Καρίας. οἱ πολῖται Σιβδάται. τὸ E9- 
νεκὸν Σιβδανὸρ καὶ Σιβδίτης. 30 

Σιβερηνὴ, πόλις Οἰνώτρων. τὸ ἐθνικὸν Σιβερη- — 
vóg. προκατολήφθη γὰρ Ó τύπος τῷ πρωτοτύπῳ. - 


4 
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Σίβυφτος, πόλις Κρήτης. τὸ ἐϑνιμὸν Σιβύρτιος, 
eje Πολύβιος ἐν τρισχαιδεχάτῳ. 
Σίγαϑα, πόλις Διβύης, ὡς Σεράβων ἕπκτακαιδε- 
xdvg. ὁ πολίτης Σιγαθεύς. 
5 Σίγγα, dg Πολύβιος δυοχαιδεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν 
Σιγγαῖος. 
Σίγγαρα, πόλις ᾿Αραβίας πρὸς τῇ Ἐδέσσῃ, ὡς 
Οὐφάνιος ἐν πρώτῳ ᾿“ραβικῶν. ὁ πολίτης Σιγγαρηνός. 
Σίγγορ, πόλιρ περὶ cóv "490v. τὸ ὀθνικὸν Σίγγιος" 
Ἰθχαὶ Σιγγικὸς τὸ χτητιχὸν καὶ Σαγγαῖος. 
Σίγγυα, πόλις Παμφυλίας. τὸ ἐθνικὸν Σιγγυάτης, 
ὡς Αἰγύας diyvetgsc. 
Σίγειον, πόλις Τρῳάδος, ὡς Στράβων τρίτῃ" ὁ 
πολίτης Zwswüg. τὸ ϑηλυκὸν Zuytidg καὶ νξιγειακός. ἔστι 
16 καὶ ἄλλο ἐθνιχὸν Σίγειος. 
Σίγη, πόλις Τρῳάδος, ὡς ᾿Εχαταῖος ola. τὸ ἐθ- 
ψικὸν Σιυγίτηρ. 
Σίγνινα, πόλις "᾿Ιταλίας, ὡς Σεράβων τρίτῃ. τὸ 
δθνικὸν Σίγνινος. 
492 δΣίγριον, «Δέσβου λιμήν. τὸ ἐθνιχὸν δύναται καὶ 
Σιψοιεὺς καὶ Σίγριος. 
Zíyvvog, πόλις Αἰγυπτίων, ὡς Κτησίας ἐν πρώ- 
τῷ περίπλων. οἱ πολῖται Σίγυνοι. 
Σιδάκη, πόλις Δυκίαρ, ἀπὸ Σιδάκης τῆς ᾽άμισο- 
25 δώρου. τὸ ἐϑυνιχὸν Σιδακηνὸς καὶ Σεδαχκηνὴ καὶ Σιδα- 
κηνὸν καὶ Σιδακεὺς τῷ τῆς χώρας ἔθει" χαίρουσι γὰρ 
τῷ τύπῳ. 
Σιδαροῦς, πόλις καὶ λιμήν. τὸ ἐθνικὸν Σιϑαρούν- 
τιοὸς, ὡς Τρακπεζούντιος. 
88 δΣίδη, πόλις Παμφυλίας, ὡς Ἑκαταῖος ᾿Ασίᾳ. κέ- 
᾿κληται δὲ ἀπὸ Σίδης τῆς θυγατρὸς ΪΜενταύρου, γυναικὸς 
δὲ Μώλου, ἀφ᾽ οὗ ἡ νῆσος. ὁ πολίτης Σιδήτης. τὴν δευ- 


— s —- 
τέραν συλλαβὴν ἔχει διὰ τοῦ ἡ διὰ τὸν βαφὺν τοῦ προ- 


τοτύπου τόνον. τὰ γὰρ εἷς ἡ λήγοντα δισύλλαβα xQo- 
τότυπα ὀξυνόμενα μὲν διὰ τοῦ 8 τὸ παράγωγον ἐχφέρει, 
φυλὴ φυλέτης διὰ δὲ τοῦ ἡ βαρυνόμενα, κώμη κωμή- 
τῆς, Πύλη Πυλήτης καὶ Πυλάτης. 4 

Σιδήλη, πόλις ᾿Ιωνίας. “Ἑκαταῖος ᾿4σίᾳ. ὁ πολίτης 
Σιδηληνός. 

Σιδήνη, πόλις Δυκίας, ὡς ἥάνϑος ἐν Δυχιαχῶν 
τετάρτῳ. τὸ ἐθνικὸν Σιδηνὸρ, ὡς Σοφηνός. 

Σιδοῦς, κώμη Κορίνϑον, ἢ Μεγαρίδος ἐπίνειον. 10 
τὸ ἐθνικὸν Σιδούντιος. ἔστι καὶ περὶ Κλαζομενὰς κώμη 
«αἱ ἄλλη τῆς ᾿Ερυϑρᾶς καὶ τόπος τῆς Παμφυλίαρ. τὸ 
ἐθνικὸν Σιδούσιος. 

Σίδουσσα, πόλις ᾿Ιωνίας. Ἑκαταῖος ᾿4σίᾳ" ἐν δὲ 
Σίδουσσα πόλις. 15 

Σίδυμα , πόλις Δυχίας, ὡς ᾿4λέξανδρος μέμνηται 
iv πρώτῳ Δυκιακῶν. ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ Σιδύμου. ὁ πολί- 
της Σιδυμεύς. 

Zi àv, πόλις Φοινίχης. Ἑκαταῖος ᾿Δσίᾳ. ὃ πολίτης 
Σιδώνιος διὰ τοῦ ὦ μεγάλου καὶ διὰ τοῦ ο μικροῦ. καὶ 90 
Σιδωνὶς τὸ θηλυχὸν, ἀλλὰ καὶ Σιδὼν ἐϑνικόν. 

Σιδωνία, πόλις Τρῳάδος. τὸ ἐθνικὸν Σιδώνιος" 


'προχατελήφϑη γὰρ τὸ πρωτότυπον. . 
Z8 vol, ἔθνος παρακείμενον τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσσῃ, 
ὡς Μαρκιανὸς ἐν περίπλρ. 25 


Σιϑωνία, μέρος Θράκης. τὸ ὀθνικὸν Σιϑώνιος καὶ 
Σιϑωνίη. 

Σικάνη, πόλις ᾿Ιβηρίας, ὡς Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 
τὸ ἐθνικὸν Σικάνιορ. 

Σικανία, ἡ περίχωρος ᾿ἀκραγαντίνων. καὶ ποτα- 80 
μὸς Σικανὸς, ὥς φησιν ᾿Δπολλόδωρος. 

Σικελία, ἡ χώρα, καὶ ἡ νῆσος. τὸ ὀθνικὸν Zuxe- 
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Aol καὶ Σικολίῶται. ψαὶ οἵ μὲν ἀπὸ τοῦ οἰχιστοῦ καὶ 
ἀρχηγέτον τῆς χώραρ. ; ἀφ᾽ οὗ καὶ ἡ χώρα, ὡς Κίλικες 
ἀπὸ τοῦ Κίλικος, οὗ καὶ ἡ Κιλικία, ὡς Θετταλοὶ ἀπὸ 
Θετταλοῦ, οὗ ἡ Θετταλία, καὶ Φρυγὸς Φρύγες, οὗ ἡ Φρυ- 
Syla. οἵ δ᾽ ἐπιγενόμενοι καὶ τὴν χώραν εὑρόντες προχε- 
χλημένην ἐπωνομάσθησαν, ὡς ἀπὸ τῆς Φϑίας Φϑιῶται, 
οὕτω ᾿Ιταλίας καὶ Σικελίας ᾿Ιταλιῶται καὶ Σικελιῶται" 
καὶ Σικελὸς καὶ Σιριελή. ἔστε καὶ ἄλλη Σικελία κατὰ τὴν 
Πελοπόννησον. | 

10 δΣίκημορ, πόλιρ ᾿Δραβίας. καὶ Σίκημα. τὸ ἔϑνι- 
κὸν Σικήμιος καὶ Σικημίτης. τοῦ δὲ Σίχημα τὸ ἐθνικὸν 

Σίχημοι. 

Zixqvog, νῆσος περὶ τὴν Κρήτην, ὡς Σεράβων 
δεκάτῃ. αὐτὴ Οἰνόη πρότερον ἐχαλεῖτο. ὁ οἰκήτωρ Σικη- 
' Ἰδνίτης, ὡς νῆσος νησίτης. 

Σικυὼν, πόλις Πελοποννήσου. λέγεται καὶ ϑηλυ- 
«ὥς καὶ ἀρσενικῶς. ἡ δ᾽ αὐτὴ ἐκλήθη καὶ ΜΜήχων καὶ 
Τελχινία. ὁ πολίτης Σικυώνιος. καὶ ὑποδήματα 22- 
κυώνια. 

20 Σιλίνϑδιον, πόλισμα περὶ τὴν Ἴδην, ὡς Δημήτριος 
ὁ Σκήψιος ἐν ἐχκαιδεκάτῳ τοῦ Τρωϊκοῦ διακόσμου. οἱ 
σ«ολῖται Σιλινδίται καὶ Σιλινδιῶται. 

Σίλλυοςρ, πόλις ᾿Ιωνίας, πρὸς τῇ Σμύρνῃ. τὸ ἐϑ- 
ψικὸν Σιλλυεῖς. 

25 Σίμανα, πόλις Bübvwlag, μεταξὺ δύο ποταμῶν. 
τὸ ἐθνικὸν Σιμαναῖος καὶ Σιμανεῦύς. 

| Σίμηνα, πόλις “Δυκχίας, οὐδετέρως. ol κατοικοῦν. 

τοῦ Σιμηνεῖς, ὡς Σιδυμεῖς. 

Σιμόεις, καὶ Σιμοῦς, ὡς "Οπόεις ᾿Οποῦς. παρά- 

$0yoyov Σιμούντιος᾽ καὶ ϑηλυχὸν Σιμουντίς. 


Σ ἱμυρος, πόλις Συρίων. Ἔφορος δὲ Σίμυρα οὐδε- 
τέρως αὐτήν φησι. τὸ ἐθνικὸν εΣιμύριος, τοῦ δὲ οὐδετέ- 
ρου. Σιμυρεύς. 
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Σίναι, μητρόπολιρ τῶν Σίνων, «δορὶ ὧν φησι Δῖαρ- 
κιανὸς ἐν περίπλοιρ. 

Σινδησσὸς, ὡς Τελμισσὸς, πόλις Καρίας. τὸ i9- 
ψικὸν Σινδησσεὺς καὶ Σινδήσσιος. . 


Σινδία, πόλις Ἂν κίας. Ἑκαταῖος eig. τὸ ἐϑνι- 5 
κὸν Σίνδιοι. 


|. Σένϑα, πόλις ποὺς τῷ μεγάλῳ κόλπῳ τῆς ᾿Ινδικῆς, 
ἔνϑεν οἱ καλούμενοι Σίνδαι. 


Σινδοὶ, ἀπὸ μεσημβρίας τῆς Μαιώτιδος λίμνης. 
ἕνιοι δὲ καὶ τὸ Σινδικὸν γένος φασὶν εἶναι ΜΜαιωτῶν 10 
ἀπόσκασμα. λέγεται καὶ τὸ. γυναικεῖον αἰδοῖον. 


Σινδοναῖοι, Θράκιον ἔθνος, ὡς Ἑχαταῖος Εὐ- 
ees. 

Σίνηρα, σπόλις Φοινίχης, τῶν ἀπὸ Φοινίκης καὶ 
᾿ Συρίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿Σινηρεύς. 15 


. . ΣΞένϑο 8 πόλις παρὰ" τῷ Θερμαίῳ κόλπῳ. Ἡρόδο- 
τος ἑβδόμῃ. τὸ ἐθνικὸν Σίνϑιορ. 


Σινόεσσα, πόλις Σικελίας. τὸ ὀθνιχὸν Σινοεό- 
δαῖος καὶ Σινοεσδηνός. 


Σιεντία, πόλις Μακεδονίας πρὸς τῇ Θράκῃ, ὡς 90 
Εὔδοξος ἐν τετάρτῳ γῆς περιόδου. οἵ οἰκοῦντες Σιντοὶ 
ὀξυτόνως. γίγνεται δὲ τι ϑαυμαστὸν παρ᾽ αὐτοῖς, ὥς 
φηόιν ᾿Φριστοτίλης᾽ xoreuóv τινα εἶναι Πόντον προσα- 
yogsvópévov, ἐν 9 καταφέρεσϑαί τινας λίθους, ot χαιό- 
μενοι τοὐναντίον πάσχουσι τοῖς ἐκ τῶν ξύλων ἄνϑραξι. 46 
ῥιπιξόμενοι μὲν γὰρ ἀποσβέννυνται ταχέως, ὕδατι δὲ 
ῥαινόμενοι ἀνάπτονται. ὅταν δὲ δὴ καίωνται, πονηρὸν 
ὕξουσι καὶ παραπλήσιον ἀσφάλτῳ, καὶ τὴν ὀσμὴν οὕτω 
δριμεῖαν ἔχουσιν, ὡς μηδὲν τῶν ἑρπετῶν ὑπομένειν 
καιομένων αὐνῶν. λέγονται καὶ Σίντιοι xol Σίντιον τὸ 80 
οὐδέτερον. 

Σίντοιον, φρούριον ᾿Δρμενίας, κτίσμα Γαλατῶν. δ 
τὸ ἐθνικὸν Σιντοιεύς. 
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Σινώπη, πόλις ϑιαφανεστάεη τοῦ Πόντου, xtlc- 
μα Μαχριτίου Κώου; ὥς φησι Φλέγων. 0 πολίτης Σι- 
νωπεὺς καὶ Σινωπίτης καὶ Σινωκπίτις καὶ Συνωπὶς ἀπὸ 
τοῦ Σινωπεύς" καὶ Σινωπιχόν. 

5 δίξος, πόλις Μαστιηνῶν. Ἑκαταῖος" μετὰ δὲ ΣΙί- 
fog πόλις. 

Σιποῦς, πόλις Δαυνίων. τὸ ξϑνιχὸν Σιυπούνειος. 

Σίπυλος, πόλις Φρυγίας. Ἑλλάνικος “Ιερειῶν 

᾿«ρώτῳ. τὸ ἐθνικὸν ZuxvAgvós xol Σιπυληνοί. 
10 Σίρφες, ἔθνος Θράκης ὑπὲρ τοὺς Βυζαντίους, ὡς 
δέδεικται ἐν τῷ περὶ Νίψων. 

Σίρβων, καὶ Σιρβωνὶς, λίμνη πλησίον τοῦ Ka- 
σίου. τὸ κτητικὸν Σιρβώνιος ἀπὸ τῆς Σίρβωνος γεμικῆς, 
ὡς Κιϑαιρώνιος καὶ ᾿Δργανθώνιος. . 

15 Σίρις, πόλις ᾿Ιταλίας πλησίον τοῦ Μεταποντίου 
wel ποταμός. μετωνομάσθη δὲ καὶ Πολίειον ἀπὸ τῆς 
ἐν ᾿Ιλίῳ Πσλιάδος ᾿4ϑηνᾶς. ὁ πολίτης Σιρίτης, ὡς Σύ- 
βαρις Συβαρίτης. τὸ ϑηλυχὸν Σιριτὶς καὶ Σιρηνός. ἔστι 
καὶ Σίφιρ ἐν Παιονίᾳ, ἧς τὸ ἐθνικὸν ἀπὸ τῆς γενικῆς 
20 Σιριοκπαίονες. 

Σίφμιον, πόλις Παιόνων. τὸ iOvixóv Σιρμεεὺς, 
ὡς τὸ Σούνιον Σουνιεύς. 

Σιῤῥὰ, πόλις Θράκης. Θεόπομπος ἐν Φιλιππικῶν 
εἰκοστῷ. τὸ ἐθνικὸν Σιφῥαῖος- 

95 δΣισίγυλις, πόλις μεγάλη πλησίον Κελτικῆς. τὸ 
ἐθνιχὸν Σισιγυλίτης. 

Σίσυρβα, μέρος Ἐφέσου, ἀπὸ Σισύρβης Apuato- 
νος. τὸ ἐθνικὸν Σισυρβίτης. 

Σίφαι, ἐκίνειον τῆς Θεσιιακῆς. καὶ ἑνικῶς Σίφη. 

80 ἔστι δὲ ὡς ἀπὸ τῆς Κρηταῖος Κρηταιεὺς, οὕτω Σεφαῖος 
Σιυφαιδύς. 
Σιτικὸν, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐθνικὸν Σιτικηνοί. 
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Σιτάκη, πόλις Περσικὴ, ὡς Ἑκαταῖορ dio. ὁ 
πολίτης Σικακηνόρ. καὶ ἡ χώρα Σιτακηνή. 

Σίφνος, περὶ τὴν Κρήτην νῆσος, ἀπὸ Σίφνου 
τοῦ Σουνίου, ὡς Νικόλαος πέμπτῷ. ἐκαλεῖτο δὲ πρότε- 
qov Migozy. τὸ ἐϑνικὸν Σίφνιος. καὶ Σίφνιον ποτήριον ὁ 
καὶ σιφνιάξειν. 

Σιωνία, α«όλις Ποντιπή. τὸ ἐθνικὸν Σιονίτης καὶ 
Σιωνίτιρ τὸ ϑηλυκόν. 

Σκάβαλα, χώρα Ἐρετριέων. Θεύπομπος εἰκοστῷ 
τετάρτῳ Φιλιππικῶών. τὸ ἐθνικὸν Σκαβαλαῖος. . 10 

Σκαιοὶ, ἔϑνος μεταξὺ τῆς Τρῳάδος καὶ τῆς 69«- 
κηρ. ὡς Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 

Σκχάμανδρος, ποταμὸς Τροίας, ἀπὸ Σχαμάν- | 
ὅρου. τὸ ἐϑνιχὸν Σκαμάνδριὸς καὶ Σχαμανδρία" καὶ 
Σκχαμανδριανὸς, ὡς τοῦ Καρδία Καρδιανός" καὶ Σχα-15 
μανδριηνός. 

Σκαμβωνίδαι, δῆμος ᾿“ττικὸς «“εοντίδος φυλῆς. 
τὰ τοπικὰ ix Σκαμβωνιδῶν καὶ iv Σκαμβωνιδῶν καὶ εἰς 
Σκχαμβωνιδῶν. 

Σκάνδεια, ixiysioy Κυϑήρων, ὡς Παυσανίας τρίτῳ. 920 

Σκχαπτησύλη, πόλις Θρῴκης μιχρὰ, ἀντικρὺ Θά- 
δου. τὸ ἐθνικὸν Σκαπτησυλίται. 

Σκάροι, πόλις Δυχίαρ, ἧς τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως. 
ἔστε δὲ xol κρήνη ἱερὰ, οὗ κατ᾽ εὐχὴν ἐμβάλλειν τινάς. 

Σχάρφεια, πόλις Δοχρίδος,. τῶν Θερμοπυλῶν ὃγ- 95 
γύς. νέχληται ἀπὸ Σκχαρφείας. τὸ ἐθνικὸν Σκαρφεὺς καὶ 
Σκαρφιεὺς καὶ Σκαρφαῖος καὶ Σχάρφιος. ΄ 

Xwiypa, πόλις Θράκης. τὸ ἐθνικὸν Σιχεμψαῖος" 
«sal Σχέψιοι «“Ἰαυνοτειχίται. 

Σκηναὶ, πόλις ἀξιόλογος Περσικὴ, eg Σεφάβων 80 
ἐᾷ. οἷ πολῖται Σκχηνίται. 


Σκῆφις, πόλις Τρωξϊχή. Ἀξονοφῶν ᾿λληνικῶν col 
τῷ. ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ τοῦ σκήψασθαι τὴν Ῥέαν ἀντὶ τοῦ 
παιδὸς λίθον τεκεῖν. τὸ ἐθνικὸν Σκήψιορ. 

Σκίαϑος, νῆσος Εὐβοίας. τὸ ἐθνικὸν Σκιάθιος. 

δ Σκιάποδες, ἔθνος ΑἸἰθιοπικὸν, ὡς Ἑχαταῖος ἐν 
απεριηγήσει «Αἰγύπτου. 

Σκιὰς, χώρα ᾿Δρκαδίαρ. καὶ Σκχιάτηφ τὸ ἐθνικὸν, 
᾿ὡς “ευχὰς “ευκάτης. ἔστι καὶ Σκιὰ πολίχνιον Ευὐβοίαρ, 
οὗ τὸ ἐθνικὸν Σχιεύς. 

4 Σκίϑαι, πόλις Θράκης, πλησίον Ποτιδαίας. ó πο- 
λίτης Σκχιϑαῖος, ὥς φησι Θεόπομπος. 

Σκχίδροςρ, πόλὶς Ἰταλίας. τὸ ἐθνικὸν Σκιδρανὸς, 
ὡς 4óxog ἐν τῷ περὶ ᾿Αλεξάνδρου. 

Σκιλλοῦς, πόλις Τριφυλιακή. τὸ ἐθνικὸν Σκιλ- 

15 λούσιος καὶ Σκχιλλούντιος καὶ Σκιλλουντίρο. 


Σκιρίτις, ἡ δωδεκάπολις τῆς Καρίας. οἱ οἷκοῦν- 
τες Σκχιρίται. | 
Zxígog, Aoxaülag κατοιχία, πλησίον Μαιναλείων 
xol Παῤῥασίων. oL κατοικοῦντες Σχιρίται. τὸ ϑηλυχὸν 
90 Zxigltug. ἔστι καὶ ἕτερον Σκίρον τόπου ᾿Δ4ττιχοῦ. καὶ 
Σχιρωνίδες πέτραι, ἀπὸ Zxigmvog. ἢ οὗτος μὲν ἀπὸ 
τόπου, ὁ τόπος δὲ ἀπὸ Σκίρου ἥρωορ. ἐν δὲ τῷ τόπῳ 
τούτῳ αἱ πόρναι ἐκαθέζοντο. ἴσως καὶ τὸ Σκιράφιον, 
ὅπερ δηλοῖ τὸν τόπον, eig ὃν οἱ κυβισταὶ συνίασι. καὶ 
950 Σχιροφόρος, ὃ σημαίνει τὸν ἀχόλαστον καὶ κυβευτὴν, 
ἀπὸ τῶν ἐν Σχίρῳ διατριβόντων. Σκίρα δὲ κέχληται τι- 
ψὲς μὲν ὅτι ἐπὶ Σκίρῳ ᾿άἀϑήνῃσι θύεται, ἄλλοι δὲ, ἀπὸ 
τῶν γιγνομένων ἱερῶν 4ημήτερι καὶ Κόρῃ. καὶ ἡ ἔορ- 
τὴ ταύτη Exwxlga κέκληται. λέγεται καὶ ὁ Σκχῖρος καὶ 
βοτὸ Σκίριον. βαρύνεται δέ" τὰ γὰρ sl; ρον λήγοντα xa- 
ϑαρὸν δισύλλαβα ἔχοντα πρὸ τέλους φύσει μακρὰν βα- 
οὐνεσϑαι ϑέλει, εἰ μὴ κατὰ πλεονασμὸν ἀποβολὴν ποιή- 
δεται γένους, “ῶρον, Σπεῖφον, Zxigoy. εἰσὶ καὶ Zxigos 
Γαλατικὸν ἔϑνος. τὸ ἐϑνικὸν Σκεριδὺς καὶ Σιχιρεύς. 


—— 888 ο-ο---- 
ZintQteivtov, πόλιρ ᾿δρκαδίας, ὡς Παυσανίας óy- 
δόῳ. τὸ ἐθνικὸν Σκιρτώνιορ, 


Σκίρφαι, πόλις Φωχική. τὸ ἐθνικὸν Σχίρφιος | 
καὶ Σχιρφαῖος, ὡς 4ιευχίδας φησί. 


Σκιώνη, πόλις Θράκηρ. ἔνϑα λέγεται τὰς Τρωά- δ 
δας αἰχμαλώτους, διὰ τὸ μὴ ὑπὸ τῶν ἙἭ.λλήνων εἷς δου- 
λείαν ἀπενεχϑῆναν τῶν αὐτῶν γυναικῶν, ἐμπρῆσαι vàg 
ναῦς. οἱ δὲ πλοίων ἀποροῦντες ἐξ ἀνάγχης κατέμειναν 
αὐτοῦ πόλιν Σχιώνην οἰκίσαντες. ὁ πολίτης Σκχιωναῖος 
καὶ Σκχιωνεύς. ἔστι δὲ ὡς τοῦ Σινώπη Σινωκεύς. 10 


Σκόλις, ᾿Αχαΐας πόλις. ὁ πολίτης Σχολιεὺρ, ὧς 
“Ριανὸς ἐν τετάρτῳ ᾿Αάχαϊκῶν. 

Σκορδίσκοι, καὶ Σχίτιοι, ἔϑνος Παιονίαρ, eg 
Φλέγων ἐν πεντεκαιδεκάτῃ ὀλυμπκπιάδι. 

᾿Σκορπιανὸς, ἔθνος. Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ. Ζυγια. 16 
vóc, Ταυριανὸς, Σαορπιανός. 

Σκοτινὰ, τόπος iv Λακεδαίμονι, iv d τιμᾶται 
Ζεὺς Σκοτινᾶς, ὡς Παυσανίας δεκάτῳ. ἰοῦσι δὲ ἀπὸ 
τῶν Ἑρμῶν ἔστι τόπος οὗτος δρυῶν πλήρης. ὄνομα δὲ 
τῷ χωρίῳ Σκοτινὰ, ὃ οὐ τὸ συνεχὲς τῶν δένδρων ἐποί- 30 
ησεν, ἀλλὰ Ζεὺς ἐπίχλησιν Σκχοτινᾶς. 

Σκότουσσα, πόλις καὶ χωρίον τῆς iv "T 
Πελασγίας. καὶ πληθυντικῶς Σκχότους. καὶ τὸ ἐθνικὸν 
Σχοτουσδαῖος καὶ Σκχοτουσδσαῖα. 

Zxózxot, πόλις Θράκης. “Δέπιδορ iv ἰσεορικῆς ἔπι- 25 
τομῆς ὀγδόῳ. τὸ ἐθνικὸν Σκοπηνοί. 

Σκύβρος, χωρίον Μακεδονικὸν, wg Θεόπομκορ. 
τὸ ἐθνικὸν Σκύβριος. 

Σκύδρα, Μακεδονικὴ πόλις, ὡς Θεαγένης ἐν Μα- 
φδδονικῇ. τὸ ἐϑινικὸν Σκχυδραῖος. 80 

Σκχύϑαι, ἔθνος Θράκιον. ἐκαλοῦντο δὲ πρότερον 
ΪΝομαῖοι. Σκχύϑαι δὰ ἀπὸ Zxv00v παιδὸς Ἡρακλέουρ. 


—— δ8, -Β-Ο͵- 


τινὲς δὲ ἀπὸ τοῦ σχύξζεσθαι. ὀργιλώτατοι γάρ. — Zixv9la 
τοίνυν καὶ Σκύϑαι καὶ Σχυϑικοὶ καὶ Σκχυϑικὰ λέγεται 
καὶ Σκυϑική. ἔστι καὶ ὑποδήματος εἶδος, ὡς Περσικαί. 
.. «al Σκυϑίη καὶ Σκύϑης ὅμιλος. xci Σκύϑην ἐς οἶμον. 
- δχαὶ Σκύϑης ὁ σίδηρος. ὅϑεν ἀποσχυϑίσαι, τὸ τῷ σιδή- 
Qo τὰς τρίχας τεμεῖν. ἡ κλητικὴ ὦ Σκύθϑα ἐχρῆν, ὡς 
Πέρσα, ἔστι δὲ Σκύθη, καὶ Σκυϑὶς τὸ ϑηλυκόν. καὶ 
Σκύϑαιναν, ὡς Κυρίκαιναν. καὶ σκυϑίξειν. 

Σκυϑηνοὶ, ἔθνος οὐ πόῤῥω τῶν Μακρώνων, ὡς 
10 Ξενοφῶν ἀναβάσεως τετάρτῳ. 

Σκυϑόπολις, Παλαιστίνης πόλις, ἢ Νύσσης κοί- 
λης Συρίας, Σχυϑῶν πόλις πρότερον λεγομένων Βαίσων 
ὑπὸ τῶν βαρβάρων. ὁ πολίτης Σχυϑοπολίτηρ. 

Σκυλάκη, πόλις περὶ Κύξικον. Ἑχαταῖος olg. 

156 πολίτης Σχυλακηνὸς καὶ Σκυλάκιορ. 

Σχύλλαιον, ἄκρα, περὶ ἧς Ἑχαταῖος ἐν Κὐρώπῃ 
φησί. τὸ ἐθνικὸν Σκχυλλαῖορ. 

Σκυλλήτιον, πόλις Σικελίας, ὡς Εὔδοξος ἕκτῃ. 
τὸ ἐθνικὸν Σκυλλητηνοί. τὸ xvguxóv Σκυλλητικός. 

40Λ᾽΄ ΠΣ κυλλήτιον, ὅὄρορ Κρήτης. οἱ παροικοῦντες 
Σ κυλλαῖοι" Σκύλλιος γὰρ ὁ Ζεὺς αὐτοῦ τιμᾶται, ἔνϑα 
φασὶν ἀποϑέσϑαι τοὺς Κουρῆτας μετὰ τῶν Σπαρτια- 
τῶν τὸν Za. 

Σκυμνιάδαι, ἔθνος σὺν Γέταις. Εὔδοξος τοτάρ- 

$5Tg γῆς περιόδῳ, Σκχυμνιάδαι καὶ Γέται. 

Σκχύρμος, πόλις ἐν τῇ “Φολιονίδι, Κυζίχου πλη- 
σίον. οἱ πολῖται Σκύρμιοι. 

Σκύρος, νῆσος, περὶ ἧς Νικόλαος ἐν πέμπτῳ. 
Σκύρον δὲ τὸ μὲν παλαιὸν ᾧχουν Πελασγοί τε καὶ Ka- 

$09:6. οἱ νησιῶται Σκχύριοι καὶ Zxvgla. 

Σκυτόπολιῤ, πόλις Αιβύης, περὶ ἧς ὁ Πολυΐ.- 
ὅτῶρ iv Διβυμῶν τρίτω. τὸ ἐθνικὸν Σκχυτοκολίτηρ. 
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Zsvpla, ἀολίχνιον Κλαζομενίων, do"Epopoc ἐν 
ερίτῳ᾽ ἐν Σχοφίᾳ κατῴκει. τινὲρ δὲ διὰ τοῦ m. 

Σκῶλος, πόλις Βοιωτίας. ἀρσενικῶς δὲ κώμη vig. 

ὁ πολίτης Σχώλιος καὶ Σχωλιεύρ. | 

Σμίλα, πόλις Θράκης.. Ἑκαταῖος Εὐρώκῃ" μετὰϑ 
δὲ Σμίλα πόλις. τὸ ἐθνικὸν Σμιλαῖορ. 

Σμίνϑη, πόλις Toolog. τὸ ἐθνικὸν Σιμινϑαῖος 
καὶ Σμινθϑεύς. γράφεται δὲ καὶ διὰ τοῦ ὃ καὶ διὰ τῆς 
αι διφϑόγγου. 

Σμίνϑιον, ἄλσορ. Σεράβων τρισκαιδεκάτῃ. Ó ol-10 
κήτωρ Σμίνϑιορ. καὶ διὰ διφϑόγγου, ὡς ᾿Αἀχίλλδιος. καὶ 
Σμινϑήϊον. καὶ θηλυκῶς Σμινϑία ἡ χώρα. 

Σμύρνα, πόλιρ 'TIovlag, ἣν πρώτην ἔχτισε καὶ ᾧ- 
κησε Τάνταλος. καὶ τότε μὲν Ναύλοχον, ὕστερον δὲ Σμύρ- 
γα προσηγορεύϑη, ἀπὸ Σμύρνης ᾿Αμαξόνος, κατασχού. 156. 
σης τὴν Egsóov. τὸ ἐθνικὸν Σμυρναῖος, καὶ τὸ κτητι- 
κὸν Σιμυρναϊκὸς xoAfog. 

Σόανες, ἔθνος ἀνδρεῖον, ὡς Σιράβων πεντέχάι- 
δεχάτῃ" “πλησίον δὰ καὶ οἱ Σόανες. 
| Σογδιανὴ, χωρίον περὶ τὴν Βαχτριανήν. ἧς of20 
οἰχήτορες Σόγδιοι καὶ “Σόγδοι.. 

Σόδομα, μητρόπολις ἦν τῶν δέκα πόλεων τῶν 
ἐν τῇ ᾿δοφαλτίτιδι λίμνῃ καταστραφειδῶν. ὃ πολίτης Zo- 
δομίτης. 

Σολκοὶ, πόλις iy Σαρδοῖ, ὧς ᾿Δρτεμίδωρος iv ἐπι. 45 
τυμῇ ἀπὸ δὲ Καρβάλεως ἐπὶ Σολκούς. 

Σόλλιον, Ἰορίνϑου πολίχνιον. Θουκυδίδης δευ- 
τόρᾳ. τὸ ἐθνικὸν Σολλιεὺς, ὥσπερ Κάλλιον Καλλιεὺς, 
Σούνιον Σουνιεὺφ, Ἴλιον ᾿Ιλιεύς. 

Σόλοι, Κιλικίας πόλερ, ἡ νῦν ἸΙομαηΐου πόλις. 80 
Ἡχαταῖος ᾿Ασίᾳ. κέκληται δὲ ἀπὸ Σόλωνος, ὡς Εὐφο- 
οίων ἐν ᾽4λε * ἀνεκτίσθη ὑπὸ Πομπηΐου καὶ μετωνομά- 
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697 ΠΙομπηϊούπολις. ὃ πολίτης Σολεὺς καὶ Σόλιος, τὸ 
ϑηλυκὸν Σολουντὶς, ὡς ἀπὸ τῆς Σολοῦς Σολοῦντος. 
“Διονύσιος δ᾽ ἐν τρίτῳ Βασσαρικῶν Σώλειαν λέγει διὰ 
τοῦ ὦ τὴν πρώτην καὶ τὴν δευτέραν διὰ τῆς εἰ δι- 
599óyyov. 

Σολοῦς, πόλις Κιλικίας, ὡς Ἑκαταῖος iv EoQeó- 
mp. ἰχλήθησαν δὲ ἀπὸ Σολοῦντος &axottvov, ὃν ἀνεῖ- 
λὲν Ἡρακλῆς. ὁ πολίτης Σολούντιος χαὶ Σολουντινὸς 
μετὰ τοῦ ν καὶ Σολουντινὶς καὶ Σολουντίας καὶ Xo- 

10 λουντίς. 

Σολύγεια, κώμη Κορίνϑον, ὡς Θουκυδίδης τε- 
τάρτῃ. τὸ ἐθνικὸν ὥφειλεν εἶναι Σολυγεύς. ἔστι δὲ κτη- 
τικὸν Σολύγειος λόφος. 

Σόλυμα, πόλις Mocvolov, μετὰ τὴν ἅλωσιν τοῦ 

15vxoU τοῦ ἐν Ἱεροσολύμοις χτισϑεῖσα, ὡς Κουάδρατος 
ἐννάτῳ Παρϑικῶν. τὸ ἐθνικὸν Σολυμηνός. 

Σόλυμοι, ol νῦν Πισίδαι. Σολύμους καλουμρέ. 
vovg παρελθὼν Μαυσώλου. - 

Σουάγελα, πόλις Καρίας, ἔνϑα ὁ τάφος ἦν τοῦ 

30 Καρὺς, ὡς δηλοῖ καὶ τοὔνομα. -καλοῦσι γὰρ οἵ Κᾶρες 
σοῦαν τὸν τάφον, γέλαν δὲ τὸν βασιλέα. ὁ πολίτης 
Συυαγελεύς. 

Σουκχαῖοι, ἔϑνος Μαυρούσιον, ὡς “έξιπκπος 
, Χρονικῶν δεκάτῳ. 

25 Σουμάτια, πόλιρ ᾿Δἀρκαδίας, ἀπὸ Σουματέως τοῦ 
“Μυκάονος ἑνὸς παίδων. γράφεται καὶ διὰ διφϑόγγου 
Σουμήτεια. τὸ ἐϑνικὸν τῷ πρωτοτύπῳ ὁμώνυμον. 

Σούνιον, δῆμος “εοντίδος φυλῆς. “Ὅμηρος dà 
ἄχρον καλεῖν 

30 ἀλλ᾽ δεε Σούνιον ἔχρον. 


ó δημότης Σουνιεὺς, ὡς Ἰλιεύς. τὰ τοπικὰ Σουνεό- 
ϑεν, Σουνιόνδε, Σουνιοῖ. τὸ θηλυχὸν Zovruig. 
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Σούρφα, μαντεῖον Δυκίας, περὶ οὗ Πολύχαρμος. 
φησιν iv Δυχιαχοῖς, ὅπον νῦν φρέαρ ϑαλάσσης τόπος 
Σούριος καλούμενος. “τὸ ἐθνικὸν Σουρηνὸς, ὡς Καρη- 
ψός, ἔστι καὶ Φοινίκης πόλις Σώρα. τὸ ἐθνικὸν Σω- 
ρανὸς, ὡς Νωλανός. 5 

Σοῦσα, toig ἐπίσημος Περσικὴ, Μέμνονος κτίσ- 

. μα. κέκληται δὲ ἀπὸ τῶν χρίνων, ἃ πολλὰ ἐν τῇ χώρᾳ 
πεφύκει ἐχείνῃ, σοῦσάν vs αὐτὸ καλοῦσιν ol βάρβαροι. 
oí πολῖται Σούσιοι, ovg xol Κισίους φησὶ κεχλῆσθαι, 
ἀπὸ Κισίας τῆς μητρὸς Μέμνονος. καὶ Σουσιανὴ ἡ χώ- 1ὸ 
ρα καὶ κώμη Σουσιανή. . | 

Σούτριον, πόλις, ἡ πρότερον Τυῤῥηνῶν, ὕστερον 
δὲ Ῥωμαίων. τὸ ἐθνικὸν Σουτρηνός. 

᾿Σπάϑδα, οὐδετέρως, κώμη Περσικὴ, iv ἢ πρώτῃ 
εὐνουχισμὸς γέγονεν" ὅϑεν σπάδοι λέγονται. τὸ ἐθνικὸν 15 
Σπαδονεύς. 


Σπάρτακος, πόλις Θράκης. ᾿Ἐρατοσϑένης iv Γα- 
λατιχῶν δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν Σπαρτάχιος ἢ Σπάρτακος. 


Σπαλέϑρη, πόλις Θεσσαλίας. Ἑλλάνικος δὲ Zzá- 
λαϑραν αὐτήν φησι. τὸ ἐθνικὸν Σπαλαϑραῖος. 90 


|. Σπάρτη, «αχωνιχὸν χωρίον, ἀπὸ τῶν μετὰ Κάδ- 
μου σκαρτῶν᾽ περὶ ὧν Τιμαγόρας φησὶν, ἐχπεσόντας δὲ 
αὐτοὺς sig τὴν Δακωνικὴν, Σπάρτην ἀφ᾽ ἑαυτῶν óvo- 
μάσαι. τὸ ἐθνικὸν Σ,παρτιάται᾽ τὸ θηλυκὸν Σαπαρτιά- 
τις καὶ Σπαρτιάρ. τὸ χτητικὸν Σπαρειατικόρ. τὰ το- 95 
πικὰ, ἐκ τόπου Σπάρτηϑεν, εἰς vóxov Σπάρτηνδε. ἔσει 
καὶ Σαάρτον ὅρος καὶ Σπάρτη κώμη, πλησίον τοῦ Εὐ- 
ξείνου Πόντον. 

Σπαρτωλὸς, πόλις Μακεδονίας, ὡς Θουχυδίδης 
δευτέρᾳ. τὸ ἐϑνιχὸν Σπαρτώλιος. 80 

Σπασίνου χάραξ, πόλις iv τῇ μέσῃ τοῦ Τίγρητος Δ 
Μεσήνῃ. ἡ δὲ τοῦ Σκπασίνον εὐθεῖα Σπασίνηρ ἐστί. 
τὸ ἐθνικὸν Σκασίνου χάρακος ῥητέον. JL γὰρ τὸν dvv- 

9 


— 988 — —— 
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πεῖν. 

Σπήλαιον, τὸ ἄντρον. οἵ οἷἶκοῦντες Σ πηλαιῖται. 
εἰσὶν οὖν ἀγάλματα Ἣ ρακλίους, Ἑρμοῦ καὶ ᾿Δπόλλωνος, 

5 Σπηλαιΐται καλούμενα. 

Σπῖνα, αόλις "παλίας, ὡς Εὔδοξος καὶ "4otsul- 
δωρος. τὸ ἐθνικὸν Σκπινάτηρ, ὡς τοῦ Βέμβινα Βεμβι- 
ψάτης. ἔστι δὲ καὶ ποταμὸς Zaivog καλούμενος. 

Σπόργιλος, δῆμος ᾿Δτεικός. ὁ δημότης Σπορ- 

10 y(At0g. 

Στάγειρα, πόλις οὐδετέρωρ πληϑυντιχῶς. ὁ πο- 

᾿ λίτης Σταγειρίτης᾽ ᾿Δριστοτέλης Σταγειρίτης. 

ν Σταμένη,. πόλις Χαλύβων. Ἑχαταῖος ᾿4σίᾳ. τὸ 
ἐθνικὸν Σταμέναιος καὶ Σταμένιος. 

16 Σ τάσις, πόλις Περσικὴ ἐπὶ πέτρης μεγάλης, ἣν 
εἶχεν ᾿Αντίοχος ὁ Σελεύχου. τὸ ἐϑνιχὸν Σεασίτης᾽ τῆς 
δὲ χώρας Σταδηνόρ. 

Στείρια, δῆμος ᾿Δἀττικὸς Πανδιονίδος φυλῆς, 93- 
λυκῶς καὶ οὐδετέρως. ὁ δημότῃς Σπειριεὺς Στειρεέως 

40 καὶ κατὰ συναίρεσιν Στειριῶς. τὸ κτητικὸν Σ) τειριαχὸς, 
τὸ τοπικὸν Στειριάϑεν, Στειριάδε, Σεειριοῖ. 

Στενύκληρος, πόλις Μεσσήνης. τὸ ἐθνικὸν Zire- 

V — ψυκλάριος. τὸ θηλυκὸν Στενυκλαρία. 

Στεφάνη, πόλις Φωκίδος. τὸ ἐθνικὸν Σεεφα- 

95 vatog. 

Στεφανὶς, πόλις Μαριανδυνῶν. ᾿ΕΧαταῖος ᾿Ασίᾳ. 
τὸ ἐθνικὸν Σεεφανίτης. 

Στῆλαι, πόλις Κρήτης, πλησίον Παραιδοῦ καὶ 
“Ρυϑίμνης. τὸ ἐθνικὸν Στηλαῖορ, ὡς “άμπη «“αμκαῖος. 

ϑρ ἀλλὰ καὶ Στηλίτης, ὡς παρὰ τὸ ἀγαλμαῖς τὸν λίϑον, 
ἀφ᾽ οὗ καὶ στηλιτεύω. 

Στίλπαι, πόλις Σικελίας. τὸ ἐθνικὸν Σειλπκαῖος. 


"» 
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^. Στοῖαι, πόλις “ιβύης, ὡς χαταῖος περιηγήσει 
αὐτῆς. τὸ ἐθνικὸν Στοιήτηο. : 

Στοιχάδες, νῆσοι τρεῖς πρὸς τῇ Μασααλίᾳ. Κα- 
λοῦνται δὲ καὶ 4Διγυστίδες. 

Στουΐνορ, πόλις Μιγύρων. ol πολῖται Σεουῖνοι. 5 

Στρατία, βαρυτόνως, ᾿Αρκαδικὴ πόλιρ. "Ὅμηρος" 

“Ρίπην τὸ Στρατίην τὸ καὶ ἠνεμόεσααν ᾿Ενίάπην. 

ὠνόμασται δὲ ἀπὸ τῆς θυγατρὸς Φανεοῦ. βαρυτονητέον 
δὲ τὰ ὀνόματα sig ἰδιότητα. τρία δὲ αημαίνει ἡ στρα- 
τία, τὴν πόλιν καὶ τὸ σύστημα τοῦ. στρατοῦ μδτὰ τῆς 10 
αὐτῆς γραφῆς, ἀλλὰ τάνου διαφόρον. ὀξύνεται γὰρ τὸ 
δηλωτικὸν τοῦ συστήματορ, τοῦ τῆς πόλεως βαρυνομέ-. 


γου. τὸ ἐξίωμα ἡ στρατεία καὶ διὰ διφϑύγγον καὶ βα- 
φύνεται. τὸ ὀθνιχὸν Στρατιεὺς καὶ Σερατιάτης. 


Σεράμβαι, πόλις Θράκης. τὸ ἐθνικὸν Σταγεερί- 15 
τῶι Στραμβαῖοι.. ᾿ 

Στράτιον, πόλις ““καρνανίαρ. ὃ πολίτης Στρα- 
τιώτης καὶ Σεράτιος. 

Σετρατονίχεια, πόλις Μωχεδονίας, πλησίον Κα- 
elag. πόκληται δὲ ἀπὸ Σερατονίχης, τῆς ᾿Δἀντιόχου yv-20 
ναικός. ὁ πολίτης Στρατονικεύς. ἐκτίσθη δὲ ὑπὸ ᾿ἀδρια- 
νοῦ καὶ ᾿ἀδριανούπολις ὠνομάσθη. ἔάστι καὶ ἕτερον πο- 
λίχνιον πρὸς τῷ Ταύρφῳ. 

Σ "e ατὸς, πόλις xcQvavlag, θηλυχῶς καὶ ἀρσε- 
νικῶς. ὁ πολίτης Στράτιος. 25 

Σερέψα, πόλις Μακεδονίας. τὸ. me» Στρε- 
φαῖος καὶ Σερεψφιανός. 

Στρῆνος, Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ, πόλιες Κρητικῇ. τὸ 
ἐθνικὸν Στρήνιος, ὡς Φαϊστυς Φαίστιας. 

Σετροόβος, πύμῳᾳ Μαχεδονίας, Ρωμωων ἄκοιχορ. $0 
τὸ ἐθνικὸν Στροβαῖος. ᾿ 
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Στροογγύλη, μία τῶν Αἰόλου νήσων, ἀπὸ τοῦ 
σχήματος καλουμένη, καὶ φλογὸς μὲν λειπομένη, φέγ- 
γουρ δὲ μετέχουσα. τὸ ἐθνικὸν Στρογγυλαῖος. ὡς τῆς 
Αιιπάρας Διπαραῖος. ἔστι καὶ ἄλλη πρὸς τῇ «“Δύχτῳ. τὸ 

δὲθνιχὸν τῷ τῆς χώρας ἔθει Στρογγυλεύς. 

Στρούϑεια, πόλις Φρυγίας ἕν τοῖς ὅροις Avxao-- 
Víag. τὸ ἐϑνικὸν Σερουθεύς. | 

Στρόγωλα, πόλις Avülac. SüvOog iv “υδιαχῶν 
βευτέρῳ. τὸ ἐθνιχὸν Στρογωλεῦς. 

l0 Σεροφάϑδες, νῆσοι πρὸς τῇ Ζανύνθῳ δύο. τὸ 
ἐθνικὸν Στροφαδεύς. 

Στρουβία, νῆσος τῶν Σποράδων. τὸ ἐθνικὸν 
Στρυβιαῖος. 

Στρύμη, πόλις Θράκης, Gc ᾿ἀνδροτίων ἑβδόμῳ. 

16 τὸ ἐθνικὸν Στρυμηνὸς καὶ Σερυμήσιος καὶ Σερυμιαῖος. 
καὶ τὸ χτητικὸν Zxovpeixós. 

Στρυμὼν, ποταμὸς ᾿ἀμφιπόλεως, ἀφ᾽ οὗ ὁ βορᾶς. 

Στρυμονίου βορέαο. ᾿ 
of οἰκοῦντες Σιτρυμόνιοι. οὗτοι διαβάντες sig τὴν Molay 
40 Βιθυνοὶ ἐκλήθησαν. καὶ ἀπὸ τῆς Στρυμόνος γενικῆς τὸ 
ϑηλυχὸν Στρυμονὶς xol Σερυμονία ἡ γῆ. 

Στρώη, «πόλις Δ“ιβύης, ὡς “Ἑκαταῖος Meleag περιῃ 
γήσει. τὸ ἐθνικὸν Στρωαῖος, ἢ Στρωΐτης. . 

Στύελλα, φρούριον τῆς ἐν Σικελίᾳ Μεγαρίδος. 

φοτὸ ἐθνικὸν Στυελληνὸς, ὡς Ἐντελληνός. 

Στυλλάγιον, πόλις Τριφυλίας. τὸ ἐθνικὸν Σευλ. 
λάγιος καὶ Σευλλαγιεύς. 

Στύμφαλος, πόλις ᾿Αρκαδίας καὶ πεδίον ὁμώνυ- 
μον καὶ πηγή. ἡ πόλις ἀρσενικῶς καὶ θηλυκῶς. τὸ ἐϑ-- 

90 νικὸν Στυμφάλιος καὶ Στημφαλία "ἄρτεμις καὶ λίμνη 
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Σεύρφα, πλησίον Καρύστου, τῆς Εὐβοίας πόλις. ὁ 
πολίτης Στυρεύς. 


Στυράκιον, ὄρος Κρήτης. ol ἐνοιχοῦντες Στυ- 
᾿ ραχέται᾽' Στυραχίτης γὰρ ᾿“πόλλων. 


Στώλος, πόλις μία τῶν ἐν Θράχῃ βαρβαρικῶν, &g5 
μετήνεγκαν àx τῶν ᾿Ηδωνώῶν οἱ Χαλκιδεῖς εἰς τὰς αὐτῶν 
πόλεις. τὸ ἐϑνικὸν Σεώλιορ. 


Σύαγρα, χωρίον Κιλιχίας, πλησίον "δου καὶ 
“Δαέρτου. τὸ ἐϑνικὸν Συαγρεύς. ΄ 


Σύαλις, πόλις Μαστιηνῶν. τὸ ἐθνικὸν Συαλίτης 10 
τῷ κοινῷ λόγῳ. δύναται καὶ Συαλεύς. 


Σύασσος, “κώμη Φρυγίας. iv ταύτῃ τῇ κώμῃ φα- 
σὶ Κιμμερίους εὑρεῖν ἐν σιροῖς τεϑησαυρισμέναρ μυριά- 
δας πυρῶν, ἀφ᾽ ὧν αὐτοὺς ἐπὶ πολὺν χρόνον διατρα- 
φῆναι. τὸ ἐθνικὸν Συασσεὺς, διὰ τὸν εἰθιαμένον τῇ 15 
χώρᾳ χαρακτῆρα. 

Σύβαρις, πόλις Ἰταλίας καὶ ποταμός. ἡ δὲ πόλις 
ὕστερον ὠνομάσθη Θούριον. ἥλω δὲ ὑπὸ Κροτωνιατῶν, 
χρησμοῦ δοθέντος αὐτοῖς". 

εὔδαιμον Συβαρῖτα πανεύδαιμον, σὺ μὲν αἰεὶ 90. 

iy ϑαλίῃσι ϑεῶν τιμῶν γένος αἷὲν ἐόντων, 

εὖτ᾽ ἂν δὴ πρότερον ϑνητὸν ϑεοῦ ἄνδρα σεβίξῃ, 

τηνίχα σοι πόλεμός τε καὶ ἐμφύλιος στάσις ἥξει. 
ἐγένετο δ᾽ αὐτῶν ὄλεθρος κατὰ τὸ μαντεῖον οὕτω. τῶν 
Συβαριτῶν τις οἰκέτην ἐμαστίγου ἐν ἀγρῷ. τοῦ δὲ xa-25 
ταφυγόντος ἐπὶ τὴν ϑεὸν, ὁ δεσπότης ἐπέμενε παίων. ὁ 
δὲ παῖς, ἐπεὶ οὐδὲν ὠφέλει, εὐθέως ἐπὶ τὴν ἀτήλην τοῦ 
πατρὸς καταντήσας ἔτυχεν αἰδοῦς. καὶ εὐθὺς ἀπεστρά.- 
q9 τὸ ἄγαλμα τῆς Ἥρας. ὁ πολίτης Συβαρίτης. καὶ ϑη- 
λυχὸν Συβαρίτις. καὶ Συβαριτικὸς καὶ Συβαριτικὴ συμ- 30 
φορά. 

Σύβερος, πόλις Ἰλλυρίδος. τὸ ἐθνικὸν ΖΣυβέριος 
καὶ Συβερεὺς καὶ Συβερείτης. 0, 
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Zófota, νῆσος καὶ λιμήν. ὁ νησιώτης Zvfécos. 

Σύβριδαι, δῆμος τῆς ᾿Κρεχϑηῖδος φυλῆς. ὁ δη- 
μότης Συβρίϑης. τὸ τοπιχὰ ἐκ Συβφιδῶν, ἐν Συβσιδώ 

Σύεδρα, πόλις "Idavolag, ὡς Kaxitov iv 'Icav- 

δρικῶν τρίτῳ. ὁ πολίτης Συεδρεύς. 

Σύεσσα, καλύβη τις ἐν Δυχίᾳ, ἀπὸ “Συείσσης 
γραός τινος, ὑποδεξαμένης τὴν Δητώ. và ἐθνικὸν Xv- 
δόσαῖος καὶ Σιυεσσεύς. καὶ Σύεσσα πόλις Τυῤῥηνῶν. τὸ 
ἐθνικὸν Συεδσηνός. 

10 Συήνῃ, πόλιρ Αϊψύπχτου καὶ “ἰϑιοπίας ἐπὶ τῷ 
Νείλῳ. μεϑ᾽ ἣν ὠνόμασται Σίρις ὁ ποταμός. μέμνη- 
ται τῆς πόλεως Παυδανίας. κέκληται δὲ ἀπὸ Συήνου 
“αΐἕτου παιδός. ὁ πολίτης Συηνήτης, τὸ χτητικὸν Zvm- 
γνητικόν. 

15 — Zvta, πόλις μιχρὰ Κρήτης, ἔκχίνειον αὖσα τῆς 
᾿Ἐλύρου. ὁ πολίτης Συϊάφης xol Συϊεύς. 


Συῖς, πόλις Αἰγύπτου, ὡς Ex«taiog iv τῇ αὐτῆς 
ϑεριηγήσει. aol νομὸς Συΐτης. 
Συκαὶ, πόλις ἀντικρὺ τῆς νέας Ρώμης, s καϑ' 
᾿φοήἡμᾶς Ἰουστινιαναὶ προσαγορευϑεῖδα. Στράβων ἕνιχῶς 
αὐτὴν λέγει Συκήν. οἰκειότερον δὲ, ὡς λέγονται , Συ- 
καὶ καλοῖντ᾽ ἄν. oL τόποι γὰρ ἀπὸ τῶν iv αὐτοῖς 0»- 
τῶν ὀνομάζονται , Κυκχάρισααος, ᾿Ἐλαία. καὶ τύπῳ περιε- 
κτικῶν Σικυὼν, Μαραθών. καὶ εἰς ovg Ζ“αφνοῦς, Κε- 
φορατοῦς, Φηγοῦς, Μυῤῥινοῦς, ᾿Δχερδοῦς, ᾿δγνοῦς, Σελι- 
νοῦς. ἡ πόλις αὕτη παρὰ τὸ γενικῶς dvOsiv, ᾿ἀνθοῦσα. 
οὐδὲν τῶν τοιούτων εἷς ἡ λήγει, Συκὴ, ἀλλ᾽ ἐχρῆν ἢ 
Συκὰς ἢ Συκήνη ἢ Συκοῦντα ἢ Συχῶνα καλεῖσθαι. 
καὶ ἄλλη Συκὴ πλησίον Συρακουσῶν καὶ Κιλικίας. ἔστι 
80 καὶ ἑτέρα ᾿Δ4λεξανδρείας. φασὶν ἕνα νὧν Τιτάνων Συ- 
“δα διωκόμενον τὴν μητέρα IYv ὑποδέξασϑαι καὶ ἀνεῖ- 
ναι τὸ φυτὸν τοῦτο. ὁ πολίτης ὥφειλε Συκαῖος. ἔστι 
δὲ νῦν Συκαΐτηρ, ὕπερ ἐστὶν ἀπὸ τῆρ Συχαῖος; ὡς θη: 
βαῖος Θηβαΐτης. 
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|. Συκάμενον, πόλιρ Φοινίχον. φὸ δϑυικὸν Σύυχα- 
μινίτη. ——. | 
ZóÀxot, πόλιρ ἐν Σαρδοῖ, Καρχηδονίων κτίαμα. 
Σύλειον, πόλις Φρυγίας, διὰ τῆς εἰ διφθύόγγου. 
fiio δὲ Παμφυλίαρ. τὸ ἐθνικὸν Συλειδούς. 4. 
ZvàÀlovsg, ἔϑνος Χαονίας, ὡς "Ριανὸς àv τετάρ- 
τῷ Θεσσαλικῶν" Συλίονες 9' εἴπονθ᾽ ὁμοῦ. 
Σύμαιϑα, πόλις Θετταλίας. ὁ πολίτης Συμαι- 
ϑενς, ὡς Θεύπομπος Φιλιππικῶν εἰχοστῷ δευτέρῳ. 
Σύβρα, οὐδετέρως, Φρυγίας φρούριον, ὡς Καπί- 10 
τῶν iv ᾿Ισαυρικῶν δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν Συβριανός. — 


Σύμη, νῆσος Καρικὴ, 'ὡς Στράβων τεσσαρεσχαι- 
δεκάτῃ. καὶ πόλις ὁμώνυμορ. ὠνόμασται δὲ ἀπὸ Σύμης 
τῆς ᾿Ιαλύσου. καὶ πρότερον μὲν ἐχαλεῖτο Μεταποντὶς, 
εἶτα 4ἴγλη. τὸ ἐθνικὸν Συμαῖος, ὡς Κυμαῖος, Ζυμαῖος. 15 
λόγεται καὶ Συμεύρ. 


Σύναγγος. Ἡρωδιανὸς ἔχτῳ φησὶ, Σύναγγος πό- 
Ag Φοινίχων. τὸ ἐϑνιχὸν Σιυνάγγιος, ὡς Σίγγιος. 


Σύνδικος, πόλις προσεχὴς τῇ Σκχυϑίᾳ, ἔχουσα 
λιμένα. ἕγιοι δὲ Γαργίπην καλοῦσι, 20 


Σύνναδα, πόλις Φρυγίας. καὶ “οκίμεια, κώμῃ 
ἐκέχεινα αὐτῆς. αἱ δ᾽ ἐπιχώριον Δοκιμίτην καὶ doxi- 
μαίαν. λέγουσι δὲ ᾿ἀχάμαντα μετὰ τὰ Τρωϊκὰ ἀποπλα- 
νηϑέντα ἐλθεῖν εἰς Φρυγίαν καὶ καταλαβεῖν πολιορκού. 
μᾶῆνον τὸν τῶν τόπων δυνάάτην καὶ βοηϑήσαντα αὐτῷ 5 
λαβεῖν χώραν καὶ χτίσαι πόλιν" συναϑροίδαντα δὲ moi. 
λαὺς οἰχήτορας τῶν ἀπὸ τῆς ᾿Ελλάδορ Maxsüovov κατὰ 
viv ᾿Ασίαν, τὸ μὲν «ρῶνον αὐεὴν ἀπὸ τῆς συναγῳγῆς 
καὶ συνοικήσεως Συναία προσαγορευθῆναι , μετὰ ὃὲ 
ταῦτα παρεφϑαρμένως ἀπὸ τῶν πλησιοχώρων Σύνναδαϑο " 
κληθῆναι. ὁ πολίτης Συνναδεύς. οὕτω γὰρ “οὶ ἐπὶ τοῦ 
ααρόντος λόγεται. 

Συπαληττὸς, δῆμος τῆς Kexgomidog φυλῆς. ὃ 
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δημότης Σιυκαλήτειος. ἐκ τόσου Συξκαλητιόθεν, Zvxa- 
ληττόνδε, àv τόπῳ Συπαληττοῖ. 
Συρακοῦσαι, πόλις Σικελέας μεγίδεη, ὡς "Exa- 
ταῖος Εὐρώπῃ. κείόμα ᾿Δρχίου Κορινϑίου, ἄποικος τῆς 
δὲν Σικελίᾳ καὶ Ναξῷ ὁμόχρονος. φασὶ δὲ ΜΜίσκελλον 
τὸν Κρότωνος οἰκιστὴν καὶ τὸν ταύτης ᾿Δρχίαν Πυϑοῖ 
χρηστηριαζομένους, ἐρωτηϑῆναι ix τῆς Πυϑίας, πότε- 
θον βούλονται πλοῦτον ἔχειν ἢ ὑγείαν, καὶ ΜΜίσχελλον μὲν 
ὑγιαίνειν, ᾿Αρχίαν δὲ πλουτεῖν εἰπεῖν, καὶ τῷ μὲν δοῦ- 
ἴοναι κτίσαι Συράκουσαν, τῷ δὲ Κρότωνα, καὶ συμβῆναι 
τοὺς Κροτωνιάτας ὑγιεινὴν οἰκῆσαι τὴν πόλιν καὶ ἀϑλη- 
τὰς εἶναι, Συρακουσίους δὲ πλουτεῖν ἐπὶ τοσοῦτον, ὡς 
καὶ παροιμίαν ἐχπεσεῖν ἐπὶ τῶν πολυτελῶν τὴν, οὐχ ἂν 
ξχγένοιτο αὐτοῖς Συρακουσίων δεκάτη. τὸ ἐϑνικὸν Συ- 
Ἰοσρακούσιος καὶ Συρακουσία τὸ ϑηλυκόν. καὶ λίμνη, ἥ 
τις καλεῖται Συρακχώ. καὶ Συραχοσεύς. 


Συρβανὴ, νῆσος iv τῷ Εὐφράτῃ, ὡς Κουάδρα- 
vog ἐννάτῳ Παρϑικῶν. τὸ ἐθνικὸν Συρβανός. 


Σύρφινϑος., πόλις Κρήτης. τὸ ἐθνικὸν Συρίν- 
φοθιος, ὡς Ὀλύνϑιος. τὸ ϑηλυκὸν Συρινϑία. 


Συρμαῖον, πεδίον μεταξὺ Νομάδων τε καὶ Να- 
βαταίων. τὸ ἐθνικὸν Συρμαῖος. 


Συρμάται, ol Σαυρομάται, ὡς Εὔδοξος πρώτῳ. 
ποταμὸν τοῦ Τανάϊδος Συρμάτας κατοικεῖν. 


25^ ΠΣὶύρνα, πόλις Καρίας. ἕχτισται δὲ ὑπὸ Ποδαλει. 
olov. ἐκπεσόντα γὰρ αὐτὸν εἰς Καρίαν σωθῆναι ὑπό τι. 
vog αἰγοβοσκοῦ καὶ ἀχϑῆναι πρὸς “αμαιϑὸν Καρίας βα. 
αιλέα, οὗ τὴν ϑυγατέρα Σύρναν πεσοῦσαν ἀπὸ τοῦ τί. 
γους ὑπ᾽ αὐτοῦ ϑεραπευθῆναι. φασὶ δὲ οὕτως, ἀϑυ.- 
βϑομοῦντορ τοῦ Ζαμαιϑοῦ, τὸν Ποδαλείριον ἀφ᾽ ἑχατέρου 
τῶν βραμόνων αἷμα ἀφελόντα, eddas τὴν παῖδα" τὸν 
δὲ ϑαυμάσαντα συνοικῆσαι αὐτῷ τὴν παῖδα xai δοῦναι 
τὴν χεοῤῥόνησον' ἐν Q δύο πόλεις κτίσαντα τὴν μὲν 
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ἀπὸ γυναικὸς Σύρνον, τὴν δὲ ξτέραν ἀπὸ τοῦ σώσαν- 
vog vonéog. τὸ ὀθνικὸν Σύρνισν. τὸ ϑηλυκὸν Συρνιάς. 
Σύροι, κοινὸν ὄνομα πολλῶν ἐθνῶν. λέγονται 
καὶ “Δευχόσυροι. Σεράβων ἑκκαιδεχάτῃ. δοκεῖ δὲ ἀπὸ 
Βαβυλωνίας τῶν Σύρων τὸ ὄνομα διατείνεεν μέχρι τοῦ 5 
Ἰσσικοῦ κύλπου. ἀπὸ δὲ τούτου μέχρι τοῦ ἈΕὐξείνου 
κόλπου. οἱ γοῦν Καπκάδοχες ἀμφότεροι, of vs πρὸς 
τῷ Ταύρῳ οἵ τε πρὸς τῷ πόντῳ, μέχρι νῦν “Δευχόσυ- 
0οἐ καλοῦνται... τὸ κεητικὸν Συρικός. 
Σύρος. νῆσος Ἰωνικὴ, ὡς Στράβων δυοκαιδεχά- 10 
τῇ. τὸ v μακρόν. τὸ ὀθνικὸν Σύριος. νῆσος ᾿ἀχαρνανίας. 
Συρένειον, πόλις Τυῤῥηνίαρ, καὶ Συρκεντόν. τὸ 
iOvixóv Zvgivuos. 
᾿ Συώπιοι, ἔϑνος προσεχὲς τοῖς Αιβυρνοῖς, ὡς 'E- 
ταταῖος Εὐρώπῃ. | 15 
Σφακτηρία, οὐδετέρως. ἔστι δὲ μεϑόριον Ἠλείων 
τῆς πρὸς ΜΜεσαήνην χώραρ. κέκληται δ᾽ οὕτως, Og φη- 
σιν Ἐχεφυλίδης, διὰ τὸ ἐν αὐτῷ σφαγιαξομένους τοὺς 
Ἡρακλείδας πρὸς "Ofviow ποιήσασθαι συνθήκας περὶ 
φιλίας καὶ ὁμονοίας. ἔστι καὶ νῆσος Σφακχτηρία, ἧς 20 
μνημονεύει Παυσανίας iv τρίτῳ περιηγήσεως “Ελλάδος. 
ἐκαλεῖτο καὶ Σφαγία, ὡς Φαβωρῖνος. ἔστι καὶ Σφαγί- 
τῆς ἄχρα Σχνϑίας. τὸ ἐθνικὸν ἀπὸ τῆς ἀναλογίας Σφα- 
κτηριδὺς καὶ Σφακτηριώτης, καὶ τοῦ Σφαγία Σφαγεεὺς, 
&g τοῦ "Tola “Ὑριεύς. 25 
Σφενδάλη, δῆμος 'IxzoSoovslüog φυλῆς. ὁ δη- 
μότης Σφενδαλεύς. τὰ τοπικὰ Σφενδαλῆθεν, Σφενδα- 
λήνδε, Σιρενδαλῇσι. 
Σφήκεια, πόλις Εὐβοίας. “υχόφρων, 
οὗ zóyra xov Σιφήχκδιαν εἷρ Κερασείδα. 80 
οὕτω δὲ καὶ ἡ Κύκρος ἐκαλεῖτο. τὸ ἐθνικὸν Σιφῆκεος, 
Σφήκειων δὲ, Κεράστειαν, τὴν Κύπρον. 
Σφηττὸς, δῆμος ᾿ἀχαμαντίδος quidc. ὁ δημότης 
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᾿ Σφήττιος. τὰ τοπικὰ Ζιῳηετόθεν, Σρηττόνδε, Σιφηττοῖ. 
ὁ δῆμος καλεῖται ἀπὸ Σφῳφήνεου τοῦ Τροιζῆνος παιδός... 
Σιχερία, ἡ Φαιακία. κέχληται, ὡς ᾿Δριστοτέλης 
φησὶν, ἀπὸ τοῦ τὴν Δήμητραν φοβουμένην, μὴ οἱ ἐκ 
τῆς Ἠπείρου ἐπιχεόμενοι ποταμοὶ ἤπειρον αὐτὴν ποιή- 
Δωσι, δεηθῆναι τοῦ Ποσειδῶνος, ἀποσερέψαει τὰ τῶν 
«οταμῶν ῥεύματα. ἐπισχεθέντων οὖν τούτων, ἀντὶ 4fes- 
xéyoc Σχερίαν αὐτὴν κληθῆναι. τὸ ἐθνικὸν Σχεριεύρ. 
οὗ ἐνοικοῦντες Σχέριοι, ἧτοι Φαίακες. 
10 Σχίνουσσα, ὡς Ῥόδουσσα, Φωκικὴ νῆσος. τὸ 
ἐθνικὸν Σχινούσσιος sel Σχινουσσαῖορ. 


Σχοινοῦς, ᾿δρκαδίας χωρίον, ἀπὸ Σχοινέως τοῦ 
"Μταλάντης πατρός. ἐλώδης δὲ ὧν ὁ τόπος ἀπὸ τῶν 
͵ ἡ ἐν αὐτῷ σχοίνων τὴν προσηγορίαν εἴληφεν , ὥσπερ καὶ 
.1Ἰοτῶν δήμων ἀπὸ τῶν ἐν αὐτῇ φυομένων, “Ραμνοῦς, Φη- 
γοῦς, Μυῤῥινοῦς, Μαραϑοῦς. 0 τὸ χωρίον οἰχῶν Σχοι- 
ψούντιος, ὡς Σελινούντιορ. καὶ Σχοινεὺς ποταμὸς, ἀπὸ 
Σχοινέως τοῦ ᾿Αϑάμαντος. Τρύφων ἐν τῷ περὶ παρω- 
νύμων ὧδέ φησι" τὰ sig svo λήγοντα παρώνυμα οὐδέ- 
φ0 ποτα τῇ γενικῇ τοῦ πρωτοτύπου μιᾷ πλεονάζει. ὅ οὖν 
Φωκαεὺς οὐ παρὰ τὸν Φωχὸν γέγονε, παρὰ μέντοι 
τὴν Φώκειαν. καὶ ὁ παρὰ “Καλλιμάχῳ Ἑλλοκιεὺς Ξ«αρὰ 
τὴν ᾿Ἐλλόπειαν, οὐ παρὰ τὸν λλοπα. ὁ δὲ παραῤῥέων 
τὸν Σ,χοῖνον ποταμὸς Σχοινιεὺς καλεῖται, ἤτοι παρὰ 
φὐτοὺς σχοινίουρ, ἢ παρὰ τὸν Σχοινέα τὸν τῆς ᾿4ταλάν- 
vqg& πατέρα. ὁ πολίτης μέντοι Σχοινιεύς. ὁ γὰρ πο- 
vauóg κοὺ ὁ οἰκισνὴρ Σχοινεδὺρ, ὡς Ταρσοῦ Ταρσεύς. 
ἐκ τόπου Σχοινόϑεν. 


Σώβαλα, κύλις Καρίας οὐδετέρως. τὸ ἐϑνικὸν 
βϑοΣωβαλεύς. 
Σώξζουδσαι, πόλει votis, Φοινίκης, Πισιδίας, 4i- 
ϑιοπκίκρ,. . 
Σώλιμνα, πόλις Ἰνδίας, ὡς ΠΙρωδιανὸς iv E£ydc- 
κάτῳ, τὸ ἐϑνικὸν Σωλιμναῖορ. 


Σωσάφδοα, νῆσος eto) Κρήτην. ἐκλήϑη δὶ ἔπει- 
ϑή ποτε τῶν Δυκτίων νύχτωρ ἐπελθόντων τῇ πόλει δια- 
σώσαι λέγεται τοὺς εἷς ἑαυτήν. ὁ νησιώτης Σωσάνδριος. 

Σωφηνὴ, χώρα τῶν πρὸς ᾿Δρμενίαν, ὡς Στράβων Δ 
ἑνδεκάτῃ. παρὰ δ᾽ ᾿Αῤῥιαφῷ Σωφανίνη τετρασυλλάβως.5 
of κατοικοῦντες Σωφηνοί. φησὶ γὰρ Στράβων ἐν τῇ si- 
Quuivg, Σωφηνὸς ᾿Αρδάκης ἔχων τὰ νότια μέρη. ἀνε. — 
πειται δὲ ταύτῃ ἡ Ko ) ὅμορος οὖσα τῇ Μελι- 
τηνῇ. | 

Σώτειρα, πόλις ᾿Δριηνῷν, ᾿δντιόχου κείαμα τοῦ 10 
Σελεύκου. τὸ ἐθνικὸν διὰ τὴν χώραν Σωτειρηνός. 





T. 


T'íe,, πόλις «Αυδίας, περὶ ὧν ὁ χρησμός φησι πρὸς 
Πισίδαρ" 
ἄστυ Táfov ἐρικυδὲς ἐλευθερὸν οἰχίζεσθαι. 
καὶ ᾿Απολλώνιος ἐννάτῳ,. ἐδεήθησαν ὅπως αὐτοὺς εἷς 
5 Táflag καταγάγωσι. βαρύνεται δὲ, ὡς Σάβαι, κύριον καὶ 
ἰαμβικόν. ἐκλήθη δὲ ἀπὸ Τάβου. ὁ δὲ Τάβος ἥρως. οἵ 
δέ φασι τὸν Κιβύραν καὶ Μαρσύαν ἀδελφοὺς τὸν μὲν 
κτίσαι Κιβύραν πόλιν, τὸν δὲ Τάβας, καὶ καλέσαι ἀπὸ 
τοῦ ἐπὶ πέτρας οἰκεῖσθαι" τάβαν γὰρ τὴν πέτραν "“Ἔλλη- 
loveg ἑρμηνεύουσιν. ἕνιοι ἀπὸ Ταβηνοῦ ᾿Δργείου. ὁ πολί- 
της Ταβηνός. Ἡσίοδος, 
σαρ᾽ ἱπποδάμοιδι Γερηνοῖς. 
ἔστι καὶ ἄλλη πόλις Καρίας Τάβαι. καὶ τρίτη τῆς Πε- 
ραίας, ἣν ᾿Αλέξανδρος iv τῷ περὶ Συρίας ἑρμηνεύει 
16 ἀγαϑήν. ' 
Ταβηνοὶ, ἔθνος, κατὰ τὴν ἔρημον Καρμανίας ol- 
κοὔντες. 
Τάβιοι, πόλις Ἰταλίας, ἐν y οἵ περὶ "Ῥέμον Bxax- 
δεύϑησαν. τὸ ἐθνικὸν ὁμοίως Τάβιοι, διὰ τὴν πρόλη- 
9οψιν τοῦ àv τῷ πρωτοτύπῳ ἐθνικοῦ χαρακτῆρος. 
Τάβις, πόλις AAoaflag. Ἑκαταῖος περιηγήσει ΑἹ- 
γύπτου. ὁ πολίτης Ταβηνός. 
Τάβαϑρα, πόλις Διβύης. Ilo * δυοκχαιδεχάτῳ. 
τὸ ἐθνικὸν Ταβαδρηνὸς διὰ τὴν χώραν. 
46 Τάϊννοι, ἔθνος ἀπὸ τῶν Σαρακηνῶν πρὸς ps- 
σημβρίαν, ὡς Οὐλπιανὸς ἐν ᾿Δραβιχοῖς καὶ Οὐράνεος ἐν 
᾿Δραβικῶν δευτέρφ. 
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Ταίναρος, “ὅὄλις ἀπὸ Ταινάρου τοῦ Γεραίστον 
μὲν ἀδελφοῦ, 4g δὲ παιδός. ὃς πλέων σὺν Καλάβρῳ 
τῷ ἀδελφῷ καὶ τόπον τῆς Πελοποννήσου καταλαβών τι- 
να, Ποσειδῶνος ἱερὸν ἱδρύσατο, ὃ καλεῖται Ταίναροκ- 
ἔστι καὶ Ti Γαίναρος ὁ Ἱκαρίου υἱὸς, ἀφ᾽ οὗ καλεῖται ἢ ὁ 
ἄχρα καὶ ἡ πόλις καὶ ὁ λιμήν. λέγεται δὲ ἀρσενικῶς καὶ 
ϑηλυχώς. λέγεται καὶ Ταινάριος καὶ Ταιναρία καὶ Ται- 
ψάριοψ. εἰσὶ δὲ καὶ Ταινάριοε Θῆβαι, ὡς Χάραξ λλη- 
νικῶν δευτέρῳ. λέγεται καὶ Ταιναρίξειν, ὡς Ἕρμιππος 
Θεοῖς, 10 

καί ds τί χρὴ παραταιναρίξειν; 


"Qoog δὲ φησιν iv τῇ ὀρϑογραφίᾳ, “Ταίναρον «εδίον τῆς 
᾿Μακωνικῆς καὶ Ταιναρίται οἱ ἐν αὐτῷ. - 

Τάκομψος, κώμη ἐν τοῖς ὁρίοις Alyvssiap καὶ 
“Αἰθιόπων, πρὸς τῇ Φιλίᾳ νήσῳ, ὡς “Ἵρισταγόρας ἐν 15 
«Ἱἰγυπτιακῶν πρώτῳ. τὸ ἐϑνικὸν Ταχομψίτης, ὡς Ka- 
vefog Κανωβίτης, Πεντάσχοινος Πεντασχοινίτης. 

Ταλαρία, πόλις Συρακουσίων. Θεύπομπος ἐν Φι- 
λιππικῶν τεσσαρακοστῷ. τὸ ἐθνικὸν Ταλαρῖνος, ὡς τῆς 
Πανδοσίας Πανδοσῖνος καὶ Πλακεντῖνος" Σικελικῶς sci sb 

γὰρ ἀμφότερα, 

Ταμάσεος, πόλις Κύπρου, διάφορον ἔχουσα ede 
xóv iv uscoysíg. τὸ ἐθνικὸν Ταμασίτης καὶ Ταμάσιορ, 
ὡς Ἐφέσιος, Θάσιος. ἐντεῦθέν τινδρ. γράφουσιν, 

ἐς Ταμέσην μετὰ χαλκὸν, 95 
ἀπιϑάνως. ἔστι yàg καὶ Ταμέση πόλις Ἰταλίας καὶ πο- 
ταμός. Πολύβιος δ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ Τεμεσίαν τὴν πόλιν 
καλεῖ. τὸ ταύτης ἐθνικὸν ΤἘμεσαῖος. 

TáuBoat, πόλις Παρϑυαίων. τὸ ἐϑνιχὸν Ταμβρά- 
suog* διὰ δὲ τὴν χώραν Ταμβρακηνός. 80 

Ταμιεῖον, οἶκος ἐν d τὰ ἀναγκαῖα ἀπεοείϑεσαν, 
ὡς ᾿Δριστοφάνης καὶ ᾿᾿ενὸς καὶ ἄλλοι. Φρύνιχος δὲ ἐμ 
Σοφιστικῇ παρασχευῇ καὶ ἐπὶ τῶν κακῶν φησι τὸ τα- 
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μιεῖον. εἴρηται δὲ παρὰ τὴν ταμίαν. ὁ δὲ τοῦ ταμίου 
οἰχήτωρ ταμιεύρ. 

Τάμνα, πόλις ᾿Δραβικὴ, ὡς ᾿Αλόξανδρορ ᾧ πολυΐῖ- 
τωρ. ὁ πολίτης Ταμνίτης. 

6 Τάμυνα, πόλις Eotrolag. Στράβων δεκάτῃ. καὶ 
πληϑυντικῶς εἷς τὰς Ταμύνας. τὸ ἐθνικὸν Ταμυνεύς. 
καὶ ϑηλυκῶς Ταμυνηῖΐς. ἐξ αὐτοῦ λίγεται καὶ Ταμυναῖος' 
οὕτω γὰρ ὁ Ζεὺς ἐν αὐτῇ τιμᾶται. Παυδανίας ἐν δεκά- 
τῷ περιηγήδεως. 

1. ἘΤαμυράκη, πόλις Σαρματίας τῆς ἐν Εὐρώκῃ. τὸ 
ἐθνικὸν Ταμυρακηνόρ. 

᾿ πμμίαϑις, πόλις Αἰγύπτου. λέγεται καὶ ϑηλυκῶς. 
ἡ γενικὴ Ταμιάϑεως. οὔτῶ Γεώργιος ὁ Χοιροβοσχὸς ἐν 
τῷ ὀνομαστικῷ. 

16 Τάναγρα, πόλις Βοιωτίαρ, ἣν “Ὅμησος Γραῖαν 

' φαλεῖ διὰ τὸ πλησίον εἶναι. ἐχαλεῖτο δὲ πρότερον Ilo: 
μανδρίᾳ. “Δυχόφρων, 
ἣν ἐς βαϑεῖαν λαιμίόδδας Ποιμανδρίαν. 
τὴν δὲ Γραῖαν ἔνιοι λέγουσι τὸ νῦν τῆς Θηβαϊχῆς κα- 
ϑολούμενον ἔδος. τινὲς δὲ τὴν Ταναγραίαν. ὧν εἷς ἔστι 
καὶ Καλλίμαχος. ᾿Αριστοτέλης δὲ Γραῖαν τὴν νῦν '2oo- 
πόν. ἔστι δὲ τόπος τῆς τῶν ἸῬρωπκίων πόλεως πρὸς τῇ 
ϑαλάετῃ. ὁ πολίτης Ταναγραῖος καὶ Ταναγρὶς ἀπὸ τοῦ 
Τάναγρα' καὶ τὸ Ταναγραῖον καὶ Ταναγρική. Ἡ ρόδο. 
5 06 πέμπτῃ, Ταναγρικὴ μοῖρα. καὶ Μένανδρος, Ταναγρι- 
κὴ γυνή. 

Τά dvaig, «0446 ὁμώνυμος τῷ ποταμῷ. Στράβων 
ἐβδόμῃ, ὡς ᾿4λέξανδρος ὁ χολυΐστωρ' κατὰ δὲ τὰς εἰς 
τὴν λίμνην τὴν Μαιῶτιν ἐκβολὰς τοῦ Ταναΐδος, πόλις 

80 Ἑλληνιχὴ ἔχτισται Ταναῖς, ἢ τις καὶ ἐμκόριον ὀνομάζε- 
ται. ὁ πολίτης Ταναΐτης ' «cl ϑηλυχῶς Ταναΐτις. τινὲς 
δὲ καὶ τὸν ποταμὸν ᾿ἀχεσίνην εἶναι καὶ Ἰαξάρτην, ἐλλη- 
ψίσϑαι δὲ τὰ πολλὰ τῶν βαρβαρικῶν ὀνομάτων, ὡς Ne 
κάνωρ. φησί. 


Τάνις, sólg μεγάλη «“ἰγύαξου. ὁ πολίτης Τωνί. 
της. τὸ ἐθνικὸν τὸ αὐτό... 

Távog, πόλις ρήτης, ὡς "Αρτεμίϑωρορ i» τοτάρ. 
t9 γεωγραφουμένων. τὸ ἐθνικὸν Τάνιος. 

Τάνταλος, ὄρος “έσβου, ἀπὸ Ταντάλου. τὸ 19-5 
νικὸν Ταντάλιος, ὡς Φαρσάλιος. 

Ταξίανα, νῆσας περὶ τὸν Πηλώδη κόλπον τῆς 
Σουσίας νήσου. τὸ ἐθνικὸν Ταξιανεὺς, ὡς ᾿Αδανεύς. τῷ 
τύπῳ τῆς χώραρ Ταξιανὴ νηοος. 

Τάξιλα, πόλις ᾿Ινδική. Στράβων κεντοκαυδοκατῃ. 10 
τὸ ἐθνικὸν Ταξιλίτης τῷ τῆς χώρας τύπῳ καὶ Ταξιλη- 
^ φὸς, τῷ δὲ παρ᾽ ἡμῖν Ταξιλεύς, 
| Τάοχοι » ἔϑνος ἐνδοτέρω τοῦ Πόντου. καὶ ἡ χώρα 
οὕτω. τούτους τινὲς Τάους καλοῦσιν ; ὡς Zogelycvog ἐν 
τῇ ἀναβάσει φησί. 

ἸΤαπόσδειρις, πόλις dipiseov, «λῃησίον ᾿4λεξαν- 
δϑρείας. ὁ πολίτης Ταποσειρίτης. 

Ταπροβάνῃ, νῆσος μεγίστη iv τῇ ᾿᾿Ινδικῇ ϑαλάσ- 
6g. ᾿Αλέξανδρος ὁ καὶ Δύχνος, 

νῆσος τευράπλευρος, ὅλισεέφανος χαπροβάνη, 0 
ϑηρονόμων πόέπληϑεν ἐὐῤῥίνων ἐλεφάντων. 
ἢ. «άλαι μὲν ᾿ἐκαλεῖτο Σιμούνδου, νῦν δὲ Σαλικὴ, πλοῦ 
μῆκος οὖσα ἑπτάκις που χιλίων σταδίων, πλάτος δὲ πεν- 
τακοσίων. τὰ αὐτὰ 0b καὶ ᾿Αρτεμίδωρος ἐννάτῳ γεωγρα- 
φουμόνων. 95 

Ἰάπυῤᾷξῥοι, οὐ πόῤῥω ᾿Ὑρκανίας ἔθνος. KovádQa- 
vog Τάπουῤῥά φησι. τὸ ἐθνικὸν Ταπουῤῥαῖοι. 

Τάρανδρος, χώρα Φρυγίας. τὸ ἐθνικὸν Ταράν- 
δριορ. | 

Τάρας, πόλις Ἰκαλίας,. καὶ ποταμὸς ὁμώνυμος 80 
καρὰ ϑάλασσαν. ἀρσενικῶς δὲ κατ᾽ ἀναλογίαν" οὐδὲν 
γὰρ sig ρας ϑηλυχὸν εὐρίακεται" τοῦτο δ᾽ εὕρηται καὶ 
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ϑθηλυχῶς. ὁ πολίτης Τχραντῖψος. καὶ ἀνογρόφησαν οὕτω 
πολλοὶ χρηματίξοντες , μάλιστα Ποϑαγύρειοι scd, ᾿Αριστό. 
ξένος μουσικὸς, “Ἡριστοτέλους γνώριμος, καὶ Ῥίνθων Τα- 
ραντῖνος Φλύαξ, τὰ τραγικὰ μεταῤῥυθμίζξων ig τὸ γε- 
δλοῖον" φέρονται δ᾽ αὐτοῦ δράματα τριαχκονταοχτώ᾽' καὶ 
Ἴκκος ὁ Ταραντῖνορ ἰατρὸς, ἐπὶ τῆς ἑβδομηκοστῇς ἐβδό- 
pus ὀλυμπιάδος" μέμνηται τούτου ὁ Πλάτων iv Πρω- 
ταγόρα. τὸ ἐθνικὸν Ταθαντίνη «αἱ Ταραντῖνον οὐδετέ- 
οῶς᾽ χαὶ ταραντινίξειν τὸ τὴν ἐνόπλιον xol εἷς τὰς μά- 

10χας χρήσιμον ἱππασίαν «ποιεῖσθαι. ἔστι ϑὲ καὶ Τέρανεος 
ἀφσονικῶς λεγομένῃ πόλις Βιϑυνίας, ἔνϑα τιμᾶται Τα- 
φανταῖος Ζεὺς» ὡς Δημοσθένης δευτέρῳ Βιθυνιαχῶν. 
εὕρηται καὶ διὰ τοῦ ὃ “«Ιάρανδορ. 

Ταριχέαι, πόλεις πολλαὶ, el μὲν Μενδήσιαι, αἴ δὲ 

15 Σκηνικαὶ, αἱ δὲ Κανωβικαί. oí πολῖται Ταριχευταὶ παρὰ 
τὸ ταριχεύω. καὶ ὥφειλε διὰ διφϑύγγου. ἔστι καὶ Ταρι- | 
χία καὶ ἑνικῶς καὶ πληϑυντικῶς λεγομένη πόλις τῆς 'Iov- 
δαίας, ὡς ᾿Κόσηπος. τὸ ἐϑνιχὸν Ταριχεάτης καὶ Ταρι- 
χεία τὸ πρᾶγμα παρὰ τὸ ταριχεύω. 

40 Ταρκυνία, πόλις Τυῤῥηνίδος, ἀπὸ Τάρκωνος. 
τὸ ἐθνιχὸν Ταρχύνιος ἢ Ταρκυνεὺς, ὡς “Δουλιχεεὺς καὶ 
Βονκρασιϑύς. «οτὸ δὲ xol Ταρκυνίται εἰσὶ καὶ Tagxv- 
ψαῖοι ἔθνος ᾿Ὑχορβορέων, «αρ᾽ οἷς οἵ γρύπες τὸν χρυσὸν 
φυλάσσουσιν, ὡς “Ἱεροκλῆς iv τοῖς φιλίστορσι. 

95 ΤΖΤΖάρνῃ, πόλιρ ἀχαΐαρ. ὁ οἰκήτωρ Τάρνιος καὶ Τάρ- 

Τάρπη, πόλιες ᾿Ικαλίας. καὶ Ταρπκαῖον ὅρος. καὶ 
ἐθνικὸν Tagzoiog, ὡς Ῥωμαῖος, τριγενέρ. 

Τάῤῥα, πόλις «ublag, ἀφ᾽ ἧς Δεύχιος ὃ γραμ- 
βοματικός. ἑτέρα Κρήτης, ἐν ἡ Ταῤῥαῖος ᾿4πόλλων τιμᾶται. 
ἔσνε καὶ ἄλλη «όλις Τάῤῥα παρὰ τὸν Καύκασον, Κρη- 
τῶν ἄποικος. Δούκιος δ᾽ ἦν dxó Τάῤφῥης τῆς Κρητικῆς 
«λέως φέρεται δὲ τούτου τὰ περὶ παροιμιῶν τρία βι- 
βλία ἄριστα καὶ περὶ γραμμάτων xal τεχνικὰ γλαφυρώ- 

β8ότατα. τὸ ϑηλυχὸν καὶ ἐπὶ τῆς χώρας Ταῤῥαία. 
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Ταῤῥακῳνὰ, πόλιρ ᾿Ικαλίαρ. “Διονύσιος sevrs- 
«ὐδοκάτῳ ᾿Ῥωμαϊνῶς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Ταῤῥα- 


Ταῤῥδάκων, πόλις δυσμικωτέρα τῆς Ταῤῥακωνη. 
σίας χώρας. ὁ πολίτης Ταῤῥακωνήσιος. τὸ ἐθνικὸν Ταῤ- δ 
ῥαχωνίτης ; ὧδ, 'ἀσχάλων ᾿ἀσκαλωνίτης, καὶ Μάρων Ma- 
ρωνίτης, καὶ Kavxov Καυχωνίτης. 


Ταφῥαχίνη, πόλις ᾿Ιταλίας. ὥλέγων ὀλυμπιάδι 
ἑχατοστῇ ὀγδοηκοστῇ πρώτῃ, ὅτι παιδίον ἐκ δούλης γε- 
ψόμενον τῇ ἐννάτῃ καὶ τεσσαραχοστῇ τῆς γενέσεως τὸν 10 
«ροσαγορεύσαντα ἀὠντιπροσαγορεῦσαι, ig οἷς τοὺς μάν- 
v&g προαγορεῦσαι ὄλεθρον. τὸ ἐθνικὸν Ταῤῥαχῖνος. 


ἸΤαρσήϊον, πόλις πρὸς ταῖς Ἡ ρακχλείαις δετήλαιρ. 
Πολύβιος τρίτῳ. τὸ ἐθνικὸν ἔδεε Ταρσηΐτης ἢ Ταρσηξώ- 
της. νῦν 0b χατὰ τὸ ἐπιχώριον Ταρσηνοὶ λέγονται. 16 

Ταρσδὸς, ξπισημοτάτη πόλις Κιλικίας, ἣν διὰ τοῦ 
t ἔλεγον Ἰερσὸν παρὰ τὸ τερσανϑῆναι, ὅ ἔστυν ἀναξη- 
ρανϑῆναι. τῶν γὰρ ὑδάτων κατὰ τὴν πρώτην σύστασιν 
προχωρούντων slg τὸ νῦν πέλαγός φασιν ἀναφανθῆναι 
πρῶτα τὰ Ταυρικὰ ὅρη" “ιονύσιος δὲ ὁ Θρᾷξ iv τοῦ 20 
περὶ Ρόδου, ἀπὸ τῆς τοῦ Βελλεροφόντου πτώσεως" ui- 
ρος γάρ τε τοῦ ποδὸς ταρσὸν καλεῖσθαι, τῆς ἐκείνου 
χωλείας ὑπόμνημα ποιουμένων τῶν ἀρχαίων ᾿Δ4λέξανδρος 
δὲ ὁ πολυΐστωρ, διὰ τὸ τὸν IEjyacov ἵκπον ἐκεῖ τὸν 
ταρσὸν κλάσαντα, καὶ Βελλεροφόντην ἐν τῷ ᾿4ληΐω πε- 95 
δίῳ πλανηθῆναι. ἄλλοι δέ φασι διὰ τὸ μετὰ τὸν κατα- 
«λυσμὸν τοὺς τόπους τούτους τῆς Κιλικίας πρώτους 
ἀναφανῆναι καὶ ἀναξηρανϑῆναι" διὸ καὶ τὴν πόλιν Τερ- 
σίαν ὀνομασθῆναι. Ερατοσθένης δὲ Τερσὸν, διὰ τὸ πρό- 
τερον τῶν καρπῶν φϑειρομένων iv τῷ παρακχμάζειν, 30 
τούτουρ πρώτους συναγαγόντας τερσᾶναι καὶ εἷς τὸν 
χειμῶνα ἀκοθέσϑαι τὴν τροφήν. ix ταύτης ἐγένετο 'Eg- 
μογένης ὁ τὴν ῥητορικὴν γεγραφώς. Θαρσὸς δὲ ἔκα- 
λεῖτο xe) Θαρσεῖς οἱ Χίλικος, ὡς "Ielogxog ἐν ἀρχαιο- 
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λογίᾳ. ἐκαλεῖεο δὲ καὶ Κρανία ἀπὸ πρανίού. ἔχλήθη 
δὲ καὶ 'fegá. ἐκλήϑη Ob καὶ ᾿Αντιόχεια ἀπὸ ᾿ἀντιόχου 
τοῦ Ἐπιφανοῦς. ἔστι δ᾽ ἄποικος Moytlov, κτίσμα Σαρ- 
δαναπάλου: . ταύτην διαῤῥεῖ «ποταμὸς Κύδνος μέσος, 
ὄφψυχρός τε καὶ χαϑαρός. ὁ πολίτης Tagdsog, ὡς ᾿Α“λιριαρ- 
νασσεύς. Ἐρατοσθένης δὲ καὶ Ταρσηνόν φησιν. ἔστι δὲ 
καὶ Ταρσὸς ἄλλη τῆς Βιϑυνίαρ᾽ τὸ ἐϑνικὸν ταύτης Τάρ- 
σιος καὶ Ταρσία. Δημοσθένης ἐν δευτέρῳ Βιϑυνιαχῶν 
Ταρσείαν διὰ τῆς εἰ διφθόγγου τὴν πόλιν olüs* τὸ ἔϑνι- 
i0xóv Τάρσειος. ἔστι καὶ χωρίον Βιθυνίας Τάρσος λεγό- 
μενον. καὶ Τάρσα κώμη ἐπὶ τῷ Εὐφράτῃ, ὡς Kovd- 
ὅρατος iv τρίτῳ Παρθικῶν" ἀπὸ δὲ Σαμοσατῶν κατὰ 
δοῦν ἰόντι ὅσον σταδίους ἕχατὸν πεντήχοντα Τάρσα 
seu πολυάνθρωπος. ὠἠχεῖτο, ἄνω τοῦ πρταμοῦ στα 
15 χεντεκαίδεκα. τὸ ἐϑνικὸν Ταρσηνόρ. 
 Tdeq*aQog, Κράτης τὸν ὑπὸ τοῖς πόλοις ἀέρα 
παχύν τε καὶ ψυχρόν τινα καὶ ἀφώτιστον' “Ὅμηρος δὲ 
τόπον εἶναι συνέχοντα τοὺς περὶ Κρόνον καὶ ὑπὸ γῆν 
ὄντας. λέγεται δὲ ἀρσενικῶς καὶ θηλυκῶς καὶ οὐδετέ- 
φορῶς. ὁ οἰχήτωρ Ἴαρτάριος, καὶ διρὶ τῆς εἰ διῳφϑόγγου 
παρ᾽ Ἐὐριπίδῃ ἐν Εὐρνσθεῖ Σατυρικῷ᾽ καὶ τὸ χωμι- 
᾿ κὸὃὺὸν Ταρταρίτης. λέγεται καὶ παρὰ τὸ ταράσσειν ταρ- 
ταρίξειν, τὸ ταράσσεσθαι. | 
Ταρτησσὸς, πόλις Ἰβηρίας, ἀπὸ ποταμοῦ τοῦ 
46 ἀπὸ τοῦ ᾿Δργυροῦ ὄρους ῥέοντος, ὅς τὶς ποταμὸς καὶ 
κασσίτερον ἐν Ταρτησσῷ καταφέρει. τὸ ἐθνικὸν Ταρ- 
τήσσιος καὶ Ταρτησσία καὶ Ταρτησσίς. καὶ οὐδετέρως, 
Ταρτήσσιον ὄλβιον ἄστυ. 
Τάρφαρα, οὐδετέρως, πόλις τῆς εὐδαίμονος "4ga- 
δοβίας. ὁ πολίτης Ταρφαρηνὸρ, ὡς Ζόαρα Ζοαρηνὸς, 4ὔαρα 
Αὐαρηνὸς, ὡς Οὐράνιος ἐν ᾿ἀραβικῶν τρίτῳ.᾿ 
Τάρφη, πόλις Δοχρῶν. “Ὅμηρῤος, 
ἸΤάρφην τε Θρόνιόν τε, Βοαγρίου ἀμφὶ ξέεϑρα. 
λέγουσι δ᾽ αὐτὴν ἀπὸ τῆς περᾷ Φάφυγας κρήνηρ. οἱ δὲ 
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καὶ αὐτὴν καὶ τὸν τόπον διὰ τὴν τῆς ὕλης πυχνότητα" 
τὰ. κυκνὰ γὰρ τάρφεα Ὅμηρος λέγει, 

βαθείης τάφφεσιν ὕλης. 
καὶ τὸ ἐθνικὸν Ταρφαῖορ, eg Στύμῳφη Σκτυμφαῖος. 

Ταρχία, πόλις Σικελική. Φίλιστος ἑβδόμῳ Σικε- ὁ 
λικῶν. τὸ ἐθνικὸν Ταρχιάτης καὶ Ταρχιανὸρ τῷ vp . 
τῆς χώρας. 

Ταρχώνιον, πόλις Τυῤῥηνίας, ἀπὸ Τηλέφου παι- 
δὸς Τάρχωνος. ὁ πολίτης Ταρχωνῖνος dg ᾿Ασσώριον '4d- 
σωρῖνος, ἢ Ταρχωνιεὺς, ὡς Ἱπκπκωνιεύς. 10 

Ταῦα, πόλις Αϊγύπτου. ὃ πολίτης Ταυίτης, de 
Ἶῶρος ἐν δευτέρῳ περὶ ἐϑνικών. 

Ταύακα, πόλις Σικελίας. Φίλιστος ὀγδόῳ. τὸ 
ἐθνικὸν Ταυακῖνος, ὡς Ἐρυκῖνος. ^ 

Ταύὔγετον, ὅρος τῆς Δακωνικῆς. “Ὅμηρος, 15 

ἢ κατὰ Τηΐγετον περιμήκοτον ἢ ᾿Ερύμανθϑον. 
λέγεται καὶ ἀρσενικῶς καὶ θηλυκῶς καὶ οὐδετέρως, ἀπὸ 
Τηὐϊγέτης τῆς μητρὸς Εὐρώτα. τὸ ἐθνικὸν Ταύγέτιορ. 

τ αυλάντιοι, Ἰλλυρικὸν ἔθνος. Ἐὐφορίων δὲ μετὰ 
τοῦ v Ταυλαντίνους αὐτούς φησι. παρὰ τούτοις ἔκ μέ- 90 
Awog οἶνον γίγνεσθαί φησιν ᾿Δριστοτέλης iv θαυμασίοιρ. 
λέγεται καὶ οὐδετέρως Ταυλάντιον καὶ Ταυλαντὶς θηλυκῶς. 

Τ᾽ χυρανία, πόλις ᾿Ιταλίας. τὸ ἐϑνικὸν Ταυρανῖ- 
vog, ὡς Πλακεντῖνος καὶ Ταυρανιανός. 

Τ᾽ αυρικὴ, «νῆσος μεγάλη καὶ λίαν ἐπίσημος καὶ 35 
πολλὰ ἔχουσα ἔθνη καὶ περικλείουσα τῇ θέσει τὴν Μαιῶ-. 
τιν λίμνην. ἧς οὐ πολὺ διεστῶσα ἡ ᾿4λωπεκεία ἐστὶ 
μικρά. τῇ δὲ Ταυρικῇ δύο παράκεινται νῆσοι, Φανα-᾿ 
γόρα xal ᾿Ερμώνασσα. λέγεται δὲ "Οσιριν ἐκεῖ ξεύξαν- 
τα βοῦς ἀρόσαι τὴν γῆν. διὰ οὖν τὸ ξεῦγος τοῦ ταύ- 80 
ῥου τὸ ἔθνος κληθῆναι. ὁ οἰκήτωρ Ταυρικὸς, eg ᾿᾽4:- 
τικιόρ. τινὲρ Ταύναϊν, of δὲ ᾿Δλωκέχειαν, οἱ δὲ Μαιῶτιν 
αὐτήν φασι... 

Teeoíóxo:, ἕδνος sep) € d "Ane ὅρη. λέγονται 


— 406 ---- 


καὶ Ταυρῖνοι, eig Ἰπολύβιος τρίτῳ. ᾿Ερατοσθένης Τερί- 
6xovg αὐτούς φησι διὰ τοῦ 8, οἱ xal Τρῶοι λέγονται. 

ἸΤαυρφόεις, πόλις Κελτικὴ, Μασδαλιητῶν ἄποικος. 
οὗ πολῖται Ταυροέντιοι. ᾿Απολλόδωρος ἐν πρώτῳ γεῶω- 

δγραφουμένων φησὶν ὅτι Tavgoqógog ἦν ἡ ναὺς ἡ δια- 
κομίσασα τοὺς τὴν πόλιν κτίσαντας, οἷ ἀκοῤῥιφέντες 
ἀπὸ τοῦ στόλου τῶν Φωκαέων καὶ προσενεχϑέντες αὖ- 
τόϑι ἀπὸ τοῦ ἐπισήμου τῆς νεὼς τὴν πόλιν ὠνόμασαν. 
τὸ ἐθνικὸν Ταυρῖνοι. 

10 Ταυρομένιον, πόλις Σικελίαφ. à πολίτης Tav- 
ρομενίτης καὶ Ταυρομένιος. 

Τανροπόλιον, iv Σάμῳ ᾿Δοτέμιδος ἱερόν. Σιερά- 
Bev. τεσσαρεσχαιδεχέάτῃ. 

Ταυρόκπολις, πόλις Kaglag. τὸ ἐθνικὸν Ταυρο- 

15xoÀ rng. 

Ταῦρος, ὅρος διὰ μέσης ᾿4σίαρ διῆκον, διότι tav- 
ρους οὗ παλαιοὶ χάντα ὅσα μεγάλα καὶ βίαια ἐπωνόμα- 
fov. ἢ προτομῇ Ταύρου τὰ πρὸς τῇ ϑαλάσσῃ αὐτοῦ 
ἀπείκασε. τὸ ἐθνικὸν Ταυριανὸς πλεονασμῷ τοῦ α, ὡς 

40 Ζυγιανός. 

Ταύχειρα, πόλις Διβύης, θηλυκῶς καὶ οὐδετέρως, 
ὡς Τάγειρα, ἀπὸ Ταγείρας τῆς Αὐτάνδρου ϑυγατρός. 
λέγεται δὲ νῦν ᾿Δρσινόη. ὁ πολίτης Ταυχείριος καὶ Ταυ- 
χέριος καὶ Ταύχερος καὶ Ταυχερίτης καὶ ᾿Δρσινοΐτης, ἀπὸ 

45 tijg «ἰϊγυπτίαρ. 

Τάφος, πόλις Κεφαλληνίας. νῦν δὲ Ταφίουσσα. 
ἔστι καὶ νῆσος ἀπὸ τριάχοντα σταδίων Ταφιὰς καλου- 
μένη. καὶ ἑτέρα. οἱ πολῖται Τάφιοι. τῆς δὲ Ταφιούσ- 
δης Ταφιουσσαῖος, ὡς Σκχοτουσδαῖος, Πυιϑηκουσσαῖος. 

8 Ταφόσιρις, πόλις Δἰγύπτου, ἐν ἦ λέγεται "Οσιρις 
τεθάφϑαι. ͵ 

Τάφραι, καὶ Τάφρη ἑνικῶς, χώρα ταφρευϑεῖσα, 
“«ερὶ τὴν Μαιῶτιν λίμνην, ὑπὸ δούλων ταῖς δεσποίναις 
συμμιγέντων χατὰ τὸν πολυχρόνιον πόλεμον τῶν Zxv- 
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ϑώῶν, τῶν δεόποτῶν sodsuovvtav τοῖς Θροξὶν ἢ τοῖς ἐν- 
τὸς Ἴστρου, ὡς Καλλίστρατος ἐν τρίτῳ. ταύτην τὴν 
χώραν κατοικῆσαι Σατορχαίους. of οἰκοῦντες Σ᾿ ακορχαῖοι. 
| Toxsuwe& d, νῆσος Αἰθιοπίας πρὸς τῇ. Διβύῃ. τὸ 
ἐθνικὸν Ταχεμψίτης τῷ τύκῳ τῆς χώρα. 6 
Τεανὸν, πόλις ᾿ΚΞΕαλίαςρ, ὡς ᾿Δρτεμίδωρος τδεάρτῳ 
γεωγραφουμένων. τὸ ἐϑνικὸν Τέανός. 
Τέβεφιες, ποταμὸς ᾿Ιταλίας, Ev9a ἡ Ῥώμῃ καὶ ἡ 
τῶν “ατίνων ἐστὶ χώρα, εἷς ᾿4πολλόδωρος. 
Τέγεα, πόλις ᾿Δρκαδίαρ. 10 
καὶ Τεγέην εἶχον καὶ αντινίην ἐρατεινήν. 
“Ὅμηρος. καὶ Ilavoevíiag ἡ’ Μαντινεὺς καὶ Τεγεώτης 
καὶ Μαίγαλος Τέγεαμ κτίξζαυσι αὶ Μαντίνειαν. | Aézu- 
dog δ᾽ iv ἱστορίας ἐχιτομῆς πρώτῳ περὶ Ααχεδαιμονίων Κἑ 
οὕτω qol: χρᾷ δ᾽ αὐτοῖς ἡ Πυϑία ἐπ᾿ “ἀρκαδίᾳ ὧδε" 
᾿Αρκαδίην μ᾽ αἰτεῖς, μέγα μ᾽ αἰτεῖς, οὔ τοι Mies 
soAAol àv ᾿Δἀρχαδίῃ βαλανηφάχοι ἄνδρες ἔασιν, 
ἧς v' ἄπο χωλύσουσιν. ἐγὼ δέ τοι οὔ τι με- 


γαΐραν 
δώσω τοι Τεγέην ποσσίχροτον ὀρχήσασθαι. 590 
ἐχρῶντο δὲ καὶ πάλιν, καὶ ἀφιχνεῖται αὐτοῖς τάδε" 
ἔστε vio “ἀρκαδίης Τεγέη λευρῷ ἐνὶ χώρῳ, 
be ἃ ἄνεμοι xvsíovde δύο mes ὑχ᾽ ἀνάγκης, 
καὶ τύπος ἀντίτυχος, καὶ πῆμ᾽ ἐπὶ πήματι 
xim. $5 
bo' "4 Ayepsuvovióny καφέχει: φυσίξοος cle. 
τὸν σὺ κομισσάμενος Τεγέηρ ἐπιτάῤῥοθος ὅσδῃ. 
ἔστι καὶ Τεγέα iv Κρήτῃ, ὑπὸ Ταλθυβίου κτισθεῖαχ" ὁ 
πολίτης Τεγεάτης, ὡς ᾿Ελεάτης" wol ϑηλυχὸν Τεγεάτις. . 
ἦν δὲ μελοποιὸς Αὐγὴ Τεγεάτις. λέγοται καὶ Τεγεὰβ, 80 
eg ᾿1λιάς. ὀξύνεται. ὡς Σοφοκλῆς. 
Τέγεστρα, οὐδετέρως πόλις ᾿Ιλλυρίας, πρὸς τῇ 
᾿Αχυληῖᾳ. ᾿“ρτεμίδωρος δ᾽ ἐν ἐπιτομῇ τῶν ἕνδεκα Τέρ- 
γεότρον αὐτὴν καὶ κώμην οἶδον. ἀπὸ Τεργέστρον κώ- 
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puc καὶ τοῦ μυχοῦ ix) τὸν "40glav στάδιοι πεντακισχί- 
Mos εἰχοσιοννέα. ὁ πολίτης Τεγεστραῖος.. 
Τεγησσὸς, πόλις Κύπρου, Διονύσιος ἐν Βασσα- 
φικῶν τρίτῳ. τὸ ἐθνιμὸν Τεγήσσιος καὶ Τεγησσεύς. 
6 Tiyvoa, «πόλις Βοιωτίας, ἐν $ ᾿Διόλλωνά φασι 
γεννηθῆναι. Σῆμος δ᾽ ó 4“ήλιος" τὴν ᾿Δἀπκόλλωνος γένεδιν 
. οὗ μὲν ἐν Δυχίᾳ, οἵ δ᾽ ἐν Δήλῳ, οἵ δ᾽ ἐν Ζωστῆρι τῆς 
“Δττιικῆς, οἱ δὲ ἐν Τειγύρᾳ τὴς Βοιωτίας ὅθεν καὶ Τεγυ- 
ρήϊος ᾿᾿πόλλων. Καλλισϑένης iv τρίτῳ τῶν Ἑλληνικῶν 
ιθεἶναι μαντεῖά φησι, τὸ μὲν ᾿Ισμήνιον iv Θήβαις, τὸ δὲ 
Τροφώνιον iv Δεβαδίᾳ, τὸ δὲ ἐν ᾿Αβαῖς λεγόμενον iv 
Φωκεῦσι" τὸ δὲ κυριώτερον iv zftigoig, ὃ καὶ μάλιστά 
φασι μεμαρτυρηχέναι τὴν ἐν Τηγύρα. τὸ κτητικὸν Τε- 
γυρεὺς καὶ Τεγύριος, καὶ ᾿Ιωνικῶς Τεγυρήϊος. 
16 Τείριεα, πόλις “ευκοσύρων. Ἑκαταῖος "oig. τὸ 
ἐθνικὸν Τειριεὺς, ὡς Σεειριεύς. 
Τειχιόεις, φρούριον πλησίον τῆς Τραχῖνος. τὸ 
ἐθνικὸν Τειχιοεύς. καὶ ϑηλυκὸν Τειχιόεσσα. 
Τεῖχος, φρούριον "Mxalag. ὁ οἷκήτωρ Τειχίτης, 
“οὖς τοῦ Γορδίον τείχους Γορδιοτειχίτηρ. 
. Tixuov, πόλιρ Θεσπρωτῶν. ὁ πολίτης Τοκμώνιος. 
Τεκτόσαξ; ec "ront, ᾿Ασφαξ. Τεχτόσαγες, ἔθνος 
Γαλατικόν. εὕρηται Τεκτοδάγης εὐθεῖα καὶ Τεχτοσά- 
γαι" ὡς ydo Καππάδοξ Κακπαδύχης, οὕτω Τεχτόσαξ 
45 Τεχτοσάγης. 
Τελαμὼν, πόλις Τυῤῥηνίας. τὸ ἐθνικὸν Téa- 
pibviog, eg KaAvódivtog. 


Τελάνη, πόλις ἀρχαιοτάτη Συρίας, ἣν ᾧκει Nivog 
πρὸ τῆς Νίνου κτίσεως. τὸ ἐθνικὸν Τελαναῖος, κα 
80 ἐκιχωρίως “Τελανηνός. 
Τελέϑριον, ὅρος τῆς ἐν Εὐβοίᾳ Οἰχαλίας. Σερά. 
Bev δεχάτῃ. οἱ οἰκήτορες Τελδθριεῖς, ὡς Σουνιεξῖρ. 


Τέλμερα, πόλις Καρίαφ. τὸ ἐθνικὸν Τελμερεύς. | 
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Τερμίλην δ᾽ ἐξῇς παῤαθήσομαι, ξεόφαν ἔχουσαν γραφὴν, 
. τὴν αὐτὴν οὖσαν, τὸς οἶμαι. 

Τελμισσὸς, πόλις Καρίας" ὡς δὲ Φίλων καὶ 
Στράβων, «“υχίας, ἔστι γὰρ ἀμφοτέρων ὅριον μδεὰ Zlal- 
δαλα. ὁ πολίτης Τελμισσεύς. καὶ δρᾶμα ᾿Δριστοφάνους5 
Τελμεσσεῖς. λέγεται καὶ τετρασυλλάβως Τελεμισσεῖς, ὡς 
αὐτὸρ ἐν αὐτῷ, 

αἷς ἄν rig dv οὖν ὅτι ποιῆσας εἷς Τελομισσεῖς. 
καὶ πάλιν, 

φέρε δὴ τοίνυν ταῦθ᾽ ὅταν ἔλθῃ τὶ ποιεῖν χρῆμ᾽ 10 

ὦ Τελεμισσοῖρ. 

ἔστε δὲ τὸ μέτρον ἀναπαιστικὸν τετράμετρον — 
κεικὸν, οὗ πρὸ τῆς τελευταίας συλλαβῆς ἀνάκαιστος τάτ- 
τεται, σκανιαίτατα δὲ σπκονδεῖος. τὸ θηλυχὸν Τελμισ- 
σὶς, ὡς βασιλὶς, καὶ Τελμίσσιος, ὡς “υρνήσσιος. καὶ 15 
ϑηλυχὸν Τελμισσιὰς , ὡς τοῦ Ἑλικώνιος τὸ Ἑλιχωνιάς. 
ἔστι καὶ ἄχρα Δυκίας οὕτω λεγομένη Τελμισσιὰς, ὡς '4ρ-᾿ 
τεμίδωρος ἐν δεκάτῳ γεωγραφουμένων. 

Τέλφουσσα, πόλις oxaülac, ἀπὸ Νύμφης λεγο- 
μένης Τελφούσσης, θυγατρὸς Δάδωνος. ὃ οἰκήτωρ Τελ-30 
φούσσιος. τὸ θηλυκὸν Τελφουσσία. Δυκόφρων" 

δίκης ἐάσει τάῤῥοθος Τελφουσσία. 
ἔστι καὶ Βοιωτίας Τελφούσσιον. Στράβων ἐννάτῃ. "Ego- 
ρος δὲ ᾿Τιλφωσέων ὄρος iv ᾿Δ4λαλκομενίᾳ. Πίνδαρος δὲ 
Κηφησίδα καλεῖ ταύτην. ἔστι καὶ Βοιωτίας Τίλφωσσα 495 
κρήνη καὶ ὅρος, ἀπὸ Τιλφούσσης. Ἡρωδιανὸς δὲ Τίλ- 
φωσσά φησι. 

Τελχὶς, πόλις Αἰθιοπίας πρὸς τῇ Διβύῃ. τὸ 29-. 
vux0v τῷ μὲν ἔθει τῆς χώρας Τελχίτης, τῷ δὲ ποινῷ 
χαραχτῆρι Ζελχίνιος, ἀπὸ τῆς γενικῆς, ἐπειδὴ καὶ ἡ 50 
Κρήτη Τολχινία ἐλέγετο καὶ οἱ Κρῆτες Τελχῖνες. λέγον- 
ται καὶ Τελχῖνος θηλυκῶς αἱ ὑχὸ πληγῆς slg θάνατον 
καταφοραί. Τελχινία δὲ καὶ ἡ Σικυὼν ἐκαλεῖνο" καὶ τὸ 
ἐθνικὸν Τελχίνιορ. 

Τέμβριον, πόλις Φρυγίας. Χάραξ δὲ Τύμβριον s5 
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αὐρήν φησι. Μίνανδρος δὺ Τεμβρίοιόν φησίν, de Tw- 
δίειον. τὸ ἐθνικὸν Τεμβριεεύς. . 
Τέμβροος, πόλις Κύπρου, ἐν ἧ τετίμηται ᾿Ηλάτης 
"xóÀAoy. τὸ ἐθνικὸν Τίμβριος. 
5 Τεμένεια, πόλις Φρυγίας πρὸς τῇ «Δυκαονίᾳ. τὸ 
ἐδνικὸν Τεμενεύς. 
τέμενος, τόπας Σικελίας ὑπὸ τὰς ᾿Εκιπολὰς πρὸς 
ταῖς Συραχούσαις. ὁ οἷκήτωρ Τεμενίτης καὶ ϑηλυχῶς 
διὰ τοῦ ει. ἔστι καὶ Τεμενίτης λόφος ἐν τῇ Θράχῃ, πρὸς 
10τῇ Tos. 
Τεμέση, πόλιρ ᾿Ιταλίαρ. "Ὅμηρος" 
ἃς Τεμέσην μετὰ χαλκὸν, ἄγω δ᾽ αἴϑωνα σίδηρον. 
ó πολίτης Τεμεσαῖος. 
Τέμμιξ, ἔθνορ πρῶτον οἰκῆσαν iv Βοιωτίᾳ. Δυ- 
1όχοφρῶν, 
"Movgc παλαιᾶρ γέννα Τεμμίχων πρόμοι. 
τὸ ϑηλυχκὸν Τεμμικία παρὰ τῷ αὐτῷ, 
ὃν Βομβύλεια κλιτὺς ἡ Τεμμικία. 
παὶ θηλυκῶς Τεμμικὶς, καὶ Τεμμίχειος τὸ xtgrixov. 
80 Μενέλαος δὲ διὰ τοῦ ε Τεμμίχεον ἄατυ ἐν πρώτῳ Θη- 
βαΐδος. 
Τένδηβα, πόλις Καρίαρ ἀρχαία. τὸ ἐθνικὸν Τεν- 
86. 


Τενέα, κώμη Κορίνϑου, ἀπὸ Τίννου τοῦ Κύκνου. 
46 κεῖται μεταξὺ Κορίνϑου καὶ υκήνης. τὸ ἐθνικὸν Ti. 
ψεδάώνης. λέγεται καὶ Τενέα ἡ χώρα. 
Τενέβριον, ἀκρωτήριον καὶ κώμη Τενεβρία Ἰβη- 
ρίας. ὁ κωμύτης Τενεβριανὸς, ὡς Πολτυμβριανὸς, Με. 
σημβριανός. 


$0 Τένεδος, νῆσος τῶν Σχοράδων, ὡς Ἑχαταῖος ἐν 


Ἑλλησπόντῳ. ἀπὸ Τέννου καὶ ᾿Δμφιϑέας, ἢ Ἡμιϑέας, 
τῶν Κύχνου παίδων, οἷονεὶ Τεννούεδος. ἐκαλεῖτο δὲ 
Αἰευχόψρυς. ὁ πολίτης Τενέδιος, cg ᾿Δρχάδιος, ἱῬύδιος. 
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ἔστι. καὶ πόλις Tíveüos πρὸς τῇ juxla. ᾿Αχολλόδωρος 
δὲ Παμφυλίας αὐτὴν εἶναί φησι. καὶ παροιμία, Τενέδιορ. 
αὐλητὴς, ἐπὶ τῶν τὰ ψευδῆ μαρτυρούντων. τὸν γὰρ 
αὐλητὴν ἡ Φιλονόμη πρὸς Κύκνον ἤγαγε, μαρτυροῦντα 
ὅτι Τίννης αὐτὴν ἤϑελε βιάσασθαι. ἔστι καὶ ἑτέρα πα-5 
ροιμία, Τενέδιος πέλεκυς, ἐπὶ τῶν ἧτοι πικρῶς ἢ καὶ 
μᾶλλον συντόμως ἀποχοπτόντων tà ξητήματα καὶ τὰ 
ἄλλα πράγματα. καΐ φησιν ᾿Δριστείδης καὶ ἄλλοι τῶν ἐν 
Τενέδῳ ᾿Απόλλωνα πίλεχυν κρατεῖν διὰ và συμβάντα 
τοῖς περὶ Τέννην. ἢ μᾶλλον, ὥς φησιν "Ἀριστοτέλης ἐν 10 
vj Τενεδίων πολιτείᾳ, ὅτι βασιλεύς τις ἐν Τενέδῳ νόμον 
ἔϑηκδ, τὸν καταλαμβάνοντα μοιχοὺς ἀναιρεῖν πελέκει 
ἀμφοτέρους. ἐπειδὴ δὲ συνέβη τὸν υἱὸν αὐτοῦ κατα- ᾿ 
ληφϑῆναι μοιχὸν, ἐκύρωσε καὶ περὶ τοῦ ἰδίου παιδὸς τη- 
ρηϑῆναι τὸν νόμον' καὶ ἀναιρεθέντος, εἰς παροιμίαν 15 
ἐλθεῖν τὸ πρᾶγμα ἐπὶ τῶν ὠμῶς πραττομένων. διὰ —— 
τοῦτό φησι καὶ ἐπὶ τοῦ νομίσματος τῶν Τενεδίων κε- 
χαράχθαι ἐν μὲν τῷ ἑτέρῳ μέρει πέλεκυν, ἐπὶ δὲ τοῦ ἔτέ-. 
ρον δύο κεφαλὰς, εἰς ὑπόμνησιν τοῦ περὶ τὸν παῖδα 
παθήματος. ἔστι καὶ ἤλλη παροιμία, ονέδιος ξυνήγο- 90 
Qog, ὁ ἀπότομος καὶ σκληρός. ᾿Δπολλόδωρος δὲ ἐν νεῶν 
καταλόγῳ φησὶν ὅτι τοὺς μὲν τῆς Παμφυλίας Τενοδεῖς, 
τοὺς δὲ τῆς νήσου Τενεδίους. καὶ θηλυκῶς Τενοδία. 

Τεντυρὶς, πόλις Αἰγύπτου καθαρτικὴ τῶν κροκο- 
δείλων. ὁ πολίτης Τεντυρίτης, λέγεται καὶ Τέντυρα $25 - 
«ὁλις, ὡς ᾿Δλέξανδρος ἐν τρίτῳ «ἰγυπτιχκῶν. 

Τεράψη, νῆσος πρὸς Καρχηδόνα, οὐ μεγάλη. τὸ 
ἐϑνιχὸν Τεραψαῖος. 

Τερβητία, πόλις Σικελίας. οἱ πολῖταε Τερβητῖ- 
vou ὡς Πλακεντῖνοι ἀπὸ Πλακεντίας. Φλέγων ἐν ὀλυμ- 80 
πιάδων πεντεκαιδεκάτῳ. 

Τέργιρ, πόλις ἐν Διβύῃ πρὸς τῇ «Αἰθιοπίᾳ. τὸ ' 
ἐθνικὸν Τεργίτης, ὡς τῆς “Δέπτις dextirug. 

Τερηδον, πόλις ixi τῇ ᾿Ερυϑραίᾳ. τὸ ἐθνικὸν 
Τερηδόνιος, eg ᾿Ανθηδόνιος, Καρχηδόνιος. 85 
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JTíQiva, πόλις ᾿Ππαλίας καὶ ποταμὸς ὁμάώνυμορ, 
κτίσμα Κροτωνιατῶν, ὡς Φλέγων. ἐκαλεῖτο δὲ καὶ us- 
ydg Ἑλλὰς, ὡς “Ἱπολλωνίδης ὁ ὁ Nixatie ἐν τῷ περὶ πα- 
god. τινὲς δὲ νῆσον αὐτὴν, sig ἣν ἐξεβράσθη Ai- 

ὄγεια ἡ Σειρὴν, og Δυκόφρων" 
Alysux δ᾽ sig Τίέριναν ἐκναυσθλόσεται. - 
ᾧ πολίτης Τεριναῖος. 
——. Tíousqa, πόλις Δυχίας, ἀπὸ Τερμέρου. ὅ πολί- 
τῆς Τερμερεύς. ᾿Ἡρόδοτος δὲ Τερμίλας αὐτοὺς καλεῖ 
10ἐν τῷ πρώτῳ. ὁ δὲ χρησμὸς ὁ περὶ αὐτῶν Τερμελέας 
αὐτούς φησι. 

Τερμισσὸρ, πόλις Πισιδίας. ἔστι καὶ ἄλλη ταύ- 
τῆς ἄποικος καὶ αὐτὴ Πισιδίας, λεγομένη μικρὰ, ὡς ἡ 
 sQoríQu μείξων. τὸ ἐθνικὸν Τερμισσεύρ. 

^ 15 Τετράπολιφ, τῆς ᾿Αττικῆς, ἔχουσα δήμους καὶ 
«λεις τέτταρας, Οἰνόην, Προβάλινθον, Τρικόρνυϑον, Ma- 
φραϑώνα. ᾿Ανδροτίων δὲ τετραπόλιδός φησι διὰ τοῦ ὃ. 
αὕτη πρότερον ἐχαλεῖτο Ἱνετηνία. ot οἰκήτορες. Τετρα- 
σολεῖς καὶ Τετραπολῖται, ὡς Φαβωρῖνος àv πρώτῳ παν- 
φοτοδαπῆς ὕλης ἱστορικῆς. 
Τετραχωρίται, οἷ Βεσσοὶ, ὡς Στράβων ξβδόμῃ. 
λέγονται καὶ Τετράχωμοι. 
. Τευϑὶσ, πόλις ᾿Δρκαδίας. τὸ ἐϑνικὸν πατρῶνυ. 
μικῶς Τευδίδης. | 


25 Τευϑρανία, Muclog πόλις, ἀπὸ Τεύϑραντος. ὁ 
Τεύδϑρας δὲ τὴν “ὐγὴν ἔγημε καὶ τὸν Τήλεφον ἐπαιδο- 
ποιήσατο. τὸ ἐϑνικὸν Τευϑράνιορ, ὡς τῆς Παρασίας Πα- 
ράσιος. λέγεται καὶ Τευϑράντιος. Εὐριπίδης Δυκυμνίᾳ, 

Τευϑράντιον δὲ σχῆμα Μυσίας χϑονός. 
39*€ ϑηλυχὸν Τευθραντὶς, ἀπὸ τῆς TevOpavros γενωοῦς. 
Τεὐκροὶ, ὀξυτόνως, οἱ Τρῶες, ἀπὸ Τεύχρου τοῦ 


Σχαμάνδρον καὶ ᾿Ιδαίας νύμφης. λέγεται καὶ Τευχρὶς 
ϑηλυχῶς ἡ Τρηία καὶ Τεύχριον. : 
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Τευμβησσὸς, 0góg Βοιωτίας, ᾿“Ομηρὸς iv τῷ cl; 
᾿ἡχύλλωνα ὕμνῳ. ἄστυ, dg “ημυσθένης iv τρίτῳ Be- 
ϑυνιαχῶν,. 

εἰς “Μυκάλησσον ἰὼν καὶ Τευμησσὸν Asgexolqu. 
ἐχλήϑη δ᾽ οὕτως, ὡς “Αντίμαχος πρώτῳ Θηβαΐδος, 5 
᾿ οὕνεκά οἱ Κρονίδης, ὡς μέγα πάντων ἀνάσσει, 
ἄντρον ἐνὶ ἀχρῇ τευμήδσατο, τόφρα κεν εἴη 

Φοίνικος κούρα κεχουϑμένα' Dg ῥα μή τις, 

. μηδὲ ϑεῶν ἄλλος ys πάρεξ φράδαι τό κεν αὐτοῦ. 
oí κατοικοῦντες Τευμήσιοι. καὶ Τεουμησία ἡ ἀλώπηξ 
ἀπὸ τοῦ ὄρους. καὶ τὸ οὐδέτερον Τευμήσειον. καὶ τὸ 10 
. ἔχ τόπου Τευμησσόθεν, καὶ τὸ εἷς τόπον Τευμησσόνδε. 
᾿Δντίμαχας iv πρώξῳ Θηβαΐδος. 

Τεύτλουσσα,, νῆσος ᾿Ιωνίας. Θουκυδίδηρ. τὸ ἔθ. 
ψικὸν Τρυτλουσσαῖος, ἢ Τευτλούσσιορ. 

Τεύωχερ, πόλις Miyvxvia. ἔστε καὶ λίμνη ὁμώ- 16 
ψυμος. ὁ πολίτης Τευωχίτης. 

Τέως, πόλις Ἰωνίας. ἔστι δὲ μέση ᾿Ιωνίας, ὡς 
'HoóBovog ἐν πρώτῃ" ἣν πρώτην ἔκτισεν ᾿Αϑάμας, ὅθεν 
᾿ϑαμαντίϑα καλεῖ αὐτὴν ᾿Δνακχρέων. ἐκλήθη δὲ ἀπὸ τῆς 
᾿Αϑάμαντος ϑυγατρὸς “4οᾶς. σχοπουμένου γὰρ τοῦ 49d. 20 
μαντος, ἔνθα ἵδρύσει τὸν ναὸν, ἀϑύρουσα, οἷα δὴ παῖς, 
ix λίθων οἰκίαν δειμαμένη, ἔλεγεν, ἕως σὺ χῶρον loxó- 
X55, τέως iy πόλιν σοὶ ἐδειμάμην. καὶ διὰ τοῦτο ἡ 
σαόλες οὕτως ὠνομάσθη. τὸ ἐθνικὸν Τήϊος. ἔστι γὰρ 
πρῶτον Τέϊος καὶ Τεῖος καὶ ᾿Ιωνικῶς Τήϊος. ἀφ᾽ οὗ 25 
Πρωταγόραρ ήϊος καὶ Zxvgivog ἰάμβων ποιητὴς Τήϊόρ. 
καὶ θηλυκῶς Τηΐα. ἔστι καὶ ἑτέρα πόλις ἐν Ζιρβαῖς τῆς 
Σκυθίας, ἐν ἡ λέγουσι λίμνην ἰχϑύων ἔχουσαν πλῆθος. 
ἀφ᾽ ὧν εὐδίας γινομένης ἔλαιον ἐπιπολάζει τοσοῦτον, 
ὅσσον ἀρύεσϑαι αὐτὸ ταῖς χερσὶν εἷς σκάφος καὶ χρῆ- 80 
σθαι αὐτῷ. 

Τήλανδρος, πόλις Καρίαρ καὶ Τηλανδρία ἄκρα. 
᾿4λόξανδρος δ᾽ ὁ πολυΐστωρ οὐδετέρως τὴν πόλιν Τήλαν- 
ὄφον «αλοῖ ἐν πρώτῳ «υκιαχῶν᾽ καὶ Τηλανδρίαν τὴν 





« 


αὐτήν. τὸ ἐθνιχὸν ὙΤηλανδρεύς. τοῦ δὲ Τηλάνδρου 
Τηλάνδριος τὸ ἐφνικόν. 


Τελεβοῖς, μοῖρα τῆς ᾿Αχαρνανίας, éxà Τηλεβόου, 
ἣ πρότερον Ταφίων ἐκαλεῖτο. οὗ οἰκήτορες Τηλεβόαι. 
δἔστι καὶ Τηλεβόας ποταμὸς πρὸς ταῖς πηγαῖς τοῦ Τίγρη» 
τος. 
Τηλέφιος, δῆμορ' καὶ Τηλέφου κρήνη, Δυκίας, 
Msviuaguog γάρ φησιν ὅτι ἀπὸ ἑπτὰ σταδίων Πατά- 
ρῶν Τηλέφου χρήνη δείκνυται, διὰ τὸ Τήλεφον ἀπονί- 
1οψασθαι ἐχεῖ τὸ τραῦμα" ϑολερὰν δὲ εἶναι. ἔστι δὲ δῆ- 
μος Τηλέφιος. τὸ ἐθνικὸν Τηλέφιος ἢ Τηλεφιεύβ. 

Τῆλος, νῆσος τῶν Κυκλάδων, ἀπὸ Τήλου οἶκι- 
στοῦ. ἐχαλεῖτο δὰ χαὶ ᾿4γαθοῦσσα, ὡς Ἰάσων. τὸ i$- 
ψικὸν Τήλιος. ᾿Ανδροτίων ἔχτῳ ᾿Ατϑίδος. 

15 Τημένιον, χωρίον Μεσσήνης, ἐν ᾧ τέϑακται Τή- 
pevog. οἱ οἰκήτορος Τημενιεῖς, dg ᾿Ιλιεῖς. 

Τῆμνος, “πόλις τῆς Αἰολίδος. “Ὅμαλλος γὰρ ἔλαβε 
χρησμὸν, ὅπου ἂν ὁ τοῦ Gouerog ἄξων διατμηθῇ, πόλιν 
«τόσαι. καὶ διατμηϑέντος τοῦ ἄξονος κτίζει. ὁ πολί- 

S0vgg Τημνίτης. 

Τήνειον, πόλις ᾿άχαΐας. τὸ ἐθνικὸν Τηνειδὺς, 
eg Zovws)g καὶ Σιγοιδύρ. 

Τῆνορ, νῆσος Κυχλὰς, ἀπὸ οἰκιδεοῦ Τύόνου. ἐκλή- 
$5 δὲ Ὑδροῦσσα, διὰ τὸ κατάῤῥυτον slvas, καὶ ᾿Οφίουσδα. 

46 Δριστοτέλης i» τῷ περὶ ϑαυμασίων ἀκουσμάτων φησὶν 
ὅτι iv τῇ νήσῳ φασὶ φιάλων σύγχραμα εἶναι, ἐξ οὗ πῦρ 
ἀνάπτουσι πάνυ ῥᾳδίως. καὶ ᾿4ϑήναιος ἐν δευτέρῳ δεικ- 
ψοσοφιστῶν περὶ αὐτῆς, ὅτι ἐν τῇ νήσῳ χρήνη ἐστὶν ἧς 
τὸ ὕδωρ οἴνῳ οὐ μίγνυται. ἔστε καὶ πόλες Δακωνικὴ, 

soja τῶν ἑκατὸν, Τῆνος λεγομένη. ὁ πολίτης Τήνιος" 
καὶ τὸ ϑηλυχὸν Τηνία" ἀφ᾽ ἧς καὶ "Ἤριννα Τηνία ποιή- 
τρια. λέγεται καὶ Τηνεύρ. 

Τιβαρηνία, χώρα πρὸς τῷ Πόντῳ, πρόσοιιος 
Χάλυψι καὶ MocoOvvolxow. τὸ ἐθνικὸν Τιβαρήνιοι καὶ 
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Τιβαρηνοῖ" καὶ θηλυκὸν Τυβαρηνίς. “Ἔφορος ἐν atipsto 

φησὶν -ὅει Τιβαρηνοὶ καὶ τὸ παίξων καὶ τὸ γελᾶν slow 

ἐξηλωχότερ καὶ μεγίστην εὐδαιμονίαν τοῦτο νομίζουσιν. 

ὅροροι: δὲ͵ τούτοις Χάλυβες xal τὸ τῶν “ευκοσύρων 
og. 

. TífBsiov', ὅρος Φρυγία, ἀπὸ Τιβείου τινός. " 
τούτου x«l Τιβείους ταὺς δούλους καλοῦσι. 

. Ta fsordg, πόλις τῆς Ἰουδαίας, πρὸς τῷ Γοννεσι- ᾿ 
οίτιδι λίμνῃ. ἐκτίσθη δὲ ὑπὸ ᾿Ηρώδονυ. ἐχ ταύτης ἦν 
᾿Ιοῦστος ὃ τὸν ᾿Ιουδαϊκὸν πόλεμον τὸν κατὰ Οὐεσπε- 10 
σιανοῦ ἱστορήσας. ὁ πολίτης Τιβεριεύς. Ἰουλιανὸς δὲ 
ὃ βασιλεὺς Ὑιβεριοπολέτας ἐπέγραψε, καὶ δῆλον ὡς τῆρ 
σαόλεως καλουμένης Τιβεριουπόλδως. τὸ ϑηλυχὸν Tv- 
βεριάς.᾽ 

Τίβυρις, πόλις ᾿Ππαλίας. ᾿Ηρτεμίδωρος τετάρτῳ 15 
γεωγραφουμένων. ἔστι δ᾽ ἐν μεσογείῳ καὶ Τίβυρα πό- 
Aug Ἑλληνὶς τὴν ἀρχὴν γεγονυῖα, ἀπέχουσα ἀπὸ Ῥώμης 
σταδίους ἑκατὸν τεσδσαρακονταξπτά. τὸ ἐθνικὸν Τιβυρ- 
vivos. Νικάνωρ δ᾽ ὁ Ἑρμείου Τίβουρα ταύτην καλεῖ͵ 
καὶ τὸ ἐθνικὸν Τιβονρῖνος, ὃ καὶ ἀναλογώτερον' iv ἦ 90 
Τιβουρίνιον τέμενος. αὕτη πολυστέφανος ὠνομάζετο 
πρότερον. 

΄ Τίγγις, πόλις Μαυρουσίας. ὁ πολίτης ἔδει Tw. 
γίτης, ὡς Μεμφίτης, Ζελείτης. Μαρκιανὸς δὲ Μαυριτα- 
ψίαν αὐτὴν λέγει. Τιγγιτανὸς οὖν τὸ ἐθνικὸν, καὶ θή- 25 
λυχὸν Τιγγιτανή. Elcl δὲ ἀχὸ Τίγγεως στάδια ὀγδοή- 
κοντὰ * 

Τιγρανόκερτα, πύλις οὐδετέρως πρὸς ᾿δρμενίαν, « 
ἀπὸ Τιγράνου βασιλέως AMepevlag. Κουάδρατος ivvévo, 
καὶ ᾧκησε τὰ Τιγρανόχερτα" τὸ δ᾽ ἐστὶ τῇ Πίιχρϑυαίων 80 
φωνῇ Τιγρανούπολις. τὸ ἐϑνιχὸν Τιγρανοχέρται. 

Τιϑοραία, πόλις Βοιωτίας, ἀπὸ νύμφης Τιϑοραίας, 
ὃς Παυσανίας ἐννάτῳ᾽ ἐνταῦθα Ζῆϑος καὶ 4uolov ἐτά- 
'φησαν. ὁ πολίτης Τιθοραιδύς. ἔστι δ᾽ ἐν vj üxgc 
Σαρνασδοῦ. . 85 


Tiéens, ϑῆμος eig. Αἰγηῖδος φυλῆς, δ δημότης 
Ζιθράσιος, ἐκ τόπου Τιϑραντόϑιν, eis τόκον Τύϑραν. 
φόδο, ἦν. τόχῳ Τιθραντοῖ. 

Τιϑρώνιον, ὥΦωκικὴ «πόλις. τὸ ἐθνιιὸν TV 

δϑρωνεύς. 

ΨῬίκινος, πόλις ᾿Ιναλίας περὶ Ῥαούενναν καὶ πο- 
φαμὸς ὁμώνυμος. τὸ ἐθνικὸν Τικινός. 

Τιλαταῖοι, ἔθνος Θράκης. Θουκυδίδης δευτέρᾳ. 

Τιλφωσδαῖον, χωρίον Θετταλίας. τὸ ἐθνικὸν 

10 Τιλφωσσαῖος ὁμοίως. 

Τίμνρα, πόλις περὶ ᾿Ισαυρίαν καὶ ποταμὸς ᾿Ινδύς͵ 
τὸ ἐθνικὸν Τιμυραῖορ. 

Τιμώνιον, φρούριον Παφλαγονίας. τὸ ἔϑνικὸν 
Τιμωνίτης καὶ τὸ θηλυχὸν Τιμωνίτις. 

15. ΖΤίνδιον, πόλις ge. ὁ πολίτης Τινδανύς. 
iyofjv δὲ Τινδιεὺς, ὡς Σουνιεύς᾽ ἀλλὰ μᾶλλον ἀπὸ τοῦ 
Τίνδα Τινδανός. τοῦ δὲ Τίνδα τὸ Τίνδιον. ἔστε καὶ 
Tivóg Θρῴάκης Χαλκιδικὴ πόλις. τὸ ἐθνιχὸν Τινϑαῖος. 

Tíog, πόλις Παφλαγονίας τοῦ Πόντου, ἀπὸ Τίου 

4οζερέως, τὸ γένος Μιλησίου, ὡς Φίλων. «“ημοσθένης δ᾽ iv 
Βιϑυνιακοῖς φησι κτιστὴν τῆς πόλεως γενέσθαι. Πάταρον, 
ὁλόντα Παφλαγονίαν, καὶ ἐκ τοῦ τιμᾶν τὸν 4ία Τίον xooc- 
αγορεῦσαι. μέμνηται καὶ Μένιππος ἐν Παφλαγονίας πε- 
ᾳίπκλῳ᾽ ἀπὸ Ψύλλης χωρίου ἐς Τίον πόλιν καὶ ποταμὸν 

95 Βίλαιον στάδιοι τριακόσιοι , oL πάντες ἀπὸ Ἡρανλείας 
ἐς Τίον πόλιν καὶ ποταμὸν Βίλαιον στάδιοι τριαχκχόσιοι 
ἑβδομήκοντα. καὶ πάλιν" οἱ πάντες ἀπὸ Τίου εἷς dpa. 
στριν στάδιοι εἴχοσι. Στράβων ἐν δυοκαιδεκάτῃ οὐδε- 
τέρως καὶ τρυσυλλάβως τὸ Τίειον φησί. xol τὸ ἔϑνι- 

ϑοχὸν ἀπὸ τῆς Τίον Τιανὸρ, ὡς ἀπὸ τῆς Κίος Κιανός. 
λέγεται καὶ Τιανεύρ. 

Τιπάνισσαει, ἔθνος παρὰ τὸν Kavxagov. Ἔχα- 
ταῖος Εὐρώχῃ. 

Τίριξα, πόλις Παφλαγονίας. τὸ ἐθνικὸν Τίφιζοε. 
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Κειησίως Τιριξιφανοὺς αὐτούς φησιν ἐν τῷ δευτέρῳ᾽ ix 
δὲ τῶν ᾿Οδρυσσῶν εἰς Τιριξιβανοὺς οἰκοῦντας ἐν za * 

Τίρσαι, πόλις Μυγδονίας τῆς ἐν Μακεδονίᾳ, 
 ἀκὸ Τίρδης, μιᾶς τῶν γυναικῶν τοῦ παιδὸς Μύγδονος, 
ὡς Θεαγένης -φησί. τὸ ἐθνικὸν Τιρσαῖορ. . 

Τίρυνς, πόλις τῆς Πελοποννήσου. 

of δ᾽ "Ἄργος τ᾽ εἶχον, Τίρυνθά τε τειχιόεόσαν.᾿ 

ἀπὸ Τίρυνθος τῆς “ἅλω ϑυγατρὸς, ἥ τις ᾿Δμφιτρύωνος 
ἦν ἀδελφή. ἐκαλεῖτο δὲ πρότερον ᾿Αλιεῖς, διὰ τὸ πολ- 
λοὺς Ἑ ομιονέας ἁλιευομένους οἰχεῖν αὐτοῦ, τὸ ἐϑνικὸν1ο 
Τιρύνϑιος καὶ Τιρυνϑιὲς τὸ ϑηλυχὸν καὶ Τιρυνθίς. τὸ 
ἐκ τόπου Τιρυνϑόϑεν, εἰς τόπον Τιρυνθόνδε, ὥφειλε 
δὲ Τιρυνϑάδε, ὡς πρὸς αἰτιατικήν. 

Τισία, ὡς ola, πόλις Ἰταλίας. τὸ ἐθϑνιχὸν Τρ 
σιάτης, ὡς ᾿Ασιάτης" xcl Τισιάτιρ ϑηλυχόν. 15 

T6, πόλις Αἰγύπτου, ἣν ἔκτισε Τίσις. ὁ πολίτης 
Τισίτηρ. 

Τίσσαι, χωρίον Σικελίαρ. Φίλιστορ ἐννάτῳ. τὸ 

ἐθνικὸν Τισσαῖος. 

 Τιτακίδαι, δῆμος τῆς ᾿Αντιοχίδος φυλῆς, ἀπὸ 80 
Τιτάκου τοῦ προδόντος ᾿Αφίδνας τοῖς Διοσκούροις. ὁ 
δημότης Τιτακίδης ὁμοῳώνως. καὶ τὰ τοπικὰ ἐπιῤῥή- 
ματα ὡσαύτως. 

Τίτανα, χωρίον τῆς Zixvovleg. λέγεται καὶ 
δνικῶς, . 25 

Τιτάνοιό τε λευχὰ «ionva. 
τὸ ἐθνικὸν Τιτάνιος' καὶ Τιτανία. νῦν δὲ Τεουτάνιον 
φἰΑξίται. 

Τιταρῶν, πόλις Θεσσαλίας, ἣν Τίταρον Μυχόφρων 
φησί. τὸ ἐδνιχὸν Τιταρώνιορ. ἔστι καὶ Τιταρήδιος πο- 80 
φταμὸς Θεσσαλίας. τὸ ἐθνικὸν ὁμοφώνως Τιταρήσιος. 

τιτωνεὺς, ὅρος. “Διονύσιος Γιγαντιάδος πρώτῳ. 
ó οἷκήτωρ Titovsvg. 

Stephanus Fol. I. Dd 
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Τλῆτες, ἔθνος ᾿Ιβηρικὸν, περιοικοῦν τοὺς Tag- 
τησσίους. Θεόπομπορ τεσσαραχοστῷ πέματῳ. 
Tide, πόλις 4tvxlag , ἀπὸ Τὶλῶ τοῦ Τροεμύλου καὶ 
Πραξιδίκης νύμφης. τὸ ἐθνικὸν" διχῶς, καὶ Ἰλωεὺς 
&xal ΤἸλωΐτης. ἔστι καὶ Ἰλῶς Ἰλωὸς τῷ ἐθνικὸν, ἀλλὰ 
καὶ Ἰλώϊος. ἔστι καὶ ἄλλη Ἰλὼς πόλιες Πισιδίαρ. τὸ 
κτητικὸν Τλωϊκὸς καὶ Tox. 
Τνύσσος, πόλις Καρίας. Ἑκαταῖος ᾿Δσίᾳ. τὸ ἐϑ- 
νικὸν Ἰνυσσεὺς τῷ τύπῳ τῆς yeQas. 


10 Τολέριον, πόλις Ἰταλίας. τὸ ἐθνικὸν Τολερῖψορ. 
Τολιστόβιοι, ἔθνος Γαλατῶν Ἑσπερίων, μετοι- 
κησάντων ἐκ τῆς Κελτογαλατίας ἐς Βυϑυνίαν. Ἔρατο. 
σϑένης δ᾽ ἐν πρώτῳ Γαλατικῶν Τολιστοβωγίους αὐτούς 
96. 
15 Τολοφῶν, πόλις Αοχρῶν τῶν 'OtoAGv. τὸ £9- 
νικὸν Τολοφώνιος. Θουκυδίδης τρίτῃ. 

Τόμαρος, ὄρος Δωδώνης, ὅ τινες Touobgov: καὶ 
τοὺς κατοικοῦντας Τομούρουρ. oí δὲ Ἰμάρας, οὗ τὸ’ 
ἐθνικὸν Τμάριος. | 

90 Τομεὺς, πόλις πρὸς τῇ Ὀδησσῷ. Στράβων ἑβδόμῃ. 
ὠνομάσθη δὲ οὕτω διὰ τὸ "άψυρτον τὸν Δίήτου viov 
ὑπὸ Μηδείας καὶ '"laóovog iv τῇ φυγῇ ἐκεῖ κατατμηϑῆ- 
ναι. ἔστι καὶ Ἰομαῖον ὄρος παρὰ τὸ Κορυφάδσιον τῆς 
Πύλου, δοικὸς σμίλῃ. ὁ πολίτης Ἰομίτης" καὶ Τομίτις 

$510 ϑηλυκόν. ὥφειλε δὲ ὡς ᾿Αταρνείτης διὰ διφϑόγγου 
γράφεσϑαι. 

Τόμισσα, χωρίον διορίζον Καππαδοκίαν ἀπὸ Ταύ- 
ρου. τὸ ἐθνικὸν Τομισηνὸς τῷ τύπῳ τῆς χώρας καὶ 
Τομισεύς. 

80 Τόξιοι, καὶ Τοξιανοὶ, ἔθνος Ταυρικόν. Ἡρωδια- 
νὸς ἑβδόμῃ. 

Τοπάξιος, νῆσος ᾿Ινδική. τὸ ἐϑνικὸν Τοπάξιος. 
᾿Αλέξανδρος ὁ πολυΐϊστωρ φησὶν ὡς. εὑρίσκεσθαι καὶ iv 


᾿ς 
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τῇ τῶν Τυπαξίον νήσῳ λίϑον ὁμώνυμον τῇ ψήσῳ, ὅμοιον 
vj xeo τῇ τοῦ véov ἐλαίου. διὰ τοῦ E δ᾽ ἐγράφετο 
σρότερον. 

Τορέτα ει, ἔθνος Ποντικόν. ᾿ἀπολλόδωρος δευτέρῳ 
«εριηγήσεωῶρ. $ 


ToóóógBoc, πόλις “Δυδίας, ἀπὸ Τοῤῥήβου τοῦ 
"dvrvog. τὸ ἐθνιχὸν Τοῤῥήβιοι" καὶ ϑηλυκὸν Τοῤῥηβίς. - 
ἐν δὲ τῇ Τοῤῥηβίδι ἔστε ὅρος Κάριος xaAovpevov καὶ 
ἱερὸν τοῦ Καρίου ἐχεῖ. Κάριορ δὲ “ιὸς παῖς καὶ Τοῤ- 
φηβίας, ὡς Νικόλαος τετάρτῳ᾽ ὃς πλαξόμενος περί τινα 10 
λίμνην, ἢ τις ἀκ’ αὐτοῦ Τοῤῥηβία ἐκλήθη, φϑογγῆς 
Νυμφῶν ἀκοῦσαι, ἃς καὶ Μούσας “Δυδοὶ καλοῦσι καὶ 
μουσικὴν ἐδιδάχϑη καὶ αὐτοὺς Δυδοὺς ἐδίδαξε τὰ μέλω. 
διὰ τοῦτο Τοῤῥηβία ἐκαλεῖτο. 


Τορτόμιον, πόλις μεταξὺ Συρίας καὶ ᾿Δρμενίαρ.15 
τὸ ἐθνικὸν Τορτόμιος ὡς Βυζάντιος. 


Τορώνη, πόλις Θράκης, ἀπὸ Τορώνης τῆς Πρω- 
τέως ἢ Ποσειδῶνος καὶ Φοινίκης. ἔστι καὶ ἄλλη Τορώνη 
μετὰ Τροίαν κεισϑεῖσα. ὁ πολίτης Τοῤῥωναῖορ. ἔστε καὶ 
ἄλλη πόλις Σικελίας Τόῤῥοννα διὰ δύο v καὶ τὰ δύο ο 30 
μικρά. λέγεται καὶ Τορωναῖος κόλπος. οὕτω δὲ καλεῖται 
ἀπὸ τοῦ Καναστραίου fog τῆς “ἐῤῥεωρ. 


Τουρδιτανία, χορα τῆς ᾿Ιβηρίας, ἣ καὶ Βαιτικὴ 
καλεῖται, περὶ τὸν Βαίτην ποταμόν. οἱ οἰχοῦντες Τουρδι- 
τανοὶ καὶ Τουρδοῦλοι. ᾿Δρτεμίδωρος δὲ Τουρτυτανίαν gs 
αὐτὴν καλεῖ καὶ Τούρτους τοὺς οἰκήτορας καὶ Τουρτου- 
τανούς. 


Τράγασαι, χώρα iv Ἠπείρῳ, ἀπὸ Τραγάσου, οὗ 
εἷς χάριν ὁ Ποσειδὼν ἁλῶν πῆξιν ἐποίησεν" ὅϑεν To&- 
yaóoL. of ἅλες, ὡς Ἑλλάνικος ἐν πρώτῳ “εσβιαχῶν. ἀφ᾽ 30 
οὗ καὶ τὸ πεδίον "άλόσιον καλεῖται. ὃ οἰκήτωρ Τραγα- 
σαῖος. ᾿Δριστοφάνης ᾿Αχαρνεῦσι. 


Τραγαία, νῆσος πρὸς ταῖς Κυχλάσιν, ὅθεν ἦν 
Dd23 - 


Θεογείτων ὁ περιπατητικὸς, ᾿Αριστοτέλονς γνώριμος. ἔστι 
καὶ πόλιες ἐν Νάξῳ, ἐν qj Τράγιυς ᾿“πόλλων τιμᾶται. ES- 
χολις διὰ τοῦ & γράφει καὶ πληθυντικῶς Τραγεταί. τὸ. 
ἐθνιχὸν Τραγεάτῃς, ὡς Τεγεάτης. 


5 Τρούγιλος, πόλις μία τῶν ixl Θράκης, πρὸς v) — 
χεῤῥονήσῳ καὶ Μακεδονίᾳ. ἐκ ταύτης ἦν ᾿ἀσκληπιάδης, 
ὁ τὰ τραγῳδούμενα γράψας iv ἕξ βιβλίοις. Ó πολέτης 
Τραγιλεύρ. | 

Τραλλία, μοῖρα τῆς Ἰλλυρίας. λέγονται καὶ Τράλ- 
10λοε καὶ Τράλλες παρὰ Θεοπόμπῳ. λέγεται καὶ Τρωαλι- 
«idu καὶ Τράλλα. ἔστι καὶ Τράλλιον Βιϑυνίας, ἣ καϑή- 
«su. πρὸς τὸν ᾿Ασταχηνὸν κόλπον. τὸ ὀθνικὸν τούτου 
Τράλλιοι. 
Τράλλις, πόλις Δυδίας, πρὸς τῷ Μαιάνδρῳ πο- 
15 ταμῶ, ἡ πρότερον λεγομένη άνϑειχ, διὰ τὸ πολλὰ ἄνϑη 
ἐχεῖ πεφυκέναι. ἐκαλεῖτο xal Εὐρυμνά. τὸ ἐθνικὸν Τραλ- 
λιανός. 
Τοροάμπῃ, ᾿Ιωνίας πόλις. τὸ ἐϑνικὸν Τραμκαῖος, 
ὡς Αἀμπη deuxaieg. 
90 — Toáuzxva, πόλις τῆς Hxslgov, πλησίον Βουνίμων. 
ὁ πολίτης Τραμπυεὺς καὶ Τραμπυέτης. 
Τρανσαλπῖνοι, ἔθνη Κελτῶν, πέραν τῶν "4λ- 
«ρῶν τὸ γὰρ τρὰνς σημαίνει πέραν. 
Τράπεξα, πόλις ᾿Δρκαδίας, ἐγγὺς Τρικολώνου. ol 
95 πολῖται Τραπεζεῖρ. 


Τραπεζξοῦς, πόλις πρὸς τῷ Εὐξείνῳ Πόντῳ, Ze 
ψωπέων ἄποικος. ἐχαλεῖτο καὶ Οἰξηνίς. ἐν ταύτῃ μέλι 
ἀπὸ τῆς πύξου φησὶν ᾿Αριστοτέλης γίγνεσθαι, ἐν τῷ περὶ 
ϑαυμασίων ἀκουόμάτων, βαρύοσμον, ἀφ᾽ οὗ τοὺς φαγόν- 

Sorag ὑγιαίνοντας μὲν ἐξίστασθαι, τοὺς δ᾽ ἐπιλήπτους εὐ- 
ϑέως ἀπαλλάττεσθαι. ἔστι καὶ ᾿ἀρκαδίας πόλις Τραπεζοῦς 
ἀπὸ Τραπεζοῦντος παιδὸς Δυχάονος, ὡς Παυσανίας óy- 
δύῳ. ἔστι καὶ ἄλλη πλησίον τοῦ ᾿Δραβικοῦ κόλπου. ὃ 
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«ολίτης Τρακεζούνειος, ὡς Σελιναύντιος᾽ καὶ ἡ χώρα 
Τραπεζουντία. λέγεται καὶ Τραπεζούσιος, ὡς ᾿μαϑού- 
6tog. : 
Τράβαλλα, πόλις Δυκίας. τὸ ἐθνικὸν Τραβαλεύς. 
Τραυχένιοι, ἔϑνος περὶ τὸν Πόντον τὸν Εὔξει- 5 
yov , ὅμορον Σινδοῖς. 


Τραυσοὶ, πόλις Ἀελτῶν. ἔϑνος oUg ol “Ἕλληνες 
᾿ἀγαϑύρσους ὀνομάζουσι. 


Τράφῃ, «όλις πρὸρ τῷ Πόντῳ. τὸ ἐθνικὸν Toa- 
φαῖος. 10 

Τράφδια, πόλις Βοιωτίας, πολλὰ ϑρέμματα ἔχου-. 
σα. τὸ ἐϑνικὸν Τράφιος ἢ Τραφιεύς. 


Τροαχεῖα, οὕτως ἡ Ἰσαυρία πᾶσα. Στράβων τεσ- 
δαρεσχαιδεχάτῃ. Κιλικίας δὲ τῆς ἔξω Ταύρου 59 μὲν λέ- 
γεται τραχεῖα, 9) δὲ πεδιάς. τὸ τοπικὸν Τραχεώτης. ἀρχὴ 15 
δ᾽ αὐτῆς ἀπὸ Κορακηαίου, ἡ πεδιὰς δὲ ἀπὸ Σόλων καὶ 
Ταρσοῦ μέχρις ᾿Ισσοῦ. καὶ ἔστι τὸ ταύτης τοπικὸν ὅτι 
xoci νῦν Πεδιανοί" φειλον Πεδιεῖς, ὡς Σουνεεῖς. 


Τράχις, πόλιρ Θεσσαλίωρ, ὑπὸ τὴν. Οἴτην, ὑπὸ 
“Ἤραχλέους κτισθεῖσα χαὶ ὀνομασθεῖαα διὰ τὴν τραχύτη- 20 
τα. ὁ πολίτης Τραχίνιος καὶ Τρηχίνιος καὶ Τραχιναῖαρ. 


Τοεμιϑαῦς, χῴμη Κύπρου. καλοῦνται Τρεμι- 
ϑούσιοι καὶ Τρεμιβοπολῖται. φααὶ δ᾽ ὅει ἐπιβάσης '4:- 
φροδίτης εἷς τὸν τόπον διὰ τὴν παρουσίαν τῆς δαίμο- 
νος ὑπὸ τρόμου διασαλευϑῆναι, διὸ καὶ Τρεμιθοῦντα 25 
κληθῆναι. ἐμοὶ δὲ δοκεῖ ἀπὸ τῶν περὶ τὸν τόκον πε- 
φυχυιῶν τερμίνδων, ἃς “Κύπριοι τρεμίϑους καλοῦσιν, eg 
καὶ πλεῖσται ἄλλαι ἀπὸ τῶν ἐν αὐταῖς πλεοναζόντων 
φυτῶν; ἐν μὲν τῇ ᾿Αττικῇ Ῥαμνοῦντα, ἐν δὲ τῇ Ilslo- 
ποννήσῳ Κυπάρισσον καὶ Govov καὶ ᾿Ελαία. 30 


Τρεμίλη, ἡ Αυκία ἐκαλεῖτο οὕτως. αἱ κατοικοῦν- 
τες Τρεμιλεῖς ἀπὸ Τρεμίλου, ὡς Πανύασις᾽ 
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ἔνθα δ᾽ Kvaie μέγας Τρόμιλος καὶ ἔγημε 9v- 


γατρα;. 

νύμφην Syvylyv, ἣν Πραξιδίκην καλέουσι, 
Zifeo ἐπ᾿ ἀργυρέῳ ποταμῷ παρὰ δινήεντι, 
τῆς δ᾽ ὀλοοὶ παῖδερ, Τλῶος ἴάνϑος τε, Πίναρορ, 
καὶ Χράγος, ὃς χρατέων πάσας ληΐξετ᾽ ἀρούρας. 
᾿Δλέξανδρος δὲ τελευτήσας * τούτους δὲ τοὺς Τρεμιλέους 
Δυκίους Βελλεροφόντης ὠνόμασεν. ἝἭ καταῖος Τρεμίλας 
αὐτοὺς καλεῖ bv τετάρτῳ γενεαλογιῶν. 


Τρῆρφος, χωρίον Θράκης, καὶ Τρῆσες Θράκιον 
10 ἔϑνος. λέγεται καὶ τρισυλλάβως παρὰ Καλλιμάχῳ ποιητῇ, 
Τρήρεας ἄνδρας '&yov. 
Θεύπομπος Τρᾶρας αὐτοὺς καλεῖ. 
Τοιχὶς, πόλις Αἰγύπτου, ὡς Θωνὶς, Σαΐς. τὸ £9- 
ψικὸν Τριχίτης. 


15 ΤΤριβαλλοὶ, ἔϑνος ᾿Βλυρικόν. Δριστοφάνης "Op- 
'φιθιν, 


5 


. Óvoua δὲ τούτοις τῶν ϑεῶν τῶν βαρβάρων 
τί ἐστι! Μαραϑωνοτριβαλλοί. 
Τοιξοὶ, ἔθνος πρὸς νότον τοῦ Ἴστρου. "Exaraiog 
90 Εὐρώπῃ. 
Τριῆρες, ἔθνος, ἀπὸ Τριήρου τοῦ ᾿Ομβριάρεω 
καὶ Θράκης παιδὸς, ὡς ᾿Αῤῥιανὸς ἐν Βιϑυνιακοῖς. 
Τριήφηρ, πόλις Συρίας. ὁ πολίτης Τριηρήτης. 
Τρίκαλον, καὶ Τρίναλα οὐδετέρως, πόλις Σὰκε- 


$25Maeg. Φίλισεος. τὸ ἐθνιχὸν Τρικαλῖνος καὶ Τρικαλέίνῃ 
ϑηλυχώς. 


Toix&Qava, φρούριον τῆς Φλιασίας. Θεόπομπος 
πεντηχοστῷ πέμπτῳ. r0 ἐϑνικὸν Τρικαρανεύς. 
Τρίκχη, «πόλις Θεσσαλίας, ἀπὸ Τρίκκης τῆς Πη- 
80 v&toU ϑυγατρός. τὸ ἐθνικὸν Τρικχαῖος. 
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Τρικπόλωνοι, αόλες ᾿Αρχαδίας, dwó Τρικολώνου 
παιδὸς Δυχάονος. τὸ ἐθνικὸν Τρικολωνεύρ. | 
Τοικόρυνϑον, οὐδετέρως Zlüvuog xci 4ιόδω- 
qoc, 4ιονύσιος ἀρσενικῶς, Εὐφορίων ϑηλυκῶς. ἔστι δὲ 
δῆμος τῆς ΑἸαντίδος φυλῆς. ὃ δημότης Τρικορύσιος" 5 
καὶ ϑηλυχὸν Τρικορυσία. ᾿Αριστοφάνης “υσιστράτῃ" 
οὐχ ὁρᾶς, οὐκ ἐμπίς ἔστιν ἦδε- Τοικορυσία. 
καὶ Τρικορυνθόϑεν καὶ Τριχορυνϑόνδε καὶ Τρικορυνϑιοῖ, 


Τρινακρία, ἡ Σικελία, παρὰ τὸ τρεῖς ἔχειν 
ἄχραρ. τὸ ἐθνικὸν Τριναχρεύς. Καλλίμαχος δ᾽ Αἀἰτιῶν 10 
πρώτῃ Τρινάκριον xóvrov φησίν. ἐκλήθη δ᾽ οὕτως ἢ 
ὅτι τρεῖς ἄκρας ἔχει ἢ ὅτι ϑρίνακί ἐστιν ὁμοία. πολλὰ 
δὲ ἀπὸ τῆς ὁμοιότητος χωρία προσηγόρευται, “υρνησὸς, 
Βρεντήσειον, Σαρδώ. Σιβύλλα δὲ TolvaxQov τὴν Ilo- 
σειδῶνος Σικελίας * . 18 

-- ἄρξαι 
Τρινακρίης νήσου, ἣν ἕχτισε Τρίναχρος ἥρως, 
υἱὸς ποντομέδοιο Ποσειδάωνος üvaxvog.- 
ὕστερον ἐκλήϑη ἀπὸ Σικανοῦ *. 

Τοινεμεῖς., δῆμος τῆς Κεχροπίδος φυλῆφ. 441ι6- 30 
δῶρος καὶ “Ζίδυμος Τρινεμεῖς ἀναγράφουσι τὸν δῆμον" 
Καλλίμαχος Ἑχάλῃ Τρινέμειαν. ó δημότης Τρινεμεύρ, 
τὸ τοπικὸν Τρινεμέαϑεν, εἰς τόπον Τρινεμήνδε, ἐν vó- 
zo Τρινεμεάσι. 

Teivqosa, tóxog Φρυγίας. Θεόπομπος "Fabi 36 
κῶν τετάρτῳ. τὸ ἐθνικὸν Τρινησσαῖορ. 


Τοίοδος, τόπος τρεῖς ὁδοὺς ἔχων, ἀπὸ Τυμόδου 
ΜΔυκηῖΐῖδος. ἀπ᾽ αὐτοῦ Τριοδίτης. ὡς τοπίτης, χωρίτης" 
καὶ ϑηλυκὸν Τριοδίτις. οὕτω γὰρ ἡ ᾿Βκάτῃ. αὕτη καὶ 
ἐνοδία ἐκλήθη ὅτι ἐν τῇ ὁδῷ εὐρέθη ὑπὸ ᾿Ινάχου. TQu-39 
δίτης δὲ, ὅτι ἐν ταῖς τριύδοις τετίμηται. 


'Τριόπεον, πόλις Καρίας, ἀκὸ Τριόκου τοῦ πα. 


LU 
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πρὸς ᾿Εφυσίχϑονορ. λέγεται καὶ Τριοκία. Ἑλλάνικος δὲ 
καὶ Τρίοπά φησιν αὐτὸν ἀπὸ τοῦ Ζρίοψ. τὸ ἐδνικὸν 
Τριόκιος καὶ Τριοκχίτις τὸ ϑηλυχὸν καὶ Τριοπιῖς». ὡς 
ἐπὸ τοῦ Τριοκεύς. καὶ τὸ κτητικὸν Τριοχικός. Τριοκπι- 
5xóv ἱερὸν ᾿Ηρόδοτος πρώτῃ. 

Τοιπκοδίσκος, καὶ Τριποδίσχοι, κώμη vgo Ms- 
γαρίδορ. λέγεται καὶ Τριπηδίάκη. ᾿Ηρωδιανὸς δυοκαιδε- 
x&rp. ὁ πολίτης Τριποδίσκιος. Καλλίμαχος δ᾽ ἐν αἰτιῶν 
αὖλιν αὐτὴν εἶναί φησι. 

10 Τοίπολις, πόλις Φοινίχης, διὰ τὸ ἐκ τριῶν «ό- 
Asov ἔχειν ἀποικίας, ᾿'ἀράδου. Τύρου, Σιδῶνος. ὁ xo- 
λίτης Τριπολίτης. ἔστι καὶ ἑτέρα Μακεδονίας καὶ ἄλλη 
Πεῤῥαιβίας καὶ ἄλλη Καρίας ἡ νῦν Νεάκολις, Μεσση- 
ψίας καὶ Aoxadlag καὶ Ἠπείρου. καὶ ἄλλη Ποντική. 

15 Τριπόλισσοι, ἔθνος Θεσπρωτιχὸν, οὖς καὶ Τρε- 
soA.ddlovg καλεῖ ᾿Ριανὸς ἐν πεντεχαιδεχάτφ. 


Τρίσπλαι, ἔθνος Θράχιον. Ἑ χαταῖος Εὐρώπῃ. 
Τριταία, πόλις ᾿ἀχαΐαρ. Σιειράβων ὀγδόῃ. ὁ πολί- 
τὴς Τοιταιεύς. 


20 Τοίτεια, πόλιρ Tooix), 4ouifialov κτίσμα. ὁ zo- 
λίτης Τριτειεύς. ἔστι xol ἄλλη μεταξὺ Φωχίδος xol 4ο- 
φρῶν τῶν ᾿Οξολῶν. ἔστι καὶ Ayaleg ἄλλῃ διὰ δύο τε, 

Τρίτη, πόλις περὶ τὰς Ἡρακλείους στήλας. ἡ χρῆ- 
δι9 àv τῷ περὶ Σαμύκχλα κεῖται. 

45 Τοίτωνος, πολίχνιον Μαχοδονίαρ. τὸ θνικὸν 
Τριτώνιος. 


Τριφυλία, ἡ Ἤλιρ. λέγονται καὶ Τρίφυλοι πα- 


* ρὰ τὸ οἰκισθῆναι ἀπὸ τῶν τριῶν φυλῶν, ἢ ἀπὸ τρεῶν 


πυλῶν, ἢ ἀπὸ Τριφύλης τῆς Κλυτίου μητρόρ. ὁ οἰκήτωρ 
80 Τριφύλιος, καὶ ϑηλυχὸν Τριφυλὶς, ὡς Παμφυλίς. 

Τοιχώνιον, πόλις Αἰτωλίας. ὁ πολίτης Τριχω- 

ψεδυὺρ, ὧρ Φουλιχιεύς. καὶ Τριχόνιος sUQusas διὰ τοῦ o 
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μικροῦ, λέγεται wel Τριχωνήϊος. ὅσει καὶ Τριχωνίεης 
καὶ ϑηλυχὸν Touovisis. 

Τροίᾳ, χώρα ᾿Ασίας, ἡ πρότερον "Idala, εἶτα Τευ- 
κρὶς, εἶτα Τροία ἀαὸ Τρωὸς κατὰ Βοιωτούς" 7 μᾶλλον 
ὡς Βοιωτιαχὸν, ὡς Ἡρωδιανός. τὸ ἐϑνιχὸν Τρὼς, ὁμό- ὅ 
govov τῷ κείστῃ, ὡς ᾿Δχαιὸς, xfevaóg, Σικελός. τὸ 
ϑηλυχὰν Τρωῖς καὶ Τρωϊάς. ἢ παρὰ τὸ Tooiog Τροωϊὰς, 
ὡς 4έαβιος “εαβιάς. ἔστε καὶ Τφώα ϑηλυχῶς καὶ Τροωῖς 
καὶ Tooiíg: καὶ Τρωϊχὸν τὸ κτητικὸν καὶ Τρωΐη. εἰαὶ 
καὶ ἄλλαι Τραῖαι ἐν vnu κώμη, ἦ tug νῦν Ἰυπετῆ 10 
δῆμος καλεῖται. ἔστι καὶ πόλις iv Κεστρίᾳ τῆς Χαονίας. 
ἔστι καὶ τῆς Αἰγύπτου πόλις" ὁ πολίτης Τρωΐτης. ἔστε 
καὶ Τρωΐτης παταμὸς καὶ Teoixóv ὕρος Δἰγύπτου. ἔστι 
καὶ Τροία πρὸς τῷ ᾿δΔδριάτῃ τῆς Βενετίας, καὶ ἄλλη “«- 
τίνων. 15 

Τροιξὴν, xóAig Πελοποννήσου, ἀπὸ Τροιζῆνος 
τοῦ ΤΙΠληπος. ἐχαλεῖτο 0b ᾿ἀφροδισιὰς καὶ Σαρωνία καὶ 
Ποσδειδωνιὰς καὶ ᾿Δπολλωνιὰς καὶ v9avig. καὶ τὸ i9- 
νινὸν Τροιζήνιος καὶ Τροιξζηνία καὶ Τροιζηνὶς, καὶ οὐ- 
δέτερον Τροιξήνιον. ἔστι καὶ ἄλλη Τρφιξὴν ἐν Madaa- 20 
"Mg τῆς Ἰταλίας, ἣν Χάραξ Τροιζηνίδα χώραν φησί. 

Τρόχμοι, ἔἕδνος Γαλατιχόν. ixcAn)vvo δὲ καὶ 
Τροχμηνοί. 

Τοόπις, νῆσος. ᾿Αρτεμίδωρος ἐν δευτέρῳ γεωγρα- 
φουμένων. 35 

Τούχαι, πόλις Εὐβοίας. “υχόφρων δὲ μεταφρά- 
eng Τρύχαντα καλεῖ. τὸ ἐθνικὸν Τρυχεύς" τοῦ 0b Τρύ- 
χαντος Τρυχάντιορ. 

Τοώγιλος, χώρα ἐν Σικελίᾳ. ἔστε καὶ χώρα Mo- 
χεδονίαρ. τὸ θνικὸν TooylAióc sed Τροωγιλία. ἔστι καὶ 30 
Τρωγιλία τῆς Μυκάλης, 5j λέγεται καὶ Τρωγίλιον. 

Teooiàg, ἡ χώρα τοῦ "lov, ἣ ἐκαλεῖτο Τευχρὶς 
καὶ Ζαρδανία καὶ Ἐάνθη. τὸ ἐθνικὸν Τρωαδεύς. iv- 
τεῦθεν ἦν καὶ Ἡγησιάναξ γραμματικὸς, γράψας περὶ τῆς 


-. 
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“Δημοκρίτου Mteee βιβλίον ὃν καὶ περὶ ποιητικῶν λ6- 
ἕξεων. ἦν δὲ Τρωαδεύς. ' 


Τύανα, πόλις μέση Κιλικίας καὶ Ἑαπκαδοχίας, 
ὑποπεπτωκυῖα τῷ Ταύρῳ τῷ κατὰ τὰς Κιλικίους πύλας. 
5ol πολῖται Τυανεῖς, ὡς ᾿Αδανεῖς.. λέγεται καὶ Τυανίτης 
xal Τυανίτις 9uAvxóv. ἐκαλεῖτο δὲ Θόανα καὶ κατὰ xa- 
ραγραμματισμὸν Τύανα, ὡς ᾿ἀῤῥιανός. ἔστι καὶ Τύανα 
«ὅλις Δίγύπτου, ἦ μᾶλλον ἀναλογεῖ τὸ Τυανίτης διὰ τὴν 
Αϊγύπτιον χώραν. 
10 ἔΤύδερτα, πόλις Τυῤῥηνικὴ, οὐδετέρως. τὸ ive. 
᾿ς φὸν Τυδερτῖνος. 
Τυῆνις, πόλις Κόλχων, ἀπὸ Τνηνίδος ποταμοῦ. 
τὸ ἐθνικὸν Τυηνίτης. 
Τυλησσὸς, ὅρος Ἰταλίας. τὸ τοπικὸν Τυλήσσιος. 
15 Δυχόφρων, 


ἄλλοι δὲ πρῶνας δυσβάτους Τυλησσίων. 


Τύλις. πόλις Θράκης, τοῦ Αἵμου πλησίον" καὶ 
. κλέψεται Τύλεως. τὸ ἐθνιχὸν Τυλίτης, ὧρ Μεμφίτης. 


Τυμέναιον, ὅρος περὶ Φρυγίαν. οἵ κατοικοῦν. 
φοτεῷ Τυμεναῖοι. 

Τύμηννα, κώμη Δυχίας. ἐκλήθη δὲ ἀπό τινος τρά. 
yov οὕτως ὀνομαζομένου , ὃς ἀπαλλασσόμενος ἀπὸ τοῦ 
αἰπολίου ἤρχετο τὸν πώγωνα βεβρεγμένος, $ καταξο- 
λουϑήσαντες εὗρον πηγὴν ἔν τινι λόχμῃ, καὶ ταύτην 

25 καὶ τὸ χωρίον οὕτω ἐχπάλεσαν. τὸ ἐθνικὸν Τυμηννεὺς, ὡς 
Πραρεὺρ Παταρεύρ᾽ χαίρουσι γὰρ οἱ. ύχιοι τῷ τύκῳ 
τούτφ. 

Τύμης: Τύβητος, «ὅλες Διβύης. τὸ ἐθνικὸν Tv- 
μήσιος, ὡς Σφραγήσιος, Μαγνήσιος. 

80 Τυμνισσὸς, πόλις Καρίας, dxó Τυμνισσοῦ ῥάβ- 
δου ᾿ένθιοι γὰρ τὴν ῥάβδον Τυμνίαν λέγουσιν. ὁ πο. 
λίτης Τυμνισσεὺς, ὡς ᾿Δλέξανδρος ἐν πρώτῳ Δυκπιακών. 
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Tópnvog, πόλις Καρίαφ. ὁ πολίτης Τύμνιορ. ᾿4λέ- 
ξανδρος iv τῶ περὶ Καρίας δευτέρῳ. 

Τύμφη, ὄρος Θεσπρωτικόν. xol Τυμφαία πόλιῤ. 
τὸ ἐθνικὸν Τυμφαῖος. καὶ θηλυχῶς Τυμφαία. καὶ κτη- 
τικὸν Τυμφαϊχόν. xoà Τυμφαιῖς, ὡς ᾿Αχαιΐρ. 5. 

Τύμωλος, οὕτως ὁ Ἰμῶλος, xarà ποιητιχὸν σχη- 
ματισμόν. 

Τύνης, Τύνητος, πόλις Σικελέαρ. τὸ ἐϑνικὸν Τυ- 
νησαῖος, ὡς Φρυγησαῖος, Γυμνησαῖος, ᾿Αδρυμησαῖοςρ. 

Τύπαιον, ὅρος "Ἤλιδος. Παυσανίας Ἠλιακῶν α.10 

Τυπανέαι, πόλις Τριφυλίας. τὸ ἐθνικὸν Τυπα- 
ψεάτης, ὡς Φενεάτης. 

Τύρας, πόλις καὶ ποταμὸς ἐν τῷ Εὐξείνῳ Πόντῳ. 
καὶ ἔδει παρὰ τὸν Τύραν Τυράτην εἶναι τὸ ἐϑνικόν. 
ἔστε καὶ Τυρίτης ἀπὸ τοῦ TUQu. ὁ δὲ Πολυΐστωρ τὸν 15 
αοταμὸν καὶ τὴν πόλιν Τύραν, τοὺς δὲ πολίτας Τυρά- 
vovg. ἐκαλεῖτο δ᾽ ᾿Οφίουσδσα. 

Τυρακῖναι, πόλις Σικέλίας, μικρὰ μὲν, εὐδαίμων 
δ᾽ ὅμως. τὰ ἐϑνικὰ Τυρακιναῖοι καὶ Τυραχιναία ϑηλυ- 
xóv. Τυράκηνον δὲ αὐτὴν ᾿Αλέξανδρος iv υρώπῃ καλεῖ. 90 

Τυριτακίτηῃ, πόλις Πόντου. τὸ ἐθνικὸν Τύυρι- 
τακαῖος καὶ Τυριτακηνὸς τῷ συνήϑει τύπφ. 

Τυρμένιοι, Σχυϑιχὸν ἔϑνορ ναυτικώτατον. £g- 
μηνεύονται δὲ φυγάδες. 

Τυομέδαι, δῆμος Οἰνηῖΐδος φυλῆς. ὁ δημότης 965 
Τυρμίδης. τὸ τοπικὸν ἐκ Τυρμιδῶν, εἰς Τυρμιδών, ἐν 
Τυρμιδών. 

᾿Ἐυρέδιξα, πόλις Θράκης, μετὰ Σέῤῥιον. 'EAM- 
νικος δὲ Τυρόδιξαν αὐτήν φησιν ἐν Περσικῶν δευτέρῳ. 
τὸ ἐθνικὸν δεῖ Τυροδιξαῖος, ὡς Γαξαῖοφ. νῦν δὲ Τυ- 80 
. ροδιξηνοὶ λέγονται, ὡς Κρατερὸς ἐν τρίτῳ περὶ ψηφιόσ- 
μάτων. - 
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Τύρος; νῆσος ἕν Φοινίχῃ, ἀπὸ Τύρου vod dui. 
vuxog. ἔστι καὶ Τύρος τῆς Δακωνικῆς καὶ νῆσος πρὸς 
vj ἐρυϑρᾶ θαλάσσῃ, ἣν ᾿ἀρτεμίδωφρος Τύλον. διὰ τοῦ ἃ 
καλεῖ. ἔστι καὶ πόλις ᾿Ινδικὴ καὶ Αυδίας καὶ Πισιδίας. 

δ᾽ Αῤῥιανὸς δὲ τὰ "MvaO0a Τύρον καλεῖ. τὸ ἐϑνιχὸν TV 
quoc καὶ Τυρία ϑηλυχὸν καὶ τὸ οὐδέτερον Τύριον. xd 
κτητικὸν Τυριακὸς, ὡς "Ροδιαχύς. ἐχλήϑη δὲ καὶ Πα- 
λαίτυρος καὶ τὸ ἐθνικὸν Παλαιτύριος. 


Τυῤῥηνία, χώρα πρὸς τῷ ᾿Αδρίᾳ, ἀπὸ Todos. 
40 ἔστι καὶ Τυῤφηνία πόλις, ἣ λέγεται καὶ Τυῤῥήνη. xà 
Τυῤῥηνοὶ οἱ πολῖται. καὶ Τυρσήνη ϑάλασάς καὶ Tug 
δηνίς. καὶ κτητικὸν Τυρσηνικὸς καὶ Τυρσηνικὴ καὶ Τυρ. 
δσηνικόν. λέγονταί καὶ Τυῤῥηνοὶ οἵ ᾿ἀδριάται, ἀπὸ Τυῤ. 
δηνοῦ κατὰ Δωρίδα διάλεκτον. ἀφ᾽ οὗ χατὰ ἀφαίρεσιν 
15 καὶ γράμματος πρόσϑεσιν τύραννος ἐκλήϑη. 
Τύυρδητα, πόλις Σαυνιτῶν. Φίλιστος ἑνδεκάτῳ. 
τὸ ἐθνικὸν Τυρσητῖνος. 


Τύσκλος, πόλις ᾿Ιταλίαρ. Abysvae καὶ Τύσκλανον. 
τὸ δϑνιχὸν Τυσχλανόρ. 

90 Τυφρηστὸρ, «όλιρ τῆς Τραχῖνος, ὀνομασθεῖσα 
ἀπὸ τῆς τέφρας Ἡρακλέους, 17 ἀπὸ Τυφρηστοῦ , vioU 
Σπερχειοῦ. τὸ ἐθνικὸν Τυφρήστιος. 9*4 τὸ οὐδέτερον 
ΤΙαρϑένιος Τυφρήστιον ἕἔπορ. καὶ ὅρος ἀρσενικῶς Tv- 
φρηστύς.. 

25 Τύχη, πόλις Σικελίας, πλησίον Σ᾽ υραχουσῶν. 'E- 
φορος àv δυοκαιδεκάτῳ νῆσον Τυχίαν φησίν. ἔστι δὲ 
καὶ Τυχαῖον, ὅρος μεταξὺ "EgerQlag καὶ Βοιωτίας. τὸ 
ἐθνικὸν τῆς Τύχης Τυχαῖος. 


- 
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Y αἰα, πόλις Δοχρῶν ᾿Οζολῶν. τὸ ἐϑνιχὸν “Ὑαῖος. 
Θουχυδίδης τρίτῃ. 

“γάμεια, πόλις Μεσδήνης, τῶν πέντε μία. ὃ zo- 
λίτης “Ταμείτης, διὰ διφϑύγγου.. 

Ῥάμιον, πόλις Τρωϊκή. τὸ xov “Τάμιος, ὡς5 

, Βυξάντιος. καὶ ᾿γαμιδὺς, ὡς “ουλιχιεύς. 

"DPéuxoArg, πόλις Φωχίδος. ὃ οἰκήτωρ 'Tapzo- 
λίτης. | 

σαντες, ἔϑνος περὶ ᾿4λαλκομενίαν.. λέγονται καὶ 
γάντιοι. . καὶ “Ῥάντιος καὶ "Tavra καὶ Ῥανεῖνοι καὶ ῖ0 
᾿φανείνη ϑηλυχῶς. ἔστι καὶ ᾿Ῥ᾽αντία πόλις Δοχρῶν. 

γάκπεια, πόλις Φωχίδος, ἀπὸ 'Táxov. ὁ πολίτης 
Ὑαπεύς. 

"Ta6:g, πόλις Διβύης. λέγεται καὶ "Ὅαδις. καὶ δ᾽ 
πολίτης ᾿Οασίτης, ὁ ποιητὴς Σωτήριχος καὶ ὃ τὰ πάτρικ 15 
γεγραφώς. ὁ πολίτης ᾿Ὑασίτης. 

"PBe, οὕτως ὁ δῆμος τῆς “εοντίδος φυλῆς. τινὲς 
δὲ τὸν δῆμον ᾿γβάδαι λέγουσι. τὰ τοπικὰ ἐξ ᾿Τβάϑων, 
slg γβάδων, iv ᾿Τβάδων. 

βέλη, πόλις περὶ Καρχηδόνα. Ἑκχαταῖος ᾿4σίᾳ. 90 
τὸ Σϑνικὸν ᾿γβελίτης. 

βλαι, τρεῖς πόλεις Σικελίας. ἡ μείζων ἧς oi 
πολῖται "Ὑβλαῖοι᾽ ἡ μικρὰ ἧς οἵ πολῖται Γαλεῶται, Με- 
γαρεῖς" ἡ δὲ ἐλάττων Ἥρα καλεῖται. ἔστι καὶ πόλις Ἶτα- 
Aag. τὴν Ὕβλαν, * ἀπὸ Ὕβλου τοῦ βασιλέως. διὰ 95 
τοῦτο πολλὰς Ὕβλας καλεῖσθαι τῶν Σικελῶν πόλεων. 


* 


“ 


τοὺς ἐνοικοῦντας δεγαρέας ἐχάλουν. μία δὲ τῶν "T 
βλων Τίελλα καλεῖται, ὡς Φίλιστος τετάρτῳ Σικελιχῶν. 


"Ty»ad60g, πόλις Καρίας, ὡς Bovfacdoc, Καρύασ- 
δος. τὸ ἐϑνικὸν “γάσσιος, ὡς Βουβασσιος. λέγεται καὶ 
δ᾽ γγάσσειον πεδίον διὰ διφϑόγγου, ἀφ᾽ οὗ καὶ “Ὑγασσεύς. 


δάρκαι, ἔϑνος ᾿Ινδικὸν, ἀντιταξάμενον διονύ. 
69, ὡς “Διονύσιος Βασσαρικῶν τρίτῳ. 
Ὕδη, πόλις Δυδίας, ἐν $ Gus 'Ougdig, δυνα. 
στεύρυσα “Μυδῶν, ᾿Ιορδάνου ϑυγάτηρ, cg ᾿Δπολλώνιος 
10 Καρικῶν τετάρτῳ. Ὅμηρος διὰ τοῦ à, 
σχυτοτόμων Oy ἄριστος TÀg ἕνι οἰκίᾳ ναίων. 


τὸ ἐθνικὸν “Ὑδαῖος. “δανδρος δ᾽ ὁ Νικάνωρ παρατί. 
ϑῃσιν ἐν μετονομασίαις τὴν αὐτὴν "Togo καὶ Σάρδεις 
φησίν. 

1. γδισσὸς, πόλις Καρίας, ἀπὸ 'Tülocov παιδὸς 
Βελλεροφόντου καὶ ᾿Αστερίας, ϑυγατρὸς “Ὑδέου, ὡς 4- 
πολλώνιορ Καρικῶν τετάρτῳ. ἐξ ὧν ἐγενήθη Ὕδις, ἐξ 
οὗ καὶ ἡ πόλις “Υδισσός. ὃ πολίτης ᾿Ὑδισσεὺρ, ὡς αὖ: 
τὸς ᾿Δπολλώνιός φησιν. 

20 "Ta, νῆσος Αιβύης, περὶ Καρχηδόνα, ὡς Ἔφο- 
ρος πέμπτῳ. τὸ ἐθνικὸν “δραῖος, ἢ ᾿Ὑδράτης. ' 

Ὑδραμία, πόλις Κρήτης. ὡς ξενίων ὁ τὰ Kot 
τικὰ γράψαρ. οὗ πολῖται “δραμιεῖς, ὡς Μεγαρεῖς. 
'Tügía, νῆσος πρὸς τῇ Τροιξῆνι. Ἑχαταῖος Ei 
φορώπῃ. τὸ ἐθνικὸν 'TOgsirgg: οὕτω γὰρ ἐχρημάτιζεν 
Εὐάγης "Ὑδρεάτης κὠμῳδίας ποιητὴς, ὡς “ιονύσιος & 
κοστῷ τρίτῳ τῆς μουσικῆς ἱστορίας" ἦν δ᾽ ὁ Εὐάγης πον 
μήν τις ἀγράμματος δηλαδὴ καὶ τῆς ἄλλης παιδείας ἄπει 
ρος, ποιητὴς δ᾽ ἀγαθὸς κωμῳδιῶν. 

8 ὋὝὙδρηλα, τῆς Kaglag: Ἐρατοσθένης τριακούτῷ 

τρίτῳ Γαλατιχῶν. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Υδρηλεύς. 
᾿ 'Φδροῦς, φρούριον ἀρδενικῶρ.  Oroxopaog τρια’ 
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κοστῷ ἐννάτῳ Φιλιπκικῶν. τὸ ἐθνικὸν ᾿Τδρούντιορ, ὡς 
Σελινούντεος. ἔστι καὶ πόλις ᾿Ικαλίας. τὸ ἐθνικὸν 'T- 
δρουσσαῖος xal ᾿Ὑὰδρούσσιος. 
'Ῥηττὸς, κώμη Βοιωτίας, ἀπὸ “Ῥήττου ἀνδρὸς 
᾿Δργείου. λέγεται xal ἀρσενικῶς. ὠνόμασται δ᾽ οὕτω,5 
διὰ τὸ καϑύεσθαι σφοδροῖς ὄμβροις. τὸ ἐϑνικὸν ᾿Ὑήτ- 
φτιος, ὡς Ὑμήττιος. τινὲ δὲ τὴν ᾿4δσπληδόνα “Ὑηττον 
ἀκάλεάαν. 


φϑμῖται, ἔθνος πρὸς Διβυρνοῖς καὶ Συωπίοις, 
ὥς φησιν Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. 10 


"TxxuQov, πόλις Σικελίας, ὡς Φίλισέος Σικελι- 
κῶν πρώτῳ. ᾿Δπολλόδωρος δ᾽ ἐν δευτέρῳ Χρονικῶν πό- 
λὲν λέγει αὐτὴν τὰ “Ὕχκαρα. μέμνηται τῆς λέξεως καὶ 
Θουκυδίδης. Ὕχκαρα δὲ πόλισμά ἔστε τῆρ Σικελία, — 
ἔνϑαν φασὶ γενέσθαι καὶ Δαΐδα τὴν ἑταίραν. τὸ ἔθνει. 15 
κὸν ᾿γχκαρεὺς καὶ κτητικὸν χκαρεκός. 

'TAía, χώρα Ποντικὴ., ᾿4βικὴ λεγομένη, τουτέστιν 
᾿γλαία. ᾿Αλέξανδρος ἐν τῷ περὶ Πόντου. 

Ὕλαμοι, πόλις Avxlag, ὡς ᾿4λέξανδρος ὁ πολυΐ. 
στῶρ ἕν δευτέρῳ περὶ “Δυκίας. εἶτα Διονύσιός quier 20 
Τούβεριν xal Τέρμεριν δύο ἀδελφὰς γῆμαι xol γεννῆσαι 
δέκα ἄῤῥενας ἑκάτερον. “Ὑλάμους δὲ τοὺς Q * ποὺς φα- 
σί. τὸ ἐθνικὸν “Ὑλαμίτης. 

Ὕλη, πόλις Κύπρου, ἦν ἡ ᾿Δἀπόλλων τιμᾶται 'T- 
λάτης. “υκόφρων, 95 
καὶ Σάτραχον βλώξαντες, “Ὑλάτου τὸ γῆν. 

ἔστι καὶ πόλις Δοχρῶν τῶν ᾿Οξολῶν, ἧρ τὸ ἐθνικὸν '1* 
λαῖος. δῆλον δ᾽ ὅτι καὶ Βοιωτίας ἦν ἡ “Ὕλη. “Ὅμηρος, 

| οἵ τ᾽ ᾿Ελοῶν εἶχον, ἠδ᾽ “Ὕλην καὶ «Πετεῶνα. 
εἰρῆσθαι δ᾽ αὐτὴν ἀπὸ “ὕλης τῆς Θεσπιέως, ἢ ὅτι ὑλώ- 80 
δης ἐστί. καὶ Ὕλη χωρίον μεταξὺ τῆς Σαβίνων καὶ 'Po- 
μαίων πόλεως. 
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'φλλάριμα, πολίχνιον Καρίας, ὑπὲρ Θεστροτανι- 
«lag* ὅθεν ἦν ᾿Ἰεροκλῆς, ὁ ἀπὸ ἀθλήσεων ἐπὶ φιλοσο. 
φίαν ἀχϑείς. ὁ πολίτης " TAAaoussUg. 

'γλλεῖς, ἔθνος ᾿Ιλλυρικὸν, ἀπὸ “λλου τοῦ 'Hoa- 

δκχλέους καὶ Μελίτης τῆς iyalov τοῦ ποταμοῦ, dg 4. 
αολλώνιος τετάρτῳ ᾿Δργοναυτικῶν. ἔστε καὶ πόλις "TA 
Ay, ὡς αὐτός φησι. τὸ ἐθνικὸν "Ὑλλεύς. καὶ θηλυκχὸν 
“γλληῖς, καὶ παρὰ Καλλιμάχῳ | TAS "Υλλίδος, ἀπὸ Ἶ᾽4ρ- 
γείας μιᾶς τῶν νυμφῶν. ἢ ἀπὸ Ὕλλου, τοῦ Ἡραχλέους 

10xal Ζηϊανείρας. ἔστι δ᾽ ὡς Φωχὸς Φωκεὺς, ΑἸόλος 41- 
ολεὺς, οὕτως Ὕλλος “Ὑλλούς. ᾿Ζπολλόδωρος ἐν τῷ περὶ 
γῆς δευτέρῳ" ὑπὲρ δὲ τοὺς “Ἄλλους “ιβυρνοὶ xal τινες 
Ἴστροι λεγόμενον Θρᾷχες. καὶ τὸ θηλυκὸν "TAhg. πρό- 
κειται χεῤῥόνησος ἡλίκη μάλιστα Πελοκοννήσου, ὥς φα. 

16σι, πεντεκαίδεκα πόλεις ἔχουσα παμμεγέϑεις οἰκουμένας. 
ἔστιν "TAA καὶ φυλὴ “Ἄργους καὶ Ζωριέων καὶ Too 
ξηνίων. ὃ φυλέτης ᾿Ῥλλεύς. Χάραξ 8'" καὶ Παμφύλιοι 
«καὶ ᾿ὙΥλλεῖς. 

'Ῥλλούαλα, δῆμος Καρίας. ᾿Δπολλώνιος ὁ Kao 

φοκῶν᾽ Κάρης δὲ τὸν τόπον ἐκεῖνον, ἔνϑα Ὕλλος ἀπαδλε- 
το, Ὑλλούαλαν εἰνόμασε καὶ ἔδος ἐνταῦθα ἐδείματο 
’᾿ἡπόλλωνι. καὶ νῦν ἕτι παρὰ τὸν ϑεὸν δῆμός ἔστιν Ὑλ. 
λούαλα λεγόμενος" "Ac γὰρ ob Kügsg τὸν Ümxo» Lis 
yov, ὡς xal πρότερον εἴρηται. 

'$25 Ὑμηττὸς, ὅρος τῆς ᾿Αττικῆς. τὸ v μακρὸν καὶ 
βραχύ. ὁ οἰκήτωρ ᾿Ὑμήττιος. 

"Tos, πόλις ἐν ᾿Ιβηρίᾳ χεῤῥονήσου. Ἑκαταῖος Ἐύ- 
ρώπῃ μετὰ Ob" Tow πόλις, μετὰ 0b Δεσυρὸς ποταμός. 
τὸ ἐθνιχὸν "Tosog ἀπὸ τῆς γενικῆς. 

90 ὝὙπαιπα, πόλις “υδίαρ, κτισθεῖσα ὑπὸ τὸ StaQa- 
κείμενον ὅρος, ὑπὸ τὸ «ἴἷπορ. τὸ ἐθνικὸν ᾿γπαιπηνός. 
καλλίστας ἔχειν γυναῖχας τὴν πόλιν, δῶρον ᾿Δφροδίτης. 

Ῥααιλόχιοι, ἔϑνος Μολοδσικόν. “Ριανὸς ἐν τε- 
τάρτῳ Θεσσαλικῶν. 
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"Tzava, πόλις τῆρ Τριφυλίας; ὡς Πολύβιος τε- 
τάρτω. τὸ ἐθνικὸν “Ῥ πανεῦς. 


Ὕπανις, ποταμὸς καὶ πόλις μεταξὺ τοῦ Πόντου 
καὶ τῆς Μαιώτιδος λίμνης. ᾿Δλέξανδρος δ᾽ ὁ πολυΐστωρ 
φησὶν ὅτι ὁ “Ὕπανις διχῇ σχιζόμενος τὸ μὲν ὃν μέρος 5. 
εἷς τὴν Μαιῶτιν λίμνην βάλλει, τὸ δ᾽ ἕτερον εἷς τὸν 
Πόντον: Μητρόδωρος δ᾽ ἐν τετάρτῳ καὶ χρήνην τινὰ 
πικρὰν sig αὐτὸν ἐγχεῖσθαι καὶ ἄποτον ποιεῖν τὸν πο- 
ταμόν. τὸ ἐθνιχὸν ᾿Ῥπανίτης, ὡς Παναΐτης. 


“Ῥπάτη, πόλις Αἰνιάνων. λέγεται δὲ καὶ “πατα.10 
ἔστι καὶ χώρα πλησίον Σαγγαρίου ποταμοῦ. τὸ iQvixóv 
"Pxeteiog καὶ ᾿παταία καὶ ᾿Ὑπατεύς. 


“Ῥπερασία, πόλις, ἧς τὸ ἐθνικὸν ᾿Ῥαερασιεύς. 
Φλέγων εἰκοστῷ τρίτῳ ᾿Ολυμπιάδος. 


"Pzxsofógso:, ἔϑνος. Πρώταρχος δὲ τὰς "Ἄλπειρ 15 
“Ῥίπεια ὅρη οὕτω προσηγορεῦσθαι. καὶ τοὺς ὑπὸ τὰ 4À- 
παι ὄρη κατοικοῦντας πάντας “Ῥπερβορέους ὀνομάξε- 
όϑαι. ᾿Αντίμαχος δὲ τοὺς αὐτούς φησιν εἶναι τοῖς .4ρι- 
μασποῖς. Δαμαστὴς δ᾽ ἐν τῷ περὶ ἐθνῶν, ἄνω Σκυθῶν 
᾿Ισσηδόνας οἰκεῖν, τούτων δ᾽ ἀνωτέρω ᾿Δριμασπούς" ἄνω 90 
δ᾽ ᾿Δριμασπῶν τὰ “Ρίπαια ὅρη, ἐξ ὧν τὸν βορέαν πνεῖν, 
χιόνα δ᾽ αὐτὰ μήποτε ἐλλείπειν’ ὑπὲρ δὲ τὰ ὄρη ταῦτα 
“Ὑπερβορέους καθήκειν sig τὴν ἑτέραν θάλασσαν. καὶ 
ἄλλοι ἄλλως. Ἑλλάνικος δὲ “Ῥαερβόρειοι γράφει διὰ 
διφϑόγγου. 95 

“γπερδέξιον, χωρίον Δέσβου, iv ὦ Ζεὺς Ὕπερ- 
δέξιος. καὶ “Ῥαπερδεξία ᾿Αἀϑηνᾶ. ὡς οὖν ἀπὸ τοῦ Bv(av- 
τίου Βυξάντιος, οὕτω παρὰ τὸ ᾿γπερδέξιον Ὑ περδέξιορ 
τὸ ἐϑνικόν. Νικόλαος δὲ πληϑυντιχῶς αερδεξίους 
φησίν. 80 

“γαερησία, πόλιρ τῆς ᾿ἀχαΐαρ' 

of δ᾽ "Ῥαερησίην τὸ καὶ αἰπεινὰν Γονόεσσαν. 


Ὅμηρος. κακῶς δὲ Θέων ᾿Ὑέρειαν αὐτὴν καλεῖ. Ὕ κέ- 
Stephanus Vol. I. Ee 
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etx γὰρ πῃγὴ ἈΦεφηΐδης καὶ πόλις Σιριελιχή.. φνομάσϑη 
δὲ ἀπὸ Ὑ πέρητος, τοῦ Avx&ovog víop. τὸ ἐθνικὸν τῆς 
Ὑπερησίας “Ῥπερησιεὺς, xol θηλυχὸν “Ῥπερησὶς παρ᾽ 
Ἡσιόδῳ. Θεόποιιπος δὲ Ὑπερασιεῖς φησι διὰ τοῦ α. 
5 ἀπὸ δὲ τῆς ᾿περείας τῆς κρήνης “Ὑπερηϊὰς θηλυχῶς 
"|j εὐθεῖα, ἀφ᾽ ἧς τῆς Ὑπερηϊάδος, 7 ᾿4ρεϑούσης. 
Ὕρεος, ποταμὸς καὶ πόλις ὑπὸ τὴν Ποντικὴν 'H. 
φαχλείαν, ὡς “ομίτιος Καλλίστρατος ἐν ἕχτῳ τῶν περὶ 
Ἡρακλείας. λέγεται καὶ ἀρσενικῶς καὶ ϑηλυχῶς. ἔστι καὶ 
ΙΟὝὝπια ὅρη αὐτόϑι, ὡς Νύμφις ἐν πρώτῳ Ἡρακλείας. 
καὶ τοὺς κατοικοῦντας ἐν τοῖρ ὄρεσι τούτοις Μυδούς 
φασι. τὸ ἐθνικὸν Ὑπιανὸς, ὡς Κῖος Κιανὸς, Τῖος 
Τιανός. 


Μποθῆκαι. τινὲς οὕτω φασὶ τὰς Ποτνίας τῆς 
15 Βοιωτίας κεχλῆσθαι. οἱ δὲ πολισμάτιόν τι, διὰ τὴν τοῦ 
τόκου ϑέσιν οὕτως ὠνομασμένον, ὡς τὴν "Ὑ ποχαλκίδα 
καλοῦσι διὰ τὸ ὑπὸ τὸ ὅρος τὴν Χαλκίδα κεῖφθαι. πολ- 
λοὶ δὲ καὶ μετὰ προθέσεως τόποι, ᾿Ἐπκιχνημίδιοι, “Ὅ περ- 
βόρεοι, Περιποτάμιοι, Προποντὶς, Παρωκεανίται. 
90 ὙῬποχαλκὶς, πόλις Αἰτωλίας κατ᾿ Εὐρώπην. τὸ 
ἐθνικὸν ὁμοίως τῷ ἁπλῷ “Ὑποχαλκιδεῦς. 


"TPoía, χώρα πλησίον Αὐλίδος. ἦν ὧδ καὶ πϑύτερον 
πολίδιον. Ἡσίοδρς δ᾽ iy “Ὑρίᾳ τὴν ᾿Αντιόπῃν φησὶ yt 
οι ψέσθαι" Εὐριπίδης δ᾽ ἐν "Ὑσίᾳ. ἔστι δ᾽ ἡ uiv ' Tela πρὸς 

45 τὸν Εὔριπον, al δ᾽ Ὑσίαι τῆς Παρασωπίας ὑπ᾽ αὐτὸν 

τὸν Κιϑαιμρῶνα κείμεναι. ὁ κτίφας Ὑριεύς. ὁ πολίτης ' T- 

ριάτης. ἔστιν "Τρία καὶ κατὰ ᾿Ισαῃρίαν Σελεύχειαν, ἡ 

παραῤῥεῖ ὁ Καλύκαδνος, ὃν Καλυδνόν τινες καλοῦσιν. 

ἔστιν ᾿γία πρὸρ τῇ ᾿Ιαπυγίᾳ, Κρητῶν κείσμα. Ἡρόδοτος 
80 ἑβδόμῃ. τὸ ἐθνιχὸν Ὑριεύς. 

'Toxavía, πόλις Θράκης. τὸ ἐϑνικὸν  Toxdvioc, 
ὡς Παῤῥάσιος. ' Τρβάνιος. κικὶ “Τρκανιάτης, ὡς Κυδω.- 
νιάτης. ἔσει καὶ Ὑρκανία κώμη τῆς Παλαιστίνης, πλη- 
Glov τῆς Ἰουδαίας, ἀπὸ “Ὑρκανοῦ τοῦ ἐξάρχου τῶν 'Iov- 
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δκίων. ἔστι «αἱ “Τρκένιον πεδίον eig "odlap, và "Ega- 
τοσϑένης ἐν πέμκτῳ Γαλατικῶν. 


Φρκαφοὶ, ἔϑνος προδεχὰς τῇ Κασκέᾳ Θυλάσορ. 
λέγεται καὶ Ὑρκάνιος καὶ 'Toutevla καὶ ᾿'δρκανὶς, δὲ ὦ 


ἃς "Ῥρκανίδα λίμνην, 
ὡς ᾿4λίξανδρος iv "elg. 
'"Toplong, “πόλις τῆς Ἤλιδορ, | 
ὅσσαν ἐφ᾽ "T'ouivg καὶ Moógtwog ἐσχατόωσα. 


MevéAnog 0b τετάρτῳ Θηβαϊκῶν “Τομιναν διὰ τοῦ αι 
φησί, τὴν δ᾽ “Ὑρμένην Ἐχεφυλίδα φησὶ τὰς νῶν ᾿Ορμί- 
vag. ᾿Ορμίναρ δὲ καὶ τοὺρ. Ἐπειοὺς καλεῖσθαι. “Ορμι- 
sa, δὲ δύο. 

“Τρονίϑιον, χωρίον ἐν 'EziücóQo ἀπὸ ᾿γρνιθοῦθρ 
τῆς ΤἸημενοῦ θυγατρός. Παυσανίας δευτέρῳ περιηγή- 15 
σεῶρ. τὸ ἐθνικὸν “Ῥρνιϑίας, ὡς Βιϑυνίαρ τοῦ Βιθυνίου. 

'Tot&xóg, 7 καὶ Ὑρτακῖνορ, πόλιρ Κρήτης. ὁ πο- 
λίτης “Ῥρτακῖνοφ. Πολύβιος δὲ τὸ ϑηλυκὸν ᾿Ῥρτακίνη 
ἀκὸ τοῦ ᾿Ὑρτακῖνος ἐθνικοῦ, ἀπὸ ' Totáxov δὲ ᾿"Ῥρτάκιορ. 

“γσαεῖς, νῆσος μικρὰ καὶ μεγάλη Αἰϑιόπων. "Exa-20 
γαῖος περιηγήσει Δίγύκτου. οἱ νησιῶται ᾿Ὑσαῦται, dg 
"Occírat. 

"Tof, tolg Avülag. τὸ ἐθνικὸν "Ἰσβαῖος καὶ “Ἵν. 
βίεης. 

Ὑσία, πόλις Βοιωτίας, καὶ ἑνικῶρ καὶ πληθυνει- 95 
νῶς, “περὶ ἧς ὁ Θουχυδίδης τρίτῃ. &xoixog Τρέων, κτίσ- 
μα ΝΝυχτέως τοῦ ᾿Αντιόκης πατρός. ἔστι καὶ ἄλλη Παρ. 
ϑυαίων βασίλειον. ᾿Δρτεμίδωρος ἐννάτῳ γεωγραφουμέ- 
voy. τὸ ἐθνικὸν "Toug. ἔστι καὶ ᾿Αργεία κώμη ' Tola, 
eg Θουκυδίδησ. Χάραξ δ᾽ αὐτὴν πόλιν λέγει ἐν ἐννά- 80 
τῷ Ἑλληνικῶν. ol ἐξ αὐτῆς ᾿Ὑσιάται λέγονται, καὶ ϑηλυ. 
κῶς “χοιάτις. ἔστι καὶ ᾿Αρκαδίαᾳ πόλις, ὡς Φερεχύδης 
“΄ώτῳ. ἔστι καὶ 'Tola πόλις Βοιωτίαρ. 

| Ke2 
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"Taxeva, πόλις ᾿Ιλλορίδος, οὐδετέρως. Πολύβιος 
ἡ. τὸ ἐθνικὸν Ὑσχανεὺς, ὡς 4ανεὺς Τυανψεύς. 


σετάσκπαι, ἔϑνος Περσικόν. Νέστωρ: δ᾽ ἐν πρώ- 
τῷ τῆς ᾿Αλεξανδρειάδος. * 


"Pesvva, πόλις Δυχίας. ὃ οἰκήτωρ ' Tetvvtc. 


“ὝἼΦφηλις, κώμη Αἰγύπτου. οἱ κωμῆται ᾿γφηλῖται. 
εἰσὶν ᾿γψηλῖται καὶ κατοικία Θράκης. 


5 


“φῳφοῦς, πόλις Ἀρκαδίας, ὡς Παυσανίας ὀγδόῳ. 


“Ῥῴπη, πόλις Μαστιηνῶν, προσεχὴς τοῖς Γορδίοις. 
1o Ἑχαταῖος ᾿Ασίᾳ" ἐν δὲ πόλις "Toy. οἵ δ᾽ ἄνϑρωποι ἐσϑῆ- 
τα φορέουσιν οἵην περ Παφλαγόνες. τὸ ἐϑνιχὸν "Τωκηνὸς - 
τῷ ἐπιχωρίῳ τύπῳ. εἰ δὲ καθ᾽ ἡμᾶς, "Τωπεὺς, ὡς 2v 
νωπεύς᾽ καὶ “Τοπίτης, ὡς Σινωπίτης. 
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Ó & Bla, πόλις Κελτογαλατῶν, κτίσμα Φαβίου στρατῷ 
γοῦ Ῥωμαίων. ᾿Απκολλόδωρος ἐν δευτέρῳ Χρονικῶν. v0, 
ἐθνινὸν Φαβιάνης, ὧρ Φαβιανός. 

Φαβεντία, πόλις Ἰτολίας. τὸ ἐϑνιχὸν Φαβεντῖνος, 
ὃς IlA«xsvrivog. 5 

Φαγρης» πόλεις Θράκης. ᾿Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ καὶ 
Θουκυδίδης δευτέρᾳ. τὸ ἐϑνικὸν Φαγρήσιορ λέγεται καὶ 
Φαγρησαῖος. 

Φαγρώριον, πόλις, ὡς Ἀλέξανδρος ὁ πολυΐφοωρ 
ἂν «ἰγυπτιακοῖς" ἐξ οὗ σύνϑετον Φαγρωριόπολις siio 
Φαγρωριοπολίτης. | 

Φαίκξ, καὶ Θαιαχκία, ἀπὸ Φαίανος. Ἑλλάνικος 
“πρείων «€. Φαίαξ ὁ Ποσειδῶνος καὶ Κερκύρας τῆς 4: 
σωπίδος, ἀφ᾽ ἧς ἡ νῆσος Κέρκυρα ἐκλήθη, τὸ πρὶν «fes- 
πάνη τε καὶ Σχερία κληθεῖσα. τὸ ὀδνικὰν Φαιαχίς, οἵ 15 
ἐνοικοῦντες Φαίακες. 

- Φααιστὸς, πόλις Κρήτης, ὀξυτόνως. τὸ γὰρ βαρύ- 
tovov κύριον. ἐχτίσϑθη ὑπὸ Φαίστου τοῦ ' PoxáAov, 'Hoa- 
κλέους παιδός. ὁ πολίτης Φαίστιος καὶ Φαιστία καὶ Φαῖ- 
στιον χαὶ Φαιστιάς. ἔστι τῆς Φαιστιάδος καὶ ὁ καλού- 90 
μενος «Δισσής. “Ὅμηρος, 

ἔστε δέ τις Δισσὴς alxsid τε εἷς ἅλα πέτρη. 
ἔστι καὶ ᾿Αχαΐας, ὡς ᾿Ριανὸς ἕν ᾿ἀχαϊκῶν τρίτῳ. τὸ ἐϑ- 
νικὸν ὁμοίως Φαίστιος. ἔστι καὶ ἀπὸ τοῦ Φαιστῖνος 
Φαιστίνιορ. ἔστι καὶ. ἄλλη Φαῖστος Πελοποννήσου ἡ 95 
πρότερον Φρίξα καλουμένη. 


Odsiov, πόλισμα Θεσσαλίας. Θουκχυδίδης δ΄. τὸ 
ἐθνικὸν Φακιεοὺς, ὡς Κάλλιογ Καλλιεύς. 

Φάκουσσα, κώμη μεταξὺ Αἰγύπτου καὶ vig iov- 
ϑρᾶς ϑαλάσσηρ. Σεράβων ιζ΄. ᾿Ἑχαταῖορ dà Φάχουσάαι 
5 καὶ Φαχούσσαις φησί καὶ Φακοθάσαις νῆσοι καὶ Gd- 
φαῖοι. φὸ θνικὸν Φαχουσόιος. 


Φαλαίσια, πόλις ᾿Αρχαδίαρ. Havéavlag ὀγδόφ. 
τὸ jovixóv Φαλαισιεύς. 


Φαλάκρκαι, ἄχρα τῆρ Ἴδας, 5 sw evs ἕκει DE- 

10 vtov διὰ τὴν μόνα καὶ τὸν χρύσταλλον, ἀλλ᾽ ἐψίλωται. 

καὶ φάντα dà τὰ ἐψιλωμένα ὄρη ἐλέγοτο Φαλάχρα. ὁ 
ix τόπου Φαλακραῖος. “Δυχόφρων, 


στεῤῥὰν κύβηλιν ἢ Φαλακραῖον λάδον. 


καὶ ϑηλυχῶρ Φαλατραῖαι κόραι καὶ οὐδέτερον. Edrs καὶ 
15 xeiqug “ιβύης ΑῬαλάχραι. ἔστι wd ὥσλακψμον. ἀκφωτή- 
qv Κερκύρας, ὡς Aoripldeqog ἐν φέμπεῳ γεωγραφοι. 
μένων φησί. 
Φέξδλανθϑος, ὅρορ καὶ πόλιες ᾿ᾳκωδέκς. Σβεωυδανίας 
ὀγδόῳ. ἀπὸ Φαλάνθου. τὸ ἐθνικὸν Φαλάνδιος, ὡς Vfsé»- 
$0 ϑιος, ᾿θλύνθιορ. 
Φάλαννα, πόλις Πέῤῥαιβίας, ἀπὸ Φαλάννης τῆς 
Τύρου ϑυγατρός. Avxópev, | 
| I'óvov, Φαλάνναν 5$4* ᾿Ολοσσόνων yag. 
'Execsorog ἱστοριῶν αἱ 'Ixxlav αὐτὴν καλεῖ, καὶ Ἔφορος 
45 Φάλαννον αὐτὴν καλεῖ ἐν τῷ ὃ. ἔστι καὶ ἑτέρα Κρήτης, 
ἀφ᾽ ἧς ἦν Φανιάδηρ ὁ περιπατητιός, ὁ πολίσῃρ Φαλαν. 
' veiog καὶ Φαλωννκαία τὸ ἢηλυχόν. 
Φαλανναία, πόλις Κρήτῃηρ. ὁ πολίτῃᾳ Φαλαν- 
ψαιεὺς, ὡς τοῦ Ἡραία Ἡραιεύς. 
8) Φάλαρα, «ὁλις Θετταλίκε, πλησίον Adagia. τὸ 
ἐθνικὸν Φαλαρεὺς, ὡς Μεγαφούς. — 
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Φαλάδαρφνε,.. κόλις Κρήτης, ἀπὸ Φαλασάρνης. 
ὁ πολίτης Θαλασάρνιος, ὡς ᾿ενίων φησί. 

Φάλγα, κώμη μέση Σελευκείας τῆς Πιερίας καὶ 
τῆς ἐν ΜΜεσοποταμίᾳ. ᾿Ηῤῥιανὸρ ἐν ι Παρθεκῶν. ἡ δὲ 
φώλγα γλωώσδῃ τῇ ἐπιχωρίῳ τὸ μέσον δηλοῖ. τὰ ἐδνι- 5 
xov Φαλγηνὸρ καὶ Φαλγαῖορ, eg Ἐδεσσηνὸρ καὶ ᾿Εδδσ- 
σαῖος καὶ Καῤῥηνὸς καὶ Καῤῥαῖας, τὸ μὲν καξὰ λόγον, 
τὸ δὲ κατὰ τὸ ἐπιχώριον. 

.. Φαλέριον, ὡς Βυξάντιον, πόλις τυᾳῥηνίας. τὸ 
ἐθνικὸν Φαλέριος. 1ο 

Φάληρον, δῆμος καὶ ἐπίνειον τῆς ᾿Αττικῆς. Hav: 
σανίας «πρώτῳ περιηγήσεως. Ἑλλάδος. καὶ πληθυντικῶς 
τὰ Φάληρα" Ἀενοφῶν ἱππασχικῷ. ἀπὸ γὰρ Φαλήρου 
Φαληρεῖς ὀνομάζονται οἱ ᾿Δ4ϑηναῖοι. λέγεται δὲ καὶ ὁ 
δῆμορ καὶ ὁ δημότης Φαληρεύς. λέγεται καὶ Φαληραῖος 15 
xnl ϑηλυκῶς Φαληρίς. τὰ τοπικὰ Φαληρόθεν, Φαληρόν. 

.. δὲ, Φαληροῖ καὶ Φαληρικόν. ἔστε καὶ πόλις iv ' Oztaoíc, 
εἷς ἣν ἐξεβράσθη Παρϑενόπη ἡ Σειρὴν, ἣ καλεῖται Nad- 
πόλις. ἔστι xe Θετταλίας ἄλλη πρὸς τῇ Οἴτῃ, ἣν "Ρια- 
γὸς διὰ τοῦ α γράφει, Φάλαρον λέγων καὶ Φάληρον, 90 
διὰ τοῦ 1. 

Φαλίόσκος, πόλις ᾿Ιταλίαρ, ἄποικος ᾿Αργοίων. καὶ 
Φαλίσκοι οὗ οἰκήτορες. 

Φαλώρη;, πόλις Θετταλίαρ. ταύτην “Ῥιανὸς Φα- 
λωρίαν καλεῖ.. τὸ ἐθνιχὸν Φαλωφεὺρ «ἡ Φαλωφίτης, 95 
ὡς Ιαρωνίνης. 

Φαλωριὰρ, πολι “Δοκρίδορ. à πολίνης Φολω- 
ριεὺς, ὡς ᾿Ορϑωσιεὺς, ᾿ἀφροδισιξύς. 

Φαμιξὼν, κώμη τῆς ᾿Δμασείας ᾿ καὶ νοτιωτέρα ᾿4- 
μίσου, ἧς οἱ κωμῆται Φαμιξωνίται. ἡ χώρα Φαμιξωνί- 80 
τις, 7| Νεάπολις λέγεται. οὕτω γὰρ Ἡομπήϊος ταύτην ᾿ 
ὠνόμασε. 

Φανκαγόρεια, πόλις, ἀπὸ Φαναγόρου, ὡς Exa- 
ταῖος ᾿Ασἰᾳ. 1 νῆσος Φαναγύφη χαὶ Φαναγόρεια. ἔστι. 
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καὶ ἐμπόριον τὰ Φαναγόρεια οὐδοτέρως. τὸ ἐθνικὸν ὃ- 
χρῆν Φαναγοροὺς, ὡς ᾿Αλεξανδροὺρ, τῷ πλείονι λόγφ. 
ἐχράτησε δ᾽ ὅμως Φαναγορείτηρ. 


Φάναι, ἀκρωτήριον τῆς Χίου, dxo τοῦ ἐκεῖθεν 
δάναφανῆναι τῇ “Δητοῖ τὴν iov. οἱ οἷκήτορες Φα- 
ψαῖοι καὶ Φαναία τὰ ϑηλυχόν. ἔστε καὶ Φάνα ἑνικεῦς, 
zog Ἰταλίαρ. 
Φανοτεὺς, πόλις Φωκίδος. Θουκχυδίδης δ΄. λέγε- 
ται καὶ Φανότη καὶ Φανότεια. of πολῖται Θανοτεῖς, ὡς 
10 Δελφοὶ καὶ Θούριοι, τῷ. οἰκιστῇ παραπλησίως. τινὲς 
Jlavóctutv φασι. 


. QOdgaS9og, πόλις τῆς Γαλιλαίας. ᾿Ιώδηπος πέμπτῳ 
᾿Ιουδαϊκῆς ἀρχαιολογίας. τὸ ἐθνικὸν Φαραϑονίτης καὶ ϑη- 
λυχῶς. 

15 Φαραὶ, πόλις Μεσσήνης, ὅϑεν ἦσαν ol ᾿Ἄφαρη- 
τιάδαι. ἔστι καὶ ᾿άχαΐας. εἰσὶ καὶ διὰ τοῦ ἡ ὥηραί. ὁ 
«ολίτης Φηραῖος. εἶσι καὶ Φαραὶ Βοιωτίας. τὸ ἐθνικὸν 
᾿Φάρης Φάρητος. ἔστι δ᾽ ἄλλη Κρήτης, ἄποικος τῆς ἐν 
Μεσσήνῃ, ὡς Φίλων. τὸ ἐθνικὸν τῆς [Μεσσηνίας De. 

φοραΐτης, ὡς Θῆβαι Θηβαΐτης καὶ Συκαὶ Συκαΐτης. τῆς 
δ᾽ ἐν ᾿χαΐᾳ Φαραιεῖς λέγονται. καὶ δῆλον, ὡς παρὰ τὸ 
Φαραῖος Φαραιεὺς, Κρηταῖος Κρηταιεὺς, Kexaiog Ke- 
«αιεύς. καὶ xvyvuxóv Φαραϊχὸς, ἀπὸ τοῦ Φαραῖος. 

Φαρὰν, πόλις μεταξὺ Αἰγύπτου καὶ ᾿Δραβίαρ. 
95 ἐϑνικὸν Φαρανίτης. καὶ κτητιχὸν Φαρανητικὸς ὅρος. 


Φάρβαιϑος, πόλις Αἰγύπτου. ὁ πολίτης Φαρ- 
βαιθίτης. 
Φάρβηλος, πόλις Ἐρεϑριέων. 
Φάρις, πόλις τῆς Δακωνικῆς. οἱ πολῖται Φαρί- 
ϑοται, ὡς Παυσανίας. καὶ Φαριάτης, ὡς Σπαρτιάτης. "O- 
μηροβ, 
Φάρεν τὸ Σπάρτην τε, πολυτρήρωνά «s Μέσσην. 
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Qaoxg 0d», πόλις Θεσσαλίας. Θεόπομπος δὲ 9l 
Quasi Φαρκαδόνα δια τοῦ α φησίν. ὁ πολίτης 
Φαρκηδόνιος, ὡς Χαλκηδόνιος. καὶ Φαρκηδονὶς καὶ Φαρ- 
κηνίς. 


Φαρμακούσσα, δύο νῆσοι πλησίον Σαλαμῖνος.5 
ἔσει καὶ ἄλλη $xàg Μίλητον, ἐν ἡ "Ἄτταλος ἐνρούθη. 
τὸ ἐθνικὸν Φαρμαχουσσαῖος, ἢ Φαρμακούσιος. 


Φαρνακία, χώρα καὶ πόλις Ποντικὴ, προδεχὴῆς τῇ 
Τρακπεζοῦντι. τὸ ἐϑνικὸν. Φαρνακεὺς ἀπὸ τοῦ Φάρνα.-. 
xoc, €g ᾿Αντίοχος ᾿ΔΑντιοχοὺς,. Σέλευχος XxAsuxsUg. ἔστι ὶο 
καὶ Φρυγίας Φαρνάχιον, ὡς ᾿4λέξανδρορ περὶ Φρυγίας 
τρίτῳ. | 

Qdgog, νῆσος ἦν τῷ ᾿Αδρίᾳ, ποταμὸν ὁμώνυμον 
ἔχουσα. ἔστι δὲ χτίσμα Φαρίων, ὡς Ἔφορος εἰκοστῷ 
ὀγδόῳ. ἔστι xal πόλις ᾿λλυρίας, ὡς Πολύβιος y. τὸ 16 
ἐθνικὸν Φάριοι. ἔστε καὶ νῆσος ἢ πρὸς τῇ ᾿4λεξανδρείᾳ, 
ἐφ᾽ ἡ ὁ Σωστράτου τοῦ Δεξιφανοῦς πύργος ὁμωνύμως 
λεγόμενος Φάρος. Φάρος δ᾽ ὁ πρῳρεὺς Μενελάον, ἐν 
τῇ νήσῳ δηχϑεὶς ὑπὸ ὄφεως, ἐτάφη. Φάρος δὲ καὶ ἡ ᾿4- 
λεξάνδρεια ἐχαλεῖτο. τὸ ἐθνικὸν Φάριος καὶ Φαρία καὶ zo 
Φάριον. ἔστι καὶ πόλις Πεῤῥαιβική. ἐϑνιχὸν τὸ αὐτό. 


Φαρούσιοι, ἔϑνος «Διβυχόν. μέμνηται αὐτῶν 4ιο- 
ψύσιος καὶ ᾿Δρτεμίδωρος. 


Φάρσαλος, πόλις Θεσσαλίας, ἀπὸ Φαρσάλου τοῦ 
᾿Αχρισίου. τὸ ἐϑνικὸν Φαρσάλιος καὶ Φαρσαλὶς καὶ ὥαρ- 95 
δαλία. ἔστι καὶ Παμφυλίας πόλις. λέγεται καὶ Φαῤῥά- 
λιος διὰ δύο QU, ὡς ΜυῤὝῥίνη καὶ κόῤῥη καὶ ixl κόῤῥης. 


Φαρφύγαι, πόλις Δοκρίδορ, ἣν “Ὅμηρος Τέρφην 
καλεῖ. οἱ μὲν ἀπὸ τῆς ἐν Φαρύγαις Τάρφης τοὔνομα, 
οἵ δὲ ἀπὸ τοῦ πυχνοῦ τῆς ὕλης ταύτας κεκλῆσθαι. οἵ πο- 80 
λῖται Φαρυγαῖοι, ὡς δῆλον ix vig Φαρυγαίας Ἥρας. 

Φαδαηλὶς, πόλις τῆς ᾿Ιουδαίαςρ, ἀπὸ Ἡρώδου 
κτισϑεῖσα, τοῦ πρώτου βασιλέως τῆς χώρας, τῷ OvO- 
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ματι τοῦ ἀδελφοῦ, dg ᾿Ιόσηπος ἐν ὦ τοῦ πρὸς Ῥωμαίους 
πολέμου. τὸ ἐθνωιὸν Φασαηλίτης, ὡς αὐτὸς ἐν τῇ αὐτῇ. 


Φασηλὶς, πόλις Παμφυλίας, ἡ πρότερον Πιτύουσ- 
σα καὶ ὕσεερον Φάρσαλος. ὁ πολίτης Φασηλίτης. Θεο- 
σὐέχτηᾳ δ' ἦ ἣν γένος Φασηλίτης, υἱὸς ᾿“ριστάνδρου, κάλ- 
λει διαφέρών. 0g ἐποίησε τραγῳδίας Y καὶ ῥητορικὰς τέ- 
qvag καὶ λόγους ῥζητορικοὺς ἐπῶν. ἀπέθανε δ΄ ᾿Δϑήνῃ- 
σι καὶ ἐπιγέγραπται αὐτῷ ἐλεγεῖον εὐδε, 
ὅδε χϑὼν κόλποισι Φασηλίτην Θεοδέχτην 
1ο κρύπτει, ὃν ηὔξησαν Μοῦσαες ᾿Ολυμπιάϑες. 
ἂν δὲ χϑὼν, ἱεραῖς τρεῖς καὶ δέκα ἁμίλλαις, 
ὀχεὼ ἀκηράτους ἀμφεϑέμην στεφάνους. 
Ἡρωϑιανὸς δὲ μόνος νῆσόν φησι καὶ προπαροδύνεσθϑαι. 
τὸ μέντοι ἀγγεῖον οἱ ἐπ᾽ ᾿4λεξανδρείας ὀξύνουσι. - 


15 ὥασήλουσσαι, δύο νῇσοι Διβύης, πλησίον Σί- 
ρίος ποταμοῦ. Ἑκαταῖος περιηγήσει Διβύης. οἷ νησιῶ- 
ται Φασηλουσσαῖοι, ὡς Σκχοτουσσαῖοι. 

Φάσις, πόλιρ τῆς flag, πρὸς τῷ Φιίσιδι ποταμῶ 
ἐν Κόλχοις. ἐκείσθη δὲ ὑπὸ Μιλησίων. τὸ ὀθϑνικνὸν ἔδει. 

20 Φασίτης, ex ᾿Οασίτηρ, Μεμφίτης. καὶ Φασιάτης πλεονασ- 
μῷ τοῦ «a, ὡς καὶ λέγεται. τὸ ἐθνικὸν Φασιάτης καὶ 
Φασιατικὸς καὶ Φασιανός. ᾿Δριστοφάνης ἐν ᾿Ολκάσι. καὶ 
Φασιανὴ ϑηλυκὸν καὶ Φασιανὸν νάπος οὐδετέρως. ἔστι 
xul ἄλλος ποταμὸς Φάσις iv τῇ Ταπροβάνῃ. 

15 Φασταία, πόλις ἐν Σάκαις. τὸ ἐθνικὸν Φασταῖος 
καὶ Φασταιεὺς διὰ τὸν τύπον. 


Φαντία, πόλις Teoixrj, χτίσμα Κυμαίων. Lus 
Φαντεῖς, og Ntavügsic, τὸ ἐθνικόν. 


Φατρία, ἐξ ἧς οἱ φράτορες λέγονται, ol ἐκ τῆς 

3o φατρίας τῆς αὐτῆς ὄντες, ὅ ἐστι τρίτης φυλῆς, ἣν τινες 
τριττὸν λέγουσιν. ἐλέγετο δὲ φράτηρ καὶ φράτωρ. ἀλλὰ 
τὸ μὲν φράτηρ ἀρχαῖον μετὰ τῆρ αὐτοῦ κλίσεαις, ϑάτε- 
gov δὲ voskrgos. λέγεται καὶ φάτριον τόκος ἐν e) οἱ 
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| τῆς αὐτῆρ gatolas συνήγοντο. λέγετας καὶ φρανρίζειν 
τὸ sig ταυτὸν σδυνιόναι. καὶ μετὰ τοῦ & φατριάξειν, 
ὅπορ σύνηθεο voip ᾿Αττιχοῖς. φανριάξειν ἔλεγον τὸ ἐν 
τῷ φατρίῳ εὔχεσϑαι, 8 ἐστε τὸ τῆς φρατρίας Fig. καὶ 
κίνημα τοῖς Ῥωμαίοις καὶ τοῖς τούτων ἴδεορικοῖς. ἀλλὰ 5 
καὶ φατριεῖς ἐκαλοῦντο οἱ ἐν αὐτῷ συνιόντες. ἐλέγον- 
το δὲ x«l φράτραι καὶ φάτραι- ἀλλ᾽ οὐ συνάδει τῷ. 
φατριεύς. ὧρ γὰρ Ὑρία Ὑριεὺς, "Tula 'TOisog, οὕτω 
φρατρία φρατριεύς.. ᾿ z 

Qa, πόλις τῆς ᾿Ηλείαρ, “Ὅμηρος διὰ τοῦ ς 19 
| Qué; ᾳὰρ τείχεσσι. | 
τὸ ἐϑινικὸν Φεαϊος 

Φελεδσαῖοι, ἔθνος ὅμορον τοῖς ᾿Ομβριχοῖς πρὸς 
τῷ Ἰκαυγίᾳ, ὡς Εὔδοξος ἕκτῳ. 


Φελλεὺς, ὅρος τῆς ᾿Δἀττικῆς. τάχα δ᾽ οὐ μόνης 15 
τῆς ᾿Αττικῆς, ἀλλὰ παντὰς τοῦ τόπου ἔχοντος ἐπιπολῆς 
μὲν πέτρας, ὑπὲρ ταύτης δὲ γῆν λιπαρὰν κοὶ πρὸς ἐλαιο- 
φυτείαν. τὸ τοπιρὸν Φελλείτης ἂν εἴη, ὧφ τοῦ frap- 
ψοὺς ᾿ΑΔταρνείξης. 

Φελλὸς, πόλις Παμφυλίας. Ἑκαταῖος Mato. 423-20 
ξανδρος ὁ zoAvióroQ iv τῷ περὶ 4uxíag ἀιελλὸν καὶ 
"Φντίφελλον Δυχίας εἶναι λέγει. ὁ πολίτης Φελλίτης καὶ 
᾿Δντιφελλίτης, ὡς ᾿Αλέξανδρος iv τῇ εἰρημένῃ καὶ Πολύ. 
χαρμος. | 

Φενέβηϑις, πόλις Αἰγύπτου. τὸ ἐδινικὸν τοῦ 6vy- 25 
(95 χαραχτῆρι. καὶ Φενεβηδίτης '" οὕτῳ γὰρ '9ga- 
πόλλων à quiódogog ἐχρηματίζετο. 

Φενεὼς, zog ᾿Αρκαδίας. 

οὐ Φενεόν τ᾽ ἐνέμοντο καὶ ᾿Ορχομενόν. 
λέγεται καὶ ἀρφενιχῶς. ἔστι δ' ἡ πόλις τῆς “Ἄξανίεις. So 
ὁμορεῖ δὲ ἐκ τῶν πρὸς βορᾶν μερῶν τῇ Κλιτορίᾳ, ἐν 
δὲ τῷ πρὸρ. ἄρκτονς “ὐγείροις καὶ Πεληνίταις, ᾿ἀχαϊκαῖς 
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πόλεσι. κεῖται δὲ ὑπὲρ τὸ ὅφος τὴν Κυλλήνην. ὁ xo- 
λίτης Φενεεὺς καὶ Φονεάτης xal Φενεοαῖοα καὶ ϑηλυ- 
κῶς Φενεαία καὶ Φενεοαῖον. τὸ χτητιμὸν Φενεατικὸς 
καὶ Φενεατικὴ καὶ Φενικὸς καὶ Φενική. 
6 ΦΦεραὶ, πόλις Θεσσαλίας" 


οἵ τε Φερὰς ἐνέμοντο παραὶ Βοιβηῖΐῖδα λίμνην. 
ἀπὸ Φέρητος τοῦ Κρηϑέως, ἢ Φερᾶς τῆς Αἰόλου ϑυγα- 
τρός. ὁ πολίτης Φεραῖος καὶ Φεραία. εἰσὶ καὶ ἄλλαι 
— Φεραὶ ἀρχαῖαι, τῶν νῦν Φερῶν ἀπέχουσαι στάδια ὀκτώ. 
10 εἰσὶ καὶ ἄλλαι Ἰαπυγίας καὶ «Αἰτωλίας καὶ Παρϑυαίων. 
ἔστι καὶ διὰ τοῦ ἡ" 


Φηράς vs ζαϑίας, 20^ Ἄνθειαν βαϑύλειμον. 
τὸ ἐθνικὸν Φεραῖος. 

Φερεντῖνος, πόλις Σαυνιτῶν ἐν ᾿Ιταλία. τὸ i9- 

«“νικὸν Φερεντηνός. λέγεται καὶ Φερέντιος, ὡς “πιονύσιος 
W τῆς Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας. 

Φηγαία, δῆμος τῆς Αἰγηΐδος φυλῆς. ὁ δημότης 
Φηγαιεύς. ἔστι xal ἄλλος δῆμος τῆς Πανδιονίδος φυλῆς 
ol ὥηγαιεῖς. ὁ δημότης Φηγαιεύς. τὸ τοαικὰ ix Φη- 

40 γαίων, εἷς Φηγαίων, ἐν Φηγαίων. 

Φήγεια, σόλις ᾿Αρκαδίας, ἀπὸ Φηγέως βασιλέως, 
ὡς Χάραξ “Ἑλληνικῶν ὅ΄. Φηγεὺς ὃ δ᾽ ὁ ἀδελφὸς τοῦ 
Φορωνέως ἔχτισε πόλιν Φήγειαν,: , ἢ πρὶν Ἐρύμανθος 
ἐχαλεῖτο, ὕστερον δὲ Ψωφὶς ὠνομάσϑη, ὡς ἐροῦμεν, ἀπὸ 

φϑτῆς μητρύς. οὗ πολῖται Φηγεῖρ. 

Φηγοῦς, δῆμος ᾿Ερεχϑηΐδος φυλῆς. ὁ δημότης 
Φηγούσσιος. τὰ τοπικὰ Φηγουντόϑεν, Φηγουντάδε, Φη- 
γουντίσι. 

Φημίαι, πόλις τῆς ᾿ἀρναίας, , ἀπὸ Φημίου τοῦ 

ϑ0Ἄμπυκορ. ᾿Ελλάνικος πρώτῃ “ευκαλιωνείας. τὸ ἐϑνικὸν 
Φημαῖος καὶ Φημιεὺς καὶ Φημιάτης, ὧν οἱ τύποι εὖ. 
φηνται. 

Φϑεροφάγοι, ἔϑνος. Σεράβων ἑνδεκάτῃ. 
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Φϑία, αόλις καὶ μοῖρα Θετταλίας. Tleousvlexog 
δὲ χώραν αὐτήν φησι καὶ οὐ πόλιν" οὐχ ὀρθῶρ. ἐκλή- 
95 δὲ ἀπὸ DGlov γυναικὸς, ἢ Φϑίου Ποσειδῶνος καὶ 
“Ααρίσσης. Στράβων δὰ. εἰς τέσσαρα διαιρεῖ τὴν Osade- 
λίαν, Φϑιώτιν, ᾿Εστιαμῶτιν, Θετταλεώτιν, Πελασγιῶτιν. 5 
ὁ πολίτης Φϑιώτης καὶ Φὥϑιωῶτις τὸ ϑηλυχὸν καὶ Φθίος, 
ἀφ᾽ οὗ Φϑίοι καὶ Φϑίερ. εὕρηται καὶ ὥϑιαὰς ϑηλυ- 
κῶς παρ᾽ Εὐριπίδῃ iv ᾿Ανδρομάχῃ. Φϑιὰς ὅμως. 

Φϑέρα, ὅρος Καρίας. ol κατοικοῦντες ὥθίρες 
καὶ Φϑιριὰς θϑηλυχώῶρ. ' 10 

Qa, πόλις τοῖς περὶ μάχην Μεσσηνίοις καὶ Adxca- 
σιν. “Ὅμηρος, 

Φίὰς τείχεσσιν ᾿Ιχρδάνου ἀμφὶ ῥέεθρα. 
τὸ ϑνιχὸν Φιεὺς καὶ Φιάτης καὶ Φιαῖορ. | 
Φιγαλέα, πόλιρ ᾿Δρχαδίαρ. “Ριανὸς iv ὁ Μεσδη- 15 
νιχκῶν" 

τὴν μὲν ἀνήγεν᾽ ἄχοιτιν ἐπὶ κραναὴν Φιγά- 

λείαν. 

μετωνομάσθη δὲ Φιάλεια δίχα τοῦ γ ἀπὸ Φιάλου τι- 
vog. ἔστι καὶ Φιάλεια Βιθυνίας. τὸ ἐθνικὸν τῆς προ- 
τέρας Φιγαλεὺς καὶ Φιγαλείτης. 40 

Φιδήνη, πόλις ᾿ΔΑλβανῶν. τὸ ἐϑνικὸν Φιδηναῖος, 
ἔοικε καὶ Φίδηνα λέγεσθαι. ὡς Ῥάβεννα, καὶ Φιδηνά- 
της, ἧς Ῥαβεννάτηρ᾽ οὕτῳ γὰρ Χάραξ κχέχρηται Φιδη- 
γάτης. . 

Φίκειον, 0gog Βοιωτίας, καὶ διὰ διφϑόγγου καὶ 85 
διὰ βραχέος τοῦ τι. τὸ ἐθνικὸν Φικειεὺς, ὡς Βουδειεδὺς, 
Ῥοιτειεὺς, ᾿Δργιεὺς, Σουνιεύς. 

Φίλα, πόλις Μακεδονίας, κτίσμα 4ημητρίου τοῦ 
"Ἀντιγόνου παιδὸς, τοῦ Γονάτᾶ καλουμένου, ὃς ἀπὸ τῆς 
μητρὸς Φίλας ixl τοῦ Πηνειοῦ ἔκτισε πόλιν Φίλαν. ἔστε 80 
καὶ νῆσος Αἰγύπτου. Ἡρόδοτος verágeg, ἐπὶ τὸν ποτα- 
μὸν τὸν μέγαν, ᾧ ὄνομα. Τρίτων ἐστὶν, ἐκδιδόντος ἔς 
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λέμνην μεγάλην Τρφινωνίδα. τὸ DOvinóv - Φιλχῦος, τῆς 
ψήφον δὲ Φιλάτης. 
Φιλαδέλφεια, πόλι Δυδίας', ᾿Δττάλου κείόμα 
τοῦ Φιλαδέλφου. ἔστι καὶ τῆς Κεκαυμένης, ὑπὸ Μυσῶν 
δκαὶ Δυδῶν κατεχομένη. Σεράβων᾽ δϑυοκαιδεκάτῃ. ἔστι 
καὶ ἑτέρα τῆς Αἰγύκτου. καὶ τρίτη τῆς Ζυρίας ἐπιφανὴς 
. «τόλις, ἡ πρότερον "άμμανα, εἴτ᾽ 4ordgrg, εἶτα Φιλαδέλ. 
φεια, ἀκὸ Πτολεμαίου τοῦ Φιλαδέλφου. ὁ πολίτης ὧμ 
Δαδελφεύς. τὸ δὲ Φιλαδελφηνὸς ἐπιχώριον. οὕτω γὰρ 
io Ιώσηπος X τῆς ᾿Ιουδαϊκῆς ἀρχαιολογίας. 
᾿Φιλαῖδαι, δῆμος τῆς Αἰγηΐδοο φυλῆς, ἀπὸ Φρ. 
λαίου τοῦ “ἔαντος υἱοῦ καὶ Δδυσίδης τῆς Κορωνοῦ τοῦ 
“ακπίϑουν. ὁ δημότης Φιλαΐδης. τὸ τυπικὸν ἐκ Quo 
δῶν, slg Φιλαϊδῶν, ἐν Φιλαϊδῶν. ἡ 
15 Φιλέας, χωρίον Βυξαντίου. εὖ. ἐθνικὸν Φιλεά. 
της. τινὲς δὲ Φιλέαν, ἄλλοι δὲ Φινέαν γράφουσι. 


Φιληνό φίον, πόλιβ iv ᾿Δρναίᾳ, χώρᾳ tiis Bow- 
vlog , ἀπὸ Φιλήνορος τοῦ Αἰτωλοῦ. τὸ ἐϑνιχὸν Φιλη- 
ψόριος. 

4 Φίλιπκποι, πόλις Μακεδονίας, οὗ πρότερον Κρη- 
ψίδεςρ. “Ἡρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ τῶν ἔἕνδεκὰ. καὶ πόλις 
Φίλιπποιε τὸ παλαιὸν Κρηνίδερ. τοῖς δὲ Κρηνίταις πολε- 
μουμένοις ὑπὸ Θρακῶν βοηθήσας ó Φίλιππος Quix. 
κοὺυς ὠνόμασεν. ἔνϑεν ἦν "άδραστος Ó περιπατητιχὸς 

φα φιλόδοφορ, ᾿Αριστοτέλους μαϑητής. ἐχλήθησαν Φίίλικ- 
κοι καὶ αἱ Θῆβαι Θεσσαλίας καὶ Γόμφοι θΘεσκρωτίας. ὅ 
πολίτης Φιλιιπεύρ, Φιλιχκηνὸς δὲ παρὰ Πολυβίῳ. 

Φιλιππόπολις, πόλις Μακεδονίαρ, Φιλίπκου τοῦ 
᾿Αμύντου ᾿'κτίσμα, ἐν τῷ Εὔρῳ. τὸ ἐθνικὸν Φιλιακο- 

80 τολίτηρ. 

Φιλομήλιον, πόλις τῆς μογάλης Φρυγίας. Σερά- 
pev δωδεκάτῃ. τὸ ἐϑνικπκὸν Φιλομηλεὺς, eig «“Ἰορυαλεὺς, 
Κοτυκούς. - 
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Φῤλορες, fówso πρὸς τῷ Imp, ἀπὸ Θιλύῤάς 
τῆς μητρὸς Κρόνον. τὸ ϑηλυκὸν Φιλυρὶς καὶ Φιλυρφηῖς 
πλεονασμῷ τοῦ ἡ. δύναται χαὶ ἀπὸ τοῦ Φιλύρη Φιλυ. 
ρήτᾳς eivay. 

Φιλωτέρα, xóAM πρρὶ τὴν Τρωγλοδυτικὴν, Σικτύ-5 
ρου κτίσμα. ᾿Δπολλόδωρος a" Diiersglde καλεῖ. ἔστι 
καὶ κοίλης Συρίας ᾿Φιλωτέρα, ὡς Χάραξ ἐν ὀγδάφ Χρο- 
νικῶν. ^ τὸ ἐϑνικὸν ταύτης Φιλωτέριος, διὰ τὸ τινὰς καὶ 
Φιλωᾳερίων αὐτὴν εἰρηχένκι. τῆς δ᾽ «ἀἰγυπτίας Φιλω- 
φρίτης, διὰ τὸ σύνηθες νοῦ ἐκιχωρίου τύπου. 10 

Φίνειον, τόπος τοῦ Πόντου, κτίσμα Φινέως. 
τὸ ἐθνικὸν Φινοιεὺς, ὡς Σίγειον Σιψειδύρ. 

Φινόπολις, πόλις κρὸς τῷ Πόντῳ, ἀπὸ Φινέως. 
τὸ ἐθνικὸν Φινοπολίνης. 


ὥλάνων, πόλις καὶ λιμὴν περὶ τὴν ᾿άψυρτον vij-15 
δον. ᾿Αρτεμίδωρος ἐμ ἐπιτομῇ τῶν ii: μετὰ δὲ τὴν 


^Aieor λιμήν ἔστι ὥλάνων «αὶ πόλις Φλάνων, καὶ πᾶς 


ὁ κόλπος οὗτος Φλοωνωνικὸς καλεῖται. ἀπὸ οὖν τῆς γε- 
νιᾷῷρ Φλάνων ὥλανωνίτης, ὡς “Νέβρων Νεβροωνίτης. 

Φλέγρα, σαόλις Θράκης, ἣν Εὔδοξος μετὰ ταῦτα 90 
Παλλήνηυ φησὶ κληθῆναι. ὁ πολίτης Φλεγραῖος καὶ 
Φλεγραία M Φλεγραῖον. ἔστι καὶ Φλεγρὸς καὶ Φλέγρα." 
“Δυχύῳρων. 

Φλεγύα, πόλις Βοιωτέως, ἀπὸ ὥλεγύου τοῦ Aotog 
καὶ Χρυσῆς ze. ὁ πολίτης Φλεγύας καὶ Φλεγυεύρ..325 
λέγεται δὲ ἡ χώρα Φλεγυανεὶϊς, ὡς ἀπὸ περιτεοσυλλάβον 
γενικῆς. ἔστι δὲ τοῦ Φλεγύας καὶ Φλεγύης εὐθεῖα καὶ 
Φλεγύς. 

Φλιοῦς, “πόλις Πελοποννήσου, ἡ πρότερον 'άραι- 
ϑυρέα καὶ ᾿Δράντεια ἀπὸ Φλιοῦντος τοῦ Διονύσου καὶ 80 
Χϑονοφύλης. Παυσανίας δὲ ἀπὸ Φλίαντος. καὶ τὸ ἐθ- 
νικὸν Φλιούντιος ἢ Φλιούσιος. Φιλήτας δέ 9o, QA 
οὕς «όλιρ ἐστὶ τοῦ “ιονύσου φίλ * υἱὸς Φλιοῦς, ἣν e). 


τὸς ἐδείματο AsuxóAogos. ὠνόμασται δὲ παρὰ τὸ φλεῖν, 


δ᾽ ἐστιν εὐχαρπεῖν. “ακεδαιμόνιοι δὲ τῶν μηνῶν ἔνα 85 
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Φλιάσιον καλοῦσιν, iv d τοὺς τῆς γῆς καρποὺς ἀκμά- 
(tv συμβόβηκον. ὥφειλε δὲ ἀπὸ τῆρ Φλιοῦντος γενι- 
κῆρ Φλιούσιος, πλεονασμῷ δὲ τοῦ α Φλιάσιος. καὶ 
Τίμων ὁ περὶ σίλλων γεγραφὼς, Φλιάσιος ἐχρημάτισε. 
510 ϑηλυνὸν Φλιουντία καὶ Φλιουντίς. 

|. Φιλυγόνιον, πόλις Φωκίδος. λέγεται καὶ 9-- 
λυκῶς Φλυγονία. ὁ πολίτης Φὥλυγόνιος καὶ Φὥλυγονιεύς. 


Φλυεῖς, δῆμος τῆς Κεκροπίδος φυλῆς. ὁ δημότης 
Φλυεύς καὶ Φλυῆϑεν. «d τοπικὰ Φλύαθεν, Φλύαζε, 
10 DÀvjor. 


Φοιβία, πόλμομα Σικυωνίων. τὸ δθνιχὸν Φοι- 
βίας ἢ Φοιβιανός. ' 

Φοινίκαιον, ὅρος Κορίνϑου. ἔφορος ἔννεακαι-. 
δεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν ΦοινικαῖοςςὨ. —. 


15. Φοινίκη, ἡ χώρα, ἀπὸ τῆς Φοίνικος γενικῆς, eic 
Κρὴς Κρητὸς Κρήτη, Αἰβυς .Aifvog Διβύη. ὁ δὲ Φοί- 
νιξ ἦν ᾿ἀγήνορος παῖς, 7] Ποσειδῶνορ καὶ Διβύης.  ixa- 
λεῖτο δὲ πρότερον “Ῥαββώϑιν καὶ Κολπίτης. τὸ ἐθνικὸν 
τῷ ὀνόματι τοῦ οἰκιστοῦ Φοίνιξ καὶ Φοινίχιας. τὸ κτητικὸν 

40 Φοινιρκιρόρ. ἔστι καὶ Φοίνιξ οὐ sois ἀπέχων Ρόδου. καὶ 
zovauóg ἔστι Φοίνιξ. 


Φοινικοῦς, πόλις Κρήτης. ἔστι καὶ νῆσος πρὸς 
τῇ Δυκίᾳ. ἔστι καὶ Φοινικοῦς λίμνη. Θουκυδίδης ὀγδόῃ. 
τὸ ἐθνικὸν Φοινιχούντιος καὶ Φοινικούσσιος, ὡς ΣΕελι- 

95 ψούντιορ καὶ Σελινούσσιος. 


᾿Φοινικοῦσσαι, δύο νῆσοι iv τῷ Διβυκῷ χόλκῳ 
αρὸς τῇ Καρχηδόνι, ὡς Ἑκαταῖος περιηγήσεε Διβύης. 
οὗ νησιῶται Φοινικουσσαῖοι. ἔστι καὶ πόλις Φοινίχων 
τῶν ἐν Συρίᾳ Φοινικοῦσσαι, ὡς αὐτὸς ἐν ᾿Ασίᾳ. 

80 Φοιτίαι, πόλις ᾿Αἀχαρνανίας, ἀπὸ Φοιτίου τοῦ 
᾿Αλκμαίωνος, τοῦ ᾿Δμφιαράου. Πολύβιος τετάρτῳ. λέγε- 
ται καὶ Φοίτιον. καὶ τὸ ἐθνικὸν Φοιτιδὺς καὶ Φοίειοι, 
ὡς Ἑλλάνικος ἐν τοῖς Tooixoig. 


N 
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Φολέγανδρορ, νῆδορ τῶν Σποράδων, ἀπὸ Φολε- 
γάνδρου τοῦ “Μίνωος, qv ᾿ἥἄφατορ Σιδηρίην 
διὰ τὴν τραχύτητα. ὁ πολίτης Φολεγάνδριορ καὶ ois. 
γανδρῖνος καὶ οὐδέτερον Φολεγανδρῖνον.͵ 

Φολόη, πόλις ᾿ἀρκαδίαρ, ἀπὸ όλου φτοῦ Ksytaó-5 
ρου. τὸ ὀθνικὸν Φολοεὺς, eig Δευκωνοεὺρ, 4i soyosdg, 
Μεροεὺῦς. 
| Φορβαὶ, πκόλιρ τῶν i» Θεσσαλίᾳ pad. τὸ ἐδ. 

ψικὸν Φορβάντιορ, ἐπειδὴ Φορβάντιον ὅρος Τροιζῆνος. 

,“Φορεντανὸν, «όλις JsaAlug, τὸ δθνικὸν Qogsy-10 
τανός. Σεράβων πέμπτῃ. 

, δορί διᾶ, , sop Ἀρκαδίας. τὸ δϑνικὸν Φοριαεῦρ, 
ὡς Ἔφορος ἐν ἔκτῳ τῶν ἱστοριῶν. 

Φόρουννα, πόλιρ edens. Πολύβιος ivváco. 
τὸ ἐθνικὸν Φορουνναῖορ, ὡς Οὐνναῖορ, Ἰπολνψαῖορ, Qa- 15 
λανναῖος. 

Φοφοβρεντάτιον, πόλις Διβύης. τὸ ἐθνικὸν 
Φοροβρεντατηνός. 

Φοῦνδα, dg Νῶλα, Xólg ᾿Ικαλίαρ, οἱ πολῖται 
Φουνδανοί, Ziovidiog ποντεχαιδεχάτῳ "Ῥωμαϊκῆς ἀρχαν» 30 
oAoy(ag. 

Φουρνίτα, κόλες Aóge. of obofroote Oovg- 
ψιτανοί. DÀbyov πεντεκαιδεκάτῳ ὀλυμαιάδων. 

Φράασπα, Μηδίας πόλις. Κουάδρατος Παρϑικῶν 
τετάρτῳ. τὸ ἐθνικὸν Φραασπηνὸς κατὰ τὸ ἔθος τῆς 18 
χώρας. 
| Φρά ἄγγοι, ξῦνος Ἰταλίας, τῶν ᾿Δλπέων ὁρῶν ἐγγύς. 

Παρϑένιος ὁ Φωκαεὺρ πρώτῳ. 

Φράδα, πόλις iv Ζράγγαις, ἣν ᾿Αλέξανδρος Iigo- 
φϑασίαν μετωνόμασεν, ὡς Χάραξ iv ὄχτω Χρονικῶν. 580 

Φροέαῤῥοι, δῆμος ᾿Αϑήνμσι vg “εοντίδος φυλῆρ, 
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ἀκὸ Φρεάῤξον ᾿ΑΦήνῃσιν imeigov ἥρωορ ὁ δημύτης 
Φρεάφῥιος. τὰ τοπιιὰ Φρεαῤῥόϑεν, Φρεαῤῥόνδε, ὧρε- 
αφῥοῖ.. 


Φρέγελλα, πόλις Ἰταλίας, ἣ τὸ μὲν ἀρχαῖον ἦν 
δ᾽ Ὀπικῶν, ἔπειτα Οὐολούσκων ἐγένετο. τὸ ἐθνικὸν ὥὦρε- 
φελλανὸς, ὡς “ΔἸονύσιος Pavo ᾿Ῥωμαϊκὴς ἀρχαιολογίας 


καὶ ἄλλοι “πλεῖστοι. 


Φρδ, Φρητοὶϊ, Φρῆτος, ἔθνος χιβυαὸν, ὡς Ἥρω- 

διανὸς setíQro. - 

1. Φοίκιον, ὄρος ὑπὲρ Θερμοπυλῶν Aokgixóv, ἀφ᾽ 

. οὗ Φρίκανες καὶ Φὥρικανεῖς οἱ αὐτόϑι οἰχήσαντες AloAsiQ 
ὡς Ἑλλάνικος ἐν ἱερείων Ἥρας f. καλεῖται καὶ Φριχο- 
vis ἡ “άρισσα καὶ Φρικωνίτις" ἔδει οὖν Φρικιεύς. καὶ 
τὸ ϑηλυκὸν Φρικιάς. ἐκλήϑη δὲ ἀπὸ Φρικίου τοῦ Κεν.- 

σταύρου, ὃν ἀπέκτεινεν Ἡρακλῆς. οἱ οἰκοῦντες Φρικω- 
vise καὶ Φρικωνεῖς. καλεῖται καὶ Φρίκειον, ὃ καὶ Δρίος 
ὠνομάξετο. λέγεται καὶ Φρικωνία καὶ Φρικωνίτης καὶ 
Φρικωνιάτῃς. ἀφεῖται δὲ παρὰ Παρμένοντι τῷ Βυζαν. 
τίῳ ἐν πρώτῳ ἰάμβων. 

90. Φρίξα, πόλιρ. ἡ 6b Φρίξα κεῖται μὲν τῆς ᾿Ολυμ- 

. wíag ἀπέχουσα στάδια, Δ. Φερεκύδης δὲ ᾿ἀρκαδίας αὐ- 
τὴν γράφει. τὸ ἐϑινιχὸν Φριξαῖος. 

Φρίξος, πόλις “υκίαβ, ἔδυνε καὶ Φρίξου λιμὴν 

παρὰ τῷ στόματι τοῦ Πόντον, ἐν τῇ «“Χαλκηδονίᾳ πε. 

φηραίᾳ, περὶ οὗ Νύμφις ἐν d περὶ Ἡρακλείας τάδε φησί" 
τὸ ἐϑνικὸν Φρίξιος, εἰ μή τις τῷ ἔθει τῆς “υκιακῆς 
τῆς ἐκεῖ Φριξιεὺς εἴποι τὸ ἐθνικόν. 


. Φρουρῤεντανοὶ, ἔθνος ᾿Ιταλίας. 4erspidogos τε τε- 
φξάρτῳ γεωγραφουμένων. 

88ὃ᾽ Φρυγία, δύα χώραι. Στράβων. Φρυγία τε γὰρ 
ἡ μὲν καλὴ καὶ μεγάλη, ἧς ὁ Μίδας ἐβασίλευε" καὶ τῆς 
ἄλλης μέρος οἱ Γαλάται κατέσχον. ἡ δὲ μιχρὰ ἐφ᾽ "EA- 
λησπόντῳ περὶ τὸν "θλυμπον, ἡ καὶ ἐπίκτητος λεγομένῃ. 


οἱ ἐξ ἐκατόραρ. λέγονται Φρύγὸρ καὶ Mocál. λέγονται 
καὶ ὥρίγες. τὸ ἐθνικὸν olt καὶ Φρύγιορ' καὶ Φρυγία 
ἄνθρωπος." καὶ Φρύγιον" καὶ Φὥρυγικὸς κτητικὸν καὶ 
Φρυγιεὴ καὶ ὥρυγικόν. καὶ φρυγίζειν xal Φρυγιστί. 
ἔστι καὶ ὥρυγία τόπος τῆς Οἴτης, ἀπὸ τοῦ ixei πεφρύ-ϑ5 
χϑαι τὸν “Ηραχλέα. ἔστι καὶ τὰ ὥρύχγια οὐδετέρως τό- 
xog μέταξὺ Βοιωτίας καὶ ᾿Αττικῆς. τὸ τοπικὸν ὥρυ- 
γιεὺς, ὡς Μέγαρα Μεγαρεύς. 

Φυκοῦς, πόλι Διβύης. κεῖται δὲ ὃ Φυκοῦς xa- 
τὰ τὸ Ταίναρον τῆς Πελοποννήσου. ὁ πολίτης Φυκού- 10 
(i09, ἐπειδὴ καὶ Φυχουσία λίμνη. εἰσὶ καὶ Φυκυῦσσαι 
ψῆσοι Διβύης. ὀνομάξονται δὲ διὰ τὸ φύχων εἶναι πλή- 
Que. οὗ νησιῶται Φυκουσσαῖοι, ἢ Φυκούσσιοι. 

Φυλάκη, πόλις Θεσσαλίας. 

0? δ᾽ εἶχον Φυλάκην καὶ Πύῤῥασον ἀνθεμόενέξα. 15 
ἀπὸ Φυλάκου τοῦ Δηϊόνορ. τὸ ἐϑνικὸν δύναται μὲν διὰ 
περιφράσεως ἔκ Φυλάκης" εἴρηται δ᾽ ὅμως Φυλακήσιος, 
ὡς ᾿Ιϑαχήσιος. καὶ τὸ ἐκ τόπου ἐκίφῥημα Ἡλιόδωρος iv 
Πρωτεσιλάῳ, 

᾿Δργείων τελέεσσιν ὅσοι Φυλακῇϑεν ἕποντο. 90 

Φυλὴ, δῆμος Οἰνηΐδος φυλῆς. ᾿Δριστοφάνης M- 
χαρνεῦσι, . | 

πόϑεν ἀπὸ Φυλῆς ἔλαβον oi Βοιώτιοι. 
καὶ ἐν ᾿Ικκεῦσι, ᾿ 

μὴ μνησικαχήσῃς εἶ σὴν Φυλὴν κατέλαβε. 45 
ὁ δημότης Φυλάσιος. τὰ τοχικὰ ἐκ Digg: καὶ πληϑυν-. 
τικῶς οἱ ἀπὸ Φυλῆς, Φυλήνδε, Φυλῷσιν. ἔσει καὶ Φυλὴ 
τὸ τρίτον εἶδος τῶν παρ᾽ Ἔλλησι κοινωνικῶν. τὸ ἐϑνε- 
κὸν Φυλέτης. καὶ κτητικὸν Φυλετικὸς Φυλετική. 

Φυλλὶς, χώρα Θρῴκης, Ἡρόδοτος ἑβδόμῃ ἡ δὲ γῇ 80 
αὕτη x«g& τὸ Πάγγαιον ὅρορ καλέεται Φυλλίς. ἔστι καὶ 


ποταμὸς Βιθυνίας ὥΦυλλὶς, οὐ Φυλληῖς τὸ rane οἷ 
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οἰκήτορες Φύλλιοε ἢ Φυλλωεεῖς, ἀφ᾽ o9 τὸ θηλυχὸν 
Φυλληΐς. “ 

Φυλλοῦς, πόλις iv Θετταλίᾳ, Σεράβων ἔἕννάτῃ. 
“Ριανὸρ δὲ Φύλλυν θηλυκῶς λέγει. ἐν ἐννάτῳ Θεσσαλι- 
5χῶν, 


οἱ δ᾽ ἄφαρ ὁκπλισϑέντες ἴδαν κραναὴν ποτὶ 
Φύλλον. 
οἵ οἷχοῦντες Φυλλεῖρ. 
Φύλον, τὸ ἔθνος. ἀπὸ τῆς φυλῆς δηλονότι, ἢ ἀφ᾽ 
οὗ ἡ φυλή. σύνϑετον ἕἔμφυλος καὶ ἐμφύλιος, ὡς Βοιώ- 
Ἰότιος xal Κάπρος Κάκπριος, καὶ Πάμφυλος Παμφύλιος. 
λέγεται καὶ φύλιος ἄνευ τῇρ àv. 
Φυσκία, πόλις Avxlag, ἐφ᾽ ὑφηλοῦ ὅρους κειμέ- 
vy. τὸ ἐθνικὸν Φύσχιορ. 


Φύσκος, πόλις Δοχρίδος, ἀπὸ Φύσκου τοῦ «Δἴτω- 

16λοῦ ᾿Δἀμφικτύονος τοῦ zfsuxaAlovog. ἔστι καὶ ἑτέρα Φύ- 

6xog τῆς Καρίας. ἔστι καὶ λιμὴν “Ῥόδου. λέγεται καὶ 

ἀρδενικῶς ὅ Φύσκος. Φύόσκχος δὲ ἀφ᾽ οὗ οἵ Δέλεγες οἱ 

νῦν Δοχροί" ΓΡιανὸς δὲ Φυσκέας αὐτοὺς καλεῖ. λέγεται 

' καὶ Φυσχούς. ἔστε mol ἄλλη ωχκεδονίας, ἧς μέμνηται 

90 Θεαγένης ἐν Μακεδονικοῖς. καὶ τὸ ἔϑνος Φύσχοι καὶ 

ZAoxgol. ἔστι καὶ ποταμὸς Φύσχος, καϑά φησι Zogal- 
ψετος ἐν Κύρου ἀναβάσει. 


Φυύυταιον, πόλις «ἰ΄τωλίαρ. Πολύβιος ἐνδεκάτω. 
«0 ἐϑνιχὸν Φυταῖοο. 


44 Φύτειον, πόλις Ἤλιδος τῆς κοίλης, ἀπὸ * Φυτέως 
λέγων αὐτὴν ὠνομέσϑαι. "Ἴστρος δὲ τετάρτῳ τῶν Ἶλια. 
κῶν. τὸ ἐθνιχὸν Φυτεάτης, ὡς Γυθεοάτης" ὁ γὰρ τύ- 
xoc “ρκάσε συνήθης. 

Qoxata, πόλις Ἰωνίας. Ἡρόδοτος πρώτῃ. 

Sota, καὶ Φωκαίη διὰ τοῦ η. ἐκλήθη δὲ διῶ τὸ πολλὰς 
ἀκολουθῆσαι φώκχας τοῖς κείσαδσιν. ὁ πολίτης Φωχαεὺς 
καὶ Φωκαιεὺς καὶ Φωκαΐτης καὶ ϑηλυχὸν Φωκαΐς. ἔσει 
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καὶ ἄλλη πόλις τῆς Χαρίας iv τῇ Μυκάλῃ. ἐθνικὸν τὸ 
αὐτό. 

Φωκὶς, xdoa περὶ τὸν Παρνασσόν. Ἑχαταῖος Εὐ- 
ρώπῃ. ἀπὸ Φώκου τινός. οὗ κατοικοῦντες Φωκεῖς. xal 
Φωκικὸς πόλεμος καὶ Φωκική. ἔστι γὰρ καὶ παροιμία, 4 
Φοωκικὴ ἀπόνοα, ἐπὶ τῶν τὰ ἀναλγῆ βουλευομένων. 

Φωριαμοὶ, τόπος Ἤλιδος, μεταξὺ Παρϑενίου, ἔκπι- 
τήδειος sig ἐνέδραν, ἐν στενῷ κείμενος. 

Φωρμανοὶ, πόλις ᾿Ιταλίας. ἐθνικὸν τὸ αὐτὸ, διὰ 
τὴν πρόληψιν τοῦ χαρακτῆρος. 10 

Φωτίναιον, προπαροξυτόνως., «πόλις Θεσσαλίας, 
ὡς Ἑκαταῖος περιηγήσει Εὐρώπης. 





X. 


A X αβαρηνοὶ, ἔϑνος. Εὔδοξος πρώτῳ γῆς περιόδου. 
ὀνομάξονται γὰρ καὶ Χαβαρηνοὶ οἵ περὶ Χαλύβην ol- 
«οὔντος. οὗ τῶν ξενικῶν γυναικῶν, ὧν ἴσως γένωνται 
κύριοι, τίτϑους ὁμοὺς ἐσθίουσι, τὰ δὲ παιδία κατευω- 

6 χοῦσι. 


Χαϑδισία, πόλις Δευχοσύρων. Ἑκαταῖος γενεαλο- 
γιῶν δευτέρῳ. ἡ δὲ Θεμισχύρη πεδίον ἐστὶν ἀπὸ Χα- 
δισίης μέχρε Θερμώδοντος. Μένιππος δὲ Χαδίσιον χώ- 
μην καὶ ποταμὸν iv περίαλῳ τῶν δύο Πόντων φησίν. 

lodzó τοῦ Δυχάστου sig κώμην καὶ ποταμὸν Χαδίσιον; 

στάδια ἑκατὸν πεντήχοντα' ἀπὸ Χαδισίου ἐπὶ τὸν "Iow 

«οταμὸν στάδια ἔχατόν. oL πολῖται Χαδίσιοι καὶ Χα- 
Quale τὸ OnAvxóv. ᾿4πολλώνιος β' * νόσφι δάχοντο. 

Χαδραμωτίται, ἔϑνος περὶ τὸν Ἰνδικὸν xoAxov, 

15 τῷ Ἰρίονι παροικοῦντες ποταμῷ, ὥς φησι Μαρχιανός. 


Ν Χαξήνῃ, δατραπεία, πρὸς τῷ Εὐφράτῃ τῆς Με. 
σοποταμίας. ᾿Αῤῥιανὸς ἐν τρισκαιδεκάτῳ Παρϑικῶν. ἐν 
ταύτῃ τῇ ᾿Ολβίᾳ καὶ τὰ πεδία τῆς Χαξήνης Σατρακπείου, 
ἐπὶ μήκιστον ἀποτεταμένα. 


40 Χαιρέου, πόλις Αἰγυπτία, κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ πό- 
λις. τὸ ἐθνικὸν Χαιρεώτης, ὡς Νικεώτῃς. 


Xavodvsta, πόλις πρὸς τοῖς ὅροις Φωκίδος. 'E- 
καταῖος Εὐρώπῃ" àv δὲ Χαιρώνεια πόλιες, τὸ πρῶτον 
κέκληται ἀπὸ Χαίρωνος. ᾿Αριστοφάνης ἐν Βοιωτικῶν 

45 δευτέρῳ. λέγεται δ᾽ οἰκιστὴν γενέσθαι τοῦ πολίσματος 
Χαίρωνα. τοῦτον δὲ μυϑολογοῦσιν ᾿πόλλωνος καὶ Θη- 
ροῦς, ὡς “Ἑλλάνικος ἐν δευτέρῳ ἱερείων Ἥρας" ᾿Αθηναῖοι 
καὶ μετ᾽ αὐτοὺς ἐπὶ τοὺς ᾿Ορχομενίξοντας τῶν Βοιω- 
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τῶν ἐπὶ ᾿Ορχομενοῖς καὶ Χοωιφιόνειαν πόλιν Ὁρχομενῶν: 
εἷλον. ἐκαλεῖτο δὲ ἡ πόλις καὶ "dQvg τὸ ἀρχαῖον. ὅϑεν 
καὶ Ὅμηρος, ὡς ἔμοιγε δοκεῖ, ταῖς ἀρχαιοτέραις ἐχρή- 
devo ὀνομασίαις, καϑότι “ἔἔγυκτον τὸν ποταμὸν εἶπεν, 
οὐ Νεῖλον" καὶ παντωχοῦ τοῖς ἀρχαιοτέροις ἀνόμασι κέ. 5 
χρῆται. ὁ οἰκήτωρ Χαιρωνεύς. τὸ ϑηλυχὸν Χαιρωνίςᾳ. 
καὶ χτητικὸν Χαιρωνικὸς καὶ Χαιρωνεκή. ᾿Δπολλόδωρος 
ἐν Χρονιχῶν δευτέρῳ" κατὰ τὴν μάχην, ὥς φασι, τὴν 
Χαιρωνικπήν. μάτην δὲ τοῦτο ὁιὰ τῆς & διφϑύγγου 
γράφει ᾿ἀρκάδιος. τὸ τοπικὸν Χαιρωνικὴ, ὡς αντινε- 10 
x: à» γὰρ τοῦ Χαιρωνίς ἐστε Χαιρωνικόρ. 


Χάλκιον, πόλις Μοχρῶν. 'Exavoiog Εὐρώπῃ με- 
τὰ δὲ 4oxgol, iv δὲ Χάλαιον πόλις, iv δὲ οἱ ᾿νθήπο- 
λοι. τὸ ἐθνικὸν Χαλαῖος. Θουκυδίδης y. «ΜΜεταπίους 
καὶ Τριταίους καὶ Χαλαίους καὶ Κολοφωνίους καὶ στί- 15 
ovg καὶ Οἰανϑίους. 

Χαλάστρα, πόλις Θράκης, πορὶ τὸν Θεφμοῖον «oÀ- 
πον. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ" iv δ᾽ αὐτῷ €6oun πόλις ᾿Ελλή- 
yov Θρηΐχων, ἐν δὲ Χαλάστρη πόλις Θρηΐχων. Στρά- 
Bev δ᾽ "ἐν ἑβδόμῃ Μακεδονίας αὐτὴν καλεῖ. ὠνόμασται 90 
δὲ ἀπὸ Χαλάστρης. ἔστι δὲ λιμὴν τῇ πόλει ὁμώνυμος. 
ὁ πολίτης Χαλαστραῖος. υχόφρων, 

Θεσπρωτὸς ἄμφω καὶ Χαλοιανροῖος λέων. 


Χαλδία, χώρα τῆς Mousviag, Μένιππος iv περί- 
szÀo τῶν δύο Πόντων. τὴν μέχρι τούτων τῶν βάρων 25 
ἔστιν ἡ Ποντικὴ βασίλεια καὶ κατὰ Τιβαρίην καὶ Χαλ- 
δίην xà Σανδίχην. oi ἐν ταύτῃ κατοικοῦντερ Χάλδοι. 
οὕτω γὰρ ἐπεκράτησε. 

Χαλϑαῖοι, οἱ πρύκερον Κηφῆνες, ἀπὸ Κηφέως 

τοῦ πατρὸς ᾿Ανδρομέδας᾽ ἀφ᾽ ἧς καὶ τοῦ Πορσέως τῆς 80 
Δανάης καὶ “ιὸς Περσεύς. ἀφ᾽ οὗ oí Κηφῆνερ καὶ 
Χαλδαῖοι πρότερον ἐκλήϑησαν. ὡς εἴρηται ἐν τῷ md 
Κηφηνίας. Ἑλλάνικος 04 φησὶν iv προίτῳ Περσικῶν 
ὅτι Κηφέως οὐκέτι ζῶντος στρατευσάμενοι ix βαβυλεῖ. 


b 
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vog ἀνέστησαν ἐκ τῆς χώρας καὶ τὴν " Χογὴν ἔσχον, οὐκέ- 
ve ἡ χώρη Κηφηνίῃ καλεῖτακε, οὐδ᾽ ἄνθρωποι ei ἔνοι- 
κοῦντερ Κηφῆνος, ἀλλὰ Χαλδαῖοι. καὶ ἡ χώρα αὕτη 
πᾶσα νῦν Χαλδαϊκὴ καλεῖται. ἐκλήθησαν δὲ ἀπὸ Χαλ- 

δδαίου τινὸρ, dg “ικαίαρχος ἐν πρώτῳ τοῦ τῆς Ελλάδος 

' βίου. τούνῳ 0à συνόσει καὶ δυνάμει διάφορον γενόμε- 
μον τὸν καλούμενον Nivov σὴν ὁμώνυμον αὐτῷ σννοι- 
κίσαι πόλιν. ἀπὸ δὸ τούτου τέταρτον ixl δέκα βασιλέα 
γενόμενον, εἷ τοὔνομα Χαλδαῖον εἶναι λέγουσιν, 6v φα- 

106ε καὶ Βαβυλῶνα τὴν ὀνομαστοτάτην πόλιν περὶ τὸν EV. 
φράτην ποταμὸν κατασχευάσαι, ἅπαντας εἷς ταυτὸ συν- 
ἀγαγόντα τοὺς καλουμένους Χαλδαίους. λέγεται καὶ 
“Χαλδαία χώρα. εἰσὶ δὲ καὶ Χαλδαῖοι EQvos πλησίον τῆς 
Κολχίδος. Σοφοκχλῆς Τυμκανισταῖς, 


15 Κόλχος t$, Χαλδαῖός τε καὶ Σύρων Püvog. 


οἱ μέντοι χαριέστεροι περὶ Βαβυλῶνα λέγουσιν οἰκεῖν 
αὐτοὺς, dg δέδειχται. μαντεῖον δ᾽ ἔχειν» αὐτοὺς παρὰ 
βαρβάροις, ὡς “δλφοὶ παρ᾽ “Ἕλλησι, 


Χαλία, “«ὁλις Βοιωτίας. Θεόπομπος μὲ. τὴν δὲ χω 

20 Mev καὶ τὴν καλουμένην “ρίαν, ἥπερ ἐστὶν ἐφεξῆς ἐκεῖ- 

voc τῆς Βοιωτίας. τὸ ἐθνικὸν Χάλιορ. ὁ αὐτός" ὕστε- 

ρον δὲ οἱ Χαλκιδεῖς πολεμήδσαντερ «Ἵἰολεῦσι τοῖς τὴν 

Ἤπειρον ἔχουσι Χαλίοις καὶ Βοιωταῖς καὶ ᾿Ορχομενίοις 
«al. Θηβαίοιρ. 


$5 ΧΔαλισία, πόλις “ιβύης. Ἔφορας πρώτῳ᾽ ἀναχ- 
ϑένει δ᾽ ἀπὸ τούτων πόλις ὀνομαζομένη Χαλεσία. ἔστι 
xal ἄλλη πρὸς τῷ Πόντῳ, μία τῶν Δμαζόνων, ἧς οἱ 
οἰκήτορες Χαλίσιοι. 


Χαλκεῖα, πόλις Διβύης" ὁ Πολυΐστωρ iv Διβυ- 

S0 xv τρίτῳ, ὡς “ημοσθένης, ᾧ μεμφόμενος Πολύβιος 

ἐν τῷ δωδεκάτῳ ἐδε γράφει" ἀγνοεῖ δὲ μεγάλως καὶ 

«δρὶ τῶν Χαλχείων. οὔτε γὰρ πόλις ἐστὶν, ἀλλὰ χαλ- 

κουργεῖα, ἔστι καὶ Καρίας Χαλκαία, ἧφ τὸ ἐϑνεκὸν XcÀ- 
sewer ὡς Κρατερῷ δοκεῖ. 
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 XdAnq, πόλις Διβόηρ᾽ μετὰ δ᾽ αὐτὴν πόλις Φοι- 
νίκων Χάλκη. ἔστι καὶ ἄλλη Χάλκη «ἀριδσαίας πόλις. 
Θουκυδίδης ἔχτῃ" ἀκέπλευσεν εἰς XdAxgv, ἐντεῦθεν δ᾽ 
εἷς ἄμμον Θεόφραστος δὲ Χάλκιον αὐτὴν λέγει. λέγε- 
ται καὶ πληθυντικῶς Χάλκαι. Θεόπομπος wQoro Ouix-5 
σεκῶν καὶ volvo: ἔτι δυνεπολέμησεν ὁρμώμενος ἐκ Χαλ- 
xd» τῆς «αρισδαίας. βαρύνεται, ὡς Ἡρωδιανάς φησι. 
τὸ ἐθνικὰν Χαλχαῖος καὶ Χαλκίτης. 


Χαλκηδὼν, πόλις Βιθυνίας, ἡ πρὸς τῷ στόματ.͵ — 
τοῦ Πόντου; καταντικρὺ τοῦ Βυζαντίου. ὁ πολίτης 10 
“Χαλκηδόνιος. Στράβων" Χαλκηδόνιος ἐπὶ τῆς περαίας 
ἱδρυμένοι, πλησίον * μετεχοῦ τῆς εὐπορίαρ ταύτῃς. τὸ 
ϑηλυχὸν Χαλκηδονία καὶ Χαλκηδονίς, Σεράβων ἐν δω- 
δεχάτῃ" καλεῖται δ᾽ ἀριστερᾷ τοῦ Πόντον, τὰ δ᾽ iv δε- 
ξιᾷ, Χαλκηδονίς. καὶ Μένιππος ἐν περίπλῳ Βιθυνίας" y 
ἀπὸ ἱεροῦ “Διὸς οὐρίον καὶ τοῦ στόματος τοῦ Πόντου 
ἀριστερὰν ἔχοντι τὴν ἤπειρον καὶ ἐκιπλέοντε sig. Χαλκη- 
δόνα τὴν πόλιν εἰσὶ στάδια ἑχατὸν εἴχοσιν. ἀπὸ δὲ 
ταύτης fog τοῦ ᾿Αχρίτου στάδια ξ΄. μέμνηται ὃ αὐτὸς 
«el Χαλκίτιδος νήσου. ἐχλήϑη δὲ ἀπὸ Χάλκιδος τοῦ zxa- 20 
φακχεμιένου ποταμοῦ, ὡς οἵ ἴστορικοὶ ἅπαντές φασι. 


Χαλκητόριεον, πόλις Κρήτης. ὁ φολίτης Χαλκη. 
τορεύς. ᾿ἀπολλώνιος τετάρτῳ Χρανικῶν᾽ μεϑ᾽ οὗ Χαρί- 
δημος ἦν φυγὰς Χαλκητορεύς. Κρατερὸς d' àv τῷ περὶ 
ψηφιαάμάτων Χαλκήτορας αὐτούς qudi. $5 

Χαλκὶς, πόλις Εὐβοίας. Ἑχακαῖος Εὐρώπῃ" XaÀ- 
κὶς πόλις ἐστὶν, ἣ πρότερον Εὔβοια προσηγορεύθη. ἐχλήν 
8ῃ δὲ ἀπὸ Κωμοῆς τῆς Χαλκίδος καλουμένης, θυγατρὸς 
᾿ἀσωποῦ. τινὲς δὲ Χαλκιδεῖς φαός χληϑῆνας διὰ τὸ 
χαλκουργεῖα πρῶτον παρ᾽ αὐτοῖς ὀφθῆναι. τὸ παλαιὸν 30 
δὲ Σιτύμφηλας προδηγόρευτο, νῦν δὲ MAuxdgva. ἀλλὰ 
καὶ “Ὑκοχαλχὶς, διὰ và ὑπαχεῖσθαι ὄρει λεγομένῳ Χαλ- 
κίδι. μέμνηται δ᾽ αὐτοῦ καὶ ὁ ποιητὴς, 


Χαλκίδ᾽ ᾿Ερέτρειάν τε, πολυστάφυλόν 9 ᾿Ιστίαιαν.. 


ó πολίνηρ Χαλκιδεὺς, ὧς ἀπὸ τῆρ Χαλκίδος γενιμῆς, ὡς 

τοῦ '4oxádog ““ρκαδεὺς καὶ τῆς Τρωάδος Τρωαδεύς. 

καὶ καὶ τὸ ϑηλυχὸν ὁμώνυμον τῇ πόλει, ὡς Φωκὶς, Δοπφὶρ, 

ἡ χώρα καὶ ἡ γυνή. Ἑλλάνικος ἱερείων “ρας δευτέρφ᾽ 

5 GcoxMfic ἐκ Χαλκίδος μετὰ Χαλκιδέων καὶ Ναξίων iv 

Σικελίᾳ πόλεις ἔκτισε. τὸ κτητικὸν Χαλχιδικόν. ᾿'δφιστο- 
φάγης ᾿Ἰκκοῦσι, 

τουτὶ τί δρᾷ τὸ Χαλκιδικὸν ποτήριον; 


«καλοῦνται δὲ καὶ οἱ ἐν τῇ κώμῃ τῆς Σικελίας Χαλκιδεῖς. 
ἐο οὗτοι δ᾽ ἄποικοί εἶσιν ἐξ Εὐβοίας. ἔστι καὶ Χαλκιδικὸν 

ὅρος Σιχελίας, ὡς Πολύβιος πρώτῳ" ix τῶν Συρακουσῶν 

ἐποιεῖτο τὴν πορείαν καὶ καταστρατοπεδεύσας ix ϑατέ- 

ρου μέρους περὶ τὸ Χαλκιδικὸν ὅρος καλούμενον. ἔστι 

καὶ Χαλκὶς πόλις Κορίνϑου. τρίτη Αἰτωλίας, ἀφ᾽ ἧς 
15᾽Δχελῷος ῥεῖ. Διονύσιος ὁ Περιηγητὴς , - 


ψήσων τ᾽ ἀλλοίων, ὅσσας τ᾽ ἀπὸ Χαλκίδος ἔρκων. 


τετάρτη πόλις ἐν Σνρίᾳ. κτισθεῖσα ὑπὸ Movixov τοῦ 
"άραβος. τὸ ταύτης ἐθνικὸν Χαλκιδηνός. ἔστι καὶ πόλις 
Χαλκὶς ἐν Σκυθίᾳ, ἧς οἵ πολῖται Χαλκίται. ἔστι καὶ ἡ 

40οχώρα Χαλχίτις, ὡς Ἑρμείας iv περιηγήσει. ἔστι καὶ πό- 
Ag Χαλκίτις iv Μεσαπίᾳ τῆς ᾿παλίας. ἑβδόμη νῆσος 
ἔχουσα πόλιν ὁμώνυμον πρὸς vj Δέσβῳ, ἧς οἱ πολῖται 
Χαλκιδεῖς. ἔστι καὶ ἐν άϑῳ ἄλλη Χαλκὶς, ὡς Εὔδοξος 
τετάρτῳ μετὰ δὲ τὸν ἄϑω μέχρι Παλλήνης, ἣ ixi θά. 

φότερα πεχοίηκδ κόλπον βαθὺν καὶ πλατὺν, Χαλκίδα ἐπο- 
vopatóptvov. 


Χαλκίτης, νῆσος ἀντικρὺ Χαλχηδόνος, ἔχουσα 
χαλκοῦ μέταλλον. ᾿“ρτεμίδωρορ ἐν ἐνδεκάτῳ γεωγραφου- 
μένων. ἀπὸ δὲ τοῦ ᾿Ακρίτου παραπλεύσαντι , * εὗρον 

ϑοστάδια ἑκατὸν δέχα, ἄκρα κεῖται ᾿Τροὶς καλουμένη καὶ 
νῆσος ταύτῃ παράκειται Πιτυώδης καὶ ἄλλη νῆσος κα- 
λουμένη Χαλχίτης καὶ ἄλλη Πρῶτα λεγομένη. ἀπὸ δὲ 
ταύτης εἰς τὴν XeAxiene λεγομένην πόλιν Φιάδια τεσ- 
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σαφάκοντα. σὸ ἐθνιωὸν Xdwirgo, εἰς ᾿“Πεοσωαίειδος 
Προσωπίτης. 


Χάλυβες, περὶ τὸν Πόντον ἔϑνος, ἐπὶ τῷ ποταμῷ 
Θερμώδοντι, περὶ ὧν Εὔδοξος ἐν πρώτρ᾽ ἐκ δὲ τῆς χάλ- 
κοῦς χώρας ὁ díóggog ὁ περὶ τὰ στομώματα ἐπαινούμε- ὅ 
vog ἐξάγεται. τούτους "Ὅμηρος «Αλιξῶνάς φησιν ἐν το 
βετὰ τοὺς Παφλαγόνας καταλόγῳ, 

αὐτὰρ “Δλιξώνων “Οδιος καὶ Ἐπίστροφος ἦρχον 
τηλόϑεν ἐξ ᾿ἀλύβων, ὅϑεν ἀργύρου ἐστὶ γενέϑλη. 


ἦτοι τῆς γραφῆς μετατεθείσης ἀπὸ τοῦ — τηλόθεν ixi10- 


Χαλύβης, τῶν ἀνθρώπων πρῶτον ᾿λύβων λεγομένων, 

ἀντὶ τοῦ Χαλύβων. λέγεται καὶ μετὰ τοῦ ὃ Χαλυβδικὸς 

τὸ χτητικόν. “υχόφρων, . ᾿ 
Χαλυβδικῷ κνώδοντι. 07 

καὶ ἡ χώρα Χαλυβδικὴ λέγεται. καὶ Χάλυβοι παρ᾽ Ἔχα. 15 

ταίῳ" Χαλύβοισι πρὸς νότον ᾿Δρμένιοι ὁμοῦ ναίουσι. 


Χανδάνη, πόλις Ἰαπυγίας. Ἑχαταῖος Εὐρώπῃ" 
iv δὲ Χανδάνη πόλις, μετὰ δὲ Πευχαῖοι. 


Χανδανάκχη, «ὅλις Ἰερσική. ᾿ξκαταῖος "delag 30 
«δριηγήσει. τὸ ἐθνικὸν Χανδακηνός. 


Χαονία, μέση τῆς ᾿Ἤκείρου. οἱ οἴκήτορες Χάονερ, 


| Ἑλλάνικος ξερείων "Ἥρας τρίτῳ ᾿Δμβρακιῶται καὶ of μετ᾽ 


αὐτῶν Χάονες καὶ Ἠπειρῶται. καὶ ὁ Πρόξενος δὲ κατα- 
λέγων αὐτούς φησι" Χάονες, Θεάπρωτοὶ, Τυμφαῖος, 95 
Ταραύλμοι, ᾿ἀμύμονερ, ABovisg, Κασωποί. . λέγεται x καὶ 
Χαύόνιος. Evgoplov χιλιάσι" 


Ζηνὸς Χαονίοιο προμάντιες ἠυδάξαντο. 


καὶ Xaovig τὸ ϑηλυχόν. ᾿4λέξανδρος ὁ ᾿Εφέαιας ἐν "A- 
elg καὶ Αιβύμ' οἱ δὲ χάτω Πελασγίδα Χαονίην. καὶ 30 
Χαονίται. . Δυχόφρων, 


τοῦ Χαονίτου νῶμα πολυάνϑον δρέχων. 


N 
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καὰ ἀπὸ τοῦ Χάονορ Χαονίτης, ὡς ὅσονος “Μὐσονίτης. 


ὁ αὐτὸρ, 
τὸν Αὐσονίτην Πύραμον δομήσεται. 
καὶ ip χκτητιποῦ τύπῳ ὁ αὐτὸς, 
5 φϑογγὴν ἐδώλων Χαονιτικῶν ἄπο. 
καὶ Χαονικῶν ἀπὸ τοῦ Χάονος. Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ ὁ 
δὲ κόλπος Κιῤῥαῖος καὶ τὸ πεδίον ἐν τῇ Χαονικῇ. καὶ 
Χαονὶς τὸ ϑηλυχὸν ὡς «ὐσονίς. λέγεται καὶ Χαονεύς. 
Χάραδρα, πόλις Φωχίδος, οὐ πόῤῥω “ιλαίας. 
Ἰοτὸ ἐθνικὸν Χαραδραῖος᾽ ἐπάγει γὰρ ὁ Ἡρωδιανὸς, Xa- 
ραδραίοις γάρ. 
Χάραδρος, λιμὴν, καὶ ἐπίνειον Κιλικίας. ᾿Ἔχα- 
ταῖος ᾿4σίᾳ' μετὰ δὲ Χάραδρος ποταμός. 
Χαράκμωβα, πόλις τῆς νῦν τρίτης IIaAatocivgc, 
15 ἣν ἀναγράφει Πτολεμαῖος ἐν γεωγραφικοῖς ἐν πέμπτῳ 
βιβλίῳ ἐν τοῖς “Δραβικοῖς" ἀξιόπιστος δ᾽ ἀνὴρ περὶ τὰ 
τοιαῦτα, σπουδὴν γὰρ ἔθετο ἱστορῆσαι ἀχριβῶς τὰ τῆς 
"Aeeflag. καὶ Μωβουχάραξ φησίν. ὁ πολίτης τοῦ μὲν 
Χαράχμωβα Χαρακμωβηνός. ἐκ δὲ τοῦ Μωβουχάραξ 
30 Μωβουχαρακηνὸς, ἐπεὶ καὶ τοῦ Χάραξ Χαρακηνὸς, ὡς 
δείξομεν. καὶ τοῦ Mojaf τὸ ἐθνικὸν Μωαβίτης. Γλαῦ. 
xog ἐν ᾿Δραβικῆς ἀρχαιολογίας τετάρτῳ" ἡσύχαζον δ᾽ ἐν 
τούτοις Χαραχμωβηνοί. 
Χάραξ, ᾿Αλεξανδρείας τόπος, περὶ Κελαινὰς τῆς 
25 Φρυγίας, ἔνϑα ᾿Δλέξανδρος ὁ τοῦ Φιλίππου ἐστρατοκε- 
δεύσατο. τὸ ἐθνικὸν Χαρακηνός. ἔστι xol Καρίας ἄλ. 
Àg πόλις Χάραξ ἡ νῦν Τράλλις. ἔστι καὶ ἄλλος Χάραξ 
ἐμπόριον μέγιστον ἐν τῷ τῆς Νικομηδείας κόλπῳ πλη- 
σίον αὐτῆς. τὸ ἐϑνικὸν αὐτοῦ ὅμοιον. ἔστι καὶ ἄλλος 
ϑ0οτύπος τῆρ Ποντικῆρ. 
Χαριμάται, ἔϑνος πρὸς τῷ Πόντῳ. Παλαίφατος 
ἐν ἑβδόμῳ Τρωϊκῆς᾽ Κερκεταίων ἔχονται Μόσχοι καὶ 
Χαριμάται τοῦ Παρϑενίου κρατοῦσιν εἰς τὸν. Εὔξεινον 
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Πόντον. ww) Ἑλλάνινορ i» xsieGve ἐθνῶν καὶ πόλϑοων' | 


Κερκεταίων δ᾽ ivo οἰκοῦσι Mócyo, καὶ Χαριμάται, κάτω 
δ’ νίοχοι, ἄνω δὲ Κοραξοί. 


Χαρισίαι, πόλις Aoxaülag, ἀπὸ Χαρισίου παιδὸς 
“Αυχάονος᾽ Παυσανίας ὀγδόφ. ὠνομάσϑησαν δὲ * ὄ 

Χαρμάνδη, πόλις πέραν τοῦ Εὐφράτου, Σοφαί. 
φετος iv Κύρου ἀναβάσει. ἐπὶ δὲ ταῖς Βαβυλωνίαις xv- 
λαις πέραν τοῦ Εὐφράτου πόλις ὥχιστο ὄνομα Χαρμάν- 
dg. τὸ ἐθνικὸν τῷ μὲν τῆς τέχνης λόγῳ Χαρμανδαῖος 
καὶ Χαρμανδίτης, ὡς Σιϑήτης᾽ τῷ 0b τῆς χώρας ἔθει 10 
Χαρμανδηνός. 

Χάρμις, πόλις ἐν Σαρδοῖ, χτίόμα Καρχηδόνιον. 
τὸ ἐθνικὸν Χαρμίτης" Παυσανίας δὲ φησι περὶ αὐτοῦ. * 

Χατραμωτίτης, χώρα πλησίον τῆς ἐρυϑρᾶς ϑα. 
λάσδσης. οἱ πολῖται “Χατραμωτίται. Σκράβων πεντεκαι- 15 
δεκάτρ᾽ Γεῤῥαῖοι δ᾽ εἰς τὴν Χατραμωτίτην. καὶ πάλιν" 
πρὸς ἕω μάλιστα Χατραμωτίται. Οὐράνιος δ᾽ ἐν πρώτῳ 
᾿Δραβικῶν Χατραμωτὰς αὐτοὺς καλεῖ᾽ Καμηλοκόμοι Χα- 
ἐεραμῶται, Σαββαῖοι x«l “Ομηρίται. 

Χαττηνία, χώρα τρίτη Dóóalov. 17]ολύβιος 1}. 30 
ἔστι δ᾽ ἡ Χαττηνία τἄλλα μὲν λυπρὰ, κώμαις δὲ καὶ 
«κύργοις διεσχεύασται διὰ τὸ εὔκαιρον τῶν Γεῤῥαίων" 
οὗτοι yàg αὐτὴν νέμονται. ἔστι δὲ τῆς ἐρυθρᾶς θαλάσ. 
ὅσης. οἱ πολῖται Xavrwwol* ὡς αὐτὸς μὲν γὰρ παρήγγει- 
As φείδεσθαι τῆς τῶν Χαττηνῶν χώρας. 95 

Χαῦνοι, ἔθνος Θεσκρωτικόν, "“Ριανὸς τετάρτῳ 
Θεσδαλιχῶν, 


Κεστρηνοὶ Χαῦνοί τὸ καὶ αὐχήεντες Ἐλινο, 
Χαύων, χώρα τῆς Μηδίας. Κτησίας ἐν πρώτῳ 
Περσικῶν" ἡ δὲ Σεμίραμις ἐντεῦθεν ἐξελαύνει αὐτή τεβο΄ 
καὶ ἡ στρατιὰ καὶ ἀφικνεῖται εἰς Χαύονα τῆς Μηδίαρ. 

τὸ ἐθνικὸν Χαύονες. 


Χείμερα, πόλις Σικελίας. Ἀενοφῶν ᾿λληνιχώμ 


πρώτῳ στραΐεύοντος δ᾽ ἐπὶ Σικελίαν δέκα μυριάσι στρα- 
τιαῖρ αἱροῦσιν ἐν τρισὶ μησὶ δύο πόλεις ᾿Ελληνίϑας, Ze- 
λινοῦντά vs καὶ Χείμεραν. τὸ ὀθνικὸν XauusQaiog, ὡς 
“μεραῖορ. - 
6 Χειμέριον, ἄκρα Θιόκρωτίας. τὸ ἐθνικὸν Xn- 
μεριεὺς, ὡς ᾿Ελευϑεριεὺς, Βιθϑυνιεὺς, Βουπρασιεύφ. 


Χελιδόνιον, ἔθνος Ἰλλυριχόν. '"Exaratog ἘΕὐρώ- 
σῇ" Σεσαρηϑίων πρὸς βορέω οἰκέουσι Χελιδόνιοι. εἰσὶ 
καὶ Χελιδονίαι πέτραι, ὧν πολλάκις ἐμνήσθημεν. δύο δὲ 

loslór ἀμεκλημέναι, ἡ μὲν Κορύδελα, ἡ δὲ Μελανίππεια, ὡς 
Φαβωρῖνος ἕν τοῖς παντοδαποῖς. 

Χελωνίται, νῆσος iv τῇ ἐρυθρᾷ ϑαλάσσῃ. τὸ 19- 

νικὸν Χελωνίτης. προειλήφϑη γὰρ τὸ ἐθνικὸν ἐν vj xQo- 

15 Χέμμις, πόλις Αϊγύχτου. Ἡρόϑοτος" ἔστι καὶ Χέμ- 
pio πόλι μεγάλη νόμου τοῦ Θηβαϊκοῦ, ἐγγὺς τῆς νέας 
πόλιος. φησὶ δ᾽ ὁ αὐτὸς καὶ νῆσον εἶναι Χέμμιν ἐν αὐ- 
vj. ὁ πολίτης Χεμμίτης. κλίνεται δὲ διὰ τοῦ seg Χέμ- 
μεως. ἔστι καὶ Χέμβις νῆσος διὰ τοῦ B ἐν Βούτοις, ὡς 

4οἙχαταῖος àv περιηγησεε -iyUxrov: ἂν Βούτοις περὶ τὸ 
ἱερὸν τῆς «“Δητοῦς ἔστι νῆσος Χέμβιρ ὄνομα, ἱρὴ τοῦ '4- 
πύλλωνος. ἔστι δ᾽ ἡ νῆσος μεταφσίη καὶ περιπλεῖ ἐπὶ 
τοῦ ὕδατος καὶ κινεῖται ixl τοῦ ὕδατος. Ó νησιώτης 
Χεμμίτηρ καὶ Χέμμιορ. 


95 Χεῤῥόνησος, πόλις ἦν τῇ κατὰ Κνίδον Χεῤῥονή- 
όῳ. καὶ Τρίπολις. .ὁ πολίτης Χεῤῥονήσιος. Αἰλιανὸς iv 
πρώτῳ ἰστορικῆς διαλέξεως" Χεῤῥονήσιοι δ᾽ ἀπὸ Κνίδου. 
ἔστι δευτέρα πόλις iv τῇ Θράκῃ Χεῤῥφόνησος, περὶ ἧς 
Ἑκαταῖος ἐν Εὐρώπῃ" ἐν δ᾽ αὐτοῖσι πόλις Χεῤῥόνησος 

S0iv τῷ ἰσϑμῷ τῆς Χεῤῥυνήσου. καὶ τὸν πολίτην Χεῤῥο- 
ψήσιόν φησιν" ᾿Δψινϑίοισι πρὸς μεσημβρίαν ὁμορέουσι 
Χεῤῥονησίται ἀπὸ τῶν πύργων ἐσημήναντο τοῖσιν ᾿4θη- 
ψαίοισι τὸ γεγονός. τούτου καὶ Χεῤῥονησίους λέγει. 

. ἦν τὸ ϑηλυπκὸν Εὐριπίδης, 


ὃς τὴν ἀρίστην Χεῤφῥονησίαν πλάφα 

σπείρει. 
ἔστι καὶ τρίτη πόλις τῆς Ταυρικῆς. "Hoódorog τετάρτῃ" 
νέμεται τὸ Ταυρικὸν ἔϑνος μέχρι Χεῤῥονήσου τῆς τρη- 
χείης καλεομένης. τὸ ἐθνικὸν ταύτης Χεῤῥονησίτης. τέ- 5 
τάρτη Χεῤῥόνησος κατὰ Κρήτην νῆσος, ἔχουσα πολι- 
ὅμάτιον ὁμώνυμον. ξενίων ἐν τῷ περὶ αὐτῆς us * τὴν 
Κῤήτην" κατὰ δὲ τὴν αὐτὴν πλευρὰν καὶ Χεῤῥόνησος 
κεῖται πρὸς τῇ ϑαλάσόσῃ μεταξὺ τῆς vs Κνωσοῦ καὶ τῆς 
ὁ * οἱ πολῖται ὁμοίως Χεῤῥονησίται καὶ Χεῤῥονήσιοι, 10 
cg αὐτός φησιν, ἔστι πέμπτη πόλις «ιβύης Χεῤῥουρα 
καλουμένη, ὡς ᾿4λέξανδρος ἐν Διβυκῶν τρίτῳ" ἔχεται 
᾿Χεῤῥόνησος ὄνομα Χέῤῥουρα. ὁ πολίτης Χεῤῥούριος, ὡς 
τοῦ Ταύχειρα Ταυχείριος" ἢ Χερνησσὸς ἡ πρὸς τῇ Ko- 
οίνϑῳ. ἔστι καὶ ἄλλη ἄκρα Χεῤῥόνησος iv Δυχίᾳ καὶ 15 
ἄλλη πρὸς τὴν Κοῤῥωνίτην πόλιν. τὸ ἐθνικὸν τούτου 


Χεῤῥονήσιος. 


Χὴ ἣν; πόλις τῆς “αχωνικῆς. ὁ πολίτης Χηνιεύρ᾽ 
οὕτω γὰρ Μύσων τῶν ἑπτὰ σοφῶν κριϑέντων εἷς Χη- 
νιεὺς ἐχρημάτιζεν. ἀλλὰ καὶ Χηνεὺς, ὡς Πλάτων ἔν 90 
Πρωταγόρᾳ" τούτων τῶν ἀνδρῶν ἦν Θαλῆς καὶ Πιττα- 
κὸς καὶ Βίας καὶ Κλεόβουλος καὶ Σόλων ὁ ἡμέτερος καὶ 
Μύσων ὁ Χηνιεὺς καὶ ἕβδομος ἐξ αὐτῆς τῆς «ακεδαίμο- 
vog Χίλων. 


Χηνοβοόσκία, πόλις Miyoxrov. ᾿4λέξανδρος ἐν 35 
πρώτῳ “ϊγυπτιακῶν" ἀντικρὺ δὲ τοῦ “ιοπολίτου Χη- 
νοβοσχίον, μηδὲν εἷς τὴν προσηγορίαν ἐμφέρουσα. yo- 
μὰς" γὰρ χηνῶν οὐχ ἂν ἴδοι τις οὔσας, ὑπερβάλλουσαν 
δὲ τὴν. περὶ κροχοδείλου ἀπουδήν. τὸ ἐθνικὸν Χηνο- 
βοσκιάτη. Ὁ . 80 

Χήσιον ; Ἰωνίας πολίχνιον, ὡς ᾿Απολλόδωρος iv 
Χρονικῶν πρώτῳ. ὁ πολίτης “Χησιδὺς, os Ἴλιον Ἰλιεὺς, 
Σούνιον Σουνιεύς. '£9og δ᾽ ἀρσενικῶς αὐτήν φησιν ναὶ 
οὐδὲ πόλιν, ἀλλὰ τόπον. 


- 
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Χίος, ἢ ἐπιφανεστάτη νῆσος τῶν Ἰώνων, ἔχουσα 
καὶ πόλιν ὁμώνυμον. Ἑκχαταῖος Εὐρώπῃ Χῖοι κατὰ 
Ἔρνϑράρ. iv δὲ moli Χίορ, ἀπὸ Χίον τῆς Ωκεανοῦ, ἢ 
ἀπὸ τῆς χιόνος τῆρ ἐκεῖ γιγνομένης πολλῆρ, ἢ ἀπὸ νύμ- 

όφης τῆς Χιόνος ἔστι καὶ ἑτέρα πόλις Καρίας Χίος ὑπὸ 
τὸ ὅρος τὸ Πελληναῖον, ὑπὸ πέξαν. ἔστι καὶ ἄλλη χατὰ 
τὸ Τριόπιον κειμένη iv τῇ Χεῤῥονήσῳ' καὶ τετάρτη i» 
Εὐβοίᾳ. τὸ πρωτότυπον ὄνομα βραχὺ ἔχει τὸ ει, eg τοῦ 


μήτι δ᾽ ἡνίοχορ, 
τοχαὶ τοῦ Θέτι" 
πάντα Θέτι καλλικλοχάμῳ ξωάγρια τείνει. 


καὶ τοῦ μάστι. Θουκυδίδης ὀγδόμ' Χῖοι δὲ καὶ Ἔρυ- 
ϑραῖοι ἀποστῆναι καὶ αὐτοὶ ἕτοιμοι ὄντες. καὶ ᾿Ηρόδο- 
vog πρώτῃ Χῖοι μὲν wel Ἐρυθραῖοι κατ᾽ αὐτὸ διαλέ- 
15γονται. τὸ κτητικὸν Χιακὸς, εἰς τοῦ ᾿Ρόδιος ᾿Ροδιακχὸς, 
“Σάμιος Σαμιακός. οὗτοι δὲ πρῶτοι ἐχρήσαντο ϑερά- 
«ουσιν, ὡς «“ακεδαιμόνιοι τοῖς Εἴλωσι καὶ "Aoysios τοῖς 
Γυμνησίοιβ καὶ Σικυώνιοι τοῖς Κορυνηφόροις καὶ Ira- 
λιῶται τοῖς Πελασγοῖς καὶ Κρῆτες Ζμοΐταις. ὅτε παρ’ 
φοαὐτοῖς ἐγένετο πρῶτον μέλας olvog. 
᾿Χιτώνη, οὕτως ἡ Agregue. λέγεται καὶ Χιτωνία, 
ὡς παρὰ Μενίππῳ. ὁ Βυξάντιος, καὶ Ἐπίχαρμος iv Σφιγγὶ, 
καὶ τὸ τῆς Χιτωνίης αὐλησάτῳ τίς μοι μέλος. 
Xvà, οὕτως ἡ Φοινίκῃ ἐκαλεῖτο, ὥσπερ d ἡ 
26 Δακωνικὴ πόλις. τὸ ἐθνικὸν ταύτης Xvdog, ὡς τῆς 4d 
AAdog. | 
Xoi, ἔθνος Βεχείρων ἐγγύς. Ἑκαταῖος olg * ὃς 
μὲν τοῦτο ἡ ᾿Βεχειρικὴ, ἔχονται δ᾽ αὐτῶν Χοῖ. καὶ πά- 
λιν" μέχρι μὲν τούτων Χοῖ. καὶ πάλιν" Χοῖσε δ᾽ ópov- 
80 ρέουσι πρὸς ἥλιον ἀνίσχοντα “ίξηρες. 


Χοιράδες, πόλις Μοσσυνοίχων, Ἑκαταῖος Κό- 
οὐπῃ᾽ Τιβαροῖσι δὲ πρὸς ἥλιον ἀνίσχοντα Μοσσύνοικοι 
ὁμουρέουσιν, ἐν δ᾽ αὐτοῖσι Χοιράδες πόλις. τὸ ὀθνιχκὸν 
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' Χοιραδεὺς, ὡς τῆς ᾿Αρκαδίας ᾿ἀρκαδεὺς καὶ vio Χαλκί- 
δος Χαλκιδεὺς καὶ τῆς Τρωάδος Τρωαδεύς. 
Χόλαργος, οὕτω ΖΔίδυμορ καὶ “ιόδωρος.  «fo- 
γύσιος δὲ Χολάργοι καὶ πληϑυντικῶς * μαρτυρεῖ. ἔστι 
δὲ δῆμος τῆς ᾿ἀκαμαντίδος φυλῆς. ὁ δημότης Χολαργεύς." 


Χολλίδαι, δῆμος τῆς “εοντίδος φυλῆς. ὁ δημό-. 
της Χολλίδης. Διογένης δ᾽ ὁ “αερτιοὺς iv δευτέρῳ φι- 
λοσόφου ἱστορίας Χολλιδεύς φησι. τὰ τοπικὰ ἐχ Χολλε- 
δῶν, εἰς Χολλιδῶν, ἐν Χολλιδῶν. 

Χολοβητήνη, μοῖρα "4guevlag. ᾿Αῤῥιανὸς Eco 10 
Παρϑικῶν" Τιγράνης ἀρχόμενος ἄρχεται σατράπης. ἡ 
δὲ χώρα ἧς ὑπῆρχεν Χολοβητηνὴ ὀνομάξεται. τὸ ἐθνικὸν 
ὁμοίως διὰ τὴν πρόληψιν τῆς ἐν τῷ πρωτοτύπῳ τούτου. 


Χομψὼ, ψῆσος ἐν τῷ Νείλῳ, μέση Αἰθιοπίας καὶ 
Αἰγύπτου ; Gg Ἡρόδοτος δευτέρᾳ. τὸ ἐθνικὸν Xopsor 15 
τὴρ, οἷς Σαβοίτηρ. 

Χ ορασμί 95, πόλις πρὸς fo Πάρθων. Ἑκαταῖος 
᾿Ασίας περιηγήσει" àv δὲ αὐτοῖς πόλις Χορασμίη" αὐτοὶ 
dà Χοράσμιοι, ὡς αὐτός φησι" Πάρθων πρὸς ἥλιον ἀνί- 
ὄχοντα Χοράσμιοι οἰκοῦσι. καὶ Ἡρόδοτος τρίτῃ"  II&g-90 
ὃοε δὲ καὶ Χοράσμιοι καὶ Σόγδοι. καὶ πάλιν" τοῦτο 
πεδίον ἦν ποτε Χορασμίων. | 

Χορσία, πόλις Βοιωτίας. Παυσανίας ἐννάτῳ. ἐκ 
δὲ Κυρτώνων ὑπερβάλλοντα τὸ ὅρος πόλισμά ἐστι Χορ- 
σίας. τὸ ἐθνικὸν Χορσιεύς. 95 

Χορτασὼ, πόλις Δίγύπτου. * ὁ σχηματισμός. ὡς 
γὰρ τοῦ καλύψω ἡ Καλυψὼ, οὕτω καὶ τοῦ χορτάσω Χορ- 
τασώ. ἱστοροῦσι γὰρ Κλεοπάτραν εἷς πόλεμον μὴ ἔχειν 
σιτία, τοῖς δ᾽ οἰκοῦσι τὸν τόπρν τοσαύτην παρασχέσϑαι 
τούτου τὴν ἀφϑονίαν, ὥστε χορτάσαι τὴν στρατιὰν καὶ 80 
ὄνομα τῇ πόλει παρ᾽ αὐτῇ ἐντεῦϑεν τεϑῆναι. 

Χρυσαορὶς, πόλις Καρίας, ἡ ὕστερον “δριὰς óvo- 
μασϑεῖσα. ᾿Απολλώνιος ὁβδόμῳ Καρικῶν xal c πόλιν 
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τὴν ὑπὸ Αυκίων πεισθεῖσαν. τὸ ἐθνικὸν Χρυσαορεὺς, 
ὡς αὐτὸς ἐν αὐτοῖς Ταυροπολῖται μὸν συνεμάχουν καὶ 
Πλαρασδεῖς, ἕτι καὶ Χρυδαορεῖς δέ. ᾿Επαφᾳόδιτος δὲ τὴν 
Καρίαν πᾶσαν Χφυσαορίδα λέγεσϑαι. 


5 Χρύση, βαρυτόνωρ, ἡ πόλιρ τοῦ ᾿Απόλλωνος Ly- 
γὺς Δήμνου. Σοφοκλῆς “Δημνίαις, 
d Δῇμνε Χρύσης τ᾽ ἀγχιτέρμονες πάγοι. 
καὶ ἐν ἰχμαλωτίσι, 
ταύτην ἐγὼ Κίλλαν τε καὶ Χρύσην. * 


10 εἰσὶ καὶ ἄλλαι Χρῦσαι ὁμώνυμοι πόλεις χαὶ τόποι πολ- 
λοὶ περὶ Σκῦρον. καὶ τῆς «Δεσβίας τόπος. καὶ Ilewg- 
φαιστία τῆς Λήμνου ἀκρωτήριον, πρὸς Τένεδον βλέπον. 
καὶ ἐν Βιϑυνίᾳ καὶ περὶ Χαλκηδόνα καὶ τῆς Καρίας. 

, we ἐν τῇ ᾿Δλικαρνασίδι “εἦριον πεδίον. ᾿ κοὶ ἐν “λλησ. 
16 πόντω πόλις μέση ᾿Οφρυνίου καὶ ᾿Αβύδου. é πολέες 
Χρυσεύς. ἔστι καὶ ἄλλη περισπωμένως λεγομένη Ψῆσος 
᾿Ὠχεανίτις, ἣν οὕτω καλεῖ Διονύσιος διὰ τὸ χρυαοῦ ἔχειν 
μέταλλα. ἔστι καὶ ἄλλη Χεῤῥόνησος τῆς ᾿Ινδικῆς. Μαρ. 
κιανὸς ἐν περίπλφ᾽ ἐν δὲ τῇ ἐκτὸς Γάγγου "Ivduxg Xov- 

90σῇ καλουμένη Χεῤῥόνησορ. 

Χρούσιππα, οὐδετέρως πόλις Κιλικίας ἀπὸ Χρυ. 
σίπκου toU κτίσάντος. τὸ ἐϑνικμὸν Χρνοιππκανὸς, ὡς τῆς 
"Aeyvolaxov ᾿Δργυριππανός. "ἄμεινομ δὸ Χρυσιπαιεύς" 
“πολὺς γὰρ καρ᾽ αὐτοῖς ὁ εἷς ευς τύπος. 

95 Χρυσόπολις, πλησίον Χαλκηδόψος ἐν Βιϑυνγία, 
τὸν ἀνάπλουν πλέαντι ἐν δεξιᾷ. Ἔφορος εἰκοστῷ volte 
παραδοῦναι τὴν Χαλκηδονίων Χρυσόπολιν τοῖς συμμά- 
χοις. καὶ Θεόπομπος ἐν πρώτῳ Ἑλληνικῶν" ἀνήχθησαν 
εἷς Χαλκηδόνα καὶ Βυζάντιον μετὰ τοῦ λοιποῦ στρατεύ 

βοματος, βουλόμενοι Χρυσόπολιν κατασχεῖν. “ιονύσιος δ᾽ 
ὁ Βυζάντιος τὸν ἀνάπλουν τοῦ Βοσπόρου γράφων περὶ 
τοῦ ὀνόματος αὐτοῦ τάδε φησί" κέκληται δὲ XQvcoso- 
Aie, ὡς μὲν ἔνιοί φασιν, ἐπὶ τῆς Ππορσῶν ἡγεμονίας, is- 
ταῦθα ποιουμένων τοῦ προσιόντος ἀπὸ τῶν πόλεων χρυ 


δοῦ τὸν ἀθροιθμόν. οἱ δὲ φλείουρ, ἀπὸ Χρνυσοῦ παιδὸς 
Χρυσηΐδος καὶ ᾿Δγαμέμνονορ. ἔστε καὶ ἄλλη Κιλικίαρ 
“Χρυσόπολις, ὡς Πολυΐστωρ. τὸ ἐθνικὸν XQudozoA tno, 
ὡς τοῦ Νικόπολις Νικοκολίτηρ. 


Χυτὸν, χωρίον Ἤκείρου. "Hqogog ἐννεαχαιδεχάτῳ᾽ 5 
οἵ δ᾽ ix Κλαξομενῶν κατῴκησαν τῆς Haxtlgov τὸ Χυτὸν 


καλούμενον. τὸ ὀϑνικὸν Χυτίτης, β ὕπλον ὁπλίτης, 
«Δίκνον “ικνίτηρ. 


Χυτροὶ, Κύπρου πόλις. ἣ ἣν ἀνομάσϑαι piv Neva- 
yóQug φησὶν ἀπὸ Χύτρου toU ᾿Δλέδρου τοῦ ᾿άκάμαντορ,.10 
ó πολίτης Χύτριος. ᾿4λέξανδρος ἐν τῷ περὶ Κύπρου’ 
τὴν δὲ Γορδίαν ἀποδοῦναι Χυτρίοις. καὶ πόλις" Εὖ.- 
φυνόην τῶν Χυτριῶν βασιλεὺς ἔγημεν. ἀναλογεῖ δὲ τὸ 
ἐθνικὸν πρὸς τὸ Χύτρον bwxóg, ὡς Κύπριος πρὸς τὸ 
Κύπρος. | 15 


Χυτρόπολιξς, Θράκης χωρίον, Θεόπομπος Φι- 
λιππικῶν εἰκοστῷ δευτέρῳ" Παρῆλϑεν ἡ ἡ Χυτρόπολις χω 
* ἀπῳκιόμένὸν dt "Apursog. τὸ ἐθνικὸν ἑξῆς ἐπάγει" 
εἰσδεξαμένων δὲ τῶν Χυτροπολιτῶν αὐτόν. 


Χωλὸν τεῖχος» πόλις Καρίας, ὡς "ἀπολλώνιος óx- 20 . 
τωκαιδεχάτῳ Καρικῶν. τὸ ἐδνικὸν Χωλοτειχίτης᾽ xol 
ὧν πολλάκις εἰρήκαμεν. 


Χώνη, πόλις Οἰνώτρων, ἧς Σεράβων μέμνηται ἐν 
ἑβδόμῃ καὶ τὴν γῆν ὠνόμασε Χώνην. καὶ Χώνη πόλις 
ὑπὲρ αὐτῆς, ἀφ᾽ ἧς οὗ ταύτης Χῶνες ἐκλήθησαν, ἡ δὲ95 
χώρα Χώνη. .doxóeQov' 

ἄρδων βαθεῖαν Χωνίαρ παγκληρίαν. 
οὐχοῦν καὶ Χώνιος, ὡς Θρὰξ Θρακὸς Θράκιος Θρᾳκία, 
Τρὼς Τρωὸς Τρωῖς Τρωΐα. 

Χώρα, ἡ μερικὴ γῇ, ἀφ᾽ οὗ τὸ χώφημα, ἀφ᾽ οὗ 80 
xal χώρα καὶ χϑὼν καὶ χωρικὴ γῆ, dp οὗ καὶ χῶρος 
καὶ χώρα. ὅϑεν τὸ χωρίτης, ὡς τοῦ μέσος μεσίτης, 
τύπος τοπίτης. ἢ ἀπὸ τοῦ χώρα χωρίτης, ὡς ἀπὸ τοῦ 
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ἔδρα ἔδοίτης, ἑσπέρα ἑσκορίτης. Σοφοκλῆς Aiyct ἐκ- 
λυομένῳ, 
οὐχ ἔγωγε χωρίτην γ᾽ ὁρῶ. 
καὶ ἐν Ἢραχλεῖ, 
5 στρέφουσι κρήνης φύλλα καὶ χωρίτην ὄφιν. 
«οὐ Αἰσχύλος ἐν δέοντι, 
Σατυριχὸν * 
ὁδοιπορῶν δϑήλημα χωρίτης δράκων. 
: καὶ ᾿Μχολλώνιος ἐν τῷ Κανώβω,. 
10 6ῃυτρέψει δὲ νηὸν ὁ γλυκύς σὰ χωρίτης 
ϑλόος χομίξων δῶρα Νείλρυ πλουσίου. 
καὶ χώριος οὐ σύνθετον, ἀλλὰ τὸ ἐγχώριος καὶ ἐπιχώ- 
ριος σύνηθες ix τοῦ ἐν χώρᾳ καὶ ἀπὸ χώρας, ὡς τοῦ 
ἐν τόπῳ ἐντόπιος καὶ τοῦ ix τόπου ἐχτόπιος. τὸ ἐγ- 
16 χώριος καὶ παρὰ Σοφοκλεῖ κεῖται. τὸ ἐπιχώριος καὶ ἐπι- 
χωριάξειν ἐν τῷ περὶ ψυχῆς φησι Πλάτων. 

Χωραμναῖοι, ἔθνος Περσικὸν ἀγρίων ἀνθρώπων. 
«Κτησίας iv Περσιχῶν δεκάτῳ" οὕτω δὲ ταχύς ἔστιν ὁ 

' ἄγριος ἄνϑρωπος, καὶ διώκων τὰς ἐλάφους καταλαμβά. 
30 νεῖν" καὶ ἄλλα πλεῖστα περὶ αὐτῶν φησι. 

Χωχὴ, κώμη πρὸς τῷ Τίγριδι ποταμῷ. ᾿“ῥῥιανὸς 
δεκάτῳ" καὶ βασιλεὺς δ᾽ ἐξελαύνει ἐκ Σελευκείας οὐ 
«ρόσω τοῦ ποταμοῦ τοῦ Τίγριδος ἐς κώμην ἡ τινε Χω- 
qn ὄνομα. τὸ ἐθνικὸν δύναται xul Χωχηνὸς καὶ Χω.- 

$5x«iog, ὡς τὰ παρακείμενα χωρία Καῤῥηνὸς, Βατναῖος 
βατνηνύς. | 





y. 


Ü «μμαϑοῦς, πόλις Δακωνική, ᾿Αρτεμίδωρος δευτέρῳ 
γεωγραφουμένων" μετὰ γὰρ τὸ Ταίναρον πόλις ἐκδέχε- ' 
ται Ψαμμαθοῦς. τὸ ἐϑνιχὸν Ῥαμμαϑούντιος καὶ "auu- 
μαθούσιος, ec Σελινούντιος ᾿Σελινούσιος. 

Ψεβὼ, χώρα ἐνδοτέρα Αἰθιοπίας, περὶ ἧς ᾿4ρι- 5. 
σταγόρας ἐν Αἰγυπτιακοῖς τάδε γράφει" οὗτοι δή φασιν 
sivo, χώραν ἀπέχουσαν Αἰθιοπίας ὁδῶν πέντε καλουμέ- 
νην Ψεβώ. ᾿Αρτεμίδωρος ὀγδόῳ γεωγραφουμένων λίμ- 
νην εἶναί φησι. τὸ ἐθνικὸν Ψεβοίτης, ὡς Σαβοίτης. 

— Wivaxd, κώμη τοῦ ᾿Δτριβίτου νόμου, dg ᾽άρτε- 10. 
μἰδωρος ὀγδόῳ γεωγραφουμένων. αἱ κατοικοῦντες ΨΨὉΕ- 
νακοῖται ἂν κυρίως λέγοιντο.. 

Ῥενὴρ ὃς, Αἰγυπτία κώμη. τὸ ἐϑνικὰν Ψενηρί- 
της τῷ τύκῳ τῆς χώρας. 

Urivyco:s, Alyusela κώμη κλίνεται ψέντρεως. τὸ 15 
Σθνικὸν Ψεντρίτης, ὡς Αἰεπτίτης Δέπτεως καὶ Μεμφί- 
της Μέμφεως. 

Ψευδαρτάκη, λόφος iv Σκυϑίᾳ μετὰ τὸ λεγό- 
μενον ὅρος “ἅγιον. τὸ τοπικὸν Ψευδαρτακαῖος. καὶ κα- 
và τέχνην λέγεται Ψευδαρτακηνὸς διὰ τὰ πλησιόχωρα. .90 

Ψιευδοκοράσιον, αἱγιαλὸς μέγας μεταξὺ Ko- 
ούχου καὶ τῆς Σελευχείας τῆς παρ᾽ ᾿Ισαύροις. ᾿Αρτεμί- 
δωρος ἐννάτῳ τῶν γεωγραφουμένων" παραλλάξαντι δὺ 
ταύτην αἰγιαλὸς ἄλλος ἐκδέχεταε σταδίων τριῶν, μηνοδι- 

. δὴς, ὕφορμος, καλούμενος "Psvüoxopaóeov. Us 25 

U»660i, ἔϑνος τῆς Ταυρινίαρ. ᾿ἡπολλόδωρος iv 
δευτέρῳ περιηγησεῶς. ἔπειτα δ᾽ Eguevaóón καὶ Κῆπος, 
Τυριτ δὲ τὸ Ψησσὼν ἔϑνορ. 
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Ψίλιον, ποταμὸς μεταξὺ Ovvíaó καὶ Βιθυνίας. 
Δομίτιος Καλλίστρατος ἐν τρίτῳ περὶ Ἡρακλείας. ἐν 
κυριέσσαντος ἀπὸ τοῦ Σαγγαρίου χωρίου, εὖ τοῦ Ti. 
λίου ποταμοῦ. ἔστι καὶ ἄλλος lig ποταμὺς τῆς Be 
δϑυνίας, ἐχρέων sig τὸν Εὔξεινον Πόντον. τὸ τοπιχὺν 


Ψιλίτης. ἐν δὲ τῇ συνηθείᾳ ἐπεκράτησεν ἀμφοτέρων 
τῶν ποταμῶν τοὺς οἰχήτορας ἹΡιλιανοὺς καλεῖν. 


ψίμαδα, χωρίον ᾿Ιδαυρίας. τὸ ἐθνικὸν ᾿ὃϑιμαδεῖς, 
Koxivov πεντεκαιδεκάτῳ' Κόνωνα δὲ παρόντα Ψιμαδέα 
10 μεγάλως ἐφιλοφρονήσατο. 


Ψίναφος, ΑΑἀϊγύπτου πολίχνιον, eg ᾿Αλέξανδρος; 
ἐν Αἰγυπτιακῶὼν δευτέρῳ. τὸ ἐθνικὸν SViwagirys. 


τινέκταβις, κώμη «Αἰγυπτία. κλίνεται ΦΨῬινεχτά. 

Bsog. τὸ ἐθνικὸν Ψινεχταβίτης τῷ λόγῳ τῶν εἰς τῷ 
16 καὶ τῷ τύπῳ τῆς χώρας. 

Ψιττακὴ, πόλις παρὰ τῷ Τίγριδι, iv ἡ τὸ φυ- 
«óv τῶν Ψιττακίων, ὡς Δαμόφικος. ὃ πολίτης Uim 
κιος, ὡς ἀπὸ τοῦ Ψιττακίας καρποῦ. τὸ κυριώτερον 
δὲ ἐθνικὸν Ψιτταχηνὸς, διὰ τὸ ἐκιρικαὶ " Ἰδιττακηνὴ 

.901j χώρα, ἧς καὶ ᾿Αριστοτέλης μέμνηται bv τοῖς ϑαυμα- 
σίοις. ᾿ 

Ψιττάχεμμις, κώμη τῆς Αἰγυπτίας. τὸ way 
Ψιτταχεμμίτης καὶ τῷ τύπῳ τῶν εἰς 9g καὶ ὅτι τοῦ ἐ- 
«λοῦ τοῦ Χέμμις. τὸ ἐθνικὸν Χεμμίτης. κώμη δ᾽ ih 

φ5 καὶ αὐτὴ Αἰγυπτία. 

Ψυκτήριος, τόπος ἐν Θράκῃ. ἀπὸ Ἡρακλέους 
ἀναψύξαντος τὸν ἰδρῶτα ἐν τῷ καταπαλαῖσαι τὸν Ade 
μύλην, καθώς φησιν ᾿Δπολλώνιος ἐν Κνίδης κείσει. τὸ 
ἐθνικὸν ὁμωνύμως διὰ τὸ προκατειλῆφθαι τὸ πρωτόεν: 

δοπον, ἔχον αὐτὸν τὸν τύπον. 

᾿ΨῬύλλα, χωρίον μεταξὺ Ἡρακλείας καὶ τοῦ Πύν- 
του. Μένιππος ἐν περίπλῳ τοῦ Πόντου" ἀπὸ Κρηνιδῶν 
εἰς Ψύλλαν χωρίον στάδια εἴκοσιν" ἀκὸ Ἰσύλλης χωρίου 
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εἷς Τίον πόλεν καὶ ποτωμὸν Βίλαιον στάδια π΄. τὸ ἐδ. 
ψιχὶν ἸΡυλλάτης. 

Ὡφύλλοι καὶ Ῥυλλικὸξ κόλπος, iv τῷ Διβυχῷ κόλ- 
xo. Ἑκαταῖος περιηγήσει “ιβύης" ὁ Ψυλλιχὸς κόλπος 
μέγας καὶ βαϑὺς, τριῶν ἡμερῶν πλοῦς. περὶ δὲ Ῥύλ. 5 
λων Ἡρόδοτος τετάρτῃ" Νασαμῶσιν ὅμοροί εἰσιν οἵ 
ψύλλοι. λέγεται δὲ ἀπὸ Φύλλου. οὗτοι λέγονται πᾶσι 
ϑηρίοις καὶ ἑρπετοῖς δαχνόμενοι ἀβλαβεῖς διατελεῖν. 


Ψύρα, νῆσος μιχρὰ, πλησίον Χίου, ἣν Q ποιητὴς 

Ψυρίαν καλεῖ, IO 
ψήσου ἐπὶ vols. 

τὸ ἐθνικὸν οὖν Ψύριος. καὶ τὸ ϑηλυκὸν Ψυρίκ. τὸ 
οὐδέτερον Ψύριον. Στράβων ἐν τεοσαρεσκαιδεκάτῃ Ψυ- 
eX φησιν οὐδετέρως τὰ Ψυρὰ νῆσος ἀχὸ πεντήκοντα. 
σταδίων τῆς ἄχρας. τὸ ἐθνικὸν ἹῬυρεὺς, ὡς Μυρεύς. 15 
λαμβάνεται δὲ τὸ ὄνομα ἐπὶ εὐτελείᾳ, διὰ τὸ εὐτελεστά- 
την εἶναι τὴν νῆσον. Κρατῖνος, ἸΡυρῶ τὸν “ιόνυσον 
ἄγοντες. καὶ ἐν Νεμέσῃ, Ψυρᾷ vs τὴν Σπάρτην ἄγεις. 


Ψυττάλεια, νῆσος περὶ Σαλαμῖνα. Ἡρόδοτος 
εἷς τὴν νησίδα τὴν Ψυττάλειαν, τὴν μεταξὺ Σαλαμῖνορ 20 


1 


κειμένην καὶ τῆς ἠπείρουι Ἡρωδιανὸς uiv Ψυττάλην 


αὐτὴν καλεῖ. ἔοικε δὲ τὸ Ἰψυττάλεια πρωτότυπον εἶναι, 
de ᾿ἀπάμεια, Μαντίνεια, ᾿ἘΕρύϑεια, Ζέλεια' ἀφ᾽ ὧν κα- 
τὰ συναλοιφὴν ἐγένετο ᾿Δπάμη, Μαντίνη, Ζέλη, Ἐρύϑη, 
περὶ ὧν κατὰ τοὺς οἰκείους εἰρήκαμεν τόπους. τὸ i8-o5 
νικὸν ᾿ϑυτταλεὺς, ὡς ᾿Ατταλεὺς, Μαντινεὺς, ᾿Αντιοχεύς. 
ἔστι γὰρ ἡ ῬΨυττάλεια, ὡς ᾿Δττάλεια. κέκληται δὲ ἀπὸ 
Ψυττιάλου. 

U'óriov, τόπος Κρήτης, iv o πόλις ἦν ὁμώνυμος. 
τὸ ἐθνικὸν ἹΨυχιεὺς, ὡς τοῦ Νότιον Νοτιεὺς, dovAM- 80 
χιον “4ουλιχιεύρ. | 

Ψωφὶς, πόλις 4oxablag, πέκληται ἀπὸ Ψωώφιδος 
τοῦ Δνκάονος, ὑφ᾽ οὗ φασι τὸ παλαιὸν ἐκτίσθαι αὐτήν. 
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ἢ ἀπὸ Ψοφίδος τῆς Ἔρυκος ϑυγατρός. ἔστι καὶ ἑτέρα 
«ὁλις Ῥωρὶς "dxagvavias , ἡ παλαιὰ λεγομένη. ἔστι καὶ 
τρίτη τῆς ᾿ἀχαΐαρ. ὁ πολίτης ὥφειλεν εἶναι ἸΒωφίτης, τῷ 
τύπῳ τῶν εἷς ις ληγόντων. ἀλλὰ γέγονεν ἀπὸ τῆς γενι- 
£526; ὡς τῆς ᾿Δρκάδος ᾿Δρκάδιος «al τῆς Αὐλίδος Αὐλί. 
διος, οὕτω Ψωφίδος Ψωφίδιος. "Exaveiog γενεαλογιῶν 
δευτέρῳ Καππ ἦν iv τῷ ὄρει καὶ ἹΨωφιδίους xax 
σ«ὁλλ᾽ ἕοργεν. ἔστι καὶ ἑτέρα Ῥωφὶς , πόλις Διβύης. ὁ 
“«ολίτης ΨῬωφίτης τῷ τῆς χώρας τύπῳ. λέγεται καὶ ἡ 

10 Ζακυνθίων ἀκρόπολες Fools, ὡς Παυσανίας φησὶν o 
δόῳ περιηγήσεως. 

ἹΨῬωχέμμις, πολίχνιον Αἰγύπτου. ᾿Αρτεμίδωρος 
ὀγδόῳ γεωγραφουμένων. καὶ Περικερμὶς ix δεξιῶν μὲ 
eG» xol Θαλαβαύση καὶ Ψωχέμμις. τὸ ἐϑνιχὸν ἸΡώχεμ- 

156 μίτης τῷ ῥηθέντι λόγῳ ἐν τῷ Ψινταχεμμίται. 
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8. 


2 βαρηνοὶ, μέρος ᾿Δομενίας, περικείμενον Κύρῳ 
ποταμῷ, ὅστις Ἐὐφράτην παραλλήλως ἔχει: μέμνηται δ' 
αὐτῶν καὶ Κουάδρατος ἐν ἔχτῳ Παρϑικῶν' παρὰ δὲ 
Κύρῳ ποταμῷ ἸΩβαρηνίται καὶ fepe ψέμονται, μέγα 
μέρος ᾿Δρμενίας ὄντες. 5 
"Qysvog, ἀρχαῖος ϑεὸς, ὅθεν c'ysviQut καὶ ὠγένιοι 
ἀρχαῖοι. Παρϑένιος ὁ Φωχαξύς, “ηλωσύνῃ τ᾽ ἐγὼ τη- 
Qi τὸ καὶ ᾿Ὡγενίης στυγὸς ὕδατι. 
᾿Ωγυγία, νῆσος ἀρχαία, ἔνϑα ᾽Οδυσσεὺς ix τοῦ 
ναυαγίου ἐξεῤῥίφη. λέγεται «αἱ ἡ Βοιωτία καὶ ἡ Θήβη 10 
ἐπὸ ᾿Ωγύγου υἱοῦ Τερμέρας τὰς * λέγονται καὶ οἵ 4ύ- 
κοι Ἰθγύγιοι, δξ αὐτοῦ ᾿γύγου. ἐλέγοτο καὶ ἡ "trix 
sa ᾿Ωγυγία, ὡς Χάραξ φησὶν iv τοῖς Χρονικοῖς. 
Ὥγυλος, νῆσος μεταξὺ Πελοποννήσου καὶ Κρή- 
της. τὸ ἐθνικὸν ἸΩγύλιορ-. 15 
ἌὭγυρις, νῆσος iv τῇ ἐρυθρᾷ θαλάσόῃ. τὸ iOw- 
κὸν ᾿Ωγυρίτης διὰ τὴν συνήϑειαν τοῦ τόπου" “Ομηρί- 
ται γὰρ καὶ Σαβαΐται καὶ ἄλλα παραπλήσια πλεῖστα. 
ἴἼἌὭδονες, ἔϑνος Θράκης τοῖς Μαίδοις ὅ ὅμορον. «huo- 
νύσιος àv Βασσαρικῶν τεσσαρεσχαιδεχάτῳ, 40 


Μαίδων τ᾽ ὄγρια φῦλα καὶ Ὥδονες ἐγχεσίπεξλοι. 
Q χαλέα, πόλις Βοιωτίας. 
᾿Ωχαλέην, Μεδέωνά τ᾽ ξυχτίμενον πτολίεθρον. 


“Ὅμηρος. ἔστι δὲ πρὸς τῇ ᾿4λίᾳ. ἐκαλεῖτο δὲ Ἰβκάλεια, 
᾿ὡς ᾿Απολλόδωρος. τὸ ἐθνικὸν ᾿χαλεὺς; eg μέν τινερ *s5 
ἐκλήθη δὲ οὕτω διὰ τὸ συντόμως πορεύεσθαι ἐκ Θεσ- 
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xwv εἷς Θήβας᾽ ἀΐ δὲ Θεσκειαὶ γειτονοῦσι καὶ ὅμο- 
ροῦσιν αὐτῇ. 


Ὠκεανὸς, ὁ ποταμὸς ὁ περιέχων τὴν γῆν. Φα- 
βωρῖνος ἐν ταῖς παντοδαπαῖς ἱστορίαις" προσαγορεύου- 
5σι δὲ τὴν ἕξω ϑάλατταν ἐκεῖνον μὲν ol πολλοὶ τῶν βαρ- 
βάρων 'Gxscvóv, οἷ δὲ τὴν ᾿Ασίαν οἰκοῦντες μεγάλην 
ϑάλατταν, οἱ δ᾽ "Ἕλληνες ᾿Ατλαντικὸν πέλαγος. ἐκλήϑη 
δ᾽ οὕτω ααρὰ τὸ ὠχέως νάειν, ὅ ἔστι ῥεῖν. ol παροι- 
κοῦντες ᾿κεανίεαι. καὶ κὸ ϑηλυκὸν ἀκεανίτις. ἀλλὰ καὶ 
1οἸΩχεανὶρ i τοῦ Ὠκεανός. καὶ QoxsQ παρὰ τὸ ποταμὸν 
καὶ Κηφισόν καὶ παρά γίγνεται ἐκ δύο εἰς ἐν παραγω- 
γὴ Παραποτάμιοι καὶ Παρακχηφίσιοι, οὕτω καὶ ix τῶν 
σρός καὶ ᾿Ωκχεανῷ Προσωκεάνιοι. Προσωκεανίους ἔφη- 
σεν iv ἐννεακαιδεκάτῳ τῆς Ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας Zho- 
15vUduog ὁ “Δλικαρνασσεύς' οὕτω lonv χειρωσάμενος 
μέχρι καὶ τῶν Τᾶιροδωκεανίων ἐθνῶν. περὶ δὲ τῆς τοι- 


αὐτης παραγωγῆς πολλάκις εἰρήχαμεν. 


Ὥλενος, κόλιρ Vígaing xol Αἰτωλίας,“ θηλυκῶς 
λεγομένη. «Αἰσχύλος, 
20 Τρεύσιον τὴν εἰπεινὴν ξυθέακν Ὥλενον. 
Σοφοκλῆς ἐν Ἱκπῶνι, 
᾿ἐξ ᾿βλένου γῆς φορβάδος κομίξομαι. 
᾿Δπολλόδωρος δὲ ἀρσενικῶς αὐτήν φησιν ἐν ὀγδόῳ τοῦ 
ψεῶν καταλόγου" τὸν Ὥλενον καὶ τὴν Παλλήνην, νῦν 
46 μὲν οὐκέτι εἶναι συμβέβηκδ. κέκληται δ᾽ dx ᾿Ωλένου 
τοῦ Διὸς, ὡς Ἴστρος iv Αἱϊγυπτίων ἀποιχίαις" τῶν δὲ 
Δαναϊδῶν ᾿ἀναξυϑέας καὶ “Διὸς "fMeavov γενέσθαι τὸν 
ἄρξαντα τῶν Qsvimv. ἔστι» οὖν καὶ ἄλλη Αἰτωλίας, 
ἧς “Ὅμηρος μνημονεύει, 
$0 ot Πλευρῶν᾽ ἐνέμοντο καὶ SAsvov ἠδὲ Πυλήνην. 
τὸ ϑηλυχὸν KAtvía Ἡσίοδος, 
exse δ᾽ ϑλενίην πέτρην ποταμοῖο. 


ΟΝ 


τὸ τοπικὸν ἐκιῤῥηματικῶρ Ῥδλενίηϑεν. τὸ οὐϑέτερον 


“δλένιον. | 
"QAspog, Ἀρητικὴ πόλις, περὶ ἧς Hsvlov iv Κρη- 
τικοῖρ φησι" ποῤῥωτέρω δὲ τῆς ἱερᾶς Πύτνης Ὥλερος 
ἦν πόλις, ἐφ᾽ ὑψηλοῦ μὲν κειμόνη τόπου. ὁ πολίτης 5 
Ἰϑλέριος xe. "Ràspla "onvd. τὸ οὐδέτερον '"RAEQuov. 
φησὶ γὰρ οὕτω" τῇ δὲ θεῷ ταύτῃ ἑορτὴν ἄγουσιν “16. 
φαπύτνιοι, τὴν δ᾽ ἑορτὴν ᾿Ωλερίαν προσαγορεύουσιν. 


λίαρφος, νῆσος τῶν Κυκλάδων μία, περὶ ἧς 'H- 
ραχλείδης ὁ Ποντικὸς ἐν τῷ περὶ νήσων οὕτω φησίν" 10 
᾿ϑλίαρος Σιδωνίων ἀποικία, ἀπέχουσα Πάρου σταδίους 
πεντήκοντα ὀκτώ. τὸ ἐδνικὸν ᾿ϑλμάριος, ὡς "ἄμυρος 
"Μμύριος. 

Ὥλλινα, πόλις πρὸς τῇ Κασκίᾳ θαλάσσῃ. τὸ 19. 

ψικὸν ᾿Βλλιναῖος, ὡς Πελλιναῖος τῆς ᾿Πελλήνης. 15 


Was Lac, ἔϑνος Ἰνδικόν. "Exocaiog ᾿Δσίᾳ᾽ ἐν δ᾽ αὖ. 
τοῖς οἰκέουσιν ἄνϑρωποι παρὰ Ἰνδὸν ποταμὸν ᾿Ωπίαι. 
iv δὲ τεῖχος βασι "' μέχρι τούτου ᾿πίαι, ἀπὸ τούτου 
ἐρημίη μέχρις ᾿Ινδῶν. 


43950g, πόλις EUfloleg. ἡ δὲ Εὔβοια νῆσός ἔσει 90 
φδριφανεστάτη τῆς Ελλάδος, ᾧ λεγομόνη Εὔρισπορ. τού. 
του τὸ ἐθνικὸν διὰ. τῆς δι διφϑόγγου γράφεται Ὦρεΐ. 
της, Og Ζελείτης, Σαμαρείτης, Μαρωνείτης. μέμνηται 
τοῦ ἐθνικοῦ καὶ Χάραξ ἐν Χρονικῶν ἑἐχκαιδεχάτρ" 497- 
vaio, ἅμα Χαλκιδεῦσι τοῖς ἐν Εὐβοίᾳ καὶ Μεγαρεῦσι 25 
στρατεύσαντες εἰς ᾿δρεὸν Φιλιστίδην τὸν τύραννον ἀ- 
«έκυειναν καὶ fesivag ἠλευθέρωσαν. ᾿Δπολλόδωρος δὲ 
τετρασυλλάβως φησὶν, οὐ διὰ τῆς s, διφθόγγον, ἀλλὰ 
διὰ τοῦ s καὶ ε Ὠωρεῖχας' οὕτω τὴν τῶν ἐδρεϊιτῶν νυκ. 
τὸς αἱροῦσι αόλιν. καὶ δοκεῖ ἀναλογώτερον εἶναι. τὰ ϑο 
γὰρ ἀπὸ τῶν εἷς ος διὰ τοῦ τῆς παραγόμενα μεᾷ συλ.- 
᾿λαβῇ πλεονάζει τῆς τοῦ πρωτοτύχου γενικῆς, Στάγειρος 
Σταγείρου Σταγειρίτης, "Αβδηρος ᾿Αβδήρου .᾿4βδηρίτης, 
Ποντάσχοινος Πεντασχοίνου Πεντασχρινίτης, «“ίολοιθς 


/ 
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“Διύλκου “Διολχίτης" οὕτως "faAgsóg 29500 ἸΘρεΐτης- καὶ 
κατὰ σύνοδον τοῦ s καὶ ε ᾿βρείτης. οὐχ ὅμοιον δὲ τού- 
τῷ τὸ Ζέλείτης καὶ Σαμαρείτης, ταῦτα γὰρ ἀπὸ τῶν εἰς 
α καθαρὸν ληγόντων παρῆκται. 


5 Ἰδρικὸς, πόλις lv τῷ Jovio xoxo. Ἑκαταῖος λι- 
μένα καλεῖ ᾿Ηπείρου τὸν 'foixóv dy vj Evgoxy μετὰ 
δὲ Βυουϑρωτὸς πόλις" μετὰ δὲ (guxOg λιμήν. ᾿Δ4πολλύ- 
δῶρος δὲ ὁ ϑαυμασιώτατος πόλιν αὐτὴν οἷδε. λέγεται 
ἀρσενικῶς, ὡς Πολύβιος ἑβδόμῳ" οἵ δὲ τὸν fgixóv κα- 

ἸἹοτοικοῦντες, οὗ καὶ πρῶτοι κεῖνται παρὰ τὴν εἰσβολὴν 
πρὸς τὸν ᾿Αἡδρίαν ix δεξιῶν εἰσπλέοντι. ὁ πολίτης Ὦ- 
QUxiog* τὸ ϑηλυκὸυ ᾿Ωρικία ἡ χώρα καὶ ἡ γυνή. 

Ἰρισία, πόλις ᾿Ιβηρίας. τὸ ἐθνικὸν "rayos. 
᾿Αρτεμίδωρος ἐν δευτέρῳ γεωγραφουμένων. ἀμφότεροι 

Ἰ6γὰρ, φησὶ, κατοικοῦσι τὴν παραλίαν, καί τινα τῆς μεσο- 
γείου πρῶτον μὲν ᾿Θριτανοί. πόλεις δ᾽ ἐν αὐτοῖς εἰσι 
μεγάλαι, ᾿Ορσία καὶ Κατάλων. 

"Bolívar, ἔϑνος ᾿Ινδικὸν αὐτόνομον. Σεράβων 
πεντεκαιδεκάτῃ" ὁρίζοντι αὐτοὺς ἀπὸ τῶν ἑξῆς ᾿Ωριτῶν, 

*0'IvüGv δέ ἔστι καὶ αὕτη μερὶς, ἔϑνος αὐτόνομον. καὶ 

. "Μχολλόδωρος δεύτερῳ ἔπεισα δ᾽ ᾿Ωρίτας τε καὶ Γεδρο- 
σίους, ὧν τους μὲν ᾿Ινδοὺς, ὡς ἐνοικοῦντας τὴν πέ: 
«gov. * 


| ᾿Θρύχιον, τόπορ τῆς ᾿Αττιχῆς. τὸ τοπικὸν Sov 
φόχιος. Εὐφορίων zfivóoo:  ' 


ἴχνος àv 'Sovzlouów ἔρχεσιν ὀκλάσαιντο. 


᾿ϑρωπὸς, πόλις Δακεδονίας, ἐξ ἧς «Σέλευκος ὁ 
Νικάτωρ. καὶ ἄλλη Βοιωτίας, περὶ ἧς. Εὐφορίων Kis 
τοὺς, αὐλητὴς, ᾿διρωπός τὸ καὶ ᾿Αμφιάρεια λοετρά. xk 

βοκληται ἀπὸ ᾿Ωρωποῦ τοῦ Μακεδόνος τοὺ «Μυχάονος. 
ἔστι καὶ ἄλλη Εὐβοίας. ᾿Δριστοτέλης γοῦν τὸν ᾿Ωρωπὸν 
Γραῖάν φησι λέγεσθαι.. ἡ δὲ Γραῖα τύπος τῆς 990- 
αίας πρὸς τῇ ϑαλάσοῃ καὶ ᾿Ερεϑρίας καὶ Εὐβοίας κει- 
μόνη. ἔστι καὶ. τρίτῃ ἐν Συρίᾳ, κτισϑεῖσα ὑπὸ Νικάτο- 
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ρος, περὶ ἧς ὁ Πολυΐστωρ ἐν τῇ περὶ ὥυρίας φησὶν of- 
τῶ" Ἀενοφῶν iv ταῖς ἀναμετρήσεσι τῶν ὅλων περὶ ᾿Αμ- 
φίπολιν κεῖσθαι ᾿διρωπὸν, ἣν πρότερον Τελμισσὸν καλεῖ- 
09a, ὑπὸ τῶν χτισάντων. ταύτην δ᾽ ἔφασαν ὑπὸ Σελεύ-. 
κου τοῦ Νικάτορος ἐπικτισϑεῖσαν ᾿δρωπὸν καλεῖσθαι, 6 
ἀπὸ τοῦ ἐν τῇ. ᾿Ελλάδι ᾿βρωποῦ. ἔστι οὖν καὶ τετάρτη 
ἐν Ἄργει. ὕστερον χτισϑεῖσα, καὶ πέμστη ἐν Θεσπρωτίᾳ, 
ἤγουν ἕν Νικόπόλει. λέγεται καὶ ἀρσενικῶς. Θουκυδίδης, 
ὀγδόῃ" ἔχοντες οὖν τὸν ᾿Ωρωπὸν ἀφικνοῦνται εἰς τὴν. 
“Ῥόδον. τὸ ἐϑνιχὸν ᾿Θρωκεύς" οὕτω γὰρ ὁ αὐτὸς iv 10 
νεῶν καταλόγῳ πρώτῃ" ἔστι δ᾽ ἡ Τραῖα τόπος, τῶν 
᾿Ωρωπίων πόλις. Στράβων δ᾽ iv τῇ ἐννάτῃ φησίν" ἀπὸ 
τῆς ᾿Θρωπίας ἐπὶ τὴν δύσιν * ὡς ἀπὸ τοῦ ᾿Θρώπιος. sl 
γὰρ ἦν ἀπὸ τοῦ ᾿Βροπιεὺς ᾿Ωρωκιὰς. εἶπε. Παυσανίας 
δὲ ἐν τῷ ἑβδόμῳ, τὴν μὲν z0ÀsV θηλυκῶς εἶπε" διαρ- 16 
πάσουσιν ᾿ξ ρωπὸν ὑχήκοόν. σφισιν. οὕτω τὸ ὀθνικόν᾽ 
οὕτω καταφεύγουσιν ἐπὶ τὴν “Ῥωμαίων βουλὴν oí ᾿βρώ- 
«ἰοι. καὶ Θουχυδίδης δευτέρα" παριόντε ᾿βρωπὸν τὴν 
Γραικὴν καλουμένην, ἣν νέμονται ᾿Θρώκιοι ᾿4θηναίων 
ὑπήκοοι ἐδήωσαν. καὶ “Θεόπομπος καὶ Ἑλλάνικος ἀνα- 90 
κοινοῦνται τῶν ᾿βρωπίων Τηλέφῳ καὶ τοῖς μετ᾽ ἐκείνου 
βουλομένοις καὶ τὸν ᾿δὀρωπὸν ὑπάρχειν αὐτοῖς. 


᾿Ωστία, πόλις ᾿Ιταλίας. ᾿Ιόβας iv πρώτῳ 'Popgat- 
κῆς ἱστορίας" ἀπὸ μὲν τῶν βορείων μερῶν ὁ Τίβερις, 
"acria πόλις πλησίον. καὶ Πολύβιος ἔχτῳ" ἔκτισε δὲ 96 
καὶ πόλιν ᾿Ωστίαν ἐπὶ τοῦ Τιβέριδος. ἐχτίσϑη δ᾽ ὑπὸ 
Μαρκίου βασιλέως. τοῦ ἀπὸ Νουμᾶ τρίτον, ὡς “ἁιονύ.- 
διός φησιν ἐν 'Ρωμαϊκῇ ἀρχαιολογίᾳ. τὸ ἐθνικὸν δύνα- 
ται καὶ ᾿Ωστιανὸς καὶ ᾿ξοτιάτης" συνήθης γὰρ ὁ τύ- 
αος τοῖς ᾿Ιταλοῖς. Φλέγων δὲ ᾿Ωστίους αὐτοὺς καλεῖ λέ- 80 
γῶν" παρέλαβε δὲ τὴν ᾿Βστίων πόλιν. Στράβων δὲ iv 
τρίτῃ οὕτω φησὶν οὐδετέρως" τὰ "Sota τῆς Ρώμης 
ἐπίνειον. ' 


᾽Ωστίωνες, ἔθνος παρὰ τῷ δυτικῷ ᾿Θχεανῷ, οὖς 
Κοσσίνους ᾿“ρτεμίδωρός φησι. Πυϑέας δ᾽ ᾿Βστιαίουρ' τού- 85 
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τῶν δ᾽ ἐξ οὐωνύμων οἱ Κύσσινοι λεγόμενοι '᾿Βσείωνες, 
oUg Πυθέας ᾿Ωσειαίους προσαγορεύει. 
᾿βτηνὴ, μοῖρα ᾿Δρμενίας:. Κσυάδρατος iv Πχρϑι. 
ΝΣ. χῶῴών τρίτω" ὃ δὲ τῆς “ἀρμενίας βασιλεὺς Πάκορος iv 
τούτῳ περὶ ᾿Δρτάξατα καὶ τὴν ᾿βτηνὴν τῆς ᾿Δρμενίας 
διάγων. τὸ ἐθνικὸν ὁ αὐτὸς iv τῷ δευτέρῳ' περὶ δὲ 
Κύρον ποταμὸν ᾿Ωβαρηνοί τὸ καὶ ᾿ΗΩτηνοὶ νέμονται, 
μέγα μέρος ᾿Δρμενίας ὄντερ. 
᾿Ωτιεῖς, μοῖρα Κυπρίων. Ἔφορος ἐννεακαιδεκχά. 
τἸοτῷ. ᾿Δμαϑούσιοι δὲ καὶ Σόλιεοι καὶ ᾿Θτιεῖς ἀντέχοντες 
ἕτι τῷ πολέμφ. 

'Ag9lc, πόλις Διβύης, Αἰγύπτῳ καρακοιμένη. ὁ 
“ολίτηρ ᾿βαφϑίτης, διὰ τὴν εἷς ἐς κατάληξιν, τὴν εἶθισ- 
μένην «Δἰγυκτίοιρ τε καὶ Δίβυσι. τὸ μέντοι ᾿Θφϑὶς κα' 

15và χρῆσιν οὕτω τέως εὗρον. 
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“μόλκου  ZfioAxit4c*. οὕτως ᾿Θρεὸς (29osoD Θρεΐτης- καὶ 
κατὰ σύνοδον τοῦ 5 καὶ ε 'Siot[rnc. οὐχ ὅμοιον δὲ τού- 
τῷ τὸ Ζεέλείτης καὶ Σαμαρείτης, ταῦτα γὰρ ἀπὸ τῶν εἷς 
α καθαρὸν ληγόντων παρῆχκται. 


5 — QQix0g, πόλις ἐν τῷ ᾿Ιονίῳ κόλπῳ. Ἑκαταῖος λε- 
μένα καλεῖ ᾿Ηκείρου τὸν ἸΩρικὸν dy τῇ Εὐρώπῃ μετὰ 
δὲ Βυουϑρωτὸς πόλις" μετὰ dà ᾿ρικὸς λιμήν. ᾿4πολλύ- 
δῶρος δὲ ὁ ϑαυμασιώτατος πόλιν αὐτὴν οἷδε. λέγεται 
ἀρσενικῶς, ὡς Πολύβιος ἑβδόμῳ" οἱ δὲ τὸν QQuxóv xa- 

ἸἹοτοικοῦντες, οὗ καὶ πρῶτοι κεῖνται παρὰ τὴν εἰσβολὴν 
πρὸς τὸν ᾿“δρίαν ἐκ δεξιῶν εἰσπλέοντι. ὁ πολίτης Ὦ- 
οἰκιος" τὸ ϑηλυχὸυ ᾿'Θϑρικία ἡ χώρα καὶ ἡ γυνή. 
ρισία, πόλις ᾿Ιβηρίας. τὸ ἐθνικὸν Ἰριτανός. 
᾿Αρτεμίδωρος ἐν δευτέρῳ γεωγραφουμένων. ἀμφότεροι 
15y&Q, φησὶ, κατοικοῦσι τὴν παραλίαν, καί τινα τῆς μεσο- 
γείου πρῶτον μὲν 'Qowavol. πόλεις δ᾽ ἐν αὐτοῖς sic 
μεγάλαι, ᾿Ορσία καὶ KevaAov. 


᾿Θρίται, ἔϑνος ᾿Ινδικὸν αὐτόνομον. Στράβων 
πεντεχαιδεκάτῃ " ὁρίζοντι αὐτοὺς ἀπὸ τῶν ἑξῆς ᾿Θριτῶν, 
40 Ινδῶν δέ ἔστι καὶ αὕτη μερὶς, ἔϑνος αὐτόνομον. καὶ 
᾿Μπολλύδωρος δεύτερῳ᾽ ἔπειτα δ᾽ ;ρίτας τε καὶ Γεδρω- 
σίους, ὧν τοὺς μὲν ᾿Ινδοὺς, ὡς ἐνοικοῦντας τὴν πέ- 
ραν. * 
ρύχιον, τόπος τῆς ᾿Αττικῆς. τὸ τοπικὸν ᾿Βρύ- 
φόχιος. Εὐφορίων “ιονύσῳ᾽ — 


ἴχνος ἐν 'S2gvzlovduw ἕρκεσιν ὀκλάσαιντο. 


Ωρωπὸς, πόλις Μακεδονίας, ἐξ ἧς Σέλευκος ὁ 
Νικάτωφ. καὶ ἄλλη Βοιωτίας, περὶ ἧς. Εὐφορίων" KA- 
vole, αὐλητὴς, ᾿ϑόρωπός τὸ καὶ ᾿Αμφιάρεια λοετρά. κέ- 

βοχληται ἀπὸ ᾿Ωρωποῦ τοῦ Μακεδόνος τοῦ Μυχάονος. 
ἔστε καὶ ἄλλη Εὐβοίας. ᾿Αριστοτέλης γοῦν τὸν ᾿Ωρωπὸν 
Γραῖϊάν φησι λέγεσθαι... ἡ δὲ Γραῖα τόπος züg ᾿Ὥρω- 
αίας πρὸς τῇ ϑαλάσσοῃ καὶ ᾿Ερεϑρίας καὶ Εὐβοίας κει- 
μόνη. ἔστι καὶ. τρίτῃ ἐν Συρίᾳ, κτισϑεῖσα ὑπὸ Νικάτο- 
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ρος, περὶ ἧς ὁ Πολυΐστωρ iv τῇ περὶ Συρίας φησὶν ob- 
τω" Htvogóv iv ταῖς ἀναμετρήσεσι τῶν ὅλων περὶ ᾿μ- 
φίπολιν κεῖσϑαι ᾿ξρωπὸν, ἣν πρότερον Τελμισσὸν καλεῖ- 
σϑαι ὑπὸ τῶν κτισάντων. ταύτην δ᾽ ἔφασαν ὑπὸ Σελεύ-. 
«ov τοῦ Νικάτορος ἐπικτισϑεῖσαν. ᾿δρωπὸν καλεῖσθαι,6 
ἀπὸ τοῦ ἐν τῇ. ᾿Ελλάδι ᾿βρωποῦ. ἔστι οὖν xcl τετάρτη 
ἐν Ἄργει. ὕῤτερον «τισϑεῖσα, καὶ πέμπτη ἐν Θεσπρωτίᾳ, 
ἤγουν iv Νικόπόλει. λέγεται καὶ ἀρσενικῶς. Θουκυδίδης, 
ὀγδόῃ" ἔχοντες οὖν τὸν ᾿Ωρωπὸν ἀφικνοῦνται εἷς τὴν. 
“Ῥόδον. τὸ ἐθνικὸν ᾿Θρωπεύς" οὕτω γὰρ ὁ αὐτὸς ἔν 10 
| νεῶν καταλόγῳ πρώτῃ" ἔστι" δ᾽ ἡ Γραῖα τόπος, τῶν 
᾿Ωρωπίων πόλις. Στράβων δ᾽ ἐν τῇ ἐννάτῃ φησίν" ἀπὸ 
τῆς "onsec ixl τὴν δύσιν" ὡς ἀπὸ τοῦ ᾿Θρώπιος. εἰ 
γὰρ ἦν ἀπὸ τοῦ ᾿Θρωπιεὺς ᾿Ωρωκιὰς. εἶτε. Παυσανίας 
δὲ ἐν τῷ ἑβδόμῳ τὴν μὲν αὐλεν θηλυκῶς εἶπε" διαρ- 16 
«-ἀσουσιν ᾿ϑρωπὸν ὑχήκοόν. σφισιν. οὕτω τὸ ὀθνικύόν" ᾿ 
οὕτω καταφεύγουσιν ἐπὶ τὴν “Ῥωμαίων βουλὴν ot ᾿ϑρώ- 
“ἴοι. καὶ Θουχυδίδης δευτέρα" παριόντι ᾿Θρωπὸν τὴν 
Γραικὴν καλουμένην, ἣν νέμονται ᾿Θρώπιοι ᾿Αθηναίων 
ὑπήκοοι ἐδύωσαν. καὶ “Θεύπομπος καὶ Ἑλλάνικος ἀνα- 90 
κοινοῦνται τῶν ᾿ΩΘρωπίων Τηλέφῳ καὶ τοῖς μετ᾽ ἐχείνου 
βουλομένοις καὶ τὸν ᾿Ωρωπὸν ὑπάρχειν αὐτοῖς. 


᾽᾿Ωστία, πόλις Ἰιταλίας. ᾿Ιόβας ἐν πρώτῳ “Ῥωμαῖ- 
Ac ἱστορίας" ἀπὸ μὲν τῶν βορείων μερῶν ὁ Τίβερις, 
"aeria πόλις πλησίον. καὶ Πολύβιος ἕἔχτῳ" ἔκτισε δὲ 95 
καὶ πόλιν ᾿Ωστίαν ἐπὶ τοῦ Τιβέριδος. ἐκτίσθη δ᾽ ὑπὸ 
Μαρκίου βασιλέως. τοῦ ἀπὸ Νουμᾶ τρίτου, ὡς “Διονύ- 
διός φησιν ἐν ᾿Ρωμαϊκῇ ἀρχαιολογίᾳ. τὸ ἐϑνικὸν δύνα- 
ται καὶ ᾿Βστιανὸς καὶ ᾿Ωσοτιάτης' συνήθης γὰρ Ó τύ- 
xog τοῖς ᾿Ιταλοῖς. Φλέγων δὲ ᾿Ωστίους αὐτοὺς καλεῖ λέ- 80 
γῶν" παρίλαβε δὲ τὴν ᾿Βστίων πόλιν. Στράβων δὲ iv 
τρίτῃ οὕτω φησὶν οὐδετέρως τὰ "Sot τῆς “Ρώμης 
ἐπίνειον. ' 


᾿Ωστίωνες, ἔϑνος παρὰ τῷ δυτικῷ ᾿Ωχεανῷ, οὗς 
Κοσσίνους ᾿ρτεμίδωρός φησι. Πυϑέας δ᾽ ᾿Ωστιαίουρ' τού- 85 
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maxime sentiens, sed castigatius quoque et operosius 

omnia tractans, obiisset scriptum diem; ac vídua simul 
cum librario me adiissent consilium manumque petentes 
ad hunc imperfectum foetum, et qui sane perdiu fuerat 
iv ὀδύναις, producendum; non modo quid agendum vi- 
deretur indicavi, sed ut omnia quam rectissime ageren- 
tur, id quod petebant, curavi, ut et Berkeliana omuia, 
quae restabant, tum optima fide colligereotur, tum ps- 
ra puta sine varietate ulla Stephano adderentur. Ad 
quod quidem vinculo nullo obligari me satis sciebam; 
sed ratio optimi publici pariter et dolor ex morte viri 
perquam defatigati mihi illatus huc me compulit. Etsi 
enim existimarem, immo scirem, nonnulla hic inter- 
ventuta, quae parum se mihi essent probature; et id 
satis exercitatio mea ad unam pericopen de Dodone de- 
clarat; tamen quia et illius iusta Berkelius agnovit, e 
ideo saepius mecum de studiis suis colloquutus esi, 
amorem, quei vivo nunquam denegavi, huic unieae 
eius memoriae impertire quoque libenter volui. Pro- 
pterea quum id quod dixi, interventu et industria iuve- 
nis seduli et in bonam spem florentis Petri Abkoude 
eventurum esset ac jam quoque evenerit; tum quia no- 
stro sic placuisset, interpretationi etiam, quo quidem 
labore nec inutiliorem ullum nec ingratiorem in bis 
fragmentis et Grammaticis recessibus existimo, tamea 
dico, quia sicalter inceperat, oculum adieci, ut quan- 
tum posset hic liber ab vitio immunis exiret, quum in 
Amstelodamensi editione recordarer me aliquoties of- 
fendisse. Hac igitur in parte quum sic quoque versari 
sedulo constituerem; tum denique me impendere Sal- 
masiano labori debui. In quo quum deprehenderem, 
quemadmodum egisset Berkelius, ut plane voluerit sui 
esse arbitrii, ego et e publica et e Stephani re fore iu- 
dicavi vel maxime, imo et famae summi viri me con- 
sulturum optime, si prout consequi et excipere voce 
ac mentem eius ex notis per margines adscriptis et pet- 
tím non cum cura eervatis, partim bibula charta scri- 
pturam absorbente interruptis, possem, ea ipse inte- 
gra quoque interponerem. Id ego consilium ab initio 
ob has solas quas dixi causas iniebam; sed in progress 
animadverti divinitus ad hoc me devenisse, nec potuis- 
se me in eorum quae dixi trium gratiam aliquid condu- 
cibilius excogitavisse. Nam quum is liber ambulavent 
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per multorum inanus, nec quisquam otnisérit inde ali. 
quid eligere; ut publice appareret hae in parte, quid 
proprium Salmasii esset, quid alii suum esse vellent; 

oc uno modo effici potuit. Praecipue vero ita facien— 
dum fuit propter postumas curas Eximii illius Viri, 
Lucae Holstenii, nuper satis magno publici commodi 
pretio publieatas; quem quum constet ante omnes usum 

oc exemplari, et id in eis utramque facjat paginam, 
tum deprehendi persaepe, velomitti, quae nosci pu- 
blice intererat, vel non deri Salmasio suum (quod ta- 
men quomodocunque acciderit, iudicium meum non 
facio, neque quidquam secius cogito, nec nego potuisse 
Holetenio obversari eadem et fuisse lecta; sed tamen 
quod Salmasii est, eius esse negari nequit, quum pri- 
inus hoc egerit) vel perperam citari Sic certe in JLe- 
Ala tam. clare distincteque exhibet Salmasiana manus, 
quod nunc edi curavi, ut nihil clerius. Sic quod in Πό- 
Ayov lego ab Holstenio notari, tanquam MSSti habeant 
JloAMoy additis verbis cum accentu in penultima , illud 
manifeste apparet subrepsisse optimo viro, dum in Sal- 
paasii manu et editione Xylandri vocalis media eius γο-- 
cis subiicitur notae distinctionis crassiori post vocem 
τοπικὶ in v. Πλωθεία ε nec alterum quod sequitur λέγεται 
δὲ Ζεὺς ὁ πολίτης Πολιοὺς in ullo MS. legitur.: Sic in 
Πραῖσος nullus codex babet Πλαῖστος. Sic in 'Pauffevva 
nullus habet Φλαβίῳ, sed ut perspicue manus Salmasii, 
Φλουμίῳ. Sic non probabitur in Σεβαστὴ MS. habere ἐν 
τῇ Κορύχῳ. Siclongeabest, utin Σικυμνιάδαι Salma- 
sii coniectura fuerit, qua ex σὺν Γέται legendum συνε- 
£g Γέταις existimaverit, ut clarissime sententiam eius 
perspicua hic quoque manus enunciet, prout nunc edi- 
twm. Ut adeo opiner non incassum me ad hune labo- 
rem consensisse, quo ab literis 1714 (nam illic defecit 
Berkeliue) singula Salmasiana σιστικῷς enotavi. Uti- 


nam idem contigisset in priore etiam parte! neque enim 


dubium, quin vir ille eximius sibi fraudem saepe fece— 
rit; certe in nollo codice invenies 4fó:oov, quod ille 
in'4fiógga testari sustinuit in MSS. quum Salmasius pa- 
lam adscripserit, ege ᾿άβδήρον. Non possum dissimu- 
lare his quae dixi aliquid prorsus par et aequale. Nam 
in versibus, qui citantur voce '4ygíar, scripsit Holste- 
nius habere MSS. οὔνεχεν àv: at Berkelius notat Sal- 
masium legisse ex Palatinis codicibus φονεχδῶν Πισίδας, 
M H h 2 
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rogatque quid sit φονεκεῶν et quid οὐνεχένων. Sed uter- 


que aberrant ab Salmnsii manu. Nam male Holstenius 
apposuit v, quod erat nullibi, et Berkelius supposuit 
€ inde quod prima vocalis in ovyexe superposita mediae 
vocali in Πισίδας accentum literae ὁ superpositum fere 
sibi annexuerit, Nam si contempleris Salmasii manum, 
manifestissime deprehendes οὐυνεέκεῶν πισίδας καὶ ἄνες 
ἠδ᾽ ἀγριᾶνας. Nec alienum est illud wipe loci in 


"yBáreve, ubi nosti esse jlla μήτε ἄρα παραπινδυνεύει 
τὸ β ὑποτετάχθαι τῷ γ, ἐν οἷς ὑποτέταχται ἐν τῷ λάγβε, 


«à ὅρκια. Ubi operae pretium erit consulere has nota 
et Holstenianas. Verum en tibi penitus et integram 
monum Salmasii. Corruptissimus hic locus si quu . 
alius in toto Stephano; neque quidquam nos adiuvani 
in tam destructo loco scripti codices. Quare conie- 
cturis agendum, et omnino ita legendum: μή τι ἄρα 
παρακινδυνεύει τὸ β ὑποτετάχϑαι ἐν οἷς τῷ γ, ἐν οἷς ὑπο. 
«ετάχϑαι τῷ x, ὡς ἐν τῷ AxBávava (hic sauciatus est 
margo exterior paginae, et scriptae vocis reliquum est 
solum) ...:g, quasi extrema pars literae « et c, unde 
Holstenius vel supplevit vel vidit fuisse συρίας. lll 
prima àv olg inducta quidem sunt leniter; sed nescio an 
non fortuitum id fuerit, certe sententia alioqui nulle eit 
in mutatione quam facit, at ex repetitis sana, Etiam 
locus Hesychii de λάγβατον est Salmesii inventum. Quin 
et in ᾿ἡλαβανδα Salmasius non σίγγνον, ut Holstenius 
non διγγὸν ut alter, sed clare annotavit σιγνόν. Quse 
quidem omnia velim scripta in comparatione manus Sil- 
»asii ad Holstenium, et plura inveniet, si quis extre- 
ma studiose inspexerit. Quum igitur confecta tandem 
sint omnia, et haec editio id certe habeat praecipuum, 
quod ex ea patere potest, quid in.variis Stephani scri- 
ptis exemplaribus habeatur; porro egit meoum librariut, 
ut quae ex Perusino codice excerpta quondenr prion 
Stephani: editioni adiunxi, ea huic quoque adiecta ese 
vellem, et si quid aliud ad manum foret; quod quidem 
sciebat ipse esse multiplex, qui et puerum e noverit 
et Stephanum amavisse copscius erat. Dedi sane hanc 
venimin, et recognovi, prout tempus ea curari augerive 
iussit aut concessit, quum praesertim viderem ab Ber- 
kelio interdum ea excerpta usurpata esse, tantoque in- 
dulsi libentius, quod hic scriptor sit unus eorum, quo- 

rum vetusta scripta exemplaria non oppido frequenüt- 
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sima ab priorum temporum incendiis et vastatiopihus 
relicta sunt; ila vexatus, ut non tam epitome prioris 
eperis, quam excerpta ipsius epitomes appellari de— 
beant, in postremis praesertim partibus, alio aliud vel 
oemittente vel annotante. Itaque quuin certo semper 
mibi constiterit a. Stephano hunc librum inscriptum, 
fuisse ὀθνικὰ, ut ante annos multis Berkelium docui, 
quibus etiam adsensit, ut nunc patet; tum huic quo de 
nunc agimus, volumini praefigendus erat titulus ἐχ τῶν 
ἐθνικῶν Στεφάνου κατὰ ἐπιτομὴν, qui titulus ad literam 
exstat in codice Perusino. Unde quum in aliis aut 
MSStis aut editionibus aliena prorsus inscriptione et 
plane ad arbitrium ficta ab nescio quibus hoc opus in- 
signiatur, non vereor ferme credere banc nosirain Ie— 
rusini codicis ab manu ipsius Iermolai esse profectam. 
Nam licet haec ipsa, prout bodie habent, appareat ab. 
aliis post Hermolaum fuisse adhuc amputata forsan et, 
contracta; illi tamen qui id ausi sunt, non in ipsa in- 
scriptione id significarunt, sed retento quod praefixerat. 
Hermolaus, ad speciem, ipsi operi nonnulla subtraxe- 
runt aut conducti librarii vel lassi vel fraudatores ea ra— 
tione emptoribus illuserunt. Certe si nihil aliud adep- 
tus fuissem, at eo solo reor mihi excursionem illein 
Perusinam per Apennini annique frigora bis repetitam. 
satis repensam esse, quum hoc addiscerem. Non enim 
quum Stephanus hunc laborem occupavit, Geogrephiam 
solam pro scopo habuit, quain Grammatices suae alia 
eamque non conteinnendam partem, &cilicet rationem 
fonnandi appellatiyi nominis ex primnitivis urbium si— 
miliumque rerum vocabulis, de qua non admodum con— 
veniebat inter antiquos, Scripsit ergo Stephanus ἐϑνι-. 
κα, plane exemplo Orionis, iiem veteris Graminatici, 
de quo diserte satis testatur Etymologus in voce foro 
scribens, οὕτως (oiov περὶ ἐθνικῶν. | Unde et in tertio 
ex versiculis, quos fragmento ipsius Stephani ex Bi- 
bliotheca Seguieriana subiectos videmus, perperam 
Jegitur 

τῶν τοπικῶν Στεφάνοιο σοφῆς στάξοντα μελίττης. 


Non enim sozix& ullum locum hic babeut ; quuin 40351x4 
nimis exiguam in hoc opere parlem constituant, quam 
ut in Dlorum appellatione materies eius in fiue queat 
comprehendi: οἱ sane in duobus antigraphis tum DRulaei 


^ 
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iem μάκαρος, tum Copesii, utriusque mihi commends- 
tissimi nominis, ipse legi τῶν ἐθνικῶν, ut omnino sic 
'opiner legi quoque in autographo, de cuius lectionis ve- 
ritate dubitavisse nefas et putidum est. 14 Stephani 
opus in epitomen contractum fuit, ut novimus, et ex 
illa multi pro lubitu separatim sibi aliqua corrogave- 
runt, ut res ipsa prseter hanc inscriptionem, quae egre- 
gie conveniunt, declarat. Caeterum praeter hanc cir- 
cumcisionem Stephani laboribus factam nescio.an exi- 
stimaverit Vir Maximus G. I. Vossius, certe videtut 
existimavisse commentarios quoque in haec θνικὼ ela- 
boratos exstitisse, dum verba Eustathii in periegesin 
Dionysii ists, φησὶν οὖν ὁ παρὰ τῷ γράψαντι τὰ dvi 
Οὐράνιος οὗτος ὀνομαζόμενος, hoc modo vertit: Aii 
WMle, qui in Ethnicorum Scriptorem  cemmentariun 
edidit ( Uranius is nominatur.) Certe et falsum va- 
numque id est, et indignum aut reprehensore aut corre- 
ctore. Porro ut didicerimus, quo progressu et filo À- 
ψικὰ sua Stephanus deduxerit (de quo incertus haerebat 
Xylander, neque dum post euin quisquam indicavit, ut 
adeo id mere sit nostrum, ac fas putem cum tua venia 
huic observationi ἐμφιλονεικεῖν) egregie suppetias tulit 
Perusinus ille codex. Naim sequutus quidein est seriem 
elementorum, sed nihilominus in lihros velut sectionef 
commodiores diduxit. Atque ita habemus duos prorsw 
eruditissimos et auctores et libros, alterum Graece, sl- 
terum Latine, ambo idem scribendi consilium ct modum 
sequutos, ambo idem fatum passos, ambo similiter mi- 
serrimos ad posteritatem proditos, Festum Pompeium 
dico et Stephanum. Nam et ille quum instar Lexis 
conscriberet de vetustis rebus ac verbis Italorum, i 
que hodie in eius fragmentis ordo X1X litererum appt- 
, reat, id opus per libros distinxit, ut ipse testaturin'. 
Porriciam , et ad viginti libros processisse scribit Pav 
lus eius lanio. An Harpocration idem fecenit, dubito; 
certe nullum etiam habeo ad hanc rem indicium. Hw 
8cio, pessime de llarpocratione consuluisse illum, 8 
quo postremum editus est... Nam et Stephanus et Festut 
et Harpocration ita egerunt, ut praecipue adtenderist 
ad seriem primarum literarum, unde vox aliqua incipt- 
ret, in mediis non ita accurate id exigendum opipaniet. 
In Stephano id apparet quum passim per haec excer- 
ptorum fragmenta, sed inprimis ex catalogo parlis e 
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ltera E post reliquias Seguierianas edito; quum illie 
occurrant primo ᾿Ελληνόπολις, postea Ἑλληνικὸν, etinm 
ἙἙχατοννηόσος sit ante '"ExezóuzvAog (etsi forte inutatio 
literae μ et v hic intercedat) quod etiam sic est in frag— 
mentis vulgatis. Idein patet ubique in Festo Pompeio. 
ldem quum fecerit Harpocration, et hic illic ordines re— 
stituerit Maussacus ex MSS. codicibus, hic novus editor 
ausus est contra fidem omnium MSStorum, contra vo- 
luntatem  Harpocrstionis, ex solo sui capitis arbitrio 
curva haec, ut iudicabat, corrigere, ipse omnibus mo-- 
dis corrigendus, qui Harpocrationem studiosis obtrusit 
longe ab sese alienuin et prorsus nova editione egentem. 
Sed -hanc noxam alibi videbimus. Hae autem Stephani 
sectiones omnes ut uno oculi iactu pateant, optimum 
putavi eas hic simul reponere. Nam quum in MS. fron- 
te prima post titulum rubrica praemissum fuisset ^40yy) 
τοῦ α΄, sequitur Βιβλίον f' ante vocem ᾿Δερία. 

ὁ ante ᾿“λεξάνδρεια. Βιβλίον $ ante "dvayvoots.  Be- 
βλίον ς΄ ante'4oBixn. Βιβλίον ζ΄ ante 4ool. Βιβλίον ἡ 
ante βαβαί. Βιβλίον 9' ante Βίβαστος. Βιβλίον ( ante 
Βρίγες. Βιβλίον tw ante Γέα. Βιβλίον ιβ' ante. faoc. 
Βιβλίον εγ' ante “ινδρύμη. Βιβλίον ιδ΄ ἀκῖο Ἕαρες. Βι»- 
βλίον ιε΄ δυῖθ Ἔμβατον. ic ante Βἴδητες. ιζ΄ ante Ζάβι- 
ὅα. ιη΄ ante Hóo(. (9' ante Θάλαμαι. €x δυο Ἴαβιρ. κβ' 
ante Καβαλίς. A ante Μάγαρσος. λγ΄ ante Νάαρδα. A0 
ante Νίβις. às ante SavO9ol. Ad ante"Oc. Quorum de 
duobus postremis etiam sic testatur Salmasiana manus, 
ad literae ,E initium 24oy7 τοῦ Ac βιβλίον in MS. Biblio- 
thecae Palatinae, ad literae sequentis O In MS. recent. 
hoc loco est ἀρχὴ τοῦ Ag βιβλίου. Quod diserte anno—- 
tandum censui, tui couvenientiae horum codicum et 
inde opinionis 1neae confirmandae ergo, tum quod men- 
tem Holstenii non intelligam id ipsum in duobus his mo— 
do locis annotantis, idque ex MSS. Palatinis, quum 


' Salmasius istic et unum solum mumeret , et non ibi 80-- 


lum observaverit hanc libri hujus sectionem, sed etiam 
in aliis locis, et cum Perusino consentiat, ld tanti esse 
puto, ut qualicet, Stephanum evolvens ipsis Salmasii 
verbis discas. Nam [acto signo T ante Ni6oz (quod 
videtur errore manus contigisse, nam in l'erusino eret 
ante Νίβις sequens) notat Hic incipit trigesimus quar- 
tus liber in MSS. ἀρχὴ τοῦ 44, ante Νάαδα [n MS. P. 
rec. ita legitur τέλος τοῦ AB ἀρχὴ τοῦ AD  βιβλίσυ. ante 
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αβαλὶς (nam ín mediis nibil invenio) ἐπ MS. ad hunc 
locum τέλος τοῦ κα βιβλίου. ἀρχὴ τοῦ «B βιβλίου. ant 
Ἴαβις in MS. recentiore Palatino legitur ad. hunc lo- 
cun τέλος τοῦ 19 βιβλίου. ἀρχὴ τοῦ «x, vitiose pro solo 
x. ante Θαλάμαι incipit liber decimus nonus in MS. 
Palatino. ante 'Hol incipit liber decimus octavus in 
MS. .... Palatinae bibliothecae. ante Ζάβιδα i- 
cipit liber decimus quintus in MS. recentiori Palatino. 
ante δἴδητες hic incipit liber decimus quartus in ma- 
nuscripto recentiori Palatino. ante Ἕαρες in MS. re- 
centiori Palatino incipit liber decimus tertius, ante 
“ινδρύμῃ in uno MS. recentiore ab hoc Δινδρύμη sumit 
initium βιβλίον ιγ. ante 'Asola hic incipit secundus li- 
ber in uno MS. Palatino. . Haec ego sic relictis aucto- 
ri verbis suis ac literis ( nam ante 'Eaosc manifestus ca- 
Jami error est) producendum putavi, ut duo illa, quo- 
rum antea nemini, aperte paterent. Quod vero ad inea 
excerpta Perusina in hoc negotio attinet, in iis ratio 
me exigi non debet, quod libri III et X XI et aliquot 
post X XII aliique additi non sint. Video enim in sche- 
dis. meis ennotatos illos non esse, ut vel conniverim ad 
eos, velin MS. noninvenerim, quod liquide non edi- 
derim. In quo tamen id rursum advertimus, eximie 
grandem iacturam esse in littera K factam; etsi in MS. 
tria modo folia (maioris formae erant) pura conspician- 
tur. Nam vel incredibile multa urbium vocabula contu- 
lit Stephanus láteram K prinoipem habentis, vel ad sin- 
gula imprimis magpi commentarii adiuncti fuerunt, ut 
sic literae K et 4 iustam octo librorum mensuram im- 
pleverint. Vel denique falsus sit librorum numerus hic 
notatus oportet; quod tamen cogitare vix sustineo. Et- 
enim sic distinxisse labores suos Stephanum, prout ex 
MS. Perusino et Salmesiana manu deinonstravi, pul- 
cherrimo . prorsus ac firmissimo testimonio corrobonst 
fragmenium ipsius genuini Stephani, quod modo cit- 
bam, cum maximo publico commodo ab avunculo meo 
Samuele Tennulio V. Cl. vulgatum, in quo videas ante 
vocem Ἔαρες praefigi quoque Βιβλίον to, ut si istius 
fragmenti volumen integrum ad nos pervenisset, haut 
dubie illic omnia sensui meo convenientia repertuti 
fuerimus. Nam et indiculus ille locorun ab αὶ incipien- 
tium continuatur, ut vides, usque ad"E4ogQoc, in qu? 
desinit; atque adeo recenset ea vocabula, quibus cos- 
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stabat liber quartus decimus; quum ab voce "Euflarov 
quae proxíme post Ἤλωρος sequitur, fecerit principium 
libri quinti decimi: ut hinc porro discamus ab Stephano 
indicem voeabulorum :cuique libro praepositum fuisse, 
de quibus in eo libro disputabat; id quod et ab aliis fa— 
ctum est scriptoribus, .et in Stephano hactenus non ob- 
servatum miror. Tantum in eo commissus est error, 
quod editum sit BIBAION L4, quum edi debuerit et 
anie sic fuerit BIBAION I4, qui lapsus facile et oriri 
potest et condonari meretur. Haec sunt, quae me dif— 
- fundendi qausa peragrehtem vestigia Annibalis ab Fae-- 
sulis propter Árni fluenta Áretium ac montes inter Cor— 
tonenses lacumque Trasimenum, et inopinanter Peru- 
siae incidentem huic scripto libro. redire Florentiam 
coégerunt; et ut ad collationem eius instruerer, ab Aim-. 
plissimo, qui tuin me continebat fovebatque, Viro Au-— 
' tonio Magliabechio exemplar X ylandrinae editionis, 516- ἡ 
. ut ab Reverendis Abbatibus D. Eugenio Gamurrine et 
D. Anselmo Campionio veniem gratiamque petere. 
Haec quoque sunt, quae vel Berkelio nuper nostro vel 
Stephano praestari nunc 8 me potuerunt, et quae tuis, 
Vir Honoratissime, auspiciis publicari cupio. Id mihi 
spondere audeo varias ob causas futurum, utabs te non 
difficulter auferam. Si enim vel publico nomine et iure 
te alloquar, utique non potes illa meo labori negare eo 
tempore, quo eisdem universa utitur Academia, cuius 
portem me esse post patrem meum fata voluerunt, 
Quod ipsum nomen quum hic positum leges, non dubi- 
to, quin eo solo te etiam invitum expugnari posse con- 
fessurus sis ultro ad indulgendum eupiditati meae, quum 
et arctissimo non collegii solum, sed voluntatis nexu 
te viventi fuisse coniunctum saepe mihi per ista tem— 
pora peregrinanti fervide significes, et mortui memo- 
riam gratissime colas. Nec satis; immo et me in amo—- 
ris tui haereditatem sancte ita vocavisti, ut verissimis 
arguméntis eum mihi frequenter declaraveris. Ad cu- 
ius quidem praesagium ego nunquam non coelitus con- 
tigisse existimavi, quod quae prima ex me vox in hoc 


l]yceo publice audita est, ea te Rectorem Magnificum :. 


salutaverit, ut exinde omen capere deberem, cuius 

raecipue reverentia in vacuum adhuc pectus meum : 
intrare deberet. Neque opinor ullam toto huius inter— 
valli spatio iustam occasionem exstitisse, qua non de- 


prehenderis illibatam officii erga te mei culturam ibi 
semper excubantem; et ut persuadearis eandem ibi 
nunquam posthac fore eegnem, sed istud velut templum 
mansurum doctrinae, comitatis ac magnificentiae tuae, 
his ego velut repetitis novennalibus votis me obligo. 
Qoid vero aut tuae aut meae vitae ratione dignius, 
quam ut, quum ita se res daret, illa “αφνηφόρια festis- 
simo Graecoram quorundam more imitemur, qui nono 
anno inferientes Apollinis templo olivae trunium sphae— 
ris variae mensurae adornatum ac compluribus laureis 
coronatum , pompas solenniter ducebant? Hic certe est 
animi mei sensus, hoc desiderium votumque, ut in 
hac alta pace laetus pergas operari Musis tuis toties co— 
ronatis et saepius coronari meritis; atque adeo unum 
hoc precer, ut queam aetati meae bis Deus Opt. Max. 
dedit ut in te considere dignitatem viderem, eam ad- 
huc saepius a te decorari cernam. — Vale pluriinum, 
Vir Perfectissime. die octavo decimo mensis Martii 
cloaloCLX X XVIII, hoc est, eodem, quo primus per- 
sonae tuae favor ante novennium proludendi Academi-- 
cis operis animum, rem gretissimae recordationis, ini- 
hi dedit. 
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T. ve. "Afu. Οὕτως "Afa "Afm.] MS. Perus. οὕτως 

δα" ἂν τε.) Aul t habet i 
σὰν τε. ίσαντε, ut habet quoque prima 

AMi editio. ^^ ' ii TURF 

* AAvfiitoc τὸ κτητικὸν, ὡς βασιλήξος 1 Mirum quid 
agant viri insignes. Utique enim si potuerunt inter haec pro- 
pria tolerare βααιλήϊος, tolerabile quoque illis debuit fuisse 
appellativum quod sequitur '4gzafs. At contra videas eoa 
satagere in hoc, illius, quod exemplum hioc est alienissimum, 
vicem minime sollicitos, quum tamen praeter id quod dix, 
nec βασιλήϊος veniat ab voce, quae eandem habeat termina- 
tionem, qua utitur ᾿4λύβη, et insuper ab extrema poética 
licentia veniat. At si vis verum, scribes posthac Βαβιλήζος, 
ab Βαβίλη, cuius mentionem suo loco potes videre, nisi 
quod ex hac scriptura illic quoque sit reponendum hoc modo,. 
non Ἠαβύλη, quod ipsa series quoque literarum confirmat. 
De altera voce multae coniecturae factae iam sunt, et plures 
fingi possunt. 

Πόλις Φωκεῦσιν.) Dolet sane, quum video hanc con- 
structionem ab MSS, omnibus firmatam posse esse offensioni. 
Dicit quidem Styabo pag. 407. μεγίστας τῶν ἐν Φωκεῦσι πό- 
Asov. Etiam Harpocratio, ᾿Ἐλάτνεια πόλεις ἦν μεγίστη τῶν 
ἐνὶ Φωκεῦσι. Εἴ cur non saltetm ad hano coniecturam ive- 
runt? Sed idem Herpocrs&e acribit in. Ζήμορχος. οὕτοι τὰς 
ἀπογραφὰς ἐποιοῦντο ἑνάστῳ δήμῳ χωρίων. Scribit Jambli- 
ehus lib. t Vit. Pythag. c. 938. ᾿4πόλλαωϊ εἶναι τὸν “Ὅπερ- 
βαρέοις. Scribit Strabo pag. 447. ἀπὸ τῆς 409vpesv "Egt- 
τρίας. cui adde quod occurrit in. voco 'Ayvosg. pag. 578. 
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Els τὴν κοραξὶν χρύαν. Scribit Diodorus Sic, lib. 48. pag. 
201. eig τὸν τῇ πόλει λιμένα εἰ p. 753. ἰδίαν τούτοις ἀπι- 
στίαν. Etiam vidi in epistola S. Pauli ad Romanos I, 12. 
MStum praeferre διὰ τῆς ἀλλήλοις πίστεως. 

“Ὡς Ἡρωδιανός.} 'ῶες Ἡρώδης. 

In v. 4favzg. 'Ev alyi* * δευτέρω. "Ἐν αἰγιμὶ δευτέ- 
qo. Ut recte Berkelium monuerim, scribendum esse Δγιμίῳ, 
de quo haec fr agmenta in v. “υμᾶν, ubi plura CI. Holste- 
nius, qui etiam citat illic Pamphilum Aegimii filium, de quo 
plenius videri potest Pausanias in Corinthiacis pag. 187. et 
.o. Marshamus, im Canone Chronologico pas. 383. Me- 
mini quoque Parisiis Henr. Valesium τὸν πάνυ mihi osten- 
disse inter Observationes, ad editionem ' pene paratas, inte- 
grum caput de hoc Aegimio, quod nomen saepius corruptum 
ilic restituebat. Hoc me fere puerum vidisse tanto magis 
gratulor, quod tot vanis et alienissimis ab MSta lectione su- 
spicionibus laceratum hunc locum nunc disco, Sed planis- 
sime epparet ab libris vetustis, quorum scripturas jam in- 

telligo, nos duci ad Áegimium. 
᾿Ωνόμασεν Ζεύς. ᾿Βνόμασεν ψιν Ζεύς. Cuius discre- 
pantiae veritas dependet a coguitione sequentis versiculi, Si 
enim is inchoatua fuit ἃ voce Ζεὺς, quod potuit factum pror- 
sus fuisse, recte vocula νὲν interposita claudit hunc versum. 
Sin; ego nihil moror. 


“Ποιάντιον. ] Πυάντιον. 

᾿Απὸ τῆς Αβαντος.] ᾿Απὸ τῆς ἄβατος. 

᾿Εὐπέκλων. ] Anny. 

᾿Αμαντία ἐκλήϑη.] ᾿“μαντία i109. 

4 ᾿“μαντινήν. 4i μαντίνην. 
In v. "Αβαρνορ. Παρὰ τὸ ἄψυρτος.) Vocula τὸ abest. 

"Aog ἁλιεῖς. “Αλος ἁλεῖς. Recte. Vide in ea urbe. 

Τὰ γὰρ εἰς ἡ φιληδεῖ τῷ irqg ruso. ] Omnino mea- 
dose: et falsum est, urbiun nomina iu 4 desinentia habere 
gentile in ry finiens. Immo ne quidem nunc agitur de termi- 
natione in ἡ, ut verum Perusiae legatur: τὰ γὰρ φιληδεῖ τῷ εἰς 
tne τύπῳ, lt. 6, ea enim gaudent formatione ὅπ ιτῆς. nempe 
vocabula in ig, ut '4fegvég. ἘΔ id postulant quoque sequentia, 
in quibus ad exemplurm allegatur a Stephano Μέμφις et cau- 
sa varietatis in tribus aliis. Sane hoc )psum est quod volunt 
quoque alii MSSti, a quibus vides abesse illa εἰς ἡ, et no- 
strum non esi isla primo mutare, deinde resistceutes tantis ac 
tot lidei vetustae pignoribus Stephano invito ollcrre. 


* 
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“Χαλκιεύς.}) Χαλκριεύς. Quum videam in editioni- 
bus primis. atque etiam in MSS. aliis ita legi, suspicari licet 
scriptum ab auctore fuisse καὶ Χαρμεεὺς, ab. Χάρμις, de qua 
suo loco, licet hoc gentile ibi praetereat, . | 

"Ἔστι δὲ xal πόλις καὶ χώρα καὶ ἄκρα. Ἔστι δὲ ἀπό- 
λιν καὶ χώρα ἄκρα. 


In v. ᾿“βασηνοὶ σάβαίους χατραμῶται. ᾿Αβαίους χατρα- 


μώνται. 
᾿Αβασηνῶν.Ἷ Βασηνῶν. 
Καὶ κέρπαϑον. ] Κεκέρπαϑον. 
KoyAlso.] Χοχλίεω. 
In v. "Αβδηρα. ' Ex ταύτης γὰρ xal.] ' Ex ταύτης δὲ καὶ, 
et super voculam δὲ habet superscriptum γὰρ. 
In v. "4gioi. ἀῆμον ἐνδικαιότατον ) “ῆἢμον ἐνδικώτατον. 
Quod omnino reponendum. 
“Χπομνηματιστῶν. ] ᾿"Ὑπομνηματικῶν. 
In v. ᾿Αβοριγῖνες. ΜΜέχρις οὖν. Μέχρε μὲν ovv. 
Τὴν κλίαιν. Τὴν κλῆσιν. 
᾿Αβοφιγῖνες" xa) ἀβοριγῖσιν.) ᾿Αβοργῖνες καὶ ἀβορ- 


Navríov.] Ναυτεὼν. Sic et statim ἀβοριγινεών. 
Οἷς ἀναμιχϑέντες. Οἷς ἀμιχϑέντες. | 
Χρησμῷ μὴ πειϑ. ] Negativa abest a MS, 
In v. "Afozig. ' 26 vov κλαυτίτης.) ' 2e ναυκλαυτίτῃς. 
ἹΜάκριος μακριεύς.) Μακάριος μακαριεύρ. 
Χάλκιος.  Χαλκιδος. 
᾿Αβρεττίνη.] ᾿Αβροττίνη. 
' Agsavog. ] ᾿Αὐῤῥιανός. 
"ABeos. ] "Αβρος- | 
Βαρύνεται δὲ ὡς. Βαρβαριδ ὡς, et supra ὃ literam 
habetur ἡται. : 
͵ ἈΑιμμερίους, σχόμβροι καὶ οὗτοι ἔθνος. Ig vooe 
᾽Ομβρικοὶ pro illis καὶ ὄμβροι notavi me invenisse in Perue 
sino exemplari σίμβροι. Apud Strabonem lib. v. pag. 218.- 
Σύμβροι leguntur pro"Ivevfgoi. Itaque quum Umbri fue- 
rint gens vetustissima Italiae, potuit quoque esse celeberrima 
scriptoribus vetustissimis etiam non Romanis ac inier alios" 
Sophocli, et Stephanus scripsisse Χιμμερίους, xol" Oufoot. 
In v. ᾿Αβρύτονον, ὡς γὰρ ἄϑμονον.} Kal γὰρ GOpovov." 
In v. " 4vóoi. ἐναντίον oguov.] ἐναντίον ἔρυμα. 
᾿Εσεὶ δὲ ᾿Ιαπυγίας. Ἔστι δὲ καὶ ᾿Ιαπυγίας. 
In v. ᾿Αβώνον τεῖχος. ἑοῦ γορδίου τεῖχος. ToU γοροτοῦ 
τεῖχος. 


γῖσιν. 


- 
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In v. ' 4yáOÓtia.. Δευκαλιωνείας. 1 Δευκαλινειας. . 
In v. ' 4yá6$. Τιμοσθένης] “ιμοσϑένης. 

"Ὡς φίλων λιγυστίων) δὲς gi... « λοσείων. 

«Ἵιγνστίας. ] “υσείας. 

«Δυκαιος.] 4ixaiog. 

* Ex 18s. | ᾿Ἐκλήϑη. 

Kel σινταρεύς. Sane propius ad veram lectionem 
venire possumus , quam feciunt alii, si Petavio et Hardonitio 
auctoribus uti vellemus, quorum prior ad Iulianum nominat 
Singarense praelium, alter ad Themistium Síngarensem! victo- 
riam. .Àd hoc exemplum posset formatum esse ab Stephano 
Σιγγαφεὺς, quod vides nullo negotio inde existere, Sed nec 
Stephanus ahud eius urbis ἐθνικὸν agnoscit, quam Σιγγαρη- 
vóg, mec apud reliquos auctores aliud existere memini, qui 
eius urbis mentionem faciunt non modo ob Constantii prae- 
lium, sed etiam ob Zenobium, quem virum Zigarenum vo- 
cavit Ephrem, ut notat ad Sozomenum Henr. Valesius. Tum 
quoque πρωτότυπον huius non convenit cum '4yé6s.  Pro- 
pius quoque accederet “ώρισσα fnyw Συρίας, ἣν Σύροι Zi- 
faga καλοῦσιν, quam et Sixaram nominatam in his notis vi- 
debis. Sed quod verum puto est Iivóagsog, ab castello 
Cyrrhi, quod infra in voce ζυῤῥος quoque antea Σἴνδαρος, 
appellabatur, sed bene restitutum, atque adeo idem error illic 
commissus huio etiam loco insedit, Sed Holstenius ad Mar- 
tyrologium Bem. ex MS. producit, Gendara Syriae natalie 
5, Fortunati, Quae terminatio tam probare posset Graecis 
I*vódgq aeque appellatam ac Iívdega. Denique est infra 
pro qua Stephanus suo loco dicit Πνδαρα, quod potissimum 
eligere cogor, quia sic Stephanus eibi restituitur ex suo, 
quod eius mentem occupavisse videtur ex tam frequenti re- 
petitione, 

In v. 'AydOvodor. ὍΜέγαρσος. Meyagsog. Ἐξ recte. 
Ex quo patet pro Σικελίας corrigendum esse Kulaslag 
In v. '"Myopfón. Maxaolac] Mosolac. 
Νικόλαυς ἐννάτῳ.} Νικόλαος 8, i. 6. πέμπτῳ. 
᾿Αγάμεια.Ἷ ᾿Αγάμμεια, | Sic etiam ἀγάμμη MS. 
In v. ᾿Αγαμός. Καὶ sovgyóv * αὐτήν.) Καὶ κυνηγὸν καὶ 
“4... αὐτῆ, 
Ín v. ᾿Αγβάτανα. Στοιχείων. ἢ Σεοιχείῳ. 
“Τποτέταχται.} ᾿Ὑπκοτετάχθητναι. 
Παραιταμηνούς. Παραιτακηνούς. Et recte. 
* Ayiev. ) "Ἅγιον. 
In v. "άγκυρα, ᾿Απὸ Κελεικῶν.) ᾿Απὸ Κελεικῆς. 
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Negivieg.] Nesüvsac. 

“αβεῖν.] “Μαβών. 

Οὐκ ἀναστρέφοντος τοῦ λόγου.) Voces sunt pro- 
priae grammaticorum, quibus hic utitur Stephanus, quae 
etsi non verbis iisdem, paribus tamen sic occurrunt apud aus 
ctorem etymologici, in Βαλανεῖον, οὐκ ἀνασερέφοντος τοῦ 
sevovog , unde in his non cogitendum de mutatione, 

Πάριον παριανός. Πάριον saglov παριανός: 

Σηλυμβρίου. Σηλυμβοία. 

Σκορπίου.) Σκορπίων. 

Ααμπανός. ] Koymwóg. 

, Ageixavóc.] ᾿Αφρικός. 

᾽ϑρος τὰ μέν sos. ] ᾽ῶρος TENE. μέν τοῖν. 

ain τοῦ νθυάτειρα. ] ᾿Απὸ τούτον vd Ové 

In v. ᾿Αγκυφών. ' Ἐπειδὴ λιθίνας ἐκεῖ ἔτεμνον. ] 
AS... ας ἕεεμνον. 
In v. ᾿Αγνοῦς. Τῆς ἐν αὐτῷ. Τῆς iv τῷ. 

Πιτνωδοῦς.) Πιτυώδης. 

Χατὰ τὸν iy A61 s δῆμον τινές. ] Quum Salma- 
sius scripserit Jege καὶ τῶν ᾿᾿ϑήνῃσι ΩΝ vise, idque 
probent reliqui, adeo ut Holstenius quoque nihil verius pro- 
nunciet exemplo ipsins Salmasii, qui indubitatam et certissi— 
mam vocat lectionem; primum colligo hinc, MSS.. Palatinos 
nibil mutare in prima voce aut aliis: deinde vides tamen nec 
Holetenium nec Berkelium, immo nec ipsum Selmasium po- 
twiese in eo acquiescere, quin quisque aliquid remotius ab 
scripta lectione adinveniret. Sed certe nulla mutatione legi 
debet καϑὰ τῶν ἐν ᾿4ϑήνῃσι δήμων τινες. Hanc voculam ita 
Stephano frequentem non occurrissc summis viris miror. Sed 
quid audio? Legitur in fragmenti Seguierieni voce Δωώῶρα, 
hoc modo, νῆσος àv τῷ Περσικῷ κόλπῳ, καθὰ Σεράβων st. 
Illic apponi video: Fertaesis scribendum καθάπερ : est enim 
nostro non insueta. phrasis. — Ergo quoties in Stephano legitur 
vulgo καϑὰ, hoc delicatum carmen accinetur? Habes xad, 
in Κάρυστος, Mita, "Οαξος, Πάνδαι, Σίβαι. φύσκος. et 
quidem καϑὰ Σεράβων in v. 'Axovstia. — Et quid differt alte. 
rum ab altero ἡ Sed quantum differunt i hominibus viae co- 
gitationum ? Nam quum apud Stepbanum i in Kappvenr!) vul- 
go legatur Καμβύσην κατὰ Ἀΐίρξην ἢ ἀπὸ, satis corrupte, 
lsaacus Casaubonus ed librum 11. Strabonis peg. 47. de- 
pravatissimum locum sio legit Καμβυσήνη καὶ Ξερξήνη ἡ 
ἀπὸ: at idem pag. 206. in iisdem notis ait se scribere apud 
Stephanum Ααμβυσήνη. καϑὰ Ἐεφξήνη, ἀπὸ: quod verius 
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puto. tque ita hic magnus vir confert, quod alter ille ferre 


non potest. 

Τὸν iv ᾿Αϑήνῃσι.] Τὸν ᾿Αϑήνῃσι, quod prorsus . 
praeferendum, ut, ᾿Αγφαυλὴ δῆμος ᾿Αθήνῃσι. Ἐξ iam dixi 
in v." fai. 

Mvééevosc. ] Μύῤῥινας. 

Αὐτοῦ t ὑφαιρομένου.} «Αὐτοῦ v ὑφαιρομένον. Vul- 
gatum intelligi non. potest. Sed etiam scribendum videtur 
τρεπομένου δὲ eig 6 non α. 

«“Ἵἔγεται σιμούντιος. Οὐ γαρ.} «“Ἱέγεται σιμούντεος» 
' ἀλλὰ διὰ τοῦ στ μετὰ τῆς ὑφέσεως τοῦ ν. Τὸ δὲ σιμοῦν σιμό-- 
εἰς διαιρεῖται, καὶ OxoUc ὁπόιεις. Ταχα δὲ καὶ τὰ δοκοῦντα 
διαιρεῖσϑαι πυριώτερα καθέστηκεν. "Οϑεν μετὰ τοῦ τ λέγε- 
ται σιμούντιος. Οὐ γὰρ, eic. Id quod est necessarium sup- 
plementum. 

In v. ᾿“γορησύς. Τυμνησὸς φυμνησεύς.} Τυμησὸς τυ- 
μνυσσεύς. Sic MS, sed in priore voce super μ' et ἡ habet 
scriptum y, Nempe legendum τυμνισσὸς τυμνισσεύς. 

In v. "Ayeaior. "Kg ἐν ἑκκαιδικατῳ.) Ὡς dv gl. Ub 
male quidem omisso numero denario discimus tamen S ripsis. 
se auctorem ἐκκαιδεκάτῃ. 

In v. ᾿ΑΔγραυλή. 4ύο τύπους. vo τόνους. 

Iu v. AMyolor οὐ 98... . πισίδας καὶ eyeidvec. ] Οὖνε- 
«eov πισίδας καὶ ... ἄνερ. ld convenit praecipue cum Sal- 
masiauis, quae haec esse scias .licat, Jet. Cod. habet ovvxs 
(hic finit versus) ὧν «ἰσίδας καὶ ἄνες ἠδ éyorávag. Πισίδας 
est Πισίδης. Legendum autem puto καὶ παίονας ἠὲ ᾿Αγφιᾶνας. 
Mirum quid cogitaverit in literis primis: quarum etsi putem 
ab Salinaaio intelleetam esse vin; tamen quoniam ab manus 
eius inspectoribus certe intellecta non est, dicere mihi liceat, 
quid de illis et reliquis omnibus censeam faciendum: 

Εἰμὶ Νεοπεύλεμος Χρεσαοῦ, τρισσῶν δ᾽ ὁμαδέλφων 

“Εστασαν Τλωεῖς, κὔδος ἐμοῦ δόρατος. 

Otvix! ἐὰν Πισίδης ᾿Αφαεᾶνας ἠδ᾽ ᾿Αγφιάνας 
Καὶ Ταλάτας τόσσους ἀντιάσας στόρεσα. 
Scilicet gloriatur, quum trigeminos fratres Tloenses occidis- 
set, non in illa gloria se oblectavisse, nisi et ulterius perge- 
ret; atque ideo,- cum esset Pisida, gentis non nimium nobi- 
lis et inclytae, etiam totidem Arctanas et Agrianas et Gallo- 
graecos neci dedisse, ut videtur, ex singularibus pugnis. His 
autem versibus a me allatam esse medicinam, eo magis gau- 
deo, quod haec pericope mihi testimonium dat laboris, quem 
puer in Polybio exhausi, quem dirus ille sub Iasithei nomine 
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calumniator meus Raphael Fabrettus sine ulla probandi specie 
negare sustinuit mihi incubuisse, licet praeter hunc Berke- 
lium ipse etiam Thevenotus. in notulis quoque illis citatus 
persaepe in museo me illi inhaerentem et plurima cum illis 
exigentem salutaverint. Certe haec est sententia horum ver- 
suum: an populos recte tetigerim, dies docebit. Vide in v. 
᾿Αρκτῶνες inlra. Sed ne quid dissimulem, volui aliquando 
Πισίδης Σατριανοὺς ἤδ᾽ ' Aygravag, de quibus Satrianis vide 
quae habet Cl. Holstenius ad Stephani v. Σατρίαι. 
In v. "Ayooc. ᾿Αγροικος.] "“γρικος. 
ln v. 4yvid. Καρνειάτης. Καρυάτης. Quod ipse au- 
ctor suo loco approbat. 
Iu v. ᾿Αγυλλα. Τὸ ὄνομα 75e. ] Τὸ ὄνος τῆς. 
Κρατήσαντες. ] Kparijoav δὲ, 
In v. "AL yóptiva. Διονύσιος δὲ τὸ ἀγύριον ἔφη.  Δὶονύ- 
διος δὲ τὸ ἐγύριος δὲ τὸ ἀγύριον 
In v. ' 4yyiilq. Hohe Κιλικίας. ] Πόλις Σιπελίαρι 
* Aypioléa τὸν.] ᾿Αγχιαλέα τε τόν. 
«Μετωνομάσϑη. ] Μετωνομάσϑαι- 
H Σχερία. ] ' χερίαι 
In v. ᾿Αγχίση: Διονύσιος iv] Διονύσου dv. 
In v. " 4óavo. Θήμαλις.] Θήμανις. 
"Ἐχενον. "Exvvov. 
"Een καὶ. Kel, ἔσει καὶ. 
ἴω v. ᾿Αδάρου πόλις. ᾿Οφείλοι. Ὀφείλῃ. 
Βαβυλωνίων.) Βαβυλῶνος. 
In v. "Αδουλις. Τῷ ὦ παραλ, ] Τῷ o μέγα σείρολι 
In v. ᾿Αδραμύττειον. ᾿Αλλὰ καὶ δι. ᾿Αλλὰ 0r. 
᾿ς “Βρωδιανός. ] Ὡς 340005. 
In v. ᾿Αδράνη. Misviqvaiog. J Hoec vox ebest a MS. 
In v. ᾿Αδράστεια. "Ano ᾿Αδράστου. ] "Ano" 4óoa τοῦ. 
“Ιδρύσατο Νεμεσ.Ἶ ᾿Ιδρύσατο τὸ Νεμεσ. 
In v. ᾿Αδρία. “Διδυμοτοκεῖν.] Ζιδυμητοκεῖν.: 
Πάντων εἶναι μικροτέρας τῶν. Πάντων ἐστὶ pa^ 
φτρὰ τῶν. 
"Αδροττα.] "Αδροτα. 
In v. ᾿Αδφύμης. ᾿Αδραμύσιος.} ᾿αδρυμήσιος. 
In v. ᾿Αζἀνία. Μασσαλίας. ἹΜασαλίας. | 
In v. "Alavol. "Ηρωδιανὸς iv πρώτῃ συλλαβῇ διὰ τῆς di 
καϑόλου.) ᾿Ηρώδης διὰ τοῦ αε ἐν a συλλαβῇ καϑόλου. 
᾿Ἐξουάνουν.] ᾿Εξανάγων. 
'"Exivog. ] ' Exivov. 
Στῆσαι.} Καταστῆσαι.- 
Stephanus Vol. I. Ii 
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Ke) κληθῆναι. 44i κλιθῆναι. 


"Etovüvovy.] Ἐξαγανοῦ. 

Tu v. 'Ateiósat. “4ἐγονται.} Μέγεται. 

In v. "Diae. Σαλούσειον.] Zalovesov. 

In v. "Δξωτος. ' Eori καὶ ἄλλη. Καὶ ἐστὶ καὶ ἄλλη. 

In v. ᾿᾿Αϑαμανία. ᾿Ιλλυφιάς.} Ιλλυριάρ- 

In v. ᾿4ϑάῤξαβις. Καὶ ᾿Ηφωδιανός.} Καὶ ἠρώδοτος. 
᾿4ϑαφαμβέται.  ᾿4ϑαραβίται. 

[n v. ᾿᾽4ϑῆναι. “Ξὑτῶν πόλιν.) Haec voces absunt a MS. 

Κλεινήν. Abest etiam. 

Αιγύων. Ἶ Adiyvaxos- 

Χουρήτιδι.  Κουρέτιδι. 

Κουρῆτιν.  Κονρίτην. 

Ἔν εὐξείνῳ.] ᾿Εν τῷ εὐξείνῳ. 

In v. "4804. Νίκανδρος πέμπτῳ τῆς.) Νίκανδρος 8 τῆς. 

In v. ia. “1Ἰήτου. ) Aso. 

Παγκληρία.) Παγκηρία. 

In v. «“ἰαμήνη. “Ἰἰακιδὼν.} «1ἰακικῶν. 

[n v. 7flya. Λέγεται.) “ἐγονται. 

]n v. Jflyaiov. “Δέγεται παρὼ αἶγα ποτέ. .Aiye παρα 
τὸ αἶγαν ποτέ. id quod adpropinquat ad lectionem Isaaci C- 
sauboni αἶγαν xotapov. 

Φερομένην. Φερόμενον. — Deinde illa αἶγαι πολλοὶ 
non inchoont in MS. alium versum, aed contimenter adlae- 
rent praecedentibus. 

In v. “ἰγιαλός. Καράμβιν.  Καράβην. 

Χφωβιαλόν τε.)] Κοβίαν τε. 

In v. ἡγικόρεως. Ἔξ αὐτῶν. } ' EE αὐτοῦ. 

Αἰϊγκοκερεῖς.} ««ἱγοκορεῖς. 

Τελέοντες, ᾿Οπλῖται.  Γελέοντες ὁπλῆται. 

Αἰγικορίς.  “4“ἰγοκορίς. 

In v. Ailylusy. Μετρώδη. ] Πετρώδη. , 

Αἰγιλίπιος ὡς xíruqog κινύφιος ἄφαβος.} Aipi 
suog καίνυφος ἄφοβος. 

In v. “Ἄ[ἔγιναι. Τρεῖς. Νῆσος μία. Τρεῖς. Μία. 

Χέρμος.} Kíganos. | 

Χατὼ Ποϑέον. Πυθέου est emendatio Maussec ad 
Harpocrationem pag. 100. 

Alywsquxov. ] “ἵγινητικός.ς Vere, et deinde ili 
καὶ αἰγινητικὸς, uon comparent in MS. et omnino supet'* 
cauea sunt, n 

In v. ipsos, Alyileg.]. Αἰγιέε. 
In v. “1:γὸς ποταμοί. Αϊγασκυταμίτης.] Αἰγοποταμίτης. 
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- In v. “ἔγυπτος. Kol Μύαρα.] Nonne apparet satis mani- 
feste in his literis haerere Μῴσραῦ 

JIorauirge-] ἸΠοταμῖτιρ. 

ἹΜελάμβολος.] ἹΜελάμβαλος. 

In v. «ἴγυς. “ακωνική.  “ακωνικῆς. 

ἴων, ,“ἴδηψος. Δαιδάλω. 4αιδα MS. sine accentu. 

Σιδηρουργοὶ καὶ χαλκεῖς. Σιδηρυυργοὶ χαλκεῖς, 
quod impense placet, et in lingua Graeca egregium est, 

«Αἰϑαία. “21θάλα. 

«ΤΠἰϑαιεύς. “1“ἰϑαλεύς. 

In v. αὐἰϑάλη. Φίλιστος. Φίλιππος. 

᾿Ηρωδιανός.) ᾿Ηρώδοτο. . — 

' Ex δὲ τοῦ ai0214.] Vox ultima in MS. non appa- 
ret, el potest abesse. Caeterum videtur aliquid ad senten- 
tiam deesse in his ἴσως ἐκ τῶν ἀναδιδομένων τοῦ ᾿Ηφαίστου 
κρατήρων. Quid enim illa denotant, aut huc faciunt, nisi 
legas ἴσως dx τῶν ἀναδιδομένων eiQaldy ix τῶν ᾿Ηφαίστου 
κρατήρων ἢ Hic iam clarus sensus est, et videtur haec Ste- 
phanica ante oculos habuisse Etymologus, in' voce ,fi9d1g 
scribens, ἴσως ἀπὸ τῶν ἀναδιδομένων αἰϑαλῶν lx τῶν ' Hoal- 
στου χαλκείων. | Sicut Stephanus ipse aut alium nunc intuitus 
est aut Diodorum Siculum , qui lib. v. cap. 13. scribit ἀπὸ 
τοῦ πλήϑους τοῦ κατ᾽ αὐτὴν αἰθάλου. 

In v. “ἰϑαλίδαι. Kol ὁ δημότης. ] Kal ὁ δῆμος. 

In v. “θικία. Τὸ ἐϑνικόν.] Τὸ ἔϑνο. 

In v. “Τϑίοψ. " Ecgava.] Ignoratur haec vox a MS. 

Ἐἴρηκεν. 1 Εἴρηται. 

“ἰϑιόπιον.  “ϊϑόπιον. 

In v. ““ἵλια. Τὸ Σελευκεύρ.  ΑΡεαπέ a MS. 

ἤβρων negl. ) " 4890» ἐν τῷ περί. . 

᾿Αἰεξάνδρειαν, ἦν ἂν ᾿ΑΑλεξανδρεύς.} ᾿ΑἹλεξάνδρειαν 
“ἦν, ᾿“λεξανδρεὺς av ἦν. 

In ν. Minovla. "Ὡς Piavog.] ᾿ς εὐριανός. Sed vocula 
av puncto subnotata. Verba Rhiani quae conservavit nobis 
Scholiastes Apollonii Rhoduü IIT, 1089, et nuper iguorans 
etiamnum, quid alii in Stephano egissent, annotaveram, nunc 
delevi, putans omittenda, quod satis frequenter ad hunc lo— 
cum ea citata animadverterem. | Primum videbis esse Is, Ca— 
saubonum ad libri xx. Strabonis finem. 

"Ovópaza. 'O δέ.] ᾿Ονόματος ὁ δέ. 

Κάμιμορ. ] Suspicabar Κάμιρος, de qua notum est, 
sed MS. Perusinus praefert Κάμικος, cui haud dubie udsur- 

gendum, nisi hoc modo eveniret, ut fragmenta haec sibi ob- 
' ) li 2 
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* - loquerentur, quae hoc in Joco agnoscunt conditorem Cami- 


cum, ac si inde urbs appellata essel: at in voce "Axoayac 
hanc quoque urbem ex observatione Duridis referunt inter 
eas, quae ab appositis fluviis nominatae sunt, Vincat tamen 
Manuscriptus, 

Οὕτως εὕρομεν. Οὕτως Fog εὕὔφομεν. Quod mi- 
rum, quum Salmasius notet, (nam haec ut coguoscas, me- 
rentur, omissa ab lHolstenio nec ab Berkelio satia clare po- 
Sita) in duobus MSS. legebatur ἕως εὕρομεν τὰ τὰ T. χ. in quo 
supra scriptum aliena manu οὕτως. Sed facie ferri potest 
ἕως, et etiam melius esse puto guam οὕτως. Unde apparet 
hic haesitotum; nec iam dubito, quin auctor ediderit οὕτω 
σῶς εὕρομεν. 

In v. "flnog. “έγεται δὲ οὐδ.) “έγεται καὶ οὐδ, 

Καὶ ᾿Ωρφιϑυίας.) Sic quoque Scholia Theocriti ad 
Idyllium 7. sed tamen a Manuscripto haec verba absunt. 
Apollodorus quoque inter liberos Boreae et Or ithyiae rationeni 
huius Áemi non habet. 

In v. 4ivg90c. "Ogog. .leyvlog.] Forsitan ita fuit. 
Sed MS. habet «“ἰσχύλου. Unde mihi suspicio oritur scri- 
ptum fuisse Δἴνηϑος, 0gog «Αἰγύπτου. Nec terminatio ista 
infrequeus urbibus Aegyptiis. 

[n v. iva. “Ἵἰνιᾶνες) “ϊνειᾶδες. 

ln v. “μίξωνιά. £c ἀρϑμινίς. ] Quid hoc vocis sit, nec 
scio, nec docuit me aliquispiam; quod vero MS. supponit, 
id notum et verum est, nempe ὡς ἀϑμονίς. 
| In v. 4fioa. ' 4gixópsQa. Τὸ i9vix.] ᾿Αἰφικόμεθα. of 
νεώτεροι τὸ ἐϑν. 

Αἱ αἰολικαὶ ἀποικίαι.  "Ἡ αἰολικὴ ἀποικία. 

«Τἱολίωνες. ] “λίωνες. 

ες μΐόλιον.  «Ἰἐώλιον. Sic MS. et anteponit praecedenti 
AioMa. | 

- ἡϊόλειον. ] “ἰόλειον. 

1 In v. itia. ' TBotétnc.] ' Tógeazgc. Εἰ sic reponen- 
um. 

" dá oaigstsas τὸ α a. "Tyetoouíévov τὸ α εἷς. — 

In v. αἶσα. Αἰσαῖος ὡς αἶα. «Ἵἰσαῖος καὶ ale. Ita MS. 
In v. “ἴσων. Τοῦ o. ] Τοῦ e. 
΄ Τὸ δὲ αἰσονίδης ἀπὸ τοῦ αἴσονος ἠδέ. Τὸν δ᾽ αἦσο- 
νίδης ἀπὸ τοῦ αἴσοντα ἠδέ 

"Ἔχει. ] " Eyos. 

In v. 4xela. Αἰτωλίς. ΑἸϊτωλής. 

o τὸ τ ἔχοντα. ]. ὦ τ ἔχονεα.Ἡ 
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Οἱ αἰτωλίξοντες καὶ. Transponendae sunt hae vo- 
. cen legendumque. xal αἰτωλίζοντες ot. | 
In v. ᾿Ακακήσιον. ᾿“καλησσεύς.} “ησσεύς. 
In v. "Mxepaviov. Τοὺς Σολύμους. Τοὺς λύμους. Ῥο- 
strema illa" 4xev6og in MS. cohaeret priori, et recte. 

Τριακοσίους εἴκοσι. dfevriga.] τῶν ἢ καὶ δευτ. Quod 
est τριακοσίαις ὁ ὀκτῶ. 

᾿Ακαρνανία χώρα κεχωρισμένη τῶν Κουρήτων πρὸς τῷ 
᾿Δχελῴῳ. ] Salinasii mens satis perspicua , licet quaedam sint 
abrupta. Emendandum enim censuit πρὸς τοῦ ᾿Αχελῴου, et 
ad id citavit locum Strabonis, ut Acarnanas Acheloo flumine 
dividi probet ab Curetibus, qui Aetoli. 

Εἶναι δὲ xal.) Εἶναι γὰρ καὶ. 

Χλαίνας ἑλκεχίτωνας.] Quid ineptius his verbis ? 
Sed quid elegantius mutatione, quam ex MS. produco ἑάονας 
δλκεχίτωνας. Alludit enim ad Iliados y versum 685. καὶ ' Ido- 
vec ἑλκεχίτωνες. Ad quae inter alia Eustathius: .4fya δὲ ἐν. 
ταῦϑα καὶ ὁ ὃ γεωγράφος δλκεχίτωνας, παρὰ τὸ ἐφέλκεσϑαι τοὺς 
πέπλους, ὡς ζήλου τινός φησιν ὄντος τοῖς Ἕλλησιν ϑηλυστο- 
λεῖν. Gaudeo sic etiam esse in aliis MSS, 

“ὥμαν. ], Φῦμαν. 

In v. zixliq. ἩἩρωδιανὸς "4x1.  Ηρωδιανὸς δ᾽ P" 

In v. ᾿“κέσαι. “Ὡς Πηγασαῖος. ἢ Absunt hae duae vo- 
ces ab MS. Et certe vel delendae sunt, vel reponendum πα- 
γασαῖος" sed delere malo. 
. ᾿Ακεσαμεναί. 7 ᾿“κεσσαμεναί. 

Ὡς Klatouéviog. ] Ignorat utramque vocem MS. 

In v. " 45$. Κοιλοσυρίτας δ᾽ αὐτοὺς ovopatov. | Àn ali- 
quid exciderit, equidem nescio. Sed ut melius haeo certe 
conveniant , facili remedio reor utendum, legendo goiwixo- 
συρίτας. Diodorus Siculus lib. xix. cap. 93. 4ιὸ καὶ κρί- ; 
yag ἐκλιπεῖν τὴν Συρίαν, κατέσκαψε τὰς ἀξιολογωτάτας τῶν 
κεκρατημένων πόλεων, "Many μὲν τῆς Φοινίκης Συρίας, 'Ion- 
σὴν δὲ καὶ Σαμαρείαν καὶ Γάξην τῆς Συρίας. 

6m IIrol. Αὕτη δὲ Πτολ. 

"dv τύχῃ. "dv ἐντύχῃ, quod est necessarium; et 
hoc modo etiam legere iubet ex MS, Salmasius, ut manifeste 
indicat eius manus, quod obscure satis ex eo tradunt, 

᾿Απαλλαγήσεσϑαι. 7 ᾽“Ἵἡπαλλαγήσασϑαι. 

Ἧς ὁ καρπός. Potest explicari. Sed MS. clare 
ἧς ὁ καυλός. Id quod ego nullatenus reiicio, Nam certe 
vulgatum καρπὸς supervacuum est, et ipsae μεφαλαὶ non 
sunt aliud quam καρπός. Itaque qui dicit cam herbam ease 
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ὀφιώδη τῷ καρπῷ, idem dicet, si subiunxerit ὀφιώδη ταῖς 
κεφαλαῖς. lam vero si manuscriptam lectionem sequimur, 
commode omues herbae partes percensemus, ῥέζαν scilicet, 
καυλὸν et κεφαλάς. Immo pari modo procedit Diodorus lib. 
L cap. 43. “ἰγυπτίους πόαν ἐσθίοντας, καὶ τῶν ἐν τοῖς 
ὅλεσι γινομένων τοὺς καυλοὺς καὶ τὰς δίζας. Et cap. 80. Δ αἱ 
τῶν ἐκ τῆς βίβλου πυϑμένων τοὺς δυναμένους εἰς τὸ πῦρ ἐγ- 
πρύβεσϑαι, καὶ τῶν ῥιξὼν καὶ τῶν καυλῶν τῶν ἑλείων ὦμα. Iu 
sequentibus opinor minima mutatione legendum τοῦ ποικέλῳ 
ταῖς τε κεφαλαῖρ. 

᾿Εδωδίμονς.  ᾿Εδωσίμους. 

In v. ᾿ἀχκαβικόν. Σαλμύης. «Σαϊμύην. Sed Σάλμυκα 
inferius dicitur. 
In v. 'Axuovía. Γίγνεται.  Γίνεσθϑαι. 

᾿Αλεξανδρεύς.] ᾿Αλεξανδρεία. 

Τῇ ᾿“Αρμονίᾳ.)] Τὰς ἁρμονίας. Quidquid autem 
γραμματίζει hoc loco vel Stephanus vel eius contractor, pa- 
tet usu adinissum fuisse gentile' 4xgovsüg, ex nummis, quo- 
rum unus exiuinius memoratur cum inscriplione EIII ZEPO- 
THNIOT KAIIITNOC KAI IOTAIAG ZEOTHPAC, 
sed quae omnino male est expressa. Quae enim unquam 
fando audita appellatio Romanae familiae Serotinia? Unum 
aliquod marmor mentionem facit cuiusdam Serotini, sine aliis 
adiunctis, quod huc non facit. Itaque Hardovinus edit ἘΠῚ 
ZEPOTIAIOT KAIIIISNOC. Quod si ex inspecto num- 
mo profert, melius habet. Sed quum ex verbis eius id nou 
appareat, et perperam quoque notet eum ab aliis editum esse 
᾿ £EPOTINIOT (ediderunt enim, ut citavi) maneo in sen- 
tentia, ut opiner debuisse distingui, et (literarum enim for- 
mam non rite inspectam mihi persuadeo) scribi EIII ZEP. 
OTHNIOT. Integra enim eius hominis nota fuit Servius 
Ovinius Capito. Habes enim Ovinios bis in codice Iustinia- 
neo et aliquoties iu. inscriptionibus pro nomine familiae, de 
quo Tristanus tomo secundo ad Ovinium Camillum. Graece 
autem in nummi typo fecerunt OTHNIOC, ut in aliis num- 
mis Ovidium expressisse docemur OTHIZAIOZ, quum ea 
vox proprie par sit τῷ VEIDIUS , nomini Pollionis in inscri- 
ptione apud Lipsium ad Tacit. 3. ann. 64. Quod asi mavis, 
potes interpretari Penius, quod nomen quoquo habes in In- 
scriptionibus iisdem, ut OTHA41IOZ Κεδες apud Sponium 
in Itinerario. ! 

In v, "dxévai. "Ev τῷ τρίτῳ. } Postremam vocem igno- 
rat M3. 
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Πηγανον.} IIpyeyov. — ] 

In v. "xoa. ZxvOlag. “Εβδόμη Kunoov.] Σκυϑίας Ké- 
ρος. 

In v. ᾿Αἰκράγαντες. Χαμὰρῖναν. Χαμάρινον. Eximie 
prorsus, quum ex aliis scriptis id non observetur. Nam ma- 
nifeste hinc discimus, nonnisi vitium scripturae esse, quod 
hic praecedens vox appelletur Θέρμον, sed ut.nunc perpe- 
ram Perusini codicis acriptor etiam edidit Καμάριψον; sic 
utrumque corrigendum Θέρμαν καὶ Χαμαρέναν. . 

In v. '4fxoeigia, "Adxoalpyiov.] Abest a Manuscripto: 
item κάπρος, ilem καὶ ἀκραίφιος, item xal ἀχραιφνίους. 

- mol vo] Φησὶ καὶ τό. / 
᾿Απρόϑυνοι. ᾿Ακρόϑοωι. et sic atatim quoque MS. 
ἀκρόθωος xal ἀκροϑωΐτης, ut nugari videas Dausqueium li- 
bro 2 Orthographiae, 

᾿Αετὴ οὕτως 9. ] ᾿Ακτὴ ov ἡ. 

Kol παφαλίαν. Καὶ παλίαν. ᾿ 

Ἐεφυριώτης.  Ζεφυριώτης- 

"e: καὶ Πελοποννήσον. Diodorus Siculus lib. 
xnx. cap. 11. Τῶν Πελοποννησίων 'Adoytion, Σικνώνιοι, 
^ Hisios, Μεσσήνιοι, καὶ o£ τὴν ᾿Αχτὴν κατοικοῦϑτες. 

Τῆς περὶ τὸν "Αϑω χώρας. Idem Diodorus lib. 
xn. cap. 68. 'Jfvíf[sviev ἐκ τῆς Muginolsog μετὰ τῆς δυ- 
ψάμεως, καὶ παραγενόμενος εἷς τὴν καλουμένην ' “κτὴν κατε. 
στρατοπέδευσεν. ἐν ταύτῃ δ᾽ ὑπῆρχον πέντε πόλεις, ὧν αἵ μὲν 
“Ελληνίδες ἦσαν 'dvdolov ἄποικοι, ai δὲ εἶχον ὄχλον βαρβώ- 
eov διγλώττων βισαλτικῶν. 

In v. Ἄχτια. ' dxzaiótrog.  ᾿ΑἸχταιώτες. - 

In v. ' 4Aafjavóa. "41a μὲν τὸν. ] "1e γὰρ τόν. 

᾿Αλαβὼν πόλις xal ποταμός.) Casaubonus ad Strabo- 
nem lib. xi. dubitet an non sit idem illi, quem Strabo vocat 
* AóéeBóva, ubi tamen in scriptis ᾿Αὀῥαγῶνα esse testatur. 
De Demetrio sutem Synonymorum scriptore consulendus 
Maussacus in dissertatione Critica ad Harpocrat. pag. 880. 

“Αλαὶ, ἀραφηνίδες καὶ dial αἰξωνίδες. ] ᾿Αλαραφή- 
ψιδες καὶ ἀγιαὶ αἰξωνίδες. 

“Δληϑένδε. ] "“ληϑες δέ. 

In v. ““λαί. Παυσανίας πέμπτῳ.  Πανσανέας 9. 

à In v. 'ievóg. ᾿Δρματίας. Σαρματίας et sic scribem- 

um. 
In v. "41a. "Exi καὶ ποταμὸς ",fifac etc.] Possunt 
videri quae de hoo loco censuit Cluverius in Italia pag. . 
994. Sed an non videntur esse haec ipsa verba Characis, et 
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simplioiter producta ad probandum genitivum, quem prae- 
miserat, ut verti et intelligi. debeat? Est etiam 7fibae fluvius 
le, qui nunc dicitur Tiberis, rege Tiberino in eo exstincte. 
"Eyévsvo.] ' Eyévovro , recte. 

"diyidog.] Quum se det occasio, accipiat illud magni 
judibrii et in aliqua coeli latrina sedens numen, Iasitheus 
velis Abraxicus an Hapbhaél Fabrettus, quod illi debeo. Ao- 
cusgt me pag. 133. apol. ut qui zflgidensi alibi usurparim, 
et alibi Z4[sidiensi Holstenianum tuear admittamque, et hinc 
memoriae meac in eo morbum, cursu in hanc novam et ab 
mea (sic laquuntur in isto coelo) contrariam sententiam ivisse. 
calculum reduxisse, denique ideo desultoriam levitatem; Loc 
est, quia Polybius nunc Θέρμαν dicit, nunc Θέρμας, quia 
Ioannes in Apocalypsi 4, 2. 'Enl τοῦ ϑρόνον καϑήμενος, at 
vers. 5. ᾿Επὶ τοὺς ϑρύνους καϑημένους, et alii utrumque 
quid pro bono habentes adhibuerunt, et illos et ine non pla- 
cere isti Deorum plebi in suis sordibus couglutinatae et fir- 
missimae. Non satis. Quia Holstenius ex lapide Sutrino ci- 
tavit 4fisidiensis, ei ego id sequor, et locum Diodori ad hanc 
formam adiungo, exclamat Tragoedus ille Minos, in inscri- 
ptione non esse genlilicium, sed cognomen, tum τὸ ALGI- 
DIEN non efferri debere 24isidiensis sed 7figidienus. ἰλ6- 
spondeo, nec si tom fatuus essem, quam est Fabrettus, un- 
quam me negaturum, exstare ibi cognomen, nec id Holste- 
nius negavit. Sed an quia cognomen est, ideo non est gen- 
tilicium? Si id vult, pranunciat sententiam homine sane iam 
quidem Romano, non Urbinate tantum dignam. Án quum 
Fabius Hispaniensis dicitur apud Sallustium, am id ipsum 
quod ili fuit pro cognomine, ideo non potest esse gentili- 
cium? Quid si adscendam ad illa tempora, quibus Tarqui- 
nios Collatinos, Fabios Vibulanos, Cassios Viscellinos, Sul- 
.picios Camerimos, Cominios Àuruncos praebet historia? an 
quia pro €eognominibus usitata vocabula ista, ideo gentilicia 
Cameriae, Collatiae ete, mutabuntur, nec manebunt? Sed 
quomodo prabat 44Jsidienus efferri debere? tantum quia nul- 
lus dubitat iuxta notam cognominum similium terminationem, 
qualia sunt Allifenus, Calenus, Triputienus etc. Αἱ ego tam 
nullus dubito de 4dZsídiensis, quam ille nullus de illis. Tam 
mihi favent Hispaniensis, lYMlaluginensis, et similia, quam 
lla alia isti Imio clare me tuentur et illun in prioribus 
damnant. Nam et J4Hifemus et Calenus facta sunt. plaue ex 
gentilioio urbis Allifarum et Calis. Ab Algido autem qnum 
nullus tenebrio fecerit 44igidienus, sed vel 4dipidensis vol ' 41- 
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γίδιος, quae certe constant, ab ' 41yldioy sutem veniat'zfiyr- 
διεύς, hinc vel pecori apparet zfigidiensis esse et gentilicium 
et simul illud cognomen enunciandum. Quid quod et praeter 
haeo grandem stuporem suum aperit. ;4/gidienus retinet, 
᾿Αλγίδιος damnat. Unde igitur formatur illud suum Jfleidie- 
nus? non potest aliunde, quam ab Jfipidius, ut Paccienus 
ab Paccius, Fotienus ab Votius, Salvidienus ab Salvidius 
et similia. Sed tamen ne dubites istum nigrum nigri hominis 
calonlum ex iure ac tribunali venire, canonem format, non 
ex Grammatica scilicet, quae exceptionem potest ac solet 
pati, sed ex Mathematico fato stringentem; nempe in nullo 
alio gentili oppidi nomine in UM desinente finis iste in IENSIS 
in derivativis observatur, nisi in iis, quae in penultima syl- 
laba literam IL includunt, ut Alsium, Alsiensis etc. et e con- 
verso, reliqua omia nomina, quae neutro genere, ut Algi- 
dum, efferuntur, simile in ENSE ἐγχώριον obtinent, neo 
esse [ENSE, nisi per errorem Quadratarjiorum, Quam quis 
neget ab hoc quadratario oloacae illapso compositam? cur 
non probat efferri 4figidum ? praeter unum Flori locum nul- 
luas est, ubi primus ille casus sic apparet. Ipsum Stepha- 
num, de quo agitur, palam videt citare" 7f1yi8og.  Imn quid 
notius est, quam utroque modo prolata [taliae talia multa, 
ut" 4oxlog ἤάσκλον, Τοὔσκχλος ToUcxlov. Quid ad me ergo 
haee porcina norma? Et ille tamen coacervat non ltalica 
modo, sed Gallica simul, tanquam omnia ad Fabretti stul- 
titiam et ignorantiam redigenda essent, quae saepe in aliis 


. regionibus sunt δὶς διὰ πασῶν. Αἱ quuin agatur de gentili- 


bns ab" Aiyióog, ut diserte Stephanus, origo huius Jitis, vo- 
cat; nonne ab Κόρινϑος passim invenitur Κορίνϑιος ? et ta- 
men iu Festo Pompeio oceurrit Corinihiensis, quod quid 
aliud quam omnia, quae statui de voce" ,AAyidog, exprimit? 
nonne ab ' Poóog passim ' Podtoc? et tamen apud Gellium vi- 
debis Hhodiensis. Utique et ab μάμψακος apud Latinos poé- 
tas est Lampsacius. | Unde et secundi lapsus, ut ille sustinet 
vocare, et eorum, quae in Diedoro tentavi, nondum poeni- 
tet ime, qui non pendeo ab Fabrettimi iudicii vitihgine: noc 
Holsténius improbat '4Aylóiog, nec contemptibilem reddit 
detorsionem, qua se Fabrettus torquet in ranam aut si quid 
est vilius, et analogia tanti valet, quanti ἐγχώριος formandi 
modus, quem quidem ut illa in UM desinentia, sic quoque 
illa in US habent valde diversum. Cur enim antiquioribus 
et melioribus Italis, quam est Fabrettus, placuit magis ana- 
logia uti, et non potius dicere IHAodius et Lampsacenus, quas 
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formas ipei quoque sciebant esse ἐγχωρίους ἢ Et quod super 
omnia est, Stephanus quum edidit' "fiylótog, non id fecit sine 
exemplis, ut solebat, quae utinam non omisisset Hermolaus! 
Sed quum ille ita id fecerit, ringente Fabrettino naso exsta- 
bit exemplum illud Diodori. 

In v. ' 4a. Καρπηζανῶν. Καρπιτανῶν. 

In v. ᾿Αλεξάνδρεια διὰ τὸ τὴν τῆς. 7 “Διὰ τὸ τῆς- 

ἜΣ αὐτῆς.) Ἐξ αὐτοῦ. 

Καὶ ἐπὶ Ῥώμης λέγεται οὔφψ.) Καὶ ἀκὸ "Ρώμης λέ- 
γεται ἐπέονψ. 

᾿Αλεξυντηρία.] ᾿Δλλεξεντηρία. 

Θράκης πρὸς τῇ “ακεδαιμονίᾳ. 7 Μακεδονίᾳ corri- 
git Freinshemius in Curtianis, ubi pro Νεαρτῶν idem resti- 
tuit ,Ορειτῶν εἰ ᾽Ομανῇ pro'Omiavg et Σακασήνη pro Mae- 
«αρήνη, οἱ ᾽Δρειανοῖς pro Σωριανοῖς, ubi MS. habet Σα- 
φιανοῖς. 

Παρὰ Παροπανισάδαις. ] Παρ᾽ ὀπανισάδαις. 

Ἐν τῷ τρίτῳ. ᾽Εν τῇ 1. 

Κυρηναϊκῆς πόλεως. ] Κυρηναϊκῆς πάλης. 

Παρὰ τὸ ᾿“Ἱλεξ.] Παρὰ: τὴν ἀλεξ. 

Οἱ δὲ ἐπιφυλλόκαρπον ἢ φυλλόκαρπον.] Ineptissima 
scriptura. Nec tamen MS. Perusinus, ut alter iste codex 
apud Salmasium ad Solinum pag. 402. Of δὲ ἐπιφυλλάκαν- 
ϑον καὶ φυλλόκαρπον, sed of δὲ ἐπιφυλλάκανϑον ἡ ἢ pvllaxe- 
“ον. taque quamvis sit hoc genus frutex, qui fructum ex 
mediis foliis producat, et Plinius carpophyllum, Theophrastus 
ἐπικαρπόφνλλον, appellent; videndum tamen, an non de ea- 
dem specie egerit Stephanus et potius scripserit φυλλάκανον. 
Nam dxavov novimus. 

In v. ᾿Δλήσιος. "Iva πήγνυται πολὺ ἅλας.) "Iva πηγνν- 
μένου πολλοῦ ἀλός. 

In v. 'Ai82la. ταῖς γραφαῖς. Ταῖς συγγραφαῖς. 

— Αλϑαιέα.) ᾿Αλϑαιλέα. 

In v. ᾿Αλιζῶνες. Καὶ καρίας.Ἷ Καὶ μακαρίας. In par- 
vis ad Homerum Iliad. f. 856. scholiis vitiose legitur eis] δὲ 
οὗτοι Βοιωτοὶ, pro Βιϑυνοὶ, ut apparet ex Etymologico. 

In v. ᾿Αλικάρνασσος. “Ζύμαναν.  δύμαιναν. 

᾿Δλικύαι. 7 Hoc nomen restituendum Diodoro Siculo 
lib. xiv. c. 49. ubi junguntur ᾿Αγκύραι, σόλος, αἴγεστα, πά- 
ψορμος, ἐντέλλα. τὴν μὲν οὖν τῶν Σολεντίνων καὶ Πανορμιτῶν, 
σρὸς δὲ «τούτοις ἀγκυραίων χώραν ὁ Διονύσιος ἐλεηλάτησε. 
Repone ᾿Δλικύαι et ᾿Αλικυαίων. 

In v. " 41,vóa. ᾿Αλινδεύς.) VMuvipeis 
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In v. ᾿Αλίμαλα ᾿Ισαυρικῶν. ] ᾿Ισαυρικῷ. 

In v. ᾿Αλίσαρνα. Πόλις Τρωάδος. ] Πόλις τῆς Τρωάδος. 

In v. ᾿“λκομεναί. Ἔστι καὶ τῆς ᾿Ιλλυρίας πόλις.) Haeb 
verba Casaubono opportuna fuerunt ad emendandum Strabo. 
nem lib. vir. pag. 327. ut mirer adeo nullam apud commen. 
tatores rationem huius urbis duci. 

In v. ᾽Δ4λλαλία. Φωκέων. Φωκυέων. Unde scribendum 
Φωκαέων, ut constat ex Herodoto lib. 1. cap. 76. ubi quoque 
perperam vertunt Phocenses , quod admisit quoque maximus 
Vossius in his i ipsis Stephani fragmentis in voce poeyyor, ubi 
est Παρϑένιος ó ὁ Φωκαεὺς, interpretatus Pbocensis. 

In v. ᾿Αλλωρία. Πολυΐστωρ τρισκαιδεκάτῃ.  Πό (ita MS. 
supra ultimam literam posito 4.) sy. Vereor ne sit Πολύβιος. 

In v. ᾿Αλλόβᾳνυγες. Πολύβιος καὶ διά. Πολύβιος δὲ διά. 

Τιχνικός. Τεχνέτης et super extremam syllabam 
posita xoc. 
, Inv. * Along. ᾿Αμαζονίδων. "patatbdy. Deinde dlo— 
Seve. 

In v."4iog. Τοῦ "Q8evoc. ] Τῆς ὄθρυος. Sic Hero- 
dotus quoque vrz, 129. τὰ δὲ πρὸς μεσαμβρίην xj" O8Qvc. Sic 
et alii. 

Τὴν ᾿Ινώ.Ἴ Tj'Ivoi. 
ἹΜαλλιακόν. ἡ Παλλιακόν. 
In v. 'Alvfg. Χαλδαῖοι. Χαλαῖοι. 
Ποτηροκλέπτῃ. 7 Ποτιροκλέπτῃ. 
Mi) xélxnv.) Vox nullius significationis. MS. μὲν κέλχην. 
᾿Απουρα. 7 Et hoc nihili est. MS. egregia restitu- 
tione ἀπηύρα idque confirmat restitutionem Casauboni in 
Theocriticis, κελέβην ᾿Αλυβηΐδα μοῦνος ἀπηύρα. Etsi possit 
φ«ελέβη etiam contracta fuisse vox in bisyllabam, quam oinnes 
hic mordicus tenent MSS, 


In v. ᾽“λωπεκόννησος. Κτισϑεῖσα.} Χρησϑεῖσα. 
Κελεύσαντα. Κελεύσαντος. 

In v. "Ἄλωρος. “Ερμαίον κόλπον. Legendum Θερμαίου- 
Vide Scylacem in Μακεδονία. Nescio autem, cur huc vocet 
Hardovinus nummum, cuius inscriplionem facit 4ΛΠΩΡΩΝ, 
quum id nec urbis nomen sit, nec gentibcium, et omnino 
probet se nugacissimam. 

In v. ᾿“μαζόνιον. Μαζαίον.Ἴ Καζαῖον.  Mazaeum pro 
Amazaeum, inde ista παραφϑορὰ, ut observavit ad Curtium 
Freinshemius. 


In v. "Apetóveg. Σαυροματίδας.) Σανροπάσιδες. 
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In v. 4paDe)c voces sunt nonnihil dubiae,. ἐν ᾧ “Ἄδωνις 
"Ὅσιρις irigáro. | Àd quas ita scripsit Ludovicus Nonnius: 
Quis est 4donis Osiris, me quidem latet. | Unum koc scio, 
diversos olim fuisse deos /donim et Osirim, et mendum la— 
fere suspicarer apud. Stephanum, nisi eadem verba α Suida 
citata viderem. Haec ille. Accedit, quod Cypriis Adoni- 
dem sub nomino Kíóóic cultum fuisse percipium. Etymolo- 
85: λέγεται παρὰ Κυπρίοις Κίῤῥις ὁ Αδωνις. — Et sane facil- 
 Jimus transitus foret vocis "Ocigig ex ὁ κίῤῥις. Sed tuetur 
satis vulgatam Cl. Pignorius in principio expositionis mensae 
Ísiacae. Et sane constat indubitata scripturae priscae veri- 
fas: quum et Martem Adonim sic Ptolomaeus nominet. Non 
quod putem argutos fuisse Cyprios, et quum "δωνις Octoig 
dicerent, id fecisse, ut euin dominum salutarent, quod ex 
Martiano, ubi 44don Osiris vocatur, proponebat Seldenus et 
alius; sed quod gemina appellatione divinitatem expresserint, 
$t coniunxerint quae alioquin diversa ac singula observaban- 
tur. Sic in marmore antiquo iuncta sunt nomina in idem 
unumque idolum ISIS SERAPIS. Sic" A4zcic" 40mvig in ora- 
culo apud Socratem lib. 1r, Hist. Eccles. cap. 23. 

"Avuy ἴλάσκεσϑαι ϑεὸν μέγαν ἁγνὸν "ἄδωνιν, 

Εὔτϊον ὀλβιόδωρον, ἐυπλόκαμον Διόνυσον. 
Jta enim opinor illic legendum, quum vulgo sit εδβιον, et 
summus Valesius vertat Bonae vitae et felicitatis dasorem, 
quod ex Graeca voce nescio an proveniat satis belle. Sed et 
gequens oraculum Pythiae corruptum ita ex vetustissima Me- 
dicea membrana restituendum, 

Ζῆνα ϑεῶν ὕπατον xol ᾿ΑΙϑηνᾶν τριτογένειαν 

Τιμᾶτε, βροτέῳ τ᾽ ἐν σώματι κρυπτὸν ἄνακτα, etc. 

Ubi in editis nugacissime videas βροτέων ἐν σώματι. Sic Ζεὺς 
Βῆλος apud Sanchuniatonem. Sic apud Cl. Sponium occur- 
ri Harpocrates cum titulo oPANOC A4AQ0NE. Sic παρά 
τινα καῤικὸν ποταμὸν legimus fuisse Ζῆνος Ποσειδῶνος ζερὸν 
apud Varinum, et apud Aristidem /y Παιὰν Ἡρακλες ᾿ΔΑ΄σκλη- 
σιέ, — Quod etsi non placuerit nonnemini, multo minus mihi 
placet, quod ipse contra haec affert. Non enim huc conge- 
rendae erant inscriptiones vel marmoruni vel nummorum, in 
quibus videri potest omissa particula et, sed hic Jocus Socra- 
tis, Sanchuniatonis, et quae his adiuncta sunt, ex quibus 
ipse loco Aristidis alibi ulitur, et ipse hic Stephani tractan- 
dus erat: an his quoque interponendam censebit copulam? 
Utique et Dio scribit oratione 64. ὠνόμασται δὲ ἡ Τύχη xci 
πολλοῖς τισιν ἐν ἀνθρώποις ὀνόμασι. Τὸ μὲν ἴσον αὐτὴς Νέ- 
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μεσις, τὸ δὲ ἄδηλον Ἐλπὶς, τὸ δὲ ἀναγκαῖον Μοῖρα. τὸ δὲ 
δίκαιον Θέμις etc. unde et inscriptiones Junonem Fortunam 
et Jovem Neptunum et ei viris doctioribus credimus, Jsidem 
JMonctam iunxerunt. ᾿ 

In v. "Αμανον. ᾿Απὸ Ταύρου. ] ᾿Α΄πὸ τοῦ Ταύρον. 

In v. ᾿Αμαντία, Κερκύρας. Κορκύρας. Ex bac autem 
ÁÀmantia stabiliendus est versus antiqui scriptoris apud Fe- 
stum in Ruspari, ubj editur: Et ego ibo ut latebras ruspans 
rimer amapiimas, | Nimis enim in incertum effundit Scaliger, 
maritimas. — Legendum est 4fmantinas, videturque hominis 
iocabundi in scena, et in Ámantiam profecturi, ut ibi ali- 
quem quaereret. 

In v. 'Apagdol. Σεράβων ια΄. Σεράβων a. 

In v. ᾿ΑΜμαστρίς. ᾿"Ὑψηλήν.} ᾿Ὑψηλούς. - 

Σεράβων. “υοκαιδεκάτῃ.] Στράβων ιδ΄. 

Περὶ τὸ κύτωρον. Παρὰ τὸ κυτωρα. 

Κάλατις.} «Κάλλατις. Sic ter MS. per geminum 41. 
Quamvis quid hoc loco faciat vox καλατία, vix appareat: ut 
certum mihi sit, tum hanc vocem vel superesse, vel decur 
tatam esse in fine, et tum ipsam, tum totam hanc pericopen 
de Ámastri restituendam esse ex Etymologico, quem opinor 
hanc ipsam huius epitomes partem descripsisse in eadem voce 
"4uaGctQig. Certe enim excidit quoque apodosis regulae, 
quam in sequentibus per ayóg desinentem formavit Stepha- 
nus. Praecedentia autem ϑυγατρὸς Οξυάρτου τοῦ ἀδελφοῦ 
Δαρείου, vidi qui ineptissime interpretaretur, Dar ex fratre 

liam. | 

In v. "Apfiaóa. Τιάβα καὶ Σίνδα.)] Τάβα καὶ "Icio. 
Certe in hoc loco ab L, Holstenio lectum fuisse Isivóa, osten- 
dunt eius nolae in Ortelium pag. 100. et 178. Εἰ id verum 
nomen fuisse indicant similes lusus pronunciationum in .Hi- . 
spania, lsauriani, Hispalensis, Hispellum, quae producit in 
Annotatiouibus ad Cluverium pag. 91. 

In v. ᾿Αμβρακία. Τὰ γὰρ slg ια.}] Τὰ yag tig e. Quod 
autem in principio ait ϑεσπρωτοῦ τοῦ Δαοκύοντος, videndum 
an non amulari debeat in ϑεσπρωτοῦ τοῦ “Μυκάονος. Utique 
intér huius filios recensetur Thesprotus ab Apollodoro. 

᾿Αμνισὸς πόλις Κρήτης.} Id omnino confirmat Pansanias 
in Atticis pag. 81. Κρῆτες δὲ τῆς χώρας τῆς Kvoclag iv “4μ- 
νισῷ γενέσϑαι νομίζουσιν Εἰλείϑυιαν. Itaque quum talia se— 
quantur, quae ad πόλιν referri nequeant, credidi excidisse xal ͵ 
ποταμὸν, quibus optime subnectetur αἴ τούτου νύμφαι. Cae- 
terum miror codicem Salmasianum sic esse tractatum, Nam | 
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et quod in Holstenianis est de more Scheliastae CaHimachi, 
mniversum est Salmasii; nec Salmasius invenit in MSS. ἀφ᾽ 
el, sed scribit perspicue, lect. MS. codicis esas τούτου vop- 
qas, omnino legendum κρηταῖαι ἀπὸ τούτου νύμφαι. 
In v. "Αμπελος. "ΔΑμπελος λεγομένη. ] "Ζμπελα λεγομένη. 
“ Πόλεις φησί. Πόλεις εἶναι φησί. 
᾿Αμπελήτην. Ἶ ᾿Αμπελίτην. 
In v. ᾿Αμυδών. Καλυδῶνος. ] Abest haec vox a MS. nec 
requiritur. 
In v. ᾿Αμύκλαι. Κρηταιεύς. ] lgnorst honc vocem MS. 
“Ὡς Θηβαΐντης. ] Haec quoque absunt, 
Ἔστι πόλις. Ἔστι xal πόλις. 
In v. ᾿Αμύνται. πνείοντες ᾿Δνύνται.Ἷ ΤΙνέγοντες ἀμύν- 
φτοῦ. 
In v. " 4uvgoc. ᾿Αμύφοιο. Καὶ πο" θηλυκόν.] ᾿Αμύροιο. 
Ἢ πόλις ϑηλυκόν. Quod verissimum est supplementum. 
Distinguit enim de urbe, quia idem nomen dixerat quoque 
"fuisse uni Árgonautarum, quod nomen repetito in ᾿Ιωλκὸς et 
ἡΜαλιεύς. - 
In v. ᾿ἀμφιγένεια. Kol ἀμφιγένειαν. Καὶ ἀμφιγένειον. 
Et recte, sed quod prorsus debetur εἴ umice Casaubono, sic 
restituenti in notis ad Strabonem lib. vu. pag. 156. 
᾿Αμφίλοχοι,] Haec pericope ite in MS. egregie plena 
exstat: ᾿Αμφίλοχοι πόλις ᾿“ἱκαρνανίας, o? καὶ ἀμφιλοχικὸν 
ἄργος κληϑέντες ἀπὸ ἀμφιλόχου τοῦ ἀμφιαράου, καὶ ἀμφιλο- 
[a 3j χώρα. Οἱ πολίται ἀμφίλοχοι καὶ ἀμφιλοχικοὶ ἐκ τοῦ 
ὠμφιλοχικὸν ἄργος. Quam ego solam veram esse lectionem 
existi no, quum Vossius ad Melam male et praeter codices 
veteres, ut testatur Salmasii manus, edat ὑπὸ, et tam hic 
quam alii satis insulse dent ἐκ τοῦ ᾿Αμφιλοχικοῦ " A4 oyove. 
Quaeso quid est 4£mphilochici ab /fmphilochico “γρο ? Aut 
cur magis Àmphilochi et Amphilochici dicti fuerunt ab Am- 
philochico Árgo, quam ipsa regio ab colonis? Sed est palam 
absurdum; et Amphilochi prinum vocati fueruut, quam 
Amphilochicum cognomen accepit urbs Árgos: ut Amphilo- 
" chi priores, antequam Gallaeciae portio sic appellata. Et 
dixit Stephanus, quia Amphilochi et Amphilochici vocaban- 
tur incolae, inde apud auctores dictum esse Árgos Amphilo- 
chicum. 
In v. ᾿“μῳίπολις. Quae hic magna nomina coiisse vi- 
deo ad arguendum vel Stephanum vel epitomistam eius, et 
quicquid hic citatum lego, prorsus tarde ac certe sero ve- 
niunt. Sine sua fraude poterant hanc laudem transecribere 
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in Ludov, Nonnium ad Goltzii Graeciam pag. 188. praeter 
quem utique afferunt nibil novi, eoque puerilior est nota 
Vossii ad Scylacis paginam xxvi. Sic omnia quae ad v." 4y- 
égoc de Anio et filiabus eius adferunt, non erat necesse eos 
occupari in colligendo, quod satis docte et ample fecerat 
jam ante idem in eodem scripto psg. 257. Sic ei quoque 
debetur, quod in v. ᾿““νϑηδὼν proferunt de Alcyone Atlan- 
tiefilia. Vide eum pag. 100. Est autem praecipue huc op- 
portunus locus Diodori Siculi lib. xr. cap. 68. Quum Bra- 
sidas Amphipolin occupasset, εὐθὺς καὶ τῶν πλησιοχώρων | 
πόλεων πλείονας προσηγάγετο» ἐν αἷς ἦσαν ἀξιολογώταται 
Σύμη καὶ Γαληψὸς, ἀμφότεραι Θασίων ὅποικοι, καὶ Mvóót- 
yov" Ηδωνικὸν πολισμάτιον. Tum cap. 78. Καταστρατοπε- 
δεύσας δὲ πλησίον πόλεως " Hióvog; ἀπεχούσης δὲ ἀπὸ τῆς 
᾿“μφιπύλεως σταδίοις ὡς τριάκοντα, quod vides abire ab eal- 
culo Thucydidis. Amphipolin Syriae, quam mox citet Ste- 
phanus, eandem Tbapsaco esse probat ex Plinio Freinshe- 
mius ad Curtium 8,.7, 1. 


In v. ᾿Αμφιτρόπη. Τῶν εἷς η.7 τῶν 7. 

In v. ᾿Αμφρυσος. Ἐνρυαμπίων. ] Εὐρὺ ἄμπιον. 

In v. ' 4votoofa. Προκειμένου ἢ.1 Προκειμένου ὄρους 
ἢ» quae tempestiva est restitutio, si unquam ulla. 

In v. '4fvaía. ίλαια.} «ὐλαια. ͵ 


Kel μέγας. Καὶ μέλας, quomodo Gesnerum legisse 
testis est Vossius. 

In v. ᾿Ανακτόρεια.] Quod autem praecedit de Eugenio, 
video prorsus velle viros doctos, ut habeatur pro centone 
Hermolai, quoniam Suidas Eugenium tradit γραμματικὸν δι- 
δάξαι ἐν Κωνσταντινουπόλει, et pergit, τὰ μάλιστα διαφανὴς 
ἦν πρεσβύτης ἤδη ὧν ἐπ᾽ ᾿Αναστασίου βασιλέως, quum Ste- 
phani aetatem eo usque deprimere vereantür, Sed qua fide 
id statuatur, nihil intelligo, quum nulla ratio postulet eun- 
dem ab Suida et Stephano intelligi. Ne multus sun, audi 
verbe ipsius Imperatoris. Constantii de Eugenio patre Themi- 

"yyv9:v γὰρ ὁ πατὴρ αὐτῷ, δι᾿ ὃν τῶν ἄλλων περί 
μεμνήσθαν, τίς δὲ οὗτος ἐστὶν, οὐδὲ ὑμεῖς ἀγνοεῖτε. οὖ τὸ τὸ 
ὄνομα εἰπόντα ἀπόχρη δεῖξαι τὴν ἀκροτάτην φιλοσοφίαν" καὶ 
οὔτε χῶρος οὔτε ἔϑνος οὔτε πόλις οὐδεμία τῆς Εὐγενίου δόξης 
ἀνήκοος. οὗτος ὃν καὶ ὑμεῖς ἂν μαρτυρήσαιτε διὰ βίου κάτοχον 
γεγενῆσϑαι φιλοσυφίας" οὗτος» ὃν οὐδὲν ἐξέφυγε τῶν ag- 
χαίων διδαγμάτων καὶ παιδευμάτων, et quae ibi alia lectu di- 
gna sequuntur, An non in hunc tantopere laudatum post- 
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rema verba manifeste indicant convenire iustissime posse id 
ipsum, qued in hac epitome legitur? 

“Ἵγεννεῖ.ἢ “Αστεγεῖ. Quod reor indicare ἀσειγεῖ, αἱ 
est in voce Βάβρας. Hoc ἀστιγὲς βιβλίον quomodo intellexent 
Deusqueius, videre est in eius orthographicis pag. 143. 

In v. "A4voQioxq. Ἐν d δείκνυσϑαί φησι μαντεῖον κοιμῶ- 
pivav] Agnosco Casaubonum, Sed incubare Aesculapio εἰ 
Serapidi an non est genus sortis et Graecum et mirum quan- 
tum distans ab hac ratione et barbara et, ut videtur, con- 
gua illi, quam de Augilis in Africa tradit Pomponius Mels, 

ati quac volunt, ubi tumulis incubuere , pro responsis fe- 
runt somnia ? elsi hoc i ipsum quoque notum fuerit vetustissi* 
mis Graecis. Et de simili ineptia ait Lucianus i in Pseudomanti 
νυκτερινοὺς eius χρησμοὺς ridens , zAaufavev τὰ βιβλία, ἔπε. 
κοιμᾶτο ὃς ἔφασκεν αὐτοῖς, καὶ ὡς ὄναρ παρὰ τοῦ Θεοῦ axot 
«v ἀπεκρίνατο. 

In v. "Myagy. Σκοτομήνη.) Σκοτομένῃς. 

In v. ᾿ἀνδανία. Ἔν τῇ Μεσσηνιακῇ. Ἔν τοῖς Migne 
soi. 

In v. ^yügla. '"Ihexá.]'Hiuxd, quod ego crediderim 
rectius. 

In v. "Ανδρορ. Ἰαύνδιος. ) Hac voce caret MS, 

In v. ᾿Ανεμώρεια. Δίλαιαν ἀνεμωρείας.) «Αίλαιαν κ᾽ ἀν! 
μωρείας. Optime. 

V. ᾿Ανήτουσσα. "Avisovdaiop ] ᾿Ανητουσσαῖος. 

In v. "Άνϑεια. Τοῦ ξλλησπόντου. Τοῦ πόντου. Ets 
citat ex Stephano Ortelius. 

M In v. '4fy0góev. ᾿ τέρα πόλις.) Vox postrema abest 
a MS. 

In v. " 4vravdgoc. Sivouacto, * Hóevlóa , Kinueplar.] 
Fractus locus. — Quid enim Üimmerii faciunt ad appellatio- 
nem' Hóovíc? Itaque quantivis pretii supplementum est, quod 
praebet MS. tale; ᾿βνομάσϑαι ᾿Ηδωνίδα, διὰ τὸ opus 
ἠδωνοὺς ὄντας οἰκίσται. Ἢ κιμμερίδα κιμμέρων οἰκούντων. 
Haec scriptura est Perusini codicis, in qua satis vides, quid 
corrigi debeat. Cave autem ab eo, quod obtulit ad Melam 
Vossius et nunc inconsulte admissum est, καὶ κιμμερίδα, quo- 
modo nullus codex scriptus, quum clare Salmasii quoque me 
nus particulam ἢ praeferat De Cimmeriis huc spectantia 
habes apud Herodot. lib. 1. cap. 16. et Strabonein Jib. L 
pag. 61. et lib. HL pag. 149. καὶ xao" “Ὅμηρον καὶ πρὸ at 
τοῦ μικρὸν τὴν τῶν Κιμμερίων ἔφοδον γενέσϑαι τῶν pe si 
«Αἰολίδος xai τῆς ᾿Ιωνίας.. 
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In v. ᾿Αντιόχεια. Φαρνοῦχος.) Βαρνοῦχος. 

αἈντιοχεὺς καὶ ἀντιόχαιος.} ᾿“ντιοχεύς. “18 igav- 
ρίας, ἡ λαμωτὶς λεγομένη, τὰ ἐϑνικὰ ἀντιοχεὺς καὶ ἀντιόχειος. 
Quod est excellens fragmentum ad illustrandum Ptole- 
maeum. 4 
In v. ' 4vtizatolc. " Hoodiavóg.] "Hoo. Sic MS. Perusi- 
nus, Unde mibi valide coniectura insidet, scripsisse aucto— 
rem'HooóOov. Et id verum est. 

In v. ᾿“ντίφρα. Καλοῦσι Διβυκόν.] Καλοῦσι füxov. 
Certe licet vulgata appareat ex Strabone petita, posset videri 
Strabo corruptior, Quae enim causa, ut vinum illic natum 
vocaretur eis Libycum , quum haud dubie habuerint genera , 
vinorum advecta ex Libya, quae isto nomine vocari debu— 
erunt. taque faciendum censeo ut an βῦκος proprie sit 
Aegyptia vox, deliberetur. 

In v. "4volog. Tó ϑηλυκὸν ἀνωλυάς.] TO ἐϑνικὸν ἀνω- 
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Iu v. "tía. ἸΠαιδὸς τοῦ ᾽“ξἰου. Παιδὸς zav&lov. 
᾿Ιταλίας. ] ᾿Ιταλικῆς. Et melius. 

In v. ᾿“πάμεια. Mtoqvov.] Mtcavyóv. 

Ζέλας. Σέλλας- 

In v. ᾿“πασιακαὶ. "O£ov.] Ὥξου. 

In v. '4zx£ogc. "Ἔϑυσεν ἀρκάδας. ] " EOvoav ἀρκάς. 

In v. ' 4nzla. ᾿Εκβάλλοντα. ] " ExfoAov. 

? 4rclag. ] ᾿«“πίους. 
᾿“Ιποβοιωτοὶ.] ᾿““πόβωτοι- 

Ἔϑνος. ᾿Εϑνικόν. 

᾿Αποβοιωτοῖς.  ᾿Αποβωτοῖς. 

In v. ᾿Απόκοπα. 'foafixg.] ᾿“4ραβίφ. 

In v. ᾽“πολλωνία. ᾿Πλυρίᾳας. 1 ᾿Ιλλυριάς. 
᾿Ιλλνυριοί. 1 ᾿Ιλλυροί. ] 
“Ὕστερον διακοσίων Κ. Ὕστερον ὁ K. pro ὁ Κορ. 

i e. Lxx. i; 
᾿Αποικία ἹΜιλησίων.} "ρα Μιλησίων. 
Θνυάτειρα. ἢ Θυάτειραν. ) 
KAlvov.] 'Milvov. 

In v. ᾽“πολλωνιεῖς. “Ο δημότης ᾿““πολλωνιεύς.} 'O δη- 

μύτης ὁμοίως “πολλωνιεύς. : 

[n v. "προς. Τοῦ 4vzx.] Τοῦ δ᾽ vnum. —. 

In v. ᾿Απτέρα. Καλουμένῳ γενομένης, àv.] Καλουμέ- 


2 


c dv. ; 
" In v. ᾿Αραβία. Oluov.] “Ορμον. 
Stephanus Fol. I. k 
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Τὸ ϑν' κὸν ᾿“ράβιος xel'4oaficsa.] Conieceram 
scribi oportere τὸ ϑηλυκὸν᾿ “ραβὶς καὶ ᾽“οάβισσα. Sed, lector, 
' scire debes, ad hunc locum referri oportere, quae ex MSS. 
Salnasiana notantur. Quippe ad haec verba posito signo 
scribit Salmasius: τὸ ἐϑνικὸν Δράβιος καὶ Ἄραβος xal ᾽.4ρά- 
βισσο, ia lege ex MS. 

In v. ' 4oáfvta. Πεσινῆς.Ἶ Πεσηνούς. Quo confirmatur 
voluntas docti amici nuper mei Nic. Lloydii in Lexico Ste- 
phaniano hic suspicantis de Pessinunte agi. 

In v. * 4oal. ' 49oiog. ] 44Qoiot. 

In v. "4oáxvv8og. ' AgaxvyOlc.] ᾿“ρακυνϑίν. 

, Inv. "άφαξα. Περὶ τῶν παρ᾽ ἀλκμᾶνι. Περὶ παραλκ- 
ov. 
ui In v. "4gazveioy. 'dzó τέλους. '449 τοῦ τέλους. 

In v, 'doagocía. Κωφῆνος κωφήνιοι.] Κωφὴν κωφής- 
Lot. 

In v. '4gegotzol. Στράβων ἐνδεκάτη. Στράβων n. 

In v. " 4ofqia. ᾿““ρβήλου τοῦ * 49uovíoc. ] Emendatio- 
nem versionis in Strabone et inde illustrationem Stephani, 
qui primus vidit ac publice eam indicavit, est Maussacus ad 
Harpocrationem pag. 20. Quod ab nostro bono viro depre- 
hendis non animadversum. Sed mirum tacere omnes, qui 
vià et causà Athmonensis ex agro Áttico in mediam Asiam 
penetraverit, et tale sui monumentum reliquerit. Est Arbe- 
]us inter eos, quibus nubunt Danai filiae apud Apollodorum. 
Certe ' 4rrixog ille δῆμος parum huc congruit. 

In v. ",fofic. "Ev89a τιμᾶται "Αρβιος Ζεύς. " Aofftoc οὖν 
xa) ὁ κατοικῶν τὸ 0goc.] Haec omnia absunt ab Manuscript. 

In v. '4fofov. Πολύβιος δευτ. Πολύβιος ἐν p. 

In v. '4foyatg. Kavofo.] Καριώβῳ. 

' AoyavSoig.] ᾿““ργανθωνη. De qua videndus omnino 
Cl. Muretus in Scholiis ad Propertium lib. x. eleg. 18. uh 
et hunc locum advocat. 

"Aeyévomvoc. ] ? doyavOdvoc. 

"Afoyavóov.] ᾿“ργαθών. | 

" doyavOoveog.] ᾿“ργαϑώνειος. 

In v. ᾿Αργεννοῦσα. ' 4vógozíov.] 'voslov. 

In v. " 4oyoc. "Iacov.] "Iacoc. Becte. 

Ma δΔί᾽ οὐδὲν Ἕλλην, ὅσον. Scaliger, qui occa- 
sione Argileti et vocis ' 4gyolag videndus ad Varronem in ap- 
pendiee ad Coniectanea pag. 184, citat Md “4έ᾽ οὐδέ γ᾽ 

9». 
"AMoytiovg. ] ᾿“4ργειώθη. 
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Τῷ νῦν ᾿Ἡρακλεῖς ve. ] Ineptise, MS. Perusinus τοῦ 
νῦν χρόνῳ “Ἡραχλεῖσϑαι. Quod optimum erit, si vocem ulti. 
mam mutaveris in ᾿Ἡρακλεῖδαι. 

In v. " AÁpyovqa. Καταλόγῳ. ] Kazoloyov. 

,Aeytvvoc. ]" "feyvvvog. 

"Aoytvvióa. ] ᾿Αργυνίδα. 

In v. .eyvea. Ταπροβάνῃ νήσῳ. ] Ταπροβάνης νήσου. 

In v. "Moyvolsma. ᾿Ιόνιον. ᾿Ιόνων. 

iun. ] “άπη. . 

In v. ἥζργνρος. Φίλιστος ἐννάτῃ. 1 Φίλιστος ἐν e. 

: In v. , Aef&ovaa. Τὴν v τῆς. ] Τὴν μ τῆς. 

In v. " fotiog πάγος. Τὸ ἐϑνικὸν ἔδει ἀρειοπεδιεύς.] Ma- 
nifestum indicium, aliqua excidisse, quae sic reposita habet 
MS. Perusinus. Τὺ ἐϑνικὸν ἐκ δύο ὃν ᾿'ἀρεοπαγίτης. (Sic no- 
tes licet perspicue etiam ab Salmasio ex MS. notari non ἄρειο-- 
σεαγίτης . quod nescio unde petierint. eadem scilicel cura ac ^ 
Bde, qua mox etiam , Vossius ad Melam citat "Ἄρειος νῆσυς.) 
Ἔστι καὶ ἐν “Ρώμῃ ἄρειον πεδίον. Τὸ ἐϑνικὸν ἔδει. ἀρειοπε- 
διεύς. Et certa sunt. De formatione gentilis ἀρεοπαγίτης do- 
cet Etymologus'in vocibus Ζιύόσκορος el vovviyovrog, ubi 
prorsus idem canon. 

“Ὡς Πολύβιος τρισκαιδεκάτῃ. “Ὡς ἀπολύβιος ἐν ay. 

In v. , 4Qtog νῆσος. Toiv δυοῖν. Τῶν óvtiv. 

᾿Αριάνια. ) ᾿“ριάρια. 

In v. 'oíxtia.. Διονύσιος àv πέμπτῃ ἐπιτομῆς. ] De hac 
epitome consulendus Henr. Valesius in principio notarum ad 
Excerpta Peiresciona Dionysii. Nam miror eam ignoratam 
esse. Gentile autem ab hac urbe ᾿Αρέκεια effertur ' 4oixicug 
ab Pausania lib. 2. pag. 135. 

In v. "άριμα.  Togorog.] Τυφῦα. Sic quidem Peru- 
sinus. Sed codex Ill. Maffei habet perfecte Τυφώεος ἔμμεναι 
εὐνὰς, quod probabiliter sic exposuit Stephanus. 

In v. ' 4ofofq. Περκώτης. 1]ερκώπης. 

᾿Αρίσβην καλεῖ. ] ᾿“Ιφίσβαν καλεῖ. 

In v. ᾿χρκάς. Σπόρον καὶ οὕτω. ΕἸ haec imperfecte 
abscisa sunt, quae ita supplet . MS. Perusinus: Σπύρον, ὅτε 
᾿ αὐτοῖς ἐκ τῆς γῆς ἔμολεν ὁ καρπὸς εἰς τροφὴν καὶ σπόρον. Καὶ 
οὕτω. Hanc plane ipsam lectionem MS. optimi et vetustissimi 
testatur Salmasius quoque se apponere, et quidein clarissime 
etiam αὐτοῖς, non αὐτῇ &, quod nescio unde adferatur. 

* AEavíav. ] " Atavíav. 

-Innvg. l Inovg 

- *4oavg.] Οὐρανῷ. 

Kk 2 
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Φησὶν ϑεμιστούς.] Φησὶν ὅτι ϑεμιστοῦς. 
“ὐτήν. Ταύτην. . 

Καὶ ᾿Αρκαδία. Καὶ ἀρδία. 

* 4oxaüixóg.  ᾽““ρδικός. 

In v. "4oxg. Ἢ vóv'«fgxot.] Id verissimum est. Hinc 
enim apud Socratem lib. 8. Hist. Eccles. cap. 25. memora- 
tur “ουκιανὸς "4 foxóv, quod Valesius bene reddit Lucianus 
4frcenus. Sed quod hic legitur de 4frcena urbe, ad id vide 
Freinshemium ad Curtium 4, 7, 80. 

In v. "Aoua. Qací.] Deest in MS. In Bibliotheca Ba- 
rocciana Oxonii glossarium est, quod inter alia de hac quo- 
que voce sic habet: "2£ua, δύο, τὸ ὄχημα δηλαδὴ καὶ τοὺς 
ἔππους καὶ πόλιν Βοιωτίας καὶ τόπος ἐν ᾽“4“ϑήναις. 

In v. ᾿“ρμένη. δὸς Παλλήνιος.) '6 μεσήνιος παλλη- 


e. 
In v. 'Adovtol. " Ecrit δ᾽ ὡς. "E89 ὡς.. 
"AMovelag.] 'Oovelag. 

*4ovg.] Huius urbis mentio fit varias ob causas, quae 
tamen ad mutationem hanc incolarum referuntur. Videndus 
Zenobius centur. rz. proverb. 87. ἐς κόρακας. Similiter Pro- 
clus in Chrestomathia, ubi festa memorat Παρϑένια et Ae- 
qvgoopia.—— 

In v. ᾿“ρόερνοι. Χρονικῶν.  Χαιρονικῶν. 

In v. "Moxaga. '4foractóg, μύλα. “Αρπασεὺς, eg pola. 

In v. ᾿“ρσινόη. Περίμετρος. ] Περίμετρα. 

Στάδια ὀκτακισχίλια. Τετάρτη τῆς. Σεάδια 4 4 
τῆς. Longe differt ab vulgato hic numerus, Et contenta sit 
Arsinoe hoc Catone. 

᾿Αρσινοήτης.] "afovofrgge. Sic MS. Quod videtur 
innuere ἀρσινοΐτης, ut ab σνήνη συηνίτης. Nummos tamen 
audimus vulgatam tueri. 

In v. ᾿“ρταῖα. ΠΙαλαιοὺς ἀνθρώπους καλοῦσι. Νὰ bic 
quidem sensus constat vel integer est. Quid enim? an Grae- 
ci ut Persae priscos homines vocant ἀρταίους. Sed occunrrit 
Seldenus, interpretans, 2friaei Persis sunt, qui Graecis prisa 
saeculi heroés; nescio an auctiore Stephano usus. Nam s 
plaue MS. Perusinus, παλαιοὺς ἀνθρώπους ἥρωας καλοῦσι. 
Ut scribendum est, Passim audimus viros horum peritos in- 
dicare az in Persis vel magnum vel fortem notare. 

Kol μιλλάμωνες.) Vocula xal non est in MS. 

In v. ᾿“ρτάκη. "Aozaxng τοῦτο. ] 'Moraxs τοῦτο. 
δὲ ᾿“ρτακεύς. δὲ ἀπὸ ἀρτακεύς. 

᾿Εφέστιος.  Ἐιφέστιον. 


»to 
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In v. "Aorafara. Στράβων ἔνδεκάτῃ.} Σεράβων ἰδ. 

᾿Αρταξιασῶτα. ] y tioni, ] 35 

In v. 'osópvnGoc.. Καὶ οἰκῆσαι ἐν τῷ ὄρει λόφον σερογ- 
γύλον κατοικῆσαι. ] Valde invalidum ad fidem semper esse 
censui, quod bic statuitur ab viris doctis, aliquid inde ex- 
pungendum esse. Etenim expungatur sane, prout volunt; 
an ita salvum habemns Stephanum? Nihilo quidem magis, 
quum Pinara nihil ad Ártymneson. Sed constitui potius 
aliquid videri deesse, ac velle Stephanum tradere origines 
trium urbium, quarum uuius integra et historia et mentio 
intercidit, ac propterea post vocem "Ope; asteriscum poni 
opinor oportere, ubi editiones ante Xylandrum ponunt di- 
stinctionem lenem. Pro sequenti" 4Qóvfa scribendum" δρυβα 
series literarum docet, si eam sequutus est auctor. 

M In v. ’“ρύπη. 'Ev Αἰγύπτῳ. Hae duae voces absunt 
a MS. . 
In v. '4cal. Τριακοατῇ ἐννάτῃ. 1. 

In v. "4efvosa. Οἴητε.  Οἴετε. Sed videre oportet, 
quemadmodum huno versum Οἴητε Τρίτωνος ἐφ᾽ ὕδασιν ᾿.44σ- 
βύσταο intelligant interpretes. Quibus quidem nunquam ad- 
sentiar, qui et puto et putavi hic sermonem esse de Oea Ápu- 
leij patria, et notissima Africae urbe, vertendumque, Es Oea 
ad undas Tritonis Zfsbystae. ἘΠῚ sic se intellexisse diu mo- 
nuit ipse ille, quem modo dixi, Nicol. Lloydius optatissimus 
nuper et suavissimus mihi amicus, quem vide in magni labo 
ris Lexico. 

In v. "'-46la. "Tudorevie. ] “Ὑπέρτατος. 

In v. ᾿“σκάλων. “Ὑπὸ Ακιαμοῦ τοῦ “Μυδῶν βασιλέως. 
An placet hunc intelligere" AAxikov, cuius mentionem babet 
Suidas in Xav6og? Sed ista saeculi illic aurei historia vix 
bene convenit cum hoc, ut videtur, amatore bellandi, et pu- 
tavi latere apud Stephanum 'fivatzov. 

“αμάλης ügatoc.] Φαμάλης ἕρης ἄραρος. 
᾿Ασκαλωναῖα κρώμμυα.] ᾿“σκαλωναῖα κεράμια, 

In v. 'fexavía. Τοῦ δασκυλείου. Τοῦ Zavitlov. 

ἵψμιλοί. Ψίλιν. 

In v. 'Aoxlzai. ?40xd.] fox». 

In v. "4oxÀog. ᾽Εν πρώτῳ ῥωμ.} Ἔν * (ep. Et for- 
. tassis recte, quum utique libro primo non occurrat, nec in 
eo causa sit, ut opportunitatem habere posset, sed quidem 
in ultimo, id est, vicesimo ob res tunc illic gestas, ut patet 
ex Liviana epitome xv. Pro gentili autem, quod editur ab 
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Stephano, Appianus lib. 1. Civilium dicit '4exlaiog. 'O δὲ 
Σερουΐλιος θερμότερον ἐσδραμὼν ἐς τὸ Maxiov, xal xavn- 
qvel£oves τοῖς ' 4axlaloig χαλεπῶς ἀπειλῶν. 

In v. ᾿“σπαλαϑίς. Διὰ τὰς dv.] Διὰ τοὺς dv. 

Καὶ “ὑλίδος. Hse voces non sunt in MS. 

In v. "4onevóog. Θηλυκὸν ὡς αὐτός. Θηλυκὸν ὁ αὐτός. 

In v. 'Moníg. Ἢ σκύϑης. Ἢ σύνϑης. ϑιπᾶδε vel Sindi 
noti sunt, qui videntur indicari, etsi quoque Scythicus arcus 
sit frequems. 

In v. 'Zazovoyiavol. Στράβων ἔνδεκάτῃ. Στράβων i4. 

In v. "áacaxsol. "Hu ix] Hes ὡς ἐπὶ en 

In v. '46oogtov. ' Ev πρώτῃ χρονικῶν.) Ἔν ὃ χρονεκῶν. 

In v. '6raí. Τῶν lv ἔνδεκάτῃ. Τῶν ia. 

In v. ᾽“στερία. Πόλις “υδίας. 1 Πόλις συριας. 

In v. ᾿““στέριον. Πιρεσία. Πρεσία. 

In v. 'Moreoovoía. Πρὸς νότιον. Πρὸς τὸ νότιον. 

᾿Εκχεῖσε σταλείσης.Ἷ Ἐπεξ σταλείσης. 

In v. "Ζστυ. " Motv καὶ πόλεις. "40153 καὶ πόλεις. 

' Σοφοκλῆς eie ".] Σοφοκλῆς ᾿“Ἵλεξάνδρῳ. 
Elg τε 07.] Ei ὅτε δή. 
“Ὅτι δὲ δῆμος. ] Ὅτι καὶ δῆμος. 

*Acrvolc.] Non debet haec vox incboare novam peri- 
copen, sed continuari, ut fit in Manuscripto ἡ '2f0svà ἀστυ- 
οίς. 'Eorh καὶ Βοιωτία. Sic enim MS. non Βοιωτίας. Eius 
vero sitam discimus exserte ab Xenophonte lib. 4. "Ελληνικ. 
3 ’ [4 , 
"dgixogevog δὲ ἐς Θηβης πεδίον κατεστρατοπεδεύσατο περὶ 
τὸ τῆς ᾿“στυρινῆς ᾿Αἰρτέμιδος ἱερὸν, quibus adde Livium 

; 19. 

! Moysiov πόλις. ᾿“ἴσχει πόλις. 

᾿ΑἸταρβίκις πόλις dv τῇ προποντίδι. ] Adscripseram libro 
meo legendum: 'Zfrégfmyic πόλις ἐν τῇ προσωπίτιδε, ex He- 
rodoto lib. 2. Quod tamen praecepit recte Ortelius. In MS. 
Perusino habetur οὁταρβίχης πόλες iv τῇ προσωπέδιΞ. Quod 
eodem videtur tendere. 

᾿Ατάφυνοι.] ᾿““ταφηνοί. | 

In v. ᾿“τήνη. Πατροκλῆς ἀτηνεύς. Προκλῆς ἀτηεύς. 

In v. "Ζτλαντες. Καὶ ατλάντιος καὶ ἀτλαντία ϑάλασσα. 
Ábsunt hae voces ab Manuscripto. 

In v. ᾿Ατραμῖται' ἔϑνος εὐδαιμ.} " EOvoc τῆς εὐδαιμ. 

In v. ᾿“τρήνη. Δεύσου.  4έσυν. 

In v. ᾿Αερία. ᾿«τριέτης.) ᾿ΑἸτριάτης. 

In v. ᾿Δεροπατία. Κωθ᾽ ἣν ἦν.) καθὰ ἦν. 


- 
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In v. ὔὕασις. ' Eoixvtav παρδαλέᾳ.} Licet Strabo scribat 
παρδάλει, et verba eius proxime videatur sequi Stephanus, 
non tamen ideo corrigi debet auctor, cuius verba sunt sim- 
plicia, et ex alio etiam potuerunt esse hausta: certe et Diony- 
sius in Periegesi dixit παρδαλέῃ, et licet inspicias Ill; Scali- 
gerum ad Manilii Apotelesmatica. Huius vero Oaseos egregia 
mentio est apud Palladium, quem nuper cum immortali laudis " 
suae memoria et studiorum fructu edidit Vir in omni eleganti 
doctrina summus Emericus Bigotius, in vita Ioannis Chryso- 
stomi. 4ημήτριον ἀφηγήσατο ἔσω εἰς "Οαόιν τὴν γείτονα τῶν 
Mafíxov, εἰσὶ γὰρ καὶ ἀλλαι᾽ Οάσεις. 

In v. «Ἀὐγεία. Πόλις * τὸ ἐϑν. Πόλις μὲ πνῶν τὸ dov. 
Sic MS. 

In v. 4óyda* περιηγήσεως.Ἷ Περὶ γῆς. 

«υενίων.] «“4ὐγενίων. | 

In v. “υλίς «ὐλισϑῆναι. ““Ζλισϑῆναι. 

In v. “ὐσείς. Δευτέρα περιηγήσεως. ] β περὶ γῆς" Et sic 
rursum in 4fvozíro:, ubi quamdiu est, quod Ortelius monuit 
legeudum esse ὑπὲρ Βάρκης ὃ quod nostris temporibus tamen 
audent iactare velut novum ipsorum inventum. ΄ 

In v. «ἀὐτομάλακα. Πολυΐστωρ τρίτῃ.  Πολυΐστωρ iv I. 

«ὐτόμολοι. ] «ἀὐτόμαλοι. | 

"Ἡρόδοτος δευτ.} ' Hoódoroc lv δευτ. 

᾿Αριστερᾶς χερὰς mag.] '"4foioveoég γλώσσης παρ. 
Sed sunt corrupta ommia, et ex ipso Herodoto emendanda. 
Verum quum in Stephano codices omnes habeant eandem 
lectionem, quis non videbit eum scripsisse , τοῖσι δὲ αὐτομό- 
λοισε τούτοισιν ὄνομα ᾽“σμὰχ ἦν, ὅ ἐστιν elc. Utique potuit. 
Stephanus in citando aliquid mutavisse. 

"Ag9ale. ] ἄφϑαια. Quum sic habeat codex Perusi- 
nus, et Berkelius de aliis libris idem testetur, nec verosimile 
sit accentus mutationem, seu primae seu secundae syllabae 
imponatur, tanti esse posse, ut notaverit eam Stephanus, licet 
putaverit Salmasius, ego scripsisse auctorem censeo, "Agp0ot 
καὶ ἄφϑαια, ex frequentissima talium terminationum pro- 
ductione. Sic Ζύμαι, Zfvpala, de quo vide suo loco. 

“Αὐϑίτης.} ᾿Αφϑίτης. | 

In v. "“φιδνα. ᾿“ττεικῆς τῆς “εοντ.Ἷ ᾿Αττικῆς καὶ Atovz. 
Sed de hac Aphidna et Leucippisin vide quae notantur ab 
Nic. Heinsio ad Ovidii librum v Fast, 708. 

"A4 plóvate.] Non est haec vox in MS. 

In v. " 4gvaov. «ὀνίτις. ᾿“φνίτης. Mentionem huius 

lacus quoque facit glossographus Baroccianus iam ante lau- 
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datus: ᾿Αἰφνειὸς ὦ πλούσιος, καὶ ὦ Ix τῆς ἀφνείτιδος λίμνης. 
Caeterum au non scripsit auctor καὶ λίμνη ἡ περὶ Κύξ. Stra- 
bo lib. x. pag. 19. "Ὑπὸ τῆς νῦν ᾿φνήτιδος λίμνης ἐοίκασε 
κατακεκλύσϑαι πόλεις τινες Θρακῶν, Qui locus egregie probat 
lacui illi ante fuisse aliud nomen, quod ab Stephano est ser- 
vatum; quod miror ab nullis animadversum, 

"Movit. ] «ἠὐφνίτῃς. 

In v. '41gQo8ic«tg.. Γράφων.  Γράφην. 

᾿Αφροδίτηῃς πόλις κατά.) Haec ita augemus ex MS. 
"Agooblrge πόλις ἡ καὶ ἀφροδιτόπολις. Τὸ ἐϑνικὸν ἀμφοτέρων 
ἀφροδιτοπολίτης. Ἔστι καὶ πόλις κατὰ ἄϑριβιν. 

' In v. ᾿“φύτη. "Mupovog.] ᾿αἰπόλλωνος, quomodo ex- 
stare video in lexico Car. Stephani. 

In v. "Zfyaifa, ᾿“4χαιὸς xal. ] ᾿“χαιοὶ καὶ. 

In v. "Zfyava. ᾿Αχάρνεις.] ᾿Αἴχαρνης. 

In v. ᾿ψυρτίδες. ᾿ Ὑπὸ dipsgrov.] «n0 ἀψύρτου. 

Καὶ πολ. * δὲ νῆσον. Cluverius in Italia ant ait 
quaedam deesse. MS. habet xal πονῆσον. Et super prius ο 
superscriptum est Δ. Opinor fuisse: "Mortulüogog ἐν ἐπι- 
τομῇ καὶ πόλιν καὶ νῆσον ἄψυρτον ἰστορεῖ. Gaudeo hanc le- 
ctionem aliis quoque in mentem venisse. 

In v. Βαβύλη. πολ iv ὀδρύσαις. Honc iv ὀδρύσαις. 
Sic MS. ut iam ultra dubitari non debeat, an Babyle sit urbs. 
Litera y quae,subiicitur, videtur remansisse ex exemplari, 
in quo singulis vocibus praefigebatur numerus; quae litera 
quuin deberet praemitti ante vocem Βαβράντιον, ut quae 
tertia est, retinuerunt eam temere in praecedentibus. Et for- 
tasse id vel aliquis proxime Stephani memoriam vel ipse Ste- 
phanus sic ordinavit; quippe qui singulis librorum titulis 
adiecerit numerum κεφαλαίων, ut apparet ex fragmento Se- 
guieriano, ac retinuisse apparet Hermolaum. Sic ego censeo. 
Salmasius mentionem eius nullam facit, repereritne in scri- 
plis, nec ne. 

In y. Βάβρας. Βαβράντιος, EvQngras.) Βαβράντιος ἀπὸ 
Βάβρατος. Εὕρηται. ' 

In v. Βαβυλών. ᾿Ἐῤδῥάνιος. Ἔ ῤῥένιος. Caeterum mirari 
licet rationem commentandi, qua utitur Berneggerus ad Iu- 
stinum et repetitur ab Freinshemio ad Curtium 5, r, 94. cu- 
jus verba sunt: Herennius Philo o Babylone Beli filio con- 
ditam scribit, qui fuit 1800. annis antiquior Semiramide, {ε-- 
ste Stephano de Urbibus. Nihil tale in his occurrit, nec iste 
annorum numerus, nec comparatio aetatis, qua vixit Semi- 
ranis, ad eam, qua exstitit isto Babylon Belides. An igitur 
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commiscuit nostrum Stephanum cum Eustathio ad Dionysii ; 
periegesin? 

Ín v. Βαγαδαονία post ultimam vocem καταονίας in Ma- 
nuscripto subnectitar hoc capitulum; Βαγίστανα πόλις τῆς 
Μηδίας καὶ ὄρος Βαγίστανον. Quod profecto oppido tempe- 
stivum emblema ad illustrandum et confirmandum Diodorum; 
apud quem huius vocabuli memoria servatur. 

In v. Baóife. Ilok * τρισκ.} Ilo wy. Sic MS. et super 
literam o posita habet 4, quae omnia indicant recte a nobis - 
olim repositam fuisse mentionem Polybii, 

In v. Βαιάκη. Βαιακῖνος.} 4fBaxivog. 

In MS. non separatur Βαίταῤῥα ab praecedente Βαιταῤ- 
δοῦς, sed continue adhaeret, idque sequi oportet, ut recte 
iam ab Nicol, Lloydio V. Cl. observatum video. Parum vero 
capio, unde, quia in nummo aliquo reperiatur signatum 
BHTHPPATON, propterea apud Stephanum quoque tan- 
dem Βήτηῤῥα legendum constet, quod nuper proditum. Id 
licet esset verum vetusque noinen eius urbis, utique non 
foret manus Stephani, et propterea temere violandi si ad illum 
nummum exigeretur; quum locus, quem Stephanus huic 
urbi dedit, clamet profecto per diphthongum placuisse Ste- 
phano eam scribi. Tum quoties diphthongus e, confundituy 
cum e vel 2? 

Balcapwa.] Hanc appellationem docte consideravit Maus- 
sacus ad Harpocrationem pag. 857. 

Βακκαῖον.  Βακκαῖοι. 

In v. Βάκτρα. Στράβων. To.] Συράβων i4. Τό. ᾿ 

In v. Βαλανέαι. Eig ἣν πόλιν ᾽Επικ. ἐγκώμ, ἔγρ. ὁ Βα« 
λανεώτης. Haec omnia absunt a Manuscripto. 

᾿Βαλοιον.  Βάλιον. 

In v. Βάργασα. Καρικῶν τετάρτῳ. Καρικῶν f. 

In v. Βαργούσια;. Bágrovca. ] Bagyovqa et deinde Bag- 
γουσηνός. 

Bágyvie.] Βαργύλια. 

"Ανδανον. "“νδινον. 

᾿Ιάσου.  ᾿ἴάδου. 

In v. Βάρχη. " E9vog.] " Exog. 

Kel Bagxoiov τὸν Λίβυν φασὶ Βαρκαῖον Émog, of 
τὰς ἱπποτροφ. ] Quum sic habeant editi ante Xylandrum, et 
jn eis sententia nulla sit, mirum non est ab Xylandro haec 
tentata esse non minus, quam vides ab posterioribus factum; 
id quod tamen difficulter procedit, quia locus est nimium, 
amputatus, quicunque id fecerit. Interim quum sic ut citavi, 
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edatur ab Aldo, haud dubie ex codicibus scriptis; etiam 
Salmasius hic notet, Jan IMSS. Βαρκα. Éxog, ut et prior 
editio retinet ; correxit Xylander ἔϑνος; etiam ipse Perusiae 
legerim ἕπος, huic scripturae proxima coniectura praevalere 
debet. Opinor itaque tria de hoc gentili saepe occurrentia 
apud antiquos annotata fuisse ab Stephano; quae quum te— 
stimoniis et verbis veterum auctorum" appositis ex more con- 
. firmasset Stephanus, Hermolaus illa omisit, et sic haec tria 
breviter convenerunt. Horum trium" posterius fuit de cura 
equorum et aurigatione, quae etiam nunc notissima in scri- 
ptoribus antiquis. Prius fuit usurpatio γενικὴ pro Libye; 
secundum fuisse iudico et ita nunc corrigendum dico Bag— 
καῖος ὀπὸς, significans silphium vel laserpicium, etiam in 
ilis, qui supersunt, scriptoribus affatim celebratum, et ple- 
rumque Κυρηναϊκὸν appellantibus, Hoc certe proximum 
est scriptae lectioni. 


In v. Bacavice:. Βασανίσης. Baviagc. 
Βανίσαι. ἢ Βασανίσαι. 


In v. Βαστάρναι. Σαμάται v8 Γέται. Σαρμάταε γέται. 
Nec aliter legebam in Dionysii Manuscripto codice Oxoniensi, 
et scripsisse ita Peregeten opinor, quidquid Eustathius me- 
tri adiuvandi causa a Dionysio factum sibi et hic et alibi de 
hac voce imaginetur, et in Homero de nomine insulae Ka— 
σιαϑος. Sed licet in MSS. et aliis editionibus agnoscant ali 
Σαρμάται legi, negare tamen intelligo id esse ferendum ob 
versiculi inodulum. . Quos ut hac molestia liberemus, an in- 
tolerabilius est primam syllabam in ea voce corripi, quam 
in παρϑένου ἢ Atqui habes in anthologia pentrametrum, Τὸν 
τρυφερῆς παρϑένου σαρκὶ χλιαινόμενον. loach. Camerarius 
in prooemio ad Herodotum, L. Holstenius in fine δά Apol- 
]onium Rhodium aliique volunt Homerum pro eo, quod ci- 
tavi, Κράπαϑος dixisse. Àn idem voluit Strabo ? Immo habes 
apud eum lib. x. pag. 488. Οἱ δ᾽ ἄρα Νίσυρόν v εἶχον Κάρπα- 
90» τε Koayov τε. Sic Smaragdus Martiali v, 11. Sardony- 
chos, smaragdos, adamantas, iaspidas, uno etc. Non dissimile 
est, quod producitur in Holstenianis notis ad v. Θυρέα, sed 
cuius priorem versum et partem non assequor, ἀμφίλογον 
γᾶν ἀμφιτεμνόμενος. Sic Oppianus primam in Βίστωνας cor- 
ripuit defendente Rittershusio, et δέδορκεν ἀσκαρδαμύκτοισιν 
ὀπώπαις, tribus dactylis. Nec quod de postrema syllaba sint 
anxii, causa est, quum diphthongum istam saepissime cor- 
reptam probaverit magnus Casaubonus in Theocriticis lectio- 
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nibus, ut. adeo liceat inviolatam,. quae in MSStis est, scri- 
piuram manere. ) 

In v. Βατίεια. " Hyovy τῆς.) Ἢ τῆς. 

Βελγική.) Büfig. |^ — 

Γερμανίαις.  Γερανίαις. 
, Βελγεία.  Βελγαία. 

In v. Βελίτρα. Βελιτριανός. Belivoavóg. 

In v, Βέννα. Βεννάσιοι.  Βρεννάσιοι. 

In v. Βερενίκαι. Πρώτη vxo.] Πρώτη ἡ ὑπό, Prae- 
clara autem huius urbis mentio apud Appianum in Mithrida- 
ticis: ᾿Αναμείναντες δ᾽ ἀλλήλους ἐν τῇ Βερνίκῃ, πολισματίῳ 
τινι τῆς ᾿Ηπείρου, quod regionis nomen in Stephano inter- 
cidit. 

" Exrg ἡ 500r.] ^ Extq «Διβύης, ἡ 90r. Optime. 

In v. Βερενιπίδαι. Καὶ Δημητριάδα. Non apparent hae 

voces in MS. 
᾿Απὸ Βερεν.) "4fuo δὲ Βερεν. 
Βουτάδαι.  Βουτιάδαι. 
Eig τόπον. Εἰς τὸν τόπον. 

In v. Βέροια. Φαλακρόν.] Abest haec vox a MS. et sane 
recte, utpote quum sic omittat in reliquis.  Videndus autem 
de hoc more Macedonum H. Valesius ad finem Excerptorum 
. ex Dionysio Halicarnasseo. 

Βερύειαι. Nihil nugacius. MS. praeclare Βερόειαν. 

In v. Bígovvog. «Δούγδουνος.] “Δούγδωνος, sic et mox 
"lovyóovijoioc, ut et in Βίεννος. . 

In v. Βήτλεμα. ᾿Ιώσηπος.  ᾿Ιώσηφος. 

Βύνη] Βήνη. 

In v. Βηρντός. Βὴρ γὰρ τὸ gofaQ.] Videndus H. Gro- 
tius ad Genesin xxvr, 88. Quum vero haec interpretatio sit 
obvia. utpote cui occasionem dabant similiter quodammodo 
appellatae voces in sacris literis occurrentes, et de altera 
etymologia Stephanus diserte nominatim dicat Histiaeum, non 
video unde inductus vir doctus nuper suspicari voluerit, 
utique Stephanum videri haec sumpsisse ex Philone Byblio. 

4flay ἐράννην.) «ἴαν ἐρατεινήν. — Quod notandum, 
et eo verisimilius, quod imperiti librarii id mutasse ideo vi- 
déntur, quia et ipsi id contra metri legem pugnare crederent, 
nescientes, quanta contrahendi et συνιζήσεως licentia usi 
fuerint Graeci, At tu non dubitabis αἶαν unam modo sylla- 
bam esse ad exemplum vocis ῥεῖα, de qua docuit Eruditissi- 
mus noster Graevius in Hesiodeis. Sic Γηρείαν vulgo acce- 
perunt in v. Γάξος, ubi tamen consule MStum hunc. 
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In v. Βήσσα. ᾿Επαφρόδιτος καί. Βπαφρόδιτος Afyes 


τ ' 

*Ega.] ᾿Ερά sic MS. 
Bióog.] Βεῖ ἕιδος. sic MS. 

Βιδῖνος) Βιδινός. ι 
In v. Bíevvog. Bivvov.) Bívvov. An vero aliquid in 
sequentibus desit, etsi asterisoum ponat Xylander et alii ad- 
sentiant, equidem dubitem. Nam cur non perfecte interpre- 
ter? ab vi IMarti illata, quam ibi aiunt (illatam γενομένην) 
αὖ Oto et Ephialte Neptuni filis. 

Γαλλία.) Γαλιλαίᾳ. Sic quoque infra. 
Ποτὲ σύμπασαν. Ποτὲ τὴν σύμπασαν. 
“Ῥοδανὸν ποταμόν. ) ' Pódav ποταμὸν. 
In v. δΒιϑυνία. Καὶ Βιϑυνή.Ἶ Non exstant hae voces in 
MS. et sine dubio delendae. 
To yvoivog.] Τὸ γέρυνος. 
Ín v. Βιϑυνόπολις. Βίϑυος.Ἷ Βίϑως. 
Βιϑυνιαπολίτης. Βιϑυνιαπολίτην. 
Βιϑυνιοκῶν.} Βιϑυνικῶν. 

In v. Βιστωνία. Βίστωνος καί. ] Inter has voces notavit 
alia manus in Manuscripto hoc signum 24, et idem repetens 
iu margine adscripsit “άρεος. Forte latet aliquid. Scholia ad 
Apollonium Rhod. 9. 706. Βίστονες ἔϑνος Θρακῶν. ᾿ὥνο- 
μαάσϑη δὲ ἀπὸ Bícrovog τοῦ Kíxovog. 

. . Πρὸς ἀντιδιαστολήν. Πρὸς διαστολήν. 

Βοβώνεια.  Βουβώνεια. 

Βόγχναι.} Βόγχαι. - 

Ín v. Boifog, Βοίβην.  Βόνην. 

^ μΜέγεται καί.) “έγεται δὲ καί. 
In v. Βοῖον. ᾿Εστὶ δὲ δωρ.] ᾿Εστὶ καὶ dag. 
Θαλαμάτης.  Θαλαμάται. | 

In v. Βοιωτία. '4frc0:5xoro.] ᾿Επεθήκατο. Pro antece- 
dentibus καλέσαντα νομῆες legitur in Etymologico καλέουσι 
Βοτῆρες. 

In v. Βολισσὸς. ἸΠΠολίσματι.Ἷ Ἰολισματίω. 

“Ως ὀδυσσίτης. ] Iguorat has voces Perusinus. 

In v. Boloyeclag. «Δεκτέον foloy.] “Δεκτέον οὖν floley. 
Quod satis commodum. : 
" In v. Boóg κεφαλαί, ᾿Ξρατοσϑένης $95.]. ᾿Ερατοσϑένης 

£go. 


xal. 


...— Ilo  ᾧκισε] Adsceripseram margini mee πόλεις; 
quippe verba sunt petita ex libro y Arriani, aed MS. habet 
πόλιν ᾧκισε. 


ET NOTAE. 625 


In v. Βορμίσκος. ,Τραπεξῆας ] Τρωπεζῆας. 
In v. Βόσπορος. ἼἝσται δέ. ᾿Εστὶ ὃ δέ, . 

Οὐδ᾽ ἂν DE Οὐδ᾽ dv τὸ Βοσπόρειον. 
In v. Βούδεια. ᾿Π nola. ) Of πολλά. 

Aloviav.] Εἰλείϑυιαν. Quae pulcherrima est resti- 


«Αὐδάξασα. ] ΑΑὐδάξουσα. 
Γάμων.] Γάμον. 

In v. Βουδινοί. ᾿Ελαυνομένων. “Ἑλκομένων. 

Βουϑόη πόλις ᾿᾿λυρίδος. } Βουϑὸν πόλις ᾿Ιλλυριάδος. 

In v. Βουϑρωτύς. Χεῤῥόνησος] Νῆσος. 

ἹΜυϑεύονται Elvo |] Μυϑεύονται ὅτι “Ελένφ. 
'Eg τὸν Χέρσον. ] "ες τὴν Χέρσον. 
Κληδόνι) Ἀληδονιος. 

In v. Βουλίνοι. Φησίν. ' Hg τό. Φησὶν τύ. 

In v. Βούνειμα. Τραμπύας. ] Τραμπύλας. 

In v. Βοῦρα. nó τοιχογραφίας cv.] Cur aut suspecta 
haec lectio videri debeat, aut credi nescio quid excidisse, 
causa nulla est. Immo est ἄρτιος ad liquidum et ὁλόκληρος 
sensus simu] ac Graecismus; neque celebritas hic quaedam 
notatur, neque etiam ad elephantem referri debet. Notat 80- 
lum artificium. Sic Lucianus in Eunucho ὁμόδοξοι γὰρ pe 
φω, xol ἀπὸ τῶν αὐτῶν λόγων. In Symposio: of δὲ ἀ ἀπὸ gu 
λοσοφίας καὶ λόγων, Ζηνόϑεμις ἦν ὃ πρεσβύτης, ὁ ἀπὸ τῆς 
στοᾶς, καὶ ξὺν αὐτ ὃ “ίφιλος εἷς. Origenes advers. Celsum 
lib. 8. pag. 117. Ὅτι διὰ τὸ πλῆϑος τῶν προσερχομένων τῷ 
λόγῳ καὶ πλούσιοι καί τινὲς τῶν ἐν ἀξιώμασι καὶ γύναια τὰ 
ἁβρὰ καὶ εὐγενῆ ἀποδέχονται τοὺς ἀπὸ τοῦ λόγου, ubi loquu- 
tionis huius vim in postremis vocibus interpres aut non intel- 
lexit aut flocci fecit temere. Herodianus lib. r cap. 29. 
Maternus τήν τε τάξιν λιπὼν, xol πείσας ἕτέ ους ἀπὸ τῶν αὖ- 
τῶν ἔργων συνοποδρᾶν. Hesychius, φρέαρ ὀρύττειν, σχιοϑη- 
ρεῖν. οἱ γὰρ ἀπὸ τῶν μαϑημάτων εἰώϑασι τὰς μεσουρανήσεις 
λαμβάνειν.  Harpocrationi, of ἀπὸ ϑεωρίας i in καταχύσματα. 
Ut adeo nihil sit aliud, quam τοιχογράφος ὧν, quod artifi- 
cium sic celebratur ab Luciano i in Amoribus ; “ίϑων πολυ-- 
τέλειαν ἐμηχανήσαντο, καὶ γυμνὴν τοίχων ἀμορφίαν εὐανϑέσι 
βαφαῖς χρωμάτων κατέγραψαν. in inscriptione autem, Kol . 
τὴν γραφὴν τῶν τοίχων καὶ τῆς ὀροφῆς καὶ τὴν ἔγκαυσιν τῶν 
θυρῶν, quae verba quum sic simul cum integra ipsa ᾿Π50Γ1-- 
ptione produxerit Ántonius Quaerengus apud Pignorium in 
mensae [siacae exposilione paginae 82. aversa parte, et nu- 
,perrime sic quoque sit relata et bene Latino sermone decla- 


tutio. 
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rata ab Cl. Sponio in itinererii tomo rr. pag. 460. mirari 
licet, quid interpres illius crassissimae et certissimae falsita- 
tis Harpocratis eaim vitiatam quaesiverit apud Gruterum et 
Sertorium Ursatum p. 126. ut fluctus moveret pag. 136. ac 
- doceret, quae nullus non didicit. 

In v. Βούργανις. Στράβων. Στράβων t. 

In v. Βούσιρις. Θάψαι τὸν Βούσιριν. Deprehensum 
est vitium : .an penitus sanatuüm nescio: neque enim quisquam 
aut attendit ad otiosas literas, aut unde sint ortae, docet, 
Hinc me non poenitet eius, quod aliquando in mentem ve- 
nit τὸν υἱὸν "Ὄσιριν. Nam et hunc filium Isidis nonnulli fa- 
ciunt. 

Βούσμαδις.  Βούμασδις. | 

In v. Βοῦτος. Τὸ ἐϑνικὸν Βούτια. Τοῦ δὲ Βουτᾶς. Τὸ 
ἐθνικὸν Βούτιος. Τοῦ δὲ βουτοῦς. [n antecedentibus ἧς z4- 
vog χρηστήριον ἦν, haud dubie vitium est. Vide modo im- 
perfectas versiones. Suspicabar ἡ “Μητοῦς χρηστήριον. Ex 
verbis clarissimis Hecataei, quae servat hic Stephanus in v. 
Χέμμις, et clarioribus tamen Herodoti verbis lib. yx. c. 88. 
Kol γὰρ ᾿Ηρακλέος μαντήϊον αὐτόϑι ἐστὶ καὶ ᾿“πόύόλλωνος, xai 
᾿Αϑηναίης, καὶ "Aorog, καὶ Διὸς, καὶ ὅγε μάλιστα ἐν τιμῇ 
ἄγονται πάντων τῶν μαντηΐων, “Δητοῦς ἐν Βουτοῖ πόλε ἐστί. 

In v. Βραχμᾶνες. Zvvvgaivovcw.] Συνεκφέρουσιν. 

Βρεὰ πόλις.) Vox πόλις in MS. non est. 

In v. Βρένϑη. Kal τὸ éQvixóvy. ] Vocem xol ignorat MS. 

o 


Τοῦ og*9.] Τοῦ ὁρ . Sic habet MS. nescio an sit 
ὅρους, vel quid aliud. 
In v. Βρεττοτία. ' EAagovocav.] ' Eldgoocay. ἢ 
Ψυχρὸς ῥόος. Ψυχρὰ δόος. 
In v. Βρέττος. ᾿Ιταλίαν φησί.) ᾿Ιταλίαν πρῶτόν φησι. 
In v. Βρίγες. "4x0 pesyov.] "4n βρίγου. 


“Ἡρωδιανὸς iv] "Hoo δὲ ἐν. Sic MS. 

In v. Βροῦσις. Διὰ τοῦ 0] Διὰ τοῦ v. 

Βρουτοβρία πόλις μεταξὺ Βαίτιος ποταμοῦ καὶ Τύυριτα- 
yà».] Voluut, ut video, Τουρδιτανῶν. Sed quum Τουρδι- 
τανίαν eandem τῇ Βαιτικῇ esse velit, quae scilicet sit περὶ τὸν 
Βαῖτιν ποταμὸν, ut in ea voce infra patet, quomodo haec 
urbs inter Baetin et hanc appositam ei regionem iacere queat? 
Ideo sustineo fateri me adscripsisse exemplari meo xai Τρι- 
φανῶν, contraria, quam illi, ratione, demendo, non ad- 
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dendo. Habes infra, Τρίτη πόλις περὶ τὰς "Ηρακλείους στή- 
λας. Inde hoc gentile deduco. 

In v. Βρύγιον. ᾿Εϑνικὸν καί. ᾿Εϑνικὸν Bebo: καί. 
Quae necessaria suppletio. 

In v. Βρύλλιον. ] "Ev τῇ πέμπτῃ. 

In v. ᾿Βύξαντες. 4 3e. ] 49 οὔ. Recte. 

In v. Βυξάντιον. Βόσκουσι. ἡ Βόσκονται. — Et sic video 
allegare viros doctos. 

In v. Βούμαζος. " Egogoc x£.] " Egogog xf. 

In v. Bogol. Βωμιεῖς. Βωμεῖς. 

«Ἵἰχμαλωτίσι. ἢ «Τἰχμαλώτῃσι. 

In v. Γάβα. Γαβηνός. ] Γαβαηνός. | 

In v. I'afale. I fala. Καὶ τό. Γέβαλα τό. 

᾿Αδρηνὺς.] ᾿δραηνός. 

Γάγαι πόλις Μυκίας, ἣν καὶ παλαιὸν τεῖχος. ] Nescio án 
ob postremas voces inducantur viri summi , ut περὶ παλαιο-- 
σεόλεως cogitent apud Dioscoridem, ubi legitur πλαγιουπό- 
λεως. Ego autem putavi istud παλαιὸν τεῖχος esse corru. - 
ptum, et : hanc esse ipsam urbem, quam suo loco Stephanus 
vocat ' Elofov τεῖχος. 

In v. Γάγγρα. Πρός τινα βάτον πορευομ.] Πρός τινα 
σερόσβατον πέτραν πορεσυομ. 

In v. Γάδειρα. Περιμήκης οὖσα. Περιμήκης ὡς οὖσα. 

"H γάδειρα. ] H γάδειρος. 

In v. T'ofo. Kal τὸ τοῦ. Καὶ τοῦ. 

Ὃ καὶ καϑ᾽ ἡμᾶς ἐκάλουν Μαρνὰν ἔρμην. Ἷ Locus 
hic varia, ingenia oblectavit, et in his eum, quem ab aliis 
negligi video, ; lo Marshamum, qui pag. 244. "videtur sic di- 
stinxisse, "Evüev xal τὸ τοῦ Ἀρηταίου Διὸς παρ᾽ αὐτοῖς εἷ-- 
ψαι ὃ καὶ καϑ᾽ ἡμᾶς. 'Exelovv Μαρνὰν, ἕρμην. vertitque, ᾿ 
Hinc et apud. eos est idem lovis Cretensis cultus, qui et apud 
nos : illi IMarnan vocant; Cretagenem, Graeci. Quam tamen 
suspicionem an affirmare aliqua fide potuerit, aut cui bono 
illam futuram putaverit, vix video. Considerans autem quae 
ubique de hoc loco sunt edita, et quid dictum sit de voce 
Mapvág, judicavi locum sic posse sanari : "O xol xa9* ἡμᾶς 
ἐχάλουν Μαρνὰν , ἑρμηνευόμενον Κρηταγενὴ (γενητὰς γὰρ καὶ 
ϑείους οὕτω Κρῆτες προσαγορεύουσι) μαρνάν. Agit de si- 
mulacro eius, εἰδώλῳ vel Efoavo, et propterea in neutro ge- 
nere loquitur, non templo, ut putavit intellexisse alios Sal- 
masius, unde et mutare conatur. ἄαϑ᾽ ἡμᾶς intelligo de 
suo tempore innuere, ut notet hanc appellationem ibi man- 
sisse firmam, et ideo melius probari posse, quod refert. In 


-* 
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parenthesi exponit vim vocis Χρηταγενὴς, qua usi fuerint 
Cretes ad primos illos divinosque progenitores tanquam ali- 
quos αὐϑιγενεῖς et mQoroyovovg, ac ideo omnium potentes 
declarandos, κατ᾽ ἐξοχὴν a sua geute facto composito, et 
talem fuisse Iovem hunc, quem quum Gaxenses dicant Map. 
νὰν, dominum hominum (vere enim puto sic ab doctis intel- 
ligi, etsi sciam alios dissentire, quos non sequor) denotare, 
Cretenses inde statuebant hunc esse eundem suo Κρηταγενεῖ. 

Τὼ «Αἰγινῆται xal l'atato:.] Baud dubie aliqua eva- 
nuerunt, quae sic restituit MS. rg αἰγινῆται, xol αἰγιναῖοι 
κατὰ τὴν διαφοράν. ᾿Εναντίος δὲ τὸ τῶν τύπων. ΟἿ μὲν ydg 
πολίται αἰγινῆται καὶ γαζαῖοι. Quae sunt praeclarissima, mo- 
do corrigas ἐναντίον. Sic omnia non modo perspicua , sed, 
si attendas, longe molliora iis, quae ex aliis libris proferun- 
tur, plane non connexa nec bene cohaerentia. Etsi ego pu- 
tem, non in hac modo parte aliquid simile esse in istis duo- 
rum oppidorum gentilibus, sed etiam in eo, quod spectat 
ad formationem secundae syllabae. Non enim dubito dixisse 
eliam Γαζήτας vel inde, quod et Gazetum et Gazeticum vi- 
num ab ea ratione dictum servaverit Sidonius, quod in eo 
Alustrat doctissimus Sirmondus. 

In v. Γάξακα. Παρϑικῶν. Παρϑενικῶν. Sic etin Γερ- 
μανίκεια MS. Quod ipsum confirmat magni G. I. Vossii 
coniecturam, opus Quadrati dictum fuisse Παρϑυηνικὰ, non 
Παρϑικὰ, quod Xylandri est. 

In v. Γάζος. Γηρειάν τε ' Ῥοδόην τε.] Γηρείαν δοδοήν vs. 

Κλαντοῖο. ] Κλαυστοῖο. 
᾿Ανύσει. " dvvoca. 
Οἷσι. Οἷσιν. 
In v. ἵΓαιτοῦλοι. Μεγάλοι.  ἹΜέγιστοι. 
ln v. Γαλάδραι. Σάναι Γαλάδρης.Ἶ Σιναι γαλαδρος. 
“Ὅτι γαλ.) On ὁ γα. 

, Ἔν τρίτῳ. 'E» τῷ I". Opinionem nostram alibi 
aperuimus. 

Ju v. Γαλεῶται. Γαλεὸς δὲ ὁ. Γαλεὸς δὲ xal ὁ. 

In v. Γαληψός. Kei xvgiov.] Χακῦρ. Sic MS. per 
compendium notae. 

Γάλλος ποταμὸς Φρυγίας" oí περίοικοι προμαϑίδαν ποτα- 
μογαλληνοί.} Quid illi , quos propius arctiusque affecit Ste- 
phanus, adferre potuerint, iam patet. Ill. Dousam, quo- 
modo bas voces intellexerit, non edere in notis ad Proper- 
tium, ubi has ipsas sic citat, miror. Maussacus ad Harpo- 
.crationem citans partem posteriorem, omittit hanc, in qua 
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tamen satis sciebat dignum vindice nodum, Quod si in voce 
corrupta lateret nomen proprium, ut patet aliquos elle, 
omnino dixieset mox in sequentibus οὖς xal παρατίϑεται ὁ 


— : Πολυΐστωρ. | Potuit enim Stophanus duos citare auctores, nec 


is respectus quidquam impedit; sed debita loquendi ratione 
debuit eos nectere, Jpse suspicatus fui auctorem scripsisse 
ἐχρημάτισαν, appellati sunt, et mutatione ad vulgatas literas 
satis alludente, et sensu sic plenissimo, et verbo Stephani, 
᾿ ut ex nostro in ' Hríu , Θέστις etc. docui de Dodone pag. 64. 

In v. Γάνδροι. " EBvoc'IvóGv.] " E0vog Πάρϑων.. 

In v. Γάργαρα. Τὴν γάραρον. Τὴν γάργαρον. Epi- 
gramma sequens ita restitui vult Brodaeus in Ànnotationibus 
ad Epigr. Αἰάζω Διόειμον, ὃς ἐν πέτρ. 

5 In v. Γαργαρεῖς. Στράβων τεσσαρεσκαιδοκάτῃ.} Στρά- 
ὧν τα. 

In v. Ταργητεόφ. Τὸ τοῦ Εὐρυσϑέως κεῖσθαι.) Τοῦ Εὐ- 
φυσϑέως κῦσϑαι. 

In v. Ife. Οϑεν ἦν ὃ περιφανὴς τῶν ἰατρῶν σοφιστής. 
Cur ad haec intelligenda potius alio lectorem ablegant, quam 
ad notas Henr. Valesii ad Socratis historiam Ecclesiasticam 
lib vi. cap. xm. ubi sunt commodissima ? 

In v. IYfela. Βαρηνός. Γιβαλ.} βαρηνὸς, ἀδαρηνὸς, 

ἐβαλ. 
n? In v. Γιδρωσία. '411' ἦν ἀδιύρθωτον τὸ βιβλίον. Sibi 
notavit haec verba Hermolaus in principio castigationum ad 
Pomponium Melam: sed frustra haec ab Stephano scribi cen- 
set idem Valesius ad Ámimnianum pag. 266. : 

In v. Γέλα. ᾿Ιωνικόν.} ᾿Ιωνικῶς. 

Τῶν περὶ πόρων σικ. Τῶν περὶ πύῤῥον cix. Hunc 
ego verissimum titulum esse censeo, ut Proxenus ea, quae 
Pyrrhus in Sicilia gessit, in historiam contulerit, non de Si- 
culis itineribus, ut misere vulgatum interpretatur Vir Ma- . 
gnus. Nec quidquid huc nunc collatum considero, causam 
video cur non pergam adliaerere huic lectioni codicis Peru- 
sini, in quo solo tam emendate legi iniror, In hac autem le- 
ctione. habeo penitus conspirantem Salmasium, cuius manus 
clarissime exhibet haec verba. Legendum enim iv ἃ τῶν 
περὶ Πύῤῥον Σικελικῶν. εἰ haec omnino vera est lectio, de 
rebus a. Pyrrho gestis in Sicilia. Non Πύῤῥου. Eligo autem 
hanc lectionem tanto confidentius, quia utique nullus non 
codex vetus alludit ad appellationem Pyrrhi, Alioquin ad— 
vertebam Xenophontem quoque citari ἐν τοῖς περὶ πύρων ab 
Etymologo in v. ᾽Οφειλὴ, etis liber exstat hodieque. Sed 
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per Musas! quis illic cogitaret intelligendas fistulas cavernas- 
que in terra? 
Τοῦ Αἴτνης καὶ 'Tpaoov] Tos αἵενον καὶ ὑμέρου. 
Τοῦ γέλωνος.} Τοῦ γέλως. 


Μεταβάλλει} "Μιεταβάλλειν. 
᾿“ιστοτέλης περὶ θϑαυμ.} ᾿“Τριστοτέλης ὃ ϑαυμ. 
In v. Γενεά. Χορίνθον) Κορίνθιος. 
Γινήτης. 1 Γενίτης. 
In v. Ζέρασα. Mibefia. ] Haec vox non erat in MS. 
In v. Γιρηνία. ᾿Ηαίοδος sareloyov.] 'Hoíodog ἐν ἃ 
ταλόγων. 
Κτεῖναι Νηλ. Κτεῖναι δὲ Νηλ. 
"E$ αὐτῆς.) ᾿Εξ αὐτοῦ. 
In v. Γερούνιον. Γερηνίαν.Ἶ Γερυνίαν. 
In v. Γέφυρα. Φασὶ καί. 1 Φασί τινὸς καί. 
Γήρεια.} Τηρια. 
“ηριάδῃ. βηριάδῃ. 
Γηρειάτης.) Γιρείτης. 
In v. Γίγωνος. "AMexauldogoc ὁ 9. ) "Aeseniómgoc δὲ ὁ. 
In v. Γλαφυραί. Γλαφύρα.} Γλαφύρου. 
In v. Γγής. Kel γνῆτες. Καὶ ᾿ἰγνητες. 
In v. Γολγοί. Γόλγον.} Γολγιον. 
In v. Γομολίται. ᾿“πὸ ἀμαλήκου. Ἷ ᾿4πὸ μαλίκου. 
In v. Γορδίου τεῖχος. Γορδιοτειχίτης.) Γορδιακειχίτης. 
In v. Γόρτυν. Λάρισσα, εἶτα] MS. Perusinus ita au- 
ctior: "Aàgusga , πρότερον γὰρ ἐκαλεῖτο ᾽᾿Ελλωτὶς, οὕτω γὰρ 
παρὰ Konolv ἡ Εὐρώπη, εἶτα “άρισσα, εἶτα. Quod purpu- 
reum profecto emblema, ante aliquot annos sic ex libro Pe- 
rusino produximus, monuimusque addendum iis, quae s 
viris summis observata sunt de hac Europae appellatione; 
sed, quod nollem, ita, ut mirati fuisse videantur eandem . 
vocem a Cretensibus datam Europae, sb Atheniensibus Mi- | 
nervae; quum. in variis regionibus ac linguis eadem vox varie 
usurpata passim occurrat, ad quod exempli ergo sufficit vel 
una vox βάβακο; apud Hesychium. Nune amplius testamur, 
et tanto iustius, qui hic tacet Cl. Holstenius, plane ita que- 
que ex MSS. Palat. descripsisse manum Salmasii; ita, in- 
quam, mentione Larissae geminata, et addito articulo ante 
vocem Εὐρώπη, quae cur non accurrate nunc fuerunt ob- 
servata ac retenta et fideliter buic editioni inserta, quod 
deinceps omnino erit faciendum? Vide Cl. Meursii Graeciam 
Feriatam lib. i. in'EAlowa. In eo, quod sequitur Ker- 
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pvía, ex loco Hesychii, quem notavit quoque Holstenius, 
putavit Vossius augendam eam vocem in Καρτεμνία, quod 
vide in Catullianis, 

In v. Γραικύς. Kol γραῖες. ] Ke) γραῖκες. 
Ivaeog] Τύαρα. 
Τῆς 9elarrlac.] Τῆς Θετταλίας. 
In v. Γύϑειον. Καὶ ἐκ. Καὶ τὸ ἐκ. 
In v. Γυμνησῖαι. Χοιράδας.) Χαράδας. 
Πεπλωκότερ.  Πεπλευκότες. 
᾿Αμπρεύσουσι νήλιπον βίον. ᾿ἀμπρευσουσὶνηλποι 


Σφενδονῖται.  Σφενδονῆται. 

Τυναικόπολις. 1 Γυναικόπολιρ. 

' Φιδάλειαν.] Φεδάλειαν. 

Δαία. 4c. Dausqueeius lib. 4, Orthogr. ista sic ci- 
tat: aem Σκυϑικὸν ἔθνος. Εἰσὶ δὲ νομάδες. Δέγονται δὲ 
“άκαι μὲν (voluit μετὰ) τοῦ x. 

In v. Δάλμιον. ᾿ Οκταετηρίδος.} ᾿Οχτηρίδος. 

“άλμιον. } “αλμινον. 

In v. Ζάρδανος. Μετὰ ᾿““Φρμονίας καὶ ᾿Ιασίωνος τῶν 
ἀδελφῶν.  Οὐτω multa ad lucem huius loci adlata sint, tum 
certe nihil splendidius auctoritate Diodori sic scribentis lib, 
v. cap. 48. Samothraces λέγουσι παρ᾽ αὐτοῖς τοὺς ἐκ Διὸς 
καὶ μιᾶς τῶν ᾿Ατλαντέδων ᾿Ηλέκτρας γενέσθαι Δαρδανόν τε καὶ 
᾿Ιασίωνα καὶ ᾿“ρμονίαν, et quae alia ibi sequuntur huic loco 
commoda. Quod ad voces postremas τῶν ἀδελφῶν attinet, 
eas ulla mutatione contingi et miror et doleo, cwi venia nulla 
conceditur inde, quod non duo fratres sed fratrem et soro-- 
rem iungi ac citari audimus. — Nam sic diversae sexu perso-- 
mas ab potiore appellant. Marinus in vita Procli. "4fyovos 
δὲ αὐτὸν νέως oí πατέρες τοχϑέντα εἰς τὴν ἑαυτῶν πατρίδα τὴν 
ξερὼν ᾿“πόλλωνος Ἐάνβον, quum intelligat matrem aeque 
ac petrem.  Lueianus in Ásino: Συνέκειτο ἡμῖν, ὅπως ἔπει» 
δὰν καταποιμέσῃ τοὺς δεσπότας, ἔλθῃ εἴσω παρ᾽ ἐμὲ, quum 
dominem.simul ac herum intelligat. Sic Valerius Flaccus Σ, 
408. Nec Peleus fretus soceris et coniuge Diva, quum et 50» 
crum intelligat, quem loquendi morem et in Senecae Medea 
illustravit pater meus, et imitati sunt alii. Lacuna quae in 
principio occurrit, difficilior est ad sanandum; in qua plane 
non mihi satisfaciunt ea, quae hactenus allata sunt, nullum 
fundamentum habentia. Ecquando enim aut Sidonia Pallas 
fuit celebrate, aut ἐξιὼν sine urbe aut loco, unde quis dis— 
cesserit, intelligatur? Apparet in fabulis ambiguumt esse, 
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unde Dardanus in Phrygism venerit; quod quum alii ex Sa— 
methracia scribunt, ali ex Árcadia putant, ut patet ex Ser— 
vio apud Cl. Holstenium, Quid? an non credimus fuisse 
alios, qui ex regione magis meridiana idem statuerint? Certe 
est Σίρις πόλις ᾿Ιταλίας, ut ait infra Stephanus, μεεωνομά- 
σϑη δὲ καὶ Πολίειον, ἀπὸ τῆς iv "o πολιάδος '105vàc, 
unde patet quacunque ratione fuisse aliquid urbi Siri et Ilio 
commune; quod fortassis contigit per Dardanum, et ex Mna- 
sea nunc aperire voluit Stephanus, qui videtur scripsisse ἐκ 


Σίριος. 

“Δαρδανίδαι. ἢ Δαρδανίδαι καὶ... .. Sic MS. Nec 
alter ex Palat. Salmasius, testatus quidem de spatio vacuo 
relicto, sed non ante, verum post voculam καὶ, quo etiam 
ducit coniectura eius. 

In v. Δάριδνα. Hole Παφ. Κώμη Hag. 

In v. Δαρνασία. O? of. ] "H of. 

In v. “ασκύλιον. 'Ecri dà καὶ δασκυλίτης.  ᾿Εσεὶ καὶ 
δασκυλίτις. quam verissiman: mutationem terminationis miror 
non notari ex alis quoque MSS. 

In v. Δάτον ᾿Ηρύδοτος πέμπτῃ * δέ. ᾿Ηρόδοτος 9. 
v9. .... δέ. Sic MS, certe hodieque legitur libro nono. In 
quo etiam nunc post has et Holstenii notas animadvertis, 
quantum praestet reliquos scriptos libros Perusinus, Sed, 
quod tacent alii, video Salmasium ]acunae huic ista adscri- 
psisse: in MSS. π. Πολύβιος ut videtur, scilicet ante δέ. 

Z4avllc] “αυλίδα. Quod sicut pro vioso contemnere 
facile cuique est; ita et laudare Xylandrum, qui mutavit. 
Sed quum in suis Aldus, et in Palatinis Salmasius, et in 
Vossiano Berkelius ipsum hoc nostrum Δαυλίδα repererint, 
an non aliquid suspicari licet in tanta horum excerptorum 
laceratione? an non aliquid cogitare pro ea appellatione de- 
fendenda, quamcunque ob causam a Stephano ea fuerit po- 
sita? Utique et ipsi Salmasio quondam observatum Perside 
pro Persis, Elida pro Elis, Chalcide pro Chalcis apud Fe- 
stum, THionida pro Tritonis, Leucado pro Leucas. An 
talia locum hic habere nequeunt? mE 

Φιλομήλην. Φιλομήλαν. 
“Τστερον δαῦλε φασι. ] " Tarsgov λῖ φασίν. 

In v. “αύνιον. “Ὑπὲρ Δατίνους Δαυνίους τ᾿ ὠκισμένην.] 
"Ὑπὲρ λακίου δαυνίουτ᾽ φκισμένη. 

ἴχος Θρῴκηρ.} Τεῖχος πόλις Θρόκης. 
In v. Δαύσαρα. ᾿(δαφηνός. ] Abest haec vox a MS. 
In v. Δαφνοῦς. ᾿Εσεὶ δὲ καί. ] ᾿Εσεὶ xal. 


᾿χεεύς 
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Δαφνούσιον. Ἷ Δαφνούδιον. 

In v. Δειπνιάς. “εδείχαται.  Δειδέχαταει 

In v. Δεκέλεια. “πὸ τοῦ ἡγησ.) ᾿““πὸ δὲ τοῦ ἡγησ. 
Sic MS. 

“εκέντιοι. Consulendus de hac pericope Tristanus tou, 
qu. pag. 649. | 

Ín v. Δέρβη. 4íogria.] 4Δέρβεια. 

Ζέρβην.) “έρμην. 

In v. Ζερβίκκαι. x x γράφει. κα καὶ ὡς γράφει. 

In v. Ζέρεα. ᾿Αἰμφότεροι.) ᾿ἰμφότερα, quomodo etiam 
Salmasius MSS. legere notavit. 

“εραῖοι Θράκ. “Δεῤῥὰν Θράκ. 

In v. “ηήλιον. ' Ev Taváyoa.] ' Ev τῇ Τανάγρᾳ. 

In v. 4fjiog, 4ηλοῦσα ἦν. “4ηλοῦσα γὰρ ἦν, ut alii quo- 
que. Pro Πελασγία, quam mox appellationem Deli fuisse 
inquit, Lud. Nonnius est, qui corrigebat Δαγία, ad Goltzii 
Graeciam pag. 259. 

In v. δΔημητριάς. Πρὸς παγασ.} Πρὸς τῷ παγασ. 
, in v. Δημήτριον. Δημητριεύς}] 4ημητριεὺς ὡς Δουλι-- 


In v. Ζῆμος. Οὐ uiv.] Ὃ μὲν. 

Οὐκ ἀποκοπῇ.] Οὐκ ἑκοπῆ 
In v. “ιάκρεια. Διακριεῖς. 1 Δακρεῖς. 

' In v. Δίξηρος. ΟἿ πρὸς βαϑεῖ νάσσαντο “ιζηροῦ πόρῳ. ] 
ΟἹ προβάτειαν νάσον διξηροῦ πόρου. 

In v. δῖον. Θράκης πρὸς τῷ "᾿«4ϑω.} "Ἔσης πρὸς soi 
ἄβω. Hic notandum in reliquis MSS. eandem prioris vocis 
pnutationem sic conspici. Nam quod Salmasius scripsit 
MSS. hebere γέσης, et ex eo Holstenius, id non intelligen- 
dum pro sola voce Θρῴκης, sed addita litera numerali y. 
Haec igitur retinet locum suum, et $656 supponitur in loclun 


χΉς. 
Md “Ἵἴγε πρὸς ταύτην. «“4ἴγε περὶ ταύτην. 
In v. Ζιοσκουριάς. ᾿Ετέρα περί.) ' Ezéga παρά. 
Διοσκορίδου.  Διοσκουρίδου. 

In v. Διόπολις. Κτίσμα ᾿Οσίριδοςρ «el ᾿Ισιδος. ] De Osi- 
ride constat; et id unum esse, quod huc usque potuit ad- 
ferri ad ornatum Stepbani fidemque, patet ex commentariis, 
Quid igitur fiet [side? Án banc ibi, velut Semiramin aliquain 
in Babylone considerabimus? At ubi maritus princeps iu 
condenda urbe celebratur, raro illic foeminam additam in- 
telligas. Ego vereor, ne fuerit 'Oclgrdog ἢ Βουσίριδος. Nam 
ut de Osiride notum est, ita de Busiride habes apud Diodo- 
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rum Siculum 1, 45. Μετὰ δὲ ταῦτα κατασταϑέντος βασιλέως 
Βουσίριδος , καὶ τῶν τούτου πάλιν ἐκγόνων ὀκτὼ τὸν τελευ-- 
ταῖον ὁμώνυμον ὄντα τῷ πρώτῳ φασὶ κτίσαι τὴν ὑ ὑπὸ μὲν. “- 
γυπτίων καλουμένην Διὸς πόλιν τὴν μεγάλην, ὑπὸ δὲ τῶν "Ελ- 
λήνων Θήβας. 

ToU ποταμοῦ γενόμενοι. .] Τοῦ ποταμοῦ γευόμενοι. 
Sic diserte MS, Perusinus, atque ita audio nunc quoque in 
aliis legi MSStis simul et primis editionibus, ut illud yevo— 
μενοι ad auctorem suum remitti debeat. Scripta enim, ut 
oportet, lectio mihi arridet, ut γευόμενοι videatur usurpasse 
Stephanus (ut opinor, ex aliquo auctore antiquo) pro gustare 
permittentes, qua notione activum γεύειν non semel sumi an- 
notaveruntlexica. taque necessum non est in maiorem mu- 
tationem ire cum aliis reponentibus γενομένους) quasi Ste- 
phanus negaret hos Diospolitanos Crocodilos ποταμίους fuisse 
seu e Nilo: quod verosiniile non est. Nam vox ειϑασσεύουσε 
ostendit eos feros primo fuisse, et ex more ac consuetudine 
genitos. postea ab insidiantibus raptos, inclusos fuisse, an- 
tris e£ puteis, non siccis, (quod cur credemus, quum sim- 
pliciter φρέατα dicat Stephanus , quae vix sine aqua intelli- 
guntur? et utique ipse Stephanus, quum notasset βηρυτὸν 
κληϑῆναι διὰ τὸ εὔυδρον, causam denominationis addit, quia 
βὴρ apud Phoenicas dicatur φρέαρ, ita supponens in eo hu- 
midum) sed omnino aqua plenis, ut naturam ipsorum imita- 
rentur; et id tantum curarent, quo assueta Niloticis feritas 
auferretur circumscriptis et saepe hominem videntibus, Non 
est his diversum, immo potius interpretatio est simul τῆς τε- 
θασσεύσεως, simul ἄντρων καὶ φρεάτων; quod narrat Strabo 
hb. xvi. "Τρσινόη κροκοδείλων πόλις ἐκαλεῖτο πρότερον. 
σφόδρα γὰρ ἐν τῷ νομῷ τούτῳ τιμῶσε, τὸν κροκόδειλον, xai 
ἔστιν ἑερὸς παρ᾿ αὐτοῖς ἐν λίμνῃ xaO. αὑτὸν τρεφόμενος, χει-- 
ροήϑης τοῖς ξερεῦσι. τρέφεται δὲ σιτίοις καὶ κρέασι καὶ οἴνῳ 
προσφερόντων ἀεὶ τῶν ξένων, τῶν ἐπὶ τὴν ϑέαν ἀφικνουμέ- 
νῶν.  Ádde nostrum in v. Κροκοδειλόπολις. 

In v. Δίπαια. ᾿Αλλὰ καὶ ἡ. ᾿Αλλὰ 5. Sed ad id, quod 
ait mox de gentili et altera terminatione vocabuli ipsami ur- 
bem denotantis, egregie facit locus Herodoti rx, 34. de ago- 
nibus ab Tisameno victore obitis. ζετὰ δὲ à ἐν διπαιεῦσι 
sog 'Aoxádag πάντας πλὴν Μαντινέων. Ubi prima fronte 
videtur quidem esse gentile Διπαιεῦσι: sed si consideres, 
sicut in praecédentibus ait ὁ dy Πλαταιῆσι et ὁ ἐν Τεγέῃ, item 
sicut in sequenti ait ὁ πρὸς τῷ ᾿Ισϑμῷ, item ὁ ἐν Τανάγρῃ, 
sic, nisi fallor, recte et vere ' credideris id vocabulum istic 
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msurpari pro ipso urbis nomine, ut hic diserte Stephanus 
monet, ac verba Pausaniae ab Berkelio citata etiam confir. 
mant. 

In v.. Ζιωνία. "Hy καταλέγει. Ἣν συγκαλέγει. Lege, 

"Hv covyxeselyes, ut in urbe MeyaQixóv, ὃ συγκαταλέγεται 
ταῖς Βιϑυνῶν πόλεσι. 

oli), νῆσος πρὸς τῇ «“Δυκίᾳ, ὡς Καλλίμαχος. Haee 

gravibus modis luxata esse, nullo negotio probare potest 
tum ipse Stephanus, si iungas ea quae scripsit in ' role et 
"Ixagog; tum quem citat testem, Callimachus, qui hymno 
in Dianam cenit Νήσων μὲν 4ολιχὴ, πολίων δέ cos εὕαδο 
Πέργη. Unde nonnisi incertissime colligitur Callimachum de 
insula Lyciae loquutum esse. Immo non loquutum esse firmis- 
sime videntur probare nummi veteres et Callimacho aequales 
cum inscriptione ᾿Ικαρίων, qui Dianae formam solent prae- 
ferre, atque adeo ad Callimachi sententiam de Icaro insula, 
quae et Doliche dicta, accipiendam nos trahunt; tanto pro- 
babilius, quod Callimachus aeque ac alii, scivit insulam Ly- 
ciae appositam Ζολεχεσεὴν vocari, et ab hac diversam distin- 
ctamque fuisse 4ολιχὴν alteram insulam Dianae gratam. 
Quam Commagenae annumerat Stephanus, de ea sic meminit 
Notitia Ecclesiarum vel Τάξις προκαϑέδρας μητροπολιτῶν, ut 
vocatur, MS. in bibliotheca Academiae nostrae. 'Exagjla 
Evggargola ὑπὸ ἡγεμόνα πόλεις if. [εράπολις, κῦρος, σα-- 
μύτατα, δολίχη, ζεῦγμα, γερμανικεῖα, πέργῃ etc. lovis - 
vero, cuius mox ab hac urbe cognominati meminit Stepha- 
nus, cultum habitumque nemo alius tam splendide posteri- 
tati monstravit, quam erudilissimus ac tot eximiis vel num- 
mis vel aliis doctrinam augentibus antiquitatis cimeliis in pu- 
blicum productis celeberrimus Car. Patinus , prodito memo- 
rabili eius tauro insistentis signo in Numismatibus Severi 
pag. 286. 

4ogoxórrogog.] P. Consentius in Árte Gramm. Jtem 
Fronto ait, Et illae vestrae Athenae Dorocorthoro, apparet 
nominativo casu posuisse Dorocorthoro. sive igitur dioas haec 
urbs, sive hic vicus, sive hoc oppidum, nmominatwus erit 
Dorocorthoro. 

In v. Δορυλάειον. ὃ καὶ Δορύλαιον “ημοσϑένης onol.] 
Diodorns Siculus xx, 109. Of δὲ περὶ “Δυσίμαχον διατείνοντες 
σταδίους τετρακοσίους, κατεστρατοπέδευσαν περὶ “Ζορύλαιον. 
εἶχε γὰρ τὸ χωρίον σίτου τε καὶ τῆς ἄλλης χορηγίας πλῆϑος etc. 

In v. Ζούλων πόλις. στε πόλιν ἀνδρῶν νεοπλουτοπο-- 
ψήρων.) Ne hic haereas, lector, scito Salmasium super vo- 
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cem postremam notasse Jezo πλουτονεοπονερῶν, uude patet 
hunc versiculum ipsi pro pentametro fuisse, Α quo quum 
discederet Cl. Holstenius, ut docent eius notae, ne anno- 
tare quidem hoc Salmasianum voluit, quod tamen longe ve- 
pius et suavius iudicarem quam istud δούλων additum; etsi 
potuerit id addidisse Cratinus, et hexametros in hac parte 
usurpavisso . ut alibi alios. 

In v. "$26 φησιν ᾿Ολυμπιανὸς.] Vides, quantum distent 
commentantium iudicia, alio episcopum Byzantii, alio medi- 
cum Cleopatrae cogitante, Salmasius autem liaec adscripsit: 
Hic Olympianus Episcopus fuit Byzantii, ut εἰ Demophilus 
guem citat εἰ Eudoxius. Quodcunque sit, ego quum vide- 
remi citari eum in Aegypti castello vel regiuncula, quae po- 
tuit fuisse non procul ab Arabia, adscripsi puer meo exem- 
plari Οὐλπιανὺς, nec, ut nunc est, quidquam habeo inelius, 
quem in Arabicis etiam citat alibi. 

4ovpa9a.] Consulas licet Ill. Grotium ad Genesin 
zxv, 13. 

In v. 4gayuóg. , 4esypos.] “Δράγμιος. 

Διάκονον. ] “Διάκονος. 

In v. Δρεπάνη. Φασὶν ὠνομᾶσϑαι. Φησὶν ὠνομάσθη. 

Θηλυκόν.] Θηλυκῶς. 

In v. δρφύμη. Στράβων σι. ,Σράβων ἐξ. 

uon πόλις περὶ τὴν ' Eouióva.] Historiae parens Hero- 
dotus, qui omnes citationes debebat anteire, partim ad haec, 
partim ad inferiora convenientiasime vni, B1. Ex μὲν δὴ τῆς 
Τρηχινίης ἐς τὴν “ωῳωρίδα ἐσέβαλον. Τῆς γὰρ “ωρίδος χώρης 
ποδεὼν στεινὸς ταύτῃ κατατείνει, ὡς τριάκοντα σταδίων μάλι- 
στά κῃ εὖρος, κείμενος μεταξυ τῆς τε Μηλιάδος καὶ τῆς Φωκί- 
δος χώρης, ἧπερ ἦν τὸ παλαιὸν Ζρυοπίς. Ἢ δὲ χώρη αὕτῃ 
ἔστε μητρύπολις “Δωριέων τῶν ἐν «Πελοποννήσῳ. Et 43. Oi 
δὲ Ἑρμιονέες εἰσὶ Δρύοπες ὑπὸ " HgaxMovg τε καὶ Motor 
ἐκ τῆς νῦν Δωρίδος καλεομένης χώρης ἐξαναστάντες. Εἰ cap. 
78. quum septem stirpes esse dixisset gentium Peloponuesi, 
4devonov Ób'Eopiovg ve καὶ ᾿Ασίνη ἡ πρὸς Καρδαμύλῃ τῇ 
“«ἀακωνιχῇ. 

Ἡρόδωρος. ᾿Ηρύδοτος. 
In v. “ρῦς. Enl τῷ "dod mor] Περὶ τῷ ... ἀαρῷ mor. 
In v. 4vpv. " Eoye δὲ δύο] " Ἔσχε δύο. 
᾿Αποδιδόντες ] ᾿Αποδιδούς. Recte. Sed etiam scri- 
bendum ἐποιήσατο. 

luv. “υῤῥάχιον. dujóagyog 00 * ἀφ᾽.  δυῤῥάχων có 

ἀφ᾽ sic MS. 
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Ζυσράχιος.) Ζυῤῥάχως. 
Ἐῤῥένιος.) ᾿Ἐρέννιος. 
lazeixoig.] ᾿]ατροῖς. 

In v. δῶρα. Σεράβων πεντεκαιδεκάτῃ.) Στράβων wu. 
sic MS. 

In v. Ζώριον. Kal δωριάς. Καὶ δωριάν. Et sic omni-- 
no legendum, licet taceant alii. Quod autem fragmentum 
Seguierianum his insertum attinet, eius nunc nihil tangam, 
quia in eo sunt ampliora quam quae huic brevitati includi 
possint. ) 

᾿Εβραῖοι, οὕτως ᾿Ιουδαῖοι, ἀπὸ ᾿Αβράβωνος. ] Ut co- 
gor credere Ábrahamum gentilibus fuisse notum, et ideo νον 
risimilia, quae ab viris doctis huc allata sunt: ita non me- 
»nini in universo Stephano occurrere appellationem gentis ita 
positam ac formatam, cui originem apponens dicat eam ve- 
nire ab primitivo, quod pluribus syllabis constat quam ip- 
sum id, quod derivatur. Si consulas exempla, res clara 
erit. “ἰγεσταῖοι ab Αἰγέστου, Βυσναῖοι ab Bovcvov, Γενοαῖαι 
ab Itvoov, Γορδυαῖοι ab Γύρδυος, ᾿Ιδουμαῖοι ob ᾿Αδόμου, 
* Iovóc[a ab'Iovóa, Δήναιος ab “ηνοῦ, Naffaraiot ab Να- 

dr0v, llagaveio: ab παρ᾽ “ὑον Παρϑυαῖοι ab Πάρθων. 

is me fateor inductum cogitasse etymologiam gentis 'Efoaí- 
ὧν gentilibus atque etiam Characi sive in Chronicis sive in 
“Ἑλληνικαῖς ἱστορίαις parem fuisse alteri ab eis fictae appel- 
laüioni, qua ᾿Ιουδαῖοε vocabantur; quam ut Claudius Iolaus 
infra deducit ἀπὸ ᾿ΙΗουδαίον Σπάρτωνος, sumpta prorsus al- 
lusione ad Udaeum Cadmi socium unum ex Spartis, sic hanc 
videtur Charax deduxisse ἀπὸ "4a Σπάρτωνος. 

In v. " Eóóava. Τὸ i9vixov ἐδεβησσεὺῦς.  Ῥαϊεξ lacunam 
hic esse, et miseremur Ortelii, sed omnia sic sanat MS. Pe— 
rusinus: Τὸ ἐθνικὸν ἐδδανεύς. ᾿Εδεβησσὸς πόλις λυχίας, ὡς 
καπίτων ἦν ᾿Ισαυρικῶν ἃ. TO ἐϑνικὸν ἐδεβησσεύς. Quod 
convenientissimum, et videtur hoc supplementum notum fuis- 
se Hermolao Barbaro. Qaae quum olim produxerim, video 
eadem nunc adfuisse etiam Berkelio, plane ex MSS. Palati- 
nis se haec reduxisse testanti. Qui MSS, Palatini quum non 
sint ipsa manus Salmasii, certe hic lectorém haerere oportet 
si contempletur Holstenium ex MSS. quoque producentem τὸ 
ἐϑνικὸν ᾿Εδδανηνὸς, quale non opinor in ullo MS, esse. Ut 
igitur. ab hoc errore liberetur, scire oportet Salmasium, 
quum primo scripsisset ἐδδανηνὸς, duabus extremis syllabis 
inacripsisse postea, quum deprehendisset calami lapsum, li- 
ieras evg unaiore. charactere, ut sic minorem , in quo vitium 
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agnoscebat, fere aboleret. In antecedentibus quoque perspi- 
cue περὶ τῷ εὐφράτῃ. 

In v. "Εδεσσα. ᾿Απὸ τῆς b ἩΜακεδόνι. κατὰ μὲν τούς. 
Quid facilius quam aut iubere legi Μακεδονία, aut statuere 
binc periisse voces τὸ ἐθνικόν} Gravior his inusta esse con- 
tumelia videtur. Nam si novit auctor ab Macedoniae urbe 
eam vocatam esse, cur nihil addit de illa, quam priorem et 
velut matrem appellationis fatetur ?' De qua quidem ego ad- 
ditum fuisse merito suspicor; sed verba aliena quid tentem ? 
Interim ' Ἐδεσσαῖος tam est gentile Macedonicae, quam Sy- 
riacae, unde in Livio xvu, 61. occurrit ZAntiphilus Edes- 
saeus. 


In v. ' Exe1q. 'Exeliog.] Abest a MS. 


“Ἑκατήσια εἰς.) Multum igitur haec differunt ab iis, 
quae reliquit Plutarchus occasione ioci Epaminondae i in Ápo- 
htheg. Τοῦ Χαβρίου περὶ Κόρινϑον ὀλίγους τινας τῶν Θη- 
Bal ὑπὸ τὰ τείχ “φιλομαχοῦντας καταβαλόντος, καὶ στή- 
σαντος τρύπαιον, 0 ᾿Επαμινώνδας καταγελῶν ἔφη » ἐνταῦϑα 
δὴ οὐ τρόπαιον , ἀλλὰ ᾿Ἑκατήσιον ἑστάναι. Τὴν γὰρ " Exa- 
τὴν ἐπιεικῶς ἐν ταῖς πρὸ τῶν πυλὼν ἰδρύοντο τριόδοις. 
In v. ᾿Ελαία. ᾿Ελεάται.) ᾿Ελεῦται- 
In v. ᾿Ελαιοῦσσα. Μετὰ τήν. Κατὰ τήν. 
. Τῷ Κωρίκῳ. Τῇ svolxo. 

In v. ᾿Ελαύϊα. ᾿Ιαμνειάτης καί. Non sunt hae voces 
in MS. 

In v. "EAyoc. Πόλισμα “Μυκίας. Πόλις “υδίας. 

Σιγαῖος. ] Διγαῖος. 

ἴῃ ν. ᾿Ελέγεια. Παρθικῶν ν. Παρϑικῶν 4. 

' EMvtioc, τόπος “περὶ và. ] ᾿Ελένειον τόπος πρὸς τῷ. Ut 
loqui solent Geographi. Sic 1 in nummis Προυσιεῖς πρὸς “Ὑκίῳ. 
In epistola Ignatii Νεάπολις ἡ πρὸς τῷ Ζάρβῳ. 

In v. "λένη. Νῆσος᾽ Zvs. ] Νῆσος τῆς ἀτι. 

"Ἔστι καὶ κρήνη ' Evi lv Χίῳ.) Απ huc alludit et 
intelligendus est Achilles Tatius lib. sr. Οἶνον οὐκ εἶναί πω 
παρὰ ἀνθρώποις, οὔπω παρ᾽ αὐτοῖς Tyriis τὸν μέλανα, οὗ 
τὸν ἀνϑοσμίαν, οὐ τὸν «τῆς βιβλίας ἀμπέλου, οὐ τὸν Μαρω- 
vog τὸν Θράκιον, οὐ Χῖον τὸν ἐκ “ακαίνης. Quorum ver- 
borum postrema adeo neglectui sunt, ut non modo in notis 
nihil de eis dicatur, sed ne ab interprete quidem aspecta fue- 
rint. Ex praecedenti autem exemplo patet eum eximere et 
nominatim designare voluisse locum universae regionis, ubi 
nascebatur vinum optimum, ut pro Maroneam in Thracia, 
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sic in Chio prepe llam partem, quae nomen habebat ab Ho- 
lena, quam cur Lacaenam vocet quis nescit? 

᾿Ελευϑέρα Κιλικία. Quum haec tam sint aperta, et ex 
Cicerone notissimi Eleutherocilices, non reperio, unde Cl, 
Ursinus in Tullia gente prodiderit Eleutherocilicum velut op- 
pidum aut locum, dicens: guod Sepyram, Geminorim, Elew- 
therocilicum ; εἰ Pindenissum, magna hostium multitudine 
OCCisa. cepisset. 

In v. ᾿Ελευθεραί. " 4115 ἐπὶ τῷ ] "41A παρὰ τῷ. 

ln v. ᾽᾿Ελευϑερίσκος. Μακεδονικοῖς. Maxsdovixog. 

In v. ᾿Ελευσίς. ? EAsvowóbOsv.] ' ElsvdivióOcy legitur in 
oratione Lysiae.Andociden pag. 76. 

In v. ᾿Ἐλεύτιοι. ᾿Ελεφαντίδος. Abest haec vex ab MS, 
Caeterum quicquid in hoc loco gloriolae affectent alter et 4]-- 
tér, si ius et aequum valet, debetur restituti huius loci gratia 
uni Salmasio, quod fateberis, si cognoveris eius verba ne- 
scio cur ab omnibus, quilegerunt, suppressa, Sunt autem 
haec. Ethic duo capita confusa sunt. Lege. ' EAevsios ἔθνος 
τῆς ᾿Ιαπυγίας. “Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. τὸ ἐθνικὸν autem idem 
est eum prototypo. Quare puto Stephanum aut Hermolaum 
illud omisisse, ut in multis aliis solet. Postea ᾿Ελέφαντος 
σεύλις. Παρϑένιορ δὲ ᾿Ελεφαντίδα αὐτήν φασι, — Postquam 
- haec absolvisset Salmasius, supposuit, sed alio, ut videtur, 
tempore, et ita ut veniant e regione pericopes de 'Βλίμεια, 
atque adeo dubites an non illuc respexerit, negue aliter ha— 
bent IMSS. Non miror Vossium ad Melam ob haec non egisse 
laudes Salmasio ; neque enim id sibi proposuerat in isto ope- 
re. Miror qua audacia substinuerit illic scribere πόλις 4fiys— 
svtov, noH alium in finem, nisi ut imponeret incautis. Pru- 
denter same id vitavit Cl. Holstenius, nec debuerat sic temere 
invehi in contextum. 

In v. "EMxr. Of δέ τοι eig "Ελίκην τε καὶ Aiyag.] Ov δέ 
τι εἷς ἑλίχην τὰς αἶγας. “ 

' ' Ano ' EMdxov τοῦ À.] ᾿Απὸ  Elixarov λ. 

In v. ᾿Ελίμεια. Τὴν usc συλλ.] Τὴν μίαν συλλαβήν. 

“Εἰληνικόν. An simile quid est ei, quod in Naucrati 
narrat Herodotus rege Amssi fuisse μέγιστον “Ελλήνων τέμε-- 
voc xol οὐνομαστότατον ἐὸν xal χρησιμώτατον καλεύμενον ' EÀ- 
λήνιον lib. rt. cap. 178. 

In v. ᾿ Ἑλλήσποντος. Περὶ ποταμῷ.) Παρὰ ποταμῷ. 

In v. "Elovooi." Eovoc.] Haec vox non apparet μι MS. 
Moschopulus περὶ σχεδῶν. Τῶν αἰλούρων α μέν εἶσιν oixo- 
γενεῖς, od καὶ γαλαὶ λέγονται. αἱ δὲ, ἐν τοῖς ἀγρίοις τάττονται 
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ζώοις. Τὸ αι δίφϑογγος. Ὥουρος τὸ ζῶον, δίφϑογγος. 
"Fiovoog δὲ ὅ ὄνομα ἔθνους, ψιλόν. 
In v. "Eiópviov. Πόλιν ἔχ.) Πόλεις Ey. 
“Ειυμνιεύς. ᾿Ελεύς. 

In v. "Ἔμισα. "Eploov.] 'Enécev. 

"Ἔντελα. 'Evrüle. Nec aliter vocavit Siepame ex 
Theopompo, supra in “Αλικύαι. 

Ἐντελῖνος.] ᾿Εντελλῖνος. 

In v. ᾿Εκίδαμνος. ᾿Εστὶ δ᾽ ἑτέρα iv s& " Jovlo κόλπο.] 
Respexit Stephanus Herodoti verba vi, 127. "Ex δὲ κόλπου 
τοῦ lovlov Αμφίμνηστος ᾿Εκιστρόφου ᾿Επιδάμνιος. Οὕτος 
δὲ ἐκ τοῦ ᾿Ιονίου κόλπου. Hinc igitur ad liberandum vexa- 
tione, quam in eum omnes congerunt, optimum Stephanum, 
quem vel:ex eis, quae ad Dyrrachium profert (ubi quae ci- 
tavit ex Ereatosthene, vides ipsa esse, quibus descripsit in 
principio situm Epidamui ) satis apparet non nov isse Epidam- 
nos, vide an possis admittere ἐστὲ δ᾽ ἑτέροις. Quum primam 
descriptionem, ut dixi, ex Eratosthene hausisset, alteram 
ex Herodoto adponere voluit. Quod sequitur in ᾿Ἐκίδαυρος 
de Epitauro, diu est quum notavit Nonnius ad Goltzü 
Graeciam pag. 68. 

In v. ᾿Επίδαυρος. ᾿Εκαλεῖτο δὲ Mul] ᾿Εκαλεῖτο καὶ 
Mul. 

In v. ᾽Ἐπιτάλιον. Τριφυλίας.ἢ Τρυφαλίας. 

In v. ᾿Επιφάνεια. '4gp ἧς Εὐφράτης. ] Itidem'hinc ori- 
wndus Euagrius, cuius occasione gentile huius urbis et ipsam 
illustrat Is. Casaubonus epistola cxcvr, ubi addendus Mars- 
hamnus in Chronic. pag. 58. 

In v. 'Eosufol. Τούτους δέ quos τοὺς Τρωγλοδυτὰς. 
Non interpretarer hoc loco nominant, 'etsi de veteribus Grae- 
cis ex Strabone demonstret Holstenius ; sed nominat scil. Ho- 
merus, quem praemisit Stephanus, et cuius exemplo veteres 
Graeci id feceraut, et ipse Strabo id probat in principio li- 
bri primi, Τὰ δὲ ὁκηνίξτετο τεκμηρίοις τισί. “Διβύην μὲν 
xal “ἰθιοπίαν καὶ Σιδονίους καὶ ᾿Ερεμβοὺς (oUg εἰκὸς λέγειν 
τοὺς Τρωγλοδύτας "ΑραβαςῚὴ ῥητῶς λέγων. 

In v. "Ἔρεσος. Τύυρταμος.) ,Τύταρμος. 

᾿Ερεύατις solite «νχίας, ἀπὸ “Ρενάστης καὶ ᾿Βλευϑ.] 
Etiam tacita haec clamant nihil in ipsis nisi confusum esse, 
quod et patet ex illis, quae viri docti adferunt. Sed omnia 

rompta intellectui erunt, scribendo ἀπὸ ᾿Ερεύας τῆς καὶ 
Ἐλευϑέρας. Haec nimirum est illa Nympha, cuius obscure 
meminit auctor in ᾿Ελευϑεραί. Causa erroris fuit, quod 
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scriba primam literam omitten$, ut eam rubrica deinde ap-- 
pingeret ex more, id fuerit oblitus, 

In v. ' Eoíszia.  ᾿Εριπείανδε. Abest haec vox a MS. 

In v. ΓἜριμον. Μεσογείῳ.  Ἀεσογείᾳ. 

ΞἘρινιάτης.) Ἐρινιάτις. | 

Πανσανίας ὁ. Παυσανίας à 0. Hoc est, Pausa- 
nias libro iv. Vulgatur, non secus ac si Pausanias fuisset 
Erineae incola. Et scripturam Manuscripti libri agnovit sane 
Ortelius, dum notat, Eriniates, Megaridis vicus, Stephano : 
ex Pausaniae 4, ut addit. Si recte coniecerim autem, est. 
in Alticis, ubi EPENÍA hodie legitur, ' Egevsío τῇ Μεγαρέων. 
κώμῃ. in hanc sententiam video nunc quoque consentire vi-- 
xos doctos. Sed quid non sibi imaginantur iidem de errore 
et somnolentia Stephani? Operae pretium est videre et ri- 
dere. Nam quid certius esse potest, quam quum MSSti ha- 
beant et editiones primae ' Egiviasig, auctorum nostrum de— 
disse ' Egivía τις κώμη, vel si libet, transpone mediam vocem. 

In v. " Eojiov. " Eggiov δέ. “Ερμίων δέ. 

In v. 'Eouovssolig. “Ερμεοπολίτης.) ᾿Ερμεοπολίτης καὶ 
“Ξομοπολίτης. 

Jn v. “Ἔρμώνασσα. Σεράβων ἑβδόμῃ. Στράβων iv t. 

In v. "Eonovéig. Στράβων ἔκκαιδ.) Στράβων δὲ ις. 

In v. ᾿Εροιάδαι. ᾿Εν ἐροιάδων. ] Haec, absunt ἃ Manu- 
scripto. 
In v. ' Egv0od. Νῦν zdgog.] Νὺῦν ἔπαφος- 

. In v. 'Egc0stx. ᾿Ὑλάοιο.} ᾿Ὑλάταο. Recte. Et male 
citabat alioquin attentíssimus Meursius “Ὑλάτοιο in Cypro, 
etsi interpretetur Hy/atae. . 

In v. Ἐρφυσίκη. Θεσσαλὰρ ov0 .] Θεσσαλὸς γένος οὐδ᾽, 
Quod omnino immittendum. 

Συναπτέον.  Συνάψειε. Rectius. 

Τὸ δὲ οὐδέ. Τὸ οὐδέ. 

In v. "Εσπερία. Εσπεριώτης.  ᾿Εσπεριάτης. 

In v. Esa. Θεόπομπος ἕκτῳ.) Θεόπομπος ἐν g. 


, Εὔϊοι. EUftos quod restituendum est. 


In v., Εὔβοια. Καί τοι ἀπό. Καί τοι τὰ ὦπό. 

In v. Εὐέλγεια. Ἐὐελγεεύς.  Εὐελγεύρ. 2. . 

In v. Εὐεργέται. Tovg 4foyosg.] Τοὺς ini τῆς -doyovg. 
Vulgata sine sensu sunt. 

In y. Εὐεσπερίδες. Ev pvolov.] Ev μορίου. Vere. 

In v. Εὐκαρπία. Kol εὐκαρπέτης.] Haec duo desunt in MS, 

In v, Εὐκρατίδα. Παρὰ τόν.] Περὶ τὸν. 

In v. Εὐρύαμπος. Ἐδρυαμπίων.) Ἐσρναμπιον. 
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In v. Εὐρύηλος. 'H μακρόπολις.] 'H ἀκρόπολις. Quod 
recte jam Cluverius coniectura assequutus erat. 

ἙΕῤὐρυμεναὶ πόλις Θεσσαλίας. ] Si addasScylacem ab aliis 
citatum, non poteria non mirari, cür Diodorus Sicul lib. 
xix. cap. 88. scribat de Alceta, eum fugisse sig Evavpsvag, 
«ὖλιν ᾿Ηπειρωτικὴν, quam ex mox Lyciscus evertit. 

In v. Evovtüveg. Νεκρὸν εὐρυτάν. Νεχρῶν εὐρυτανόν. 

«Ἀϊνιάν. } «ἀϊνιανόν. 

In v. Ἑυὐρώπη. Φοινίκης.) Φοίνεκος. Nempe et in om- 
nibus fabuhs multa dubia, et praesertim in genere huius, ut 
wel ex Apollodoro patet, quem citat Berkelius. Hinc Ste- 
phanus ponit Europam regionem appellatam ab Europa Phoe- 
nicis filia, Ágenoris nepte, quum alis censeatur Phoénicis 
soror, Agenoris filia: ideoque hanc scripturam vulgata verio- 
rem puto, ex qua temere Holstenius arguit Ortelium, de 
Phoeniciae loco intelligentem, de Phoenicia puellaStephanum 
loqui testatus. Quod unde scire potuit? 

In v. Εὔφωπος. "Ἔστι xal Συρίας ἄλλη. Ob quam tra. 
ducit imperitum geographiae historicum Lucianus in dialogo 
de conscrib. hist. ὥστε περὶ Εὐρώπου λέγων, οὕτως ἔφη. 'H di 
Ἑδθρωπος κεῖται μὲν ἐν τῇ Μεσοποταμίᾳ, σταϑμοὺς δύο τοῖ 
Ἑὐφρφάτου ἀπέχουσα, ἀπώκισαν δ᾽ αὐτὴν ᾿Εδεσσαῖοι. Hiuc 
praeter gentilia ab $tephano citata aliud occurrit apud. Ηετο- 
dotum vir, 188. ἡ͵αρδόνιος ἔπεμπε κατὰ τὰ χρηστήρια ἄψδρὰ 
Ἑὐρωπέα γένος, τῷ οὔνομα ἦν Μῦς. 

In v. Εὔτρησις. ' Auglov.] "Δμφισος. 

Ἐδερησις.  "Εστρησις. . 

In v. Εὐωνυμία. 'O δημότης Ἑὐωνυμεύς.} Epse tamen 
Btephanus Εὐωνύμους bos vocavit supra in Bevvauía. 

In v. Ἔφεσος. Καὶ λιμήν.) Kol λίμνη. Quod verum 
opinor. : 

Ταλαίνης. Τάλαιναι. 
Σαντῆρες. Σαωτῆρες. 

: " Ev ἀλεξ * σοφ.) ' Ev ἀλξξ 00g. sic MS, eodem scri- 

bendi compendio 480 in"Agsv, ex quo mihi videtur orta 
haec lacuna. ᾿Αλεξάνδρᾳ reposuit J. Butgersius, ut et mox 
dc" Aoov φησὶ pro 4βρι " φησί. 
(0 "Eva πόλις ᾿Ηπείρου.) Diodorus Sicul. rv, 96. 'Hooc- 
«λῆς δὲ τοῖς Καλυδωνίοις συστρατεύσας ἐπὶ Θεσπρωτοὺς, πόλιν 
τε᾿ Εφύραν κατὰ κράτος εἷλε. Nec aliter Apollodorus lib. n, 
atque ita corrigendae Holstenii notae, in quibus contrariam 
de Herculis amicis et hostibus scribitur. Sed et Velleius in 
principio, PAidippus Ephyram in 'Thesprotia. 
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' Ex τούτου. ᾿Εκ ταύτης. 
᾿Εχεήδαι. 1 ᾿Εχελίδαι. 
᾿Εχέμου. ] ' Ey£lov. 
, Eyiulóng. ] ' Ἐχελίδης. 

. Zefióe.] Ratio dubitandi nulla est, cur non hunc lo- 
cum ipsum esse opinemur, unde Ζαβεδαίους gentile deduxit 
auctor libri x. Maccabaeor. xu, 81. ' En" Ἄραβας tovg καλου- 
μένους Ζαβεδαίους. | 

Ζάβιοι. Moses Maimonides lib. zz. More Nebochim 
cap. 47. Quidam de gente Zabiorum serviebant daemonibus, 
et credebant apparere hominibus in forma hircorum, et idcirco 
vocabant daemones hoedos, εἰ ista opinio fuit diffusa tempore 

0ysis. . 
4" v. Ζάγχλη. ' Ev τῷ δεκάτῳ σικ. ᾿Εν τῷ ἢ aix. 

In v. Ζαδράμη. Kol κιναιδοκολπιτῶν.)] Vocula καὶ in 
MS, non exstat. | 

Ζαιὰ, πόλις Βοιωτίας. Huius urbis memoria perdita 
prorsus foret, nisi subvenisset sx Herodiano Stephanus. Prae- 
ter hos alta eius apud veteres hodiernosque doctos et mera 
nox, quum tamen satis notam antiquis fuisse memorabili do- 
cumento obtenturum me confidam. Est enim versus Ovidii 
in lib. x Artis num. 731. Pallidus in Lyrice silvis errabat 
Orion, ubi operae pretium est videre notas Nic. Heinsii, qui 
quum se expedire non posset ex lectione MSStorum, qui om- 
nino, quicquid dicat, in idem conveniunt parva tantum mu- 
tatione interveniente, quod vulgatissime ex fabulis notum 
erat, substituit in Dirces silvis. in.quo est ingratus literarum 
concursus, et insueta indignaque Ovidii lepore ἀμβλύτης. 
At MSS, innuunt impositam sibi esse geminationem praepo- 
sitionis in, et corrigi debere Pa/lidus in Zaeae silvis. In bac 
Orionis fabula frequentior videtur apud veteres fuisse eius 
mentio, atque inde Stephanus eam vocare ἀρχαιοτάτην. Pro 
hac vides in MSS, ortum esse Cea, aliis ceae, cie, tie, ceis. 

Ζάκυνϑος πόλις. Scio quae dicantur ab aliis. Sed quid- 
ni huc afferre licet et cum his comparare verba Diodori Si- 
culi x, 84. ' ExeiOtv δὲ ἀναχθεὶς, ἔπλευσε τῆς Κεφαλληνίας 
εἷς Ζάκυνϑον. Ταύτην δὲ χειρωσάμενος καὶ πάσας τὰς ἐν τῇ 
Κεφαλληνίᾳ πόλεις προσαγόμενος. Cur enim non dicitur au- 
ctori νῆσοςϊ 

In v. Ζεβέκη. ' 4gyesoloylag πέμπτῳ.} ᾿᾿Αρχαιολογίας ἴστο- 

lac i. 
e In v. Ζεφύριον. 'Ag' ἧς ἡ ᾿Αφροδίτη καὶ ' Δρσινόη Ζε- 
φυρίτις. Απ non transponi debent, '4g' ἧς καὶ ἡ ᾿Αρσινόη 
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᾿Ἡφροδίτη Zrpvolsic, unde etiam rsinoe dicebatur P'enus 
Zephyritis? Vide Vulcaniunm ad Callimachum, 

Ζῆλα τόπος ᾿Αρμενίας ἣ * ἀρτέμιδε σάκεα.  Ζῆλα πόλις 
ἀρμενίας. Ὦ, ἀρτέμιδι σάκεα. Mutationem hanc generis in 
particula relativa habent quoque MSS, ahi, ut testatur ma- 
nus Salmasii, Hinc alii alia et multa, Gogitabam ipse: Ζῆλα 
τόπος ᾿Αρφμενίας, τῷ ᾿Δρτεμιδώρῳ Σάκεα λεγομένη καὶ αὐτὴ 
οὐδετέρως. Nam sj de festo agitur, certe supervacua sunt 
nimis ociose illa xal αὐτῇ, quae dicuntur in sermone de duo- 
bus et diversis. . 

Ζιηλήτης.] Ζιλήτης. 

In v. Ζηνοδότιον. Ζηνοδότιος καί. Hae duae voces ab- 
sunt a MS. 

In v. Ζηρανιοι. Ἑϊκοστῷ πέμπτῳ. } με. 

In v. Ζήρυνϑος. Φανοῦς ϑεᾶς.} Non leguntur hae vo- 
ces in MS, : 

In v. Ζόαρα. "Oror.] “Ὅπου. 

᾿Επὶ τῇ ᾿Ασφάλτιδι λίμνῃ. Sic edunt, quum saltem 
debuissent ᾿Ασφαλτίδι, ut Ortelium corrigit Holstenius pag. 
106. Iosephus autem libro v. belli Iudaici aliquoties et me- 
lius, ut opinor, ἀσφαλτέτιν appellat. In leco Vitruvii 8, 8. 
nunc edunt quoque Jmne Jísphaltitis, quum tamen viri 
docti eum citarítes scribant Jimne 4fsphaltis, Consulendi MSS. 
libri. 

In v. Ζοίτειον. Παυσανίας ὀγδόφ. :d Παυσανίας es. 

Ζείτειον ἀπό.  Ζείτειον καὶ ἀπό. 

In v. Zecrgo. ωστηρία ᾿4ϑηνᾶ ἐν «Δοκροῖς τοῖς ' Esu- 
πνημιδίοις. Videndus Lud. Nonnius ad Goltzii Graeciam 
pag. 104. quem indeceuter describit Hardovinus in nummus, 
quos i illustratos fucose vocat, pag. 296. 

᾿Βιὼν πόλις lv Χεῤῥονήσῳ. ] Et illos qui Stephanum ex 
industria tractant, et alios praeclaros in Geographicis viros 
et in his ipsum Ortelium, qui Chersonesum Thraciae hic in 
Stephano etiam intelligit, ita agere video, tanquans nulla 
urbs nomine' Huy» unquam fuisset, nisi circa Thraciam ad 
Strymona fluvium. Quid ergo? non dignus illis videtur Dio- 
dorus Siculus, ad quem attendant? Is autem clare lib. rv. 
cap. 97. Τούτου Eurysthei γὰρ αὐτοῖς συνεργοῦντος τρεῖς 
πόλεις ᾧκησαν ἐν Πελοποννήσῳ, 'Acivyy καὶ ᾿Ἑρμιόνα, ἕτι δ᾽ 
'"Hióva. Quot autem lacunae et tnrbae vexarunt Stephanum 
occasione similium literarum, ut hic fieri potuit in duabus 
' his vocibus ob literas finales γήσῳ. Id hic commissum credo 


- 
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post vocem Χεῤῥονήσῳ, et Χεῤῥόνησον hanc non de Thra- 
cicà interpretor, sed ipsam Peloponneson, Id quod non solus 
fecit Stephanus, sed ipse etiam Iustinus xxv, 4. de Pyrrho, 
quum ex Peloponneso eiicere Ántigonum vellet. Jtaque guum 
copias Cherroneson iransposuisset, et in ea eliam partes illas 


prope Methanam et Troezenem eodem nomine appellat Strabo 


lib. vir. 

ἾΒλις πόλις πρὸς τῇ Αἰγυπτίᾳ ' Ολυμπίᾳ.} Huius nominis 
urbem praeter illas, quae. notae sunt, in Thracia habent freg- 
menta Peiresciana ex Diodoro pag. 957. “Ὅτι ὁ Δρομιχαίτης 
ὁ τῶν Θρακῶν βασιλεὺς κατὰ πάντα τὸν Δυσίμαχον δεξιωσα-- 
μενος καὶ φιλήσας... ἀπήγαγε μετὰ τῶν τέκνων εἰς πόλιν τὴν 
ὀνομαζομένην λιν. Sed ea.ad hunc locum facere nihil ρο-- 
test, Vox «ἀἰπυτίᾳ, ut quidam emendant, videtur simili 
errore defendi, qui est in Hygini Astronumico de Aquila. 
Jovem autem. misertum eius, cum Venus in :dcheloo flumine 
corpus ablueret , misisse aquilam, gui soccum eius in 44my- 
1haoniam zdegyptiorum. delatum Mercurio traderet. Ubi su- 
spicatus aliquid sinistrum estOrtelius; at hanc Amythaoniam 
μοῖραν vc" Hlidog dixit noster. An hauc vocem in brevius 
contractam, ut saepius contigit, hic üsurpávit noster? - 

* Hiestolóeg.  ᾿Ηλεκτρίδαι. 

- Φασὶ κατὰ τόν. Φασὶ καὶ τόν. 

ἦς «Ἄϊμνη πλησίον. ] Vox postrema in MS. non con- 
spicitur, 

᾿ς ?Hga0la πόλις. 7 Livius xum, 7. Quae exclusissent eos, 
Emathiam, JAmphipolim, IMaroneam, fenum, incolumes esse, 
Ubi sic corrigendum putavit Sigenius, testatus haec esse ur- 
bium nomina, Sed non video cur ideo nen recte procedat 
sermo per voculam qui, ut antea legebatur. 

In v. "Ημίκυνες, Κυνισκράς. 1 Κυνιοσκράς. Sio quoque 
quum testetur Salmasius in MS..legi, et inde fieri iubeat 
κύνιος χρὰς, addito caninum caput, κρὰς κρατὸς. non intel- 
ligo rationem, quam babuerit Holstenius, ut relictis MSS. 
praetulerit Tzetzem minus certe fidelem, quam illi, legen- 
do xvvzov. 

In v. "Ἤπειρος. Γὰρ ἠπειροτ. Kal ἠπειροτ. Quod quum 
sit verissimum, et habeatur in editionibus primis, solis typis 
in Xylandrina id imputo, et recte in hac denuo mutatum, 

[n v. "Ηραία. ᾿Ηέρειαν. ᾿Ηερίεμαν. 

«Μαΐνεον. Ἷ 4ofvatov. 
Φαίησκεν.) Φαίης μέν. Y 
Stephanus Vol. 1. M m 


δ46 VARIAE LECTIONES 


᾿Ενένηρσαν.  ᾿Ενέκυφσαν. Est autem etiam bic er- 
ror solius Xylandrinae, ut nennisi pro lapsu typorum ha- 
beri queat. 

In v. ᾿"Ηεία. Χηνέα τοῦτον. Οὐχηνέα τοῦτο. Tanquam 
innueret Platoni eum" Hziov, non Χηνέα appellari, quod ta- 
men contra 86 habere novimus, In principio quum citat Ca- 
saubonus ad Laértium Zfsuog Δακωνικῆς, ἢ τῆς Κρήτης xe- 
Ae, id festinantem fecisse opinor; certe praeter codices ve- 
tustos ita mutavit, nec id repente haec editio adsciscere sibi 
debuit. 

Θαμία.  Θαλαμία. 

Θαμουδά. Locum auctoritate Stephani faciunt Orte- 
lius et Lloydius, nescio unde. Quum videatur ea appellatio 
facta esse ab primitivo nomine θαμοῦ, ut βασιλέα diyvssoo 
ὅλης vocat Plato in Phaedro, quem viri docti eundem faciunt 
Chamo, unde vestigium nominis eiusdem creditur illic reman- 
sisse in 7Aamuz, quomodo Adonidem vel Osirin éreduntur 
nominavisse; hinc delibera, an non censeas excidisse 44j- 
γυπτία χώρα. 

In v. Θῶσσος. 4οϑέντος τῷ τοῦ. “4οϑέντος πατρὶ τοῦ. 

In V. Θαυμακία. Μηλιὰ. ] ἹΜαλίαν. 

Θεβιϑά. ] Θεβηϑά. 

In v. Θεμισσος. 4Διεχρήσαντο.  Διεχωρίσαντο. 

In v. Θένναι. Καὶ θενναία. ] Absunt bae voces a Mam- 
scripto. 

In v. Θεράπναι. “Ἥντινες Σπάρτην καλοῦσι. Non mi 
rum, quum proxime urbem fuerit, quod patet ex historia 
uxoris amici Áristonis narrata ab Herodoto vr, 61. quippe 
quo quotidie nutrix hanc alumnam suam deferebat ἧς τὸ τῆς 
“Ἑλένης ἱερὸν, quod illic quoque fuisse ibi testatur. 

In v. Θέρμα. 4ogvi&ov.] 4doovialov. 

In v. Θεῤσίται. Πολύβιος τρίτῳ. Πολύβιος lv Γ᾽ 

In v. Θέσπεια. ᾿Ὑπὸ τῶν περσῶν.) Duae priores voces 
absuut ab- MS. quomodo MSS, Palatinos etiem exhibere te- 
statur manus Salmasi, Perperam in MSS. legitur, καὶ ἀκί- 
γραμμα τῶν ἀναιρεϑέντων Περσῶν. 


Ἀροτάφοις. Ἰ Κροτάφῳ. 


"fvgsi. ) "Αρχει- 000. 

Ὃ πολίτης Θισπιεύς.] Sed non tantum; quippt 
habemus apud Plutarchum in Amatoriis Narrationibus, 'ysge 
πένης Σχέδασος τοὔνομα κατῴκει Δεύκτρα, ἔστι δὲ κωόμιον τῆς 
τῶν Θεσπιέων χώρας. 
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In v. Θεσσαλία. "Εξεστι τοὺς sttlagyosg.] Retos sa- 
λαργούς. 2 

Θεσσαλονίκη, πόλις Maxtüovíag, Κασσάνδρου κτίσμα. Ἷ 
Dionysius Halic. 1, 49. "Eoc τῆς Μακὲδόνων δυναστείας τῆς. 
κατὰ τοὺς διαδόχους τοῦ ᾿Αλεξάνδρου γενομένης, ἐπὶ δὲ τῆς 
Καυσάνδρου βασιλείας καϑῃρέϑη, ὅτε Θεσσαλονίκη πόλις ἐκεί»΄ 
Leno καὶ οὗ fiveidtas σὺν ἄλλοις πολλοῖς εἰς τὴν Ψεόπειστον 
βειώκησαν. ᾿ 

«ούκιλλος. “Λούκιος. 

In v. Θήβη. Θηβαιεὺς καὶ Θηβαΐς.] Θηβειὺς καὶ Onflelg. 

᾿Εστὶ καὶ ἄλλη ἐν Αἰγυπτίᾳ.} ᾿Εστὶ ἄλλη αἰγυπτίαι 
Quod non modo potius habendum, ut vides ex fluctuatione 
Holstenii, sed etiam mirandum in solo eo legi codice, quum 
menu Salmesiena nihil hic notatum videam, et nesciam ex 
quibus MSS. ui vocant, codicibus habeant ἔστι καὶ ἄλλη “41. 
yosttía. 

Θεσδαλίης τῆς φϑιώτιδος.} Diodorus Sic. xvttt, 11. 
* Δχαιοὶ δὲ Φϑιώται πλὴν Θηβαίων. 

]n v. Θήρα. ᾿Ετὼν ὀκτὼ ϑνήσκοντας.] ᾿Ετῶν dovyg- 

ὅκοντας. Hioc est, ἐτῶν πέντε ϑνήσκ. In duobus enim his 
imparibus numeris videntur aliquid beatitudinis captavisse, 
si quid cerni potest in tanta historiae obscuritate. 
! Καὶ Καρίας ἄλλη.) Arrianus de Alexandro lib, 11, 
᾿Ενταῦϑα μανθάνει Πτολεμαῖον καὶ" A4gdavógov, ὅτι ξκράτη» 
σαν" Οροντυβάτου τοῦ Πέρσον, ὃς τήν τε ἄχραν τῆς «Αλικαρ- 
νασσοῦ ἐφύλασσε καὶ Ἀλύνδον καὶ Καῦνον καὶ Θήραν καὶ Καλ» 
λίπολιν κατεῖχε. 

In v, Θηβαΐς. ᾿Δναιρεδϑείσης κληθεῖσα; πεσεῖν.] "ava 
φεϑθεῖσα πεσεῖν. . 

Τραύιάν τε. Τράλλαν τε. 

In v. Θοραί. optic. 1 Θορακεύς. 

In v. Θόφναξ. Νάριξ ναρίκιος. "ek yagUxioe. 

In v« Θούριοι. 'zinó Oovolag πηγῆς. Frequens eius 
ynentio aptid Grammaticos Latinos, notarites eius nomen La-- 
tine dictum TAuria néutro modo. Probus in Catholicis. Hoc 
"Thuria, hwius "huriae, nomen fluminis, Auctorem unum 
huius ratjonis servavit Phocas, Burbara neutri generis duo 
Zecta sunt apud. Sallustium nomina fluviorum , hoc JMulucha, 
Aoc Ἴδυτία. 

“ωρφιέων ΩΣ Δῶρον ix πάτρης. 

" Anierov.] ' Anigvog. . 

" Tuexxoogvyov. ] ! AntxnQogvyev , etsi alterum sit 
M m 2 
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usitatius ac notius ac clam profugientem magis exprimat, ta- 
men nec a]terum fortassis repudiandum. 

ἴῃ v. 6oío. Καὶ ϑριᾶσιν.) Kal Θρῖσιν, 

Θριόβοροι.) Θριοβόλοι. 

]n v. Θυάτειρα. Οὐδετέρως. Οὐδέτερον. 

à καὶ κτίσαι. Vocula καὶ non est in MS. 

Θύμβραρφα.} Minus quam libro vr. Xenophontis Kvoov- 
seid. quem locum citatum vides, corrupta haec vox exstat 
libro vit. 'O Κῦρος ἤδη σκοταῖος ἀναγαγὼν ἐστρατοπεδεύσατο 
ds Θυριβράροις, sed bene in margine corrigitur, 

Θονιάς. Θυνιάς. 

Θύνη πύλις Λιβύης. Nihil ad Τύνητα hoc vocabulum. 
Quin vere ipsum illud, quod Θὼν dicitur Αρρίαπο in Puni- 
cis, ubi post praelium cum Scipione fugit Annibal. Σκότιος 
μετ᾽ εἴχοσι ἱππέων τῶν δυνηϑέντων σὺν αὐτῷ συνανύσαι τὸν 
δρόμον, ἐς πόλιν κατέφυγεν, ἢ ὄνομα Θών. Haec videtur 
aliis etiain Θώνη dicta, ut Φώδων “ωῳδώνη, cui gentile com- 
parat Stephanus. 

In v. Θυρέα. ᾿Εστὶ δὲ xal τῆς. ᾿Εστὶ δὲ τῆς. 

“έγεται καὶ πληϑυντικῶς κατὰ συναίρεσιν Θύρη.] 
Locum hunc ab offensione liberabis omni, si distinctio neces- 
saria addatur. Lege, Jíyere) xal πληϑυντικῶς. (nempe Ov- 
οέαι, pro quo Θυραῖαι vocatur ab Diodoro Siculo xit, 44 et 
65. ubi eadem descriptione, quà Stephanus, inquit, Θυραίας 
plv κειμένας lv τοῖς μεϑορίοις τῆς “ακωνικῆς xol τῆς ᾿4ς- 
γείας) κατὰ συναίρεσιν Θύρη. In Goltzii autem Graecia duo 
numini non habent G8 TPPIQN, ut ait Holstenius, sed 8TP- 
PR&N, ubi perquam imperite in uno latere statuit Nonnius 
Apollinem esse, sicut etiam in duobus praecedentibus Acar- 
nanum, quum manifestissime in omnibus quatuor appareat 
corpus muliebre, tam quod ad ubera, quam positum capil- 
᾿ Jorum, et sit verissime Diana. Huius urbis gentile corruptum 
existimo legi apud Diodorum Sicul. xix, 67. Πεισϑέντων δὲ 
τῶν “καρνάνων, of πλεῖστοι μὲν εἰς Στρατὸν πόλιν ( nam et 
sic legendum) συνῴκησαν, ὀχυρωτάτην οὖσαν καὶ μεγίστην, 
Οἰνιάδαι δὲ καί τινες ἄλλοι συνῆλθον ἐπὶ Σαυρίαν, Ovi; 
(vulgo editur δεριεῖς vox nihili) δὲ μεϑ᾽ ἑτέρων εἰς ᾽Αγρίνιον. 

"Inytovarig] Vide lector, an non eadem sit, quae supe- 
rius occurrit Zayvoric, unde simile gentilicium format. 

In v. ᾿Ιαμνία. “Ὅτι ᾿Ιάμνους ἐκάλουν τοὺς xaOvypow 
καὶ τεθηλότας τόπους Conferri debent quae notantur ad Ge- 
neseos caput XxxvL v. 24. et praecipue quae ex Hieronymo 
illc Drusius. 
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In v. 'Ianíg. 'Exdlg.] ᾿Εκάλει. — Caeterum hic unicus 
emnino locus est ad restituendam eximiam determinationem 
finium Megarensium et Atticorum ab Scylace nobis relictam, 
cuius Verba sunt p. 20. in MEDAPA. Παράπλους δὲ τῆς 
Μεγαρέων χώρας μέχοι “Ἄπιδος, (ἐστὶ γὰρ οὗτος ὅρος τῆς 
* AOnvaíiov χώρας) στάδιοι gu. Ubi sic annotat Vossius: Hae- 
reo, quod nusquam id nomen inveniam. — Nec tamen mutan-- 
Qum arbitror. [Nam et ipse Scylax statim post repetit id ver- 
bum, inquiens, ἀπὸ "Ἄπιδος χώρας ἐπὶ Σούνιον. Certe hino 
liquet fuisse locum, qui IMegarenses αὖ dtiicis dirimerct. Sed 
qualis is fuerit ignoro. Haec ille, et tandem decurrit ad 
Strabonis ac Plutarchi Κέρατα. Miseram profecto et infeli- 
cem sagacis ingenii venationem. — Nos nec haeremus, ct sci- 
mus Scylacem scripsisse utroque loco ᾿]άπιδος. μι vero 
Stephanus χαράδραν, recte Scylax χώραν vocat, intelligens 
vallem sic appellatam ab perfluente fluviolo eiusdem nominis; 
nec enim χαράδρα tantum notat ipsum torreutem. — Erat ibi- 
dem locus, quem Áristopharies vocat Qífalw, cuius Scho- 
liaatae propterea dicitur τόπος Μεγαρίδος, οἱ ἃ ᾿Αττικῆς, 
laudatus ob ἰσχάδας. 

' Jégóavog ποταμὸς “ονδίας.Ἶ Quo et Iardanum et verba 
Hom?éri referret, recte se scivisse satis probat Stephanus ipse 
in voce Φία, ubi et eadem haec verba Homeri apponit, et ur- 
bem istam inter Messeniam ét Laconicam ponit, Itaque quic» 
quid hoc est, imputari nibil potest Stephano, 

In v."Iyvg. Πριάπου. Ilgarov. ᾿ 

In v. "Ἴδη. "nó " Iógc τινὸς βασιλίσσης] Nempe ἀπὸ τῆς 
ΜΖελισσέως "Ἴδης apud Diodorum Sicul. xvi, 7. cuius Melis- 
sei meminit noster in v. ᾿“΄δραστεία, ubi etiam Characis uli- 
tur auctoritate, nisi quod ibi ΜἼέλισαον vacat, et quaedam 
coníundit. “ 

“Ἰεραμαί.  "Ιεραμάν. , 

’Πμεριχοῦς μεταξύ. "Ιεριχοῦς πόλις μεταΐυ. 

᾽Ζεταί. ᾿Ιεταῦ, , 

In v. Γεώμη. Θούμαιον. Τὸ ἐϑνικόν.} Θούμαιον καὶ 
ἀποβολῇ τοῦ í καὶ τροπῇ τοῦ ὦ εἷς τὴν ον δίῳφϑογγον Θου- 
μαιον. Τὸ ἐϑνικόν. Quae non defunctoria mutationis decla- 
valio. Sed et ideo notabilis, quod vocesm Guvpaiov auctor 
voluerit ita repetere, ubi plane necessum non erat, prorsus 
ut animadvertimus supra in voce Γύρτυν repeti in MSS. “α- 
ριόσα. Et quid dico, ubi necessum non erat? imo penitus 
hic videtur incongruum: unde vides evenisse, wt nec Cl. 
Holstenius postremum Θούμαιον apposuerit, ot in bac edi- 


- 
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tione non modo praeter MSS, exhibeatur καλεῖται δὲ 0 vox. 
sed etiam καὶ omittatur ante vocem ἀποβολῇ, (quod sane fit 
contra testimonium Salmaaianage manus, quae palam sic ha- 
bet, MSS. καλεῖται καὶ ὁ τόπος τῆς Θετταλικῆς Θούμαιον καὶ 
ἀποβολῇ τοῦ & καὶ τροπῇ τοῦ ὦ εἷς τὴν ov δίφϑογγον ) οἱ La- 
tina longe alium in modum oonoijpiantur, quum simpliciter 
intelligi possit, J'ocatur etlam locus "Thessalicae (scil. Itho- 
mae, quam istic locavit) Thumaeum, et abiectione literae s 
et versiorie literae ὦ in ov diphthongum "Thumaeum. 
| Διὰ τοῦ s.] Διὰ τοῦ ἡ, et sic necessario legendum. 
In v. ᾿Ικαρία. 'Ineglov. ] 'IxaQov. 
In v. "Ixagog. “Δευτέρα πόλις] β' ἐστὶ καὶ πόλις. Án 
innuit Μακεδονίας» Mela II, 8. Énter utrumque Axium et 
Peneum Cassandria, Cydne, loros, caris. 
' In v. 'Ixóviov. - Βιώσεται. Βιωσεσϑαι, ut esse quoque 
in aliia nunc discimus. ᾿ 
In v. ᾿Ικός. Φανόδημος ' Ixtaxóg.] Id vero putidum est, 
' quum insulanos dixerit vocari ' Ixfovc, Phanodemum qui talia 
fuerit, appellare ᾿ϊκιακόνυ. Et quid illud singulare ἔγραψε 
sibi vult?  Corrigendus omnino locus ex Manuscripto Pera- 
sino (Φανόδημος LDuaxd, et catalogua Phanodemi librorum 
hoc indice augendus: id quod et alii notant ex MSS, Sed 
certe Salmaajus in eis id non videtur invenisse, qui notat lese 
ἤγφραψε δὲ φανόδημος ' Duaxa, 
ἴῃ v. ᾿Ιλάρις. Πολύχαρμος. ' 2e πολύχαρμος. 
In v, ᾿Ἷλαττία. ᾿᾽Ἰλάττια.7 ᾿Ιλάττιορι 
In v. ἼἼλιαν. "Hv οἱ Τρῶες ᾿᾿Ακτὴν ἐκάλουν. Vide 16- 
" €tor, cui grates agere debeas ob hunc locum restitutum, Nam 
“Ἄτην emendavit jam Guil, Cauterus in. Nov. Lectionib. I, 1. 
Quod ad reliqua attinet, quum aint depravatissima, qui fien 
potuit, ut tot tam docta ingenia silentio praeterierint extra 
unum Holstenium? . Certe enim desideratur secunda civitas; 
perinde ac ineptum est duos Ates esse colles, praesertim εἰ 
addas in Propontide sd Rhyndacum fluvium; quae talia sunt, 
ut nec caput nec pedem habeant, et quomedo ista cohaerent? 
Nam quod unus dicit illos duos colles memorari apud Lyco- 
phronem , enimvero hic λόφους dicit, ut alius λόφον, sine 
nito numero, taque existimavi aliquando periisse Ilium 
Sardiniae memoratum et aliis et Livio xr, 19. 'Sed propius 
rem examinans adducor ut credam Stephanum scripsisse, ἣν 
of. Τρῶες "Ἄτην ἐκάλουν καὶ αὐτῆς (vel "A4rge) λόφον. — Aev- 
τέρα ἐν τῇ Προποντίδι παρὰ ᾿Ῥυνδάκῳ. Quae quanquam sit 
ignota, iguotior profecto est tertia, quae Macedorsae accen- 
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setur. Nam quod huc advocatur falsa editionum lectio ἐπ 
Livii libro xxxi, ubi pro J/ion omnes MSSti codices habent 
vel nidus vel indus, immerito id fieri dices, ut spero, si le- 
geris epistolas nostras Geographicas. 

ἐς Duev 3 , 


c. ς- 

Νοϑεύει ᾿Δρίσταρχος. Verba Salmasii necessaria suut, 
quae cognoscas sic posita. Νοϑεύει ᾿Αρίσταρχος παρὰ "gi 
στάφχῳ , vel ὡς ᾿Αφίσταρχος. sed voOtuss Mc transitive sumi- 
fur. Hoc est, spurium facit. 

᾿Ιλισσὸς πόλις τῆς ᾿Αττικῆς. Omnes monent, quid fa- 
ciendum sit, velut ex sui acuminis invento: an igitur tanti 
son est Casaubonus, qui utique primus publice monuit ve- 
rum in notis ad Strabonem pag. 173. C.? 

In v. "7Alvola. . Τοῦ Κάδμονος. Notat Sahnasius, Eu- 
siat, τοῦ Κάδμου παιδὸς, el sane iia. legendum. — 4n etiam 
Kéópov Κάδμος dictus fuerit, apud alium nullum reperi, ld 
quod multum distat ab eis, quae alii pro Salmasianis circum 
ferri volunt. Sed quum supra Σπάρτων potuerit poni pro 
Σπάρτος, ut notum est Cadmi socios vocatos esse; certe po- 
terii etiam Κάδμων ferri pro Κάδμος. , 

In v. ᾿Ιλούργεια. τὸ ἐϑνικὸν ".} Ut audacter pronun- 
ciatur in MSS. nullum esse auxilium, ita non minus audacter 
sine ulla auctoritate vel exemplo tum formatur 'IAovoyiar5c, 
tum id Stephano inseritur velut suum. Αἱ Cl. Holstenius te- 
statur MSS. addere ᾿Πουργεὺς, quod ut nescio an ipse in- 
spectis MSS, edat, an ex fide Salmasii, cuius tantum haec 
verba τὸ ϑνινὸν dilovoys: (nam pagiuae margo abruptus) 
deest. etiam in manuscriptis; ita certe habet aequam analo- 
gium, ut probaut ᾽Αντιγόνεια ᾿Αντιγονεὺς » 4 κέλεια 4Δεκελει- 
εὺς διομήδεια Διομηδεύς. ᾿Ἐλάτεια ᾿Ελατεὺς, “υκώρεια 4υ- 
ἐεωρεὺς, «Πυσιμάχεια “υσιμαχεύς. εἴ ex his Perusinis Συέλγεια 


. Ἐυελγεύς. Sed quum obscurum sit, quid innuat Salmasius, 


erit opinor cammodum enunciare, fratri meo Laurentio Theo. 
dloro in codice Illuatrissimi Maffei Romae, quem in locis qui- 
busdam consuluit, dum Romae fuit, occurrisse plene τὸ ἐϑ- 


. wixóv ᾿Ιλουργειεὺς, quod ego imitans auctoritatem Stephani. 


znelius illo altero et unjioe verum opinor, Nom ut illa quid 
citavi, suo pretio relinquam; certe in ΖΔιομήδεια addere Ste- 
phanus non veretur ἄμεινον δὲ Διομήδειοςς Et in ᾿Ελάτεια 
x»on dubitavit Is. Casaubonus ad Strabonis librum vn. carri- 
gere ᾽᾿Ελατειεὺς ot Livio Elatiensis. Sic “εκέλεια Ζεπελειεύς. 
Sic Διάκρεια “ιωκριεῖςς — Hunc codicem, quem iam supra 
produxi, ut ab ipso universum collatum cuperetp, sic utinam 
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his possem inserere singula, quae non dubito in eo exstare 
bona. Quae tamen notavit obiter tanquam digna , quae lecto- 
rem advertent , appono. lu v. ᾿Απία habet ἐν ᾿4χαϊκὼν δευ- 
τέρῳ. In v. "Αδρυξ ἀρσενικῶς. In v. ᾿Αδραμύττειον, ἀπὸ 
᾿Αδραμύττου. In v. 4ódQov πόλις, καὶ γὰρ φυλή τις ἐν Χα- 
ρακμωβοις Βαβυλώνιος non Βαβυλωνίων. ln v. “᾿Αδανα, Κοί- 
'Qavov καλούμενον Zagov i ἐκάλεφαν. Etiam in v. 'yolos, ov- 
νεκαπισίδας καὶ ἀγρίας 7 ἀγριᾶν. ἴα v. "4yen, ἐνδικάτα. 
In v. Ἄγρα, ἔστι δὲ καί. [n v. ᾿Αγκυρὼν, ἐπειδὴ λίϑους 
ἐκεῖ ἔτεμνον, non λιϑίνας. In v. ᾿Αγκύρα, of yag ἀπὸ Κελ- 
τικῆς. Γαλάται. In ν. γιον, τόπος Σικελίας, non ZxvOíag. 
In v. .Aysaga, ᾿Αγκαρίτης.., non ᾿Αγκαράτης. ἴα v. '4yBéza- 
yd, ὑπὸ TOU τετάχϑαι, non ὑποτετάχϑαι. 
In v. ᾿Ιναχία. ᾿Ιναχείης. ] ᾿Ιναχύηρ: 
Kits, Κέρας. 

Iveyrioy.] Versus est apud Aeschylum in eo 
dramate pncciv, ubi etiam Th. Stanleius non omisit notare ci- 
tationem Stephani , sed apud quem prave sic in principio le- 
gatur, pro Zr ᾿Ινάχειον » quod miror ab omnibus negligi. 

In v. "Iog. "Ολβη.} Ἴλβιε. 

ἔστι καὶ “υδίας. ὃ πολίτης ᾿Ιήτης. ] Recte, si modo 
ita se res habuit, ac probari potuit isto nomine urbem in Ly- 
dia vere dictam fuisse. Certe Xenophontis memorandus ad 
haec locus est lib. σι. Elis. οι Θηβαῖοι κατὰ Καρύας 
ἐνέβαλον in Laconicam, of δὲ ᾿Αρκάδες κατὰ "loy τῆς Σκιρί- 
τιδος. Καὶ εἰ μὲν ἐπὶ τὰ δύσβατα προελθὼν Q ᾿Ισχόλαος ὑφί- 
στατο, οὐδένα ἂν ταύτῃ γε ἔφασαν ἀναβῆναι. νῦν δὲ βουλόμε- 
vog τοῖς avete συμμάχοις χρῆσϑαι, ἔμεινεν ἐν τῇ κώμῃ. — Ha- 
bes in his verbis utrumque, quod occurrit in Stephano, et 
urbem scilicet et gentile. Quid igitur? an non supra occur- 
rit quoque 'Idgdavog ποταμὸς Avélag, qui tamen circa Phaeam 
vel Phiam urbem Messeniae labebatur? Delibera igitur etiam 
atque etiam, quid de Lydia sit cogitandum, 

In v. Ἰουδαία. ᾿Απὸ ᾿Ιονδαίου Zmegrovog.] Errore, 
tt constat, manifesto pro eo, quem fabularis historia vocat 
Udaeum. Sed hic rursum Sparten ponitur pro Sparto, "nisi 
Spartonem pro nomine proprio acceperit, quod alterum ex 
interpretibus putasse video. Quod sive ita sit, sive secus, 
certe ea vox occurrit quoque apud Antoninum Liheral. fab. 
17. Γαλάτεια ἡ Evovrlov τοῦ Σπάρτωνορν ubi Eurytium Spar- 
tonem fhciunt, Quidquid sit, utique vides si dixerunt Zuae- 
sere et Σπάρτον, non potest alienum videri Καδμων εἰ Kad- 
Rog, quod supra occurrit, et infra veniet "Jatgog εἰ ᾿Ιστρών. 
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᾿Ιουλίς. 'E» Κίω.) ᾿Εν Kg. . 

'O ἀδελφιδοῦς ἐκείνου. ] Interpretes reddunt Lati- 
ne, eius ex: fratre nepos, Αἱ Cl. Vossius Histor, Graec. pag. 
179. vertit consobrinus, — Uter melior? | 

Καὶ ᾿Ιουλιήτης. Koi ' lovigétgg- 

In v. Ἵππολα. Θηλυκόν.  Θηλυκώῶς: 
In v. Ἴππος. Ἔστι καὶ Παλαισείνης. De qua confirmat 


affatim H. Valesius ad Socratis historiam Ecclesiasticam zz, 95. 


In v. “Ιπποταμαδαι. Οἰνηΐδος.  ᾿Ηνηΐδος. 

“Ιππουρίσκος. ] Quum Stephanus nec loci alicuius nomen 
in hunc indicem retulerit sine auctoritate, atque eliam addu» 
xerit ipsa aliorum verba ad confirmandum id quod ponit; 
immo nec genüle formaverit, nisi quod allegatum alicubi vie 
deret; quae omnia certissime patent ex fragmento Seguieria- 
no; nunquam potui absurditatein probare eius, qui sustinuit 
Scribere manifeste hauc appellationem conflatam esse ex dua» 
bus vocibus 'Imzovolg et Κῶς. lique et ipsam urbem et 
gentile htc non mado formatum, sed et gemina similitudine 
ilustratum invenit apud auctores auctor. Quin igitur debeo 
id par habere ei, quod περὶ ᾿λβεστίων ex Hispania scilicet 
citra Pyrenaeum exactorum ab eodem inculcatum nuper lege- 
bam ad Iuliani Caesares. 

In v. 'Iuxaviov, Οὐίβων καὶ Οὐαλεντία.  ᾿Δννιβονας 
λεντίᾳ. 

Ἱππώνιος 4.] Non sunt hae vaces in Manuscripto. 

In v. *Io&. Πόλις Μαλιέων. Haec egregio incremento 
et prorsus ab manu contrahentis Stephanum profecto sic au- 
get Manuscriptus: Πόλις αλιέων ἀπὸ "Igov. "Eccl καὶ πό- 
λις ( Salmasius ex MSS, καὶ ἡ πόλις) Mofov. Καὶ ἡ παρ᾽ 
"Ojo καρδαλώληντ᾽ ἐνοπήν τε καὶ ᾿Ιρήν. To ἐϑνικὸν ᾿Ιριεὺς 
τῶν μαλιέων. Quae ut emendari debeant, dacent hae Ste- 
phani reliquiae in Καρδαμύλη:, 

In v. "Ig, ' Ev δευ * vtigoc.] Ev β΄ τεῖχος. Sic MS. In- 
nuit locum Herodoti ex libro 1. cap. 179. unde scribendum et 
corrigendum est, ἔνϑεν ἡ ἄσφαλτος ἐς τὸ ἐν Βαβυλῶνε τεῖχας 
ἐχαμίσϑη. Origo erroris apparet, unde illud δεὺυ vel δεύτε- 
ρον venerit. Caeterum an scripsit auctor ἄσφαλτος ἐν Bafv- 
λῶνος τεῖχος ἐκομίσϑη 1 Sic nihil addo, nihil nisi MSStos 
sequor, 

In v. ᾿Ισϑμός. Ισϑμος. ) "Ic81u0g. | 

. In v. ἤΙσινδος. 'Q πολίτης ἰσίνδιος ἐνετιτὰς Myssos καὶ 
"ewáa.] Verba Salmasii sunt, quae refert exstare, Ta IMS. 
6 πολίτης ἐναιτίτας λέγεται gal" 4awóa, Τὰ ἐϑυικὸν ἰσίνδιος. 
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ft P. alio recentiori ἐνετίτας. ᾿Ἑναντιταὶ eive ἔνετεταὶ . . .. 
adscripsit alia sic vicina iufimae orae, ut sint leniata, nec 
legi queant.  Adscripsi libro meo ὁ πολίτης ᾿Ισίνδιος. ᾿Εν 
᾿ ἐνίοις λέγεται in quibusdam sive libris sive scriptoribus. Cae- 
terum buius nominis gentile, non utique quod editur ab Ste- 

hano, sed quod esse spud Polybium et Livium docuit Ful. 

Frsinus fsindensis, semper existimavi vitiose exulere ex Ci- 
cerone lib. 8. ad familieres epist. 8., ubi vulgo legitur: pri- 
mum .$ppium Claudium Senatui populoque Fh. non Mynden- 
sium testimonio (in ea enim civitate mentio facta est) sed sua 
aponte esse laudatum. Nam quum Myndus et indicio Stephani 
et consensu omnis historiae sit urbs Cariae, Cicero autem 
Athenis Ephesum mari traiecerit, inde Tralles ierit; quae 
causa eum movit, ut non modo in bac urbe, aed vel in uni- 
versa Caria pedem unum posuerit. Certe quum ipse id nullibi 
testatus fuerit, cur nos id credimus? Quid autem Mynden- 
sium testimonia ad Appium, et car illic primo facta est hujus 
rei mentio, quum hi in ipsius non fuerint provincias, unde 
scilicet ista et testimonia et legationes decernebantur? Acce- 
dit, quod mox Apameae, Synuadis, Philomeli, Iconii, con- 
atitutas eiusmodi legationes fuisse dicit; unde longissime ab- 
est Myndus, non longissime [sinda, ut colligi potest ex Po- 
lybii excerpt. Legat. 61. Itaque quum toties litera M coalhita 
sit ex plurium literarum perversa mixtura, híc quoque opi- 
nor reponi debere lsindensium , qui et fuerunt pars provin- 
ciae Appii. 

In v. ᾿Τσπανίαι, Καὶ παννωνία. δε voces non sunt in 
Manuscripto, et nihil huc faciunt. 

In v. ᾿Ισσηδόνες. "Icoidor.] "Ιασσηδοι vocantur in. versu 
Áristeae, quem citat Casaubonus ad librum :. Strebonis , "Io- 
σῃδοὶ χαίτῃσιν ἀγαλλόμενοι ταναῇσι. 

In v. ᾿Ισσός, "Ax! αὐτῷ.] An αὐτοῦ. 

Νεῖλος. ] Non legitur haec vox in Manuscripto. 

Iu v. "Ιστιαία. Nov δὲ καλεῖται ' S oonóg.] '$20:0c legen- 
dum monuit quoque iam Lud, Nonnius ad Goltzii Graeciam 
peg. 983, Gentile autem Herodotus praeter ea, quae habet 
Stephanus, praebet "Ιστιεὺς libro vur. cap. 23., in quo eo- 
dem loco etiem dicit πόλιν τῶν ᾿Ιστιαίων. Sed pro illo in co- 
dice optimo legitur “Ιστιαιεύς. 

In v. 'Iosog, INNqi.] Νηΐς. 

In v. Ι,στριανά. Αὐτῆς. Αὐτοῦ. 

In v. Ἴστρος. Τὸ ἐθνικὸν ἔστριος καὶ ἰστριεὺς .. ἰσερια- 
ψὸς.Ἶ Quartum addit Herodotus rv, 78. 'E£ ᾿Ιστρινῆς δὲ γυ- 
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: ψαικὸς οὗτος γίνεται, καὶ οὐδαμῶς ἐγχωρίης. Nam non 6886 
nomen proprium, sed indicium patriae, res ipsa probat. 

In v..'Izavóg. 'lr&vios] Est penes me nummulus ergen- 
' teus, iu cuius altero latere facies galeata,: altero aquila rfe- 
spiciens versus Tritonem, cuius dextra aliquid profert iu al- 
tum, sinisira tridentem gerit, et pectori aquilae adscriptun 

^ In v. 'Ιτέα, ' Feotog. ] ' Itxeioc. 
- In v. Ἰψίκουροι. Atiyvec.]. Αἰβυες. 

In v. "Ioloy. Τῷ δ᾽ ᾿Ενιῆνες.} Τῷ δ᾽ alvvivtc. 

. In v, ᾿Ιώνῃ. 5H ἐπὶ δάφνῃ ἣν ᾧῴκισαν ᾿Αργεῖοι. ] EH πα- 
ed φάδνην, ἣν ὥκησαν ἀργοὶ τὸ éOv. 

In v. 'Iovía. "Iovog τοῦ ᾿Απόλλωνος.  ᾿Ιωνίου ᾽44πόλ- 
λωνος. 
In v, Καβαλίς. Κατασχόντων τὴν Καβ.] Karacyovrov 
io: Ke. Sane et Salmasium nmotaase video, licet sileant 
omnes, Se, sic degunt , ἀπόγονοι δὲ dvüdv Κιβυρμέται τῶν 
κατασχόντων ἔστι Καβαλίδ. ΑἸ farte κατασχόντων ἔνε Καβα- 
λίδα ᾿ | 

Keffosoc.) Καβασσύς. EE 
Καβήσιος ἢ Kafinolsge] Licet decore in principio 

huius pericopes ex MSS. sit restitutum Καβασσὸς, nom ideo 
tamen ita procedendum fuit ad alia omnia, et quum has vo» 
ces ita ut citavi exhibeant udem omnes MSS. libri, etiam 
mutari debuerunt in Καβάσσιος et Καβησσίτης, quod tanto 
sane periculosius, quod etiam nummus iactetur cum inscri- 
ptione KHBHEZESN, ut advocat Holstenius, K 4- 
BHZXIKSQ N, ali, ut videtur, ineptissime et negligen- 
ter, sed ut solent variare. Paulo ante suspioabar Mufoxa 
δ᾽ iv Καππαδοκίᾳ i$. Καισάρεια; de qua Caesarea est memo- 
rabilis locus in vita [oannis Chrysostomi apud Palladium, qui 
quum dixisset congregatos fnisse τῆς Συρίας καὶ Καππαδοκίας 
καὶ τῆς Ποντικῆς διοιπήσεως aliosque, addit inter singularia, 
quae ilie evenerunt, QPegéseiog δὲ ὁ Καισαρείας τῆς πρὸς τῷ 
A 09. 

ro v, Καβειρία. Ἐϊσὶ καὶ Kaf.] Vocule καὶ in. MS. 

eat. t 


᾿ς Kel καβειριὼς παρά.} Καὶ καβειριὰς, καὶ νύμφαι 
καβειρίδες ἀπὸ Καβειροῦς τῆς πρωτέως καὶ ἀγχινόης, ἀφ᾽ ἧς 
καὶ ἡφαίστου καδμίλας. Ἐσεὶ δὲ ἡ μὲν καβειρὶς παρὰ τὸ κα- 
βειρος, ἡ δὲ καβειριὰς παρά. — Quae est illustris plane accea- 
φίο ad hnsterjam fabularem. Sic autem, ut produxi, refert 


«meque Salmasiana manus ex Polatin, MSS, sic, inquam, non 
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᾿Αγχιόνης, quod errore calemi huc invasit, pro qua Ácasileus 
Cabiran posuisse dicitur, In sequentibus sutem differt, pre- 
fertque eodem modo, quo Holstenius Κάδμιλός ἐστε καὶ ἡ 
μέν. Et utrumque satis intelligi potest; tamen quum haec 
non sine cura et attentione descripserim et in averim, 
liceat mihi oculis meis credere, praesertim quum sic constet 
Berkelium quoque invenisse in Vossiano, quem sic edidisse 
vides, ut opinor, inde; quum nesciam an anuo 1678, quo 
mea prinum exierunt, iam huc usque profligatum babuenrit 
laborem suum. Εἰ sane si consideres, illud ἐστὶ sine ullo 
lepore caudam trahit, et saepius illic solent Graeci omittere, 
quum illa ἔστι δὲ ἡ μὲν Καβειρὶς iustissime progrediantur, 

In v. Καδμεία. Οἱ Θηβαῖοι Kaüp.] Οἱ ᾿Αθηναῖοι Καδμ. 

In v. Κάδοι. Δορύλαον. 1 “ορύλαιον. 

Καινίνη. Καινίτη. 27 

In v. Καιρή. Τὸ ἐϑνικὸν Καιρητανός.) Alimd occurrit 
apud Diodorum Sic, xiv, 118. "Ὑπὸ Κερίων ἐπιβουλευϑέντες, 
quos Ortelius hos ipsos esse opinatur. Apud Goltzium in 
Thesauro exstat S. P. Q. Caeres. et Caerites tabulae et aquae 
notissimae. 

ln v. ζαισάρεια. Τὺ ἐθνικὸν Keucagsve. ] Id vulgatum 
Sed praeter id reperitur Θεόχριτος ὁ Καισάρειος in excerpti 
Peirescianis ex Dione. 

Καλαμένϑη ἥτις καὶ Καλαμ. πολ. jf. Exataiog.] Kals. 
μένϑη πόλις πελοποννήσου παυσανίας ἑκαταῖος. 

In v. Κάλαρνα. «“Ιούκιλλος.  “ούκιος: 

In v. Κάλατις. Κάλαϑος.  ᾿Ὡς κάλαϑορ. 

In v. Καλλιαί. Tolavrov.] Ταράντου. 

In v. KeAMagot. Παρὰ τὸ εὐήροτον.] Περὶ τὰ εὐήροσον. 

In v. Κάλυδνα. 'O ἸΑπόλλων καί. 'O ᾿Απολλώνιος καί. 

In v. Κάλυμνα. Φησί. «Δέγεται. Φησί. Τὸ i9vixov Ke- 
λύμνιος. ὡς στράβων i τὸ καλύμνιον μέλι ἐκεῖ εἶναι φησί. “4ξ 

αε, etc. Quae non otiosa est adiectio. Εἰ prorsus ul 

baec alim edidi, video nunc quoque producere manum Sal- 
masianom, ut mirer cur numerus aut numeri nota post vo- 
aem Σιράβων in hac editione sit omissa; et simul cur Holste- 
nio placuerit negligere articulum post eum ipsum numerum, 

In v. Καμάρα. Καὶ ὁ πολίτης Καμαραῖος. ] Periculosum 
valde est ita ex ingenio suo augere Jabores et scripta aliorum. 
In hoo vides consentire tres viros illos Stephano poliendo. 
Áttamen quum sit nummus cum titulo KAMAPEITA£N, ex 
similitudine equidem terminationia videtur defectus esse er- 
tus, et supplendum Καμαρείτης. Vide nummum apud alios. 
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In v. Χαμαρία. — 4olxicig.] ᾿Δπόκτισερ, 

' Képixog.] Ad hanc. urbem referendum puto, quod M. 
Valerius Probus in Catholicis ait: sos pur& Latinum nullum 
reperi. terminatum, unum Graecum legi in Sallustio secundae 
declinationis, si faciens genitivo, haec Camisos, huius (α-- 
misi; ubi in Sallustii fragmentis nescio quis advocat verba 
Ortelii de regione Parthiae Camisene, quam unde Graecam 
existimare potuit? Sed quum Sallustius illic loquutus foret 
de Camico Siculu urbe, casus qualiscunque fecit, ut Probus 
lsgerit per sibilum. 

Καναϑα.} losephus libro r. belli Iudaic. 14. " 4oafleg συν. 
αθροισϑέντες εἰς Κάγαϑα τῆς Κοίλης Συρίας, ἄπειρον τὸ 
πλῆϑος, τοὺς ᾿Ιουδαίους ἔμενον. ἤΕνϑα μετὰ τῆς δυνάμεως 
᾿Ἡρώδης ἐπελθὼν, ἔπειρᾶτο προμηϑέστερον ἀφηγεῖσϑαι τοῦ 
πολέμου, καὶ στρατόπεδον ἐκέλευσε τειχίζειν. . . . ᾿Επιβου- 
λεύεται δὲ ᾿Ηρώδης ἐν τῇ διώξει τοὺς ἐκ τῶν Κανάθων ἐπιχῶ» 
φίους ἀνέντος ᾿Αϑηνίωνος. 

In v. Κάναι. Καναῖος  Ιζαιναῖος. 

Κάνδαρα πόλις Παφλ.Ἷ Κάνδαρα χωρίον xag, 

In. v. Kavravog. Κριτικοῦ.} Κρητικοῦ. 

In v. Κανώβοσα. Kevoflog.] Κάνωπος. 

“Ιερὸν Ποσειδῶνος Kavofov] Nullus quidem dubi- 
to Stephanum habuisse suos auctores, ex quibus hoc Neptuni 
templum potuerit affirmare, praesertim quum in omnibus fere. 
locis ad mare et aliqua navigatione inclytis illud numinis no- 
meu cultum audiamus fuisse, ln quo tamen mirum. praece- 
dentia esse verba Strabonis; et quum Strabo verbis suis sta- 
tim subiungat templum Sarapidis, id a Stephano mutatum 
esse in templum Neptuni. Et quid si nec hoc fuerit? Sunt 
enim verba clara Herodoti lib. rr. c. 112. ᾿Δπικνέεται ἐς 4» 
γυπτον, καὶ ἐς τὸ viv Κανωβικὸν καλεύμενον στόμα τοῦ Νεί- 
λου καὶ ἐς Ταριχείας. "Hv δὲ ἐπὶ τῆς ἠϊόνος, ὃ καὶ νύν ἐστι, 
᾿Ηρακλέος ἱρόν. Εἰ sic quoque apud Pausaniam ab Berkelio 
citatum, "41log ἄρ᾽ ᾿Ηρακλέης Τιρύνθιος, οὐχὶ Kavofitvc: 

In v. Καππαδοκία. ᾿Απὸ Σινώπης sig Evagyov gota 
μόν. Etymologicum: φασὶ δὲ xal ποταμόν τινα παρὰ τὴν Ze. 
νώπην Εὔαρχον ὑπὸ τῶν ᾿Αργοναντῶν προσηγορεῦσϑαι, ag 
οὗ πρῶτον ἔπιον, ὥς φησιν Εὐφορίων. Ἢ οἱ Εὐαρχοιο gt- 
ρεκλέος ἀμφὶ ῥέεϑρον. . 

Διείρηται. Εἴρηται. , , 

In v. Καρδοῦχο.. 4ὲ πολεμικοὺς.) 4ἐ φησιν πολεμεκοῦρ. 

ἱ Σοφάννετος. ] Σοφαίνετος. 


! 
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Καρήνη πόλις Μυσίας. ᾿Ηρόδότος ἑβδόμῃ.Ἶ Sane mi- 
rüm esse nequit, buius urbis nomen aliter nunc legi in isto 
auctore, quum in vetLustissima membrana ipse legerim Κάρ- 
ψης; ut pateat hanc vocem fluctuasse inter geminas illas vo- 
cales. Caeterum haec urbs est, quam intelligit Diodorus Si« 
culus foede in ea corruptus xx, 119. Μιθριδάτης ἀνῃρέϑη 
w:o) Κίον τῆς Μυσίας, ἄρξας αὐτῆς καὶ ᾿Δόῥίνης ἕξη τριά. 
xovta πέντο. Ubi nescio quis nescio quam Marinam cogita- 
wit. Sed vel ex coniunctione regionis Mysiae, quae et ia 
Herodoti loco addita est, patet scripsisse Diodorum Keolvoe 
vel ut reddit Stephanus Καρήνηρ. 

In v. Kagle, Τὸ ἐθνικὸν κατὰ τέχνην κάειρα. Τὸ 93- 
λυκὸν κατὰ τέχνην κείραι . 

"Ἀπολλώνιος διά. ) ᾿Απολλώνιος δὲ διά. 

Καὶ ἡ μεγαλόπολες. Καὶ ἡ μετὰ ἀκρόπολερι Sic 
MS. Perusinus: in quo ego non dubito quin lateat καὶ 3? μεγά- 
Qov ἀκρύπολις. Quam suspicionem diu fovi, et aliis osten- 
di. Confirmat prorsus Pausanias in Atticis, ubi ita loquitur: 
Μιτὰ δὲ τοῦ Διὸς τὸ τέμενος ἐς τὴν ἀκρύπολεν ἀνελθοῦσι xa» 
λουμένην ἀκὸ Καρὸς τοῦ φωρωνείος καὶ ἐς ἡμᾶς ἔτε Καρίαν. 
Hoc idem est, quod nunc intelligo etiam aliis placuisse. Οτμ 
go autem erroris exstitit ex compendio, ut superius contigis- 
se notavimts, quo vox illa Μεγάρων concepta est, quam 
non potuerunt explicare, Et sane in codice Perusino talis 
nota exstat, qualem nuspiam vidi. 

In v. Καρικόν. ᾿Επιγαμίας πρὸς Μομφίτας ποιησάμενοι, 
Χαρομεμφίται. ] Eadem origo Libophoenicum in Africa appel- 
lationis sic describitur ab Diodoro Siculo xx, 56. — 41809oí- 
γικὲς πολλὰς ἔχοντες πόλεις ἐπιϑαλαττίουφ, καὶ κοινωνοῦντες 
τοῖς Καρχηδονίοις ἐπιγαμίας, οἷς ἀπὸ τῆς συμπεπλεγμένης cvy- 
γενξίας συνέβη τυχεῖν ταύτης τῆς προσηγορίας. 

Καρκινίτης.  Καρκινῖτις. 

It v. Kagvla. Νικόλαος τετάρτῳ, Νικόλαος & 

Καρούεντος.} Καρίεντος. 

In v. Κάρπαϑος. Κάρπαϑος ev. ] Κάρπαϑός τ᾿ ev. 

In v. Ταρπασία. Τὴν ἄχραν τὴν σαρπηδονίαν.) Τὴν «- 
κραγάντιν σαρπηδονίαν. 

In v. Καρπηΐκ. Κάλπαι. Κάπηξι 

In v. Κάῤῥαι. Ἢ xaóóaiog.] Ἂ καὶ καῤῥαῖος. 

In v. Κάρυα. Kol καρυάτις.} Καὶ ϑηλυκὸν καρφυάεις. 

Ín v. Κάρυστος. Καὶ ἀρσενικῶς τὸ Opoy.] Καὶ ἄρσων 
τὸ ὅρος. 
In νυ, Καρχηδών. Τοῦ À x-] Τοῦ Δ καὶ κ. 


ET NOTAE, 659 


Ky las ἐλθών. Vox ἔτει in MS, non apparet, — 

In v. Κάσιον. Κάσου τοῦ Κλεομάχον.) Κάστου τοῦ κλεόχου. 

In v. Κάδος. "᾿Αμφη.] "Δφη. 

In v. Κάσπειρος. Ποσσὶν κλειτοί. ] Ποσὶ πλειτοί. 

In v. Κασσανῖται. ᾿Καπδέχεται τῶν.  ᾿Εκδέχεται τὸ τῶν. 

In v. Κασταναία. Δυκόφρων.} Iguoratur a Manuscripto. 

ln v. Κάσταξ. Κάσεινιον.Ἷ Κάστιν. 

ln v. Κατάνη. 7d ἄνω καὶ κάτω. Τὰ ἄνω κάτω. 

In v. Καύκασος. «“Πέγεται καὶ διὰ τοῦ à Καύκααις.} Án 
respicit Herodotum τα, 97. Κόλχοι παὶ oí προσεχέες μέχρι τοῦ 
Κανκάσιος οὔρεος P 

In v. Κανλωνία. Κλαζομεναὶ, } Κλαζομεναὶ Πλαζξομεναί. 

In v. Καῦνος. Βίβλις ἣν ἀδελ.  Βίβλισον ἡ ἀδ. 

In v. ζάψα. Κόλπῳ πολίτηρ.} Κόλπῳ. Ὃ πολίτης. 

In v. Κεδρέαι. ᾿Εχαταῖος ᾿Ασίᾳ.  ᾿Εκαταῖος ᾿Ασίας. 

Pos& capitulum Χέλαιϑρα tria ἴο]1α vacua erant in MS. 

In v. Κόρινθος. ᾿Επωπή.) Ecos. 

In v. Κορομάνη. Κοροκομανιός.) Kogoxopavislc. Sic MS, 

In v. Κορόπη. ᾿Ὑπομνηματίσαντεφ.) Ὑπομνήσαντες. 

In v. Kogoviov. Διονύσιος ῥωμ.} Διονύσιος s Qep. 

]u v. Κολπηδοί. ᾿ἀψυνθίδα. ] 'yvroboide. 

In v. Κορώνεια. Kogovilay.] Kooovslov. 

In v. Κορώνη. Κύπρῳ sel τρίτη. Ταύτης.) Κύπρωι... 
καὶ à! ταύτης. Sic MS, 

In v. Χοσύτη. ᾿Ομβρική ] ᾿Οβρική. 

In v. Κοτυάειον. Μίδα μίδαιον. ἡ Μίδα τὸ μίδαιον. 

Κόρτυτα. Κοτύρτα. Quae mirum xta non etiam referri 
in aliis MSS. quum sit utique exacta ad seriem literarum. 

Κορτυταῖος. ] Κοτυρταῖος. ; 

In. v. Ko&yog. "A4xabavaricósvar] ᾿Απαϑανουτισθῆναις 

In. v, Κραναή. ᾿Εμίγην. ᾿Εμίγη. 

Διωχθήσεσϑαι.) “ιαχϑήσεσϑαι. — , 

In v. Κράνων. Γυρτῶνος ἡ Κράνιον πόλι8.} ορτόνορ 
sj κράνων nog. - . . 

Γυρτωνίους.  Γορτυναίους. 
Inv. Κρεμμύων. Τὸ κύριον. Τὸ δὲ κύριον. ᾿ 
In v. Κρητηνία. Ὧν ἀταβύφιος. Si» ζεὺς ἀταβυριος. 


Κριῶα. 'O δημότης Κριωεύς.} Ostendit Meursius aaepe 
nomen hoc vitiatum esse iri scriptis Graecorum. Án non huius 
rei exempla augenda sunt loco Plutarchi in libro de Gloria 
Atheniens, pag. 847. de nuncio victoriae in Marothone Θέρ- 
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σιππος ó ᾿Ἐρωϊλύς. Ego enin plane opinor scribendum 
Kies. 

Κρομμύων πόλις πλησίον 'Adxélavoc.] Ego, ut de Her- 
molao nihil statuere possum, ita ab Stephano nullus dubito 
recte omnia intellecta fuisse, eumque ista scripsisse, quae 
Latine concipi debeant Ceparum urbs, urbs prope 7fscalonem, 
hinc ut solet alibi dicere, παράγωγον ἕν ix τῶν δύο Κρομ- 
pvoviog, cuius auctoritatem Stephanus habuit, quum posset 
προμμυωπολίτης. . 

In v. Κρόσσα. ' Ἑκαταῖος Εὐρώπῃ. Τὸ lOvixóv κροσαῖος; 
ὃς ἔφυλλα ἀφυλλαῖος. Haec duntaxat Aphylla nusquam gen» 
tium legitür. ' Itaque amare oportet Mapnüscriptum Perusi- 
num, qui loco deposito ita succurrit interiiciendis quae 
perierunt. ' Exateios ' Acla. To ἐϑνικὸν κροσαῖος, ϑηλυχώς 
καὶ οὐδετέρως. Κρόταλλα πόλις ᾿Ιταλίας. "Βκαταῖος Ἐδρώπῃ. 
Τὸ ᾿ἐϑνικὸν κροταλλαῖος, ὡς ἄβυλλα ἀβυλλαῖος. En Italiam 
nova urbe auctam heud dubie prope fluvium cognominem! 
eh gentile Italicae urbis probatum gentili item Italicae urbis, 
quae ratio optime procedit! en fictitiam simul urbem expul- 
sam! 

In v. Κρουσίς. “Ὡς χαλκιδεύς.  Νοι sunt hae voces 
in MS. ' 

᾿Ηγεμονικῆς Koeveldog.] Quum Strabo libro septi- 
mo, quem citat, tractaverit geographica Thraciae, vel puer 
videat legi debere 'Hóovixsc, ad quod lamen tot ingenia 
conniverunt, Quid certius ad Banc fidem praeter id quod 
sponte ex eis quae dixi existit, quam quod ipse offert Ste- 
phanus, 'Hdevol, ἔϑνος Θράκης, ἀπὸ Ηδωνοῦ, τοῦ Mvy- 
δονος ἀδελφοῦ. 

" Eat δὲ κρου *.] "Ἔστι δὲ κρσυσ᾽. . . Sic MS. 

In v. Κρύα. 'Επιτομῆς πρώτω. ] ᾿Επιτομῇ αἰ. 

In v. Κρωπία. ᾿Εκ κρωπιδῶν καί. 'Ex κρωπιδῶν, iv 
«Ἡρωπιδῶν «καί. Εἰ τὰ restituendum. 

In v. Κτημένη. Κτημένιος. Κτισμένιος. 

In v. Κῦδραι. Στράβων β΄ 1 Στράβων ζ΄. 

Κυδρυνη) Κυδρήνη. 

In v. Κυδωνία. ᾿Ακακάλλιδος.  ᾿“καλλίδυς. 

In v. Κύϑηρα. Τὸ παρὰ τῶν. Τὸ περὶ τῶν. 

Οἱ οἰκήτορες Κυϑήριοι. Κυϑήρειος et apud Diodo- 
rum Siculum xtv, 47, Φιλόξενος Κυϑήρειορ. 

In v. Κύϑνος. ᾿Βκαλεῖτο δὲ καί.  ᾿Εκαλεῖεο sal. 

Κύλανδος. Κύλλανδος. 

In v. Κυλλήνη, Τὸ ἐθνικὸν Κυλληνεὺρ καὶ Κυλλήνιος.) 
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Immo et Kollgvaiog, tam apud Latinos quam Graecos, quod 
gentile restituendum opinor Zenobio in interpretatione pro- 

verbii Βούνας δικάζει Centur. II. num. 67. Βούνας γὰρ ᾿4ϑη- 
ψαῖος ἐγένετο, ὥς φησι Μνασέας. Τούτῳ δὲ Ηλεῖοι πρὸς Ka- 
λυδωνίους διαφερόμενοι ἐπέτρεψαν τὴν δίκην. Μυΐίὰ adferre 
possem, ad litem inter duos illos populos elidendam. Sed 
satis est, mt vulgata pro vana habeatur, quod im MS. Medi- 
ceo legatur Καλλιωναίους, unde faciendum videtur Κυλλη-- 
velovc. 

In v. Κύνανθα. Καὶ κυναιθαεύς.  ΑΒΡευπὲ a MS. hae 
voces. 
, In v. Κῦνος. Ot Κῦνόν τ dvipov? ᾽Οπόεντά τι. Οἱ xv- 
VETOVT ὑπύεντάτε. 

In v. Kvvóg κεφαλαί. ᾿Εννεακαιδεκάτῳ.  ιή. 

Κυνόσουρα.) Praeter illa, quae iam collata sunt, habes et 
δρᾶ Plutarchum in Quaestion. Graec, Τὸ παλαιὸν ἡ Meya- 
elc dxsiro κατὰ κώμας εἰς πέντε μέρη νενεμημένων τῶν πολι- 
τῶν. ᾿Εκαλοῦντο δὲ ᾿Ηραεῖς καὶ Πιραεῖς καὶ Μεγαρεῖς καὶ 
Κυνοσουρεῖς καὶ Τριποδισκαῖοι, quorum ultimum adde, si pla- 
cet, infra in v. Τριποδίσκος.  Citautur haec etiam ab Hol- 
stenio in Míyaga , sed nescio unde κυνοσαρεῖς Cynasarenses. 

Ín v. Κύπη. Σικελικῶν.) Σικελῶν. 

Κυραυνίς.} Κυραυίς. 

“Ηρόδοτος.  'ὭὩς ἡρύδοτος. 
Κυροαυνίτης.) Κυραυΐτης. 

Κύρβη πόλιες Παμφυλίας.) Et hanc urbem video nonnisi 
ex indicio uno huius Stephani notam esse. Occurrit tamen 
apud Diodorum Sic, v. 67. de Rhodiorum quidem rebus 10- 
quentem, sed passim alia ex continente admiscentem. "'Esi 
δὲ τούτων (Lindo, Ialyso et Camiro) γενομένης μεγάλης πλημ’ 
μυρίδος ἐπικλυσϑεῖσα ἡ Κύρβη ἔρημος ἐγένετο. τς 

In v. Κύρη. Περσικῷ κόλπῳ.) Περσικῷ πόντῳ. 

Περιηγήσεως δευτέρῳ. Περιηγήσει β΄. 

In v. Κυρήνη. Κυρηνίτης.) Etymologicum in ᾿ρίσχη- 
Aog. Παρϑένιος ἐν ᾿Ηρακλεῖ. ᾿Ερισχήλοις Kvgnvísaig,  Àn 
hiuc forsan Stephanus allusit? 

In v. Kvolc. Τὸ κτητικὸν Κουρήτιος καὶ Χουρητία. 
Utscias, quid profecerint illi, qui huuc locum tractarunt, 
sunt ipsa verba nostri Xylandri ad Plutarchi Quaest. p. 235. 
Quiritis Juno apud. Stephanum in Κύρις legitur Κυρητία: ma- 
de, ni fallor. 

In v. Κύρνος. Οἰκοῦσι δὲ οὗτοι περὶ τὴν Σαρδόνα. 
Hinc igitur emenda in proverbiis Vaticanam appendicem Cen- 

Stephanus Fl. I. Nn 
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Mibaec. Οὗτος ἦ 
Mov πισεευϑεὶς Κύπρον καὶ Σαρδώ, ubi et Schottus reddi- 
dit Cypro εἰ Sardimise praefecerat, Quae tam longe dissita 
cur comiungerentur , WiK causa ulia fux; sed videlicet iniell- 

Ksevev. | 

In v. Κύρου πόλις.  Kao0' ὑμὰς.} Ke9' ἡμᾶς. 

In v. Ksdéoc. Καὶ Κυῤῥέσεις ἡ ᾿49ηνᾶ.} Hinc contra- 
εἴα, quam mox in Corsica usurpavi, ratione pereximie videor 
restitaturus Diodorum Sic., qui libro xvm, cap. 4. enumerat. 
loca, in quibus templa aedi&cari cupiverat Alexander, & — 
post Delum, Delphos, Dodona Diumque et Amphipolin per- 
gt, ἐν Κύμῳ ài τῆς ᾿Αθηνᾶς. Nam quae vel Alexandro 
tanta cura de Corsica, quam nunquam viderat? aut qus» 
ilic tam celebris Minerva? aut quae iHa Corsica Minerva 
tantopere illi fuit cordi? Sed sunt omnia perabsurde , etscn- | 
be ἐν Χύῤῥω, e e tue ipee κῦμ, ἐν fup μον | 
morata Syriae urbe. 


viec.] Livius xxxvm, 12. — Ibi noctem unam morati, μοεῖσο 
die Corycum Teiorum promontorium tenuerunt, Αἱ libro prae- 
cedent: cap. 44. vocat Corycum pertum, gui super Cyssum- 
éem est. Quum imíra quoque Keseunc Keouxíqv manmiíeste 
agnoscit, non debuerat Vir Maximus dicere se Joc nomen - 
suspectum habere in Strabonis libro xvm. pag. 888. de perte | 
Cyrenaicae, quae xsize: κατὰ KOQov τῆς Χρήτης. 
Καὶ ἐφυμνὸν ὡς.) Καὶ ἐροϑρὸν ec. 

In v. 42i. HH γὰρ ζατηνία.] Ἢ γὰρ Γιετία, 

scri Beerle. To ἐθνικὸν Δαβρανδ. Τὸ τοπικὸν 
In v. Δαγινία. Καὶ λαγινῖτις.] Καὶ θηλυκῶς λαγενξες. 

In v. Δαεια. Παυσανίας πέμπτω.) Παυσανίωαρ φοιὶ 

«έμπτα. 

In v. “αισερυγόνες. «1 γουγονίς.} “αιδερυγονίς. 

In v. «Δακεδαίμων. Καὶ λακεδαίμονα.] Καὶ ἰαχεϑαέμοσα 

In v. . “ἄκρων. "fac. J. "λας. Quum autem verba st 
Stephani "xoa τοῦ Ilívóov 0. ὕρους, ἐξ ἧς ὁ Ἴναχος ποὶ diem 
δεῖ, Palmerius Grentemesnilius in Exercitatione adPausar κα 
hinc scribit pag. 391. ad montem Pindum, ubi fous mas wr 
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in eius parte, quae Laemon dicebatur, ut ait Stephanus in 
«ἄκμων. Valde oportet insedisse illi vocabulum istud "fous, 
quod persaepe versat volvitque, ut nunc quoque id viderit, 
quum tamen ipse pag. 248. citet verba Scylacis. prorsue his 
gemina. καὶ ὁ Αἴας ποταμὸς ἀπὸ τοῦ Πίνδον ὅρους παρὰ τὴν 
᾿Απολλωνίαν παραῤῥεῖ, quae rursus tractat ad Scylacem. 

In v. 4apía. Πολύβιος. 'O Πολύβιος. 

. «“αμίας γυναικός. An illius, cuius mentio eat in 

Plutarcho de Pythiae orac. defic. sig Maltiva, «αμίας ov- 

σαν ϑυγατέρα τῆς Ποσειδῶνος ὃ 

. In v. Δαμπώνεια. Τὸ ἐϑνικὸν Δαμσωνεύς.) TO ϑηλυ- 
xov λαμπονιεύς. ' 

In v. “άμυρα. ^ ποταμὸς λάμυρα.  Ποταμὸς λάμνρος. 

Inv. “άμψακος. "Ecri δὲ Φωκαέων. Ἐσεὶ καὶ φωχαέων. 

Ἑυὐοινίαν. ἢ Ἐνοιαν. 

In v. Δάρανδα. 'O πολίτης “αρανδεύς. ] Immo et Δα.- 
φανδαῖος. Diodorus xvm, 29. Τὴν μὲν οὖν τῶν «Ἱαρανδαίων 
σεόλιν ἐξ ἐφόδον χειρωσάμενοι. 

In v. Δάρισσα. "Exrias.  "Ἔκρινε. 

“Ὑπὸ τινῶν δὲ Πελασγία. Non debebat non adhi- . 
beri ad opitulandum his verbis Inscriptio. ab ΟἹ. Sponio pu- 
blicata in Itinerario, Delphis inventa. ΧΡΗΣΤῸΣ II ῬΡῬΩ- 
TOT ΘΕΣΣΑΜΟΞ AAPEIZAIOZ ΠΕΛΑΣΓΊΩΤΗΣ 
BETXN IH, quae enixissime hanc lectionem confirmat. 

᾿Ακρόπολις τοῦ "Aoyove.] Livius xxxrm, 95. Occupat 
collem imminentem urbi ( Larissam cam arcem vocant) posi— 
Togue ibi praesidio etc. 

“Ἰητοῦς πόλις πόλις Aly.] “ητοῦς πόλις aly. 

In v. Zifvovol. ᾿Αδριατικοῦ.] ᾿Αδρικοῦ. 

Min τινος «ιβυρνοῦ 'Arrixo. εὕρηται τὰ λιβυρνικὰ 
σκάφη.) Prudenter in hac hiulca lectione sananda viris do- 
ctis subvenit Eustathius, et lenissime constituit Berkelius, 
nisi credimus voluisse quoque Stephanum nos docere, cuias 
fuerit iste Liburnus, et scripsisse ἀπό twvog Διβυρνοῦ "Iázov, 
ov εὕρημα τὰ Jifvovixà σκάφη. 

In v. “ίγξ. Δὲ λίξον.) “ὲ καὶ λίξον. 

In v. Δίηβρις, «Διηβρίτης. "Ἐπατ.Ἶ Διηβρίτης ὡς συβα- 
φέτης. “κατ. Quod satis appositum. 

. In v. Διλύβαιον. Πόλεις καὶ τό. Πόλις τό. 

In v. “Δίμναι. ᾿Ελλησπόντου.} ᾿Εν ξλλησκόντῳ. 

In v. “ίσσος. Καὶ ἄκρον λίσσον.] Certe Acrolissus ex 
mu]tiplici historiae parte est notissimus, ut mirum non sit 
viris doctis Stephanum legentibus hunc m in mentem ve- 
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nisse; si modo securi esse possimus att ipsum de hoc signif 
care aut Hermolaum in.concidendo mentionem Acrolissi, ne 
in ordine quidem suo locum tenentis, hic superstitem exsta- 
re voluisse, quasi sufficeret eam occurrere in v. ΖυῤὝῥάχιον. 
An non potius esse credimus, ut exstare volueriut meme- 
riam sententiae suae, ut quid λίσσος in vulgari usu notaveri, 
aperirent? Certe est apud Scholiasten Apollonii xr, 884. 
“Δισσῇ ἐπικέλσετε νήσῳ. Τῇ τραχείᾳ καὶ ὑψηλῇ. "psolac i» 
γλώσσαις λισσὸν τὸ ὑψηλὸν ἀποδίδωσιν. 

In v. “ἔμινδος. Σικελικῶν. Σικελῶν. 

“Δοὐύγδουνα.Ἷ Tuetur hanc terminationem Casaubonus ad 
librum v Strabonis exemplo Μὲεδιόλανα apud Ptolemaeum. 

In v. “ουσία. Θυγατέρων sv.) Θυγατέρων sj Δουδία qv. 

In v. “ουσσοί. ' 4oxedlac.] ᾿Δοδίας. Sic MS. 

In v. Δύξεια. Αύξεος.} atvytsos. 

To ἐϑνικὸν Αυξεὺς καὶ “ὑξα.] Sane ad haec εἰς 
notavit Salmasius, Τὰ ἐϑνικὰ Ἀμὲμα urbis in mendo cubaat. 
Ita lege totum. hunc locum. | 4vjuaetc. To ἐθνικὼν wi 
εὺς xal “υξειάτης. ta omnino legendum esse. . . Sed opi- 

' nor ea quae protuli et adduxi δὰ v. ᾿Ιλούργεια, satis proba- 
bunt prius gentile ab omni mendo esse liberum. Quod ad se- 
cundum attinet, quum toties in Stephano depravatum em: 
ierminationis gentile deprehenderim, non aliud pute quam 
scribeudum “υξάν. Nam quod monet Berkelius de conftsie- 
ue hic facta literarum E et f, in illo et acutum et verum essa 
eum existimo. 

In v. “ύκαια. «Αὐκειος.  Δύόκαιος. 

“Δυκία, ἡ χώρα, ἀπὸ “ύκου τοῦ Πανδίονος. } An mos 
alludit ad verba Herodoti libro 1. cap. 174.? Illustri autem 

Grotio imposuit memoria, ut opinor, aut scriptio, quum asd 
Πράξεις τῶν ᾿Αποστόλων x1v, 6. scribit: 4oeroue. habet Ste- 
phanus in. Urbibus. 

“υκοσϑένη.) «υκοσϑένης. 

In v. “υσιμάχεια. Τῆς ἐν Θρῴάκῃ qoo.) Τῆς ϑράκῃᾳ 
2307. 

In v. “υχνίδοφ. Jvzvízgc.] Αυχνίτις et sic bis ia MS. 

lu v. 4óg. “ὥος. “ώϊος. 

In v. Μαγία. Eicl καὶ Μάγοι ἔθνος. Hunc locum ce 
sideravit Th. Stanleius ad Aeschyli Persas v. 318., ubi tamen 
non habet vel plura vel alia, quam quae prostant apud alie, 
quorum nullus progreditur ultra alterum. Sed quum Hero- 
dotus clare dicat γένεα, videndum, an non prorsus eo sigsi- 
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ficatu hic vocem ἔθνος adhibeat Stephanus, ut solet non in- 
frequenter adhiben, de quo H. Valesius ad Harpocrat p. 51. 

In v. Meyvyoía. Πόλις παρὰ τῷ. Πόλις πρὸς τῷ. 

Τὸ ἐϑνικὸν Mayvgose.) TO ϑηλυκὸν μάγνησσα. 
Quum hoc et Salmasius ex coniectura et inde Holstenius si- 
mul ac Berkelius, et hic praeterea ex alio MS. sapienter ad— 
mittant; vix intelligo, qui nec ullus MSS. nec quisquam eo- 
runi, quos nominavi, attenderint ad priorem varietatem co- 
dicis Perusini, et in suis codicabus eam non observent, quae 
utique est praestantissima, quum et Graeci semper appellave- 
rint Μαγνησίαν πρὸς vel ἐπὶ τῷ Μαιάνδρῳ, οἱ Latini Magne- 
siam ad. vel super Maeandrum. | 

Iu v. Ἰαδρηνοί. Ἰανδιανῖται.} Μαδιωνίται. 

Inter voees ΜΜαιδοὶ e& Moívaloc interiicit. Manusoriptues 
capitulum Maxxs, quod legitur inferius. 

In v. Maívelog. Ὡς Σουνιεύς.} Ista obeunt ἃ Mauu- 
scripto. 

In v. Μαωιονία. Μαίανος ποταμοῦ τοῦ περὶ τὴν /f4aida 
γῆν ῥέοντος.) Nuper producti sun& ad defensionem huius 
scripturae duo nummi, cum inscriptione ETMENESN 
A4XAISN, quam alii ad regionem Achaiam, ahi huc refe- 
runt, et Áchaiae nomen inde Lydiae vindicant satis probabi. 
liter. Sed quum vox illa  zaidv in nummis illis varias cau- 
888, cur apposita fuerit, et quidem alias, quom quae huc 
usque adductae sunt, babere potuemrt, vide lector, am non 
olim recte notaverim corrigendum τὴν ᾿Αγραΐδα γῆν. Hanc 
ab ipso Stephano requir? et significari mihi imaginabar, scri- 
bente: "4ygy πόλις Δυδίας. Τὸ ἐϑνικὸν ᾿Αγραῖος ὡς ᾿446σ- 
πραῖοςγ de qua altum apud alios silenüum. 

' O5ivxór.) Onivxox. 

In v. Μαιῶται. "Hy. φασι κληθῆναι ἀπὸ τοῦ Evitlvov 
Πόντου. Notata Salhnesii ad hunc locum sunt ista. Quo— 
modo Macotis limne vocata sit αὖ Euxino, id quidem nescio. 
Sed legendum puto ἣν φασι χληϑῆναι μητέρα τοῦ Εὐξείνου 
πόντου. Tum lege Μαιώτης. α IMaeotide palude denominatos 
csse Maiotas pisces αἱ. /Aihenaeus lib. T. Φέρει δὲ xal τους 
Μαιώτας καλουμένους, ὧν μνημονεύει "Ἄρχιππος ἐν ἴχϑυσι 
διὰ τούτων, τοὺς μαιώτας καὶ σαπέρδας καὶ γλανίδας. Εἰσὶ δὲ 
πολλοὶ περὶ τὸν πόντον φέροντες τὴν ὀνομασίαν ἀπὸ τῆς λίμνης 
τῆς Μαιωτίδος. Unde primum vides duos illos qui de pisce 
in Stephano sliquid afferunt, nibil afferre de suo, sed esse 
iperum Salmasii, quem ante oculos et in maun habebant. 
Quod ad prius attinet, ansam coniecturae Salimasianae quam 
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adferunt, emm totam esse ab ipsis, non ab Seklmesio: literae 
autem μα quam similitudinem habeant ad illas ἀπὸ , vide- 
rint. Certe autem hoc longe tolerabilius est, quam quod 
Vossius ad Melam ἀπὸ τοῦ μαῖαν εἶναι Eo. x. Hic nulli eu- 
diuntur scripti libri, qui violentam hanc insitionem comíe- 
mant; quanto periculosius in ipsum contextum eam admitte. 
re? Si quid tentandum, crederem postrema voculae ἀπὸ 
fuisse iterationem principii in sequente articulo, et 

litera s divisa auctorem dedisse κληϑῆναι μαίαν τοῦ Eoi» 
“εόντου. Priora enim vocis μαέαν haeserunt in fine verbi zig- 
ϑῆναι, posteriora vides esse ex. Nam quod Vossius statui 
Stephanum, quum sic vocat Μαιζειν, discedere ab alise | 
obstetricem vocare, quam ali matrem, id vero insulsss- | 
mum est. Nam neque obstetrix hic concipi proprie petest, - 
et si vocant μαῖαν, non utique obstetricem proprie hic inte. | 
ligunt. Nam et Scaliger ad Catalecta.docuit obstetricem Lx 
tinis pro matre sumptam, et apud Graecos ueíav ita sumi 
docuit quoque ad Tibullum Dousa, quibus duobus nihil ills- 
strius, ubi iste noctem voeat siderum matrem, at ex veteri 
pota ibidem legitur Maia ϑεῶν ὑπάτη νύξ. ut propterea nes | 
dissidesnt in appellatione auctores isti, sed alii ad nome 
ἡΜαιῶτις alludant, alii μαίας interpretationem ponant, vam 
idemque omnes innuentes, nempe Maeotin esse matrem powü - 
Evxini, Utique testatur clare Heeychius i in ἀναγέερια pre eb 
stetrice u«iev nonnisi Atticos dicere, ἣν '"suiso) μαῖαν sa- 
λοῦσιν. 

In v. ῶάκαλλα, Ὧς γογγυλαῖος.] Lege Ὡς Σερογγυλαξος. 
Vides ipsas literas id dictare. «Στρογγύλην habes iníra. Quel 
vero Stephanus ait vocatum ἀπὸ τοῦ μαλακισϑῆναι ἐν αὐτῇ 
Φιλοκτήτην , verba sunt Scboliastae Thucydidis. Φιλοπτήτης 
διὰ τὸν τοῦ Πάριδος θάνατον ϑήλειαν νόσον νοσήσας, καὶ nd 

ρέρων τὴν αἰσχύνην, ἀπελθὼν ix τῆς πατρίδος ἔκτισε πόλω 
ἣν διὰ τὸ πάϑος Molaxlav ἐκάλεσε. Quid censes, mi lecterl 

In v. αχακεδονία. Maxsóovixog.] Livius xxxv, 56. Ἐδ- 


cedonici montes. 

Μάκρις.} Consulendus Casaubonus ad principium Ide 
X. Strabonis. 

Μακρύνεια.} Μακυνία. 

In v. Μαλάνιος. Πόλις μεσ. ἢ Πόλις pla μεσ. 

In Y Μαλέα. Kel Maleans. ] Xenophon kb. vr. ἋΣ: 
ληνικ. "Hy δὲ καὶ ἐπὶ Δεύχτρων (xig τῆς Μαλεάτεδος i 
φρουρά. 
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" In v. δέαμαρκίνα, '"Eneovixj.] ücesumj, nt iam Or- 
teiius, 
Kel τὰ Opote.] Kal τῶν ὁμοίων. 

In v. Μάραϑος. "Μαραθούσιος. Esdem ratije qua iu 
Cilicia ab “άμος fecit “αμούσιος. In Diodori ecloga Q9. 
Legationum dicuntur etiam ΜΜαραϑηναῖοι. 

In v. : Maga». ἡΜαραθωνιακός.} Μαραϑωνικός. 

Inter voces Μαραϑωνία et Μαραχη interponit Manuscri- 
ptus hoc capitulum: Magd6:ov ἔϑνος iv Περσίδι, ἀπὸ Ma- 
θαϑίου βασιλέως. Dignum profecto, quod brevi mutatione, 
sed ut patet, necessaria adhibita, in lucem restituatur. 

In v. 'Μαριαμμία. Φοινίκων. Φοινίκης. 

Παυσανίας ἕκτῳ. Παυσανίας ἐν ἕκτῳ. 

In v. ἹΜάρσοι. Τὸ ἐϑνικόν.] Τὸ χτητικόν. 

lun v. Μάσπιοι. Μαραφὶ " ῥετάων.] ΙΜαραφι-ρεατῶν. 
Videtur legendum μαραφίων, ἀρτεατῶν. 

In v. Μασσαγέται. Τὸ ἐϑνικόν.} To ϑηλυκόν. Recte. 

In v. Maoccalla. Ilgonifov. 7 Προσπλέων. | 

In v. ΜἥϑιωΔασσαλία. To ἐϑνικὸν Μασσαλιώτης.] Macca-' 
λιήτης exstat apud Appianum in Peirescianis Excerptis p. 77. 
et Massilitani restituuntur Martiali 1Π|, 89. ab P. Scriferio, 

Macala χώρα ἀποκειμένη τοῖς Ταρτησσίοις. ] Àn non ὑ- 
“τοκειμένηἢ 

ἴῃ v. Μάσταυρα. Δὲ διὰ μέσης. “Σὲ τῆς μέσης. 

In v. Maccvlor. ἹΜασσυλεῖς.] ἹῬἩασσουλεῖς. 

ω In v. Μάταυρος. Παῖς ματαυρῖνος yívog.] -Παῖς ῥινὸν 

0$- 

7 In v. Mavoizavías. Καισάρεια ὡς Mapsiavóg ἐν περ.] 
Καισαρισία ὡς Μάρης ἐν τῷ περ. Quorum prius vides tale 
esse, ut necessario admitti debeat, nec Xylander excusari 
queat, dum vilium priorum editionum ; in quibus est vera 
lectio, sed parum corrupta xaicagióla, leniter emendare no- 
luit, sed amputando pervertere. Posterius huic codici: com- 
mune esse agnoscis cuim aliis. 

Μαυρούσιοι xol Μαῦροι.} Àdhibe Ill. Scaligerum ad Ma- 
nilii Apotelesmaticum pag. 821." 

In v. Μαυσωλοί. Δαίδαλος. Δαίδαλα. 

In v. ἹΜαχαιροῦς. “Ιερουχούντιος. “Ιεριχούντιος. 

Μεγάλη πόλις. Videndus Diodorus Siculus xv, 72. et 
xvm, 70. 

Δευτέρα πόλις Kaglag.] β' dos) καὶ ἄλλη πόλις ixa- 


ρίας ? 9 
Jfnelag,) ᾿Ιβιρίας. 
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In v. Méyege. Τὰ τοπικὰ, μεγαρόθεν ix τόπου. ἕν τό- 
xo Μεγαροῖ.} Addi debebat εἰς τόπον Μεγαράδε. quo utun- 
tur Philostratus lib. 1. in vitis Sophist, de Secundo.  7f9e- 
σεται δὲ πρὸς τῇ Ἐλευσῖνι τῆς Meyeaoaós ὁδοῦ. Aristaenetus 
1 epist. 18. Καί τοι μὲ καϑεύδουσαν ἀφεὶς δεγαράδε xooc- 

x T9$- 

"Ev Μολοσσίδι.} Haec est, opinor, eadem, de qua UI- 
pianus ad orationem "Demosthenis pro Ctesiph. Πορϑμὸς plv 
γὰρ τῆς Εὐβοίας, αὕτη δὲ νῆσος. Τὰ δὲ Μέγαρα ἐν ' Huelga. 

Miyaca.] Quantum in hoc oppido silentium? et ita qui- 
dem, ut nec approbare Stephanum queant, nec repudiare. 
Sed nos ex hoc loco eximia correctione illustrabimus Appia- 
num in Punicis pag. 69., ubi vulgo legitur, Ααλπούρνιος δὲ 
Πίσων ἐπολιόρκει τὰ μεσόγαια. Et ex fide vertitur, Piso in- 
terim oppugnabat mediterranea. Quae sodes illa? aut quis 
dixit vel intelligere potest oppugnare mediterranea ,' si igno- 
retur, cuius oppidi latus illud sit?  Àn vero aliquammultas 
mediterraneas urbes simul oppugnabat ? Immo vero si consu- 
las praecedentia , de eo dixit ὁ μὲν ἃ ἄπρακτος εἷς ᾿Ιτύκην éxa- 
ψελθὼν ἐχείμαζεν. Et mox. Ἐς δὲ “Ῥώμην ἐξαγγελλαμένης τῆς 
τε Πίσωνος ἀπραξίας. Hinc ut vanum esse apparet, quod 
vulgo editur, sic existimo hoc ipsum oppidum ibi latere, scri- 
bendumque dxoliógxe τὰ Míyaca, ut colligi facile , potest, 
oppidum in illo tractu, «quicunque sint illi Gizog yos καὶ 
ἀροτῆρες. 

In v. Mtólov. Μεδιώνιος. ἢ Μεδεώνιος. 

In v. Μεδυλλία. Διονύσιος ῥωμ.} “Διονύσιος y' ῥωμ. 

Mabovola.] Μεϑουριάδης. 

᾿Ανδροτίων.} "Ocio. 

In v. "Μεθύδριον. Φιλόξενος.) Φίλων. 

In v. Μεθώνη. Θράκης.) Μακεδονίας. Id verissimum, 
et sic citat etiam ex ipso Stephano Ortelius. 

Οἱ δ᾽ ἄρα Μηϑ.] Οἱ περὶ M39. 
Kigovastus. ] Χιρωραιεύς. 

In v. ἹΜελάγχλαινοι. Παρὰ τὸ τοὺς ἵππους ἀμέλγειν. Sic 
et in Μηδία.᾽ Attamen an non τὰς ἵππους ἢ Inspice Etyme- 
logum in v. Ἴππος. 

In v.. Μελαινεῖς. Τὸ ἐθνικὸν utavgic.] Τὸ ϑηλυχὸν 
μελαινηῖς, et sic legendum. 

In v. Melwovvlg. Τὰ ᾿Δρτέμιδος. Τῷ εἷς ἀρτέμεδος. 

In v. Αέλινα. Κασενίαν καὶ pelavalay. ] Kaczavía» τέ 
μελιναίαν. 
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In v. Μέλισσα. Ἐν κυριακῷ.} "Ev κυρικῷ. Ortelius 
hine Cyriacam regionem conficit. Quum ex eodem quaere- 
rem, quae esset illa Cyriaca regio? tantum addit, inde Cywi- 
cenos venire; nihi] docens, ubi forent fuerintve isti Cyriceni. 
Nescio an de Cyricenis aut vigilans somniaverit, aut sic in 
Stephano corrigendum sit. Quis autem Κυρικὸν legens, ulla 
togitatione possit venire δὰ Κύρου πεδίον, ut tamen faciunt 
nonnull? "Valde autem vereor, ne auctor scripserit, 'Egz) 
καὶ iv Κορίνϑῳ κώμη Milocog, ex Plutarcho in Amatoriis 
Narrationibus: δείσας δ᾽ Afigmv φεύγει ἐς Κόρινθον, ἀνα- 
λαβὼν τὴν γυναῖκα καὶ τοὺς οἰκέτας, ἐν Ἰελίσσῳ κώμῃ τινι 
τῆς Κορινθίων χώρας. Mutationem postremae syllabae vide- 
tur confirmare ipse auctor ex adiuncto exemplo ὡς Kvfixg- 
yog. Omnino enim àid verum puto: nempe ut hoc a Κύζικος, 
sic illud a Μέλισσος. — Considera interim, qui sint illi in Ety- 
mologico, v. ὀμφαλός. “Ὅϑεν xal τὴν 4“ήμητρὰαν τροφὸν ov- 
σαν ᾿ὐμπνίαν ὀνομάζουσι Κυριανοί. 

Μέρνονερ ἹΜέμονερ. 

ΜΜέντυρνα.) ΙΜέντυρα. 

Iu v. ΜΜεσημβρία. Πολτυμβρία.} IIolrvfola. 

'Efóousg.] 'Efoóouo. ^ ' 

In v. Μεσσήνη. Ποταμῶν.Ἷ, Στομάτων. 

In v. Μετ΄ χοιον. “έλεκται. ] " Εδεικται. 

In v. Μηδία. Θηλυκόν.Ἷ Θηλυκώς. 

In v. ἸΠῆλος. Μηλιακός. ἸΜηλικός. ᾿ 

In v. ἹΜιάκωρος. Φιλιππικῶν.} Abest haec vox ab MS. 

In v. Μιεζα. Καϑὰ ΜΛούσιος. Καϑαλούμιος. ld vide- 
tur deducere ad Xylandri coniecturam καϑὰ Αὐκιος. 

In v. Μίλητος. Of γὰρ * lv τοῖς Θεσμοφορίοις etc.] Iam 
ipsi sunt decem anni, quum satis decore probavimus sup- 
pleri debere of γὰρ Μιλήσιοι. An aliis eadem cogitatio obve.- 
nerit ante editas nostras Geographicas epistolas ut scire ne- 
queo, sic consensui nostro gratulor. Cur autem Stephanus 
dicturus fuerit potius of γὰρ ἐν Μιλήτῳ οἰκοῦντες, lenta satis 
et non necessaria descriptione, parum intelligo. Certe si 
quem citant locum Parthenii, sequi volunt, debuissent edere 
αἴ γὰρ iv Μιλήτῳ οἰκοῦσαι, quippe qui de solis agat foemi— 
nis, Porro quod ad κῶνον attinet, facile patior illis praepla- 
cere; sed quum ipse Theophrasti locus, quem citant, teste- 
tur κῶνον, solam dico istam vocem, designare καρπὸν πεῦὺ- 
x55, cur quaeso a Stephano dici creduut adyov πίτυος ἢ 

"Etaplov.] ' Es apolov. ] 
In v. Μιλήτου πόλις. Ῥύνδαχον. Πυνδακα. 
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In v. Migaiuec. Σικελικῶν. Σικελῶν. 

In v. Μινύα. Toig ὁρίοις. Τοῖς éfotc. 

In v. Mivoo. Of xolizes Mivotzoi, ἀπὸ ἈΜδίνωος. Em 
καὶ ἄλλη. Οἱ πολίται ἀπὸ Μίνωος. ᾿Εστὶ καὶ Κρήτης. Een 
καὶ ἄλλη. Certe interiectio admitti debet, 

In v. Miexsqa. Τισσαρακοστῷ ἐννάτῳ. μβ΄. 

In v. Ἀδόκαρσος. πρώτῳ Φιλιππικῶν.) a τῶν Os 
“ποῦν. 

In v. ΜΜονόγισσα. Ἅεγίσσα. Certissime corruptun. 
Quid enim facit huc prior syllaba? MS. Perusinus indict 
vitium hoc modo pezQ..... γίδσσα. Quin et simul videtur sub- 
indicare quid exciderit; nempe de magnitudine primo, tum 
de materia. 

In v. Mocvlov. 'Év πρώτῳ περιόδου. Ἐν d περιύδῳ. 

In v. Μοτύλαι. δοτύλην. Μοτύην. 

In v. Movvv;la. “Ϊερὸν Movvvylac ᾿Δρτέμιδος. ἢ Cai so 
litas fuisse puellas καϑιερωϑῆναι πρὸ γάμων, idque doxui- 
ces appellatüm testatur Harpocration in hoc verbo. Tumin 
oraculo haec regio vocatur 'oríuidog χρυσάορος ἱερὸς ἀκτὴ 
apud Herodotum lib. viz, cap. 77. quod cum praecedenti 
iunge. 

In v. Mosyonía. ' HoexAelóng 0. ] " Ἡρακλείδης δ᾽ o. 

Inv. Μόψου ἑστία. Μοψεάτης.] Apud losephum lib. 
xm. 4ogoio. 21. exstat ὁ δὲ τῶν Μοψοεστιέων δῆμος, quum 
praecederet μόψου ἑστία. Cuius ipsius urbius inscriptio, uis 
fallor, manifeste se exhibet in nummo iunioris Tetrici apud 
Tristanum volum. ur pag.981. cuius literas ambientes ro- 
gum sic exhibet cVE)TYA, quasque eximius 1116 Vir ait esse 
barbaras et confuse digestas positasque nec ulla parte intelli- 
gendas, ac de Consecratione cogitat. Sed satis liquide epp 
ret ease postremas literas huius urbis. 


Mvovyébovía.] Μυρδονία, et sic MS, Mvgdovixog. 
In v. Μύκονος. Στράβων τρίτῃ. Σειράβων i 
Ἐφ᾽ $] T9 fi- 

In v. Mvloxsg. Κραϑις.} Κράϑης. 

* "Qoo. ] Ὄρος. 

In v. "Μυλαντία. Τῆς ῥόδον. Τῇ ῥόδον. 

Τὴν μύλου. Τὴν τοῦ μύλου. 

In v. Mvo)g Στράβων ιβ΄. Numerus in MSto non ex- 
stat. Sed videnda quae ad hoc notavit B. Brissonius lib. 1. 
de regn. Pers. pag. 102. 

In v. Moe. Ποταμοῦ. } llosé. 
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Mvolevdooc.] Si Stephanus vidisset nnmmmm Antonini 
Pii, in quo legitur MTPIANAPIOT&)N, adiecisset τὸ ἐϑνι- 
xov ἈΠυριανδριώτης, sustinet scribere ferrens ille Hardovi- 
nus. Gratuletur licet sibi, et fruatur solus. Nec enim factu- 
rum id fuisse auctorem credo, quum id ἐθνικὸν hinc pro- .. 
cedere vix queat; et certe non nisi interposito alio ac simili 
ejus, quod in antecedente mox δδυόνησορ, vel in sequente 
Mvosxivvog ponit. : 

Μύρκιννος τύπος xol πόλις xt. m. τ. Στρύμονι.} Dio- 
dorus Sic. xr, 68. Ἐν αἷς ἦσαν ἀξιολογώτατα, Σύμη καὶ lu 
ληψὸς, ἀμφότεραι Θασίων ἔποικοι, καὶ Μύρκινον ᾿Ηδωνικὸν 
πολισμάτιον. Utrum scripsit Μύρκινος Ὁ an vero est quartus 
casus et referri debet ad v. προσηγάγετο, ut videtur? 

In v. Μυρμήκιον. Στράβων ἐν δεκάτῃ. Στράβων ζ΄. 

᾽Εὰν μὲν 01p0.] 'Édv διφϑ. 
Τοῦ 1 μυρμήκιος. Τοῦ ε γράφεται μυρμήκιος. — 

In v. Mvojiocóg. Παλέμων. Πολέμων. 

In v. Mvooivog. Ῥδυρτούντιον.  υρτώτιον. 

Mvola γώρα καὶ πόλις. Etymologicum. ῦς ὄνομα 
ἔθνους, ἐξ οὐ καὶ Ἰυσία ἡ πόλις. 

In v. Μυστία. ᾿ΕἘνδεκάτῳ.} ᾿Εν τά. 

ἸΜυτισέρατα. 1 ἸΜυτισέρατος. 

In v. Mofla. " Eoixs δ᾽ ἐνδεῖν τὸ πρῶτον.  ΕΙἀϊουϊαθ in 
his lapsus, MS. Perusinus habet ἔοικε δ᾽ ἐνδεῖν τὸ α, ut credo 
babere quoque alia exemplaria. Itaque quum sic praeferrent 
scripti codices, nasutus aliquis putavit ultimam literam in- 
dicare numerum, et explicavit πρῶτον, quum denotet sim- 
pliciter ipsam literam, et dixerit Stephanus videri eam illi- 
gandam esse, ut fiat μώαβα. Hoc est, quod olim hic anno- 
tavi. Hoc ipsum est, quod laetans alios quoque libros Peru- 
sino codici adesse, etiamnum censeo. Nam cur Stephanus 
scripturus foret πρῶτον ἦν ydo, et non πρῶτον γὰρ ἦν, (si 
quidem id voluisset) viderint. 

Mdéàive.] Citari solitus fuit hic locus ab viris doctis 
commentantibus Gellium zr, 13. ut Moleatenses inde statue- 
rent, sed infauste et intempestive, ut et agnoverunt postea 
ipsi, et nuper ex domo mea probatum est, Interim non de- 
simt locus Gellii haerere ac non intelligi, quid ibi velint ve- 
teres libri, qui exhibent illic ut Regius, Gifanii, Schefferi, 
duo Puteani apud Carrionem, duo Oxonienses, quos ipse ad- 
hibui, moreatheniensium, quatuor Vaticani apud Lipsium et 
Buslidianus apud Carrionem mo/eatensium, Hottendorff. mo-- 
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leatheniensium. | Ex quibus quum Vaticani illi non sint opti- 
mae notae, ut vel unum illud Urbinatis Herculis JMeridionale 
probat, hinc plures isti et meliores, iu quibus sine dubio 
eminet Regius, considerandi, ut secure ex hoc indecoro am- 
bigendi aestu evadat. Nam quid hi omnes, nisi alludunt satis 
perspicue ad Marathesiensium? quod ipse hic praestantissi- 
mus Stephanus subiicit. Μαραϑήσιον πύλες Καρίας. Τὸ ἐϑει- 
xov Μαραϑήσιοι. "ἔστι δὲ πόλις Egrolov. Situs egregie igi- 
tur convenit. Literarum numerus ad amussim. Nec in for- 
mando gentilicio Stephanum eiuro. Sed considerans quanta 
varietate in liis excerptis tractentur eiusdem regionis gentilia 
urbium in ΟΝ desinentium, (quod fateberis, si consulas 4a- 
σκύλιον, 4duvóacov, Ζεφύριον, Kvov, Πίταον, Τριύπιον) 
eripi mihi non patior, quin etiam huius oppidi civis dictus 
fuerit Μαραϑησιεὺς, quum ea terminatio etiam in illis occur- 
rat, et Latine Marathesiensis, certe proxime ad. Gellii pri- 
scam scripturam. 

Moyutpgto πόλις Αἰγύπτου. 'Hoodorog δευτέρα. Quid 
esse causae credimus, cur Ortelius, qui semper fere solet 
quoque adducere auctorum nomina ab Stephano ad proba. 
tionem citata, hanc urbem ex Strabone et Stephano confirmat? 
Àn eadem, quam prae se ferre non veretur ingenuus ille et 
quondam meus Pinedo, testatus apud Herodotum loco citato nisi 
me deceperunt oculi, nulla fit huius urbis mentio. Et quid 
aliud fuit, cur illi tam in minimis apud Stephanum acuti, Hoi- 
stenius et Berkelius nihil in gratiam lectoris tentaverint ? Pro- 
pterea ut memorabili specimine discas, Lector, quid debeas 
Stephano, et quam multa viris maximis sint lecta sine sensu 
et intellectu, communicanda tecum reor hoc optimo tempore 
gaudia, quae diu fovi. Videlicet nobilissima in historiis fuit 
pugna inter Áprien et Ámasin commissa, ut aperte scribit 
Diodorus Siculus τ, 68. περὶ τὴν Magíav κώμην ; cuius situm 
si tacuissent alit omnes , ipse nos Stephanus satis instruit in 
praecedentibus notans, Maria πόλις καὶ λίμνη τῇ ᾿Αλεξαν- 
δρείᾳ παρακειμένη. Εἰ sufficit iam nobis ipsam cognominem 

aludem indicare situm eius fuisse non procul ab mari, id 
quod diserte alii testantur scriptores. Háec quum ita habeant, 


vide quid fiat praestantissimó ommum Herodoto, lib. zx. cap. 


163. ubi sic vulgo legitur de congressu Apriae et Ámasios, 


^od» τὸ δὴ Μέμφι πόλι ἐγένοντο ἀμφότεροι xal πειρήσεσϑαι ἔμελ- 


λον ἀλλήλων. Et quibusdam interpositis cap. 169. ' Exre£ τε 
δὲ συνιύντες ὅ ve ᾽Απρίης ἄγων τοὺς ἐπικούρους καὶ o" Δμα- 
σις πάντας τοὺς Αἰγυπτίους, ἀπίκοντο ἐς Μέμφιν πόλεν, dov- 
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ἔβαλον. Itane? Quum tantum fuerit ingeniorum, quibus 
gratissimus fuit Herodotus, et e quibus fateri nos debemus 
accepisse studendi rationem et conferendi inter se narrationes 
auctorum, ab illis omnibus id potuit concoqui, ut quod Dio- 
dorus in Mareotico tractu factum fuisse ait et fere litoral, 
crediderint ab Herodoto in Memphitica et mediterranea, imo 
ipsum Delta excedente praefectura contigisse statui, nec tan- 
tam difTerentiam annotatu dignam esse? [taque sicmt nescio 
an post Stephanum ullus aliquis hanc partem Herodoti de- 
center tractaverit; ita certe post maximum hunc virum ego 
etiam dico Herodotum libro secundo fecisse mentionem urbis 
Momemphis, et utriusque huius loci verba sic emendanda 
esse, ut in priore sit ἕν τε δὴ Μωμέμφι πόλι, in secundo ἐς 
ἹΜώμεμφιν πόλιν. Ut sic agere audeam, pro primo fulcro 
habes convenientiam Diodori, quum nemo ignoret Momem- 
phiten nomon fuisse versus Mareoticam paludem: pro secun- 
do hunc eruditissimum Stephanum, et tanti putandum, ut 
nulli agant ineptius, quam qui eum vituperant et carpunt: 
pro tertio est membranaceus Herodoti codex in largiflua ista 
eruditionis Hippocrene et adorando Mediceae liberalitatis mo- 
numento apud D. Laurentium Musis dedicato, qui in poate- 
riore loco plane sic mihi exhibuit; de priore in scedis meis 
annotatum non video. Vigeat itaque Herodotus et liceat pa- 
tere Stephani fidem bonis codicibus uiti. 

In v. Μωνυχία. Θέσιν.] Σχέσιν. Idque omnino recte. 

^O τῶν μουν. Τεταγμένος. ᾿Ητῶν μουν. Τεταγμένων. 

In v. Ναβαταῖοι. ᾿Ἐστὶν ó ἐκ. Ἐστὶν ἀραβιστὶ ὁ ἐκ. 

Nagxedog.] Videndum an non idem huic appellationi 
contigerit, quod Libycae urbi, quam novimus in auctoribus 
οἱ MSS. libris referri Μάργαρον, Nargara, Naraggara, Na- 

agara. 

In v. NaxoMa. 'E9vixóv vexolvg.] "EOvixóv ἔσται va- 
κολεύς. 

In v. Ναξία. Καρίας. Ἔν πρώτῳ. Asteriscum in ex- 
emplari meo adposueram, quia sine dubio excidit nomen au- 
ctoris. Id confirmat et supplet Manuscriptus interponens 
᾿Αλέξανδρο;, quem Καρικὰ scripsisse iam supra Stephanus 
nos docuit. Et haec quondam.: Nunc habeo pretium huius 
Jaboris, quum bona fide fateri debeant unuin duntaxat hunc 
locum debere sanitatem suam Perusino codici, omnibus aliis 
eodem defectu viliatis. 

In v, Νάξος. Τὴν ἤραν. ] Τὴν Ope. 

Τοῦ γράφεται. Τοῦ ε γράφεται. 


δ4 VARIAE LECTIONES 


. Νάπις. Νάπεος. 

In v. Νάρϑηκις. ,“Νησίδιον.) Νησίον, 

Νάρϑη.) Νάρϑηκ. 

In v. Νάρμαλις. 926 καβαλεῖς.} Καὶ καβαλεῖς. 

In v. Naevi. Atyetas καὶ Ναρύκη. ] Probat Diodorus 
Sic. xv, 88. vlog δὲ στρατεύσας εἰς “οκροὺς τοὺς ἐπο- 
veuatopivovg" Ἐπικνημιδίους, τὰς μὲν ἄλλας πύλεις ἐχειρώσα-- 
το πάσας, μίαν δὲ τὴν ὀνομαζομένην ἀ ἀρύχαν (ita vulgo editur, 
pro vera lectione Naevxav) διὰ προδοσίας νυκεὸς παραλαβὼν 
eic. ltaque ne mireris hanc ipsam tamen urbem libro xr. 
patriam adsignari Áiaci, qui passim Opun&Gus, adi Salmasü 
Pliniamas Exercitationes. Id autem non placet, quum hic 
legatur et Ναρύκιον, et ita sit in MSS. libris, inde fieri Ná- 
evxov, et ipsi aciverint sic memorari ab Suida: quum et Na- 
rycuun Ovidius lib. xv. Met. et Plinius appellaverint, notante 
Nic. Heinsio ad Ovidii Bemedia, 

Naàcvoc. ] Νάσπος. 

In v. Ναύκρατις. ᾿Ιταλιώτης.} " Ipalioitig. 

Ναύπακτος πόλις Αἰτωλίας. ] Ita tamen, ut posset ab 
aliis recte dici sita ἐν τοῖς προσεσπερίοις λεγομένοις «Δοχροῖς, 
ut scribit Diodorus Sicul. xiv, $5. 

In v. Ναυπλιά. Kol vevzlid.] Vocula xol abest a MS. 

In v. Νεάπολις. "ρηται. Εἴρηται. 

Ννεαπολίτης. Hinc et foeminino usus Afranius in er- 
cerpto apud Nonium, | Ubi Aic nescis, quaeso, habet meretrix 
Neapolitis. 

In v. Néyla. ᾿Αρχδιολογίας. ἢ T'iveadoylag- 

In v. Νεῖλος. ᾿Εκφέρονται. ] ᾿Εκφέρεται. 

“Ελικώνιος, ' Podiog, Σάκιος.} Sane et dubito, an 
audiendus sit Holstenius; et multo magis vicem Berkelii sol- 
licitus sum, qui ad voluntatem alterius sic mutavit contex- 
tum, qui et in scriptis et in editis habebat Zafftog. Quid 
enim his literis propinquius? utrum istud, an Zafiog, quod 
supra occurrit? Sane dixeris cras forsan. 

In v. Νέμαυσος. laeeg.] ᾿Ιταλίας. De hoc etiam 
postremus notavit aliqua I. Sponius in Ánüquitetibus dis- 
sert. ix. 

In v. Νεοκαισάρεια. Νεοκαισαφιεύς] Νεοκαισαρεύς. Hu- 
ius autem nobilissima memoria 'est apud Modestinum leg. γι. 
$. 9. Dig. de excusationibus. Ev γὰρ Κομανεὺς ὧν ἐν Nto- 
καισαρίᾳ σοφιστεύει 5 θεραπεύει etc. ubi agnoscis utraque 
locorum nomina circa eundem tractum, 
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In v, Νέσσων. Τἰγαντίδος. Γιγαντιώδος. 

In v. Νέστος. N:o:íc.] Neolc. - 

In v. Νεφελοκοχκυγία. ᾿Αρφιστοφάνει.  ᾿“φιστοφάνονς. 

Νέων πόλις oxídoc.] Itaque hinc patet, quantus erro 
ampactus st Plutarchi libro de Virtutibus mulierum, iu ex. 
emplo Phocicarum, ubi haec sunt verba.  Zvufelovrsg οἱ 
Φωκεῖς περὶ Κλεωνὰς τῆς ᾿Ὑαμπόλιδος ἐνίκησαν. Sed pace 
Ortehi, qui ex loco isto Plutarchi eam illic quoque recenset, 
et Pahneni Grentemesnili in Graecia antiqua ex hoc loco 
etatuemüs patere fuisse Cleonas vicum in Hyampolitertum 
vicinia, cum KAcovag τῆς ' Teuxolidog vocet, sed de quo 
alibi non fieret mentio, nullae Cleonae illic umquam fuerunt, 
et considerans lector singula, quae de istis locis apud anti- 
quos dicuntur, fatebitur satis corrigendum esse sso Νέωνα 
ut Stephanus, vel propius Neovag, ut alii appellarunt. 

— In v. Νῆσος. Ἔστι καὶ νῆσος πόλις ᾿]βηρικώ.) Modo non 


᾿ Evflows scripserit. Certe in Euboicis clare istam numerat 


Pomp. Mela x; 7. 

In v. Νίκαια. Νικωιμεὺς xol Nixatvg.] lnmo et Νιρεὺς, 
unde de nummi inscriptione testatur Oct. Falconerius Θησέα 
JNixtig ad inscription. athlet. pag. 33. 

In v. Νικομήδειον. Δύναται.) Zvvatov. 

In v. Nixovía. ΓΡιθυμιάτης. ] “Ριϑυμνιάτης. —- 

In v. Νίσιβις. Νάσιβις διά. Νάσιβις φησὶ dia. 

Νισιβηνὸς καὶ ἔδεε Νισιβίτης.  ἴπιο οἱ Νισιβεύς.᾿ 
Plutarchus de sera numin. vind. p. 668. Τῶν δὲ Πύϑωνος 
τοῦ Νισιβέως παίδων. 

Αἰγύπτιος καὶ Διβύης.} Αἰγύπτιος Αἰἴβυς. 

In v. Νίσυρος. ΠΠορφυρῶν. Πορφυρέων. 

In v. Νίτραιαι. Νιτρήτης.Ἶ Νιερίτης." 

In v. Νιφάτης. ᾿Εὐσκόπελόν τε. ᾿Εὐσκόλοπόντε. 

In v. Νομαντία. Διὰ τῆς ου. Διὰ τοῦ ov. 

In v. Νὺύσαι. Δεκάτη ἐν Εὐβοίᾳ, ἔνϑα διὰ μεᾶς ἡμέρας 
τὴν ἄμπελόν φασιν ἀνθεῖν καὶ τὸν βότρυν πεπαένεσϑαι.] Hinc 
igitur pergo illustrare locum elegantissimi Achillis Tatii, quem ᾿ 
supra in v. ᾿Ελένη reliqui, post quae sequitur; ev τὸν ᾿Ικάρου 
τὸν νησιώτην. Àn baec alicui placere possint, dubito. "Cur 
enim Icarium vinum magis dixit insulare, quam quod prae- 
cedit, Chium ex parte regionis, quae Helena dicebatur, quam- 
que ingeniosissime vocat àx “ακαίνης ἢ Opinor scribendum, 
ov τὸν Ικάρου (de qua insula patet ex v. Οἰνόη, etsi posses 
quoque de Icario illo Bacchi in Attica hospite et vini inde 
auctore cogitare, quasi fuisset τὸν ' Ixagíov. sed placeat in- . 
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sula) ov τὸν Νυσιώτην. Derivatio, quam pono τοῦ ΜΝνυσιώ- 
vov, non potest suspecta esse ulli, qui vidit ipsum Stepba- 
num in v. Kolc09, aut novit Diodorum Siculum scribere r1, 
65. Tv μὲν “υκοῦργον φασὶν ἐπιϑέμενον ταῖς Μαινάσιν ἐν 
τῷ καλουμένῳ Νυσίῳ πάσας ἀποκτεῖναι, aut quae ex scholiis 
Aristophaneis hic sunt annotata, 

In v. Noàe. Noàavtig.] Νωλανεύς. 

In v. Νωράκος. Παιονίας. ] Havovíag, et sic statim 
rursus Πανονίᾳ, quae scriptura vera est, ae tralatitia anti- 
quitus confusio Paeoniae et Pannoniae, cui est annexum No- 
ricum. 


In v. Ἐάνϑος. Παρ᾽ ἧς} ΤΙ ρ᾽ ἥ. 


Ἐῤροίπιος. ] Edge. Sic MS. id est εὐριπίδης. 

Hone.) Sox. 

In v. Avvía. Borfatda.] Βυβαῖδα. 

In v. unkrr. Φιλόχορος. ] Φωίδορος. 

Ὃ δημότης Ἐυπετεών. Etiam ξΞυπεταιεὺς . ut bene de- 
monstrare videtur Sylburgius emendans Dionysium Halic, lib. 1. 
cap. 61. δήμου Πυπεταιέως. 

In v. ἤΟαξος. ᾿Ελευϑέρας.} ᾿Ελευϑερόνης. 

Διὰ τὸ κατὰ γῆν εἶναι τὸν τύπον καὶ κρημνώδη ὑπάρχειν. 
Non sine dolore hic intueri quis potest impetus insignium 
virorun, hui! quam caecos? Itane quum haec sic conci- 
piantur in antiquis libris omnibus, tantum nos eiiciemus, quan- 
tum in hac editione contigit, quod Yactum prorsus nollen? 
Holsteniana vero quam sunt excogitata ? Nemo, opinor, haec 
verba considerans et paulum versatus in Graecis non potest 
videre scribi debere did τὸ κατάντη εἶναι τὸν τόπον καὶ κρη- 
μνώδη. Quoties duae illae διότητες talium locorum: occur- 
runt? 

In v. "Offodc. ᾿Οβόδης ὃ βασιλεὺς, ὃν ϑεοποιοῦσι.  Ῥτο- 
pter quod ad nostram memoriam propagatum tanto magis 
amore debemus Stephanum , quod vix ullibi, nec apud ipsos 
Arabas scriptores eius fiat mentio, ut testatur Vir perfectis- 
simae in bonis studiis doctrinae Ed. Pokockius ad Abulfara- 
ium p. 183. 

Ín v. 'Oyxaiat. "Oyxa ydo ἡ ᾿“1ϑηνᾶ.} Habere etiam 
pretium suum videntur, quae de hoc loco protulit I. Croius 
in specimine conieclurarum pag. 76. 

In v. Ὀγχηστός. Zfuegzioy. ] ᾿“μαρτῶν. Sic bis MS. 

dsoaiqiov. ] Keaigiov. 

᾿Οδυσσεῖς. ] Οὐσσεῖς. 
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ram ab aliis animadverto considerstam. Id si mibi quoque 
licet, ut spero, statuerem sub ea latere “οχρῶν μοῖρα; al 
τρεῖς εἶσιν. . 

ln v. Οἰάνθη. “Ἑλλάνικος δὲ Οἱάνθειαν αὐτήν qq.) 
Hebetatus assiduitate notandi Berkelius nimis aperte commisit 
aliquid humani, disputané de Hellanico, cuius nomen in omni 
pericope, quae infra ad v. Χαλαιον exstat, non legitur, mt 
patet manifeste. Itaque hanc particulam tuto licet lector 
transeat, Potius inquisivisset, cur Hecataeus iu Ásia men-— 
tionem huius urbis fecerit, ut fit hoc loco, et non potius in 
Europa, ut in v. Χάλαιον citatur, si sequaris auctoritatem 
virorum doctorum aliquoties ea confusa in his excerptis no- 
tapntium, omnino hic restituenda. 

In v. Οἶκος. Πλεονασμὸν τοῦ x. ] Ilhsovacuóv τοῦ a. 

In v. Olva. " 4vo ὕδατα "Ἄνω καὶ ὕδατα. 

Oivioy.  Οἰνών. | 

In v. Οἰνοῦς. Δίδυμος καὶ τό. Δίδυμος τό. Nec quid- 
. quam copulativa huc adíert, ἢ 

^ In v. Οἰνωτρία. 4i καὶ αὐτήν. 4ὲ αὐτήν. 
Τῆς οἴνου. ] Τῆς τοῦ οἴνου. 

In v. Οἷος. ἸΠολίται οἷάται τό.  Πολίται καὶ τό. 

In v. Οἰχαλία. Οἰχαλιεὺς καὶ ὡς. Οἰχαλεεὺς og. Et 
recte, idque haec editio sequitur, quantum video: nam de 
alis MSS. nihil observatum deprehendo. 

In v. ᾿Ολβία. Φιλόξενος. Ὁ Φίλων, ut alii. 

In v. 'Olfícion "Ens ἦρακ. '4x0 ἤρακ. Sic quoque 
Salmasii MS. Sed ab nullo annotatum memini esse in aliquo 
MS. etiam" Ολβυσιοι. 

᾿Ολβισίνιοι.} ᾿Ολβυσίνιοι. 

᾽Ολοοσσών.] ᾿Ολοοσσός. 

In v. ᾿ομβφικοί. “ἔγονται xal ὄμβροι.] “έγονται σίμβροι. 

In v. ᾿Ονειαβάτης. 'O πολίτης ᾿Ονειβιάτης, τῷ τῆς χώρας 
ἔθει. Quum sic habeant MSS. simul omnes et editi, appa- 
ret perspicue in gentili aliquid esse vitiatum. Id autem viri 
docli volunt corrigere reddenda illi eadem forma et litera- 
1"um ordine, qui est in primitivo, ad exemplum vocis afiozí- 
τῆς. At quaeso an ad hanc urbem notavit quoque Stepha- 
nus id fieri τῷ τῆς «Αἰγύπτου ἔθει, ut hocloco? Non certe. 
Sed hanc admonitionem aliquoties addit, quum gentile urbis. 
Aegyptiacae terminatur in í(zge, qui erat solennis gentilium 
ab urbibus eius regionis derivatorum finis, Ita quum hic quo- 
que agat, non licet dubitare, quin talis formae fuerit quo- 

Stephanus Fol. I. O o 
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que istud gentiliciam.. Sive vere sit coniectura Cl. Holstenii 
i causa huius appellatiomu, sive aliunde eam oporteat ar- 
cessi, opinelus semper fui, momen loci fuisse ᾿Ονειαβαὶς et 
gentile ᾿Ονειαβαΐτης, in quibus vere est τὸ τῆς χώρας ἔϑος. 
Βαῖς enim vel Bo$ quam sit vox Aegyptia, et quid notet, cur 
ego retoquam , quum plenissime egerit Salmasius in notis ad 
librum tv. Ácbillis Tati, ut et ali. Ea vox quoque oc- 
currit in Αἰγυπτίων ἀποχῇ apud Porphyrium lib. 4. huius 
materiae. 

In v. "Oyyn. Μαρκιανός.Ἴ Μάρκος. 

In ν.. ᾽Οπόεις. Kc) τῆς ᾿Ηλείας ἄλλη. Quum sit haec 
iqmota, eam en tibi, Diodorus Sical. xiv, 17. [Μετὰ δὲ 
ταῦτα διὰ eric ἀκρωρείας ἀγαγὼν τὸ συρονύπεϑον νέτεαρας. “ὁ- 
λεις προσηγάγετο, Θραιστὸν, "Mov; Εὐπάγειον, ᾿Οκοῦντα. 
᾿Εκεῖθεν ὃ δὲ τῇ Πύλῳ προσστρατοπεδεύσας etc. 

"Ogóaía. ] Huc nummi inscriptionem referre conatur, et 
aliam alterius confert Cl. Sponius dissersat, vi. Sed in primo 
nummo, qui habet literas OPATAIS2N, praevenit omnes 
Manutius ad librum quartum Ciceronis Epistol. ad Atticum. 

In v. Παλεκή. Αἰτναίοις. .dlvve«g , ut iam et eli, Εἰ 
hic limes est, ubi operam codici Perusino dare destiti, quo- 
niam tenuia esse animadvertebam ea, in quibus aliquid sin- 
gulere continebat, quum praesertim in iis essem locis, ubi 
hilarius ac benignius mentem meam possem pascere. Itaque 
haec etiam sunto, quae ex densa annotationum silva eligenda 
pulavi, nonnisi eo consilio, quam ut vel Stephanus illustra- 
retgr, vel occasione eius scriptores ali manciscerentur ali- 
quid lucis. 

"Sig δεκάκλινος. Án potest placere, ὡς δὴ Κραεῖ- 
yog, quem pluribus locis Stephanus ostendit diligenter le- 
gisse ac libenter citare? 

In v. Πανδατωρία. Ἔν ἢ ἐξώρισον ᾿Αγριπεῖναν γυναῖκα 
Τιβέριος Νέρων. Miror, cur propter haec tam licenter in. 
sultetur Stephani ignorantiae, Unde enim probabitur virum 
tam doctum nescivisse quae faerit ista Agrippina et cuius 
uxor? [mmo vero si tot locis haec fragmenta Stephani insi- 
gnire potuerunt asteriscis, cur placuit illis praeterire haec 
verba? Utique tam facile hinc interaidere potuit vox una, 
quam alibi nunc una, nunc plures Αἱ ego certe excidisse 
opinor τοῦ Γερμανικοῦ. 

Inv. Παρθυαῖοι. Παρϑυαία ἡ χώρα, καὶ Παρϑυηνὴ, 
καἱ Ἠαρϑυηνύς.} Non sentio , quam commode his apponatur 
Παρθυηνιπὸς, quod tamen pro vooe postrema refingit Salme- 
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sius et alii, praesertim quam etiam sequatur foemininüm. καὶ 
Παρϑὶς, qualecunque id sit, Ideo nullus dubito; quin an- 
ctor scripserit Παρθυηνα.. 

In v. Ilegovoía. “Ἔστι δὲ Περυσινός. MS. m. Maffeei 
Περυσιγαῖορ: ut apparet y pro v Περυσιναῖος. Et forsàn hoc 
non fuit apud Graecos sine exemplo, ad vitandam ambigui- 
taten, quum a πέρυσι fecerint περυσινός. 

In v. ᾿Πέρσα. “έγεσϑ᾽ εὕρομεν] MS. idem λέγονθ᾽. 

In v. Πέρσαι. "Ὡς τό. Desunt in eodem ΜΒ. 

To? Golfo. ] Τοῦ δωρίξειν in eod. 

In v. Πεσσινοῦς. ᾿Απὸ τῆς δεούσης τοῦ λόφου, τοῦ dy 
ᾧ ἐτάφη. “46 profluente collis eius. Sic intelligenda et vér- 
tenda baec verba jiudicavi, quum nee Salmasii sententiam 
probarem, nec scirem, cur Pinedo redderet a coHe fontis 
eius. Caeterum etiam legendum τοῦ λόφου τούτου, ἐν d. 

In v. Πήληκες. 'Ex πηλήκων. ἢ Àn quid obstat, quo 
. minus legamus ἐκ πήληκορ τ 
| In v. Πίθϑος. "Anó τινος Πίϑους. 7 Non sufficit Salma- 
sianum, Quomodo enim sequentia cohaerent, quae quocun- 
que modo Latina dedi. Sed refert, ut solet, Stephanus ori. 
gines duas, primam ab viro quodam ; alteram ab vasorum 
Graeca appellatiene, unde repono ἀπό τινος Πίϑου, ἢ τῶν 

Ὧν. 

In v. Πίσα. Τὸ πρῶτον καὶ τὸ δεύτερον τῆς Πίσης μα- 
κρά ἔσει.) ld vel coeco manifestum est, postremam sylla- 
bam in voce Πίσης esse producendam, nec opus, ut Ste- 
phanus tam vilia et aperta moneret; quem opinor scripsisse 
Πισάτης » ubi in utraque syllaba id; monere erat operae pre- 
fium. 

In v. Πλαταιαί. " Hoodiavóg δὲ διὰ τὴν τοῦ ἀριθμοῦ ἐπι- 
κρίνει. Nam perverse in Xylandrina διὰ rov. Caeterum ex- 
spectaveram rneliora subaidia. Nam quod Pinedo reddit He- 
rodianus propter numeri mulationem approbat accentum, et 
quod emendat δεὰ τὴν τοῦ ἀριϑμοῦ μεταβολὴν, id plus vide. 
tur, quam Stephanus Herodiano tribuit. Nam Herodianus 
videtur modo egisse de ttroque numero. quo supposito addit 
Stephanus ex suo de mutatione accentus, Quod autem Hol- 
stenius tentat did τόνου ἀριϑμὸν ἐπιπρίνει, idque exponit, 
quia in singulari àáccentum hebet in prima, in plurali vero 
in extrema syllaba, id nihil est; nam si tantum singulari 
modo IlAazat« diceretur, id utrumque tonum admittere po. 
tuisset. llinc opinatus fui et veruni et proxime ad vulga. 

΄ O o 2 
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tas litéris rio wemire coniiciemdo διαλλαγὴν roU.doibgeó 
bxixolyti. 

An v. Ποίμνη. Ποιμνίτας ὑμεναίους xal.] Lego, IIowsi- 
veg ἢ Π|οιμναίους καί. | | 

In v. Πομπηϊούπολις. Καὶ Πομκηϊοπολίτης] Án non ex- 
cidit in fine ὁ πολίτης ἢ 

ln v. Προβάλινϑος. 'O δημότης Προβαλίνϑιος. Atta- 
men Eócfoviog Προβαλείσιος dicitur Demostheni in Neaeram. 

Πρόνεκτος πόλιες BeOvvíag;] Inspiciendus H. Valesius 
ad Socratis Historiam Eccles. vr, 16. ubi habes et Πρένετον 
et IIoalvysszov, quomodo etiam appellat Palladius in vita Ioan- 
nis Chrysost. ᾿Εκβληϑεὶς δὲ φϑάνει sig τὰ κατὰ Πραένετον 
τῆς Βιϑυνίας ἀγρίδια. 

Πυξοῦς, πόλες Σικελίας, κτίσμα Ἱιάνϑου. ᾿Ιταλίας 
et ικύϑου legendum esse pronunciavit iam ad Strabonis li- 
brum vr. Casaubonus et quidem primus. 

In v. 'Paáfsvvo. Φλαμίῳ περὶ τὸν καλούμενον ᾿Ῥαβηνόν.) 
Quam calidum istud Cluverianum ὥλαμινίῳ περὶ τὰς καλου- 
μένας ' Ῥαβήνας in Italia antiq. pag. 809. Nam quod. ad prius, 
etsi et sibi adoptet Pinedo (etiam placet ei posterius ) et Hotl- 
stenius tanti faciat, ut quum in posterioribus sistat adsensum, 
hoc tamen adiuvet ac sanari locum velit ex consideratione 
MSStorum, tamen est perquam a verisimili alienum; quum 
laboraturus vehementer sit vir doctissimus, si rogetur, quis 
iHe Flaminius sit, cuius mentionem potuit fecisse Dionysius 
libro xvr. L. Flaminius Caii pater, Caii ad Trasymenum occis 
avus notus est apud fastorum scriptores, sed non, utbhoc 
loco videtur, tanquam aliquis militum ductor, qui hostibus 
in hoc loco fuerit obvius. Itaque quum etiam in MSS. apud 
Salmasium sit Φλουμίῳ, ut monui quoque in praefatione, 
opiuarer Dionysium scripsisse Φονλβίῳ περὸ τῶν καλου 
“Ραβηνῶν. Nam quuin Dionysius hustoriam continuaverit ad 
bellum usque primum Punicum, idque libris xx. frag- 
meuta autem Peiresciana ex libro xit. declarent, quomodo 
is processerit in scribendo, et ita utrinque certe efficiat, ut 
de ratione temporis aliquid adsequi et coniicere possimus, 
quod in librum istum xvi. incurrit; si adhibeantur fasti, illo 
tempore etiam Fulvia gens magna fuit. Constructionem sel 
probat omnino lectio scripta, unde nihil coniectura mea dis- 
cedit, et licet poéticam pronunciet H. Stephanus, potuit 
probata esse Dionysio. 

In v. “Ῥήγιον. 'O πολίτης ' Pnyivog] Hinc “Ῥηγινικαὲὸ sco- 
λιτεῖαι dicuntur Iamblicho de vita Pythagorae τ, 27. 
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"Plos.] Hinc gentile videtur ' Payóc, quod restituendum: 
Agathemero. ὁ Κορινϑιαπὸς κόλπος συγκχλειόμενος κατὰ τὸ 
Ῥιανὸν ἄκρον ὅ ἐστι τῆς Ιπλοποννήσον. Corrupte erim edi- 
tur Τορίασον. Kt id videtur innotuisee aliis. | 

In v. Σκότουσσα. Kel πληθυντικῶς σκότους. xal τὸ M9—: 
νιπὸν σχοτουσσαῖος.)] Quin ex σκότους faciendum sit 6xó-— 
τουσσαι, vel puer videat, Sed tamen quum id sit, ut facero. 
duos video, violenter agitur cum Stephano. Ut scias, quid 
velim, lego xol πληθ. Σκότουσσαι. τὸ ἐθνικὸν etc. Nam quid 
oro facit illic copulativa ? ες - 
..' Σογδιανὴ χωρίον. Hinc incolas; vecari Sogdos vel Sog- 
dios non videtur, et potius scripsisse auctor Σιογδία. 

Zrovivog πόλιες “ιγύρῳν.  Ατι hinc fortasse corrigendus 
Livius xr, 4. ubi dicit, Consules ambo in. Légures exercitus 
induxerunt diversis partibus. — Postumius prima et tertia le— 
gione Balistam Suismontiumque monteis obsedit. et mons ille 
ab hoc loco vocatus fuit Stuismontium, 

In v. Στρύμη. Καὶ Στερυμήσιος. Omnia suadent, ut 
corrigatur Στρύμιος. ) 

In v. Ταμάσεος. Πολύβιος δ᾽ iv τῷ πρώτῳ.  Ῥαϊαπι ab- 
surdum. [taque si placet suspicari hanc lectionem ortam ex 


o 
ἂν τῶ 5 hoc est, ἦν τῷ δεκάτῳ, licet. Verum advertas opor- 
tet, quum Stephanus Polybium citat, interdum id ab eo fieri 
ad hunc loquendi modum; et sic posse facere non dubito. 
Sed quum sic paucis modo vicibus agat, tum creberrime 
omittit praepositionem; ad quod potius me verto et suspicor 
Πολύβιος δ᾽ εἰκοστῷ πρώτῳ. Haec in religioso aliorum silen- 
tio. Quod notari meretur, aliter facit, quum Callimachi - 
“Ἅἴτια vel Αἰτίας allegat; nam nec in ^Moayvaiov nec '4o- 
βύστα, nec Mmécag, nec Δειπνιὰς, ubi suspicantur docti 
opus idem notari, praepositionem additam vides. Unde et in 
V. Τριποδίσκος prorsus admitto Holstenianum Χαλλίμαχος δὲ 
y αἰτιῶν, praeter rationem, quam dixi, probandum etiam 
inde, quod sit proxime vulgata δ᾽ ἐν αἰτιῶν. 

In v. Ταριχέαι. 41 δὲ Σκηνικαί.} Me quod attinet, hic 
legere solitus fui Zvqgvixal. 

In v. Taoeóg. Πρότερον τῶν καρπῶν χλωρῶν φϑειρομέ- 
— sm.) Haec quum sit librorum veterum scriptura, eam pro 
vera habendam iudicavi, et, ut pateret eius oominoda sen- 
tentia, ad eandem quoque volui concinnare Latina, Sensum. 
enim esse puto illos sivisse fructus in arboribus sub dio pu- 
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tresoere, —Vocát χλωροὺς, qui mon sunt decerpti, ssd adhuc 
radice fiema edauringuntur. yo mg Totelli ü 

In v. Τὴν iv Teyseg.] Intelligunt alii nativi- 
tatem , Mira oraculnm Delphicum praecipue confirmasset 
opiniónein ilie nat Apollinis. Non ita ego. Nam video pas- 
sun dici τὴν dv Δελφοῖς eubintellecta voce ἐόρειαν, wt innuat 
ab oraculo Tegyrensi praecipue confirmatum esse Delphicum. 

In v. ΖΤύῤφῥηβος. Φϑογγῆς Μουσῶν éxevom.] Scribo 
ἀκούσας. . 

In v. Τραλλία. Ayevas καὶ Ἰρωαλικίδα xol Τράλλα.} 
Vaga sunt, quae buc afferuntur; et quid illud.dà in mmedio 
apud Holstenium. Cenieci, licet firmare nequeam, λέγεται 
xol Τρωαλὶς ἡ “1δα καὶ Τράλλα. 

In v. Toeplin. Σίβφῳ ἐπ᾽ ἀργυρέῳ ποταμῷ παρὰ àe 
γήεντι.)] Ex duobus postremis vocabulu unum componen- 
dum ποραδινήεντε, ut fluvius ile per duo epitheta. descri- 
batur. 

In v. Teolfgv. Καὶ ᾿4λϑαπίς. Dubitant viri docti et 
varia ab eis eduntur. Si et mea hic existimatio valet, cre- 
diderim '44i9azig, ex Pausaniae Corinthiacis, ubi haec sunt 
verba, quum dixisset regionem Troezeniorum primo dictam 
Oraeam: "AlOnnov δὲ Ποσειδῶνος παῖδα καὶ “Ζηΐδος τῆς 
ἴῶρου, παραλαβόντα μετὰ ἴῶρον τὴν ἀρχὴν; ᾿4λϑηπίαν ὀνο- 
μάσαι τὴν γῆν. Unde et ipsa urbs Althapis. 

In v. Τυφρηστύς. Kai τὸ οὐδέτερον. Παρϑένιος. 70- 
φρήστιον ἕπος. καὶ ὅρος ἀρσενικῶς Τυφρηστός.} Plane hanc 
digestionem non -approbo: et quaeso quid subesset causae, 
cur in notatione à ove foret masculinum? Sed opinor distin 
guendum. Kol τὸ οὐδέτερον Παρϑένιος, Τυφρήστιον ἕπκος 
καὶ ὅρος. (Haec utraque Stephanus vidit exstare apud Par- 
thenium )' Αφσενικῶς Τυφρηστός. lonuit nomen ipsum urbis 
apud Graecos positum existimari et usurpari ad modum ma- 
sculini. ldem monuit in aliis urbibus eiusdem terminationis. 
Atque hinc est, ut dubitem , an in v. Φενεὸς non temere 
scribatur λέγεται καὶ ἀρσενικῶς, et omittenda sit copulativa, 
quum nec praecesserit quidquam de alio genere, nec ullibi 
foemininum reperiatur. 

In v. " Tavztc. “έγονται xoi “Τάντιοι. καὶ 'Tevriog sel 
᾿Ταντία.} Agnoscis illud “Ὑάντεος plane esse otiosum , quippe 
quod satis demonstretur per praecedens. Sed nimirum duo 
praemittit mesculine, quibus eubiecit duo foeminina, ascn- 
peitque καὶ "Tevslg xel' Ζαντίαω. 


In v. " TfAai. Η μείζων, ἧς οἱ πολέτωι ' Ὑβλαῖοι, ἡ μι" 
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xod, ἧς οἵ seekítis Γυλοιξαι. ἈΠεγοφεῖς) Haeo-stünt οολίαεα, 
et videntur sic evolvenda, ἧς :o$ σοολίναι  Ὑβλαῖδε Mayagtic. ἡ 
μικρὰ, ἧς οἵ πολῖται F'olegeos, ut producit Je. Marshamus 
in Chron. peg. 468. . MENU 
In v. "4i. “Ὕλη χωφίφν μεσαξὺ τῆς Σαβίνων καὶ Pro 
μαίων πόλεως. Valde .ambigua.ista Sahinerüm civitas. Sed 
scripsit auctor Γαβίφων., solita scribarum aljerratidue. 'lllig 
non est.a vero alienum , eliquid in via fuisse eastelli sumul et 
silvae, sive portam Quefrquetulenam adspicamus, sive Galloa 
in medio circiter viae ab Camillo caesos, qua occasione illic 
potnit fuisse erectum tele.quid. ZEE T 
In v. "Tvos.. Τὸ ϑνρκὸν ' Ὑπιανός.} Sic edere ausus fu, 
quia nihil merentur omnes, qui ad corrigendum huc advo- 
lant: nihil enim esf, nisi vitium á$yporum in Xylanédrina, ut 
feret exevievóg. . ! ot osa 
In v. "Toxava. Ὡς δανεύς. Notaveram eg 'Edóaveeg | 
ex.supplemento superius indéeatoin ista vocm — . . 
| inv. Φαίαξ. Τὸ ἐϑνυκὸν Oaiaxig. ] Vel mute secundam 
vocem in Ggis»é», vel.supple τὸ ἐϑνακὸν Φαιοικοὺς. καὶ θη- 
λυκὸν Φαιακὶς et sic seripamsse auctorem. cogita. pc 
. ín v. Φαράν. Τὸ ὀϑυιπὸν Φιραμένης Palladius de vita 
Ioetmis Clirysost. ὁ μὲν ydg ἦν .dífiug, ὁ δὲ ᾿Δ4λεξανδρεὺς, ὁ 
δὲ Φαρανίτης, ἁ dà Παραλεώτης. . ’. Sos . " 
Φαρκιδών.}. Prorsus..mihi pereuadeo. esae ἐπὶ igeum no- 
men, quod occurrit apud Strabonam 1x, 488. in Yerbis Ca- 
saubono desperatis. "Ἔστι δὲ xoà Ὡαρυααδὼν (sed melius e& 
convenientius Stepliano scripti legunt: Φορκάδω») ἐν τῇ Εσει- 
αιῴτιδε, καὶ ῥεῖ δι᾽ αὐτὴν (sic enim lego pro 07 αὐτῶν) ὁ Ziy- 
νειὸς εἰς. — Hinc οἱ Φαρχαδωνέους habet Dioderus'Sic. χν ται, 
57. Μηδ᾽ ᾿Αμφιοσεῖς, μηδὲ Τρικκαίουρ, μηδὲ (ὥΦαρκαδῶν 
νίους, μηδὲ ᾿Ηρακλεώτας. ' 
An w. Φάρος. Κτίσμα Φαρέων. ] Tardus admodum pro- 
eessit, qui hic gloriolam suam» sustinet ostentará, quam mpul- 
to ante-interceperat Gasanbonus in motis ad librm var, Stra- 
bonis pag. 818. eorrigens Haeplev. - EM t 
- αν. Φενέβηθις. ᾿ϑραπολλὼν φιλόσοφος ἐχρημαείξετο.} 
An non suf&eit ἐχρημότιξε, nt solet, et alibi riptavimus? "ἢ 
Φιλωτέφα. πόλιρ περὶ νὴν Τρωγλοδυτικὴν» Σατύρφυ κεῖ 
cgu.] Àn Δατύρου ἢ . ᾿ E 
lin v. Φμοῦς. Φλιούσιος, πλεονασμῷ δὲ τοῦ « Die 
cyog.] At.nom est hic. pleonasmus , nec €x, abundanti additur 
reliquis literis illud.y, Sed. opinor scripsisse auetorem. pose 
ssÀa opa. , ες 


694 VARIAE LECTIONES 
In v. Φρυγία. Φρύγιος se) Gouyla ἄνθρωπος. ] Vitium 
Φρυγικν. 


est solenne in his excerptis, pro 

In v. Χωζήνη. ᾿Εκιμήκιστον ἀποτεταμμένα.) Sic edids et 
interpretatus sum porrectos, quia vulgato ἀποτεταμένα locum 
nullum hic esse opinabar, multo minus Jongissime abscissi, 

In v. Χαιρώνεια, Ey. Βοιωτικῶν δευτέρῳ. 1 Videtur ip- 
tur Berkelius voluisse Βοιωτικῶ, quod sane praeferam. 

In v. Χαττηνία. ᾿Ὡς αὐτὸς plv γὰρ παφήγγειλε.} Ap- 
paret sic restituendum, quod excidit, 'Qg αὐτός. «Αὐτὸς 
βὲν γὰρ dum μος deviateon ζ , 

In v. Χολοβητήνη. Τιγράνης ἀρχόμενος ἄρχεται cazoe- 
se. ] Verba ultra modum corrupta, quae vide an sic queant 
emendari Τιγράνης ᾿Αχαιμένεος igzevas σατράπης. — Loquebe- 
tur videlicet de praefecto novo in satrapiam veniente, edi- 
que vocat Tigranem, filium cuiusdam Áchaemenis, quod no- 
meu inter Persas frequens et gratum. 

In v. Χρυδσαορίς. Axollewteg ἐβδόμῳ Καρικῶν καὶ α.] 
Ηχηδ septimum citasse credimus, ante quam citaret prunum? 
Nisi causa quaedam singularis faerit, mallem καὶ sa. 

In v. Χρύση. Kel Πανηφαιστία τῆς Δήμνου ἀπρωτή- 
ριον. Quod adscripsit ad horum marginem Salmasius , id 
publicavit ad Áram. secundam pag. 147. Et id tamen Hol- 
sbenius quasi suum exemplari suo imposuit, Sed quae veri 
similitude htrius correctionis? Si arbitrium meum valet, scri- 
bendum dico παρ᾽ ᾿Ηφαιστίᾳ. id quod a quolibet approba- 
tum iri confido, quum nihi] immutetur. Sed haec in tem- 
pore sufficiunt. Quod si tibi placet Stephanus, et scire 
eerte cupis, quibus restitutum Stephanum debeas, inter vota 
tna hoc vel praecipuum habe, ut aliquando omnes Salmasiani 
margines in publicum exeant, quod ut nunc est, fieri nequi- 
vit. Interim haec suis locis interpone. 

Praefatienis pag. 488. in fin; Nam ante ista duo exem- 
pla, ex literis Net O, quae ex Perusio etiam notavi, fa- 
cto signo. Pag. 488. vers. 2. ἀρχὴ τοῦ κβ βιβλίου. ante 
"Itoc, Hio incipit liber vigesimus primus in IMS. recen- 
iiori Palut. auta "Ιαβις. Notaram pag. 491. Etiam Arria- 
nus libro 8. dvafldcseg dicit Σουσίαν πόλιν τοῖς 'dotlowg. 
Pag. 492. Etiam quum Cantabrigiam venissem, et per- 
docto isti ac Illustri Viro, Ioh, Pearsono, tum me approbas- 
sem, tum obtulissem primas huius editionis paginas, statim 
ubi vidit illum meum Aegimium gratulatus, post aliquot dies 
reddidit easdem ita chirographo suo conscriptas, ut primo 
illic notaverit £. «ἰγιμίῳφ, illud enim δευτέρῳ factum en 
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ex , quod male legebatur pro m. — Quae postea rursus indu- 
cens, ad voces ex .fpollonii Scholiasta scripsit, qui etiam 
dbré secundi meminit pug. 905. ὁ τὸν Αἰγίμιον ποιήσας ἐν 
δευτέρῳ φησὶν ὅτε ἡ Θέτις εἰς λέβητα ὕδατος ζέοντα ἐνέβαλε 
τοὺς ἐκ Πηλέως γενομένους αὐτῇ παῖδας. Ita non opinor du- 
bitare amplius aut me aut quenquam debere de coniecturae 
meae pretio. Pag. 514. vers. 17. Valesius in principio nota- 
rum ad Exeerpta Peiresciama Dienysü, ex quo non dubito 
quin hausta sint, ea quae proferuntur ad v. Kogíolle, etsi 
laudem ei iustam dare detrectent. Pag. 522. init. Et perop- 
portune ad hoc apud eundem nostrum Stephanum in v. 
Mwubía sic annotatur: 'O ἹΜηδικὸς ὀπὸς, ἡ ,)ηδικὴ βοτάνη 
Στράβων. νφέρει δὲ σίλφιον 5 χώρα, ἐφ᾽ ov ὁ Μηδικὸς κα-- 
λούμενος ὀπὸς, οὐ πολὺ λειπόμενος τοῦ Κυρηναϊκοῦ. Pag. 

B&3. in fin. Sic infra ex Homero adducitur πολυσταφυλόν 
τ᾿ ᾿Ιστιαίαν, quae vox postrema illic adiibetur ut trium 
modo syllabarum. Pag. 626. vers. 17. "Ocigw. Nam et 
Pag. 699. vers. T. ἐχρημαησας, Pag. 562. vers. 6. a fin, 
putasse video, ut etiam in voce Μυκῆναι, ubi dict ἀπὸ 
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Coniunctio et operis diuturna et animorum arctissima, 
quae inter nos est, mihi gratiam faciens eorum, quae 
in primis alloquendi initiis circumspici solent, et tan- 
tum non acclamans, Hoc age, iubet, ut amputem omnia 
captationis solennia. Tantum dico, tibi quoque inno- 
tuisse, quod ex aliis bene multis iam accepi, mirari me 
non potuisse; quum non solum fando ea res accidere 
ad te potuerit, sed pro integra iustaque studiorum tuo- 
rum absolutione, et, qua teneris, cupiditate cognoscen- 
di etiam talia, quae ad tui loci tutelam nihil aut parum 
fecere ab aliis existimantur, ne potueris quidem apud 
me in eam suspicionem venire, «ut crederem oculos 
tuos ad tanti viri scripta adiectum non iri. Itaque quum 
- sic quoque ceciderit, ut quod iam crebro audieram ante 
exitum, apud te primo viderim, quemadmodum in 
editione novissima operum Samuelís Bocharti Vir do- 
clissimus, quem libenter suffragiis nostris ornavimus, 
Stephanus Morinus in epistola ad Celeberrimum Grae- 
vium scribat de me et berkelio in haec verba, ut hunc 
quidem manifeste probri cuiusdam arguat, me autem 
suspicione indebita tangat; non impetro a me, ut rem 
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istam in hoc eoniécturae et pronuntiationis lubrico aut, 
ὡς ὅπος simsiv, falso relinquam vel apud te vel. apud. 
quenquam alium, qui ista leget.- Ad quod non minus. 
accedo invitus, . quam accessi ad ipsam Stephani poste— 
,riorem partem non ut Morinus loquitur adornandam - 
(longe enim abest, et si id voluissem, potuissem, id— 
que in plurhnis quidem locis) sed ad exemplum quod 
alter praeiverat, mon ineo iudicio electa laborandi for-- 
ma, absolvendam. Neque tamen intelligo, cur hoc 
onere me fatigare voluerit vir optimus ita in publico 
scripto de me et de eo, quod ad manus meas pervene— 
rit nec ne, iudicium et coniecturam edens, quum uno 
verbo si privatim aut ipse eut pér quemvis resciscere. 
ex me voluisset, rem omnem simul ac sententiam. 
meam percepturus fuisset. Id quum ille facere nolue— 
rit, nec ego privatim eius facti causam ab eo si scisciler, " 
satis amoenum esse censeo iam coactus cum unoquoque 
id quod res est palam communicare, ut idem tecum fa-— 
cere fert animus. Quod antequam aggrediar, debeo de 
neo sensu in tam multiplici labore, qui nuperrime Ste— 
phano fuit impensus, aliquid praemittere, ut sic ad 
hunc postremum veniamus, et iustum quoque praeiudi- 
cium meum intelligas. ᾿ 





Quum puerili cenenrsetione in Polybio defungens, 
multum Stephano usus fuissem; accidit, ut paullo ante 
quam ab patre mitterer in peregrinationem,  Berkelius 
sibi familiarem concilians paternam domum, cuius pars 
eram, ad primas paginas patrenv et nee adhibens impe-- 
traverit quaecumque ad illum, auctorem facientia, ut et- 
iam istae declarant. Sed me primum in alias terraa di— 
gresso, mox patre ad haec omnia inter quae nos .flu—. 
etuamus, nauseante ac peritura fastidiente, marte suo 
debuit omnia profligare. lnterin huic incepto admo— 
dem studens, prima folia et in Anglis Peársono etin 
Gallis Henr. Valesio etiam ipeis id probantibus osten— 
dens, multa cum eis super Stephano colloquebar, ita. 
ut unam fere non amarem illam notarum sive densita- 
tem sive multitudinem; nec minus offensus Latinae 
versioni deplorabam molem huius politici lexidii fore 
mimis amplam let gravem cum fructu non satis ubere: 
quod reverso mihi ita displicuit, ut collatiónem Stepba-- 
ni, quam Perusiae institueram , suppresserim. J'roce- 


dendo tamen Berkelius conatus pariter et enisus fuit 
editionem omnino praeferendam et meliorem omnibus 
aliis, si integritatem et ἀρτεότητα huius scripti sequimur 
et optamus, insertis noa paucis, ubi in reliquis sunt 
detestebiles lacunae. Forte fortuna Amstelodaini quum 
essem, Petrus Hillesbergius et Hadrianus Gaasbequios 
me et Thomam de Pineda in unum conductes statim 
amicitiae vinculo alligerunt, quum ét senex ille esset 
hilaritatis suavissimae, et ego inde nequaquam abhor- 
rerem. taque et propositi sui certiorem fecit; nempe 
quum evenisset, ut omni vita amaverit summopere Ste- 
phanum, et quum ab opibus affrtim valeret, certam pe- 
cuniae summam patrimonio reliquo excretam destinarit 
edendis iis, quae ad eum scriptorem collegisset. Quod 
nobile constitutum, et in his quidem regionibus inusi- 
' tatum, quum prosequerer debita acclamatione, non 
. petii tantum, sed et monui, ut quoniam ea illius facul- 
tas esset Mantuae in Carpetanis innutriti Graecis Lati- 
nisque studiis, itineraria primarum ex Europa in par- 
tes Orientales expeditionum ab Hispaniae potissimum 
populis factarum diligenter inspiceret, orasque Oceani 
métidiani per Persiam Carmaniamque et Gedrosiam 16-- 
gens, nomina urbium vicorumque et stationum in mili- 


- . tia Alexandri, cui semper ob praeclarum istum A rria- 


num adeo futiliter ab quibuscunque tractatum impense 
inhaesi, memorata et hinc ad Stephanum quoque deriva- 
ta illustraret. Quod et promisit, et quum innotuisset 
ili collatio mea Perusina, effecit ut flagitanti condice- 
rem. Sed et ille mei voti immemor id egit, ut grande 
volumen prodiret. Ut omnia terna essent, non tibi 
ignotus, mihi ob assiduam consuetudinem notissimus, 
allata ultra Alpes Holsteniana eodem modo et charta- 
rum forma edere desideres, tandem invenit cuius ty— 
pos exerceret labore Holstenii ad maximam speciem, 
sed illeudabilem, dilatato. Nam quum esset ille totas 
' suae sententiae, meos autems oculos industrie ab con- 
spectu eorum amoveret; porro ea, quae ad eruditionem 
auctoris declarandam conferunt, brevi volumine com- 
plecti potuisset; ut grandem librum produceret,. cita- 
tiones ex auctoribus Graecis, qui ab omnibus possiden- 
tur, non modo integras adscripsit, sed etiam Latinas 
interpretationes ubique Apposuit. Utique affatim inertis 
contemplationis opus. Nam quum illis, utdico, istae 
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sint additae; tum epigrammatibus, quae inedita studio- - 
se collegit Holstenius; et in hoc sui laboris corpus con- 
iecit, quia non poterant interpretationem Latinam nisi 
ex ipso etab ipsius peritia carminum simul et Graeca- 
rum literarum habere, nuspiam Latine expositam sen- 
tentiam adnexam videbis. lta indicium ipse sui fecit 
nobis et reliquit posteris: interim tanto depravatiorem 
in modum progresso isto labore, quod quum forte qua- 
iernionem, nuperum ab praelo, in officina librarii de- 
réhendenms non sine risu vidissem pag. 144. et seq. in 
egeIX. D. adlegem Rhodiam poni einendationem vel- 
ut ab Holstenio proficiscentem his verbis (Ego plane 
existimo scriptum in ista legi olim ἐν τῇ Ιχαρίᾳ, scili 
cet ϑαλάσσῃ) nequiverim me continere, quin Joanni 
Schultingio, qui tunc totus ab illo pendebat, et ad hane . 
partem adiutor ei erat, ut fateturipse, nunc vero iu— : 
ridicam Hardervicenae Academiae cathedram cum lau— 
de obtinet, ostenderem, quam absurde illic ederetur 
coniectura velut Holstenii, quam ante annos tam mul- 
tos in 1inundum produxerat Tacobus Gothofredus. Quod 
quum iste adeo celatum sibique inclusum habere nequi— 
ret, quin prima occasione ad eum, a quo continebatur, 
referret; hic quidem adeo commotus fuit, utin Adden- . 
dis et Emendandis sustinuerit pro verbis quae citavi* 
scribere legendum esse ( Ego plane existime cum laco-: - 
bo Gothofredo scriptum] nou secus ac olim perverse in 
Holsteniano scripto tria vocabula omisisset, et tanquam 
ab Holstenio progressa essent lectori, quae ex me au- 
dierat illius Cnironis Achilles. Adeo nulla ibi fides. 
Adeo ab Hollandiae typogrephiis tres libri prodierunt 
mole permagni, momento perexigui: et quod doleo, 
Stephanus oneratus commentantium acervis, nec tamen 
emendatus, lta quum deplorem (non enim unquam 
omisi aperte et palam in consoriiis amicorum et salu- 
tantium ad huius iudicii formam dissertare) non admo-- 
dum utiles viginti annorum operas et multas literas fere. 
in vacuum chartis plurimis impressas ; et in primis Ste- 
phanum saburra tem parum salubri oneratum; quid est, . 
quod a me exigit Morinus? an ut si ad manus meas ve— 
nissent, adderem ista quoque? et quia non addiderim, 
ideo patet illi ista ad manus meas non pervenisse? 
Quod oro sacramentum, quaeve necessitas huius con- 
iecturae? An ab Viris inter eruditos eximiis nihil pu— 


wv 


— $82 “--- 


tat sine ullo aetetis discrimine nolari oportuisse, quod 
aom in publicum proférretur? Nec ipsi id voluerint, 
opinor, mec ipse censeat. Et quam multa talia domi 
mihi nataipse producerem? An vero id quodsaepius iam 
ab eliis, idque cum valida ratione observatum publica- 
tumque est, et nemo non pro certo veroque adspicit, 
unusquisque ex illis, qui student, [publice approbare 
debebit? aut ut in hoc Stephano me contineam, proba 
' án eo dicta non poterunt ad liquidum proba videri, nisi 
aut Bocharti aut l'almerii punctum illa quoque tulerint, 
vel similium ipsis? Haec. sane ratio si processerit; 
quousque extendentur scriptiunculae, et quae non pa- 
gina emendationum approbationes aut approbationum 
iterationea in rebus non creperis ostentabit? Quum nu- 
| perrime ἃ typis processerint terni isti labores, certe pa- 
rum abest, quin hoc brevi intervallo ex talibus novum 
. fere commentationis instauratae corpus iam nunc posset 
recollgi. Ne quid teceam, adeo id probare nequeo, ut 
quum in Stephano perficiendo essem, et haberem ab 
amicissimo meo eoque doctissimo viro paginas, quas in 
losephi editione profligavit, ab ipso depositas, quae et 
postea mihi ab amico Londinensi fuerunt subministra- 
' tae, suboffensus» fuerim vel illis quae commisit pag. 81. 
scribens, [δουμαίους illam gentem appellitat ranius 
'(sic volo, pro δούνιος, quod imperitia Editorum factum 
est ex οὔνιος) scriptor vetus in commentariis Arabicis.] 
Vel illis quae pag. sequente. (Utile autem est Stephani 
vel Hermolai Grammatici verbe huc addere. ζχέβαλα 
τρίτη μοῖρα τῆς παλαιστίνης. ᾿Ιώσηπος τὸ ἐθνικὸν I 'tfa- 
ληνὸς, ὡς βαρηνὸς, δαρηνὸς. λήνη τε καὶ αἰμανῖτις 
Lego duaAmátic) καὶ τῶν ἰδυ χώρα μετωνομάσθη) 
el quae pag. 57. [losephus et Eustathius μαδεάνης, 
Iudaei scribunt Midian. Ad hosce principes pertinet ii- 
lud Stephani, ραδιηνοὶ καὶ μαδιανῖται (sic enim scri- 
bendum) BOvog εἐἰραβίας etc.] δὰ quam tam diu et toties 
inclamatam lectionem quis non nauseat? "Vel ΜΡ. 
pag. 73. [Quid autem opportunius, quein illa Stepha- 
- bi Byzantii, γάλαδα, χώρα ἀραβίας, καὶ γαλαδηνή. '"I6- 
όηπος δ᾽ iv δ΄ iovócixge ἀρχαιολογίας γαλαδῖτιν φησί. 
᾿ Ubi tamen nostri codices retinent usque γαλαδηνήν.] 
Cui talia pon notata? Vellibro V. pag. 847. [Attingit 


etiam Stephanus Byzantii, σχυϑόπολις καλαιστίνης xó- 
2:8, ἢ νύσση xolÁnc συρίας, σκυθῶν πόλις, πρότερον 


—— 69i 


Deleov (scribes βαιϑσᾶν. Simile enim pec- 
cant oodd. E»gsebii, Cedreni et. aliorum in hoc nomine) 
ὑπὸ' τῶν βαῃβάρων.] Haec citatio, baec existimatio 
eius; quasi iidem ἃ quibus habet-Asyouévg correctum, 
non éati$ etiam alterem manifestarint. ec 





| Quid ei percenseamus pulcras. illas Epechas Syros 
matedonum, 'quorum urbes attingi vix potuerunt, quiu 
ili anpozum clavi deberent distingui partibus ex Ste- 
phano petitis, non quo adiutáretur Stephanus, sed quo 
vana plaga infligeretur aut ipsi Stephano aut nescio 
«quibus, idque non in vivae carnis parte, sed ubi iam 
iu insederant livores ex priorum flagellis.  Videbis 
enim pag. 105. prorsus omni genere stultissima de illis : 
"Adowvóg παλμυρηνὸδ, non secus nc si melius fuisset 
"AügutveUc ,. tanquans id Palmyrae proprium, quum ta-— 
men pag. 469. ipse proferet nummum, in quo legit 4fo- 
κκιδαρέων '46gurvóp. Tta pag. 68. notat [Errat Ste- - 
phanus scribens Apameam αὖ parma Seleuci matre 
nomen traxisse] Haec quum scripserit enpno 1691, mul- 
tos ante ennos et fnelius et non tam inverecunde pro- 
diderent monuerantque alii. Immo id tunc is scribit, 
qui, tati bene Holsteniana sibi nota, usurpata, perspe— 
cta, et &bicunque patere videbatur, sàátis licite contre- : 
ctata docet pag. 117, 988, 267, 268, 275, 810, 811, 314, 
übi paene eonatur praevertere et eripere gloriam mum- - 
zi ed Cilieas Aegeatas velati ab Holstenio in Stepha- 
nianis notis pag. 12. Sic pag. 265. ποίας [Stephano 
JRabbatammemna urbes Arabiae montanae appellatur, et 
ostea in lit. p laudatur eidem Philadelphta Syriae il- 
ustris urbs , prius 4ámmana-:,: deiMle starte , postsa 
Philadelphia α Ptolemaeo Philadelpho nuncupata. 
Utraque una eademque erat urbs:] An ullus oro com- 
mentantium est, qui se ostendit id ignorasse, et non 
erspicue significant sibi fuisse notissimum? Quid si ab 
allo transitus fiat ab his admonitiunculis ad emendatio-. 
nes, iam utique debebit frequenter nominari. Propter- 
ea neque poterit Pomponius Mela edi, quin illic ven- 
ditetur, quod scripsit pag. 390. corrigens TA;eoprosopon 
ex Polybio, Ptolemaeo, Strabone, quum id omne sci- 
verit scripseritque Vossius; sed contra omnes vetustos 
codices noluerit stridere. Nam quaeso cur non ut Po- 
Jlybius scribit ipso citante ϑεουπρόσωπον, sic quoque 
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Sed nimium erat involutus nummis, ex quibus memi- 
nerat 4dguvo9gosutv, Ἀλαυδιοτιβεριέων p. 465. Prae- 
ter haec ne quid non tentetur, Casaubonus quoque re- 
prehenditur ob Syriam, quasi non ante advertisset Ca- 
saubonus, de qua Syria loqueretur. Iste tamen vult 
Phoeniciam. Atqui hoc idem est. Nam post repetita 
hiberna, antequam in haec aestiva prodirent, dixit Po- 
lybius τινῶν μερῶν τῆς Κοίλης Συρίας καὶ φοινίχης ἤδη 
κυριεύειν, ut adeo quum venerat ad fines suos, tam ia 
Phoenice iam esset, quam Syria alia: etsi neque Ca- 
saubonus dixit PAoeniciae, nec Polybius φοινεχίας, 
nec Romani ea aetate illam nossent, 


Itaque xnultos uberes copiososque calamos, multas 
fertiles lucubrationes sine ingenio est quod exspectet 
Stephanus, si ea quibus ille iam comitatus incedit, ab 
aliis item tacta, nec id meliore lepore, debebunt ali- 
quando in eum congeri. Nobis ea ratio displicet; atque 
ut plane dicamus, ideo metuimus magnam eorum par- 
tem ex Bocharto ac Palmerio advocare, quoniam pate- 
bat ab pueris esse adscripta, aut ex aliorum observa- 
tionibus in suum usum translata; quae ne ipsi quidem 
paterentur sub suo nomine publicari. Sed neque reli- 
qua placuit addere, quoniam aut nihil faciebant ad Ste- 
phanum, aut consistebant ia. meris hariolationibus per 
etymologias oppido incertas et obscuras, ut profecto 
οὔτε ἐν λόγῳ οὔτε iv ἀριϑμῷ haberi non mererentur. 
Ne appareat me temere loqui, et simul quid in singulis 
respicerem, hic singulorum velut articulorum index tihi 
aliisque pro documento sit. 








ὕι adderetur quod adfert in V. Παναῖοι, nulla fuit causa, 
quum id jam ante annos tam bene mullos integrum annota- 
verit Ortelius. 

2. In v. Παράδεισος miror dici nugari Stephanum, quum 
scribit ita appellatam urbem. Quid igitür? An non diu no- 
farunt alii, etigm Plinio, etiam Ptolemaeo, idque alludente 
Diodoro sic appellari urbem? Àn quoniam sacrae literae de- 
seribunt alio genere paradisum, inde nequiit urbs Syriaca ap- 
pellationem eam ipsam fuisse amplexa? Et cui bono est tota 
ista j5joig? nisi quod patet ex Bocharti paradiso quam pluri- 
mos velle accedere ad arborem notitiae, saltem ostentare se 
id cupere. 

8. In v. πάραλος primo notari debet illud' pulchellum 
IMelvenses, unde potest manifeste colligi cura et notitia ha- 
rum rerum, quae isti editioni fuit adhibita. Deinde intem- 
pestivus plane et frusta susceptus metus illic proditar. Neo 
enim fefellit Stephanum Thucydides, unde sine dubio haec 
hausit. Nam quum ab Thucydide Melienses dicantur esse 
σεαράλιοι, ἱερῆς, τραχίνιοι, et postremi omnino sint incolae 
urbis Trachinis et vicini agri, an duo praecedentes non po- 
tuerunt appellati esse similiter ab urbibus, quas mhabitant, 
Parolo scilicet et Hiera, etsi ignotis apud alios, Neque enim 
Palmerius potuit metari cunctas Graeciae urbes, quarum plu- 
ritmae ne nominatae quidem nobis sunt, Sed neque Ortelius 
unico: illo Thucydidis loco fretus fuit, sed aperte Thucydi- 
dem et Stephanum aute se habuit, quum citet, Polyaeni 
(nam et quod Poliaenum editur, in eo discimus elegantiam 
eorum, qui in hac urbe typos regunt) citatio ridieula est. 

4. 1n v. παρϑυαῖοι mhil video, nisi maculam famae eius, 
sub cuius titulo istud editur. Quis Geographus unquam dixit 
Perthiam esee caenosam? Quis Graecus est, qui nos. docuit 

uspram £erram τεναγώδη dici ac statui in mediterraneis, qua- 
lis erat Parthia ?: Si vel Polybii liber primus adhibeatur, et 
τενάγη et τεναγώδης γῇ non reperientur, nisi in litoralibus, 
ad quae non pervenit Parthia vere dicta. Quin imo an δὶς 
notabiliter servatam Graecam vocem, et vix ia superstitibus 
S£ephanus 7 οἷ. 1. P P 
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Graeciae rcliquiis inveniendam, sed ab uno hoc et admirabi- 
liter docto Stephano usurpatam servatamque sustinebit nescio 
quis tam temere, tam audacter, contra tot pervetustos codi- 
ces Mss. hic illic iuspectos mutare, praesertim quum veri- 
sime et consensu omnium antiquorum conveniat Parthiae! 
᾿Αγκώδης est Partbia vallibusque et collibus distincta, et hinc 
etiam ξλώδης, lacusque et ἕλη alicubi colligens.  Àn et" Elec 
Laconicaum dicxur ab Stephano aut alio τεναγῶδες ? — Certe 
tanto maiores gratias debemus Stephano Byzantio, quanto in- 
ertius hanc vocem ignoravit, aut in copiosissuno isto the- 
sauro saltem praetermisit Gallicus H. Stephanus. Atque hinc 
puto apparere, quautum illis etymologüs ex peregrinis et 
Chaldaicis vocibus sit hdendum. . 

5. Propterea nihil ad me, nihil ad Stephanum illa quae 
sequuntur de Parnaso, Seilicet in hoc monte nascebatur 
gramen ovibus gratum, et non in mille aliis Graeciae, et mul- 
tis per Boeotiam, qui tamen non sic appellati. Ego ahud 

: didici de Graecorum antiquorum sententia vocis suae Παφ- 
νάσσιον; et Boeotius senex Cithaerona meminerat pavisse 
suos greges. 

6. In v. Ifadóacía quod tentat in patre Arestoris, ut Ip- 
sus, non Ecbasus sit, non equidem satis erat, si ia Palmer 
Graecia legeremus. Quod ex Bocharto additur de Parinasia, 
utrum Pinede est, an Holstenius, aut etiam Berkelius, qui 
id aut ut ignotum aut indictum praeterierunt? De versn age- 
mus, quim sciemus, unde sit sumptus. 

7. ln v. Πασσαργάδαι nihil dicitur, quod non ab hodie. 
- mis sit dictum millies, ut ne legi quidem mereatur. 

8. In v. Πάτουμος praebetur optime tertium specimen 
ralionis eorum, qui curaverunt istam editionem. — Eat lector 
. et quaerat δ. 1. orac, Sibyll. versum illum, et sataget plus 
satis. Quid autem aliud est illa ratio imperandi [ Pro δεκαζως 
lege ἀδικαίως καὶ ἀδίκως Utrum id fit, ut consüituantur ver- 
seculi istius pedes, an ut Graeca lingua hoc incremento an- 
gestur? |. Utrumcunque dicas, est mera insultatio in abuten- 
da vel charta ista vel lectoris diligentia; et felicior fuissei 
' Stephauns, si ista saburrae huius particula mansisset Cado- 
mi. Herodotum, ut Stephanus, Patumon vocare et Arabise 
adscribere quis priorum non novit? quis non notavit ? quis 
bon recte factuin dicet? 

9. In v.. Πειραιὸς video primum scribi (dicit esse etiam 
liuius nominis portum Corinthi.]- Atqui in Graeco est Ke- 
Q»Olac, et corte in regione Corinthia fuerunt porius, qui 
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non tangerent urbem: nisi tam docte voluerit loqui, ut urbis 
vocabulum pro regione acciperetur; quod certe ambiguum 
noluit Stephanus. Deinde lego illic sinum Sarronicum. Estne 
'ullus ex Geographis priscis, estne uHus hodiernus Geogra- 
phiae veteri attendens, qui in ea voce literam caninam itera- 
verit? Sed nunc id licet. Caeterum quid haec sunt prae eo 
quod sequitur portum aZterum ad Crysarum, de quo Thucy- 
dides lib. 9. Ànhi homines videri volunt, quos Thucydi- 
dem aut olim aut nunc in manus sumpsisse credat quisquam? 
an ego eos tam indebita laude mactem? — Haec et talia impin- 
gentur ab illis Palmerio, et ἃ me exigent, ut ea evulgem? 
Certe manium tam incondite et impie maculatorum bonos oin- 
nes decet misereri, ego autem manus tam foedas non abluo. 

10. In v. Πελασγία scilicet est aliquid grandis momenti, 

et quod ita salutem Stephani continet, ut nihil ad eam per- 
tineat. 
"* . 11. Perinde nimirum ac nota sequens confert aliquid no- 
tiae publicae, quam adeo diu ante adiuverant ea in parte 
viri magni, quos et ipsi citant, et ab aliis citati ubique con- 
spiciuntur. | 

19. Utique quod subiicitur in v. Πεπάρηϑος, nec ad 
Stephanum accedit, et poterunt videri non necessaria ei, qui 
vel legerit notata τοῦ ἑβραίου. 

13. In v. Πέρσα quod dicit de origine eius vocis, non 
erat mihi vel cuiquam, qui Bocharti scripta legimus, incogni- 
tum, nec tam utile, ut hic videremus. 

14. In v. Πετρόσακα quid est quod huc adfert Bochar- 
tus, quod non eliam attulit iam Pinedo; immo quod non 
septuaginta annis fideliter notaverat Ortelius? etsi is editio- 
nem primam significet se non vidisse. 

In v. Πηλούσιον cerno animadvcrsionem alicuius pretii, 
πὸ quis lector supponi potest tam barbarus, ut verendum sit 
ne eo nomine urbem ad πρῶτον σεύμα Istri vel Indi aut Rheni 
ponat; quod plane non videtur timuisse Stephanus bene de 
progressibus aliorum existimans ; praesertim 8i iam ante audi- 
verit esse urbem Aegypti. 

16. In v. Πίλωρος quod notatur; nulla causa est, cur - 
non supprimatur, quum varietatem inter Herodotum et Ste- 
plaanum ad plenum notarint Pinedo et Holstenius ante Bo- 
chartum. In qua tainen re quid aliud illi tres nisi ostendunt 
je posse id perpetrare, ut citent apponantque Ortelii nomen, 

uum in eo aliquid arguendum patant se reperisse; sed quum 
"ares volunt esse, Lavernae litare et sedulo doctoris appella- 
Pp2 
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tionem celare ament: nisi quod illi privatim annotant abi; 
editoris universa culpa est. Non debebant talia edi. 

17. In v. Πίναρα an quidquid istud est bona fde ieu- 
num et perexiguum et minus certe, quam ut ej subecribantu 
duo nouina ingentia, debebat etiam chartae mandar pes 
Holsteniana tanto liquidiora et ampliora? 

18. Et quaeso quod tu ipse addis mox in v. Ilio, 
nonne ubi legeris Holsteniana, de eo ita debes indicar! 
Ímmo au non fateris te subripuisse Ortelie, quum hic on 
notaverit aliud quam id ipsum tmum? 

19. Quam magnam rem quia praestitisti tuo nome, 
id quod netas in v. πλάτανος, tibi dono; est enim tem 
tuum, non Boecharti, non Palmer, et, ut ne celem, cv 
bono? 

20. In v. Πλινθίνη an talia nunc. rursum typos et 
cere oportebat, a quibus eadem ter ante chartis sunt inus 
ut liquet apud Pinedo, Holstenium, Vossium in noli d 
Seylacem. Sed videlicet hoc iam novi excuditur, ut xe 
ἀπὸ τῆς Μαρείας, quod manifeste innuunt verba Steplan; 
sed quia ad fontem (ut quidem predidit unus Athenzw) 
erat conditum istud oppidum, ὑπὸ τῆς Magtíag, quam ipt 
noster Stephonus nonnisi πόλιν et λίμνην agnoscat. 

21. In v. Ποδάλεια quid annotatur, quod non diu ni 
mundo obtulerunt Ortelius, Pinedo, Holstenius et omos t 
rias? Cur autem “αμύρων legi eporteat, non “ιμύρων, τε 
derint Bochartus et Palmerius. An ratio illa sufficit, qui 
“αμύρφων menlio facta est superius? atqui sic etiun Zw 
in Lycia memorat. 

29. In v. Πορφυρεὼν ad Stephanum quidem non pe* 
tinentia facile video in gratiam σῶν Niphas et Caiphamed 

cco., 

98. In v. ἸΠοταμοσάκων ediuverat me diu Holstenius v 
ne Ortelii παρύραμα sequerer, 

94..In v. ΤΠροσέληνοι sunt priora quidem pervulgt; 
sed quemadmodum illuc referri debeat vel περοσελούμενον Μ΄ 
schyli, vel προσέλει Hesychii, dixerit is qui citat, quum πὶ 
nimis arcessita. 

. 95. Inv. Προῦσα nihil est, ad quod non nausees; sd? 
ab multis ingestum id quidquid est. 

. 96. In v. Ilvypaios quum sint aliena. ab Stephano, (9 
potuit fieri, ut tam bene convenirent sententiae Morini a» 
Pinedo de loco Ezechielis? 
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97. Mox cur citetur πύλη τόπος ' 4oxaBlac, non Πύλαι, 
ignoro. Ut enim nota sunt, quae notantur ex voce Νινόη, 
utique hic singularem posuit auctor. Sed quod ex Palmerio 
additur ' 4raíag legendum, unde quaeso et quamobrem? Àu 
credimus, quum Plinius aeque ac Stephanus 4estentur in 
Arcadia esse, haec Palmerio excidere potuisse, nisi aliud 
ogenti? atque ideo res iniqua gloriae eius est tala excerpere, 

. 98. In v. Πυξοῦς quod de Mieytho nunc debuit notitise 
hominum inculcarí, an est ullus eorum omuium, qui Ste- 
phanum legisse se ostenderunt, ut aut ipse dixerit sibi in- 
cognitun, aut alius quisquam supponere debeat? - Pinedo, 
KHolstenins nonne id aperiunt fotenturque operose? noune 
ex Ms. id ipsum ante eos margini suo adscripseret Sahnasius ? 
Kt quaeso cur ilis placet ista ratio agendi, quwm uüque 

enerat 15i omnes in eo publicando Casaubonus ad Stra- 

is paginam 253. quem im v. ITAsvOlyn noverat Bochartus 
allegare; hic quia nihil nisi consentire poterat, comsulbus 
putavit non inspicere scilicet, non advocare. ' 

: 90, In v. Πυραία quod Stephamo conducebat, ample 
extulit Holstenius, et ante eum doctrinam hac in parte suam 
Sahnasius ὁ ϑαυμαστὸς commisera$ exemplari suo, ut mihil 
Palmerianis illis debere possimus. 

80. In v. Πυρύνῃ utique nimis ridiculum est, si eius. 
corrwptelae emendationem nobis aut Boelartus aut eius no- 
xnine Morinus imputat, quum et to£ alii ante eum fecerit ; et 
ut pateat nihil aliud esse quam typorum lapsum, probat nimis 
perspicue Aldina editio, in qua rite legitur Πυρηνη. 

81, 82. In v. 'Págsia et ' Pgygo , ( sed Gali possunt 
φήγμα scribere) quidem nihil est, quod ad ᾿Ελληνιστὴν Ste- 
phanum; et habeant licet Asiaticae regiones sua sibi peculia- 
ria: sed neque voces παρὰ τῷ ἐφῥάφϑαι τῷ μηρῷ τοῦ Διὸς 
apud Magni Etymologici auctorem animadverto, neque He-- 
braeum Chatserim intelligo ab illis Divis, quum Morinus scri-: 
peerit Chaserim. Ὁ 

$8. In v. Σάβαι debuit aliquid scribi, quum non ne- 
cesserium id esse ipse qui scribit, fateretur. 

34. Iu v. Σύκος quod citas ex Palmerio, non dubito 
quum is id scripsit, habuisse ante oculos Ortelium in v. Pieria. 
Causam videbis ipse et videbunt omnes. Sed plagam maxi- 
main meretur Palmerius, δὶ is nos voluit inducere, uL scra- 
beretur Μακοδωνίᾳ, vel tu, vel praefecti huic editioni. 

$5. ln v. Σαμάρεια adscripserat Bochartus exempleri 
suo, quae iulinitis locis apud alios legerat, non quse pe 


--- 0908 --- 


primus detegebet. Εὶ utique ipee Ortelias in hoc eum ante- 
cessit, ut ingenue fatetur Holstenius. 

86. In v. Σάμψα nilnl ait, quod insitam aliquam ob- 
scuritatem illustret; et satis enudaverat Keinesius, quem non 
dubitavit ciere Holstenius. Sed et Arabica longe aliter scri- 
pts à chbartala Berkelio missa, quam editur. 

87. [n v. Σάμψειρα est aliquid, fateor, singulare Bo- 
charti. Nam εἰ Σαμφείρα scribit, quum editiones Stephani 
ayllabem primam notent, et quum ex similitudine vocis Me- 
ere videstur colligi nomen urbis Σαμψείρεια, tum ex ad- 
juncto altero. ethuico apud Aegyptios vulgatum confirmet. 
Idcirco ,uitrumque agnosci ab eo iubebst varietas ἐθνεκοῦ. 
Nem Σάμφειφα Σαμψειρίτης in Aegypto, ut ibidem Bocígegs 
“Βοσιραρίτης apud nostrun, ut bene Berkelius,, et vicinnm 

“Ρινοκούρούυρα “Ρινοκουρουρίτης. Urbes onim Aegypüias ia 
ex tenminautes cernimus finire sua ethnica vel in seg vel 
in αὖος. 

88. In v. Σανδάλιον nihil ad Stephanum. Et. unde s 
jn eo notundo consenserunt duo eximii viri Holstenius et Bo- 
chartus ad Stephanum? quum ea pericope rectius referretur 
ad Ortelium thesauri Geographici scriptorem, non ad 8ὲ6- 
phanum τῶν ἐϑνικῶν collectorem. 

89. In v. Σαχαλῖται quod notatur, nullus eoram qui 
Stephano cominentarios dederunt, eibi nou fatetur bene no- 
tum. Indes sutem appellatos circa mare Rubrum et Arabi 
cum habitantes, nonne toties Holstenius ostendit ad Martyro- 
logium lomanum? non ante eum Vossius ad Melam pag. 42? 
non ante hos etiam Scaliger libro 7. de Emendat, temp. pag. 
681? et nuperrime alii in eodem inustaceo gloriati, 

40. ln v. ZixfAa an mulire talia fuerit operae pretium 
post ea, quae attulerunt Ortelius praecipue et Pinedo, iudicet 
quicunque legerit eos: certe praetcr ista quae fuerunt ab illis 
dicto, nunc dicitur nihil. 

41. In v. Σελεύκεια non aliud profertur, nisi quod qui- 
libet facile viderit, quodque ideo Pinedo aeque ac Holste- 
nius totum annotarunt, ne dicam de Ortelio ante istos sub- 
dübitante. 

49. Iu v. Σερμυλία au mea, aut cuiusquam hominis vel 
minimum referebat, ut sciremus eliam ab Bocharto (uam in 
charta Berkelio missa adscribitur Bocharto, quum in hac 
editione Palmerio: unde ut hoc imotescat ex vero, novam 
opinor exspectabiinus editionem) observatum esse eam Hero- 
doto dici Σερμύλην ? quum id forlasse non. modo uullus ex 
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eis qui Iberis operam dederant aut dant, ignoret, sed et pa- 
Iam ante indicaverit quoque l'inedó simul et Holstenius, immo 
ipse Vossius ad Scylucen, quem hic citat, et anto omnes Orte- 
lus. Tantidem fuit illic audire Thucydidis scholiustae appel 
latam Sevasylida post Holstennaum. Enjnvero qned rideas est si 
inspexeris scholtaeten Thucydidis, quem illie audis agere de 
 Sermybie:; seilicet multae iae sunt. Porro cur recoqueretar 
ille »mimalula eius comtra Maussacum, quum ?om Valesiega 
ist? inprudentiae occurrisset, cu» similem postea ediderunt 
ex Holetenie? Non erat haee res dubia, ut hinc velut ab 
Minerva novus eslculus adhuc exspectari deberet. 

43. [n v. Σεσάρηϑος nonne fatuum est ram scribere 
(forte Δασσάρητος.) Utique sie elim scripseret Ferdin. Pin- 
Wanns, sie ex eo Ortelius, sic Pinedo. Quid igitur velle 

bimus Pelmerium, ut ob Zesotgsrec veniat gentile Σὲ- 
δαρήϑιος ὃ nam id reliquit, et nomen urbis solum mutati 
vtt. AgH tamen causam suam, dicitque (Id mendum ex 
"Strabone corrspto flaxit, qui m lllyride Sesaresios, de qui- 
bus tacemt ali? suetores, pont. tscet autem — Dussaretios) 
Alios auctores taeere dum dic&t , mirifice fallitar. — Ipse enim 
Stephanus testatur sic Hecataeum habere, et ex eo se repo- 
nere; neque id semel dicit, sed ut hic, ita infra m v. χελε-- 
8óviov , ut notatum. Vnde autem novit Strabonem corra— 
ptum? an non ubique id eontmgit, ut in regione describenda 
scriptor alter taceat, quod altér malait advertere? quod non 
apud Geegraphos, sed -Histericos omnes contigit. ΟΝ] 
quaeso fondem fiet literarum erdine apud Stephanum? Hinc 
indubitabili probatione confirinatur vera Stephani scriptura. 

44. In v. Σηλυμβροία nihil Stephano opportunum et 
utile. An apud Constantinum male scribatur. Συλημβρία, 
dubitari posset, quum lroc vocabulum sit, quod miras mu- 
tatjones procedente tempore fuit passum. 

45. In v. Σιαγαϑοργοὶ quae dicuntnr, poterit carere, 
quisquis contulerit Pinedo et Berkelium: eerte ego cur vel- 
lem, nulla caüsa erat. 


46. In v. Zlyyov nihil est ad Stephanum pertinens. 
Quod ad locum Aeliani conducit, o beati Palmeriani manes! 
an hi homines nunc curare debuerunt, ut in manifesti furti 
suspicionem laberemini, dum a vobis volunt hodie publicare, 
quod anle annos ipsos quatuor et triginta de suo produxit 
Vossius in notis ad Melam pag. 138? Et ne sic quidem for- 
san est haec cogitatio tanti, de quo alibi. 
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47. In v. Σίνϑος quid est, quod nen chertae ilistum 
saepius? Vide Ortelium, vide Pinedo, vide Holstenium. €re- 
didissein chartaun ipsam pudere, si ineo interventu id. ac- 
cideret. ) 

48. ἴηι v. Σκάπνῳς ὕλη nihil ad Stephannem; im quo 
tamen nescio an magis paicat erudita, leclio, au teterrimm 
iicuria hominum vi« dico quorum, in his edendis, qui nobis 
citare possunt. Plutarchum in. Timonc.. Quaerant in Gallia, 
hic locorum is nou exstat. 

49. In v. Σχήΐψες vide et aguosca quam nihil dicatur, 
nisi quod in theseuro suo dixit Ortelius, quem tam imdustrie 
agnovit nominandum in nota sequente. 

60. Iu v. Σκίλλους unde his editoribus citetur X. 
phon lib. 6. Hellad. quo indice uon memini vel ab ipse 
nophoufe sua prolata esse, vel ab ullo.viro docto usquem 
nominata. Caeterum quod mirabilius est, iu hoc loco Pal. 
suerius se fatetur inspexisse Ortelium , imuno citat, ubi sc- 
licet observat eum sine ullo auctore putavisse rectum esee 
debere Scylluns, quia legit Zzillovvze et similes casus, Sed 
ubi Ortelius in cadem prorsus perioche acribit (Gx«alovyc est 
apud Stobaeum de Fortiludine) quod quidem isi ugusquisque 
poterat corrigere; ibi potest scribere Palmerius magna aumn- 
bitione [magis adhuc corruptum eius nomen apud Stob. 
serm. 7; ubi pro Zyiliovvrs legitur Σκιαλσῦντι) His nempe 
vérbis tranquillum non sollicitat Orteliun. Αἱ quid meren- 
tur hi vel descriptores reliquiarum Palmerianarum, vel edi- 
tores etiam? Án sermo apud Stobaeum de forütudine est 
nzumero 7? an in Stobaeo legetur Σχιλλοῦντε Quid auiem 
an Ortelius legit. Σκιλλούνταῦ Dnmo ille scivit ibi circum- 
flexo signo opus esse, Quid? an Ortelius legit Scylfuns: 
Inmo ille legit Scuns σκιλοῦνς, et pro varietate ait Scylluas 
Σκυλλοῦνς esse apud Plutarchum de exilio. Immo quomodo 
qui legit Σκχελλούντα, polest putare debere rectum esse Seyi- 
luns? an eliam per casus litera i primae syllabae mutatur 
in y? Adeo omnia plena ineptiarumn et errorem Normanniae 
placentium. 

51. lu v. Σχοτιμὰ enünvero occurrit aliquid memora- 
bile, cui et Bocharü et Palmerii, ne quis eorum sua maxima 
scilicet laude destitueretur, nomina simul deberent subscribi, 
ut illic vides, At vero ne litera quidem una erat, quae pos 
hodie quidquam doceret, quum et Pinedo et Holstenius hsec 
es oecuparint, immo oinnia ante eos plenissune monuerit 

rlelius. . 
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69, In v. Σόλμον idem profertur rursus sub nomine 
Palmerii, quod habent Ortelius et Holstenius, nisi quod Paul- 
imerio reddenda sit causa, quo auctore (nam et is niodo in v. 
ASmlovg hunc negabat in Orielio) Acornanenses edat, La- | 
tinis omnibus incognitos: ne dieam loquendi plebeitatem e di- 
fé9ne corum erat, Quum in Bbrour.. Thucydidis habefetur 
Σόλλιον, id non putaverunt illi necesse, ut anuolarent, quum 
sit conveniens Stephauo. Itaque unum ingene accipimus I'ul- 
amerianum ex libro v. eiusdem. 

58. In v. Σόλοι“ potuisse aliquid fn Graecis Latinisve 
aflerri ab Bocharto nou visum aliis forsan crederemus, et 
agnosceremus ἕρμαιον. Sed quae sunt sodes ea, quae nunc 
Bocharto adscribuntur. Primo unde sojoecismus. ld saue 
magnum, et dignum, quod Cl. Graevio et omnibus qui diu 
stinduerunt, mittatur ab Morino et innotescat: nam ignora- 
bant. Secundum est forie iv Mida. scripsit. enim. περὶ 
"adisadov teste Clement. Jdlexand. lib. x. Strom. — Atqui hoc 
est, quod babet Menagius loco citato ad Diog. Laertium, 
quam partem non videtur inde excerpsisse Bochartus, scd 
inter legendum haec ipsius observationi occurrerunt. Cae- 
terum quam vaga sit haec coniectura, ostendit ratio, qua iu 
patrocinando utitur. Menagius, [Scilicet scriptun . fuerat 
apud Stephanus ἐν 41. compendiose pro ἐν “4λιάσιν, ex quo 
postea imperiti librarii ἐν dÀs fecerint. ] Quam calida calum- 
nia innocentium librariorum ? ex quibus unus forsan descri- 
pturus codicem detritum in posteriore vocis eius parte, spa- 
tium caste reliquit literarum exolescentium, unde et Aldus 
in editione sua et alii servarunt. Quid quod baec dicuntur, 
quum iam aperte testatus esset Salmasius Heidelbergae inte- 
grius se vidisse exemplar, et ex eo sine cóniecturae peri- 
culo suppleverit? Multo vanius est tertium, ex «quo niliil 
patet quam placuisse istis ire in varietates dubias, ignotas et 
ancipites; atque adeo totum ipsa vanitate vanius. 

54. In v. Σολύγεια nihil scribitur, quo illustretur Ste- 
phanus; qui recte κώμην ex Thucydide vocat, ut ostendit 
Piiedo et ante eum Ortelius, qui tuuc etiam notavit Castel- ᾿ 
]um. Nigrum donamus libenter Palmerio. 

58. In v. Σοῦσα quod dicitur de eius vocis origine, est 
immeusa turba eorum , qui dixerunt idem, quod lic iteratur. 
In altero autem de. origine nominis Cisiorum opüme Bochar- 
tus citat Boclartum : non poterat ullum amiciorem. 

56. In v. Στάγειρα certe accusari meruit Berkelius, aut 
ego, quod non produxeriuus scriptiones tam arcanae doctri- 


! 
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nae et nulli auditas. Nam primo illic *idet ac pariter discit 
lector quod ignorarat, ( Celeberrhha Aristotelis natalbus.] 
Kem certe invtlgatam! Sequitur [ct vel hoc nomine meretur 
restitui Ptolemaeo, apud quem pro ipsa legitur Σιάνεειρα 
lib. 3.] Ad id scribendum non poteit mductus fiiese Pal- 
merius ab Ortelio, qui iam olim scmbit SrawTIRA σεάνεξιρε 
Ptolemaei ni fallor. An Bertius denique aut Mercator igno- 
rarunt ant non notarunt? 

57. Iu v. Zrgaroríxtia an proditur vel minimum, quod 
non sibi quoque obvernisse monstrant alii. "Utrum Pinedo est, 
qui difficultatem non vidit, et ex loco Strabonis auxiltusm non 
quaestvit? an Holstenius, qui leniorem quoque medicinam 
appostit? ad' 4ftkos vero qui Latine dicatur, viderint. - 

58. In v. Σερύμη dormire in utramque aurem iam Ecet, 
quum intelligamis Ortelio,' Pinedo, Holstenio tam bene con. 
venire, et in eorundein verba shnul ac sententiam discedere 
Palmerrum. in Ms. autem ad Berkelium misso nom est ac 
Suidas, sed 4t Suidas. — ^ 

59. In v. Συήνῃ onmia quae referumtur, ab Stephano 
abesse possunt sine noxa; εἴ partes istae cilatae ex SS. δίο- 
ris tam de Sevene quam de Sihor non aliter studiosis sunt in- 
tellectae; perigde ut passim notatum fuit de appellatione Si- 
ris. Sed neque in MS. quod missttm Berkelio, exstat Srob. 
et dicitur, sed Stob. etc. dicitur. Verum in Bac editione 
licuit lasctvire. 

60. In v. Σύβρα quilibet agmovit alienationem literae 
p, ut patet ex Pinedo et Holstenio: sed Lyciacam Ptolemaei 
eandeim esse. Phrygiae Ituic Stephani liabeat credatque qui 
id dicit. 

61. In v. Σύρος quae traduntur, cmr denuo perdunt 
infelicem cnaxtam? Nulli ista omnia incognita. Plane id de- 
claraut f'inedo et Holstenius. 

62. In v. Σχοινοῦς onmia quae citantur, videbis citata 
Ortelio, quem citari posse ab Bocharto aeque ae Palinerio, 
quun ei facultas est addendae notae, satis compertum est, 
probantque mox vulgata in v. Teívegoc. EE 

68. In v. Τάβαι neno non videt Tabenum campum ex 
Stvabouc ab Ortelio relatum iu Thesaurum suo loco. 

64. In v. Τάβιοιε vide ad fastidium eadem in Pinedo et 
Holstenio. 

65. In v. Ταίναρος omaia sunt. perquam nota, et sunt 
qui perinde legunt Pausaniam ac Bochartus, imo et Bochar- 
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tmp. Locus scholiastis addacitur ob Holstenio. . Et quoi de 
Nigro, excerpsit ex Ortelio. 

66. In v. Τάρνη est idem .locus, quem in v. ARNE ex 
Etyinologico citavit Ortelius. 

67. In v. Ταφσήϊον utique iam dixerat, quae iterare 
placuit, et ipse fatetur bnnc morbum. 

68. In v. .ΤΖαρχώνιον alferretur aliquid, si qui hoc tem- 
pore ostendissent se isla admonitione egere,. et Telephum ad. 
spexisse in his verbis ut Tarchonis filium. Quod quun. fece- 
rit nemo, et Cluverii monitum sequutus lHolsteuius,, ut vide- 
tur, pari monitu lectores suos instruxeril, etian Pinedo. non 
aliter sit interpretatus, vile est totum. Et quis non viderit 
Tarchonium non posse venire ab.voce Telephus, sed ab 
Tarchon ? itaquehunc innui ab Stephano ? 

69. In v. ταῦρος facile possumus in pretio habere, hac- 
tenus tamen, ut sciamus Bochartum refertum fuisse riima— 
rum Orientaliun: et in Canaan libro x. cap. 28. incoperat 
dicere, quod hic quoque adscribere debuit. 

70. In v. τέγυρα Plutarchi locum in Pelopida noverat 
Ortelius, alibi exstare itidem Ortelius et post Pinedo ac Hol. 
stenius, qui et Lycoplhironis locum notavit. 

71. In v. Τέμβρος legi oportere ὑλάτης et Salmasius et 
Holstenius satis monuerunt, qui quoties nominaretur in hoc 
Stephani libello, ostendit iu indice suo Xylander. 

72. In v. Τενέα locum Strabonis notavit Ortelius in v, 
TEGEA et Pinedo ibidem. De Ciceronis loco quid attinet 
meminisse, quum iam Corradus dixerit alios edidisse Tenea: 
«quod posteriores secuti non sunt, quoniam omnis codicum 
antiquorum concordia Tene retinet, idque mutire, etsi fa- 
cilime possit, stultitia est, quum multa talia duplicemter- 
minationem habuerint, ut Μανείνεια Mavslvg. 

78. In v. Τερμισσὸς si conferantur Orteliana et Holste- 
niaga, patebit nihil esse Palmerianum, aut nihili, 

74. In v. Τευτγλουσσα si contuleris Ortelium in tribus 
locis, nempe Seutlussa, Teuglussa et Teutlussa, habebis 
comprehensam omnem Palmerii eruditionem, satis sero ot 
nugaciter ostentatam. 

75. In v. Τημένιον collatio duorum auctorum Strabonis 
el Pausaniae instituta fuit iam ab Ortelio; nec se continere 
potuit Holstenius , quin ct cum Strabone compararet, prae- 
missa criniinatione Stophaui. , 


76. In v. Τίβειον an non Pinedo et Holstenius affatim 


declarant sibi Tibios fuissc nplos, etiam ex Luciano, quen 


e 
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perepieue adducit posterior: eiusque nomimis apud Luci- 
num mentio μοι! bis, sed ininimunm ter: in quo ut Opsopaei 
versiutieyi examinenus et xidicula iaeula&ione traducamus hoc 
lempore, sanequam serum est, praesertiu postquam Salnm- 
riensis.- Bauedicius eam rein commodis interpretandi remediis 
nutrieudo composuit. Ea quae deinde dispatantur, ut sunt 
bella, sic cui fueruut hoc tempore ignota? iino quid. non eo- 
rum pezticulatim fuit observatum? 

77. lu v. Τίβυρις quod notatur de appellatione Pol— 
stephanos ab aliis huxc urbi, ab aliis Praeneste data, habet 
emne Ortelius tum in v. Polystephanes, tum in harum ur- 
bium vocabulis, 


78. In v. Τιγρανόκερτα quid oro affertur ex Bocharto, 
quod nou imilhes usurpatuuii mansumque fuit? utique in Καρ- 
χηδὼν eadem audire debuimus. — Certe satis est. 

79. Iu v. 7i9ogaía quae adduntur, quam ample plene- 
que explanavit Holstenius? sed ita, ut ali similia jam ante 
viderint scripseriutque. 


80. Iun v. Tiog scilicet Palnerius est unus et prunus, 
qui putat Strabonis 'Teium esse idem ac non ouues ante illum, 
Ipse etiam est, qui sine adiutore lecun Plinii intellexit. 
Quid agamus? an ipse Catanaeus iam ahter intellexit? imo an 
ion ostendit affatim se id ipsum percepisse: et non editiones 
jam diu habuerunt Tianorum? 


81. Iu v. Tízava quid est, qued non longe amplius pro- 
duxit Holstemuus, et notaverunt alii? 

82. In v. Τοῤῥηβος potuit Palmerius enarrare locum 
Dionysi: possunl et al&: sed eius primum reperti et anuo- 
ta laus debetur Ortelio. 


88. In v. Togóvg Cbalcidicam ex Tbucydide novit οἱ 
Holstenius, Paraxiam ex Ptol. notavit iam Ortelius. Itaque 
prius est modo Palmerii hactenus. 

84. In v. Τραλλία miror adeo indecentem esse exscri— 
plorem, ut flagitet notam illam adeo tur piter hybridam vel 
ab alio publicari, vel si alius premat honoris eius causa, qui 
lihro suo adscripsit, 3psum tain futiliter efferre. Quid enim? 
an nonu eain ex Ortelio et Valesio compilavit, locum Plutar- 
cli excipiens offerente Ortelio, relationem Hesychii Valesio 
ad Excerpta Peiresciana pag. (0. 

85. In v. Τρεμίλη uonue pulchrum est, quod ilic edi 
cernimus [ Zífoo leg. Σίβρω ὁ] Eunn vero sanctam editorum 
attentioneni! Nam quid velint (volunt. autem. et Bochartus 
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et Palmerius, magni viri, in re magni videlicet momenti vim 
suam apparere) ex Pinedo satis discere potui. 

86. In v. Toírg parum docemur ab Becharto, qui iam 
ab Holstenio ?d hausimus. 

87. In v. Τρόκμοι nec ad Stephanum sliquid pertinet 
nec cui imputare tam fertilem notam opetteat, significatur, 
Itaque rapiat quicunque suo iure. 

88. In v. "Tio — περὶ Καρχηδόν. Non pudet per in- 
fandam omissienem literae tantepere offendere, ut ne quidem 
qua de urbe agetur, ipsis constsre appareat? Nam ommis 
pars eius notae praeter ista duo vocabula [leg. χαλκηδόνα] 
est incondite rapta ex Ortelio, etsi in eo perperam edatur 
Hecataeus in Ἔμτορα, lias duas voces antequam probet, 
discurret satis, ac se fatigabit: sed voluit ostendere se quid 
pro quo pesse substituere. 

89. In v. “Ἴδη Iardanum satis produxit Holstenius, 

90. In v. "γδισσὸς quod affertur de ' Tóícse ex Ptole- 

maeo, quis non occentavit? Hydissenses ex Plinio notavit 
Pinedo. My diesentium mentionem ullam fieri ignoro,  Ni- 
grum remitto. 
91. In v. ᾿Ὑλλεῖς sane vocantur' Tio) et “Ὑλλινοὶ Scylaci; 
sed et tam absurde, et in loco tam corrupto, ut credatur 
potius quidlibet, quam sic gemina ratione appellatos Scylaci. 
Locum Apollonii quum iubente Stephano inspexerint oinnes, 
ne operae quidem putarunt esse annotare, ut ille poetica 
productione auxerit vocem,  Eustathium certatim citant 
omnes. 

99. In v. "Treofógsos quum pro v. ὑπὸ Bochartus legit 
ὑπὲρ. implet numerum sententiarum , non aliquid affert aut 
novum, aut incognitum et iacundum.  lpse Holstenius no- 
luit ingratus esse erga Cluverium. ) 

98. In v. “Ὑκερησία quod ex Palmerio adfertur, tam 
dilutum et vetus est, ut situ suo fere putredinem contraxerit. 
An non id habent omnes commentarii in Stephanum? sed 
ante eos nonne elegans et prior diligentia Ortebi dixit prorsua 
eadem tum in MESSEIS, tum in HYPERIA, Sed taedet δο- 
rum hominum inertiae et absurditatis, qua ab illis produci- 
tur nescio quae Hyperera, et tibi, Cl. Morine, ratio reddenda 
est, cur scripseris. Meseida fontem esse teste Homero ἢ. 8. 
vers, 457. Quin tu nunquam illic vidisti, nec quisquam alius. 

94. In v. "Ὑκοθῆκαι probo magis Ór teljum, . qui ne an- 
notandam quidem hanc vocem vitio levissimo infectam puta- 
vit,. ut neque Holstenius iudicavit solummodo deducens le- 
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ctorem citatione sua ad fontem, quam ant Bochartum aut 
Palmerium, sine effectu laureolam in hoc exiguo captantes. 
Quid enim incptius quam inde notam facere? 

95. In v. "Tola dono observationem, sed quae obvia est. 

95. In v. "Ὑρνίϑιον omnino nihil est, quod non habe- 
ant ct Ortelius et Pinedo. 

97. In v. ᾿Ὑστάσπαι Bochartus recoxit coniecturam Or- 
telii. 

98. In v. * Tox, ubi Bocharti coruscat nomen in re, 
qua nihil potest esse taediosius, nihil nugacius. Ἰατιηνῶν 
pro Μαστιηνῶν legi oportere monet Pinedo. Holstenius sic 
et Mss. habere et Aldum. De Mss. etiam annotavit Salma- 
sius, Αἴ quaeso quid ante hos omnes bonus Ortelius? Ma- 
fienorim, ait, urbs Stephano ex Hecataeo.. IMatianorum leg 
Aylandri editio. | Nonne consultissimum erat post hunc con- 
tinuisse os, linguam manum, calamosque, et integras laudes 
gratesque relinquere Orteho? Bene Bochartus haec adscri- 
psit suo Stephano, male Morinus iudicavit sub titulo Bocharti 
evülganda. 

99. In v. φάκουσσα non opinabar hic quoque collecta 
haberi oportere, quae ipse Bochartus prout voluit, edidit in 
Phaleg lib. 1v. cap. 3. quae etiam ex ipso descripsit Nic. 
Lloydius. Scilicet ut ne quando priora duo interciderent, 
in his'infelicibus miniatulis debuerunt infulciri. 

100. In v. φέα quid est ibi allatum, quod non in notis 
et lexicis ad. eandem additum legimus, si discedes ab uno 
loco DiodoriSiculi, qui nescio qui huc arcessitpr satis frigide? 
Ad Hesychium autein id ipsum semel iam professus fuit ipse 
Pahnerius. 

101. In v. φενέβηϑις iudicavi satis esse, quod iam ab 
Salmasio id marginibus esset adscriptum, ac postea ab Hol- 
stenio utiliter publicatum, nt his serotinis respubl, literaria 
non indigeat, 

102. In v, φϑεροφάγοι quis ignoravit illos poni pro illis 
quos Strabo Φὥϑειροφάγους appellavit? Sed unde affirmabunt 
Melam dixisse Pthirophagos? Mela innutritus fuit Romano 
sermoni, qui an efferre potuerit, vix video. Certe mentiuh- 
tur Melam ita scripsisse. 

103. In v. Φιλιππόπολις an tanti erat, ut deberet appa- 
rere consensus magnorum duovirorum cum Holstenio? Utique 
mutatio ista Efoov et Evgov est translaticia, et χευρὼν apud 
Eusebium potuit. ferre Holstenius is ipse pro Latino CAebron, 
ul docet. eius citatio in notis ad v. Nloifig. ᾿ At non tamen 
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is conatus prebaretur nunc Salmasio. Et ego nesciebam ur- 

bes in fluviis conditas. . ' 
104. In v. Φίλυρες quid facilius est, quam dicere pro 
Keoevov legendum: Χεέρωνος ἢ Sed quod scribendi genus po- 
test esse maiori contemptui obnoxium, et quod ingenuus ]e- 
ctor flocci non faciat? Suut commodiores viae ad veras re- 
.stitutiones, nec violentis egemus. 

105. In v. Χάλαιον non satis superque cst, si id ipsum 
quod nunc ex Paluerio profertur uniyersum in Vossianis ob- 
servationibus iam diu fuit lectum? et postea quoque ab Hol- 
stenio repetitum, qui etiam non modo illud Tolopovíovg 
arripuit, sed ipse Ortelius quoque in v. TOLOPIHON uale 
legi hic apud Stephanum palam enunciavit, ut niliil sit, quod 
ideo laudari possit Bochartus. 

106. In v. Χαλάστρα nihil potuit recenseri insulsius, 
Nam et Plinii et Herodoti citationes exhibet Ortelius: Exerpta 
vero Diodori adhibuit Holstenius, ut sic Palinerio sola restet 
Plutarchi diversitas, qua fruatur. 

107. In v. Χαλδαῖοι an illam χωχὴν non satis sibi.allu- 
. sisse declaravit Pinedo? perinde ac quod sequitur de libro 
vi et viu, Thucydidis confuso idem plenissime se agnovisse 
osteudit ex grata professione indicii quod ab amico acceperat: 
idem in Holstenianis non minus aperte designatur. 

108. In v. Χαλκηδὼν illum fluvium Chalcedona et inde 
appellatam esse urbem docet affatim Holstenius ex loco Eu- 
stalhii ÀArrianum recensentis; sed et Berkelius ex loco invi- 
cio, et quem utique non potest insimulari ab Palwmerio aut 
Bocharto mutuatus, 4 

109. In v. χάραξ ᾽«λεξανδρείας an post Holstenii, immo 
Salmasii testationem satis amplam de Mss. codicibus adhuq 
pasci possumus ieiuna anonymi coniectura ista ? 

110. In v. Χαρμάνδη citationem Xenophontis observa 
tam sibi demonstrat Ortelius. Hanc esse eam, quam ob Eze- 
chiele appellatur Chilman et Graecis interpreubus Χαρμάμ, 
facilius dicitur quam probatur: ut hoc sit eiusdem indolis 
sequenti voci Xegpig, cui Phoenicia adsignatur etymologia. 

111. In v. Χειμέριον intelligere equidem velim, cur 
accusetur Ortelius male confudisse huius loci vocabulum 
non cum Chimaera (id enim est ineptorum bominum qni aut 
descripserunt aut hanc editionem curarunt, nonnisi fabulosum 
Lyciae montem somniantium ) sed cum Chümnera ab Plinio 
illic posita, in qua certe opinione sunt complures eruditi. :. 

112. In v. Χηνοβοσκία quod notetur, haesito qui ap- 
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pellem. Nihil enim illo membro adversativo aliud adfertur, 
quam quod in eo ipso loco apud Stephanum dicitur. Nam 
quae in v. Χέμμις εἰ χὴν proferuntur, attingi non merentur. 

113. In v. Χήσιον plane id ipsum, quod de Cheseopoli 
additur, omnibus fuit notissimum et chartis inscriptam. 

114. In v. Χίος nonnisi tritissimum vulgstumque ad- 

ponit, quod saite facit quoque in v. sequenti Χιτώνη. 

' 115. In v. Xvd fatentur ipsi iam dicta et scripta esse, 
quae traduntur, sed cuius auctoritate dicant partem eius ter. 
rae fuisse Phoeniciam, viderint. Ego didici tantum Phoenicen. 

116. In v. Χορσία Scylacem adhibere Ortelius nequivit, 
caeterum testimonia Diodori et Demosthenis et ipse norit 
pariter ac notavit. 

117. In v. Χρυσαορὶς illud ἐδρεὰς nemini fuit ignotum, 
ut testantur relicta ab variis scripta. 

118. In v. Χρύση quod citant, Sispvo id sane exstst 
in editione Aldi simul et Florentina haeredum Philippi l'untae. 
Sed vix dixerim utrum ipsi sic invenerit in exemplari scri- 
pto quod sequebantur, an ipsorum typi fraudem admiserint. 
Certe et Xylander edidit aliter, et Mss. Palatini videntur 
consentire Xylandro, quorum alioquin varietatem notavisset 
Salmasius. lam quid volunt, an una vox erit 'Qsuvov? 
Et seusus et praecedentia patiuntur commede'$2 λῆμνε. Nam 
quod in postrema v. Χώρα affertur, quum semel audierimus 
ab Salmasio, non egemus alio. 

119. In v. 3£gol Sempsii et Psesir aliquoties coniuncte 
locati; vide eos apud Ortelium et Pinedo prorsus eodem 
inodo, ut hoc loco. 

190. In v. Ψύρα quod de proverbio refertur, equidem 
nimis notum. | Ut Syriacum patiemur hactenus nobis dari ut 
etSuidae Ψιττάλεια ; aeque ac omnia quae afferuntur vel m 
Ὡρεὸς si adhibeatur Ortelius, vel in '20cmóc. 

Habes, quae publico oblata ab tantis ingeniis, credun- 
tur ad manus meas non pervenisse, quia non publicavi, Quae 
quidem ex his non potes non reperire talis, ut mecum cre- 
das ipsos sine dubio dedignaturos tam inelegantem effusionem 
ludicrorum, quae ignotas ob causas, ignotis in annis anno- 
taverunt certe non nisi in privatain causam. — Utique iniu- 
riam illis, imo contumeliam a me fieri crederem, si ab es 
quidquam hujus generis vel exspectavissem. Non ita se prae- 
bueruut cognoscendos illt heroes. Quanto plura, quanto 
maiora amplioraque in Stephano , nimium crebris sane exem- 
plaribus iam vulgato, supererant exhbeurienda, ut ipse spe- 
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cimen partim iam preebui, et ut ne sim gratulus , .plura for- 
tasse posthac, etiam m colloquiis nostris. Quam male ex 
Gallia tam densae notae invaserint Ammianum Marcellinum ; 
quam in eis parcus ipse fuerim, dedi documentum; nec poe- 
nitet, fatuis licet aliter volentibus. Melius cum Stephano 
ageretur, si eadem parsimonia in eo fuissent usi; imo feli- 
cissimus, si nihil nisi Salmasianum is agnosceret, ^ Quod 
quidquid sit, mihi gratulor ab Stephano datam esse quam- 
cunque occasionem cum duobus, quos veneror praecipue 
et observo, ex collegio nostro musice garriendi. Vale, Vir 
Praestantissime, et pro tempore haec laeti animi ob visos 
apud te primum Bocharti labores documenta libens accipe. 


Stephanus Fol. 1. Qq 


I ND E X 
VERBORUM zr AER U M. 


A. 


Z4 ab initio abiicitur, ἅπαι- 
σὸς, «e non compositum, 
sed pars thematis, "Acga£. 
« in fine breve, Τῇ. Àb à 
deducta, Εὔβοια. α desi- 

nentium penultimae quan- 
titas, Καρία. α de medio 
sublatum, ᾿Ιάμνια. α fe- 
mininorum localium παρώ. 
γυμα, ᾿Δγυία. ine plura- 
lium gentilia, 4ógozra. α 
pro η, Μῆλορ. 

Abae, TÉyvoa. 

Abantes, Εὔβοια, inn 

Abas, Θάσσος. Eius filu 
ϑῆναι. 

Abasgi, Eivuiyas. 

Abice, ' TAéa. 

Aborus fluvius, “Ρέσινα. 

*"ABovce, Βέρυτις. 

Abydus Aegypti, eic. 

Acacallis, Κυδωνία, "Οαξος. 

Academia, ᾿Εκαδήμεια. 

AÁcamantis, Κύπρος. 

Acamas, Σύναδα, Χυτῴός. 

AÁcaris urbs, Καρία.- 

Acarnanica gentilia, Mírzema. 

Accentus diversitas in sub- 
stantivis et adiectivis, 4- 


γάϑη. 


᾿ἀχκκὼ, Πτολεμαΐς. 

Acellus, in Ax£lg. 

Acesines fl. T'vaig. 

Achaei in Thessala, (ϑορβαί. 

Achelous, Παραχελωΐταε, Xal- 
κίς. 

“Αχερδος qua natura, Τύαρος. 

"qvas, ety, » Prvat« 

Aciamus Lydorum rex, '4- 
exalov. 

Acmon, 4οιάντιον. 

Ácrisius, “Δάρισσα, Φάρσαλος. 

Acritas, Χαλκηδών. 

Acritus, Χαλκίτης. 

Acrocorinthus, ᾿Επωπὴ, Ko- 
ρενϑος. 

xvi, Diov, Καλὴ ἀκτή. 

Actis,  HAMov πόλις. 

Adonis, ᾿Αλεξάνδρεια, ᾽4μα- 
ϑοῦς, Βορυσϑένης. 

"δος Ciliciae, Σύαργα. 

Adramyles, Ῥυκτύριος. 

Adrastus philosophus, dus- 
TOR 

Adria, ᾿Ιόνιον. 

Adrianopolis, ᾿Αντινύεια, Γο- 
νεῖς, Στρατονίκεια. 

Adrianopolitae, Νεοκαισάρεια. 

Adrianus, ῖοῦρσα, Πάλμυ- 
ρα, ᾿Ολυμπίειον.᾿ 
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Adrianae Athenae, ibidem. 

Adrias, Χρυσαορίς. 

᾿Αδριηνοὶ, "ABaovog. 

᾿Αδρύμης, Τύνης. 

Adverbium pro gentili, Βατή. 

Aea, Φάσις. 

Aeacidae insulae, Οἰνώνη. 

Aeacus ἢ, Ναρβών. 

Aeeta, Παντικάπαιον. 

Aegaea, Κάρυστος. 

Aegaeum mare, Aegon, ibidem. 

Aegei filia, '"fpfoaxla.  ge- 
nus, Μέγαρα. 

Aegiale, ᾿Αμοργός. 

Aegimus, Ζυμᾶν. 

Aegina, Μυρμιδονία.. 

Aegle, Σύμη. 

Aegyptus, Θάσσος- 

Aegyptiorum gentilium forma, 
᾿Ανϑυλλα, Βυβλος, Μαγδω- 
Aog , Máyva , Tvava. 

Aegys, Κάρυστος. 

Aeneas, ῆύκονος. 

Aeneius, Kóg. 

Aenesias philosophus, Meye- 
λη πόλις. 

Aenus, Κοληπηδοί. 

Aeoles accentum mutant, "4- 
δανα. 

Aeolicus accentus, 4feviíg. 

Aeolica dialectus, Γόννοι, 
Καρία. 

Acolus, Μύλασα. 

Aeoli insulae, ᾿Ερικοῦσσα. 

Aeria, “Αἴγυπτος, Θάσσος, Κρή- 
τη, “Διβύη. 

Aes Cyprium, Ταμάσεος. 

Aesculapius Causius, Καοῦς. 

Acthiopia, “Διβύη. 

Aethiopica gentilia » Aene. 

Aetia, .derog, Αἴγυπτος. 

Aetna, Παλική. 

Aíricorum gentilium forma, 
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Αἰγίμορος, Γήθουσσα, Ts- 
φυρώτη, ᾿Αφάκη. 
Agaétes, Παντικάπαιον. 
᾿Αγαλμαὶς , Στῆλαι. 
"Ayaluaza, Σπήλαιον. 
AÁgamedes, “ελφοί. 
Agamemnon, Χρυσύπολις, 
Adam. 
Agathusa, Toc. 
Agethyrsus, Γελωνός. 
Agenor, Θάσσος, Φοινίκη. 
' 4yuol, "Οαξος. 
Agraulus, ᾿4γραυλή. 
"Ἄγριοε, “Χωραμναῖοι. 
"Aygios dii, Κράγος. 
Agrippina, Πανδαταρία. 
᾿Αγρφόειρα, ᾿Αττάλεια. 
aia derivat:yva unde, Πνύξ. 
eia desinentium localium ac- 
cenius, ᾽να a. 
Àea, 4ιοσκχουρίας. 
Aiax, N ρυξ, Φιλαΐδαι. 
Aiacis F. Βαναύριδες. 
Aegialeia, "Aeyoc. 
«ἰγιρεὺς, Kooxváetoy. 
Alyoc, Κώβρυς. 
«Αἴλουρος. Βούβαστος. 
οἷον deésinentium accentus, 
᾿Αραχναῖον.͵ 
Aethiopes » ᾿Ιόπη. 
Aethraea, ' Pódog. 
74a, equus 
᾿“λάβανδα, ὑλλουάλα. 
Album Syris ut dicatur, 4Ὁὅ- 
aa. 
Alcaeus, Θάσσος. 
Alce, ᾿Ανϑηδών. 
Alcippe Martis F. "Ἄρειος πά- 
0g. 
Alimaeon i in '4ysldog et in 
Qosíe. 
᾿Αλκμάνιος, "Ἡράκλεια. 
Aledrus, Χυτροί. 
Qu2 
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᾿Αλήϊον πεδίον, in Ταρσύς. 
Alexander, ᾿οΟξυδράκαι, Χά- 


a£. 

Alexander Aetolus, Πανδοσία. 
Alexandri Asclepiadee patria, 

Κοτυάειον. 
Alexandria, " Ῥακώτης, Φάρος. 
᾿Αλεξυντηρία, ᾿Αλεξάνδρεια. 
“Αλιεῖς. Τίρυνς. 
"Αλικάρνα, Χαλαίς. 
᾿ σσεῖς, ᾿Αϑῆναι. 
“Αλικαρνασσὸς, ᾿Ισϑμός. 
Alimeda rympha, Δαμασκός. 
᾿Αλίνα, Κρύα. 
᾿Δὰς , Αυλίς. 
* Adósga , "Aarsáleia. 
Almonia, Miwva. 
Aloeus, Míótsoe. 
Alone, Βέσβικος. 


Alopecia, Ταυρικὴ, Κάλαρος. 


"άλωρος, "Αζωρος. 

Alous, Diavev. 

Alpes, “Ὑπερβύρεοι. 

Alphei fons, '446£a. 

Althemenes, -“Ἀρητηνία. 

Alyattis ilii, ᾿Αδραμύττειον. 

Alys ; Πιμώλισα. 

AÀmalecitae , Γομολῖται. 

Amaniassus , ᾿Ερύσϑεια. 

Amanus mons, Μελιτηνή. 

Àmarax , "Egvea- 

Amastrix , Κρώμνα, Ποιμώήν. 

Amathusia,. Κύπρος. 

Amazones, " Egt60g. 

Amazonum nomina, θηβαΐς. 
Viri, Γαργαρεῖς. 

Amazonium, Κύμη. 

Ambracia, 4Δεξαμεναὶ; 
πουία. 

"Α͂μηρον mons, ΖΔεξάροι. 

Amisodorus, Σιδακη. 

Awmmana, Φιλαδέλφεια. 

Ammonia, Ilagoizoviov. 
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Ammonis, “Μιβύη. 
Àmmonis oraculum, " Agvns. 
" Appoc ," Χάλκη. 
Amphae, Κάσυς. 
Amphiaraus, Φοιτίαι, ““ρμε. 
Amphictyon, Βοεωτέα. 
Ampbidocus, ᾿Ασπληδών. 
Amphilysus fl." 466o0o». 
Amphion, Εὔτρησις, Tigc- 
Qaia. 
Amphithea , Τένεδος. 
Amphitruo, Θάσσος. 
AÀmpyx, Φημίαι- 
Amyclaei, ᾿Ονύχιον. 
Amyclas, “ακεδαίμων.- 
AÁmymnaei , «Αϊγεσταξοε. 
Ámymones, Xaovía. 
AÁmynus, ᾿Ιωλκός, Mal. 
Amyschnaeum, in ' 4geyyoier. 
Anactor, Ánactoria, Μέλητος. 
Anadraemus, ᾿Αμφέπολες. 
Ananias , "4vógogc. 
Anapaestici lex, Τελμισσῦς. 
᾿Αναπαριάξειν, Πάρος. 
Anaplus, Γυναικόπολις. 
Anastasiopolis, Ζαραί. 
Anaxithea , "Ὥλενορο 
Anatha, Τύρος. 
Auacaei mater, ᾿“στυπάλαια. 
Anchises, Καφυῖα. Ubi se- 
pultus, «“νεια. 
Ancora, Νίκαια. 


Andanum, Bégyolla. 


Andes, viri nomen, "4dave. 
Androclus, Bívva. 
Andromeda, Χαλδαῖοι. 
᾿Ανηνίκων pugil, ᾿Ανϑηδών. 
᾿Αννακχὸς ;, Ixoviov. 
In ανὸς gentium canon, * Ar 
κυρα, ᾿Ἄμαστρις » “4τρία. 
Ánthanis, Teoitijv. 
Antheia, Θούριοι, Τράλλις. 
Anthemusa , Σάμος. 
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αἸνϑήπολοι, Χάλαιον. 
Anthes Neptuni F. " Av8áva. 
Anthus, ᾿Δνϑηδών. 
Autia, Italiae urbs, "M yxapa. 
Antibius philosophus, '40xa- 
Adv. 
Anticragus, Ke«yog. 
Anügonia, Νίκαια. 
Antigonus , Γονατὰς, Φίλα. 
Autiochia, Γάδαρα, ᾿Ιώνη. 
Antiochus, Ζαρσος, Σώτειρα, 
Στάσις, Στρατονίκεια. 


Antiochi Cycni philosophi pac 


tria, Acxalov. 

Antiope, ' Tolo, "Tela. 

Antiphellus, Φελλός. 

Antiphemus ; Τίλα. 

᾿Αντιφράσεως, exemplum, in 
etymo ᾿Δνδανίας. 

Antissa , ""ugioca,. 

Autra deorum, Kodyog. 

Antron, ᾿Αγκών. 

Antrum nympharum, Κώρυ- 
406. 

Anubis, Κυνῶν πόλις. 

Aonia, Βοιωτία. 

«4ορις; ᾿Αραυϑυρέα. 

Apamia, Μύρλεια. 

Apharetiadae, Φαραί. 

Aphidnae proditae, ; Tizaxlóer. 

Aphrodisias ᾽ Μεγάλη πόλιες, 
Νινόη, Τροιζήν. 

- Apia, Πελοπόννησος. ᾿ 

Apidon, Apis, in '4nlo. 

᾿Απὸ pro μοταξὺ saepissime, 
Σίνηρα. 

᾽Αποβατήρια, Βουϑρωτύς. 

Apollo ubi cultus, Γρύνοι. 
Ubi natus, Τέγυρα. 

Apollo purgatus, “ειπνιάς. 

Apollinis nomina, ᾿Ἑκατοννη- 
σοι. Acraephius, ᾿Αἴκραν- 
φία. Actius et Epactius, 
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᾽᾿Ακτὴ, εἰ "Ἄκτια. Bbidem 
Actaeus. ᾿Αγυιεὺς, ᾿Δγυιά. 
αὔσιγδος, Αὔσιγδα. Βόρ- 
σιππα, Χρύση, Zfelgol, 
Δήλιον, Δῆλος, Δίδυμα. 
Cillaeus, in Exavóvvqoot. 
ἽἝρμωνϑθις, Εὔτρησις. Gry- 
neius, Ievvoi,  Iuevs, 
"Itías, Kogosn , “ἀρισσα. 
Aeg. Lyceus, .4s- 
xata, “Δύκειον. “Δυκωρεὺς, 
᾿Ανεμώρεια, Μαλόεις, Νά- 
7; Πάταρα, Πύϑιον, Πυ- 
ϑὼ, ΣΣαλγανεὺς, »Σπήλαιον, 
Στυράκιον, Ταῤὅῥα.  Tel- 
missrus, Γαλεῶται, Τένεδος, 
Θύμβρα. Tragius, Τραγαία. 
“Τλάτης, in ᾿Αμάμασσος, 
᾿Ερύσϑεια, Τέμβρος, “Ὕλη, 
“ὙΥλλούαλα, Ζωστήρ. 

Apollodorus, Νίκαια. 

Α Polonia, Γαλάκεια, Κυδωνία. 

Α Po Κυπάρισσος, Tooi- 


Α polloni historici patxia, '4- 
σχαλών. 

Apollonius, im Καλύδνα, et 
in “Δητοῦς πόλις. " 

Aes grammaticus, Mvy- 
διο 

Apollophanes Stoicus, ᾿4ν- 
τιύχεια. 

λ4ποσκυθίσαι, Σκύϑαι. 

Apsinthus, Κολπηδοὶ, Χεῤ- 
ῥόνησος. 

Apsynthua, “«ἶνος. 

Apsyrtus, Τομεύς. 

Aquae mirum, 75jvosg. 

'Agd, omen, in Tíos. 

Arabiae nomen, ᾿Ελοῦσα. 

Arabum gentilha ut formen- 
tur," Adova, Γέβαλω, Δαύη, 
Ζόαρα. 
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Arabicum mare, Βραχία. 
Aradus, ᾿Αντιόχεια. 
Araethyrea, Φλιοῦς. 
᾿Αράντεια, ibidem. 
" Agagc, evrog , ᾿Αφαιϑυρέα. 
Áraxes, Evgeavils. 
Arbazanui, ᾿Ιψίκουροι. 
Arcadiae divisio , Atavla. 
Arcadum gentilia, "Αμφεια, 
Δελφοὶ, Ζερέα. 
Árcesicerata , ᾿Επιφάνεια. 
Arcesidae, ' Aoxág. 
Arcesina, " 4uogyog. 
Archias Corinthius, 
«οὔσαι. 
Arctonnesus , Κύξικος. 
Árdca, Ulyssis F. " Avztia. 
" 4oào , ' 499 0vda. 
Áregonus, Νίκαια. ' 
Areopolis, in ᾿Αδαρούπολις, 
“Ραβάϑμωμα. 
Arestor, Παῤῥασία. 
Αγχεῖαβ, 4fvaga. 
Argades, Alyixogsic. 
Argeia, 'TÀlsig. 
AÁrgenteus mons, Ταωρτησσός. 
Argivi , Ταρσὸς, Φαλίσκος. 
Árgonautae, Evtoyéczos. 
Argos, ᾿Ιναχία, Πελοπόννη- 
coc, Παῤῥασία. 
Aria, Θρῴκη.. 
Ariadne, Ζονουσία. 
Arimaspi, Εὐεργέται, ' Tyct- 
βόρεοι. 
Ariobarzanes, " 4yxvga. 
Árion, ἴηθυμνα. 
Aristander, Φασιλίρ. 
Aristo Peripateticus, ᾿Ιουλίρ. 
Rhetor, Γέρασα. 
Áristocles, Κούριον. 
Aristomenis Messenii mirum 
quid, '4véavía. 
Aristophanes, AMojiog. 


Zvga- 
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Aristoteles , Σταάγειρα. 
Áristoxeni patria, Τάρας. 
Arnaea, Φημίαι, Φιληνόριον. 
Arne, ᾿Χαιρωνεία. 

᾿Αρωμεὺς οἶνος, ἹΜεσσωγίς. 

Arpina, ᾿Ολύμπια. 

Ársace, "P&y a. 

Arsinoé , 
Ταύχειρα. 

Artabazi, ᾿Αρταῖα. 

Artaxana, Evior. 

Artaxerxes, Κυρταία. 

Artaxerxae, ' 4orata. 

Artemidi Sacea ; Ζῆλα. 

Artinia palus, " 4gvzior. 

Arus fl. Lyciae, ovs. 

Asia, ' Hoiovía. 

Asianorum gentilia, " 4óporza, 
ΜΜαρσύα » ᾿Αἰσκαλαβώται, 
Γαλεός. 

Ascanius , "Aelapr. 

Aschalitae, in '4oxízat. 

Asclepiades, Φυῤῥάχιον, Mvg- 
λεια, Níxoua. 

Asclepiadae, Ko. 

Áscus gigas, Δαμασκός. 

Asdrubal, Καρχηδών. 

Asibe, ᾿ἀντιόχεια. 

Ásopus, Χαλκίς. 

Asparagi grandes, Γαιτούλοι. 

Aspledon, " Τηττος. 

Assedones, ᾿Ισσηδόνες. 

Astae, Καβύλη. 

Astartae , Φιλαδέλφεια. 

Asteria, “ἔλος, “ἴδισσός. 

Ásterope, in '"Axodyavzsg, O- 
ceani filia, 

᾿“στιγὲς βιβλίον, Βάβρας. 

Astrabe r Κάσος. 

"σιν, ᾿Αλεξάνδρεια. 

Astyages, Ilaecagyadas. 

Astyocha, " Epvga, 

Atabyrii montes ; Κρητηνία. 


" Egréoc , Μάριον, 
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Atalanta, Σχοινοῦς. 

* frágavztg , " Alavreg , "Av" 
λαντες. 

Αἰεῖα ; “4ρίσβη. 

ἄτης gentilia, 4dslgol. 

Athames , ' 4xgoigía , " 4log, 
Athamantis, Τέως. 

"48ac, Δαοδίκεια. 

αϑεν exeuntium tonus, 
κέλεια.- 

Athenae novae, ᾿Ολυμπίειον. 

Atheniensium tribus et sena- 
tus, Βερενικίδαι. 

᾿ΑΑϑηναῖς, ᾿Αλαλκομένιον. 

Athmoneus, "Ἄρβηλα. 

" A8pifig , "Ά8λιβις, ᾿Αφρο- 
óÍrgg. 

᾿Αϑριβίτης νομὸς, "l'caxo. 

Athrae, “ιβαναί, 

Atrax, * Aofat- 

Átropatene, Πράασπα. 

Attaea palus, Βοτίειον. 

Attalea tribus Attica," 4 yvois. 

Attalis tribus Atticae, 'zoi- 
λωνιεῖρ. 

Attalus, Boóg κεφαλαὶ, Φαρ- 
μαχοῦσσα, Φιλαδέλφεια. 

Attica, "Soyvyla. 

Attica nomina, A yvos. 

Atticae divisio L Τετράπολις. 
Urbes, ᾿Επάκρια. 

Attis, Γάλλος. 

Aturia, JVivoc. 

Auge, Teyéa , Τευϑρανία. 

Augusta » «ἡλαί. 

Αὐλῶὼν Syriae, in ᾿Αρσινόη. . 

Aulonia, Keviowla. 

Avus fl. ᾿Παραύαιοι. 

Auson, “Διπάρα. 

Ausonia , ᾿Ιταλία. 

Autander, Ταύχειρα. 

Autheadae, ᾿Αϑῆναι. 

Aziris , " Apug , ᾿Αζξιρον. 


t- 
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Axius fl. Κρότων. 


'Áxi, Ὅαξος. 


Aza, "Αζωτος, Γάζα. 
Azania , ᾿Δρκάς. 


B. 


Bin v, Vienna, Bíevvoc. 

B in p , " ABavsec, ᾿Αμαντίνη. 

Babylon, Xoeàióaio:. 

Babylonis arx, Πτέριον. 

Bacchus, Vide Deriades. 
in Γίγωνος Πράσιοι. 

Bacchus, Βρισαῖος, Βρίσα, 
Γοργιεὺς, Γύργνια. 4.- 
vovoía, «“άμψακος, Φλιοῦς; 
"Pagan, Σημαχίδαι, 'T- 
δάρκαι. 

Bacchus vinctus, “Ζαμασκός. 


Et 


Ut natus ; Νάξος. Nutri- 
tus, Μάσαρις, et Ma- 
σταυρα. , 

Bacchi simulacrum, Ζηιονυ- 
σούπολις. 


Bacchylides, ? Jov As. 

Bactra, Zaglacna. 

Baetica, Τουρδιτανία. 

Βαλητία, Βρέττος. 

Βάνδα victoria, ᾿Αλάβανδα. 

Bardines fl. Δαμασκός. 

Basianus rhetor, Bégoie. 

Bateia, “ἄρδανος. 

Bato, * Agna, 

Battus, "Tgaca. 

Βάξιον, ᾿Αστάρτη. 

Becheires, Χοῖ. 

Βῆχις, Μέτηλις. 

Βήγις, .Bólovgog. 

Belea , ᾿Ελεά. 

Bellerophontes, Βάργυλλα, 
Ταρσὺς, “χδισσόρ. 

Belus, Αἴγυπτορ, “Μάπηϑος, 
Σελευκόβηλος, Θάσσος. 
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Berés, Μίεξα. 

Beronice , ᾿Εσπερίς. 

Berrhoea ,- Mís(a. 

Bessi, 7Τεεραχωρῖναι. 

Bezeirice, Xoi. 

Biblis, Καῦνος, 

Bilaeus fluvius, Ψψύλλα, Toc. 

Bithalbe, “Ελληνόπολες. 

Bithyni, ; Στρυμών. 

Bizye, "λον. 

Biafigoveav , ' Ivdixsj. 

Blaesus, Σκουδογελοίων ποιη- 
τὴς, Καπριήνη. 

Βλίαρος, ἹΜεμβλίαρος. 

Βωδωναῖος, Ζ“ωδώνη. 

Boebeis lacus, Ἐυνία, 

Boeotia, 'Qyvyla.  Inundata, 
,“Ἠλαταιαί. 

Βόστρα, ἡ Κάναϑα. 

Botiae, Νίκαια. 

Boía, Βρουτοβρία, Mieown- 
Bela, Σηλυμβρία. 

Britanni, Πρετανική. 

Bucepbhala, Boóg xegolal. 

Budini, Puovóog. 

Bunomeia, Ille. 

Butis, Ille. 

Βύβλος ; Mog. 

Byle, ' Ea 

Byzantium oppugnatum, Bóo- 


Κακκάβη, Καρχηδών. 

Cadmus, Βοιωτία, Βουϑύη, 
Δάρδανος, Μυκαλησούς, 
Fluvius, Καμμανία. 

Καινὴ πόλις, Καρχηδών. 


INDEX RERUM. 


Καλβιος- 
Calceus, “Μακεδαίμων, πίρ- 
σαι, Σικυὼν, Σκύϑαι. 


Καλὴ, δῆμος Atticae, ᾿4γγελή. 
Καλὴ ἀκτὴ in Sicilia, '4xel- 


Ae vía. 
Callirrhoé, ᾿Δλάβανδα. Ρε- 
lus, ᾿Αντιόχεια. 
Calvi, Mvxovog. 
Calybe, Χαβαρηνοῖ. 
Calycadnus ἢ. "Tola. 
Calydnus 8. ' Tola. 
Calydonius aper, Κρεμυών. 
Calypso, Nvpoaia. 
Cambysene, Krobyva. 
Cambysseni, Κύρου xolg. 
Camimus, , Aluovi a. 
Camirus, 'Ieod Πύενα. 
Κανὴ, Kaval, in “Ἰγάτης. 
Canebium, Κύον. 
Capys, Kagvia. 
Car, Σοσάγελα. 
Carbalis, Σολκοί. 


Carbas ventus, Καρκπασία. 
Ceorbasia, Καρπασία. 
Carcesius , ᾿Δμοργός. 
Cardia, “υσιμάχεια. 
Cares, αυσωλοί. 


Caria, Κῶς, Σκιρῖτις, Χρυ- 


Carius, Τυῤῥηβος 

anu, “«πηρουδσαῖοι. 
Carneades, Py. 
Carpetani Celtae, * Alo. 
Carystis, Κρυα. 


Carystus, δὲύκονος. 
Casondria, Ποτέδαια, 
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Casmenaeus, “Ἑλένη. 
Castnium, Κάσταξ. 
dg dixil , ' Εκαδή- 


Castorum templum, Θεραμε- 
val. 

Καϑηρεὺς, Καφηρεύς. 

Κατοπτήριον, ' Avtuogtia. 

Catria, “γουσα. 

Caucon fluvius, Cauconie urbs, 
Zip. 

Caucones, Maxictog. 

Caulon, «ὐλών. 

Cebriones, Κεβρηνία. 

Cecropis filiae, ᾿Αγραυλή, 

Cecropidae, Εὐπυρίδαι- 

Cecropium, "460g. 

Κεῖος, Προῦσα. 

Celaenae, ᾿Α“πάμεια, Χάραξ. 

Celbianus Lydiae campus, 
* decog. . 

Κιελεϑεῖς, Κέλαιθοι. 

Cellararsath , ᾿Ιστός. 

Centauri, " Ánvoog. 

Centum insulae, Σελήνη. 

Cephallenia , Ketviov, 

Cephali filii, Kedwiov. 

Cephenes, ᾿Ιόπη, Χαλδαῖοι. 

Cephenia, “Πιβύη. 

Cepheus, Χαλδαῖοι, ᾿Ιόπη. 

Cepbesis, Τέλφουσσα. 

Ceraines, zZoverrivot. 

Cerambyca fl. ᾿Ελίξοια. 

Ceramicus, "Exabipna. 

Κέραμοι, Γάζα. 

Cerastis, Κύπρος. 

Cercaphus, Κάμιρορ, «ϊνδος. 

Cercetaei, Χαριμάται. 

Cercetius mous, 

Cercidas leguinlator, Μιγάλη 
πόλις. 

Cercyra, Φαίαξ. 

"Ceres, Κυχθεῖος. Biliqroc, 
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Πάρος, "PáQsóv, Σκίρος, 
Σχερία, Θεσμοφόρος, 4ρυ- 
μία. 

Ceretes, Βραχύλη. 

Cerycus sophista, Γέρασα. 

Cestria , Τροία. 

Cestrinia, Cestrinius, Καμ- 
μανία. 

Χαιὸν, ᾿Βρυσίκη. 

Chaereas, Aegypti urbe, '4fo- 
γέου νῆσος. 

Chalcenor, ᾿Ἰδάλιον. 

Chalcidenses, “ἴἔδηψος. 

Chalcitis, Χαλκηδών. 

Chaldene, Ihetóla. 

Chalybdica ferri acies, 4α- 
κεδαίμων. 

Chamaedaphne herba, ᾿4λε- 
ξάνδρεια. 

Chamaeleon, Τιελωνὸς. 

Characmobi, ᾿Αδαρούπολις. 

Cheres Cleocharis F. ᾿Αγγελή. 

Charidemus, “Χαλκητόρων. 

Charondas, Κατάνη. 

Chattenia, ᾿Δάβαι. 

Cheiron, ᾿Κάρυστος. 

Chembis, Χέμμις. 

Chernessus , Χεῤῥόνησος. 

Cherronesus , Απάμεια. 

Cherrura, Χεῤφῥόνησος. 

Χίτων proprium, Βιστωνία. 

Chius, Βερενῖκαι, " Egecog. 

Chlamydia, ,Atiilog. 

Choerillus , ᾿Ιασσός. 

“Χωλὸν τεῖχος, Νέον τεῖχος. 

Chorus, “ἰμονία. 

Chryssor, MwvAaca. 

Chrysaoras fl. Μάστανρα. 

Chrysaoris , ᾿δριός. 

Chryse, Φλεγύα. 

Chryseis , Χρυσόπολις. 

Chrysippe, EAM. 

Chrysopolis, Ζρύαινα. 


λ 
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Chthonia, Κρήτη. 

Χϑονοφύχις, Φλιοῦς. 

Cibyra, Καβαλίς. 

Cibyras, Taper. 

Cicones,. Kv(ixoc. 

Ciconiae 1 immunes , Θεσσαλία. 

Cidaenis , ' £Aaía. 

Cierium , "40vs. 

Cilicia aspera, Σελεύκεια, Hy- 
,poplacia, 656. 

Ciliciae divisio, Τραχεῖα. 

Cilicum gentilia, Κασταλία. 

Cillacus Apollo, 'Exesovvg- 
δοι. 

Cimmerii, "4ysayüQog, Xv- 
ασσος. 

Cindapsius, ασανώραδα. 

Cindra, Γόνδραι. 

Cinaedocolpitae, Ζαδράμη. 

Cinurus, , Magiov. 

Cinyras, ᾿Αμαϑοῦς, Κούριον. 

Cius urbs Mysiae » 4yxvga. 

Cipsius, “άμψος. 

Circes et Ulyssis filii," ΑἌντεια.. 

Cisia, Cisii, Σοῦσα. 

Cisthene », Ilacoa. 

Claudia, ᾿“λεξανδρεια. 

Clavis, “ακεδαίμων. 

Clazomenae, “άμψος. 

Cleanthis philosophi patria, 
" Aacog. 

Cleitus , Παλλήνῃ. 

Cleochares , ᾿.γγελή. 

Cleomachus, Κάσιον, Κάσος, 

Cleomenes  Leonidae frater, 
* 4vOava. 

: Clinus viri nomen , '4xollo- 


vía. 
Clitomachus, Καρχηδών. 
Clymenus, '4£ía, ' Δοπληδών. 
Glytias, Τριφυλία. 
Cnidii , , 46:0». 
Cnopi urbs, ' EgvOga. 
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Cocalus Daedali F. Κάμικχος. 

Coea, O18aí;. 

Coelesyriae quot nrbes, ΓΕ 
gaca. 

Coeli et Terrae filii, " /fdavo, 
Καλύδνα. 

Coenia, Θηβαΐς. 

Coeranus ἢ], 46ava. 

Coi, Mí got. 

Κοινωνικὰ Graecorum, ἢΠά- 
τρα, Φυλή. 

Coli Phryges, ,) Αντικονδυλεῖς. 

Κώλοι, Κύραξοι. 

Colosaion herba , "4xg. 

Κολπίτηρ,) Φοινίκη. 

Colura, “ἤἴβουρα. 

Colyttus, Διόμεια. 

Κόμμι, “άκανϑος. 

Communicationis apud Grae- 
cos tres species, larga, 
Qvi. 

Coniugii lex, Πατρα. 

Conon, Ψιμάδα. 

Constantina, Νικηφόριον. 

Constantinopolis, Βυζάντιον. 

Constantinus Imperator, Naic- 
coc. 

Copais palus, ᾿᾿Αϑῆναι. 

Cophen , ᾿Αφαχωσία. 

Copiae, Θούριοι. 

Coraxi, Χαριμᾶται. 

Corinthus, "Egvoa, ᾿Ηλίου 
“πόλις. 

Coronus, Φιλαΐδη. 

Corporum mirum, Θηβαΐς. 

Corrhonita urbs, Χεῤῥόνησος. 

Corvorum mirum, Κράνων. 

Corycus, ᾿πτάλεια. 

Corydela, Χελιδόνιον. 

Κορυνηφύροι, Xiog. 

Coryphasium, Πύλος. 

Coryphe, Jin. 

Cos, βαρία. 
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Cos Cretica, "Αξος. 

Cossini , ᾿Βστίωγες. 

Cottyphi, Κυλλήνη. 

Οοἴυδ,͵ ᾿Ελευϑερίς. 

Crademna, ᾿Αμφίπολις. 

Cragus, Miwas, Τρεμίλη. 

Crania, , Tagsóg. 

Crates, ᾿Αϑῆήναι. 

Cremaste, "4ágiaga. 

Cremnia, Γύρτυν. 

Κρηνίδαι ν "Vola. 

Crenides, Φίλιπποι. 

Cresphontes, ' ujavía. 

Creta, Τελχίς. 

Cretheus, ""uvOaovla, Φεραί, 

Crocodili, Ζάρητα. Cicurati, 
Διὸς πόλις. 

“ΟΑὐοοοΐαδ campus, Ζ“ημήτριον. 

Crocyleium, Ζῆμος. 

Croéssa, Βυζάντιον. 

Κρομμύων, Κρεμμύων. 

Κρῶς, Κρωΐτης νομὸς, in 'A- 
κρόϑυνοι 

Croton, Συρακοῦσαι. 

Crotoniatae,, Σύβαρις. 

Crudelitas, ᾿Χαβαφηνοί. 

Cruni, Διονυσούπολες. 

Κρυεὺς Lyciae, ἾΑ͂ γάϑη. 

Cumae Aeolicae, pm 

Cumaei, Φαντία. 

Cumanorum opus, Αἰἷνος. 

Curetes, "Axagvavia , 44iós- 
Aog, Σκυλλήτιον. 

Curetis dicta Acarnania, '44- 
o9 5vatr. 

Cururii, Evvot. 

Kwaveog Íl. Αἷἶα. 

Cyanus ubi nascitur, 4ημό- 
νησος 

Κυβιστῶν σύνοδος, Σκίρος. 

Cycnus, Τενέα, Τένεδος. Vi- 
de Antiochus. 


Cydippe, Κάμιρος, «ίνδος. 
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Cydnus, ᾿Αγχιάλη, Ταρσύς. 

Cyllüs , ᾿Αγνοῦς. 

Cyndaraxes, 4yziadq. 

Cynetes , Γλῆτες. 

Cyniscas, Κασάνδρεια. 

Cynthus, 4hilog. 

Cyon, Κυδαϑήναιον. 

Cypara , ᾿Αρέϑουσα. 

Cyparissus , ᾿Δπολλωνία. 

Cyprus; Ἔφεσος, Σφήκεια. 

Cyptus, Κύπρος. 

Cyrba, “Ἱερὰ Πύτνα. 

Cyrechata, Κύρου πόλις. 

Cyrene, ᾿Απολλωνία, A fun, 

Cyrenaea schola, Keggnóov, 

Cyrenaei qua re praestent, 
Βοιωτία. 

Cyrenia Cypri, Πηγαί.. 

Κύρος Μαχεδονικὴ, ανδα- 
αἱ. 

Cyrus, ΠΙασσαργάδαι, Mac- 
σαγέται. 

Cytorum, " 4uaczQig. 

Cyzicus, Βέσβικος. 


D. 


Daae, Zexla. 

Dachareni, Δουδαρῆ. 

Dadas, Θεμισσός. 

Daedala, Τελμισσός. 

Daedalus, ᾿Ηλεκτρίδερ, Κάμι- 
κος) ἹΜονόγισσα. 

Daétes, Συήνη. 

Dagepsus, “ύκαψος. 

Daiphantus, Κυνὸς κεφαλαί, 

Dalisanda , “αλίσανδα. 

Dalmatia, “ελματία. 

Damaethus, Σύρνα. 

Danaé, Θάσσος , «Χαλδαῖοι. 

Danaidae, "ϑλενορ. 

Darandus, . Τάρας. 

Dardanija, Ἰρωΐας. 


Dordanus,' Δρίσβη, Ζάκυνϑος. 

Darrae, agat. 

Dasae, 4f&a:. 

Dascylium , Βρύλλιον. 

Datis, Πάρος. 

Διαῦλον quid. 4Δαυλίς. 

Daunotichitae, Σκέμψα. 

Decem urbes lacus Asphalti- 
tis, Zobópa. 

Deianra, ' Τλλεῖς. 

Deion, Φυλάκη. 

“ειράδες, “4ἐῤῥα. 

Delas, fl, ' 4x« 

Delbeia , 4ltopn. 

Delninium , ΖΦάλμιν. 

θεῖα, Φάναι. 
^p ἥλατος et 4Δημιόπρατον, 

Δῆμος. 

Demetrias, Πάρος. 

Demetrius, Φίλα. 

Demetrius de patria, ᾿Οδησσός. 

δήμων ᾿Αειτικῶν accentus, 
“γγελή. 

Deriades, Bilpvec, ,Γάζος, 
Γήρεια, Δάρδαε, "Eaete, 
Ζάβιοι, Μαλοὶ, Πάνδαι, 
Zíifas. 

Derris, To 

Deucalio, el orla. Eius 
arca, , IIágvaetos. Dilu- 
vium, Ixovioy. filius, Κάν- 
δυβα. 

Dexiphanes, Φάρος. 

Dia, Diades, Dias, 'dOsve:. 

Diagoras, δῆλος. 

Diana Aethiopia, in. Alixó- 
sov, ᾿“στευρηνὴ, Ἄστυρα, 
Βόρσιππα. Brauronia, Βραύ- 
ρων, Κορυφαῖον, Κοτύ- 
λαιον, "Ἔφεσος. Gazeria, 
T'ateeos, Θαυμακία, ' Ic- 
σώριον. Μογοῦδδδ, Mtgov- 
σιον, 


Μέονόγισσα, Mov- 
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νυχία. — Oenoatis, Oirs, 
Ilagüéviog. Pergaeia, πίῃ. 
n Στύμφαλος, Tavpexo- 


y. 
Dicaearcheia, Ποτίολοι, 
Diestae Macedoniae, Πιάσται 
Dii Mylantii, ἈΠυλαντία. 
Diluvium, Μυταὶ, ' Isovwr, 
Πλαταιαὶ, Ταρσός. 
Diogenes pbysicus, " Axolla- 
vía, sophista, Afin 
Diognetas, Καρχηδων. 
Diolcus, ᾽ϑρεός. 
Diolibites,, Mayoal&. 
et Diomeia , Κυνόσερ- 


Dionysius Heracleae tyrannus, 
"AuaerQie. — Medicus, Kve- 
τος. 

Dioscorides medicus, ᾿Δνέ- 
ζαρβα. 

Diospolis, Βηρυτύς. 

Diotimus Adramyttenus, Te- 
702. 

Δίψιον ? " 0€- 

Dirbae Scythiae, Τέως. 

Divinationes, Θρία. 

Dius, ᾿᾿᾿Ινθηδών. 

Dizeires, Xoi. 

Dmoitse, Χῖοι. 

Docimea, Jvvvaóe. 

Dodecapolis Cariae, Ss 

Dodonaei, «ΣΣελλοί. 

Dolicha, Zdoviigiov. 

Doliche , " "Ineooc- 

Doliones, Κύζικος. 

Doloncus, B.gvvíe, oes. 

Domitiana, ᾿Αλεξανδρεια. 

Doricum νᾶν pro veis, Κε- 
τάνη. 

Dorice α pro η, Μηλος. 

Dorienses, ᾽4ραὶ, Κανταὶός 
Eorum tribns, opi. 
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Doridis tres urbes, Χύόεινα. 

Dorius campus, Χρύση. 

Dormiscus, “ορίδκος. 

Dorotheus grammaticus, '4- 
σκαλών. 

ἢγογυβ, Πυγμαῖοι. 

δος exeuntium tonus, Bader. 

Duodecim urbes, vide Dode- 

»  capolis, 

Drangae, Φράδα. 

Drepane, Φαίαξ, Σχερία. Bi- 
thynice, Πρόνεκτος. 

"loloc, Φρίκιον. 

Dryopes, Νεμέα. 

Dryopis, Κύϑνος. 

Dryusa, «Σάμος. 

À duobus unum deductum 
gentile, Παρθένου ἱερὸν, 
Πιτάου πόλις, Μόψου ἔ- 


Ζυτικος πος , Βυύΐανεις, 
Χαρακτὴρ, ᾿Αξία. 
E. H. 


In ἡ desinentium, et ab iis 
deductorum tonus, 4vio), 
Σίδη.  Gentilia a desinen- 
tibus in ἢ» ᾿Αναριάκη, 

Hin ne, ᾿ἀγάμεια. 

Ebudae, Aifovóat. 

Ebura, 4figovea. 

“Ἑκατομφόνια, Blevvog. 

Ecbasus, Παῤῥασία. 

Echecratidas philosophus, 
Μήθυμνα. 

Echemus, ᾿Εκαδήμεια, 

“Ἔδος Thebaicum, Τανάγρα. 

᾿Ηδωνὶς ; 4vravógec. 

»Hóovog, Βιστωνία. 

»Hóovot, Zrdàog. 

:»Hóovixov, Παναῖοι. 


σοι 


"Ἔδρα, ITigsdoog. 

“Ἐδρίτης, “Ἔδρα. 

᾿Βετίων pater Andromaches, 
^Aóava. 

Hina, " Hoaía. 

"Eyea, ᾿Ιάϑριππα. 

eia in ἢ, Ayaptia, yag, 
"Eov8 tta. 

In ξια gentilia ut forment, 
Αἴπεια. 

sov accentus, ' Iosioy. 

, Hiovie, Κύπρος. 

᾿Ηϊων, pg 

Εἰρήνη, Καλαύρεια; 

Elana, etc. 4fAavoy. 

Elaphusa , Βρεττοτία. 

Elatus, “ώτιον. 

&£lg nominum accentus, '4y- 
γελή. 

319 disyllaborum tonus, Πήλη. 

Elea, ᾿Ελαία. 

᾿Ελεάξειρ, Βέχειρ. 

Electra, Μεδεών. 

Electrum , ᾿Ηλεκτρίδες, 

Elems, .ivóog. 

Eleusin, Κυχρεῖος. 

Eleuthera, ᾿“πολλωνία. 

Eleuthera urbs, " epos. 

Eleutherna , JatQa. 

Elini, Χαῦνοι. 

“Ηλιούπολις ) Κύρινϑος. 

Elleborus, “ντίκυρα. 

Elli, ᾿Ελλοπία, Σελλοί. 

Elymus Tuscorum rex » dlavy. 

Elyrus, Zvfa. 

In ἥτης exeuntia 9 Àegina. 

᾿Ημάϑεια ; Οἰιύμη. 

KEmisa, "Epid. 

Emporium, Tay ig. 

Encleus , ᾿Ελευϑειςίς. 

Endymion, Aetolia. 

Endymioniadae, ᾿Επειοί. 

᾿Εννέα ὁδοὶ uxbs, ' 4uginolig. 
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᾿Ενεστηδὼν uius , * Aypiélg. 
᾿Ενοδία, Τρίοδος. 


ηνὸς gentilia, In ἅβαλα, Kve- 
ταία, Μαρσύα, Νίσιβις, 
" Ougáxs. 

ἐντὸς finientium tonus, .4e- 
μεντός. 

Eordi , "Αμυρυς. 

Epapuroditus , Βιϑύνιον. 

Epaphus, Πυγμαῖοι. 

Epei , Δουλίχιον, ΚἈτημένη, 


Ephialtes et Otus, Blevvog. 

Ephori patria , ,Ksug. 

Ephyra, “᾿Ηλιούπολις, Κόριν- 
9og. 

Ephyraei, Κράνων. 

. Epicharmi patria, Κραστός. 

᾿Επίκτητος Φρυγία, ᾿“ζανοὶ, 
Φρυγία. 

Epicuri patria, Ταργηττός. 

Epidamnus, Δυῤῥάχιον. 

Epimethei uxor, Κόρινϑος. 

Epiphaneia ; Ayfárava. 

᾿Επιφυλλάκανθον herba, ᾽4- 
λεξάνδρεια. 

Epipolae, Εὐρύηλος. 

Epirus, Νήρικος. 

Episcira, Σκίρος. 

Epissa , "Αμφισσα. 

Epitherses grammaticus , Ni- 
καια. 

᾿Επωπὴ, Κόρινθος. 

Equi Nesae, Νησαῖον. 

᾿Ηραία, Μεγαρικπόν. 

Eranna, Κυπαρισσαία. 

' Eranos, Κυπάρισσος. 

Erasistratus, Κῶς, ᾿Ιουλίς. 
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Erechtheus, Míyaoo. 

Eressus, “Μεδοπόντιος. 

Erigone, ᾿Ικαρία. 

ἼΒριμος, in ἴΆβδηρα, Her- 
culis amasius, 

Erinna, poétria, , Téjvoc. 

Eriphius deus, i in' 4xoctia. 

“Ἑρμιονεῖς, “Αλιεῖς. 

Ἑρμοχύμιος, ,ἴγυπτεος. 

Erodii, “ιομήδεια. 

Erse, ᾿“γφαυλή. 

Erymauthius aper, Κρεμύων. 

Erymanthus, Φήγεια. 

Erymna, Τράλλις. 

Erysicha, Θἰγειάδαε. 

Erysichthon, Τριόπιον. 

Erytheia, ᾿“φροδισιάς. 

Eryx, !Pogic. 

᾿Εσχάρα, Βωμός. 

Eschatia “Διβύη. 

᾿Εστερική cams, Βορμίσκος. 

ἥσιος gentilia, Καβελλίων. 

“Ἑσπερία, "Ilo. ᾿ 

᾿Εστιανία, Νοστία. 

ηϑὲεν exeuntium accentus, 4{ε- 
πέλεια. 

Echephylis , "^ foulvy. 

Etruriae urbes principes XII. 
Περαίσιοι. 

Euegés comicus, "Ὑϑρέα. 

Euarchus fl. Καππαδοκία. 

Eubius philosophus, ?4fexa- 
λών. 


: Euboea, , Χαλκὶς, ᾿Ωρεός. 


Euboei, ᾿Ιψίχουρον. 
Euclides, Μέγαρα. P 
Euenus, ᾿Δυκόρμας. 
Εὔιππος, ᾿Αλάβανδα.. 
Eunuchi cur Spadones dicti, 
Σπάδα. 
Ἑὐώνυμοι, Βέννα. 
Euphorbus, ' 4(avol. 
Euphrates Stoicus, Exiqaveta. 
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᾿Εὐφρατησία Syria, Γερμανί- 
κεία. | 

Euripides ubi a canibus lania. 
tus, Βσορμίσκος. 


Euripus, "osos. 
Europa, Θάσσος. 
Europus, " Paya. 


Eurotas, Tevyszov. 

Eurylochius, Κυχρεῖος. 

Eurymachus , "Α͂νδρος. 

Eurysthei cadaver, Τάργητ- 
τος. 

In euc derivativorum gentilium 
Canon, Αἰλία, Aya, * Ax- 
μόνια, ᾿Αμφιτρύπη, ' 4u- 
gta, "4vava, Εὔβοια, 
Σχοινοῦϊς. 

Eusebium, Καισάρεια. 

Euxippe, ᾿“’κραιφία.- 


F. 


Ferrum, Σκύϑης, Σκύϑαι. 
Festum ᾿Επισκίρα ἢ Σκίρος. 
Idem Συνοίκια, , 49 ivai. 
Foecunditas rara , "Ὄμβρικοι. 
Fons sacer, Σκάροι. — Vino 

fluens, Νάξος. 
. Fontis mirum, '4fevla, Πα- 
λίκη. 


“6, 


Gabala urbs, Κάρνη. 
Galatae, Ἴγκυρα, Zivroioy. 
Galeotae, " TfAot. 

Gallica gentilia, Καβελίων. 
Ganymedes raptus, ' 4fgzsayia. 
Gangra , "4 xvQa. “ 
Gargettus, ' 416106. 

In yag exeuntia, Βρίγες. 
Gaza, Mwoa, ᾿Ιόνιον. 
Gebala, Γαβαλα. 
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Tfyewoc, γῆ. 

Gela rex , Σουάγελα. 

Γενικὰ εἰ ἰδικὰ simul, 
Atoy. 

Γεννεσιρῖτις lacus, Τιβεριάς. 

Gentilium formandorum ca- 
non, Bar. 

Gentile idem cum locali, in 
" Avyeyvgotg. “ 

Gentilia composita, Καλὴ ' 4- 
κτή. Conditoris, urbis, et 
gentilis, eadem Αἰμονία. 
Duplicia, :Χώρας et τέχνης, 
saepe: et in Γάγγρα, Γαρ- 
γαρεῖς, Δίκαια. Ὑατῖα, '4- 
ϑῆναι. 

Γήπεδον, γῆ. 

Geraestus , Ταίναρος, llag- 
ϑενόπολις. 

Gerraei, “άβαι, Χατηνία, Χα- 
τραμωτίτης.- 

Gesius sophista , Ito. 

Gigantes, '4fzdrovoov, Βέσ- 
Bixoc, Νίσυρος, IIalÀgyq. 

Gigantis , ᾿ἥρκας. 

Gissa, ΜΜονόγισσα. 

Glaucopis unde, ᾿4λαλκοιμέ- 
ViOY. 

Glaucus, "lods, ἴάπτερα, 
Μύλασα. 

Glaphyrae, Βοῖβος. 

Γνῆτες, ἼΙγνητες. 

Gnosidicus, Κοΐς. 

Gonimi, Βέσβικος. 

Gorgipe, Σύνδικος. 

Gorgones , Μυκάλη. 

Graea, ᾿ϑρωπὸς, Tuvaypa. 

Gronicus, Τραικός. 

Gryneus Apollo, “Ἑκατόννη- 
901. 

Grypes aurum custodiunt, 
Ἰαρκυνία. 

Guneus, .4fivog. 


4lo- 
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Gylacia, IVleP, ᾿“πολλωνία. 
Γύμνης, Τύνης. 
Γυμνήσιοι, Χίος. 

Gyrtonii, Κράνων. 
Gyzantes , Bvcavztg. 


H. 


Haemera, “Ἐπίδαυρος. 
Haemus, " Hol. 
"Ad yioy ὅρος, Ψευδαρτάκη. 
Halia, "hxc, Θεσσαλονίκη. 
Haliartus, in Aliartus, 
Halicarnassus, ὕρεον 
Αλιῤῥόθϑιος Neptuni F. " 4 
Qetoc πάγος. 
“Αλιζῶνες, “Χάλυβες. 
Halsium, Τραγάσται. 
Harmonia, 4agüavog. 
Hecata "qaia et ᾿Αφϑαῖα, 
in"4g9ole. ltem Βόσπο- 
qoc, Τρίοδος. 
Hecatompolis, Διύσπολις. 
Hecatus Apollo, "Exazóvvg- 
gor. 
Hegemon, Hyrpov, scriptor 
Leuctrici beli, ' ty- 


ópt 
Heilotes, Ἕλος, Χίος. 
Helena, Διοσκούρων, Σαμυ- 
Ma. Eius proles, “ἴγυς. 
Helenia, "Euvot. 
Helenus, Βουϑρωτός. 
F. Kap. 
Helle Atliamantis F. "Miponla. 
Hellesponti nomen antiquuin, 
Βορυσϑένης. 
“Ἡμιϑέα, Τένεδος. 
“Βμίκυνες, "Μακροκέφαλοι. 
Heniochi, Χαριμάται. 
Hephaestia, “Ἄ[ἴγυπτος, «4ἢ- 


Eius 


pog. 
"Hoa 3 ὝὝβλαι. 
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Heracles, Boifen Ilum 
la. 


Heraclides , Κὼῶς, Μόψον E 
στία. Historicus, Ὀδησούς. 
Heraclidae, Σφακτρία. Nas 
compingunt, ἸΝαύπακτος, 
Herba Medica, Μηδία, 
Herba Alexandria, ! disier- 
δρεια. 
Hercules, in "xg. Bs 
Διόμεια. Gigantes caedi, 
* 4nárovgov, Βέσβικος. mor. 
sus, Πτολεμαΐς. Purptu, 
*dvríxvgu. Vide ip 
Mologxía, "OlvyOos, IIn- 
λήνη , Σπήλαιον, Toget- 
eros, Φαιστὸς, Φρίκιον, 


Te Σκύϑαι, Zoloig, 


v, "Τλλεῖς, Xvxsgoas 

Heres, d boves, Mors. Ge 

nealogia, Θάσσος. Fil 

᾿Αμαϑοῦς, Βάργασα, ἴα 

£o, Γελωνός. Thermae, 4» 

δηψος. 
Hermo Lydorum rex, 4h 

purretoy. 
Hermochares, Καρδία. 
Hermonasea, Ταυριπή. 
Herodianus, Φαεηλίς. 
Hesiodi patria, Aou, Es 
Hesperia, 


Hoperides Κρήτη, Macu- 


Hesperii Galatae, 7ολεστόβιν. 

Hesperis, Βερενίκη. 

Hesperus, Avi. 

Hiera, Ταρσός. 

Hierocles ex athleta philoe- 
phus, ' TA 

Hilaira, "Apre. 

Himera, "Icca. 

Hippia, Φάλαννα. 

Hippocentauri , pops 
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“Ιππομολγοί, Μελάγχλαινοι. 
Hippocratis medici genealo- 
gia, Kog. 
Hippodamia, “Αλήσιος. 
"Inzog fluvius, Zia. 
Hippotheon, Ζάρηξ. 
Homeritae, Xazoaucsízng. 
Homerus ubi egerit, Βολισ- 
σὸς, Κεγχρέαι. Antiquis 
vocibus usus, Χαιρώνεια. 
Homines ex luto facti, 'Ixó- 
vIOY. 
Borminae , ' Toulvy. 
Hyacinthus, "lovaia. 
"Tévrig, Αἰτωλία. 
Hyble, Μέγαρα. 
Hydrás Italiae, Βίεννος. 
.Hydrussa, Twvog. 
Hylleis, 4vpáv, 
Hyllus, 49:0». 
Hymenaeus, ' 4oxeloy. 
Hyperborei, Γαλεῶται. 
Hypereia., ' Ὑπερησία. 
Hypochalcis," Ἱποϑῆκαι, Xa 
κίς. 
Hypseus, Κύρη. 
Hypsüs, Gvoaiov. - 
Hyrbanius, ' Toxevfa. . 
Hyrcania, Keonía. 
Hyria, Xolía. 
Hyris, Χαλκίτης. 
L. 
Iin e OV. 
In ia ἔλεος τὰ gentilia, ᾿4μ- 


βοακία, Βότρυς. 
lalysus, Zops. 


Stephanus F: ol. J. 
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Iasus, "Aoyog. 
εάτης gentilia, Auoiylvna. 
Jaxartes fluvius, Τάναϊς. 
Icarius, Ταίναρος. 
Icarus, ᾿Ηλεκερίδες. Eius ἢ- 
lius, "Ἀλεξάνδρεια. 
Iccus medicus , Τάρας. 
᾿Ιχανῖνος, ᾿ἀκράγαντες. 
Ichnusa, Σαρδώ. 
᾿᾿ιϑυόεσσα, Ἴκαρος. 
Idaea, Κρήτη, Τροία. 
᾿Ιδριὰς, “Ιὄρις, Εὐᾳυπός. 
᾿Ιδριὰς πόλις; "Εκατήσια. 
Idumaei, ᾿Εδουμαῖοι. 
“Ιεροδούλων urbs, zfoviev. 


Ignis purgat vestes, Βραχμᾶ- 
veg. 


"Iyvgste, Γνῆς. 


Ilus, Βυσναῖοι. 

Inachus, “άκμων, ,Telodos. 

Indica gentilia, — ' foy&vrg, 
"Mona. 

"Ivnodov, Aitya. 

Infans locutus, Ταῤῥακίνη." 

Ino, "Aog, "Aeyos, Γεράνεια. 


ἦννος gentilia, ᾿δκράγαντες, 


"Ἄμπελος. 
*Ivóg gentilia, ubi locum non 
abent , «᾿αμπέτεια. 
Insulae centum ; Σελήνη. 
Inycus », Κάμικος. “ 
lo, Bvtavsiov, Γορδναία, Me- 
κῆναι. 
locritus, Βωταχίδαι. 
,$ov neuirorum gentilia, ^ 
βρακία. 
ἔων gentilia , Aiuovía, 
᾿Ιώνη; Γάζα, ᾿Ιόνιον. 
᾿Ιορδάνης , forte ᾿Ιάρδανορ, 
^ Tás. 
Iordamis fons, Ilavíe. 
Jovis falx, Ζάγκλη. 
Talvagog. 
Rr 


Eili, 


“Ἱππόβοτον, "4γγος. 

Ipsicori , "4offotavol. 

Iris fl. Kaóício:. 

]rus, Ἑλλάς. 

tg ληγόντων Canon, Πυῆνις, 
Δαυλίς. 

᾿Ισχναῖος gentile, Alevij. 

Ysis, Βούσιρις, Βύβλος, Ee- 
μωνϑις. 

Ismerus, Κύξικος. 

Ismenias, Θίσβη. 

Isnenium oraculum, Τέγυρα. 

Isocratia, Θηβαΐς. 

Isocrates cuias, ᾿Εφεχϑία. 

Jssedones, "Taeofótos. 

Ieeidii, ᾿Ισσηδύνες. — - 

Ister Calatianus de tragoedia, 
Κάλατις. 

Ister fluvius, Δάνουβις. 

'Ievóv , Βιστωνία. 

; Jtalia, Σατορνία. 

Italica gentilia, Αγκύριον;, ᾽4ε- 
ρία, ᾿Αμπελος, ᾿Απαισός. 
ίτης exeuntium Canon, Bogv- 

69í£vnc, ' $20s0g. 

της desinentia gentilia, «ἱγί- 
μορορ» ᾿Αφάκη, "onis, 
Γήϑουσσα. 

Ithacae divisio, Κροκύλιον. 

᾿Ιϑαγενεῖς, Ινῆς- 

Itonus, Bo«otía. 

Iulia, ᾿Δλεξάνδρεια, 4ἜὨαιδά- 
λεια. 

Iulianus Imp. Τιβεριάς. 

Iuno, Δίρφυς, Νάξος, Ιπνοῦς, 
Κάνδαρα, Κηρυτία, Κυρίς. 
«Σύβαρις, Φαρυγαί. Virgo, 
"Eoutov. Eius templum, 
Αἴδηψος. - 

Iupiter, ' 4ietog, ' Hic. "Ας- 


- Laconum mensis , 
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gov. Carius, Kaoía. Ca 


sius, Κάσιον. (είδειι, 
Γάζα. Cererem et Bac 


chum dono afficit, Evxae- 
scio, Δίδυμα, olii 
“ολίχη, “Ἑκάϊη, " Egnar- 
δίς. ᾿Ηλακάταιον, ' ovt, 
Καπετώλιον, Κιναῖος. Ka- 


e wdi, «Δάρισσα, “υκώρειε, 


Μεσσυπέαι, Μαλέα, Νε- 
μέα, Ὀλυμκπία, "Opaour, 
᾿Ομόλη. Οὔριος, Χαὶτη- 
δὼν, Πίσα, Πολιεὺς, ᾿Α- 
λαλκομένιον, et Πολις. Ze 
δησσος, Σχότινα, Xavi — 
τίον, Τάμυνα. Ταρανταῖος, -— 
Τάρας. Temilius et Bie-.— 
nius, Βίεννος, ὑπερδέξων.. 
Vide et Iovis. 

Iura, 4ifovge. 

Iusiurandum sanctum, lle- 
λική. 

lustinianae, Συκαίς 


L. 


44 et o confunduntur, " 49h- 
pie. . Vide o. 

Labares, “Ἑρμοτυμβεεῖς. 

Lacedaemones, ZA yg. 

Laconica gentilis, Γενέση. 

ὥλιους. 

Laceria, “Ἔρμιον. 

Lacius, Γέλα. 

Lado, ᾿Τβφουσσα. 

Laérta Ciliciae, Σύαγρα. 

“Μαγβα, ᾿Αγβάτανα. 

Laginetes, Ἐκατήσια- 

Lais, "TxxaQov. Eius patrm, 


Εὐκαρπία, Κραστός. 


prose, "efie. Asius , "A- .Lampe, ᾿Αργυρίππαι. 
διος: ᾿Απεσάντιος, '"Ani- .Lenus, Βάργασα. 
σας. ᾿Αταβύριορ, ᾿Ατάβυ- — Laocoon, ᾿Αμβρακέα. 
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Laodicea, ᾿Αντιόχεια. 
Laomedontia, “Δάμψαχος. - 
Lapersae, Aa. 

Lapis carnivorus," 460g. Si- 
gilla sculpens, "Agptvla. 
Textilis, Κάρυστος. Uren- 
do fit ferrum, etc. "44,- 
δειρα. 

Lapidis mirum, Σιντία. 

Larissa, ᾿Δλύπη, Γόρτυν, φρί- 
κι». 

Larnassus, Πάρνασσος. 

Latinus, Πραίνεστος. 

Lato, Kapaga. . 

pre πόλις in Aegypto, ' 4y- 
κυρῶν. 

Latona, Ζωστὴρ, Κορισσὸς, 
“Μητὴ, “Ἰητοῦς πόλις, Φα- 
yat, Χέμμις. Eius partus, 
᾿Ακραιφία. Templum et 
fabula, ᾿Αμφιγένεια. 

Laurentum, “ωμεντός. 

Lauri ritus, “ειπνιάς. 

Lazi, ᾿ΑΨίλαι. 

Leandrus, ,INéevügog. 

“Μειμώνη, ᾿Ηλώνη. 

Lelegeis, ,Miirog. 

Leleges, "A pvgos » , Γάργαρα, 
Φίσκος." . 

Lelegum urbs, Μεγάλη πό- 
λις, «Νινόη. 

Lelex, “Δακεδαίμων. 

Lemni cognomen, Αἰ ϑάλη. 

Leo ubi non nascitur, 'Egv- 
| p«voosc. 
Leonidas pictor, ᾿Ανϑηδών. 
Leontini, "Aeyovea, 
““εοντόπολις, ᾿Αλεξάνδρεια, 
LLeosthenium, Γυναικύπολις. 
Leporum irum, Βισάλτια. 
Lepydnus, Mijovpvà. 
Lesbus, "Ἔφεσος, Κύμη, Mv- 
τιλήνη. 
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Lesyrus 11," Tow. 
"cvxal insulae," ἄπτερα, 4Διοα- 
κουριάς. , 
"Aevxdg y Βαλανέαι. ι 
“Μευκὴ ἀκτὴ, “Δαοδίκεια. 
Leucippides , "4gióva. 
Leuconis palus, Κῶπαι. 
Leucophrys, Τένεδος. 
Leucosia, Σειρήνουσσαι. 
Leucosyri , Σύροι, Tifags- 
νοὶ, Χαδισία. 


Lex de senibus, ᾿Ιουλίς. 


Libyca forma, Mag 

Libye, Φοινίκη. dit 

Libystine, Kerala. 

Ligeia, Σειρήν ουσσαι, Τέρινα. 

Liger, Δίγειρ, fl. vide Βέχειᾳ. 

“ιγυρῶν, Ligurum, Γενοα.. 

«Διγυστίδες . Στοιχάδες. 

«“Διπαραὶ, ;Btofixog. ΝΕ 

Liparaei, ᾿Ερικοῦσσα. 

“ισσὴς, Φαιστός. 

Lixus, Αἴγξ. 

Locri, Φύσκος. Triplices, 'O- 
ζξόλαι: 

Loca a rerum similitudine di- 
cta, in Τριναπρία. 

Locorum nomina cum prae- 
positione, ' TwoOs5xar. 

Longaevi, Κύρνος. 

Lotophagi, Τέρμαρα, et Γιν- 
δᾶνερ. 

Lucina, Ejvarq. 

Ludi, Ολυμπία. 

Luporum mirum, ᾿Κωνώπη. 

“Πουτρὰ ' 4ugiagaov , “Ἅρμα. 

Lycaeus mons , “υκύσουρα. 

Lycaon, “Ὑπερησία, Παῤῥα- 
σία, Σουμάτια, Τραπεζοῦς, 
Τρικόλωνοι, Χαρισίαι; Ῥω. 
οίς. 

Lycaonia , " 4exag. 


' Lycaonum lingua, p 
BRr2 
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Lycastus, Χαδίσιοι. 

Lycia, Πάταρα. 

Lycii, ᾿Ωγυγία. 

Lyciorum gentilis, '"4ya9v, 
BovBov, “ολίχη. 

AvxoxolírQg, «ύκων πόλις. 

“Λύκων πόλις, Μένδης. 

Lycurgus, Βωταχίδαι. 

Lycus, “υκέα. 

Lydi, Τόῤῥηβος. 

Lydia, Μαιονία, eadem cum 
Ionia , " Eptcoc. 

Lydia ferri acies, “ακεδαί-- 
pov. 

Lydorum gentilia, "48gorra, 
“Λυκοσϑένη. 

Lynceus, Θασσος. 

Lysida, Φιλαῖδαι. 

Lysimachus, Νίκαια. 

Lyttus, “Δύκτος. 


M. 


"Md, Μάστανρα. 

Macan, "Ἄντισσα, '"Aolefn, 
"Isca, ήϑυμνα. ᾿ 

' Macarene, ᾿Αλεξάνδρεια. 

Macaria , ᾿4Μγαμήδη. 

Macedonia, Hyua(a. 

Macedonum idioma, PDfpo:a, 
Bolytc.  Gentilia, iov. 

Machmes, Maívtc. 

Macistia, ᾿Αμφιγένεια. 

Macris, "Ελένη, Εὔβοικ, "I- 
xapog. 

WMacritias, Σινώπη. 

Macrones, Σκυϑηνοί. 

"Macropolis , Εὐρύηλος. 

"Maedobithyni, Μαιδοί. 

Ἵ“αίμαρσος, Ἴστρου πόλις, in 
"4γάϑυρσοι. 

Μαινάφζη, Mix, 

Mage filis, Βερενὶκίδαι. 
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Magna dea, “ῆμνοξ. 

Magna Graecia, Tégiva. 

Magnentius Magnus, Jfrxl»- 
τιοι. 

Maleventum, Βενεβεντός. 

Μάλις, Oinplialae ancilla, ' 4- 
«£g. 

Mallus, Τῆμνος. 

Mandianitae, Μαδρηνοί. 

Mavóvq, vestis genus, .i- 
Bvovot. 

Mantinea, ᾽Αντιγόνεια. 

Manto, Παμφυλία. 

Marathon, Τετράπολις. 

Μαραϑωνοιρίβαλλοι, Τριβαὶ- 
λοί. 

Marcius, rex Romae, ᾿Ξ στ 

Mardi , ' 4uagóol. | 

Mágyiov , ᾿“πολλωνία. 

ἹΜάριον, ' 4oo1ven. 

Maie, Μαρώνεια. 

Μαρνὰν, Γάζα. 

Mars, Φλεγύα. 

Marsyas, Πεσαινοῦς, Τάβαι. 

Μᾶσαι ligare, Μασσαλία. 

Μάσαρις, Μάσταυῤρα. 

Mascul. pro femin. ᾿Επίδαν- 


ρος. 

Μάσης, in'Alat. 

Mastieni , ᾿Ελβέστιοι- 

Μάστιγες Δακωνικαὶ, “4αχε- 
δαίμων. 

ΜΜατόας, 4Ζάνουβις. 

"Mater eorum, Γάρεια, " 4y- 
ótroa. 

Mausus , ᾿Ασταί. 

Maxates fluvius, ᾿Αλέξανδρεια. 

Maxyes, άζυες. 

ΜἝάζα, Καισαρεια. 

Mazaca, Καβησσός. 

“Μαζαῖον, ᾿Αμαζόνειον. 

My pro οὐ, Aiafavóe. 

Miyjxov, Zixvev. 
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Μήδαβα Arabiae, in " 4óava. 

ΜΜηδαβηνοὶ, "Αβαρνος, 

Medes, Δίξηρος, Κυταία, To- 
μεῦς. Nympha, ᾿Ασπληδών. 

Mediae divisio, ᾿Ατροπατία. 

Medusa, Μυκάλη. 

Megabazus, Κυρταία, 

Megalopolis , Νινόη. 

Megaris, Νίσαια. 

Μεγαρεῖς, ἼὝἼβλαι. 

Megasus, Siciliae urbs, "4yà- 
$9vocot. 

Megissa, Μονύγισσα. 

Mel, Κύρνος. À buxo, Toa- 
πεζοῦς.. Α viris conficitur, 
Ζυγαντίς. 

Meilissia , ᾿Επίδαυρος. 

Melambolus, “ἴγνπτος. 

Melamphylua, Σάμος. 

Melampus, ' Atavía, "lovocol. 

Melaneis, ᾿Ερετρία. 

Melanipeia, Χελιδόνιον. 

Mydgia , Βῆλος. 

Meligunis, “Διπάρα. 

Melissa, Melissonius, 4fvióa- 
quo». 

Melissus Adrasteae pater, ᾽.4- 
δράστεια. 

Melite, "ὙΥλλεῖς. 

Μῆλος, Βῆλος. 

delsus , Mtonpfolo. 

Hembliarus, '4vagq. 

llemno, Σοῦσα. , 

denecine, "hag. ᾿ 

Menelaus, Θώνις, Φάρος. 

lenippus, Σπουδογελοῖος, Γά- 
δαρα. 

ensis, Φλιοῦς. 

llenuthis, " EoucvOic. 

lentaurus, Σίδη. 

lercurius ᾿Αλύχμιος, in ᾽4- 
λύχμη. ÀÁrgum necat, "Ag- 
γουρα, Δαμασκὺς, Ἴμβρος, 
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Κυνόσουρα, “Οδὸς, Κύλλιοά, 
Κυλλήνη, Νιωνακρὶς, Σεή- 
λαιον. 

Meriones, Κρῆσσα. 

Merope, Zígvog. 

Merops, Κῶς. 

Mesaleia , ᾿Ακυλήϊα 

Mesapia, Bowl. 

Messene, ᾿Ανδανία. Urbes 
eius quinque, “Τάμεια. 

Metaboli, ᾿Ισεῖον. 

Metabus, Καυλωνία, Μετα--. 
πόντιον. 

Metapontis, Σύμη. 

Metapontium, Αὐλωνία. 

ἹΜετουσιαστικὸν, I5; 

Mianthus, Πυξοῦς. 

Midas, Φρυγία. ᾿ 

Milesii, Qacig. 

Miletus, Τλῶς. 

ἹΜιλλάμωνες ἢ ᾿Δρταῖα. 

Miltiades, Πάρος. Tyrannus, 
“Ἡφαιστία. 

Mimaethus, Πυρμνησῖα. 

Minerva, ᾿Αλαλκομένιον, ᾽4- 
λέα, ᾿Αράκυνϑος, "Aovvea, 
᾿Ασσησὸς, Βούδειά, Ko- 
Qiov, ,«Αὐῤῥος, Δαυλὶς, Aid. 
óc, "Ixoviov, "Iwv, Kv- 
παρισσαία, Μάγαρσος, Mv- 
γισοι, Νέδων, ἢ Ογκαῖαι,, ᾽Ο- 
μάριον. Polias, Σίρις. "ἢ.- 

. δερος; Θηγυλις y in Παμ- 
φυλία, “Ἱπερδέξιον, Ζω- 
στ 


. O0r5e. 
e! ? Auogyóg, ΤΙ ἅξα, Πά- 
Νίδοε, Φολέγανδρος. 


Miscellus, Συρακοῦσαι. 
Mithras, “42ϑιοπία. 
Mithridates , ᾿γκυρα. 
Mobucharax, Χαράκμωβα.. 
Molae inventor , ᾿Μυλαντία. 
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Molus, Σίδη. 

Molycria, ' Píov. 

Monicus, Χαλκίς. 

Μόψον ἑστία, IlagOlvov ἔε- 
- gov. 

Mordiaeum , ᾿“πολλωνία. 

Morgus, Γαλαρίνα. 

Moschi, Χαριμάται. 

Mossynoedi , Μελάγχλαινοι. 

Mo:vy, urbs Siciliae, in Κα» 
σύτη. 

Motylus, Σαμυλία. 

Mus , " 4oyiloc. 

Mures ferrum edunt, Τύαρος. 

Museum locus, " AnzreQa. 

' Musae nymphae, Τόῤῥηβος. 
Ardalides, ᾽Μρδαλίδες. 
Musarum et Sirenum certa- 

men, ἼΑπτερα. 
Musica, Τοῤῥηβος. 
Myara, “ἴγυπτος. 
Mychthonia,, Μυγδονία. 
Mygdon, Παρϑενόπολες. 
Mygdonia, ᾿Αντιόχεια. 
ἹΜυνδότερος, Βάλδος. 
Myrica, ᾿Αμφίπολις. 
Myrina, Αῆμνος. 
Myris palus, " Acüvvig. 
Myrlea, An&pua. 
Μύρμηξ, 'Evtrot, Κόρινϑος. 
Myrrha, Χατεαβανία. 
Myrrhine, Alyal. 
Myrsinus scriptor, ῬΜήϑυμνα. 
Mysonis patria, * Hilo. 


Mysi, Θυάτειρα, Φρυγία, "T- 


90g. 

Mysteria parva, " 4yga. 

Mvszollc , et Murovig, Mi- 
τυλήνη. . 


N. 
Naflatgc quid significet, JVa- 


βαταῖος. 
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Nobataei * ΖΔαραχηνοί. 

Nacolia , ' 4favol. 

Nacria, Novxola. 

Naiades, Nov. 

Nais, Εὐκαρπία. 

Nasibis, Νίσιβις. 

Navaetus, Italia, in* “ἦσχανία. 

Naucrates Erythraeus, Home- 
ri interpres, ᾿Ερυϑρά. 

Naves ἃ mulieribus i incensae, 
Σηπαῖον. 

Naulochus, Σμύρνα. 

Νάξαι, i. e. ϑῦσαι, in Νάξος. 

Naxus, 4ία. 

Neapolis, Σαμάρεια, Φαλη- 
ρον, Φαμιζὼν, Χέμμις. 
Neartae ichthyophagi, ᾿.441ε- 

ξάνδρεια. ᾿ 


. Nebridae, Nebrus, Kos. 


ἹΝήϊον, Κροκύλειον. 

Nemesis fanum, ᾿Αδράστεια. 

Neoptolemus Pisida, ᾿χρίαι. 

Neptunus, ᾿νθηδὼν, ᾽1σϑ- 
poc, Κάνωβος, Κεγχρέαι, 
“Δυταί, Ἰἤεσοπόντιος, NÍ- 
συρφος, Ταίναρος, Τορώνη, 
Σχερία, Φοινίκη. 

ἸΝήρισον mons, Κύναιϑα. 

Νέσιβις, Νίσιβις. 

Nestor, Γερηνία. 

Nestus, Nastog. 

Neuris , “Αλώνη. 

Nicaea, Boog κεφαλαί. 

Nicander grammaticus, Θυά- 
τειρα. 

Nicanor novus Homerus, 'J:- 
ρὰ πόλις. 

Nicarchus, “Ἕητή. 

Nicasipolis , Θεσσαλονίκχη. 

Nicias Aegypti urbs, ᾿“ργέον 
νῆσος. 

Nicochares comicus, Xvwóa- 
ϑήναιόν. 
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Nicomedes , Kefoes, Μύς- 
λεια. Epiphanes, ᾿Απάμεια. 

Nicopolia, Jdaó;. 

Ninoé, Μεγάλη πόλις. 


Ninus, Τελάνη, Δαίδαλα, Χαλο᾿ 


ϑαῖοι. 
Nipsi, Σίρες. 
Nisaea, “Μέγαρα. 
Nisibe, ᾿Αντιόχεια. 
Νομαῖοι,. Σκύθαι. 
Νόμαργος, Τυναικόπολις. 
Νομικὸς Ρήτωρ, causidicus, 
Γέρασα. 

Nomina simul propria, appel- 
lativa, gentilia, ᾿Αγάϑη. 
Nominativus a genitivo, I'ég- 
γις,  Eoutov, Φοινίκη. 
Nominativi duo unius Vocis, 

in Τεκτόσαξ, et Νώρωψ 
χαλκὸς, in Νωράκος. 
Nycteus, ' Tola. 
Nymphae Ámnisides, "Adpyi- 
σύς. 
Nysa, ᾿Αντιόχεια, Θεστίδειον. 
Nyssa, "Αμβρα, Πυϑόπολις. 


Ο. 
Oasis, lanis, " Yaoi. 
᾿Ωβαρηνοὶ, ᾿Θτήνη. 


Obobas, Αὔαρα. 

Obodeni, "AB«evos. 

Oceania, Jig. 

Oceanus, Κασπία, ΠΠαλική. 

Oche mons, et quid significet 
᾿Ὄχης Κάρυστος. 

Octomestris partus mulierum, 
ΝἝοάξος. 

"Οδησαίτης i in Thracia," 4γησ- 
σός. 

Odomaes, Βιστωνία. 


"Ox ; "Oa. 
Oeniadae, ᾿Ερυσίκη. 
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Oenomaus, ᾿Δρπίνη, ᾿λυμ-᾿ 


σία. 

Oenotria, ᾿Ιταλία. 

Ogygia, Aiyunrog, Βοιωτία. 

Οἰκόπεδον, Γῆ. 

Oene, Ζετράπολις, Xixgvog- 

Oenone, Αὐγίνα. 

Oenotri, ᾿Αρτεμίσιον. 

Oenotropi , "Ανδρας. 

Oenussa, Καρχηδών. 

Οἷον, Οἷος, Ὠπετάχοιον.. 

Oesenis, Τραπεζαῦς:- 

Olba, ᾿Ολβία. 

Olbia, ᾿Αρσινόη, Βαοφυσθένῃς, 
Νικομήδεια, ᾿Αστακὸς,. Σε- 
-λεύκεια,. Χαζήνη. 

Olbisinii , 'OAgvaios. 

Olcades, '4fi9aia. 

Oleum in palude, Τέως.  ; 

Olganus, Mí:fa. - 

Olycra, Κάτρη. 

Olymbrus , "4óava. ' 

Olympia, Καπετώλιον, «Διβύη. 

Olympiacum certamen, 4iov. 

Olympus Bitbyniae,  4ag- 
γοῦς. 

Ombriareus, Τριῆρες. 

Omphale, " Tóq. 

Omphalienses, Παραύαιοι. 

ὧν desinentium accentus, 4}- 
cov, Bictovía. 

ον neutrorum gentilia, Σέ- 

" GOV. . 


"Ophici , ᾽Οπικοί. 


Ophionis, Πάταρα. 
Ophiusa, Bicfisos , Κύϑνορ, 
“Διβύη, ᾿Ρύδος, Τῆνφς, Τυ- 
0 a X 
ium, Χρύση. 
Opiana Indicae finitima, -A41t5 
ξαυδρεια. 
Opica lingua, Itle. 
Opici, 'Ogixol, Φάληρον. ' 
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᾿Οκλῆται , αΑϊγικορεῖς. 

Oracula in hominis pelle scri- 
pt*, ᾿Ανϑάνα. 

Oraculi sedes, Εὕερησις, Xal- 
δαῖοι. 

Oracula ubi, Τίγυρα. 

Oraculum, ᾿Αβοριγῖνες, AT- 
γιον, £n ᾿Αλωπεκόννη- 
90g; "ern, Αὔαρα, Βίεν- 
νος, Βυζάντιον, Θάσοος, 
Θνάτειρα, ᾿Ιδάλιον, 'Ino- 
viov," Ioc, Δαοδίκεια, Παν- 
δοσία, Σύβαρις. Συρακοῦ- 
σαι, 7Τάβαι, Τεγέα; Tíe- 


pee. 

Orchimus , zZivlos. 

Orchomenus, '4o5ver. Eius 
filii, ' 4enAgódv. 

Me Orestia, Μεγάλη πό- 


Orestis historis, ᾿Ορέσται, " 4- 
ον. 


μαν 
Orestiades nymphae, ᾿᾽Δ4δρα-» 


στεία. 

Orichalcus, "νδειρα. 

Orithyia, Ευφωπός. 

, Orobandas, Βλέμνες. 
Orontes, ibidem. 

Orvopus,, "Ιστιαία, Τάναγρα. 

Ortygis, " Εφεσος. » 4hifvg. 

oc cum immutabili exeun- 
tia, '4ydOvocor. 

oc desinentia, Γαργηττός. 

ος disyllaba insularum, ' Ιστός. 

ὃς in ης». ᾿“Ισκαλών. 

Ab og in irse deductorum Ca- 
non, ᾿Ωρεός.  Deducta ab 
in og purum exeuntibus, 
Καπετώλιον. 

Osiris, ᾿“Δμαθοῦς, “Διοχίτηρ, 
Ταφόσειρις, Ταυρική. 

Ostasus, " Aóava. 

"fargvol, ᾿Ωβαρηνοί. 
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νης desinentium Canon," Po- 
φανέα. 
exc gentilia, ' Anf oaxla, Ka- 


σταλία. 
Otus, Bitvvoc. 
Oxeiae, 4ουλίχεον. Insulae, 
in ' 4orígusa. 
Oxyathrus Darü frater, "A. 
μαστρις. 
Oxylus, Σφακτηρία. 
᾽Οξύνη, Μυσία. 


P. 


II in B, Βατέεια. 
Pacorus, "org. 
Pactia, Πάρος. 
Pup ; Ἡμούπολις, Kogm- 


ad, Ψωρίς. 

Παλαιὸν τεῖχος» Teye. 

Palaestina τρίτη, Ἑλοῦσα, ΠΕ 
τρα, ᾿Ῥαβάαϑμωμα. 

Palaetis, Παρϑένιος. 

Palaetyrus, Τύρος. 

Palici, Παλική. 

Palla , Gnfaic. 

Palladium, 4f&gdavog. 

Pallas, Pandionis F. “ιάκφεια. 

Pallene, Πελλήνη, Φλέγρα. 

riy urbs Phoeniciae, Kag- 


Paludi is mirum, Τέως. 
Pamphyli, Zea». 

Pan, Μένδης, Πανὸς πόλις. 
Πανὸς νῆσος, "Αδουλις. 
Ἡαναπόλλωνες. * Agraia. 
Panathenaea, Ὁ ἐμέδαι. 
Parcale, ' 4uogyóc. 
Pandarus, Ζέλεια. 
Pandion, “υκία, Miyaoe. 
Pandrosos , ᾿Αγραυλή. 
Paneas, Καισάρεια. 
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Πανηφαισεία, Χρύση. 
"angaeum , vela, Φυλλίς. 
?ania, Mexác. 
Πανὼν, Ilevog. 
?anoteila, Qevas. 
Παραγραμματισμὸς, Τύανα. 
δα], Επουία. 
saria, Διοσκούρων, Σαμυλία. 
?armasia, Παῤῥασία. 
ϑαυυμαδῖα, ᾽Δρκᾶς. 
Parsii, J4ivía. 
Parthenius, a, ᾿Αγχιάλη, Ni- 
καια, Ποιμὴν, Σάμος. 
Parthenium, Φωριαμοί, Χα- 
ριμάται. 

Parthenope, Φάληρον. 

Parus, Mivoa. 

Parü, Θάσσος. 

Patarus, Τίος. 

Patrae, "499r. 

Patricius, * 4xovat, 

Pegasa, Πήδασα. 

Pegasus, Βάργυλλα, Ταρσός. 

Πελασγοὶ quid , Χῖοι. 

Pelasgia, -Aoxds, “4ῆλος, Θεσ- 
σαλία, " Ioca, Αάρισσα, Πε- 
λοπόννησος. 

Pelasgus, Alpovía, Παῤῥασία. 

Πήληπες , Ἐὐπυρίδαι. 

Peleus, , Kedvtov. 

Pella, ᾿Απάμεια, Βερενίκη, 
Δῖον. 

Pellene mons Cariae, Xiog. 

Pelopea, θυάτειρα. 

Peloponnesiaca gentilia, ' 4p» 
φιγένεια. 

Peloponnesus , "Ivaxíe. 

Pelops, ““λήσιος. 

Peloria, Pelorus, " 4totog. 

Peneus, ᾿Αράξης. 

Pentapolitae , ' 4oaf. 

Pentaschoenus, Μαγδωλὺς, 
Τάχομψος. 


Pentesilea , ' 410s9. 
Penthiadae, “ηρουσαῖοι. 
Perasia, Κασταβαλία. 
Perce, Βαῖτις , , Sed». 


| Περχασὴ δῆμος ᾿Αττικῆς,᾽ 47- 


γελή. 

Περικεφάλαιαχ urbs, ' Aanlg. 

Pericermis, ἸΒώχεμμις. 

Περιεκτικὼῶν τύπος,  Zvxal, 
Σχοινοῦς. 

Perine, Παρπάρων. 

Periphas, “απίϑη. — 

Persarum divisio, 4ne ουσαῖοι. 

Perseus,' “ρταῖα, Θάσσος, Kv- 
ψουρα, Μυκήνη, Χαλδαῖοι. 

Persei urbs, Míóeta. 

Persicorum gentilium forma, 
᾿Αγβάτανα, " 40ava, ᾽4δα- 
ρούπολις, ᾿Αρτέμιτα, Κύ- 
ρου πόλις, Κυρταία. 

Pessinus, Πισσινοῦς. 

Petrus Magister, ᾿Αἰκόναι. 

Q in f, Βρίγες , Βέροια. 

Phacaei, Gaoxovoco. 

Phaea, ΚΧρεμύων. 

Phaeaces, Kzguévg, Zola. 

Phaedimi- poétae patria, B&- 
σάνϑη. 

Phaéthon, 'Eosrola, ᾿Ηλεκ» 
voló:g. 

Phalantiadae, ' 4035vas. 

Phalaron, Φάληρον. 

Phanagora, Ταυρική. 

Phaneus, Σερατία. 

Phaniades Philosophus, Qa- 
Aavva. 

Pharus, ᾿Αλεξάνδρεια. 

Pharralius, Φάρσαλος. 

Pharygae, Teo. 

Phasis, fl. ᾿Αμαραντοί. ; 

Phatniticum,Ni ili ostium, 405g. 

Phellus, ' 4vzíqslog. 

Pherae, Φαραί. 
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Pheron, Βέροια. ὦ 

Phialia, Φιγαλέα. 

Phidalia, Γυναικόπολιρ. 

Φιγμὸς, Καάδρεμα. 

Plilia insula, Τάκομψος. 

Philippi uxor, Ittía. 

Philippus de ventis, Míóys. 
Persei pater, ᾿Ασπίς. 

Y'hilistidez, ᾿Ωρεύς. 

Philonis patria, Μεταπόντιον. 

Philocteta ubi morsus, N£o«. 

Philomela, 4Ζαυλίς. 

Philonides, Myxvfitova. 

Philonome, Τένεδος. 

Phinea, Quéeg. 

Phineus, Παφλαγονία, Σή- 
σαμον. 

Phlegra, Παλλήνη. 

Phlegyae, “ἰϑιοπία, Κράνων. 

Phlegyas, Γύρτων. 

Phliasius, mensis, Ὁ λιοῦς. 

Phlius, "AgaiO vola. 

Phlyax pocta, Τάρας. 

Phocaeenses, Δάμψακος, Tav- 
eong. — 

Phocus, Πανόπη. 

Phocylides, Μίλητος. 

Phoebe , "49:à»a. 

Phoenice, Βέσβικος, "Iog, To- 


θώνη 
Phorbas , Δεξαμεναί. 
Phoroneus, ,Φήγεια, "Ana. 
Φορωνικὸν ὦ ἄστυ. " Aoyog. 
Φωσφόριον, Βόσπορος. 
ὥρατορες, Φρατρία. 
Φρατρία, Πατρα. 
Phriconis, Φρίκιον. 
Phricomtis , Κύμη. 
Phrixa, Φαιστός. 
Phrixus, Μάκιστος; Κύτωρος. 
Phryges, "Ayxvee. 
Phry gia gentilia," 4veve; T'e- 
δίειον. 
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Φρύγης, Τύνης. 

Phthins, “Ἑλλάς. 

Φυλὴ, " 4oua, Πάτρα. 

Φυλλόκαρπον, ᾿Αλεξάνδρεια. 

Physia, Βέσβικπος. 

Pieria, Σάκος ; Φαλγα. 

Pinara, ᾿Αρτύμνησος. 

Pinarus, 7ρεμίλη. 

Pindarus Ἀδελοποιὸς, Κυνὸς 
κεφαλαί. 

Pinus in sacris, Ἀδίλητος. 

Pinytus grammaticus, Hie- 
νιον. 

Piresia, ᾿“στέριον. 

Pisa , ᾿Ολυμπία. 

Pisandri poétae patria, Ka- 
μερος. 

Pisces cicures, "Ἑλωρος. 

Pisidae, Zolvuos. 

JIioowoüc , " Ayxvea. 

Pistirus, Βίστιρος. 

Pitye, Πισύη. 

Pityeia, Lampsacus. 

Pityodes, Χαλκέτης. 

Pityusa, “άμψαχος, Milg- 
τος, Φαάρσαλος. 

Plarassa, Χρυσάορες. 

Plato rhetor, γέρασα. 

Plemmyrium, Ζάσκων. 

Pocula Pythiana, Πύϑιον. 

Poculi genus, Σελεύχεια, Σί- 
voc. 

Podalirius, Βύβασσος, Ke, 
Σύρνα. 

Poeas, Θαυμαχία. 

Poemandria, Τάἄναγρα. 

Poleiades, Ψάμερος. 

Πολεμωνιακὸς ἐπαρχία, Ilew. . 
toc. 

Policum, Σίρις. 

Πόλις, ᾿Αλεξανδρεια. Ατα, ᾽4- 

. Oqvat. 

Poltymibria, 4]vog, Mecgn (lola. 
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?olybius quot libros scripsit, 
Μεγάλη πόλις. 
Jolybotes , Νίσυρος. 
Jolypus, Γελωνός.. 
Jolystephanns, Tífvoig. 
"olystratus, “ητοῦς πόλις. 
Pompeiopolis, Σύλοι- 
Jompeius, Φαμιξζών. 
?ontica ἐντὸς "δλυος) Πιμώ- 
λισα. 
Pontus fluvius, Σιντία. 
Πόρνων σύνοδος, Σκίρος. 
Poroselene, Πυρδοσελήνη. 
Porphyris, Νίσυρος. ᾿ 
Porphyrussa, Κύζικος. 
Posidippus comicus , Κασάν- 
δρεια. 
Posidonias, Τροιζήν. 
?ossessivorum Canon, JVeiAog. 
Potamitis, Ἄϊγυπτος. 
ϑοάαρα, , Κασάνδρεια. 
ϑοϊηἷδα, * Ὑποϑῆκαι. 
"raepositio in locorum nomi- 
nibus, ibidem. 
?rastillus, Πράστιλλορ. 
"raxidica, Tide, Τρεμίλη, 
Κράγος. 
Priapus, “αάμψακος. 
Prion fl. Χαδραμωτῖται. 
Probalinthus, Ti Γετράπολις. 
Prochone, " Jidvg. 
Procne, 4Ζαυλίς. 
Proconesus L Βέσβικος. 
Proetides, ᾿“ζανία, “ουσσοί. 
Proetus, Θάσσος, Otvs. 
"rometheus, ᾿Ικόνιον. 
uxor, ᾿Ασία. 
Pronesus, Κράνιον. 
?rophthasia, ὥράδα. 
Proserpina, Βέσβικος. 
Προσωπίτης, Εὐφραντίς. 
Prota, “Χαλκίτης. | 
Protagoras, "“βδηρα, Jig. 


Eius 
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Proteus, "Toodvz. 
Proverbia: Antronius asinus, 


᾿Αγκῶν. Árabius tibicen, 
᾿Αραβία. Ἢ εἰς ᾿Αφάννας, 
"Agdvey.— Βεργαΐζειν, Βέρ- 
yn. Βοιωτία ὕς, Βοιωτία 
γενεά. “Δωδώνη. ᾿Ικόνιον. 

: Kapaelva. Καῦνος. Ko- 
φυφάσιον. «Κώρυκος. Mv- 
sovoc. Πάρος. Σέριφος. 
Τένεδος. Φωκίς. 

Prusias, Βοὸς κεφαλαί, Mvg- 
PITE 

Psenyris, Κορκυρίς. 

Psophis, Φήγεια. — — 

apog desinentium accentus, T'e- 
ληψός. 

Psychia , '4uogyóg. 

Psylle, Τίος. 

Psyra ; Ao6voía. 

Πτελεὴς, "Ἔφεσος. ^ 

Πιτερὰ, Πτέριον. 

Ptimyris, Z£ira. 

Ilxoxcozol , Δοῦς. . 

Ptolemais, Βάρκη. - 

Ptolemaeus gramraticus, "A. 
σκαλών. 

Ptolemaeus Lagi, ᾿Ορεστία. 

Ptolemaeus Philadelphus,' 4ς- 
σινόη, Φιλαδέλφεια. Soter, 
᾿Οξυδράκαι.- 

Ptous, ᾿Απραιφία. 

Publius Stoicus ? “Ιεράπολις.. 

Puteoli, Δικαιάρχεια,͵ 

Pydna, Kvóva. 

Pygmalio, Kagzaola. 

Pylades, Miró. 

Pylea, “Μστυπάλαια. 

Πυλάτιδες ἀγοραί, Νινόη. 

Pyli tres, Kogvgaciov. 

Es ,) Aowzaloaia , "ne 


Python pictor, Bovee.. 
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Pvthes ditissimus, Συϑόπολιρο 
PVthiae thermae, Θέρμαι. 
Pytbius locus, Balla. 
Pythopolis, ᾿Αντιύχεια. 
Pythua, ' Ito ἤύτνα. 


R. 


P Litera, literam e amat, ' 4. 
yayvgoUg o et ἃ alternatim 
posita: Vide Τερμέλη, Τερ- 

plat. 

“Ραββώϑη, Φοινίκη. 

Rabilus Arabum rex, Moo. 

Racius, Παμφυλία.᾿ 

“Ρακώλη, Κάττουζα. 

“Ῥακῶτις, ᾿Αλεξάνδρεια. 

"Papav, “αοδίκεια. 

ρας finientium genus, Τάρας. 

"Pat, ,Péye. 

Rhea, ᾿Αλύβη. Zlvóvue, Κε- 
βέλεια, Μασανρα, Σκῆψις. 

Recti casus a genibvo ducti, 
᾿Αδρύμης. 

Remus ubrinstitutus, Τάβιοι. 

“Ῥῆνος, Πολύρην. 

Rex eligitur ob formam, Ka- 
ϑαινα. 

Rinthonis patria, Τάρας. 

Riphaei montes, “Ὑκερβύρειοι. 

Rhizon urbs, Βουϑόη. 

Rhodii, Παρϑενόπη. 

Roma nova, Βυζάντιον. 

'" Romus Ulyssis F." Avt&a. 

ρον desinentia, Zxígog. 

Ronda, Γονδραι. 

go. et ees, Φάρσαλος. 

“Ρυμοῦις. ᾿Ἑρμούπολιξ. 

Rhyo, Μύκονος. 


S. 


Σ et E litterae cognatae, Bis- 
βρύκων. € pro aspiratione, 
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in Σκαπτησύλη, pro Z»- 
πτὴ ὕλη. 

Sabae, afa. 

ZáBnotc , Σάπειρες. 

Sacrificium Πύλαια. in Πύυλαι. 

Salis nomen, Τράγασαι. 

Salacia, Ilezaga. 

Salica, Ταπροβάνη. 

Salamis ; Κωνστάντεια, Ke- 
χρεῖος. 

Salioneus, 4itolía. 

Salis, “ἴλμων. 

Salon, Σαλώνεια. 

Saltatio, “Πακεδαίμων. 

Samatho, Mayva. 

Samorna, "Ἔφεσος. 

Samus, Κράνιον, 
"Iufeecoc. 

Samii, IJu:íolot. 

Sandice, Χαλδέα. 

Sanni, Maxgovtg. 

Saorus insula, ᾿Ελευϑεραί. 

Sapaei, “ήμνος.- 

Σαπειρ. Vide Βέχειρ-. 

Sapsius, “αμψος. 

Sarapion Stoicus, "Icganels. 

Sardanapalus, ᾿Αγχιάλη, Ταρ- 
σός e. 

Sardes, ' Hotovía , " TUg. 

Sarmossus, 4ία. 

Saronia, Τροιξήν. 

Sarpedon, Zfvxía. 

Sarus, vir et amnis, " 4dceve. 

. Ciliciae fluvius, “Ῥοΐξος. 

Satorchael, Τάφραι. 

Saturnus lapidem pluit, Θαν- 
μάσιον. 

Saturni mater, Φίλυρες. 

Satyrus, Φιλωτέρα. 

Sauromatae, ἹΜαιῶτις, Zog- 
μάται. 

Sauromatides, * Anatovisg. 

“Σαυροπάτιδες, ibidem. 


" Egtevs, 
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Scamsndrius ; ' Aelofn 

Scarphe, 'Ertcvóg. 

Σκέψιοι , “Σκέμψιοι. 

Zyrolo, ᾿Αγχιάλη, Φαίαξ. 

Σχοινεὺς, Σχοινοῦς. 

Σχολυοῦς, Ayvos. 

Scilus, "A4Mjoioc. 

Σκινδαψὸς quid, Ταληψός. 

Σκιτίοι, Σκορδίσκοι. 

Scylaeum, Zfía. ' 

Scylax vetustus λογογράφος, 
Καρύανδα. 

Scythae, Σάκαι. Cum Thra- 
cibus bellum gerunt, Τα- 
goat. 

Scithios, 4ῆλος. 

Scythinus iamborum scriptor, 
Τέως. 

Sebaste, ᾿Δλεξάνδρεια, ᾿Ἐλαι-- 
οὔσσα. 

Σεβαστόπολις, Διοσκουριάς.. 

Seleucenses, "Ὅλμοι. 

Seleuci mater, ᾿“πάμεια. 

Seleucia, Βαβυλὼν, Γάδαρα. 
Isaurica, "Tela, "Pevdoxo- 
ράσιόν." 

Seleucus Nicator, “αοδίκεια, 
᾽Ωρωπὸς, ' Ῥάγα, Θυάτειρα. 

Seleucus, Νικάτορις. 

Selgessus » Σαγάλασσος. 

Selli, ' EMonía. 

Selymbria, ;Mienpfele. 

Semiramis, ᾿“φαχωσία, Ova- 
τειρα. 

Σεμνοῦς; ᾿Αγνοῦξ. 

Sequam, Σηκοανόξ. 

Sergium , “άφνη- 

Σέῤδιον, “Τυρέδιζα. 

ervi cum uxoribus domino- 
rum rém habent, Τάφραὶ. 

Sesarethii ; Χελιδόνιον. ᾿ 

Σήτη, Bite: 


Σίβρος, Τρεμίλη. 


Simonides, 


631 
Sibylla, Γίργις. 
Sibylla Erythraea, ὍΜερμισσύς. 


' Sicanus fl. Z/fyo«. 


Sicula forma gentilium, * 4u- 
βρακία ᾿4γάϑυρσα, "Ivv- 
xtov, ᾿Ομφάκη. 

Sicyon, Τελχίς. 


Sicyonforum colonia, l'olyol. 


Σίγριον, ᾿Αντίσσα. 

Sigris portus, Νισώπ 

Silphium, Μηδία. 

᾿Ιαμβοποιὸς, ' 4- 
μοργός. ᾿Ιουλίς. 

Simundu, Ταπροβανή. 

Σίνδα, "ἀμφλαδα. 

Σίνδαρος, Κυύυῤῥος. 

Σινδοὶ, Τραυχένιον. 

Singuloria a plurali deducta, 
1h gxtg. 

Sinopicum, Στόμωμβα, 4axs- 
δαίμων. 

Σινταρεὺς, "yat. 

Sinties, Κτημένη, “ἥμνος, 

Sinuessani, Σενοεσσανοί. 

σιος desinentjum regula, 8oc- 
x"y. ^ 

Σίπιοι, Σάπαι. 

Sirenes, "Απτερα, Σειρήνουσ- 
gat. ) . 

Siris, Μεταπόντιον, Φασή- 
λοῦσσαι, Πολίξιον, ,“Συήνη. 

Sisyphus, ᾿Επωπὴ, Κόρινθος, 
“Μεταπόντιον, Μύλασα," Ολ- 
μονες.. 

Sithon, ,Παλλήνη. 

Σιτὼν; ᾿Ἰτών. 

Sizana, 44draca. 

"imintheus, “Ῥκατόννησοι. 

Smyrna, "Ἔφεσος. 

Smyrnaeus sinus, ἽΜΈέλήτον 
xoAffog. 

Socrates, Mfilog. 

Σώλεια, Ἔδλοι. 


4, 
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Soloecismus, ᾿Αλάβανδα. 

Σολογοργὸς, "Ηραῖα. 

Solymi, ᾿Ἱεροσύλυμα, ιλυαι, 
Πισίδαι. 

Σώρα, Σούρα. 

Σωριανοὶ ἔϑνος Ινδικὸν, ᾽4- 
λεξανδρεια. 

Boror et uxor eadem, ᾿Δρσινύη. 

Sostrati turris, Φάρος. 

Sosus, “σκαλων. 

Soter, ᾿Οξυδράκαι. 

Sparta, Spartus, “ακεδαίμων. 

Spartiatae, Σκυλλήτιον. 

Sparto, Μυκῆναι. 

Σπαρτωλὸς, ἡ ἡ Αἰτωλία. 

Specus mirus, Θήβη. 

Σφαγία, Σφαγίτης» in Σφα- 
κτηρία. 

Spheceia, Κύπρος. 

Sphinx, Γέργις- 

Sperchius, Τυφρηστός. 

Sporades i in Propontide, I7Qo- 
κόνηδος. 

Σπουδογελοῖα , 1. € facetiae, 

» Καπριήνη. 

Στάγειρα, Στράμβαι. 

Σταλία, Iva. 

Stesichorus, Masavoog. 

Στομώματα varia, «““ακεδαί- 
μῶν. 

Στρατεία, Στρατιὰ, Στρατία. 

Stratonici dictum in Caunios, 
Kav vog. 

Στρατὸς, Μυτίστρατον. 

Stroebus, Γυταικόπολις. 

Strymonium, Mia. 

Stymphalus, Χαλκίς. 

Σοῦα, sepulcrum, Σονάγελα. 

Succus Medicus, "Μηδία. 

Sybaris , Θούριοι. 

Zvvaloigr; ᾿Εφύϑεια. 

Zvvolsia ἑορτὴ; ᾿Αϑῆναι. 

Συώπιοι, ' Τθμῖται. 
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T. 


Τάγειρα, Ταύχειρα. 

Talpae ubi nullae, Κορώνειι. 

Talthybius, Τεγέα, 

Τομέδη, Ταμάσεος. 

Tantalus, ᾿Ασκαλὼν, llo, 
Σμύρνα. 

Ταοι, Ταοχοι. 

Taphiü, Τηλεβοΐς. 

Τάρανδος animal, Γελωνός. 

Ταραντινίξειν ᾿ Τάρας. 

Τάραντος , ibidem. 

Ταραύλιοι, Χαονέας 

Tarcon, Ταρκυνία. 

Tarentinorum epitheta, ᾽495- 
yat, 

Tarphaeus, Καπετώλιον. 

Τάρφαρα, in "“4δανα. 

Tarphe, Φαρύγαι- 

Tarsa, Ταρσὸς- 

Tarsia, Tagcoc. 

Ταρσὸς urbs, ᾽4γχιαλη, v 
τίοχεια. 

Tauchira, ᾿Αρσινόη. 

Τανία urbs, "ἌΑγκυρα. 

Ταύναϊς, Ταυρική.- 


“Ταυρινία, Ἰθησσοοί. 


Tauropolitae, “Χρυσάοριρ. 
Tectaphus , Βώλιγγα. 
Telchin, ᾿Ατάβυρον. 
Τελχινία ν Σικυῶν. 
Telemachus, Περσέπολις. 
Telephaé, Δάρδανος. 
Telephe, Θάσσος. 
Telephus, Τευϑρανία, ' Qoa- 
“τός. 
Telesicles, Θάσσος. 
Telmissus, Ωρωπός, Tolosa. 
Tembrus, ᾿Ερύσϑεια. 


Τεμενικὰ, ᾿Ισεῖον. 


Τεμεσία, Teuacsog. 
Tempe, «“υταί. 
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Τενεὰ, Γενεά. 

Tennes, Τινεὰ, Τένεδος. 

Ζερβισσοὶ, «δελβίκη- 

Tergestrus, Τέγεστρα. 

Τηρίας 1l. Γάλλος. 

Ttoíoxos, Ταυρίσκοις 

Τερμίλη, Τέλμερα. 

Τερμίλαι, Τέρμερα. 

Τερένουθις, " Ερμωνϑις. 

Termeris, " TAapog. 

Terpauder, “Ἄντισσα. 

Τιρσὸς, Τερσία, Ταρσύς. 

Τεσσαρεσκαιδεκάπολις, Γέρα- 
gu. 

Tespaxouos, Τετραχωρίται. 

Teucris , Δάρδανος, Τροία, 
Τρωϊας. 

Τεῦκρος et Τιυκρὸς differunt, 
in ' 4Bavug. 

Teutanium, Τίτανα. 

Thalabause,, Ψωχέμμις. 

Thaleia, Παλική. 

Thales, Mümqsog. 

6agifa , Kavóaga, 

Tersus, Ταρσύς. 

Theba, Θηβαΐς. 

Thebae, T. ἀέναρος, ' yeyla. 

Thebanis ventus, Θήβανις, in 
"dava. 

Themis, ᾿Ιχναῖα. 

Themiscyra, Χαδισία. 

Themistocles, “Ζάμψοκος. 

Theocles Chalcidensis, Κατά- 
vn, «Χαλκίς. . 

Theodectes, Φασηλίς. 

Theogeiton Philosophus, Τρα- 

Q0 γαία. 

Theognidis patria, Μίγαρα. 

Θεῶν τράπεζα, ᾿Αστυπάλαια. 

Theophanes phyaicus, ' Hoa- 
κλεούπολις. 

Theophrasti: patria, "Ἔφεσος. 

Θεράποντες qui , Χίορ. 
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Thersander, *4Maorog, Χορώ- 


᾿ ἅΨΜΕββρί 

Theseus, ' θῆναι, ᾿Αμοζόνιον, 
Θριοῦς, Kotuvov. Ὦ 

Θεσμοφορία, Μίλητος. 

Thespia, ᾿Ὡκαλέα. 

Thespicus , Ὕλη. 

Thesprotus , " Aufeaxla, 

Thessaliae divisio, ὥϑία. 

Thessalus, Hluovia. 

Testrotonicia, ἡ Τλλάριμα.- 

Thoana, “Τύανα. 

Thoas fl. ᾽,Αχελωός.. 

Θορικὸς δῆμος, " Adtv. 

Thrace, Biavvía. 

Θρᾶττα, Θράκη. 

Θριαὶ quid, Θρέα. 

Thucydides, ubi mortuus, ZIap- 
πάρων. 

Thunia, Θούριοι. 

Thurium, Σύβαρις. 

Thus, Κατταβανία. 

Thya, Μακεδονία. 

Thiaba , " 4ufAaóa. 

Tibari, pro Ζιβαρηνοὶ, Xo 
ρἄδες. 

Servi Ζίβειοε, in Τίβειον. 

Tiberis, Tiberinus, " 418a, Τέ- 
prete. 

Tib. Nero, Πανδαταρίας 

Τίελλα, " T, βλαι. 

Tigris, ᾿Απάμεια.. 


Tilphassa, Τέλφουσσα.. 


TimaeilocaSiciliae, Εὐκαρπία. 

Τίος, "Dolo. 

Tiphyos patria, ' dpóquuor ' 

Tisara, '4vzlcage. 

Titanes, Zvxal. 

Τλωεὺς gentile, *4y909, ᾽4- 
γρίαι. 

Ἷμαρερ; Τύμαρος. 

Τμώλος; Τίμωλος. 

τωλὸς exeuntia, «ἰτωλία., 
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Tomares, Τόμαρος, 

Tonus cum numero mutatus, 
Πλαταιαὶ, Πλάταια. 

Τραχεῖα, Χεῤῥονησος. 

Tragetae, Tpayaía. 

Tralles, Βῆγις. Illyrici, Bo- 
Aovgoc. 

Trallis, Χάραξ. 

Trampyla, Βούνειμα. 

Tranipsi , «“αδεψοί. 

Trapezuntii, ᾿Αξανία. 

Traya, Θηβαῖς. 

Tremiles, Koayog. 

Τριχίω, Ἔφεσος. 

Τρικόλωνος, Τράπεζα. 

Telxouo:, Ἐὐπυρίδαι. 

Τρικόρυϑος., Τετράπολις. 

-Τριόνωττον ὅρος, 'Aoragry. 

Triopas, Μέροψ. 

Triopium, Ἴστρος. 

Tripolisis, " 4tooozc. 

Tripolis, Καλλίαι, Χεῤῥόνησος. 

Triptolemus, Γορδυαία. 

Τρίτη Παλαιστίνη, Βαιταζ- 

^ ῥοῦς, Χαράκμωβα. 

Triton fl. Φίλα. 

Tritones duo ' 4ofivota. 

*Tritteia, Τρίτεια. 

τρίτης φυλῆς, Φατρία.- 

Troadis urbes XI. μυρνησσύς. 

Troalicida, Τραλλία. 

Troés, Κτημένη. 

Troianae mulieres naves cre- 
mant, Σκχιώνη. 

Trophonius, Δελφοὶ, Τέγνρα. 

Φρώοι, Ταυρίσκοι. 

Τροίξηνος nominativus, Γέρ- 

710. 

χρῖσαι, ᾿Σφηττόρ, 

Tuberis, " TAapog. 

Turduli, Ῥουρδιτανία. 

Τούρμεδα, ᾿ἡμφίπολις. 

Τονοσύλοι, Χάτιουζα. 
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Tymbrium, Τέμβριον. 
Τυμνία, Τυμνισσός. 

Typho fulmime ictus, ' Hos. 
Τύραννος unde, Τυῤῥηνία. 
Τυριτανοὶ, Βρουτοβρία. 
Τυρσήνη. Τυῤῥηνία, 
Tyrtamus, " Egecogc. 


V. 
V Latinorum, ov et v Graeci 


Περουσία, Τίβυρες, etc. 
Οὐανοῦν, * 4Eavof. 


-Udenoé, ᾿Ιστός. 


Veneris templum, "xdroveer. 

Venus, "Mgyevvoc , "AMosaxs, 
Toàyot, "Ερυξ ; Ζεφύριον, 
Κωλιὰς, Δάμψακος, AM- 
λινα, Τρεμεϑοῦς. 

Vestes igni purgatae, Βραχ- 

μᾶνες. 

οὐδὲν interdiu videntes, Γἕρ- 
paga. 

Vinum, Ἴνυχτος, .deyaoía, 
Mívóg, Μέσσωγις, Megtia. 
Albanum praestans, "ΑἍλβα. 
Ambladense," 4uf1aóa. Bo- 
πη), ἄρωμα. Ex melle, 
Τανλάντιοι. Nigrum, Xio 

Virgilius, Mavrva. 

Virgines immolatae , ,ἥμνος. 

Vita ccc annorum, " Ixowiov. 

Vitis mirum, Νύσαι. 

Ulysses, ' Ἰϑάκη. Eius et Cir- 
ces filii, " 4vssia, " 49óta, 
Πραίνεστος. Errorum finis, 
Βούνειμα. 

Οὔλπων urbs Italiae, “ἴσων. 


Umbri, "Opfgor- 
WVologesias, Βόλογες- 


Ug desinentia localia,  "44- 


γνοῦς. 
Jvae insolite magnitudini, 
evxapiiu. 
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Vulcanus, ᾿Ηφαιστία, Míya- 
ρα, llalxy. 


X. 


Xanthe ; Teoria. 
. Xanthus," ἄρνα, Πάταρα, Τρε. 
μέλη. 
Ἀυπετῆ, Τροία. 


Y. 


"Tola, * Tela. 
. “Ὑττηνία. , Τετράπολις. 

Canon in «vg exeuntium, 
Παμφυλία. 

“Ἴλη ν 7δη. 

"Τλήεσσα , Πάρος. 

“Ἱπέρεια Phaeacum, "4eyoc. 

“Ὑπέρϑεσις, trajectio litera- 
rum, Πνύξ. 


Stephanus Yol. I. 


"Tela, Ilagog ; Σελεύχεια. 


Ζ. 


Zabius, Γαλεῶται. 
Zacynthus, Πάρος; Ῥωφίς. 
Zaea, Ζαιά. 

Zerex, Mvxovog. 

Ζείτιον, Ζοίτειον. 

Zelas, Νικομήδεια, 

Zelias, Κρῆσσα. 

Zeno grammaticus, Muvydor. 


. Ztgvola, Miis. 


Zephyrium. ᾿4γχιάλη. 
Zethus, Εὔτρησις, Τιθόραια. 
Ζιηλάτης, Προῦσα. 

Ζίηλα, Ζὴλα. 

Zoara Arabiae, * 4dava. 
Ζωστὴρ Atticae, Τίγυρα. 
Zymbraeus Apollo, Θύμβρα. 





ΪΝΡΕΧ 
S C A IP TO R U M 
IN 
FRAGMENTO STEPHANI SEGUIERIANO 
CITTA TORUM. 


4d paginas editionis Berkelianae p. 818—891. *) 





Acestodorus p: pag. 821. 

Alexander f. περὶ Καρίας pag. 815. ἐν Εὐρώπῃ pag. 317. 
iv ᾿Ασίᾳ pag. 829. 

Andro pag. 827. 

Antimachus peg. 814. Θηβαΐδος &. cap. 315. ἐν β΄. 40- 
ógc pag. 831. 

Apollodorus pag. 318. χρονικῶν ἅ. p. 814. ὅ΄. p. 829. 
a. περὶ Θεῶν ,338. 

Apollodorus ἡ ὁ τὰ τρύτου ἐπιτεμνόμενος pag. 814. 

Apollonius psg. 823. Rhodius ἐν '"Podov x:iíon pag. 330. 

Archenus pag. 830. 

Aristides, Polemonis descriptor, libro secundo (de Dodo- 
ne) pag. 824. 

Artemidorus ἐν ἐπιτομῇ τῶν id. pag. 828. i» Θ΄. γεωγρα- 
govuivov pag. 329. 

Asclepiadis, medici, auditores Titus Aufidius, Philonidas 
et Nicon. pag. 818. 

Balaygog dv Μακεδονικοῖς pag. 818. 


*) Numeri paginarum editionis Berkelianae in editione Lipsien- 
si adscriptae sunt annotationibus Berkelii, 
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allimacbus p. 822. ἐν ἐπιγράμμασιν p. 818. ὕμνοις p. 880. οι 


harax libro VII, pag. 8927. libro XI. 899. 
jneas pag. 390. 

laudius lulius ἐν γ. φοινικικῶν pag. 828. 
raterus ἐν τῷ γ΄. περὶ ψηφισμάτων pag. 899. 
ratinus ᾿Δρχιλόχοις p. 828. 

ἰεβἰα8 Περσικῶν [. pag. 81. 

lemon, qui de proverbiis scripsit. Infra in Menedemon. 
iexippus ἐν χρονικῶν [. pag. 817. - 
licaearchus 4. τοῦ βίου τῆς "EAladog p. 896. 
ionysius (periegetes) pag. 819. 

lionysius ἐν «. Τιγαντιάδος p. 881.. ἐν β΄. id. 

a hroditus ἐν vj π΄. τῆς Ἰλιάδος pag. 820. ὑπομνηματί- 
p τὸ p. M (Callimachi forte) pag. 820. 
iphorus libro A4. pag. 813. 
ratosthenes y. γεωγραφουμένων P. 317. 
uphorio pag. 814. 817. iv drip pag. 899. 
lecataeus Εὐρώπῃ pag. 323. ᾿ΑΔσίᾳ pag. 899. 
lerennius Philo ἐν τοῖς ᾿Ιατρικοῖς pag. 818. 
lerodianus dv 4. p. 581. Vide et infra τεχνικός. 
lesiodus pag. 881. 
lerodotus pag. 326. 
lomerus pag. 828. 396. 827. 881. 
osephus ἐν à. xol & τῆς Ἰουδαϊκῆς ἱστορίας pag. 898. 
lenander ἀῤῥηφόρῳ pag. 826. 
lenedemon (lege og uiv ὁ Δήμων) pag. 894. 

Inaseas pag. 821. 880. 
licro Agrigentinus Asclepiadis auditor pag. 818. medici 

nam fecit in patria, et libros scripsit XLV. id. 
mus p. 825. dv τοῖς ᾿Εϑνικοῖς p. 831. 
ausauies ἐν Βοιωτικοῖς pag. 818. 

libro [. pag. 818. (Achaicis) 
libro VI. (Eliacis posterioribus) pog. 318. 

ἐν τῇ τῆς πατρίδος αὐτοῦ κτίσει p. 829. 
hilistus Σικελικῶν ἅ. pag. 814. 
hilo pag. 817. 
hilonides, Dyrrhachenus, Asclepiadis auditor pag. 818. 
hiloxenus ὁ τὴν ᾿Οδυσσείαν ὑπομνηματίζων pag. 819. 
hlegon Olympiadum descriptione pag. 819. 
indarus pag.' 320. 
plemo, periegetes pag. 824. 
hianus quarto Θεσσαλικῶν pag. 825. quarto Μεσσηνιακῶν 

peg. 880. $42 

8 
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Simmias, Rhodius p. 322. 


Sophocles Ulysse ἀκανϑοπλῆγι ps8. 391. 823. 
“Μαρφισσαίοις pag. 380. - 
Anpylos; προτέραις pag 880. 
Πηλεῖ id. 
Τραχινίαις pag. 822. 
Strabo pag. 325. 
Suidas pag. 390. 
Ὃ τεχνικὸς (Herodianus) ἐν τῷ &, τῆς καϑόλου p. 321. 
'hamyris pag. 831. 
Theopompus libro XL. pag. $14. Φιλιππικῶν κδ΄. p. 519 
Thrasybulus pag. 820. 
Titas Aufidius, Siculus Asclepiadis auditor pag. 819. 
Tryphon peg. 829. ἐν παρωνύμοις pag. 819. 
Zenodotus pag. 320. 





INDEX SCRIPTORUM 
IN STEPHANI EPITOME MEMORATORUM. 


Abro, περὶ παρωνύμων, in Ala, ᾿Μγαϑὴ, Iia, "Aere 
^ 40svei , ᾽1θηρίαι. 
ὃ Καλλίου ἐξηγητὴς περὶ ἑορτῶν καὶ ϑυσιῶν γεγραφῶ; 
petrim Atheniensis, in Baty. 
Acestodorus, Megalopolitanus, σερὶ “ὐλεων γεγραφὼς, a 
Μεγάλη πόλις. 
Adrastus, l'hilippopolites, Peripateticus, in Φίλιπποι. 
Adrianus ᾿Δλεξανδρειάδος d. in "Margalo et ζ΄. eiusdem epe 
ris, jiu. Σανεία. 
Contra eum scripsit Nicanor, in "491ific. 
Aelianus, d. ἱστορικῆς διαλέξεως, in Χεῤῥόνησος. 
Aenesias, Megalopolitanus, Theophrasti discipulus, in M 
γάλη πόλιξ. 
Aeschylus, in “ἴγυπτος. 
Eius “Αἴτνη, in Παλίχη. 
Εὐρώπη, vide mox, Κᾶρες. 
“Ἱκέτιδες, in Δῆμος. 
Κᾶρες seu Εὐρώπην in Μύλασα. 
“έων Σατυρικὸς; in Xoga. 


, 
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Μυσοὶ, in Οἷος. 
Πέρσαι, in “υρνησσός. | 
Προμηϑεὺς δεσμώτης, in Βόσπορος, ᾿Ιόνιον, 'Ivagla. 
Προμηϑεὺς λυόμενος, in άβιοι. 
Agathocles, d. περὶ Κυξίκου, in Βέσβικος. 
Agroetas, in ἔάμπελος. | 
Alcman, in «Αἰγιάλεια, “Αῤῥυβα, ᾿Αννίχωρον, Γάργαρα, 
Τραικοὶ, Κάρυστος, ᾿Ισσηδόνες, Πιτύουσσαις 
Eius β΄ παρϑενείων ἀσμάτων, in ᾿Ερυσίκη. 
Alexander Cornelius ὁ τοῦ 44oxigmidóov, grammaticus sgo— 
λυμαϑέστατος. ^ Cotyaeus, cognomento Polylistor, in 
Korvattov , "Aufacov, Γάδειρα, Θύννη, ᾿Ιουδαία et pag. 
712. 721. 7297. 743. 255. 257. 965. 664. 974. 116. 98. 
198. 420. 681. 504. 691. 699. 695. 834. 537. 100. 
131. 420. 404. 513. 514. 684. 5644. 550. 760. 

«Αἰγυπτιακὰ, in Φαγρώριον. 

& in Θίς, Εὐωνυμῖται, Ναπάται, "OuBoi, Χηνοβοσκία. 

β΄. ἴῃ Ψίναφος. 

y. in grove πόλις, Σέϑρον, Τεντυρίς. 

ty. (si non est mendum) in ἀγκυρῶν. 

"Acla, in "Texevol, Meilizaía. 

σεερὶ Βιϑυνίας β΄, Καλλίπολις. 

περὶ τοῦ ἐν “ελφοῖς χρηστηρίου d. Πάρνασσος. 

Εὐρώπῃ, in Ζυῤῥάχιον, Ἐλίμεια, ᾿Ἐρκύνιον, Τυρακῖ- 
vai, Ὑλέα, carmine. 

περὶ Ἐνξείνου πόντου, in "fios et "auos: 

Καρικῶν 4. ju Ναξία, Καρόπολις. 

β΄. in "Apoc, "Moya, Τύμνος, Μούμαστος. 

περὶ Κιλικίας, in ᾿Αφροδισιάς. 

seo] Δύπρον, χυτροί. 

«“ιβυκῶν γ΄. in ᾿Δρσινόη, Γάργη, Max, Κορακόνησος, 
Hia, Σκυϑόπολις, Γίλδα, ΖΦράκοντος, Ζάγυστις, 4i- . 
£a, Μάγνα, Χεῤῥόνησος, Χαλκεῖα, Εὔφραντα, Χυ- 
vOv πόλις. 

“Δυκίας περίπλω, in Δολίχη, Μάκρα ΨΕελλός. 

περὶ “κίας 4. in ἸΜολύνδεια. 

“νκιακοῖς. in. Δαίδαλα εἰ ἸΜέλαχναι, &. Γάγαι, ᾿Ερυ-- 
μναὶ, Δάμος, Τυμνισσός, Οἰνόανδα, Σίδυμα, Τήλαν- 
ὅρος. β΄. "άραξα, Κρᾶγος, “Ὕλμοι- 


*) Vide de hoc scriptore Ionsii iudicium lib, 1, eap. Hi. p. 15. 
Berkel. | 
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περὶ “ἀυκωρείας B. in 4s. 
περίπλῳ, in Ziele. 
sol πόντου, iu ' TAa. 
eol Παφλαγονίας , in Twyyoa, “άριδνα. 
sol. Φρυγίας. γ. φαρνακία, Γάλλος, ᾿Ακμόνια. 
seo Συρίας, Τάβαι; ᾿Ωροπός. 
mtQl παντοδαπῆς ὕλης λόγοι μβ΄. in Κοτυάειον. 
Libro III. in Αὐτομαάλαχα. XIII. in "opta. 
ἐν τῷ περὶ τῶν παρ᾿ ᾿Αλκμᾶνε τοπικῶς εἰρημένων, is 
"4 ραξα, et ᾿Ασσός. 
Alexander. , Ephesius, in Σεβαστή. 
iv ᾿Ασίῃ xal “Διβύῃ, in. Xaovla. 
Alexandri huius, cognomine Lychni, versus in “Δάκηϑο; 
et Ταπροβάνη. 
Anacreon, in Τέως. 
Anaximenis μεταλλαγαὶ βασιλέων, in Πασσαργάδα. 
Androtio, in Αἰτωλία, Βολισσὸς, Χρωπία, Θυρέα, "Exa- 
itor, ᾿οἰνοῦς. 
Eius liber tertius in ᾿Αλμικαρνασσὸς, quintus in Mauris, 
sextusin Αἰραὶ, septimus in ἹΜετάχοιον, Σερυμη, οοἴα 
vus in ' 4xóvtov. 
᾿Ατϑίδος B. in 4dgol. y.in Κάπαι, Πάνακτον, Iloe- 
πάρων. δ΄. in ᾿“ργεννοῦσα. ἐ. in ἹΜεϑουριάδες. ς. 
in Γρησίνος, ᾿Αρκεσίνη » Αἰϊραὶ, Καλυδνα, Ty. 
Vide et Alzada , ᾿Ιτέα. 
Ánthes, in ““λικαρνασσός. 
Antibius, Ascalonita, Stoicus, in ' 4exelov. 
Antigoni περιήγησις Μακεδονικὴ, in " 4favzig. 
Antigonus, Caryestius n Γύαρος. 
Antimachus , in “Ὑπερβόρεοι, ᾿Αμφιγένεια, “γος, dogs 
Eius Θηβαῖς citatur in «ζα. a. Θηβαΐδος in Κύνϑο, 
et versus aliquot heroici in Τευμησσός. 
᾿Αρτέμιδος β΄. in. Κοτύλαιον. 
Antiochus, in Bofrroc, Σαμάρεια. 
Antiochus Cycnus, Ascalonita, philos, Stoicus, in '4ex- 
λων. 
Antipater, Y. περὶ Ῥόδου, in ᾿Δρμενία. . | 
Antiphanes , Bergaeus, comicus, in Βέργη. | 
Aphrodisius siue Euphemius, ἐν τῷ περὶ πατρίδος, in '4- 
φόρμιον. 
Apio, in ᾿Απόλλωνος πόλις, Καβησσὸς, Κραστός. 
Apollodorus, pag. 175. 285. 416. 164. 166. 99. 102. 813. 
86. 198. 222. 768. 769. 67. 82. 123. 136. 251. 60 
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969. 767. 699. 704. 740. 892. G05. 681. 688. 668. 


ϑαυμασιώτατος, in Ὥρικός. 
Eius β' περὶ ᾿Αλεξανδρείας, in Ὀρβίται.- 
I ἑωγραφουμένων &. in Ταυρόεις. 
περὶ γῆς β΄. in l'ovyaugla, ᾿Ιβηρίαι, et forte in 4U- 
σῆς.» ubi alii codices περιηγήαεως f , et pag. 510. 
635. 596. 629. 726. 
ψεῶν καταλόγῳ, in Tívedog. &. ψεῶν καταλόγου, *) in 
"Aoyovoa et Πλαταιαί. ζ΄, eiusdem, in Κορώνη. ή. 
jn ῥέλενας, 
σερὶ ϑεῶν ϑ΄. in "Ἄρειος παγος. ις΄. ἀρκάς. 
Καρικῶν **) δ΄. in Ἴγδη, ζ΄. in ' Ἀρχόνησος et p. 617. 
640. 560. í. νάρκασος, id. λαγίνια. | 
περιηγήσεως, B. in- “βυλλοι, Αὔγιλα, Αὐσεῖς, Ψησ- 
σοί, Τορέται » γ΄. in Γαυγάμηλα. 
χρονικῶν &. in “Ασσώριον, Ἐλωρὸς, Μνοῦς, Χήσιον. 
β. in Νόαι, " Txagov , Φαβία, Χαιρώνεια εἰ XaX- 
κητόριον. y. ἴῃ ᾿Αμαξιτὸς, "AxavOa.. δ΄. in ’Δερία, 
᾿Αμήσερατος et Καινοί. Citantur et Apollodori Chro- 
nica, pag. 628. 680. 619. 614. 643. 170. 118. 67. 
314. 829. 114. 
4ftvríoo, aperis nulla mentione, in "Apiavia *Sel- 
ται. 
Apollodorus, Nicaenus, in Νικαία. 
Apollonides ὁ Νικαεὺς, περὶ παροιμιῶν, in Τέρινα. 
Apollonius, historicus, Ascalonita, in ᾽“σκάλων. 
' Apollonius, Myndius, grammaticus, in Mvvidos. 
Apollonius, τεχνικὸς, in "Egvaiym. dv τῷ περὶ γενῶν, in 
Kagpía. 
περὶ παϑῶν, £. ibid. 
Apollonius pag. 4. 6. 267. 296. 309. 828. 866. 409. 462. 
583. 
Apollonius, Technius, Parius. 
ἐν τῷ περὶ παρωνύμων, in Πάρος, ᾿Αβασηνοὶ, et for. 
te ᾿Αβρινάται. 
Apollonius Καρικῶν ά. in Κουρόπολις, δ΄. in Κύον, " 0s. 
É. in “Ὑλλούαλα. d. et is, in Βάργασα. ξ΄. Γρυσαορίς. 
i£. ἴὰ "άγκυρα et Εὔρωμος. wj. in χωλὸν τεῖχος. 


*) Vide Eustath. ad Homer. p. 968. Berkel. 


**) Falsum est ipsum Carica conscripsisse. passim Carica attri- 
buuntur Apollonio. Berkel. 
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Kyl8ge κτίσει, in. Poxryouoc. 
stel “Δυκίας B. Κοχλίουσα. 

Apollonius ἐν 4 « in. Δισία, ἹΜάκρωνες. δ΄ Εἰμ Τάβαι. 
χρονικῶν δ΄. in XalxgroQtov, ubi videtur leg. Ápol- 


Apollonius, Rhodius, in ᾿Αβανεὶς. Ἔρυϑῖνοι, Koafialu; 
᾿ογχηστὸς, Κύτα, "Afeevos , «Αὐλαὶ, "Axpovia. 

Árgonauticorum quarto, in 'TAlsig. Secundo, in ^r 

Θεμοῦς. 

ὃν Ῥόδου κείσει, in “Μώὥτιον. 

Κανώβῳ, in Χώρα. Κανώβῳ δευτέρῳ, in Κύρινϑος. 
Apollonius, Letopolites, ὁ ᾿Αρχιερεὺς, in "ntosc. xol. 
iv ᾿Απολλωνίῳ. Carmen hoc sine auctoris nomine cilatur 

in "Hylnvveg. 
Apollophanes , Antiochenus , Stoicus, in ᾿Αντιύχεια. 
Appianus in ,Aáliiov, Κάστας. 

."Exso , in ᾿Ασταπαῖοι. 

Aratus, ἢ Φολέγανδρος. ἐλεγεῖον eius in T'&gyapa. 
Arcadius, grammaticus, in JNigerge, “ασκύλιον, Αἱγοοϑὲ 
vna, Ζεφύριον, Μολύχρεια ; «Ἱυρνατία, Χαιρώνεια. 

Eius Ὀρφϑογραφία, in Ἄδκτια. 

Archilochus, in Κρήτη. 
ἐπῳδοῖς, in Παρος. 
ἰοβάκχοις, in. Βέχειρ. 
Archippus ἰχϑῦσι citatur in. l'alesizar. 
Arion, Methytnaeus, in Miovpve. 
Aristaenetus ά. τῶν περὶ φασηλίδα, in Γέλα. 
Aristagoras , in Τυναικύπολις, "EÀqvixóv. 
e. Αϊγυπτιαχῶν in “Ἑρμοτυμβιεῖς et Τάκομψος. f. » 
Νικίου κομη. Et sine libri numero, in Uefa. 
Aristarchus, in ᾿Δλαλκομένιον, “ουλίχιον, " Haov, Many 
ig. 
? Alius cuius mentio (ex Aristopbane) in ᾿1βηρίαν 
Aristides, in '4oal, Tívedog. 
Aristo, Iulietes Ceus, Peripateticus, in ἤ]ουλις. 
Aristo, Gerasenus ? rhetor eximius, in Γέφασα. 
Aristocles Κουριεὺς, in Κυύριον. 
.Aristocrates, in "Afavrug. 
Aristophanes, in ῆλος, Kacogtov, IIvoE, ᾿4ϑῆναι; A 
ρων, Βρέττος , Παμβωτάδης, Ταμιαῖον. 

Eius ᾿Αχαρνεῖς, in Βοιωτία, Τράγασαι, Φυλή. 

«Βαβυλώνιοι, in “ακεδαίμων. 

“Ἤρωες, in ^Moyog. 


^ 
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Ἐκχκϊησιάξουσαι, in "4 ραδοῦς. - 
ἙΘεσμοφοριάζουσαι, i in “4γυιά. 
Ἱππεῖς, in ““ημύνησος , Φυλὴ, Χαλκίς. 
Kasxalog , in. Kógiw8og. 
«Δυσιστράτη ,in ,Τρικόρυνϑον. 
“Νεφέλαι, in Πάρνης. 
“Ολκάδες ; in Φασις. 
"Oeviüsg , in Τριβαλλοί. 
Σφῆκες, in “ημόνησορ- 
, Τελμισσεῖς, in Τελμισσός» ' 
Τριφαλὴς, in ᾿1βηρίαι. | 
Citatur etiam Aristophanes alius ὁ τοὺς Θηβαίων ὄρους 
γεγραφὼς, in ᾿Αντικονδυλεῖς.. Eiusdem βοιωτικῶν 
. in Χαιρώνεια. 


Aristoteles, in "4»zavdgog et pag. 670. 688. 692. 770. 


πολιτείαις, in ᾿Ανδραμύττειον. 

σολιτεία ᾿Αμβρακιωτῶν, in “εξαμεναί. 

᾿Ηπειρωτῶν, ᾿«Αμύνται. 

Τενεδίων, Τένεδος. 

περὶ ϑανμασίων ἀκουσμάτων, in Γελωνὸς et Τέρμαρα, 
| Olva, Ὄμβρικοι, Τῆνον, Τραπεζοῦς , Ταλάντιοι. 

Aristoxenus,. musicus Tarentinus, in Τάρας. 

Ármenides, in “Δλίαρτος. 

Arrienus ,  Nicomediensis , in Νικομήδεια, ᾿Αλεξανδρεία, 
᾿Αλμήνη, Βόρσιππα, ᾿Αβρεττίνη, "Io:gog, et pag. 702. 
720. 689. 282. 41. 272. 93. 474. 

Libro XVI. operis nomine omisso, in "Axga. Libro 
Xl. in Θεβηϑαὶ, X. in Χωχή. 

ἀναβάσεως ᾿Αλεξάνδρου ó. in ᾿ΑΙσσακηνοί. 

βιϑυνιακοῖς, in ᾿Αμαζόνειον, " Aavaxog , Τριῆρες. &. 
ἐπ "Ολυμπος. é. in Βιϑυόπολις, MeyaQuxüv, Νικο- 
μήδειον. 

lvüixoig, in Maccaxa. 

παρϑικῶν β΄. in Ζηνοδότιον. S. in Χολοβητήνη. s. 
in 'EAfvsio, à. in Γάξακα. iy. in “Ἤφαιστοι , Xofz- 
v5, 4olfa. ix. àn νάαρδα. (. in Φώλγα. 9. in 4ι- 
βαναί. ιζ΄. iu "figa. ig. in Ὄραϑα. 

σερίπλῳ εὐξείνου πόντου, in "ilia, ᾿Αϑῆναι, ᾿Δλμή»- 
vy, «Δαζοί. 

Artemidorus, Ephesius, in Γενόα, Ζίγωνος etc. pag. 178. 
179. 192. 481. 488. 469. 618. 408. 409. 505. 239. 26. 
48. 214. 282, 574. 771. 713. 722. 755. 744. 162. 763. 
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627. 692. 699. 693. 702. 665. 680. 6. 8. 94. 765. 
293. 434. 762. 587. 108. 362. 

Geographus, in "Afaovoc. 

Τεωγραφουμένων à. Βοῶνις. f. ἤΆ4βδηρα, Τρύπες, Καρ- 
ϑαία, ᾿“Ημεροσκοπεῖον , Ῥαμμαϑοῦς, ᾿Ωρισία. Υ. Βε- 
λιτανοί. p.d . n Ἐρνϑραὶ, “Ἱππόνησος. 6. in “Ὑσία, 
“ὥρος. f. flan, Κάρνη. δ. in Tífvoig. ἐ. in de- 
λάχραι. τά. Χαλκίτις. 

ἐπιτομῇ, in ᾿Αψυρτίδες, Θεμισώνιον. 

ἐπιτομῆς, 4. in KQva. 

ἐπιτομῇ τῶν ἕνδεκα, in ᾿Ασταὶ, Δερτὼν, KobSemv, et 
pag. 497. 609. 514. 624. 540. 891. 600. 611. 697. 
290. 828. 700. et in “ίγυροςγ 455, Μαστραμέλλη, 
Ξούχης, Τέγεστρα, Φίλιπποι, Qiavov. 

Libro decimo, sine operis nomine, Καρνη. 

Alius Artemidorus, Ascalonita , qui de Bithynia scri- 
psit, ἀσκαλών. 

Asclepiadis, medici, auditores, “Δυῤῥάχιον. 
Asclepiades, in Ναξος. Myrleanus, in Mvgléa. 
Asclepiades Anazarbeus 
περὶ ποταμῶν, in ' 4vd(agfa. 
Asclepiadis Tragilei 
τραγῳδουμένων βιβλία ἕξ, in Τράγιλος. 
Asclepiades, Nicaenus, in Νικαία. 
Asinius Quadratus, in Γηλὺς, Μεσσήνη. 
Astynomus, in Χόπρος. 
Athenaei “ειπνοσοφισεῶν β΄ in Γαιτοῦλοι, Τῆνος,, ᾿]βηρία. 
γ΄. in Γάγγρα. 
Athenodorus, Ancbialensis, de sua patria in ᾿Αγχιεάλη. 
Axones Legum Solonis, in 'A4yvo9g. 
Bacchylides Iulietes Ceus Simonidis ἀδελφιδοῦς, in ᾿᾽Ιουλίς. 
Belager ZMaxtovixg, in "Oiffglog. β΄. eius operis, in "4- 
μολβος. 
Basianus ἄριστος ᾿Ρήτωρ patria Berrhoensis, in Βέροια. 
Blaesus σπουδογελοίων ποιητὴς ; in Καπριήνη. 
Bolus, Democriteus, in "4wvv6og. 
Callias. Vide supra, .4bron. 
Callimachus, pag. 6. 61. 99. 118. 209. 293. 307 374. 
895. 582. 688. 676. 622. 046. 626. 566. 629. 
&. altidy,*) in 'Aoayvaiov, ᾿Δσβύστα, ησοπόντιος, 


*) Vide Wouw. Polymathiam p. 100. Berke/, 
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Malióg, Τρινακρίαν Τριποδίσκος β΄. (forte eiusdem 
operis) in Kvvéreta. y. in ᾿Απέσας, “Ἰυκώρεια, 4η- 
Aog. δ΄. in “ειπνιάς. 

Θαυμασίοις, in Κράνων. 

Δαιδάλῳ, in Αἴδηψος. 

Ἔκάλη ibidem: et in. Δίκτη, ᾿Ιαπὶς, Αύρκειον, Τρι- 
νεμεῖς. 

ἐπιγράμμασι, in " Eonsolg. 

? Jaufoig , in ᾽Απέσας.. 

Ex hymno in Delum, in Στρυμών. 

ὕμνῳ in Dianam, Mihiyov»ís. 

Callinus , in Τρῆρος. 

Callisthenes, γ΄. (Ἑλληνικῶν, in. Τέγυρα. 

Callistratus libro VIL de Heraclea! Vide infra, Domitius 
Callistratus. 

Capito, in ᾿Ακαρασσὸς, Πιτύη. 

᾿Ισαυρικῶν ἅ. in Κοτράδες. β΄. in ᾿Αλίματα, ᾿Αρύκαν- 
δα, ᾿Εδεβησσὸς, “«Ιαλίσανδα, Σύβρα, [Μούκισσος. 

y. ᾿Αρφνεαὶ, Mevedsjjuov, Συέδρα. 

ς. Καυίνδανα. 

᾿Ισαυρικοῖς, ἴῃ Μοναβαί. 

Carneadis successor Clitomachus in schola Cyrenaica. Καρ- 
χηδών. 

Carterus, vide Craterus. 

Castor, in Βοιωτία. 

Cato, in Διὸς πόλις. ! 

Cephalo, in ᾿“ρίσβη; Γραικός. 

Cercidas, Megalopolitanus, ἄριστος ψομοϑέτης καὶ μιμιάμ-- 
βων ποιητής, in Μεγάλη πόλις. 

Cerycus, sophista Gerasenus, in Γέρασα. 

Charax pag. 11. 19. 48. 564. 90. 131. 161. 204. 190. 
879. 419. 730. 748. 726. 740. 719. 766. 882. 425. 
171. 584. 

χρονικῶν d. in Ilaóóacla. . iu "Myla.. y. in 44doay- 
δα. p. in “Αὐταριᾶται. ἡ. in ᾿Αλαβούριον. f. in "4ρ- 
σα, Ἡφαιστία ; Σάλυες. ix. in Δὥῶρος. i. in Φῆμα- 
δα. ig. in ᾿ϑρεός. 

“Ἑλληνικῶν β΄. in ᾿Αδράστεια, εἰ Ταίναρος. δ΄. in Φή-- 
suat. 

| p. 7 tine operis nomine, in " Acvuga. ἰ. in. Κοσίανα. ιβ΄. 
in Κούριοι. 

Charondas, Catanaens , διάσημος τ τῶν ᾿Αϑήνῃσι νομοϑετῶν, 
in Κατάνη. 
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Choerillus, Iassensis, in ᾿]ασσός. 
Choeroboscus, vide Georgius. 
Cineas, rhetor, in "Egvoa. 
Claudius, lulus, sive Iuhus (ut i in "Aàpsm legitur) e qot- 
víxov (leg. φοινικικῶν) in"4xgy. Iu 'Iovóa(a vocatur 
* JoÀaog. 
Cleo, Syracusanus, περὶ λιμένων, in ᾿Ασκίς. 
Cleodamos, de re equestri, in "χναι. 
Clitomachus, Carthaginensis, Diogneti F. nomine patrio Ás- 
drubal etc. Vide in. Καρχηδών. 
Corinna, in Θέσπεια. 
Craterus, περὸ ψηφισμάτων, in “ηψήμανδος et Χαλκητῦ- 
ον. ^ 
e γ΄. ἷπ Καρήνη, Τυρέδιξα. 
9'. in ᾿Αρταῖα, “Δηψήμανδος. 
Crates, in Νήϊον , Τάρταρος. 
Craünus, in Ψύρα ; ᾿“δραμύττειον. 
Μαλϑακοῖς , in ᾿1βηρίαι. 
Νέμεσις. in Ψύρα. 
Σερίφιοι, in “ούλων πόλις. 
Crito, Getica scripsit, in l'ezía. 
Cteaias , iu ᾿Αγβάτανα, 4ερβίκκαι, 
περιηγήσεως y- in Κοσύτη. 
«-ερίπλων ά. in Zí(yvvvog, dv τῷ ; δευτίρῳ, in Tíoi[s. 
Περσικῶν &. in Xaov, y. in | Kugraia. 
Περσικῶν Í. in “υρβαῖοι, Xogauvaios. 
Cyon, Cydathenaeensis, in Κυδαϑήναιον. 
Daimachus λέ. πολιορχκητικὼν ὑπομνημάτων, in 4Δακεδαί- 
μων. 
Damagetus, vide Demagetus, 
Damastes ἐν τῷ περὶ ἐϑνῶν, in ' Twtofogtos. 
Damophilus, in Ψιστακή. 
Deilochus, Cyzicenus , in “Μαμψακός. 
Demagetus*) sive Demaratus, in ᾿Ακτή. 
Demetrius, in ᾿Αγβάτανα, ᾿Ακτὴ, ᾿Αρκάδες, ᾿Αϑῆναι, ᾽4:- 
ϑαία, "Ania , ᾿Αττάλεια, " Asaxq. 
συνωνύμοις. in ᾿Αλαβών. 
Demetrius, Antigoni F. in. Κύῤῥος. 
Demetrius, Salaminius, in Καρπασία. 
Demetrius, Callatianus, in ᾿Αντέκυρα. 





4) Lege Znpudoarog. Berkel. 
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J'emetríus, Odessenus, qui de patria sua scripsit, in 'Odgo- 
cóc. 

Demetrius, Scepsius, ig. τρωϊκοῦ διακόσμου, in Σιλίνδιον. 

Demetrius, Phalereus, in Nicandrum, Κορώπη. (Phalerei 
nomen ab alia manu adiectum videtur. Fabric.] 

Demodamas, Milesius, in " 4vri09o. 

Bemosthenes, orator, in Zogviauov et ᾿“πολλωνία. 

Demosthenes, Βιϑυνιακῶν libro secundo μι Τάρας et Tag- 

“ coc. 

tertio in. Τευμησσύς. 

quarto ,.4λεξανδρεία. 

Θ΄. in ᾿Αρτάκη. 

{ἴῃ Κοσσὸς et ]JMavdoiol ubi versus citantur, sic- 
ut et in “Ηραία ex ιδ΄. etsi operis nomen expressum 
non habetur: ibique Bithynus appellatur. 

Demosthenes xzíoso:, in 'Oufov. Idem forte in "“μαστρις, 
Aa gapoxog , Κρῆσσα 4 «Χαλκεῖα. 

Demus, Delius, in Βιβλίνη. 

Dexippus, ἰ. χρονικῶν, Σουπχαῖοι, ιβ΄. in Ἔλουροι. 

Diagoras, Melius, in. Μῆλος. ; 

Dicaearchus, in Πάτρα. 7 

&, τοῦ τῆς "Ελλάδος βίρυ, in Χαλδαῖοι. 

Didymus, pag. 10. 17. 48. 96. 149. 162. 464. 616. 717. 
666. 758. 

Decimo συμποσιακῶν, in 'Hiría. Secundo, in Θίβα. 

ἐν συμποσιακῷ, in Μίλητος, 

Dieuchidas, in Σκίρφαι. 

Dinarchus,. κατὰ Πυϑέου, ξενίας, in. “ἔἴγιναι, 

Diodorus, in ᾿Ελαιεὺς, XoÀagyog, Τρικόρυνϑον. Gramma- 
ticus, * Aymiéln , Χόλαργος. 

Diogenes, Cyzicenus, scripsit VIl. libros de sua patria, in 
Βέσβικος, liber tertius in ,Ζέλεια, primus in ᾿Αδράστεια. 

Diogenes ὁ «Δαερτιεὺς φιλοσόφῳ ἱστορίᾳ, in Δρυΐδαι, νετοὶ, 
Χολλίδαι. 

Dionysius, in , Xóleeyog , Πάνδαι, Ἐλαιεύς, Τρικόρυνϑον, 
᾿Αγύρηνα, ᾿Ατήνη, Σατρία, Σίβαι, Φαρούσιοι, “Δου- 
καρία. 

Dionysii, Halic. Ῥωμαϊκῆς ἀσχαιολογίας lihri pag. 82. 181. 
164. bis. 869. 441. 771. 4851. 488. 8598. 510. 544. 
743. 858. 869. 470. 

Liber ΧΙΠ. pag. 587. XV. pag. 605. 473. 488. Liber 
XVI. pag. 551. 651. 788. 207. 61. 461. XVII. 
pag. 661. 688. et in Φερενεῖνος. XVIIL in 'Oxgl- 
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sole, Nagvla. XIX. in Κωνστάντειαι,. et pag. 501. 
676. 

Ἐπιτομῇ» in Κορίολλα. 

Πέμπτω ἐπιτομῆς in ᾿Δρίκεια. 

Dionysius, Byzantius, ἀνάπλῳ βοσπόρου, in Χρυσόπολις. 

Dionysius Cyrtus, medicus, in Kvorog. 

Dionysii περιήγησις pag. 14. 82. 219. 229. 244. 265. 297. 
862. 409. 417. 418. 451. 587. 6590. 752. 144. 151. 169. 
178. 468. 482. locupletior, quam hodie exstat. Vide no- 
tas ad ἜἜμισσα. 

Dionysius (Samium, hunc facit Eustathius in prolegomenis 
ad Dionysii περιήγησιν) Bassarica carmine Epico scripsit, 

3. Βασσαρικῶν, pag. 238. 941. 257. 310. 355. 376. 
452. 465. 677. 286. 288. 601. 458. i . in "Ὥδονες. 
ij. in Βώλιγγα. à. in Γαάνδροε, Ἔαρες. a. in Μαλλοί. 

Dionysius, Thrax, de Rhodo, in Ταρσύς. 

Dionysius, Tryphonis, in Μυῤῥινοῦς, "Oa. 

Dionysius, Uticensis (an Diocles) ῥδιξοτομικῶν &. in ' Isvxs. 

Dionysius Γιγαντιάδος a. pag. 981. 465. 711. β΄. in" Og£ovas. 

(0 y.àn Νέσσων, forte Samius. 

Dionysius lib. XXIII. μουσικῆς ' Iezoolag, in “Ὑδρέα. 

Dionysii epitoma , Κορίολλα. 

Diophantus, ᾿Δ4βιοί. in Politicis, “4 ιβυσεῖνοι. 

Dioscorides, Anasarbeus, medicus clariss, in "dvofaofa. 

Diotimus, Adramyttenus, Gargaris lteras docuit, in quem 

Árati epigramma in T'agyaga.. 

Diotimus, lib. LXV. παντοδαπῶν avayvocpazov, in llae- 
σαργάδαι. 

Domitius, Callistratus, lib. 8. de Heraclea, in Ῥίλιον, Τάώ- 
goat. lib. 4, in "dexioócaoa , Moxata lib. 6. in^ Tywiog et 
"Oóiovzolic. lib. 7. ἰῃ ᾽ολύμπη. 

Dositheus , in Δώριον. 

Duris, in Vixgeyavrsg, Αασις, Γόργνια. 

Duridis, Elatiae, epigramma, in"Egzoog.- 

Echecratides, Methyrinaeus , Aristotelis discipulus, in ΜῈ 
ϑυμνα. | 

' Echephylides, in Σφακτηρία. 

Emphanes an E$gavrc, Πυραυγῷ, in Πάρνη 

Epaplroditus pag. 56. 57. 223. 263. 308. 864. 868. 898. 
499. 508. 759. 659. Neronis libertus, in Βιϑύνιον. 

in Homericis, “απίϑη,.. Νώρικος, "OAutov. 

Ephorus pag. 8. 18. 127. 230. 846. 436. 216. 936. 165. 

294.406. 782. 229. 99. 109. 211. 229. 247. 427. 582. 


SCRIPTORUM. - 655 


688. 595. 681. 666. 667. 688. — Historicus Cumanus, in 
ἈΑὐμη. 
ἐν τῷ ἃ. in “υμᾶν, Χαλισία. Y, Bovgla, Zxvgla , 4- 
ϑῆναι , "Aapipogs Mvxaàlvocog. £. [Αβαρνος, Βρύλ- 
λον, Καρικὸν τεῖχος, Τιβαρηνία, "Tóga. ς. “Ἅλι- 
£ic. f. Πάρος, ubi multa eius verba referuntur. ιβ΄. in 
Τύχη. ig. jn"EyszAAa, ιή. in Ἑρμοῦ πεδίον. ιϑ΄. "e- 
yog, "Sosisig , et Φοινίκαιον. sy. Βουφία, Χρυσύπο- 
λις. xg. in Κασσάνωρος. κδ΄. in vuv. xt. Buga- 
for, ,Ζηράνιοι. κή. in ᾿Ερβιτὰ, Φάρος, Μύνδονες. 
κϑ΄. Ἴστρος, Χυτόν. λ΄. ΔΖελιτταία et Μετάχοιον. 
Epicharmus, comicus, e Crasto, Siciliae, in KQaosog. 
Zgiyyl, in Χιτώνη. 
Epicrates, Balaneotes, Φαλανέαι. 
eius Encomium in patriam, Βαλανέαι. 
Epigramma incerti auctoris, in Ziov, ᾿4γρίαι, ᾿4γχιάλη, Mi- 
Àgqvog, Φασηλίς. 
Epitherses , grammaticus Nicaenus, qui scripsit de vocibus 
Atticis et de comicis ac tragicis, in Νίκαια. — . 
Eratosthenes, pag. 27. 61. 185. 254. 255. 96. 118. 198. 
480. 696. 698. Agathoclei F. Cyrenaeus, Κυρήνη. 
Kius Ἢριγόνη, in"4orv. 
γαλατικὼν d. in Τολιστόβιοι. β΄. σπάρτακος. δ΄ διανεῖς. 
& in " Texavla. ξ΄. βοὸς κεφαλαί. Ay. ὕδρηλα. 
“Ἑρμῆς, in zia. 
Errenius lege Erennius sive Herennius, in Βαβυλών. 
Erasistratus, medicus Iulietes, Ceus, in ᾿Τουλὶς et Κῶς. 
Erennius Philo, ἰατρικοῖς, in “ἁυῤῥάχιον, Kugreg. ,Vide 
Philo. | 
Euages, Hydreates, comicus, in" Tóp£a. 
Eubius, Ascalonites, stoicus, in 4oxaleov. 
Euclides, Megarensia, Socraticus, in Μέγαρα. 
Eudaemon, in “οκίμειον; Καπετώλιον, ᾿Ορεστία. 
Eius orthographia, in ilia. 
Eudaemus, leg. Εὐδαίμων in “ασκύλιον. 
Eudoxus, in "4fónga, Kacravala , ' Aya93, Σεῖνα, Πλα- 
vn "Aoxaiov. 
&. γῆς περιόδου, in "4o ενία et Μοσσύνοικοι» Zvgua- 
ται, «Χαλυβες. B. in "4cóvyig. ὅ΄. περιόδων, in "4β- 
δηρα, Σκυμνιαδαι, Σιντία, Καλὴ ἀκτὴ, Χαλκὶς; 
«Χαβαρηνοί. ς΄. γῆς περιόδου, in ᾽Δξανία, Ζυγαντὶς 
οἱ "Ασίνη, Φελεσσαῖοι; Αἴγιον, ᾿Οπικοὶ, Σκυλλήτιον, 
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Eugenius, Stephani, aut Hermolai in Caesarea schola an- 
tecessor, λέξεων συλλογῇ, in ᾿Ανακτόρεια. 

Euphemius, iv τῷ περὶ πατρίδος, in ᾿Αφόρμιον. 
Euphorion, in ᾽Αλήσιος “Αλπωνὸς, ᾿Αϑύρας, Νάξος, Tate, 
Βοιωτία, “αφνοῦς,. Μαωριεῖς, Τρικόρυνϑον, ᾿᾽ϑρωπός. 

᾿Αλεξάνδρῳ» in Σόλοι. 
doig ἢ 5 ποτηριοχλέπτῃ, in ᾿Αλύβη. 
᾿4ρτεμιδώρῳ (forte ᾿Δπολλωδώρῳ vel ᾽Δρτέμιδος ὅμνω), 
n "406mgov. 
Διονύσῳ , in ᾿Αχτὴ, Αὔκαψος, ᾿ΘΩρούχιον. 
Θρακὶ, in “Ασβωτος, "Oyxaia. 
ἱππομέδοντι, in “νκώνη. 
σεοτηριοκλέπτῃ, in An. 
χιλιάσιν, in 'Aoxavía, Xaovla. 
Euphrates, Epiphanensis , Stoicus, in "E»xigeveta. 
.Eupolis, in "4ywd, "Αμνρος, "Ατραξ, Toayala, DIo&snl- 
Aog. 
Μαρικᾷ, in Γάδειρα et Θεσσαλία, ubi μαρυχὰ le- 
jlur. 
IIoitoi, in Μάρδονερ. 
Χρυσῷ γένει , in ἹΜαριανδυνία. 
Euripides , in Βοιωτία, ' Τρία, Χεῤῥόνησος. 
Abi , in" 4yroov. 
᾿Ανδρομαχῃ, Φϑία. 
᾿Αρχελάῳ ; Αἰϑίοψ. 
᾿Ερεχϑεῖ, Αἰδίοψ. 
σεῖ, Εὐρώπη. 
Ἑυρυσϑεῖ σατυρικῷ;, Τάρταρος. 
“Δικυμνίᾳ, in Τευϑρανία. 
Πλεισϑένει, " Apoyos. 
Eusebius, ἐν τῇ ἐκκλησιαστιπῇ ἰστορίᾳ, in Βίεννος. 
Eustochius » in Παντικάπαιον. 
Eutropius, in Καρχηδῶν. 
Favorinus, vide Phaborinus. 
Georgius, Γεώργιος ὃ χοιροβοσκὰς, cognomento subulcus, 
ὀνομαστικῷ Ταμίαϑις. 
Glaucus, in ᾿Αρίνδηλα. δευτέρᾳ, "Mrafgvol. τετάρτῃ, in 
J'udóa. 
᾿Αραβικῇ ἀρχαιολογίᾳ, in Γία, Σαλμηνοί. 
᾿Αραβικῶν B. in Δούμαϑα εἴ ᾿Αταφυνοὶ, Ἔρϑα, Eve- 
ληνοί, Νέγλα, "Ouava. y. Αἴλανον, Βασιννοί. ὅ. in 
Δούμαϑα. ἅ. in. Γαξακα. 
Glossographi, in " Alog. 
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Hermenidas , in ᾿Αλίαρτος. 
JHecataeus Abderita, in ᾿Ελίξοια, Καραμβύκη. 


Hecataeus , 


Milesius, pag. 12. 13. 18. 87. 48. 61. 56. 


198. 71. 732. 207. 209. 230. 262. 272. 273. 280. 850. 
858. 867. 681. 758. 462. 899. 401. 408. 406. 407. 483. 
443. 478. 489. 609. 466. 453. 506. 517. 589. 578. . 


665. 670. 


Περιηγήσει, in Olyyg, Φούλων πόλιες, Γαῦλος et paz. 


412. 
525. 


436. 498. 264. 666. 717. 718. 441. 485. 490, 
527. 638. 583. 


. περιηγήσεως, in LA8aióafic. 
“Ασίας περιηγήσει, pag. 6. 144. 269. 448. 604. 698. 


354. 
437. 
874. 
544. 
668. 
572. 
600. 
667. 


631. 465. 466. 682. 667. 418. 499. 496. 
466. 470. 482. 487. 489.4938. 499. 503. 878. - 
409. 443. 456. 508. 517. 531. 586. 637. 
647. 643. 475. 483. 262. 768. 682. 687. 
669. 671. 676. 677. 680. 784. 758. 768. 
579. 595. 701. 712. 724. 780. 7883. 699.: 
737. 548. 553. 0656. 6059. 661. 062. 66064. 
569. 571. 


Alolxoig , in ᾿Αμαζόνειον, Μιλήτου κύλπορ. 
d, γενεαλογικὼν. in "Augaval, Απάτουρον, Mtála. 
δ΄. eiusdem operis, in Μύγισοι, Τρεμίλη. 


Εὐρώπῃ. 


siue Εὐρώπης περιηγήσει, in Αἰϑάλη, At. 


[xm , "ἄμπελος. ᾿Αρίνϑη, Αὔσιγδα, ᾿Ιμφὴς et pag. 


418. 425 


471. 
606. 
668. 
2806. 
612. 
845. 
507. 
531. 


. 427. 430. 436. 416. 447. 467. 470. 
472. 478. 477. 479. 480.. 481. 482. 499. 
610. 612. 616. 617. 486. 494. 638. 662. 
670. 672. 676. 678. 678. 168. 174. 260. 
9288. 990. 556. 557. 568. 564. 565. 570. 
573. 567. 292. 295. 806. 338. 839. 840. 
848. 357. 362. 870. 877. 878. 415. 416. 
619. 518. 515. 516. 517. 521. 526. 527. 
540. 541. 544. 546. 550. 651. 751. 753. 57. 


58. 120. 450. 460. 462. 687. 747. 755. 756. 757. 


758. 
781. 


769. 749. 710. 716. 718. 724. 725. 72]. 
747. 748. 592. 596. 597. 599. 


Περιηγήσει Λιβύης, in ᾿Ελένειος, Εὐδείπνη et ᾽Ονεια- 
Base, pag. 577. 475. 680. 786. 742. 764. 554. 
Αἰγύπτου περιηγήσει, pag. 515. 683. 690. 780. 756. 
ἱστοριῶν A in Οἴνη et Φάλαννα. 
ἀἰερσικῶν &. in "4graíe. . 
Ἑλλησπόντῳ, i in Jívedog. - | 
Stephanus Vol. I. Tt 
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Hegemon, Leuctricum bellum scripsit, in ᾿4λεξάνδρεια. 

Hegesianax, grammaticns Troadensis, περὶ “ημοκχρίτου iL 
ξεως βιβλίον, in Tooiag. 

Περὶ ποιητικῶν λέξεων, id. 

Hegesippus, Mecybernaeus, Ilaligvietxa scripsit, in Μη- 
κύβερνα, Παλλήνη. 

Heliodorus Πρωτεσιλάῳ , carmine, in “Φυλαχή. 

Helladius, dy τῷ o. στοιχείῳ, in ᾿άγβάτανα, Βηρυτό 
Hellanicus, p. 102. 106. 508. 8. 68. 395. 75. 443. P sit 
164. 165. 199. 263. 266. 433. 604. 771. 679. 728. 

Δευκαλιωνείας &. in ᾿4γάϑεια, Μισγομεναὶ, ἴάσκεν. 
δος, Θη ὥνιον; "Αλπωνος, Φημίαι, Καλλίαρος;, Ae- 

κέρια. 8. in Μιδάειον, Σάλμος. 

ἱερείων e. in Nicola, Σίπυλος, Φαίαξ. 

ἱερείων ἥρας B. in Φρικίον, Nicola, “Χαιρόνεα, 
Χαλκίς. 

ἑἱερείων γ΄. in. Χαονία. 

κτίσεσιν ἐθνῶν καὶ πόλεων, in. Χαριμᾶται. 

Κυπριαχοῖς, in Καρπασία. 

«““εσβιακῶν ἅ. in Μαλόεις, Τράγασαι. β΄. in Νάπτη. 

σξερὶ 4fvólac, in Afudre. —— 

Περσικῶν a. in ᾿Αρταία, Χαλδαῖοι. β΄. ἴα Τυρέδιζα. 

Σκυϑικὰ, in ᾿ἡμάδοκοι et "uvoyiov, ubi σκύϑαις pre 
eodem legitur. 

Iabro secundo , sine operis nomine, ᾿Αγάμεια. 
Τρωϊκοῖς, in Φοίτιον, ἅ. Τρωϊκῶν, in Βατίεια. 
Herscleo, in Βῆῇῆσσα. Glauconis filius vocatur, in yue. 

Glauci F, in 249£00vcoa, et Κροκύλειον. 

Heraclides, Μακεδονία. 

Heraclides, grammaticus Mopseades , in Μόψου ἑστία. 

Heraclides, Ponticus, lib. I. in Moyozío. περὶ νήσων, in 
"Magog. 

Herennius, in Βαβυλών. Vide Erenrius et Philo. 

Hermeias περιηγήσει » in Χαλκίς. 

Hermippus, comicus, Θεοῖς, in Ταίναρος. 

Hermippus, Berytius, in Ῥάβεγνα. 

Hermogenes , Tazsensis, in ᾿Δζανοί. RBhetoricen scripsit in 

Ταρσός. 

Herodianus, pag. 1. 12. 188. 189. 950. 971. 981. 56. 53. 
68. 76. 80. 92. 202. 299. 241. 8783. 458. 461. 464 
470. 475. 478. 484. 515. 719. 754. 579. 574. 605. 
642. 750. 786. 178. 176. 998. 268. 445. 702. 

dv πρώτῃ κλίσεως ὀνομάτων, in Βρίγες. 
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lv ὀρϑογραφίᾳ, in. Kagla. 

περὶ παϑῶν, nvvt. 

ἐν ταῖς. ᾿καϑόλου προσῳδίαις, in "Eovelys. 

ἐν τῇ καϑύλου (Xylander subintelligit χρήσει in Ka- 
οία. 

Libro 1. in " Atavol. 

Libro ILL in ᾿Αϑαῤῥάβις. 

IV. τῆς καϑύλου, in "Αδανα, Φρὴς et ᾿Ιωπίς. 

VI. in Ἐορδαῖαι, Σύναγχος. 

VII. in Τύξιοι. 

VIII. in ""hipopog, 4foztoy. 

XI. in Σώλιμνα, et "“γρη. 

XII. in ᾿Αριάνϑη et Τριποδίσκος. 

XILI. περὶ οὐδετέρων, in 'Afaxaiov. 

XX. in "Ζβαι. 

ὑπομνηματίζων τὸ περὶ γενῶν ᾿Απολλωνίου, in Ea- 
ρία. 

ἐν τοῖς εἰς λὶς, in " AGovAig. 

Symposium Puteolis scripsit, Δικαιάρχεια. 

σερὶ συντάξεως στοιχείων ; in ᾿Αγβάτανα. 


Herodorus, in Πευχέττιοι, "Ἄργος et ZfQvósy. 


Libro decimo, in Γλῆτερ. 
Decimo τῶν s«0' Ἡρακλέα, in ᾿Ιβηρίαι et Χυνη-- 


749 ὄν. 


Herodotus, pag. 5. 9. 19, 121. 88. 50. 58. 87. 90. 101. 


105. 191. 128. 129. 1833. 134. 141. 159. 195. 184. 
192. 198. 199. 602. 7839. 206. 235. 480. 488. 262. 
405. 417. 436. 448. 450. 869. 365. 408. 888. 384. 
498. 878. 381. 458. 428. 425. 448. 029. 718. 745. 
278. 981. 296. 275. 283. 89. 298. 300. 337. 440. 165. 
184. 174. 176. 826. 477. 479. 481. 485. 498. 759. 
765. 659. 558. 568. 577. 595. 240. 245. 948. 437. 
446. 450. 729. 759. 764. 746. 708. 706. 670. 674. 
681. 

Vita Homeri, in Νέον τεῖχος. 


Herodoti Epitaphium, in Θούριοι. 
Herodotus, Olophyxius, περὶ νυμφῶν xal ϑεῶν, in 'OXAG- 


φυξος. 


Hesiodus, in ᾽““βαντὶς, Aiyaiov, Aicov, "Αμυρος et pag. 


182. 831. 888. 619. 689. 7068. 626. 546. 602. 498. 
728. 729. ; , a 
iv Δἰγιμίου δευτέρῳ περὶ lovg γράφων, in 4fas- 
τις. 
Tt2 
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Versus cius ex καταλόγων ἅ. in Γερηνία. 

Cumanus, in Κύμη. 

Hierocles, φιλίστορσιν, in. Βραχμᾶνες εἰ Ταρκυνία. 

Forte idem Hierocles Hyllarimensis, qui ab athletics 
exercitationibus ad philosophiam adductus traditur, 
in " TÀlagipa. 

Hippocrates, Cous, iu Kax. 

Hippys, Rheginus, * 4gxag. 

 Histiaeus, Βηρυτός. 

Homerus, pag. 6. 10. 15. 50. 51. 52. 60. 67. 68. 69. 
97. 98. 99. 108. 106. 115. 130. 132. 142. 148. 152. 
159. 162. 178. 180. 185. 187. 227. 853. 433. 447. 
610. 611. 711. 724. 7926. 728. 784. 785. 737. 738. 
449. 693. 630. 641. 678. 681. 691. 692. 696. 697. 
700. 708. 789. 745. 748. 768. 410. 418. 4923. 
495, 496. 480. 481. 864. 868. 372. 373. 882. 389. 
409. 407. 758. 767. 456. 163. 164. 169. 170. 
195. 197. 209. 9227. 235. 2839. 974. 276. 978. 
288. 290. 299. 803. 320. 828. 326. 83827. 335. 
840. 341. 8429. 344. 845. 847. 349. 354. 855. 357. 
858. 464. 466. 474. 475. 476. 477. 486. 489. 491. 
402. 499. 500. 502. 508. 611. 690. 751. 534. 538. 
641. 558. 568. 589. 602. 607. 731. T53. 

Hymno in Apollinem, Τευμησσός. 

Horapollo, philosophus, Phenebethites, in Φενέβηϑις. 

Hypsicrates , in Αἰϑίοψ. 

Jason » *) in Τῆλος, scripsit βίον “Ελλάδος quatuor libris, 

- dn ᾿Αλεξανδρεια. 

Iccus, Tarentinus, medicus, Olymp. LXXVII, clarus, in 
Τάρας. 

losephi ' Aoyatoloylag ᾿Ιουδαϊκῆς libri, p. 113. 154. 908. 
290. 965. 168. 505. 688. 541. 406. 663. 259. 953. 
959. 261. 696. 694. 733. 373. 377. 442. $388. 740. 
699. 

d. πρὸς τοὺς Ῥωμαίους πολέμῳ, in Φασαηλίς. 

[pnus, in Ταμιεῖον si recte legitur. 

Irenaeus, Nicaenus, in Καπετώλιον. 

lsigonus, Nicaenus, in Νικαία. 

Ister, in ᾿Αρκὰς. ᾿Απία. 

ἀποικίας Αἰγύπτου, in Miyiolog et "Ώλενος. 





4) Forte etiam in ᾿δρίσβη. Berkel. ' 


SCRIPTORUM. 661 


δ΄. ἡλιακῶν (leg. ἡλιακῶν) in Φύτειον. 
Ister, in Kov. Calatianus, librum insignem de tragoedia 
scripsit, Κάλατις. - 
Iuba, ᾿Ιόβας, in ᾿Αρβάκῃ. Libro 1. in “1αβίνιον. 
«. ῥωμαϊκῆς ἱστορίας , in ᾿Αβοριγῖνες εἰ "Qazía. 
β΄. ῥωμαϊκῆς ἀρχαιολογίας, in. Nopavsía, 
Iulianus » imperator, in Tiras. 
pes Tiberiopolita , *) belli iudaici scriptor, in Tige- - 


Leander Nicanor, ἐν μέτονομασίαις, in "Tm. Vide infra 
Nicanor. | 

Lepidus, in Βουϑρωτός. ᾿ 

ἐπιτομῆς ἱστορίας siue ἱστορικῆς ; &. Τεγέα. ἡ. iu 
Σκόποι. 

Lini (vel Clin.) patria Apollonia Cretae, in ' Anollavla. 

Linus, historicus, Oechaliota, in Oígalla. 

Lucilius, Tarraeus, lib, de Thessalonica, in Θεσσαλονίκη.- 
"lovxlog ibi legitur, at in Κάλαρνα et in Tujóa, .d:— 
δος. 

Scripsit. III. libros de proverbiis, de litteris, τεχνεκά 
in Taóóo. 

Lupercus, in Νήρικος. 

Lusius, «Δούσιος (forte, “ούκιος Lucius, idem cum supe- 
riore) in. Mís(a. 

Lycophron, pag..2. 80. 56. 109. 1926. 131. 133. 160. 
170. 192. 198. 925. 235. 939. 959. 974. 281. 291. 
309. 869. 875. 898. 493. 451. 458. 479. 480. 493. 
497. 509. 506. 8515. 547. 570. 598. 604. 687. 688. 
6929. 709. 703. 705. 711. 719. 720. 725. 782. 749. 
758. 761. iv δέκάτῳ, in Κῦφος mendose. 

Lycus, ἐν τῶ περὶ ᾿Αλεξάνδρου, in . Zix/ógoc. 

Lycus, Rheginus, in "ABeóxovov. 

Lysippus, ἐν Βάκχαις, in Θεσσαλία. Male quidam codd. 
Lysis. 

. Marcellus, medicus, (forte Sidetes) in '4vríxvga. 

Marcianus, in Χαδραμωτίται, Ναρβὼν, Τίγγις, “ἄρωμα, 
Νικόπολις. 

lv τοῖς ἀπὸ 'ΡῬώμης ἐπὶ τὰς διασήμους πόλεις, in "4- 
μισσα. 





*) Vide Menagium ad Laertium p. 58. et Vossium de Histor. 
Graecis. Berke/, 
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ἦν B. τῶν buropév ' 4 doov, in Malexg. Vide 
Τα amet 
περίπλῳ in Αἰβούδαι ; ᾿Αἰκυτανία, ᾿Αλβίων, "' Axoxo- 
wa, Αἰσκῖται, Maoyeva, et p. 457. 469. 484. 504. 
244. 406. 497. 516. 618. 541. 561. 573. 760. 
$71. 409. 205. 699. 614. 615. 668. 
σερίπλῳ Britanniae, in ' Aiflov. 
ἱνδικῆς., Bafal et ᾿Ἀσκῖται. 
κελτικῆς., in T'elesíag . Axvrayla. 
Περσικοῦ κόλπου, in ᾿Δδάρου πόλις, Μεσανίτης, 
ἹΜαλλάδα. 
Σαρματίας, in Σιαγαϑουργοί-. 
περιόδων d. in ᾽᾿Ασεὶς εἰ Μόσυλον. 
Marsyas, in Ai9xía. 
Menaechmus, in Τηλέφιος. 
Menander, comicus, in "Αλαὶ, ᾿Αραφηνίδες, "Manic, ᾽1ον- 
λὶς, Καππαδοκία, Τάναγρα, Τέμβριον. 
Eius ᾿Ασπὶς, in ᾽]βηρίαι. 
Θεττάλη. in. Θεσσαλία. 
καταψευδόμενοι, in Μύλασσα. 
Menecrates, in Βλαῦδος. 
ά. Ανκίων, in ᾿Αρτύμνησος. 
Menelaus , in "Mugiyfvaa, “Δἔυκαια et Εὔτρησις. 
&. Θηβαΐδος, in Τέμμιξ, 
ὅ. Θηβαϊκῶν, in ' Υρμίνη. 
Menelaus Ánaeus, Peripateticus philosophus et magnus hi- 
storicus, iu '4vala. 
Menemaechmus, μενέμαιχμος, (forte Menaechmns) in 7- 
λέφιος. 
Menippus, in. Καππαδοκία et Χιτώνη. 
Περίπλῳ,. ἴα ᾿Αρμένη. 
Periplo Paphlagoniae, in Tío;. 
περίπλῳ πόντου, in Wulla. 
Duorum pontorum, “Ἑρμώνασσα, Χαδίσιοι, Χαλδία. 
Metrodorus, ἐν τετάρτῳ; in Τπανις. 
Metrophanes , in Εὐκαρπία. 
Mnaseas, in "Axav8og , Δάρδανος. 
τρίτῃ περιηγήσεων, in ᾿Εγγελᾶνες. 
Moderatus, Gadarenus, πυϑαγορικὼν σχολῶν libros scri- 
psit quinque, in. Γάδειρα. 
Mvoóv βιβλία, in "“δουλις. 
Myrmex, Hehetus, dialecticus philosophus, in “Ἕνετοί. 
Myrsinus, historicus, Methymnaeus, in ήϑυμνα. 
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Naucrates, Erythraeus, ὁ τὸν "Ὅμηρον ὑπομνηματίσας, in 
Ἐρυϑρά. 

Neanthes, περὶ ἐνδόξων ἀνδρῶν, in Κραστός. 

Nearchus, Letaeus ; τῶν ᾿Αλεξάνδρῳ τῷ μεγάλῳ συστρατευ- 
σάντων ὁ διασημύτατος,, in ᾿Δήτη. 

Nestor, primo Alexandriadis, in ' Teraoxa:. 

Nicaenetus, Abderita, o ἐποποιὸς, in "480302. 

Nicander, in Ἐπίδαυρος, "Hoóala. 

Θηριακοῖς, in Κορώπη. 

Grammaticus Thyatirenus, siue Colophonius, in 6v«- 
τειρα. [Male interpres Stephani ait, Nicandrum 
hunc Gangrenum esse appellatum. Fabric.] 

Nicander, ἑτεροιουμένων d d. in ᾿Ασπαλάϑεια. 

é. εὐρωπείας , in "49g. *) 

δεκάτῳ σικελίας, in Ζαγκλη. 

Nicanor, in '4iafac:Qu, “4ῆλος, ᾿Ιμέρα, “ιοσκουριὰς, 
Místa. 

Hermeae, F. à. περὶ ᾿Δλεξανδρείας, in ᾿Αλεξάνδρεια. 
Ὃ “Ἑρμείου dicitur in Τίβυρις. 

Πρὸς ᾿Αδριανὸν γράφων, 1n άϑλιβις. 

Nonus Homerus dictus, patria Hierapolitanus, in "Ie 
ράπολις. 

Eius μετονομασίαι,, in Il«oog. Vid. Leander. 
Nicochares, comicus, Cydathenaeensis, in Κυδαϑήναιον. 
Nicocrates, in Βοιωτία. 

Nicolaus, in “Δυκοϑένη, “Ὑπερδέξιον, ᾿Αμοργός. 

ó. in Θύρνας, Νηρὶς, Μεσημβρία, et Τύῤῥηβος. 

ἐ. in ᾿Αρκὰς, Σίφνος, ἹΜεσόλα, Σκύρος, Βωταχίδαι. 

9. in ᾿4γαμήδη. 

δ΄. ἱστοριῶν, in ᾿Ασκάλων, "Aaxavía, Κάρνια. 
Nicostratus, in Γάγρα. Citharoedus, in "400g. 

Nymphis 4. ἡφακλείας, in Ὕπιος; ᾿Φρίξος, Φϑία. 
Nymphodorus, in ᾿Αϑύρας. 
Olympianus, in “ούλων πόλις. 
Oracula, pag. 11. 64. 92. 170, 249. 889. 419. 509. 628. 
683. 686. 700. 
Orus, in Αἰϑάλη, άγχκυρα, ᾽Ορεστία, ᾿Αϑῆναι. 
ἐϑνικῶν &. in Νικίου κώμη. 
β΄. in Ταύα. 


ὀρϑογραφία, in Ταίναρος. 





4) Salmasius ad Solin. p. 859, Berkel. 
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Palaephatus ζ΄. τρωϊκῆς, Χαρίμαται. 

Panyasis. Aliquot eius versus heroicos in 7ρεμίλη mve- 
nies. 

ά. ἡρακλείας, in “Βεμβῖνα. 
id. eiusdem operis ; in "onc. 

Parmeniscus, in "41og, Ἔφυρα, Φϑία. 

Parmeno, Byzantius, πρώτῳ ἰάμβων, in Βουδινοὶ, εἰ ὥρί- 
κιον. 

Parthenius, Phocaeensis, in Μοῦσα ) Τύτϑοε, “εκέντιοι. 
Nicaenus, in Νικαία. 

Parthenius, in Meyvnola, Μύρκινος, ᾿Επίδαμνος. Γενεὼ, 
ΜΝεμαῦσος, Βορυσϑένης; ἹΜυτιλήνη, 'Eltpavsivg ,. "4γε- 
νος. 

᾿Ανϑίππη, in Κρανίδες, "ausa. 

᾿ἀφρφοδίτῃ , in ᾿Ακαμάντιον. 

Δήλῳ, in Βηληδόνιοι, et Γρύνοι et forte " S)yevoc. 
ἐπικηδείῳ εἰς Αὐξίϑεμιν, in. Γαλλήσιον. 

Ἡρακλεῖ, in' ἤΊσσα, Οἰνώνη. 

᾿Ιφίκλῳ, in ᾿Αράφεια, 

«“Δευκαδίαις, in Ἰβηρίαι. 

προπεμπτικῷ, in Κώρυκος. 

Pausanias, pag. 54. 56. 81. 234, 953. 957. 969. 400. 
489. 646. 684. 784. 741. 753. 


Περιηγήσεως. “Ἑλλάδος (vide in Σφακτήρια, Τάμυνα, 
rias "Afónoa , ᾿Αραιϑυρέα, ' TovíOtov, Φάλη- 


ov.) 
Libro Ι, pag. 114. 851. 872. 733. 

II. pag. 129. 153. 471. 538. 780. 

Ill. p. 241. 269. 845. 422. 491. 672. 687. 

IV. in Kolapa:. 

V. peg. 88. 604. 

Vl. pag. 50. 318. et 586. ubi de oppido Phoeni- 
cum αρεαμμία. 

VII. pag. 170. 770. 

VIII. pag. 64. 72. 118. 219. 214. 944. 958. 988. 
876. 405. 445. 590. 596. 607. 617. 674. 700. 
714. 730. 732. 154. 765. 

IX. pag. 168. 183. 433. 495. 602. 603. 610. 614. 
709. 759. 

X. pag. 123. 290. 311. 553. 572. 592. 674. 691. 


iv τῷ περὶ ᾿Αντιοχείας, in Σελευκχόβηλος. Idem forte 
liber respicitur in Γάββα, Γάζα, zfàgog, ubi Pau. 


7 


S CRIPTORUM. 665 


sanias laudatur testis Syriacorum vocabulórum jo 
νιχῶν. ) 
Eliacis prioribus, in Τύπαιον. 

Phaniades Phalannaeus, Peripateticus, in Φάλαννα. 

Phavorinus, in ᾿ἀχτὴ, Βισαλτία, Σφακτηρία, Κρεμμύων, 
et “ἰϑίοψ., ubi legitur ὡς Φαβωρῖνος περὶ τοῦ Αἰϑιό- 
σεισσα. 

ἐπιτομῇ δ΄. τῆς ΠΙαμφυλίας, in “Ῥοπεῖς. 

ἂν τῷ περὶ Κυρηναϊκῆς πόλεως, in ᾿4λεξάνδρεια. 

παντοδαπαῖς ἱστορίαις, in ᾿Δργίλος, Αὐταριᾶται, Ὧκ8- 
ανός. 

ἅ. παντοδαπῆς ὕλης ἱστορικῆς (idem opus puto) T*- 
τράπολις. 

Nota ἐϑνικῶν προτεχνολογήματα, in Αἰθίοψ memora- 
ta, non esse Phavorini, sed Stephani Byz. 

Phaedimus, poeta elegiacus, Bisanthenus, in Βισάνϑη. 

Pbanodemi ᾿Ικιακὰ, in ᾿Ικός. —— 

Pharnuchus, Nasibenus; Persicae historiae scriptor, in 4». 
τιὄχεια. ᾿ 

Pherecrates, in ᾿4ϑῆναι. 

Pherecydes, in 'Axpovía, Afsov, ᾿Αλόπη,) 4ιόπη. Φρίξα. 

προτῳ, in'Toía. . 

Phileas ,: in " 48vàoi, ᾿Αμβρακία, "4v0za. 

ἐν περίπλοις , in ᾿Ανδρία. 

Philemon, in Κραστύς. 

Eius πτερύγιον, in ᾿4ϑῆναι 
ἔφηβος, in Κρομμύων. 

Philetas, in "Iyyat, Φλιοῦς. 

Philiadis, Megarensis, epigramma , in Θέσπεια. 

Philippus, Medmaeus, ἀξιόλογος ἀνὴρ, de ventis scripsit, 
in Míóug. At in Αἰϑάλη, Θέρμαι etc. hoc nomen ma- 
le pro Philisto legunt quidam codices, 

Philisti libri Σικελικῶν (quorum XXXIIL laudatur in. Κρα- 
στός.) pag. 155. 161. 58. 586. bis. 849. 892. 418. 
848. 349. 989. 406. 117. 174. 435. 517. 531. 604. 
565. 575. 596. 561. 580. 600. 477. 492. 614. 

Philo (Herennius) pag. 16. 80. 42. 850. 99. 108. 132. 
140. 175. 283. 940. 269. 333. 489. et in "4£avía, "49- 
γουρα; Βοῦρα, 'Iong (ubi Syram vocem interpretatur) 
“άμπη, Μεγάλη πόλις, Μελίτεια, Νίσιβις. 

περὶ πύλεων, in ᾿Αμισὸς et ᾿Ανδανία. 
φοινικικοῖς, in. Νίσιβις, ZMagova. 
Philo, Metapontinus, übicen et poeta, in Merasóvttov. 
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Philochorus, volto, in Θέα. 

᾿ἀεϑίδος libro β΄. in "δφειος πάγος. 

Y. in 4i0aía. 

ca. in " Aorv. 

Citatur et Philochorus, in Ξυπέτη, et Σημαχίδαι. —. 

Philonides, Mecybernaeus, in '1oxq, “υῤῥάχιον, Μηκύ- 
eva. 

Philortephanus , in " 4fioi, " AvOava, ᾿᾽4τρήνη. 

Philoxenus, iu Kop. 

Ὃ τὴν 'Oóvconav ἐξηγούμενος, in ᾿Αλάβανδα, 4a- 
δώνη, Μεϑύδριον. 

Philyllius Αἰγεῖ, in Γαλεῶται. 

Phlegon, Olympiadum scriptor, pag. 804. 887. 319. 512. 
527. 704. 7085. 565. 590. 612. 670. 674. 711. 727. 
743. Citatur et ἐν Ὀλύμπῳ vitiose pro ᾿Ολυμπιάσιν, in 
"Μαιανδρούπολες. 

Eius χρονικῶν 1$. in. Kofug. 
Pbhocylides, Milesius, in ,Ἰμίλητος. 
Phrynichus, in «γνοῦς, ᾿Ατήνη, ᾿Αϑῆναι, Θημακοὶ, Κρο- 
σία, Κυδαντίδαι, 
ἐν σοφιστικῇ παρασκευῇ, in. Ταμιεῖον. 

Pinaces, et πινακογράφοι, in" 48ógoa et “νος. 

Pindarus, in ᾿Απέσας et Τέλφουσσα. Diaphanti F. e Cynos 
Cephalis, vico Thebanorum, in Κυνὸς κεφαλαί. 

Pinytus, Bithynensis , Epaphroditi libertus, grammaticos 
Romae, in Bi8vvtov. 

Pisander, Camirensis, διασημότατος ποιητῆς, in Kaugor. 
Citatur et in ' Ayáóuosor. 

Lib. VII. in. Nigerygc. 
X. in "“σταρκος et Κυβέλεια. 
XIII. in Οἰνοτρία et ' Antvvitov. 
XIV. in "vxóteua. 
XXVI. in Βοαύλεια. Carmina scripsit. 

Plsto, philosophus, Πρωταγόρᾳ; in 'Hzía, Χὴν, et Tu- 
ac. 

ἐ περὶ ψυχῆς (Phaedone) in Χώρα. 

Plutarchus, in ' 4vóavío. 
ὑπομνηματίσας Νιοαπάσαπα, in Κορώπῃ. 

Polemon, in δυὐϑηναὶ, AQacrocg; Μυρμισσός. 

Polybius, pag. 17. 20. 28. 64. 58. 167. 171. 244. 248. 
173. 625. 628. 600. 610: 590. 655. 695. 666. 667. 
690. 691. 842. 415. 466. 490. 494. 495. 498. 501. 
502. 506. 607. 518. 534. 540.. 544. 649. 0554. 565. 
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696. 566. 749. 769. 86. 109. 848. 144. 145. 906. 
289. 168. 259. 191. 204. 156. 206. 210. 801. 809. 
274. 411. 417. 439. 443. 740. 743. 750. 7592. 484. 735. 
954. 448. 727. 780. 698. 899. 893. 416. 421, 423. 
771. 755. RBeprehendit Demosthenem lib. XII. in Xaà- 
xeia. Quadraginta libros (Histor.) scrippnt, patria Me- 
galopolitanus , in Μεγάλη πόλις. 
Polycharmus, in Φελλός. 
᾿ “Ανκιακοῖς, in ᾿Ιλάρις εἴ Zoüga. 
Polyhistor, Vide supra, Alexander, 
Polystratus, Letopolites , in zíiqg:o)g zog. 
Porphyrius, φιλοσόφου ἱστορίας, y. in Γάδαρα. 
Posidippus, in Βάρις, Ζέλεια. Cyuisci filius, patria Casan- 
drensis , Macedo, poeta comicus, in Κασάνδρεια, 
Priscus iv 2 &xto , in Σάλωνα. 
Promathidas , in Τάλλος. 
Protagoras, Teius in Τέως. 
Protarchus, in ' Ὑπερβόρεοι.- 
Proteas, Zeugmatites, 
grammaálicua , in Ζεῦγμα. 
Proverbium , in Γινεά, 
Proxenus, &. περὶ πόρων σικελικῶν, in Τίλα,  Citatur et- 
lam in Xaovía. 
Ptolemaeus, rex, in ᾿Δγχιάλη. 
Ptolemaeus, in Βρεττία. . 
Τρίτῳ, in ᾿Αλεξάνδρεια, (Ptolemaeum Lagi intelligit 
Berkelius.) 
Clandius Ptolemaeus πέμπτῳ γεωγραφικὼν, in Χαρά- 
*u opa. 
. ερίπλῳ, «Δούγδουνα. 
Ptolemaeus (Ascalonita, grammaticus, intelligi videtur) in 
᾿Ερυσίχη.  Aristarchi discipulus in ᾿Δσκάλων, 
Publius, Hierapolitanus, Stoicus , in “Ιεράπολις. - 
Pytheas, in ᾽δστίωνες. 
Quadratus, iu. Μέση, Ταπυῤῥοι, Πήλιον, Βόγχαι, ΤΓίνδα- 
ρα, 4Δαλμιον. 
Παρϑικῶν ά. in Τηλὺς, ΔΙαυρούσιοι, β΄. in Ζωβίδαι. 
y. in Γερμανίκεια, Τάρσος et ᾿Ωτηνή. 
ó. in Φράασπα. 
ε΄. in 'Qfagsvol. 
ξ΄. in Θελαμοῦξα. 
ή. I & faxa, ἹΜασχάνη. 
6. Σύλυμα, Zvofdvg, Τιγρανόκερϑα. 
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Sunius, in K«gvaya. 
à. ἀραβικῶν, in Ἐδουμαῖοι. 
Synesius, ἐπιστολῇ, in Εὐκαρπία- 
Teucer, Cyzicenus, in Βουϑρωτύς. 
Teupalus, qui ᾿Ηλειακὰ scripsit, in ’Ανδρία. 
Technicus, ὁ Τεχνικὸς, in ' 4xlàq, ᾿Αλλόβρογες. 

Liber XII. in "499ala. Vide supra Apollonius et He- 
rodianus, 

Thales, Milesius, Examii Εἰ in ΜηΊλητος. 
Theagenes, in ᾿Αἀκεσαμεναὶ, Τίρσαι. 

"Μακεδονίᾳ, in ᾿Αλτὸς, Balle, "EMvO8toloxoc et 4η- 
τὴ, ubi laudatur Theagenes ἦν Μακεδονικοῖς, ut 
in Micgróg, Φύσκος, Παρϑενόπολις, Σκύδρα, Κύ- 
ὄνα, Παλλήνη, Meta εἰ Ολόβαγρα. liber V. in' Ορέσται 

Kagtxoig, in Κασταλία. 

Theo, in "Ἅλος, ' Aoyvgivot, ' Tregnola, 

in Lycophronem, 4vie, Κύτινα. 

ὑπομνημάτισας -Nicandrum, in. Κορώπη. 

Theodectes, Phaselites, Aristandri F. scripsit Tragoediss 
L. Rhetorica et Orationes, in Φασηλίς. 

Theodoridas, in Κάρυστος. 

Theogiton, Trageates, Aristotelis discipulus, in Toeyala. 

Theognis ὁ τὰς πυραινέσεις γράψας, in. Μέγαρα. 

Theophanes, Heracleopolites, physicus, in ᾿Ηρακλεούπολις. 

Theophrastus, in Χάλκη. mono de plantis in "Awvv6oc. 
Eresius fuit, Aristotelis discipulus, antea Tyrtamus di- 
ctus, in "ΒΕ ρεσος. 

Theophilus id, περιηγήσεως Σικελίας, in. Παλική. 

Theopompus pag. 28. 81. 150. 36. 56. 81 100. 547. 85. 
648. 859. 378. 728. 714. 853. 771. 674. 2925. 258. 
5684. 417. 673. 672. 671. 618. 612. 609. 605. 600. 
695. 936. 202. 477. 

᾿λληνικῶν libri pag. 496. 508. 844. 760. 717. 182. 
664. δ΄. in " Aansvóog. 5. in Ἔμβατον εἰ Kos. 

φιλιππικὼν libri pag. 39. 59. 68. 101. 1830. 450. 
452. 458. 497. 508. 530. 540. 479. 547. 548 

“ 652. 553. 658. 560. 562. 563. 243. 264. 599. 
888. 390. 734. 750. 711. 716, 725. 286. 319. 
806. 311. 889. 685. 691. «. 1π᾿ Αλλάντη. £. in Ag- 
φαναί. κβ΄. in Χυτρόπολις. xó'. in "A4gmnc, ᾿«4σησ- 
cog. AO". in '4cal. 

Multi etiam eius libri, suppresso nomine passim ci- 
tantur: ut κβ΄. in Θέστωρος. κδ΄, in Βαίτιον, 'At 
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Eius “]γεὺς ἐκλυόμενος, in Xoga. 
"d'ypelovlótc , in Βωμοὶ, Ἐυρώπη, Χρύση. 
Idem ᾿Αλεξάνδρῳ, in Ἔφεσος εἰ "4órv. 
"Egnóvg, in "dyvid. 

Ἡρακλεῖ, 1 in , Xsga. 

* Inzxóvi, in "ϑλενος, 

“ἠημνίαις,. ἴῃ Χρύση. 

Ναυπλίῳ Καταπλέοντι, in ' Aon. 
Πηλεῖ, in Κυκνῖτις. 

Ποιμέσι, in Γραικὸς, Κυκνῖτις. 
Τεύχρῳ, in Κυχρεῖος. 

Τυμπανισταῖς, in Χαλδαῖοι. 

Φινεῖ, in Βόσπορος. 

Φρίξῳ, in "4atrv. 

Sophocles, Apolloni Árgonauticorum interpres in "4fag- 
vog, "Αβροι, Κάναστρον. Larissaeus, in Koavsia. 

Sostratus, Phanagorita , in Μυκάλη. 

Sosus, Áscalonites, Stoicus, in Acxdlav. 

Sottrichus, poeta Oasites, 6 τὰ πάτρια γεγραφὼς , in"T- 
aig. 

Stephanus vel Hermolaus sua Βυξαντικὰ citat in Τύτϑοι. 
Ktiam προτεχνολογήματα τῶν ἐθνικῶν Stephani in 4 - 
ϑίο 

Stesichorus ν Euphemi F. Mataurinus μελῶν “οιητὴς, in 
Ματαυρος. | 

Strabo, pag. 19. 18. 91. 40. 97. 80. 59. 58. 57. 65. 66. 
79. 125. 139. 142. 144. 108. 114. 115. 116. 120. 
488. 439. 666. 667. 669. 677. 684. 687. 689. 691. 
692. 698. 701. 705. 15. 50. 100. 115. 128. 128. 130. 
160. 161. 178, 176. 189. 217. 240. 2592. 279. 286. 
859. 460. 477. 503. 811. 826. 450. 468. 155. 171. 
174. 184. 484. 459. 877. 194. 208. 716. 788. 388. 
761. 764. 770. 440. 875. 739. 6297. 684. 788. 876. 
444. ter. 877. 890. 891. 400. 886. 861. 872. 878. 
886. 739. 574. 581. 683. 586. 5929. 593. 594. 608. 
619. 614. 968. 432. 448. 771. 809. 810. 769. 434. 
288. 993. 896. 472. 478. 475. 477. 485. 494. 503. 
504. 519. 516. 519. 531. 541. 548. 536. 544. 538. 
549. 550. 461. 547. 554. 560. 563. 566. 569. 0572. 
574. 579. 856. 5696. 710. 712. 840. 853. 749. 761. 
755. 740. 748. 744. 719. 454. 718. 764. 

Stratonicus citharoedus, in "4GGog et Kavvog. 

Suidas γενεαλογίαις, in " 4pvgog. 
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Eius Χρητικὰ, in ᾿Δρκάδες, “4ραγμὸς Adumi Kdy- 
τανος, Καμάρα," "Qsoog, Ὡλοῦς et "Tógapía. 
Xenophantus ; in. lol ᾿Αραφηνίδες. 
Xenophon, in ""Aopevía, ϑύμβραια, ᾿Ἑκαρίται." 
Αναβάσει Κύρου, pag. 548. 662. 678. 675. 169. 
811. 459. 448. 
“Ἑλληνικῶν c. in Χείμερα, ' Asavola. y. in Σκχῆψις. 
€. in Evrala. ζ΄. in "Oloveog. 
ἐππαρχικῷ, in. alga. 
Alius videtur, qui ἐκκαιδεκάτῃ , in "Ὅλουρος citatur. 
ἀναμετρήσεσιν, in ᾿ῶρωπός. 
Zeno Myndins, grammaticus, in Α[ύνδος. 
Zenodotus,, in ᾿Αντρὼν, Δωδώνη." 
Zopyrus, in '49ooó:ciag. 


Ad hunc indicem supplendum profuit mihi claris, 
Hudsoni industria, qui suas mihi schedas Oxonia huma- 
nissime transmisit. 





*) Dionysius Halicarn.. lib. If. refert de Zenodoto: Ζηνόδοτος 
δὲ Τροιξήνιος συγγραφεύὺρ ᾿Ομβρικοῦ ἔθνους. Berkei. 


LUCAE ΒΟΙΒΤΕΝΙΙ. 
OBSERVATIONES* 


AD 
INDICEM SCRIP TORUM 
A STEPHANO BYZANTINO CITATORUM. 


(Ex Miscellaneis Observatt. novis Fol. 11, pag. 117 —124) 


4M uiockus, in Βρέττος, Σαμάρεια. Est Antiochus Syra- 
cusanus, qui de Italia scripsit: ex quo multa Strsbo, et : 
Dionysius Halic. Lib. I. Alter, qui voce Σαμάρεια citatur, 
est Laodicensis vel Ascalonita. ] 

"Apollodorus, Δευτέρῳ, operis nulla mentione, in' 4gia- 
vla.) Et in Qoízet. — Est opus περὶ γῆς. 

"fsclepiades | Τραγῳδουμένων βιβλία E, in. Τράγιλος. 
Citantur etiam ab antiquo Scholiaste Homeri MSto apud Ri- 
vardum ad lliad, H. 





*) Initio et ad calcem Codicis, e quo Holstenii notas in Steph. 
Byz. vulgavit Theodorus Rykius, plurima legebantur ad luculen- 
tam praefationem adornandam Auctore seposita; ad Scripto- 
rum Indicem, a Xylandro. concinnatum nob pauca etiam crant 
notata. Observationes istae ineditae, (nisi quod universa, quae 
in Rykii praefatione ad Stephanum spectant, indidem sunt deliba- 
ta) opera viri Doctissimi Franc, Galluppi descriptae, ad Clarissi- 
mum I. P, d'Orvillium, Neapoli versantem, pervenerunt. Bona- 
rum lierarum studiosus adolescens, quicum schedas istas commu- 
nicavit Vir Celeberr. ex observatis ad [Indicem Auctorum haec non 
penitus indigna iudicavit, quae in Novis Miscellaneis locum repe- 
rirent. L. 8, 

Stephanus Vol. 1. Vv 


674. L. HOLSTENII 


Asinius Quadratus, in. Γηλὺς, Μεσσήνη. Quadratu 
belli Parthici scriptor. Iul Capitolinus in Vero. eius scilice 
belli, quod Crassus gessit, posteaque Augustus, caeteriqu 
Imperatores. Meminit eiusdem in Avidio Cassio. (Vulcatiu 
Gallicanus), unde apparet, circa Hadriani tempora vixisse 


Damastes, ἐν τῷ περὶ ἐϑνῶν, in “Ὑπερβόρειοι. ] Huin 
nomen corruplum apud Eusebium Lib. X. Praepar. Evangd 
c. 8. ex Porphyrio. 

Ephorus.] EUqogog passim scribunt MSS. Palatini, e 
ita aliquoties apud Eustathium observavi ex Stephano trans 
scriplum. 

Eratosthenes ly Ἠριγόνῳ") in" 4crv.] Huius libri no- 
men corruptum est in libello de certamine Homeri et He 
siodi, ubi legitur ᾿Ερατοσϑένης ἐν ἐνηπύδῳ, pro d» "Hor 
γόνῳ. 

Eudaemon, ἐν τῇ ᾿Ορϑογραφία in Αια. Ex eodem 
opere haud dubie sunt quae in v. Καπετώλιον. item quae it 
v. Δασκύλιον, est enim certissima correctio Xylandri: hae 





4) Berkelii correctio, ex MS, Stephano vere emendantis ἐν 'H- 
οιγόνῃ, ingeniosam Holstenii coniecturam labefactat: at huinsce 
moduli coniecturae, licet minus firmae, quae aliis ad veritatem 
detegendam aditum non raro patefaciunt, sine flagitio in lucem 
produci queunt. Feliciores proinde in verbis ἐν « ᾽᾿Ενηκόδω reh- 
ciendis ingenium periclitentur, nihil quicquam interim opis 4} indi- 
cibus operum Eratosthenis exspectent. Quando autem Hesiodus 
Heinsii, in quocertamen Homeri et Hesiodi legere licet, prae ma- 
nibus versatur, ef in Procli commentario tlesiodeo locns extat, 
unde illorum manavit error, qui in titulis librorum celebris Gram- 
matici colligendis operam insumserunt suam: nihil &b hec loco 
alienum facturus, errorem, a multis propagatum, e medio tollam. 
Jo. Fellus, Th. Galets, f. A. Fabricius crediderunt, Eratosthepea 
scripsisse Pastoralia, Ποιμενικὼ, hoc minus integro Procli loco 
decepti ad Hesiodi Operum et Dierum vs. 488. άξά τ᾽ — dpoi- 
γαίη, ἀντὶ τοῦ κρατίστη, ἀχμαία. τὸ ydo duolyo» ἐπὶ τοῦ dxaak 
ov τίϑεται. Ἐφατοσθένης ἐν ποιμενιχοῖς. Χαλλίσερατος δὲ τὸ 
ξυρόν φησιν. Etatosthenis hic memorantur ποιμενεκὰ, et oppor 
tuna videbatur libro materia. Sed nemo, opinor, monitus in dw 
bium revocabit, pro Ἐρ. ἐν ποιμενικοῖς, reponendum esse : 'Epe 
κτοσϑένης μὲν ποιμιενικὴν,) Καλλίστρατος δὲ τὸν τυρόν q. Tzetue 
ad h. ]., Athenaei, HI. p. 115. A. et, quae ne minimum relinquutt 
haesitandi locum, verba Etymologi, p. 578. v. 81. commodien 
loco erunt explicanda; quando Scholiastes etiam Aristophanis δ 
Equites v. 959. eam in rem advocari poterit, et menda ἢ 

. [4 
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enim omnia ex Orthographia desumpta esse locorum simili- 
tudo manifeste arguit. et Suidas illum ὀνοματικὴν Ὄρϑογρα- 
φέαν scripsisse.testatur, 


Georgius Choeroboscus.] Exstat expositio eius in artem 
Grammaticam Dionysii Thracis, et in Herodiani προσωδίαν 
MS. Vatic. τὸν τεχνικὸν Γεώργιον vocat Eustath. ad [liad. 4f. 
p. 18. p. 45. quia idem scripserat τέχνην, sive artem Gram. ' 
maticam. 


Helladius, in Bgovrog.] Forte Grammaticus ille cuius 
Lexicon vidit legitque Photius Cod. 145. quem Suidas sub 
Theodosio luniore vixisse testatur v. ᾿Ελλάδιος et λοῦτρον, 
qui et ipse huius Lexici meminit, 


-Heracleo in Βῆσσα. ] Heracleo Grammaticus citatur ab 
Eustathio ad [liad. 4. p. 106. — Heracleo quoque citatur 
Harpocrationi v. ΜΜατρυλεῖον" nam MS. Vatic, 101 Ηρακλέων 
legit, non'Hoaxlt(ov: et mox φασὶν, ut tam ad Heracleo- 
nem quam ad Didymum referatur, 


Herodianus ó' τῆς καϑόλου, in "4óava.] Titulus operis 
erat ἡ xa9' ὕλου προσῳδία , citaturque aliquoties ab Eusta- 
thio ad Dionys. et []. Δ. p. 265. Exstat epigramma Eupithii 
Atheniensis Lib. I. Anthol. in hoc Herodiani opus, unde ap- 
paret quale fuerit. Exstant etiam in Regia Biblioth. varia eius 
excerpta verius quam opuscula, περὶ τόνων xal χρόνων, item 
de Soloecismo. Scripserat autem Herodianus Romae sub Mar- 
co Imperatore duplex opus de Prosodia; auctor vitae Apol- 
lonii Dyscoli, quae Syntaxi praefigitur: ἔνϑα xal τὴν μερικὴν͵ 
προσῳδίαν καὶ τὴν Καϑολικὴν συνεγράψατο. Unde apparet 
corruptum esse locum Suidae v. Μεμνῆτο. ubi male citatur 
“Ηρωδιανὸς. ἐν τῇ “Ομηρικῇ προσῳδίᾳ., cum legendum omnino 
sit *) ἐν τῇ μερικῇ. Est in MS. Vatic. 1751. Constantini Lasca- 





4) Emendationis veritatem praestare nolim; veI sic tamen mi- 
nime auscultandum censeo Eruditissimo Fabricio, in Bibl. Gr. 
Vol. Vii. p. 10. ubi in vita Apollonii Dyscoli pro μερεκὴν προσ- 
oia», ᾿Ομηρικὴν *. corrigendum esse coniectat: non quod pu- 
tem, sub nomine Προσφδίας μερικῆς opus ab Herodiano fuisse 
vulgatum; sed quoniam est exploratissimum, praeter τὴν Ka90- 
λεκὴν προσῳδίαν, Herodianum conscripsisse Προσωδίαν ᾿Διακὴν, 
᾿Οδυσσειακὴν, “Ατεικήν. Itaque, nisi egregie fallor, eam Gram- 
matices , partem. etiam μερέκῶς articulatim pertractavit, Atque 
"adeo τὴν μερεκὴν «οοσῳδίαν xa) τὴν Καϑολικὴν συνεγράψατο. 
Quae porro in nota Holsteniana de Constantini Lascaris Epitome 
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risopusculum de verbis barytonis et circumflexis ad Ioaunem 
Xymenem Pro. Regem Siciliae, in huius praefatione accurata 
exstat narratio de Herodiano Grammatico, eiusque opere, quod 
σερὶ τόνων (quam τὴν μεγάλην προσῳδίαν vocat) in libris 
XX. ad Αυϊοπίησαι Pium scripsit, βίβλον πολύστιχον. ἣν με- 
τὰ ταῦτα Θεοδόσιος ἐπιτεμὼν, τὸν τε ἀριϑμὸν τὼν βιβλίων, 
τότε μῆκος ἐφύλαξε, διὰ τὸ μὴ οἷόν τε βυαχίστην ἐπετομὴν τὴν 
βίβλον δέξασθαι, καὶ μάλιστα ἐν τῷ τῆς ὀνομαστικῆς τόνῳ 
πολυποικιλωτάτῳ ὄντι. Addit se Libri XVI. Epitomen hoc suo 
opusculo exhibere. In eodem Codice habetur Georgii Choe- 
robosci expositio in Herodiani hanc Prosodiam, ubi similis 
narratio de eius genere et vita. 


Jrenaeus Εϊρηναῖος, in Kantroltoy.] Hic est Minucius 
Pacatus, de quo Suidas v. Πάκατος et v. Εἰρηναῖος. Scri- 
psit in Apollonium, *) et citatur ab Apollonii Scholiaste p. 
68. et p. 78. 

lustus belli Iudaici scriptor, in Τιβεριάς. Tiberiensis. 
memiuit Laértius in vita Socratis, Vide Photii Biblioth. et 
Collect. Olymp. ad Olymp. 219. . 


Leander Nicanor, in" Ὑδη. Sunt duo diversi Auctores. 
Vide Scholiast. Apollonii δὰ Lib. 2. v. 708. et Etymol, in 
* Hg. 

Lucillus Tarraeus.| MSS. Palatini semper legunt: 4fov- 
«tog ὁ Θαῤῥαῖος. 

Metrodorus ἴῃ Ὕπανις. Lege ᾿Ηρύδοτος. Putabat li- 
brarius Μροδωρος. | 

Naucrates Homeri interpres in'Egv99a.] Hunc puto lau- 


dari ab Eustathio ad lliad, 2. p. 1155. ubi Sophistam cogno- 
minat. 





leguntur, pleraque, nec tamen omnia, in opere laborioso, eo, 
quo dicebam, volumine pag. 40. praecepit Cl. Fabricius. L. S. 


4) Non solum ex primo horum locorum, quod Kustero ad Sui- 
dam in vs. Εἰρηναῖος, videbatur, et Fabricio B. G. Lib, IV. c. 34. 
. 4. verum etiam ex altero Schol. Apollonii ad Lib. II. vs. 127. loco 
iquet, Apollonium ab irenaeo Scholiis fuisse illustratum; nam- 
que ibi Irenaeus, qui vocem παμφαλόωντες temere contrectaverat, 
reprehenditur a Schol. et iure merito; cum V. πκαμφαλᾷν ab Ana- 
creonte et Hipponacte fuerit usurpatum, et in alterutro ab He- 
sychio lectitatum; ubi enim vulgatur: Ἐπαμφάδησεν, ἐθαύμασε, 
διεριεβλέψατο" emendari debet: ᾿Επαμφάλησεν" Suidae locum in 
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Orue ἐθνικῶν à, in Νικίου κώμη.] Suidas sic. operis ti- 
tulum ponit, ὅπως τὰ ἐϑνικὰ λεκτέον. | Orionis ἐϑνικὰ saepe 
citat Etymol. unde apparet, nostrum hunc Stephanum illum 
transscripsisse. 


Parthenius Phocaénsis.] Partbenius Φωκαεὺς Homero- 
mastix fuit, ut iudicat vetus hoc epigramma non editum") 
in Bibliotheca Barberina: | 


Ἑὐρυκίου 
εἷς ΠΙαρϑένιον τὸν Doxafa 
τὸν sig "Ὅμηρον παροινήσαντα. 


El καὶ ὑπὸ χϑονὶ κεῖται, ὅμως ἕτε καὶ κατὰ πίσσαν 
Τοῦ μυσαρογλώσσου χεύατε Παρϑενίου. 

Οὔνεκά Πιερίδεσσιν ἐνήμεσε μυρία κεῖνα 
Φλέγματα, καὶ μυσαρῶν ἁπλυσίην ἐλέγων. 

ἽΠλασε καὶ μανίης ἐπὶ δὴ τόσον, ὥστ᾽ ἀγορεῦσαε 
Πηλὸν ᾿Οδυσσείην, καὶ βάτον Ἰλιάδα. 

Tolyao ὑπὸ ζοφίαισιν "Egwvvow ἀμμέσον ἧκταιε 
Κωκυτοῦ κλοιοῖ λαιμὸν ὑπαγχόμενος. ' 

Pausanias ly τῷ περὶ ᾿Δντιοχείας in Σελευκόβηλος.  Ηϊς 
est Pausanias Damascenus **) quem Constantinus Imperator 
loudat Lib. 1. Θεμ. idemque Pausanias ὁ σοφώτατος χρυνο- 
γράφος vocatur in Chronico Alexandr. p. 94. ex quo loco 
apparet auctorem illum Syriae Antiquitates scripsisse. 


Ptolemaeus, in Βρεττία, ᾿Ἐρυσίχη.] Hic Ptolemaeus ali— 
us est a nobili illo Geographo: "videtur esse Ascalonites 
Grammaticus, de quo Suidas, et noster ν. ᾿“σκαλὼν, et ci- 
tatur ab ipso Herodiano in excerptis περὶ προσωδιῶν, quae 
MSS. habui.ex Regia Bibliotheca: Πτολεμαῖος ὁ ᾿Δσκαλωνί- 





ΤΙάκατος, qui prava interpunctione laborat, ut alia multa, re- 
cte cepit Wolfius. L. S. 


4) Elegans Erycii (ita vocat K.) epigramma a Kustero ad Sui- 
dam T. {Π. p. 52, fuit vulgatum. Is in secundo disticho recte cor- 
rigit κεῖνος, et in tertio πάτον pro βατον. in ultimo edidit ἥπεαε 
pro ἤχται quod manifeste mendosum correxisse videtur Holstenius 
ye- ἥσται nisi tamen id ipsum fuerit in MS, voci superscriptum. Ín 
versu quarto vocabulum φλέγματα frustra viro docto fuit de menda 
suspectum. "Vid. Etymolog. in v. Graviter dictum: ἐνεμεῖν φλέ- 
γιατα Πιερίδεσσιν, atram bilem emovere in Pieridas. LL. S. 

*«) Cum prius ea ad hunc locum notasset Holstenins, quae 
vulgavit Rykius p. 287. b. sententia mutata, ea, quae hic daiunus, 
postea scripsisse videtur. L. 8. 
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τῆς φησὶν, ὥστε πέρδικος καὶ φοίνικος γενικὴ μέση συστέλλε- 
ται, πεισθεὶς “ριστοφάνει τῷ γραμματικῷ, καὶ τοῖς οὕτω 
χρησαμένοις ποιηταῖς διὰ τὸ μέτρον. 


Technicus — Κα, “Ιροϊ]οπὶμ9.1 Τεχνικὸς quoque apud 
Graecos vocatur Herodianus Grammaticus Apollonii huius 
Dyscoli filius, quem τεχνογράφον vocat Suidas v. '/£xoliwvtoc, 
δα enim ex Choerobosco docet Eustath. ad lliad. 8. p. 368. 
Dionysius quoque Thrax vulgo Technicus appellabatur: ita 
etiam Georgius Choeroboscus dictus. Vide supra ad v. Geor- 
gius. immo ipse Choeroboscus in expositione Dionysii Thra. 
cis Cap. de Prosodia omnes artis Grammaticae Scriptores com- 
muni nomine vocat Τεχνικούς. 


Tryphon.] Tryphonis Grammalici errorem in Patrony- 
micorum formatione sugillat nescio quis antiquus Commenta- 
tor Dionysii Thracis. 


In Epigramma illud Erycii pauca haec annotare placet. v. 3. 
μιαρογλωσσου. haec est lectio Palatini Codicis: sic tamen ut su- 
perscriptum sit uvaago. quod minus probem ob sequens μυσαρῶν. 
vs. 8. κεῖνα pace doctorum virorum retinuerim: Za, nota ila ei 
. detestabilia. Anthol. L. IIT. pag. 212. 

Ὧ δύστην᾽ Difoio Φιλόσερατε, ποῖ σοι ἐκεῖνα 

Σκῆκπτρα, καὶ αἱ βασιλέων ἄφθονοι εὐτυχίαι; 
. Keivog languet. νε. 7, ξόφεον. μέλαν, σχοτεινόν. — Hesych. idem 
“νοφέῃ. σκοτεινῇ. ubi male vir doctus in Miscellaneorum Vol. 
J!I. p. 328. corrigit δνοφερὴ, quasi respiceretur ad Odyss, N. 269. 
vuigatam utroque loco lectionem auctoritas Phavorini firmat: et 
multo magis Nicandri, qui Alexiph, vs. 498. dixit ξοφέη νύξ. ab 
Scholiasta exponitur ibi ξζοφώδης. sic φλογερὸς et φλόγεος. non 
ausim tamen hic rescribere ζοφέαισιν. quum omnia apographa 
stent ab contraria lectione. ita a ψόγος apud Hesychium φογερὸς 
et φόγιος occurrunt. Etiam ἥπταε in Codice Palatino: tamen, 
ut εὐστόχως coniecit vir doctus, qui selegit hasce Holstenii notu- 
las, pro varia lectione sare, sive sra; adscriptum in libri ora, 
ἀπαγγόμενος rectius in Codice Palatino, et omnibus meis apo- 
graphis. I, P. D. 
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